







































































































































































سرصع عيؾټڄ ڄو ھڇ حجو در=ج يجھ هه . َو وج--9 وججه 9-2 =-َ9= ۾ 
نام اججج تڪ ڪجي ‏ مء تج يتت ڪڪ ‬ا 
_-=-9 9 <--ڪ 3 -9---9-- | 

ل 1" 8 سچ پس ڪڇ = نن ا ٿا 





























أأ؟ أټّأر َو َ 
هن * ٍ پ ۱) +(ا*. 
ٴ 
1 7 سب 2 


ص ,7 7( 8 يسر وي 7 


نان 
6 


24 
7 


هن قران شريف ۽ سندس ترجمي جي ڇپائي جي 
شاه فهد بن عبدالعزيز آل سعود حاصل ڪئي. 


!0 00“ 79 ,ال 99" "00000 محگگجحه- وپ ررريسن ڊنج حڃھچه 


تت ۇَبالاْ يطبأعَة ها للَحفِٳ فرع مَعانه 
ٴ .. ٴٌ 


اي اي 


سيا مااحا سر ميا يت نس 9 مخت4 
2 )2 = ِ‪ ” - 
ميك الڪ الب السعود ته 





نلِڌ ارتيه 
ِ‪ ُه _- سا 8 مسر َ‫ سِ‬ ور 
ِيَدَهِن حادم اخىين الشريين لال ههر ئئبالم زا سعود 


تو مَجَاتًا 


بر 


"ال ۱ هر ٻ صا مهم مب هم |اسرتبه م 3 صا ليه ٣‏ ”صا 

‫َ ٳأْٹ ب‎ 11141 ٫ 
رٌ‎ 

اھ وا و يي رال تر ڪا سيک ۾ يع ور يا يحاتح=ال يا ههر 
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3 
- 
رَ 
ڳٌَ ّ 


اه . 


هيءُ قران شريف ۽ سندس سنڌي ترجمو خادم الحرمين الشريفين 





جڪ لا شَ ال اليو 


مقلمه 


بقلم معالي الشيخ : صاڂ بن عبد العزيز بن محمد آل الشيخ 
وزير الشؤون الا سلامية والأوقاف والدعوة رالارشاد 


اش فڦف العام على امجمع 


الحمد لله رب العالين ۽ القائل في كتابه الک رم : 
... قَن جاءَ ڪُم قٍرت الو نور و ڪِتَبپْ ميير 4. 
----"ت"50-------995-9 القائل : 
(( خر كم من تعلم القرآن وعلمه )) . 
اما بعد : 
فانفاذا لتو جيهات خادم ارمين الشريفين؛ الملك فهد بن عبد العزيز آل سعود, 
حفظه الله بالٰعابة بكتاب له والعمل على تيسير نشره وتوزيعه بين ال-سلمين: قِ 
مشارق الأرض ومغارهاء وتفسيره. وترجة معانيه ٳل مختلف لغات العاعُ . 
وزیمانا من رزارة الشؤون الاسلامية والاوقاف والدعوة والا رشاد بالملكة 
العربية السعودبة. باية ترهة معاني القرآن الكريم ٳل جيع لغات العامٰ الهمة؛ 
تسهيلاً لفهمه على المسلمين الناطقين بغير العربية, وتفقيقا للبلا غ لامور به في قوله صلى 
الله عليه وسلم : (( بَلھُوا عني ولو آبة )) . 
وخدمة لاخواننا الناطقين باللغة السندية: يطيب جمع اللٺك فهد لطباعة الصحف 
الشريف بالدينة النورة, اُن يقدم للقارئ الک رڪم هذه الترهة باللغة السندية: التي اُعدها 
الشيخ تا ج محمود الأمروتي وجه ال وراجعها من ق قبل امجمع فضيلة الد كتور عبد القيوم 
ابن عبد الغفور السندي . 
وٺحمد الله سبحانه وتعال اُن وفق لا نجاز هذا العمل العظيم. الذي نرجو اُن يکون 
حالصا لوجهه الکريم: واُن ينفع به الناس 
نا لندرك اُن ترهة معاني القرآن الكرم = مهما بلغت دقتها = ستكون قاصرة 
عن اُداءِ العاني العظيمة التي بدل عليها التص القرآني العجز ون العاني التي 
تؤديھا الترهة انا هي حصيلة ما بلغه علم الخرجم في فهم كتاب ال الکري: وأنه 
يعتريها ما يعتري عمل البشر کله من خطا ونقص . 
ومن ۾ نترجومن کل قارع شذهہ الترجهة اُن يوافي مجمع اللك فهد لطباعة 
الصحف الشريف بالدينة النبويةء ما قد بجدہ فيها من خطا او نقص او زيادة: للافادة 
من الا ستدراکات ف الطبعات القادمة ٳِن شاءِ الله. 


والله اموفق . وهو الادي ٳل سواءِ السبيل ٬‏ اللهم تقبل منا ٳنكٺ أُنت السميع العليم 





بقلم معالي الشيڂ: صالح بن عبدالعزيز بن محمد ال الشيځ 
وزير اسلامي امور ۽ اوقاف ۽ دعوت و ارشاد 


نگران اعليٰ قران شريف پرنٽنگ ڪمپليڪس 


سڀ سازاڊ هان سن پلڻڍاز ال اٿن تڄائن نهن پنڍئن ٬‏ 
۽ پڌرو ڪتاب اقران) آيو ء 000 نبين ء رسولن | 


جي اڳواڻ اسان جي پيغمبر محمد٫ڀٿّٴ‏ تي هجي جنهن فرمايو ت: 
”توهان مان ڀلي م ڀلو ماڻهو اهو آهي جنهن قران پڙهيو ۽ پاڙهيوٴ . 

”0900000 6-7 
آسان بنائڻ ۽ پوري دنيا جي مسلمانن ۾ ان کي عام ڪرڻ ۽ دنڀا 
جي مختلف ٻولين مم ان جي تفسير ۽ ترجمي ڪرن بابت حادم 
حرمين شريفين شاه فهد بن عبدالعزيز ال سعود جي احڪامن کي بجا 
ابندي: ۽ سعودي عرب جي وزارت اسلامي امور ء اوقاف ۽ دعوت 
و ارشاد جي مقصدن پٽاندر پوري دنيا جي اهم ٻولين ۾ قران 
شريف جي ترجمي جي ان اهميت جي پيش نظر ت جيئن غير عرب 
مسلمانن لاءِ ان کي سمجهڻ اسان ٿئي, ۽ پاڻ سڳورن َڅ جي تبليغ 
بابت فرمان ت: منهنجي ڳالھ ٻين تائين پهچايو جيتوڻيڪ هڪ ئي 
آيت هجي“ تي عمل ڪندي, ۽ سنڌي ٻولي ڳالهائيندڙ پنهنجي 
مسلمان ڀائرن جي خدمت جي پيش نظر, شاه فهد قران شريف 
پرنٽنگ ڪمپليڪس مدين منوره کي قران شريف جو هي سنڌي 





ترجمو سندس پڙهندڙن اڌو پيئش ڪندي خوشي محسوس ٿي رهي ] 
آهي جيڪو مجاهد اسلام_ حضرت علامہ تاج ِ محمود آمروٽي (رحمة ] 
الله علي) جو تيار ڪيل آهي, جنهن تي قران ڪمپليڪس پاران ] 
جناب ڊاڪٽر عبدالقيومہم بن عبدالغفور السندي (اسسٽنٽ پروفيسر ڇ ڇ 
| قٳہَت ڊپارٽمينٽ, دعصوة فيڪلٽي, ام القريٰ يونيورسٽي سڪ ] 
مڪرم) نظر ثاني ڪئي آهي . 08 ٣‏ 
اسين الله تعاليٰ جي بارگاھ م شڪر گذار آهيون جنهن هن آ 
عظيم ڪم کي سرانجام ڏيڻ جي توفيق بخشي. کانئس اميد آهي ' 
ت کيس پنهنجي ذات پاڪ لاءِ خالص بڻائي ۽ ماڻهن لاءِ پڻ مفيد 
ان ٍ ٬‏ 
اسين چڱيءَ طرح ڄاڻون ٿا ت قران شريف جو ترجمو ڪيترو ب 
باريڪ بينيءَ سان ٿيل هجي تذڏهن ب انهن عظيم معنائن جي 
ادائگيءَ کان قاصر رهندو جن تي اعجازي قران شريف جا اکر پاڻ 
دلالت ڪري رهيا آهن, ۽ جيڪا معنيٰ ترجمو ادا ڪري رهيو آهي | 
سا رڳو ترجمي ڪندڙ جي ڄاڻ ۽ سندس قران فهمي جي انتها جو ] 
نچوڙ آهي, ۽ يقيناأ بشري تقاضائن مطابق منجهس ڪو نڪو عيب | 
ضرور رهيو وڃي. تنهن ڪري هن ترجمي جي هر پڙهندڙن کان 
اي ني اخ ڪر وو ۽ ين يا ان 
ڏسن ت ان جو اطلاع شاه فهد قران شريف پرنٽنگ ڪمپليڪس مد 
مور جي مرڪري اداري کي ضرور ڪن ت جيئن اهڙيءَ يا 
کان انشاءَ الله ايندڙ اشاعتن م‫ استفادو ڪيو وڃي. 
لله ئي توفيق بخشيندڙ آهي, ۽ 
ڇ اهو ئي سنئين واٽ ڏيکاريندڙ آهي. 
الله! اسان جو هي عمل قبول فرماءِ, يقيناً تون ئي ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهين. 





حضرت مولانا ناج محمودامرولِ 


2 اي 


نا فيت ان ريو دنن ڪنناابڪڻن 
مل ہ منوره . صعودي عرب 





سمور ج الاه ۱ 





يت 
و ۱135-7۱ 5- 
ڀُواٳوالبص اليو 





وو ۱( 7۱153 ومان وق) > ولا۱]| 4 ن2 

الحب لون ورٽ العليين ٫البحس‏ ان چنو مك اي 
]7 5 و ۽2 ۾ 2 َ[]|| سر وم لا 
ؽعين ايك کَتَیِين ۾ ها تال راط ال نيز 


رھ ۔ مھ 


بٍ٫اط‏ الَزين نع رڪيه“ عَٴرالًبفصوپ ليه ازالصَالينُ 


سورة قانّدہ مڪتي ۾ لٽي ۽ شايءَ 





7 سٺ آبنتون آهسص 

الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) (۱) . 
سڀ ساراه (خاص) جهانن جي پالڻهار الله کي جڳائي (؟). 
(جو) ٻاجهارو مهربان .)٣(‏ قيامت جي ڏينهن جو مالڪ 
(اهي) ۱٣۱‏ . تنهنجي ئي عبادت ڪريون ٿا ۽ تو کان ئي مدد 
گهرون ٿا (ه). اسان کي سڌي واٽ ڏيکار (۱). جا انهن 
جي واٽ آهي جن تي فضل ڪيو اٿيئي ن انهن جي 
(واٽ) جن تي (تنهنجو) ڏمر ٿيل آهي ۽ ن گمراهن جي 
(واٽ) (). 


ټټچمځڄمبپميمڄميميپم پمپ ؿمڀميبڀڄمبڀممبڄمپمڄهتٽ 











الا الو ٣‏ 
99 9797 بر ,بر 67 ڳتز )بر نڳ 07) رڳ :يز 7067 :بر 177 ڳٺ :06 بر :)بر گي 6۱ تب لت 065ڄبز :رن يرڳ 67 بر ره 


ٻه 4 1 9 
ٴ ٴ يس 
بم__ ميو ةَأٳ3 َو 








لوان راي 


ڀلار تفه تھ وه لا تڇ مر #رھ = وو مر 
لك زّْدٳك الايپ لريپ ؤيه هي وين انزين بت 
بالُول ناو وو مه َو متار ات ڙل رم رو وو 27 


ٍ لڅبڀو يون ,: بؤتون“ د ڪون 
پيل ٳيٍكَ ويا ال من ات سء 








29-9 ٴح سورة بقرة صحيني ۾ لٽي ۾ هيءَ ٻه سچ 
٣‏ 40 ڊفاسي آينون ۽ چاليف ٫رڪویى‏ آهي 
َ------ (شروع) 

انيو (۱). هيءُ ڪتاب .من مم ڪو شڪ ڪونهي , 
اُنهن خحدا ترسن کي سدو رو 9 آهي (؟). جيڪي 
اڻ ڏٺي تي ابان اڻيندا آهن ۽ نماز (ساري) پڙهندا آهن ۽ 
کين جيڪي رزق ڏنوسين تنهن مان (الله جي راھ م) 
ڪنڊا آهن..().. آهي ]اي برا يڪ افداك] 
توڏانهن لاٿو ويو ۽ جيڪي توکان اڳ (ٻين پيغمبرن تي) 
لاو ويو تنهن کي مڃيندا آهن ۽ اُهي اخرت تي يقين رکندا 
آهن .)٣(‏ 


يچم چميڄم پمپ پم پيم سآ ‪ ليڄچمډبڄمډڄميپمټڄميپمڀميڀبٽ 








الا ال هو ٣‏ 
راس ني پا مڊ سن ناڊ س نب پ0 لسن 0 سنڊ يڊ سنڊ پڊ سنڊ پڊ سنه نه مڊ سن لسن پڊ سن سن سن يناكم 


وبك َل هن مِن٫َ‏ تِه وأوليكَ هه هيالثقلجون 

999 ڍو 
لايڙ ون تم 6 2-7 ٬‏ 
5 يي ج 


و۽ ‏ ور ۾ رل ۽ يرلامر اص [وا-2 مي وو .ہه اوامر رو ير _-- 


يي عون ابه واڏن ين انوا وبا عون 
ومادتعر ور - فزادهمرابله مرڪ 
وَلَهمَڪَن ٿه ٻَڏُنِ بُوڻت وا اچ 
لمات زڙواق اڊ قالدااگ ان تَځوڙ- 
آلا] نهم هڪا لفن ون ولكن رھ 2 ڀ 
ته 573ر ٤‏ چڪ يءِ ير تي36 تيج 
مل لهڪ امنوانہاامن التاس تٴالٰواانومن تماامن 
اتان ٍَ چا ًأ هه 9 
وٳڏالَغواانڻ يڻ امنواقالٴاامگا* ٣‏ ٴ: 
ڊير قان(6 متا تام هرلڙي « 
اله نهڙي ڊِهمروپن همرقُ طخيانهم يع يه وڻ 6 


ىسچجڄچهيڄيهپيبپ ټچہبيميي مم ځڻبيڄييچميپ ڳحن۔ى ميپ 





ال البق.:؟٣‏ 
جج يجيج يجيج يج يجيج يج يي يج يج يي يڀ ييج 
اهي ئي (انهيءَ) سڌي واٽ تي آهن جا سندن پالڻهار کان (ڏسيل) آهي ۽ 
آهي .0 جوٽڪاري وارا آهن (ه*). بيشڪ جن انڪار ڪيو تن تي [اي 
پيغمبر!) تنهنجو کين ڊيڄارڻ يا ن ڊيڄارڻ هڪ جهڙو اهي اُهي اسِان ن 
ات )7( . لن ڪت مه هي آهي ۽ سندن 
اکن تي پردو (اچڙهيل) آهي ء ۽ اُنهن لاءِ وڏو عذاب آهي  .)٣(‏ ماڻهن مان 
ڪي ااهڙا آهن جي چوننا آهن ت للَ ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃيوسين ۽ 
حقيقت م اُهي مؤمن ن آهن (4). (انهيءَ چوڻ ڪري پنهنجي ڀانئڻ 
الله ۽ مؤمئن کي دلبو ڏيندا آهن ۽ حقيقت م پاڻ کانسواءِ جه 
کي) دلبو ن ديندا آهن ۽ نن سمجهندا ”0 (5). سندين دلين م (منافقيءَ 
جي) بيماري اهي پوءِ ال سندين بيماري وڌائي ء ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عدذاب 
آهي انهيءَ ڪري جو (هو) ڪوڙ ڳالهائيندا آهن (. ا۱( .هن يو 
اهي ۾ ملڪ م فساد نن وجهو (تڏهن) چوندا اهن تن اسين سداريندڙ ئي 
آهيون (۱۱) .ارا اهي پان فسادي آهن پر ہ سمجهندا آهن (؟۱5). 
جڏهن کين چُبو اهي ت جهڙي طرح بين ماڻهن ابمان آندو اهي -- 
طرح اوهين ہ) ابمان آڻيو (تڏهن) چوندا آهھن ت جينن بي سمجهن المان 
اندو آهي تيئن ايہان آڻيون جا؟ حبردار! هي ٿي بي سمجھ آهن پر نن 
حانندا آهن (آ؟۱). ۽ ۽ جڏهن مؤمنن سان ملندا آهن (تڏهن) چوندا آهن نّٰ 
اسان امان آندو اهي جڏهن پنهنجن شيطانن [(سردارن) سان اڪيلو ملندا 
آهن (تڏهن) چوندا آهن تن اسبين +(پر م‫ ) اوهان سان آهيون اسين (مؤمنن 
انار تو خندر ڪندا هان ٣(‏ ۱) . الله انهن سان چٿر ڪندو اهي ۽ نهن 
5 جو پنهنجيءَ گمراهيءَ م حيران آهن. ڊيگھ ڏيندو آهي (ه۱). 





ال اليق ي ٣‏ 


لٻ سن تا لڊم ني لسنيپ مسني لسن لسن ته لسن نه ڊ سنج لڊ سن هه ڊ سن نهال سي نه لڊ سٺي ما لڊايدي نه بسن هه ڊنيه ڊنيه ڊ سن سن سد تم 
7797 ه 
يي 
نت لا يڙ ڙت تعن تن ته 
يڀ ند 1تَ٫ډا‏ بت 
ٽي ڪا داد 


اي اتهم 


يج 
يي اناخ يڻار 6 
ان تپ 
2-9-05 


سهد آءِ ِن كُۇٴنِ وا تڪ طڂي 


سو مخ 
7 البق ٣:‏ 


سر باجمحرپٿبحرڀٿبپبكپڄبڄپبڀجيحڀجبڀجيٿڀڄبپبځڀببڄڀجبجپڊپجڀجبيجبپجبجيپ جج 


آهي اُهي آهن جن هدايت جي بدران گمراهي حريد ڪئي پوءِ سندن واپار 
کين فائدو نر ڏنو ۽ نڪي هي هدايت وارا ٿيا (۱"۱). سندن مثال انهيءَ جي 
مثال جهڙو آهي جنهن باھ ٻاري پوءِ جنهن مهل باھ پنهنجي اسپاس کي 
رن ڪيو (تنهن مهل! الله سندن سوجهرو اُجهايو ٍ کين اونداهين م 
ڇڏي ڏنائين جو ن ڏسن (۱). (اهي) ٻوڙا, گونگا, انذا آهن پوءِ اُهي نن 
موٽندا (۱4). يا (سندن مثال اُنهيءَ) اسماني برسات (وارن) جهڙو آهي 
جنهن م اونداهيون ۽ گاج ۽ وچ هجي_ آهي پنهنجيون اڱريون پنهنجن 
ڪاه ار اڪ ڪي 
- ڪنده آهي (۱۱5. وج سندين اکين (جي سوجهري) ي آمالڪ 
کسڻ تي هجي, جڏهن ب انهن لاءِ چيڪي اتڏهن) منجهس هلن ۽ جڏ 

مٿن اونده ڪري تڏهن بيهي رهن۔ ۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت 09 
ڪه 
وسوارو آهي (.؟). اي انسانو! پنهنجي انهيءَ پالڻهار جي عبادت ڪريو 
جنهن اوهان کي ۽ جي اوهان کان اٻ هئا تن کي پيدا ڪيو ت من اوهان 
ڊحو (۱؟) .هن هان لاءِ زمين کي وڇاڻو ...ان کي ڇت ۽ 
(مينهن جو) پاٴڻي - کان وسايائين پوءِ ان سان (هر جنس جي! ميون 
منجهان اوهان لاءِ روزي پيدا ڪيائين پوءِ اوهين جان هوندي الله سان 
ڪنهن کي شريڪ نن ڪريو (؟؟) ۽ پنهنجي ٻانهي (محمد عهد) تي 
جيڪو (قران) لااڻو سون ٤‏ کان جيڪڏهن اوهبن شڪ ان ان 
جهڙي ڪائي سورت ٹائي | ٿيو ء الله کان سواءِ پنهنجا 97 (ب( 0 
جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ([؟؟). 


يچم يمڄ يڄپ ۾ يي حټؿمؿپپميپهمپم يب 


77 الا ٣‏ 
سٺي پا ماسنب سب لڊسنڊ با لس هه ڊسنڊ يا سن هه )سن پڊ سن هم سنڊ يڊ سنه ڊ سن هه ڊ سن نه سن هه سن هه سن هه سد ميڊ سنڊ لس سن مه سم 
قا لَُ تدٌملوا وَلَڻ تفعلوا فاتغواالگارالي وقودئا 
الاس اجار ڪٽ اِلٳغب ٣‏ ٿر الَڻمڻ اصواءَ 

وانواره متابها ولهم ميهاآزواج مُطهييُ وَهُم وِڻيا 





“جه 3 5277 319997 اير ارت هي سيم وو تو ڪب 
ڂل وت ٳڻ ا٫نه‏ لا رت ان تِضرب ملا تابحوصه يا 


وه أمَااڻِئن امموائيمگون اه الحن من رنه ويا 
لتق وامقولوڻ ماڌ آآراه ابا مكه بٌضضڻن 
به ٿٳوټڍٴى به ڻرا ٤‏ مابل ٤‏ الا المسقنت“ 
لن بنقضون عون انومن بح ڻاه شطمون 
ما آمراله يه ان وص ل ويْفيد تل الڪ ويك 
هيرا خر ټ)٣ت‏ ټئن وڻ پانڌو وص امواڻًا 
قاحيانع نھ بت نخيش ٿو اليَءِ ترجعوت ه 
هو لن ئخلق لي فاق ال٫رض‏ جويكا نڪاستریٳل 





ال البقر؟ 
ڊ سڏ با سڏ پل سد ال سڏ نها سن سي هلاس هه مس ها مڊسنڊ 0 سڏ پا مسب ڊسنڊ يلر سنڊ يڊ سنڊ يلم سنڊ سر سن يم سنڊ لسن ام سيم 
پوءِ جيڪڏهن (ائين) ن ڪندؤ ۽ ڪري ‏ ڪڏهن ن سگهندؤ ت اُنهيءَ باھ 
کان ڊڄو جنهن جو ٻل ماڻهو ۽ پهڻ ڂ آهن_ اُها نز مڃيندڙن لاءِ تيار ڪئي 
وئي اهي ٣(‏ ؟) .نڪ ڪا تن کي (هيءَ) 
خوشخبري ڏي ت اُنهن لاءِ بهشت آهن جن جي هيٺان نهرون پيون وهن- 
جڏهن ڪڏهن ان مان ڪوب ميوو کاڄ لاءِ ڏنو پيو ويندن (تنهن مهل) 
پيا چوندا ت هيءُ اميوو) اُهو آهي جو اڳ اسان کي ڏنو ويو هو ۽ اُهو 
(شڪل م) هڪ جهڙو (ٻيو) ڏبن ۽ انهن لاءِ منجهس پاڪ زالون آهن ۽ 
اهي منجهس سدائين رهڻ وارا آهن (ه٣)‏ . الله مڇر ۽ اُن کان وڌيڪ 
(هيڻيءَ) جي مثال يي کان حياءَ نن ڪندو آهي پوءِ جن ابمان ند آهي سي 
(يڪ) حانندا آهن 8 اُهو سندن پالڻهار وٽان (ايل) سچ آهي ۽ جن انڪار 
ڪيو سي چوندا آهن ت هن مثال ڏيڻ مان الله جو ڇا مطلب آهي؟ (الله) 
ان سببان گهڻن کي ڀلائيندو اهي ۽ اُن سببان گهڻن کي سڌو رستو 
ڏيکاريندو آ 1 ان سان اهڙن بي ديين کان سواءِ (ٻئي ڪنهين کي) نر 
بلائيندو آهي (؟) .. .ڪي له جو انغام اُن جي پڪي ڪرن کان پوءِ 
پڃندا آهن ۽ الله جن (ڪمن) جي ڳنڍيڻ جو حڪم ڪيو آهي تن کي 
جنندا آهن ۽ ملڪ ٫‏ م فساد وجهندا آهن آهي ٿن گهاڻي وارا آهن ("؟). 
اوهين هن هوندي ب الله کي ڪهڙيءَ طرح ن ٿا مڃيو, جو بي ساها هيؤ پوءِ 
اوهان کي جيئرو ڪيائين, وري اوهان کي ماريندو وري اوهان کي جياريندو 
وري ڏانهس موٽايا ويندؤ (.74؟) .11 (الله) اهي جنهن توهان ان فائدي) 
لاءِ جيڪي (شيون) زمين م آهن سي مڙيئي پيدا ڪيون, وري اسمان ڏانهن 
متوج ٿيو پوءِ انهن کي ست آسمان ڪري برابر بهاريائين , ۽ اُهو (الله) سڀ 
ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ اهي (4؟). 


بڄڀؼمڄڄچمڄڄميڄم يچم مم ۽ ؿمڄڄمڄڄمڄمڄڄمهمبڄچمڄہيبڀب 







2 صا مرو 3 لي وي .33 ور مه 
اد قالَ ربك ٳِلَبلكة ان جاعِلٴق الارض حلثتہ تال 


َر 2 ر يوضر 


وت 5 ويج يو ۾ او وش مولو رچ وو وو 
امجحل هام تِن شهاأ وك الل ماءَ ونحن سج 


بحبډكد وندَزِس لا ال فاعم بال ھلم ونا وعلہ 
ادمالاء لڇا تعرڪهمعل الجزكو فالَ اي 1؛ 
الاماعلًاٳًنك آت العللدالف 6ال ياه أٿأټظُر 
پاٿيايره٬قلما‏ اهم تاره قال نع مل قا اع 
عَٻا وت والازض وأعلٴبانيون ويانڊنم لڳ وڻ6 
ود ليكو اسُڄُأ ام ؤجنْأٳلّٳيلِڊنايء 
استَڏي روا ؾ ِن اللترين ول تايادماسنڻ ابت 
وَزھجٰك ايه لي ارڪتد احدثثټا ؤلاتيا 
عَنُهأفَاَخرجهبامكاكأتأثيۇٴوولتاابطوا بعصْهة 


ٿو رو امو وو = ووا سم سج او مء 
َر 97 يچ او 3 وو مان )9۾ 2 (ج يم يٺ 
بح عد٤ۇ‏ لق الار متفرؤمتا ال ڃڻ شلق 
.97 ھ ڪ 


!دم مڻ ڻه لت تاب علثةٳده هُوالتواپالتح مت 


نه ۱ اآح ”ال 








نه هن 


البقر7؟ 
۽ (اي پيغمبر!) جڏهن تنهنجي پالڻهار ملاڪن کي چيو ت آءٌ زمين م هڪ 
نائب مقرر ڪرڻ وارو آهيان. (تڏهن) چيائون ت, (تون) منجهس اهڙي کي 
خ--اةڻ؟#دهڪا-.-----3 
اسين تنهنجي ساراھ سان (سندءِ) پاڪائي واکاتيون ٿا ۽ تو کي پاڪ ڪري 
مجيون ثا فرمايائين نٰ جيڪي توهان ن حانندا آهيو سو ٤‏ حانندو 
آهيان .)٣.۱‏ ۽ (الله) ادم کي سڀئي نالا سيکاريا وري آهي (پڇا لاءِ) 
ملائڪن جي اڏو ڪيائين پوءِ فرمايائين ت جيڪڏهن سچا آهيو ت هئن جا 
نالا دسيوم .)٣۱(‏ چبائون ت تون پاڪ آهين جيڪي اسان ً ڄاڻايو اٿئي 
تنهن کان سواءِ اسان کي (ٻي) ڪا خبر ن آهي ڇو ت تون ئي ڄاڻندڙ 
077 ال ان 
جڏهن کين انهن جا نالا ڏسيائين (تڏهن الله) چيو ت اوهان کي ن چيو 
ھوم ڇا؟ ت آءٌ ئي آسمانن ۽ زمين جو ڳجھ ڄاڻندو آهيان ۽ جيڪي ظاهر 
ڪريو ٿا ۽ جيڪي لڪايو ٿا سو ب ڄاڻندو آهيان .)٣٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) 
جدهن ملاگڪن کي چيوسون ت ادم کي سجدو ڪريو “0 شيطان 
ڌاران (ٻين) سجدو ڪيو. هن انڪار ڪيو ۽ هٺ ڪيائين ۽ ڪافرن 





مان ٿيو ۱٣؟٣).‏ ۽ چيو سون ت اي ادم! تون ۽ تنهنجي زال بهشت م رهو ۽ 
جتان وڻيو تتان مزي سان کائو ۽ هن وڻ کي ويجها ن وڃجو ن ت ظالمن 
00000999 
(مزي) م هئا تنهن مان کين (ٻاهر) ڪڍيائين ۽ چيوسون ت (بهشت مان) 
نڪري هيٺ ٿيو اوهين هڪ ٻئي جا ويري آهيو ۽ اوهان لاءِ ڪنهن وقت 
تائن زمين ہم م رهڻ جو هند ۽ (گذارڻ جو) سامان (نهرايل) اهي (۱ ؟) . پوءِ 
آدم پنهنجي پالڻهار وٽان ڪي لفظ سکيا پوءِ (الله) مٿس ٻاجھ ڪئي ڇو 
ت اُهوئي معافي ڏيندڙ مهربان آهي ( ۱ ؟). 


بمچم يچم ميڄميڄچهم پمپ پمپ ڄڀمچمڄچمڄمڄمڄڄمڄڄچهيڄميپب 


ارا المھي ٣‏ 


جججيڀجبڄپجبپجپبجڀجبجپجبڀجبجپجبپجبپببڀٹبجپڊبپجبجيپبببپجبپجبجپجيجپڊبڊم 


غلتافبڪائباا ات يٌټټلن مٌُى ٿن کِءَ 
ها كلتغوٽ يم وله 35 آفرواء 
ككاواڀاِجتأ ٫گَسُڂب‏ اڌار مرش الد رت 6 


دِخضًّ ٰ 79 لآ المح ويرو وو ير 


اسر اتل اد روأؽحيی الي انعمتعلہ وو 
ين َا اقب وتاب 
ڪر وت 
بايئټ اليل وَايا قا تلس وا ٫لاطل‏ 
719990 :0-0 
وارامراَ ره 7 
ٻ يي ٍَ ٻ ان 8 
لڪ 


ڀمبچميټڃميڄڃهڄپهيهټچمڃبڄهبيپب 











اٿ ال :؟ 
۱+ س نب پا لڊسنڊ 0 رنڊ يپ لٻ سن يه سن پا لڊسني يرس نب يه اسنڊ يه پاسنڊ يمسن هه لٻسنڊ پ0 لڊاسنب 0 سنج سن هه رسنڊ يمسن مها لڊسنب اڊ سني يه سن يه سڙم 
چيوسون ت منجهانئس سڀ لهي هيٺ ٿيو. پوءِ جڏهن مون وٽان اوهان 
وٽ ڪا عدايت اچي تڏهن جيڪي منهنجيءَ هدايت تي هلندا ٹن کي ڪو 
بؤ ڪونهي ڪي هي ڪين ثبتدا 1ج . آخاب 
جي ايتن کي ڪوڙو ڄاتو سي دوزخي آهن. هي منجهس سدائين رهڻ وارا 
اهن .)٣4(‏ اي اسرائيل جو اولاد! آهي منهنجا گڻ ياد ڪريو جيڪي مون 
توهان تي ڪيا ۽ منهنجو انجام پاڙيو ت آءٌ (ب) اوهان جو انجام پاڙيان ء۽ 
رگو مون کان ڊپ رکو .)٣.۱‏ ۽ (اي بني اسرائيلؤ!) جيڪي اوهان وٽ 
اهي (يعني توريت) تنهن کي سچو ڪندڙ جيڪو (قران محمد ٿو تي) 
لائم تنهن کي مڃيو ۽ ان جا پهريان منڪر ن ٿيو ۽ منهنجين ايٿتن کي ادنيا 
جي) ٿوري ملھ سان ن وڪڻو ۽ رڳو مون کان ڊجو .)٣۱(‏ ۽ سچ کي 
ڪوڙ سان ن ملايو ۽ نڪي اوهين ڄان هوندي ب سج لڪايو (؟٣).‏ ۽ نماز 
پڙهو ۽ زڪواة ڏيو ۽ رڪوع ڪندڙن سان گڏجي رڪوع ڪريو .)٣٣(‏ 
ماڻهن کي چڱائيءَ جو حڪم ڪرو ٿا؟ ۽ پاڻ کي وساريو ٿا هن هوندي 
جو توهين ڪتاب پڙهو ٿا پوءِ ڇو ن ٿا سمجهو؟ .)٣ ٣۱‏ ۽ صبر ۽ نماز 
سان سهارو وٺو ۽ اها اُنهن عاجزي ڪندڙن کان سواءِ ٻين کي ضرور ڏکي 
(لڳندي) اهي (ه٣)‏ . جيڪي پڪ ڀانئيندا آهن ت آهي پنهنجي پالڻهار کي 
هآ 9 1 اي 
منهنجا گڻ ياد ڪريو جيڪي مون اوهان تي ڪيا ۽ مون اوهان کي جهان 
(وارن) تي سڳورو ڪيو .)٣٣(۱‏ ۽ اُنهيءَ ڏينهن کان ڊجو جنهن ہ 
ڪو (ب) ڪنهين کان ڪجھ ب ٽاري ن سگهندو ۽ نڪي کانئس ڪا 
پارت قبول ڪبي ۽ نڪي کانئس ڪو عيوض وٺبو ۽ نڪي كين مدد 
ڏبي (٣ا).‏ 





الا اليقرة ٣‏ 


. ال 3 - 
مم وٴاڈ 9 
فرڪون وا تن ‫وڻا“وٰڈ وعل موٺی اريوئڻ 8 
اخ نمرالِجلٴوڻ بل ۽ وا نہ موا نه عقون 
يت 
الب والفریان لَحًلٌغ تَهتڻ وڻه اتل ويه 
ق وم ٳِ نت ٿن 
ٳل بارپلھ قافصواانسلھ ڏل خڄٻ 
ٻار رڪم فتابَ عَلَڃاع ار ته شكا 2 ٫36اذ‏ 
قأٴن نٻوڏى لَڻ َون لح ىى اوج ټ 
الم واٽيُ با وو ِ٫‏ 9 2 
لم نٹ وڻ 0 وظللتا .-.. تما جج 
ص- َ٫‏ 3 من طييت ماأ ره 
وَماظليوَ يه 5 شَُمہ يظلِمًوڻ 6 


99===-090-099 90 











الت البقر؟ 
9+ <# +سڏي لس ڙه سڏ ها لڊ سنه سن هنس نه سن جه مس نها لڊسنب 0 سي يلر سنج يا سيه لنڊ ني ته چڊ سن جه مس لس الاس لس 
۽ (هي ڳڻ ب ياد ڪريو ت) جهن اوهان کي فرعون جي ماڻهن کان 
ا0 اي 
ڪهندا هئا ۽ اوهان جون ڌيئرون جيئريون ڇڏيندا هئا ۽ اُن م اوهان جي 
پااڻهار کان اوهان لاءِ وڏي پ رک هئي .)٣4(‏ ۽ (ياد ڪريو ت) جڏهن اوهان 
لاءِ سمنڊ کي چيريوسون پوءِ اوهان کي (ٻدڻ کان) بچايوسون ۽ فرعون 
جي ماڻهن کي ٻوڙيوسون ۽ اوهين ڏسندا رهيؤ (.ه). ۽ (ياد ڪريو) 
جڏهن موسيٰ کي چاليهن راتين جو انجام ڏنوسون وري اُن (جي وڃڻ) کان 
پوءِ گابي کي (خدا ڪري) ورتو ۽ اوهين ظلم ڪندڙ هيؤ (۱ه). وري ان 
کان پوءِ اوهان کي معاف ڪيوسون ت مان اوهين شڪرانو ڪريو .)5٣(‏ ۽ 
(ياد ڪريو ت) جذهن موسيٰ کي ڪتاب ۽ (سج ۽ ڪوڙ جي وچ م) 
سنڌو وجهندڙ ڏنوسين ت مان اوهين هدايت وارا ٿيو (٣ه).‏ ۽ (ياد ڪريو ت) 
جڏهن موسيٰ پنهنجيءَ قوم کي چيو ت اي منهنجي قوم! اوهان گابي کي 
خدا ڪري وٺڻ سببان پاڻ تي ظلم ڪيو اهي تنهن ڪري پنهنجي پيدا 
ڪندڙ ڏانهن موٽو ۽ پاڻ کي ڪهو اهو اوهان لاءِ توهان جي پيدا ڪندڙ 
وٽ چڱو آهي- پوءِ اوهان تي ٻاجھ ڪيائين ڇو ت اُهوئي معافي ڏيندڙ 
مهربان آهي (٣ه).‏ ۽ (ياد ڪريو ت) جڏهن اوهان چيو ت اي موسيٰ؛ 
جيستائين الله چٽو (ن) ڏسنداسون تيستائين توکي ڪڏهن ب ن مڃينداسون 
پوءِ اوهان تي وح اچي ڪڙڪي ۽ اوهين ڏسندا رهيؤ (هه). وري اوهان 
جي مرن کان پوءِ اوهانکي جيثرو ڪيوسون ت مان اوهين شڪرانو 
ڪريو (ه). ۽ اوهان تي ڪڪر جي ڇانو ڪئي سون ۽ اوهان تي شڪر 
تا چيڪ هان کي وو انز 

۽ اسان تي (ڪو ب) ظلم ن ڪيائون پر پاڻ تي ظلم_ ڪندا هئا (ه). 
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ڊاس نيب 0 ڊاسٺي ليس ني لسن مه سٺيب مهو سٺيب يلپ سن هه سٺيب سد مس ڏ سي سن ني سي نم 


ِء ۽ ۾ 


واِدَّقَِتاا هلوا هٰنِ 5 الشريه فَطواڀَاحبٿخًټ 
کي 
5 نڌ يت در 
مل طٍڀبہ مج 3 
الفاق نُكّي يټ ٬و٤ټ٬نٰياى‏ 
ُن تصبرعل طعام ۇٴاٳةادَءلتارڻك سرڪ لَتاممًا 
9 
بصلها ال ني لوڻ الَٴى هو ادن ڀاڌَڻٴي هو 
يف 766 5 تب يئيةٴ 
ال وله َټَۇوټڀڌدت الاب دلاقييابءُ 
٬‏ يا نوا ڪات بات اه لون البنت 
5---977ا1 


5 








ټڃچمبچميچ چيم پمپمپمدر__ ۾ ل) ؽنٹيٹچهيمىٿچڃڃپھچھيبپ 





ات البق ٣‏ 
نس نس بس اس سن نسڏ سي سڏ اس سب سن هع سب نسب مر سن اس باس م دنسم 
۽ جڏهن چيو سون ت هن گوٺ م گهڙو پوءِ منجهانئس جتان وڻيو تتان 
مزي سان کائو ۽ دروازي کان (سجدي وانگرا نوڙي لنگهو ۽ چئو ت اسان جا 
ڏوھ بخش! ت اوهان جون مدايون اوهان کي بخشيون ۽ چڱائي ڪندڙن 
کي سگهو وڌائينداسون (4)۔ پوءِ (انهن) ظالمن جيڪي کين چيو ويو هو 
تنهن کي مٽائي ٻيو چوڻُ چيو پوءِ (انهن) ظالمن تي سندن بڇڙي هجڻ 
سببان اسمان کان عذاب لاڻوسون (4ه). ۽ (ياد ڪريو ت) جدهن موسيٰ 
پنهنجي قوم لاءِ پاڻي گهريو تدھن چيوسون ت پنهنجي لٺ پهڻ کي هڻ پوءِ 
منجهانئس ٻارهن چشما ڦاٽي نڪتا سڀ ڪنهن ماڻهو بي شڪ پنهنجو تڙ 
سڃاتو (چيوسون ت) الله جي رزق مان کائو ۽ پيؤ ۽ زمين م فسادي ٿي 
بگيڙ نہ وجهو (.؟). ۽ جڏهن چيو ت اي موسيٰ۱ هڪ طعام تي ڪڏهن ن 
صبر ڪنداسون تنهھن ڪري پنهنجي پالڻهار کان اسان لاءِ (دعا) گهر ت 
زميبن جيڪو پنهنجي سبزي ۽ پنهنجيون ونگيون ۽ پنهنجي ٿومہ ۽ پنهنجي 
هري (دال) ۽ پنهنجا بصر ڄمائيندي آهي سي اسان لاءِ پيدا ڪري- چيائين 
ت جيڪي (شيون) چڱيون آهن سي سادين سان ڇو ٿا مٽايو؟ (جي ن ٿا 
رهو ت) ڪنهن شهر م لهي وڃو پوءِ جيڪي گهرو ٿا سو سڀ اوهان لاءِ 
اُتي موجود) آهي۔ ۽ خواري ۽ محتاجي مٿن هنئي ويئي ۽ الله جي ڏمر هيٺ 
وريا- اهو هن ڪري آهي جو اُنهن الله جي حڪمن کي ن ٿي مڃيو ۽ 
پيغمبرن کي ناحق ٿي ڪٺائون, اهو ڪم بي فرمانيءَ سببان ٿي ڪيائون 
۽ حد کان لنگهندڙ هئا (1۱). 


ٻڄڄمټڄڄمټيپي يچهپ ميپ پمپ . ۽ ڳپمبپچھپهپمپ يهب 


)الا المقرک٬٣‏ 


ٳاٿتنِٴئامنواوانڻ ئ ماه وا (التطرى والض تن 
ئات باتك 
ڪِٽُن ريهٴ تاو ٿ٬ع‏ هڪ ولاهمرڪ نو وا اخنتا 
ات تت ٿو 
رت ڙن ني ۽ 
ولټَنَعِلڄْمالَنَِاحَتََوا نام ق الَبًتِ فقليالهم 
جج 
تاو 
ين 
”9 -َ؟ قاقھ لات الڈظ َ 








ان البقر؟ 
بيشڪ مؤمنن ۽ يهودين ۽ نصارن ۽ صابئين (بى ديئن سنجهاڻ نن الله ۽ 
قيامت جي دينهن کي مڃيو ٣‏ لنڊ 5 ٿن ٤"‏ لنڊ ڊانبار ڍا 
سندن اجر آهي ۽ کين نڪو ڀؤ آهي ۽ نڪي اُهي غمگين ٿيندا ) 6 
جدهن اوهان کان انجام ورتو سون ۽ اوهان جي مٿان (جبل) طور کي ٴٌ 
ڪيوسون (تڏهن چيو سون ت) جيڪو (اتوريت) اوهان کي ڏنو سون سو 
سوگهو ڪري وٺو ۽ جيڪي منجهس اهي سو ياد ڪريو مان اوهين 
دحو (؟1). وري اُن کان پوءِ اوهبن ڦريؤ پوءِ جيڪڏهن اوهان تي الله جو 
فضل ۽ سندس ٻاجھ ن ٿئي ها ت اوهين ضرور نقصان وارن مان ٿيو 
ها (٣؟).‏ ۽ اُنهن کي بيشڪ حاتو اٿو, جي اوهان مان ڃنڇر بابت حد 
کان لنگهيا پوءِ کين چيوسون ت خسيس ٻولڙا ٿي پئو (ه۱5). پوءِ اُن 
(قصي) کي اُن گوٺ جي اسپاس وارن ۽ اُنهن جي پوين لاءِ عبرت ۽ خدا 
ترسن لاءِ نصيحت ڪئي سون (۱) .هن نهنج قوم کي 
چيو ت الله اورهان کي 'کئون ڪهڻ جو حڪم ڪري ٿوا(تدهن) چيائون 
ت تون اسان سان ٽوڪ ڪرڻ لکين ٿو جا؟ آموسيل) چيو ت آءٌ الله کان 
جاهلن مان هجڻ جي پناه گهران ٿو (). چيائون ت اسان لاءِ پنهنجىی پنهنجي 
پالڻهار کان دعا گهر ت اسان لاءِ چٽائي ڪري ت اها (گئون) ڪهڙي (قسم 

جي) آهي؟ (موسيٰ) چيو ت الله چوي ٿو ت اها گئون نز ڪراڙي ۽ ن (نني) 
گابي اهي انهيءَ وچ م وچٿري آهي پوءِ جيڪي اوهان کي حڪم ڏنو ويو 
سو ڪريو 7 ) .ون تت پنهنجي پالڻهار کان اسان لاءِ دعا گهر ت اسان 
لاءِ چٽائي ڪري ت ان جو رنگ ڪهڙو آهي؟ (موسيٰ) چيو ت الله چوي ٿو 
اها گئون هي ڪڪڙي آهي , سنس.( تا 0 هيدو آهي , ند لن 
7ج 





الجرا أليف يک ٣‏ 


قالواةُ لتا رل ببؿ ًا ماش ائا(نقرگٹيه عا. 
------959- 
‬‬ 
---يي96 
75 
55 تج 
لبايِتَكَحَرْيہالانهرواڻَ مِنهالباډكف نفڪ مك 
يا ان 
عقائنائڻ"اقتظيمون َڻ وا وَڻ يا 
فربق ونهمريمعورڻ كلم الو نه رهو تم ڻب 
‬‬ 
ما َوادَاخّلا نمڪ =-8 .. 29 ً9 


يسچڃڄپًپهپهڄبپه هو پ مھ پڪ ام ٳتيڃيچڄڄيھبچيه بپ 





له البقر ٣‏ 
جكپجبڄحپججيپجحپجبجيبجبيجبيججڀبججيبي يپ جج يجج پجيپيپجبپجپجحيپجب, 
چيائون ت پنهنجي پالڻهار کان اسان لاءِ دعا گهر ت اسان لاءِ وضصاحت ڪري 
.اها کئون) ڪهڙي (پارين) آهي' ؟ جو ت گئون اسان وٽ (پان جهڙين 
م) وچڙيل آهي ۽ جيڪڏهن الله گهريو ت اسين ضرور لهنداسون (-) 
(موسيٰ) چيو ت الله چوي ٿو ت اُها اَهڙي ڳئون آهي, (جو) نڪي وهو آهي 
جو زمين کيڙي, ۽ نڪي پول پياري, بي عيب آهي, منجھس ڪو دٻڪ 
ڪونهي . چيائون ت هاڻي تو پورو پار اندو۔ پوءِ اُن کي ڪٺائون ۽ (انهيءَ 
ڪم) ڪرڻ تى ن هئا 90000 
اجي ماريندڙ) بابت تڪرار ڪي وَ ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو سو الله پڌرو 
ڪندڙ آهي ۱؟۱). پوءِ چيوسون ت سندس (گوشت جو) ڪجھ ڀاڱو ان 
(مئل) کي هڻو۔ اهڙي طرح الله مئلن کي جياريندو آهي ۽ اوهان کي 
پنهنجيون نشانيون ڏيکاريندو اهي ت مانَ اوهين سمجهو )٣٣(‏ . وري هن کان 
پوءِ اوهان جون دليون سخت ٿيون پوءِ پٿر وانگر بلڪ وڌيڪ سخڂت ٿيون 

۽ پٿرن مان ڪي اهڙا (ب) آهن پور هان واهيون ڦاٽي نڪرنديون آهن 

۽ منجهانئن ڪو ڦاٽندو آهي پوءِ منجهانئس پاڻي نڪرندو اهي ۽ انهن مان 
چ----7-2 ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کان اه 
بي جير اہ آهي .)۱٣(‏ (اي مسلمائو! اوهيبن يهودين م( پان لاءِ فرمانبردار 
هجڻ جو هن هوندي ب اڃا اسرو رکو ٿاڇا؟ جو بيشڪ منجهانئن هڪ 
ٽولو اهڙو آهي جو الله جو ڪلام ٻڌندا آهن وري اُن جي سمجهڻ کان پوءِ 
اُهي ڄاڻ هوندي ب اُن کي مٽائيندا آهن (ه). ۽ جڏهن مؤمنن لدا 
آهن تدهن چوندا آهن امان آندووسون ء جڏهن هڪ ٻئي سان اڪيلو 
ملندا آهن (تدهن پان م( چوندا آهن ت جيڪي الله --. ٣‏ کوليو آهي 
تنهن جي ڳالھ ساڻن ڇو ڪندا آهيو؟ ت ان سببان اوهان جي پالڻهار وٽ 
اوهان تي حجت وٺندا رهن اُوهين ڇو ن سمجهندا آهيو؟ (؟٣).‏ 


تټیچمييم يمڄ مه ٣‏ مبپجيپڻپيپھډپ پليه 


ڳا الىق ٣‏ 
آولديمليون اڻاشه يلم ما رون وماډِع ون 6 
مِنهمراأويون لايعليون الگلب انڙآماق وا هجالن“ 
بشولون هرَامِ ندال ولِيسُتروابه نايامن 
موا ٫ًڃٹاڻن‏ تم وونل لهم وكابِيون“وةالڙ 
لن ثٌتاالثارالا امام نو دش اَټَخن ٿعڪِغى 
الو عٴَنَ أهلَن لڅًٳتَ اه عهن أَمْيَقولًو نَعَل ايه 
فارليت آَصحبُ الكار؟ هڪ ييهأ ن9 اٿڍيڻ 
اما وَحَلواالڅڂتِ أْليٍْئ آَصحٰبُ اڪ لهم 
ني ”3 717606 1 پيا ٤‏ ابه) 6700 
لڏيیڻنوڻ الا ال ة تو رالوالٳِنَين ٳغاتا ۇؤِىي 

الترل لين ال ڪن وقوٴلّۇاٳِډكاى 
ُا آقيبٌواالضله6 واائاالئڙ ڪي 


٫بڃچمټچميچهميڄممچميبچمي‏ مم مم | *”ڄڀمڄڀڄچميڄمبڄميچميچميپمرپ 


* لب 
ت٫يجبكپبجبيجبكڀهڄيبببحپججيجببيجببپجبپجپبجببڀجبيبجببيجبحپبجبيجيجپجبپج‏ بي 
ن ڄاڻندا آهن ڇا؟ ت جيڪي لڪائيندا آهن ۽ جيڪي ظاهر ڪندا آهن 
سو الله حانندو آهي (لا). ۽ منجهانئن ڪي ان پڙهيا آهن جي ڪوڙن 
اد تا تڪ هن ۽ هي رکو گمان 
ڪندا آهن (۱4). پوءِ اُنهن لاءِ ويل آهي جيڪي پنهنجو هٿراڌو ڪتاب 
لکندا آهن- وري (مانهن کي) چوندا آهن تن هيءَ الله وٽان (ايو) اهي نٰ 
تن ان: بان (دنيا جو) ٿورو ملھ وٺن. پوءِ جيڪي سندن هٿن لکيو 
تنهن سببان انهن لاءِ ويل اهي ۽ جيڪي ڪمائيندا آ نهن ان اهڻ) 
اُنهن لاءِ ويل آهي (۱4). ۽ چون ٿا ت باھ, چند ڏينهن کان سواءِ اسان کي 
ڪڏهن ن ڇهندي (اي پيغمبر کين) چؤ ت الله وٽان اهڙو انجام ورتو اٿو 
ڇا؟ ت له پنهنجي اغجام کي ڪڏھهن ہ ڦيريندو يا الله تي ان . 
(ڪوڙ) ڳالهائي رهيا آهيو (.4). هائو, جن برائي ڪمائي ۽ 
بڇڙائي کين ويڙهي ويئي سي دوزخي آهن_ اُهي منجهس 0 رهڻ .لٺ 
آهن ) (7۱). ِ جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪبا سي بهشتي بهشتي آهن اُهي 
نهن -. رهڻ ارا آهن (12.. ۽ جڏڎهن بي ارائيلن تان.-انجانص 
ورتو سون ت الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن جي عبادت ن ڪريو ۽ ماءُ پيءُ ۽ 
تن ۽ ڇورن (ٻارن) ۽ سسڪينن سان چڱائي ڪريو ۽ ماڻهن سان مٺو 
ڳالهايو ۽ نماز پڙهو ۽ زڪواة ڏيو. وري اوهان منجهان ٿورن کان سواءِ 
(سڀ) ڦري ويؤ ۽ اوهين منهن موڙيندڙ هيؤ (4). 


تٿبڄچھيهيپيهټڄم پمپ پيم ۽ آڄڀمڄيمټڄمؿڄهؿيهمؿڄهمڄڄبڄهيپ 


٣ 6 التقر‎ 17-97 


-ڊ ٺه پس ني 0 پس ني 0 -ڊ اس نيڊ 0 سي سنج اڊ سن پ0 -ڊ سنه 0 -ڊاسني #همڊ سن پڊ سن ميڊ سنڊ اڊ سد هه لڊ سن اڊ سن لسن يڊ سن ڊ ينب يڊ سنه ڊ سن سگ 
نن 02090 
يٽ ويار دم تڪ آفرردم وانم يٿه ون« 

نئ اٺنم هولاءِ تق لون الفلھ وخرجون فريفامٰنكو 
2-5 م يالاني والمن وان وانَ 
ري ڏڻ هم 27 معلبْله هد 
أَشمَوْينون ٻِبعض الڀ وبَل َو نٍبعَشصُ مہا جح 
لن کي لي( 7 

ال يڌو تَٳلأَوالحَتَابومااطبكاقل با 
ٿن ايار ارا نيلد پء 
قلابخطف عتَهمالیڻابُ ولاهم بتصروڻ ته 
لن اٽينامو وو 27 ح ته اب ي) اليل“ 


وم ار وپرر دا يتا وو هوو 
والقدس 


وا واتيتاڪيیابن صردم أل واڻل نه پرو- 
ري نئ ٌ 
گر نك ټَنَٻن موق يڌ تفسلون“وقالو فلو جاع 
بَلُ المتهڪاه هيگي هڪ َكَاټد ما يي 6 





س سح 
رت البقر:٣‏ 


+:سنڊ پڊ سن جه رين هه لڊ سن ههل سنه هه ڊ اس يه لن جه سن مه سن نيج نب ڊ سن نڪ يم 


۽ جڏهن اوهان کان انجام ورتوسون ت پنهنجا خون نز ڪندؤ ۽ نڪي 
پنهنجيءَ قومہ کي پنهنجن ديسن مان لنائيندڙ پوءِ اقرار ڪيو ۽ (انڃجا) اوهين 
گواه آهي (2) .جن کان) پوءِ اوهين اهڙا ٿيا هي ڻو پنهنجيءَ قوم 
کي ڪهو ٿا ۽ پنهنجن ”0090 يا 
هڪ ٻئي کي مدد ڏيئي کين سندن ديس مان لدايو ٿا ۽ جيڪڏهن (ڪي) 
قيدي ٿي اوهان وٽ ايندا آهن ت سندن چٽي پڀري کين ڇڏذائيندا 
آهيوحالانڪ اُهو سندن لوڌڻ اوهان تي حرام ٿيل آهي پوءِ ڇا لاءِ ڪي 
(حڪم) ڪتاب (توريت) جا مڃيندا آهيو ۽ ڪي ن مڃيندا آهيو پوءِ 
اوهان مان جيڪو اهڙو ڪم ڪري تنهن جي سزا دنيا جي حياتيءَ م 
خواريءَ کان سواءِ ڪان آهي ۽ قيامت جي ڏينهن سخت عذاب ڏانهن ورايا 
ويندا ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کان الله بي خبر ن آهي (ه7) ). اهي اُهي 
آهن جن ٳټخ رخ چين بدران دنيا جي حياتي لحريد ڪئي پوءِ يا عذاب 
هلڪو ن ڪيو ويندو ۽ نڪي کين مدد ڏبي (4). ۽ بي شڪ موسيٰ کي 
ڪتاب (توريت) ذنوسون ۽ کانئس پوءِ (ٻيا) پيغمبر هڪ ٻئي پٺيان 
موڪلياسون ۽ عيسيٰ پٽ مريم جي کي چٽا معجزا دناسون ۽ کيس پاڪ 
روح سان مدد ڏني سون_ پوءِ جڏهن ب ڪنهن پيغمبر اوهان وٽ آهي 
حڪم اندا ٿي., جن کي اوهان جي دلين ن ٿي گهريو تڏهن اوهان (ان 
جي مڃڻ کان ڇو) وڏائي ڪئي؟ پوءِ (پيغمبرن جي) هڪ ٽوليءَ کي 
ڪوڙو ڄاتو ۽ ٻيءَ کي ڪٺو .)4٣(‏ ۽ چون ٿا ت اسان جون دليون 
ڍڪيل آهن ان,) بلڪ الله سندن ڪفر سببان مٿن لعنت ڪئي آهي پوءِ 
ت ان ها 


بټڀببڄہيڄمپہ پيم پمپ ع ۽ ڀميبڄميبچبيچمييميڄبيڄچميپيپ 
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وَلَباجاء هْمونُب ىْڻڪِىڍا شو مُصّيؿق ٳِبامعه 
٫5اڏڙاين‏ قل َنَت َر رخ َ 
بڂباشقايه هان يڏو اي تل شب 
اٽومِڻ بل ٳِڻ سم موَمڻِين9 و لَئَن جأءِ طخ 
لموڻ» وٴٳڈ ان تأ يتا لم ورهعی تاو شُڪم 
الو ر٬ُخنواماټَبَندٰڪ‏ رغوٴۇ ۇٴاسبعوا قالّواپِتًا 
يَعمَيت يلق فاٴ يو اَيجُن يڪ نز 
قل ببايا مرڪ باټماہ اع اڻ ٺه قؤٴيئڻ 6 
بعچمبڀ٫٬يڄبيپييپييپمپميڄ‏ مرو ًُڀسجمڀبيٻبيڀبيڄبيڄبپيپ 





_نهالڊ سڙم 





ال 






۽ جڏهن الله وٽان ڪتاب (قران) اُنهيءَ (توريت) جو سچو ڪندڙ آين, 
جيڪو وٽن آهي ۽ (حقيقت ڪري قران جي لهڻ کان) اڳ ڪافرن تي 
سوڀ (ٿيڻ جون دعائون) گهرندا هئا_ پوءِ جڏهن وٽن اهو ايو جنهن کي 
سڃاتائُون ٿي تڏهن اُن جو انڪار ڪيائون پوءِ ڪافرن تي - 
اهي ۱ (5/) . ڙو( (سودو) اهي جنهن م پاڻ ڏيئي, جيڪي الله (محمد 

مد تي) لاٿو آهي تنهن جو ن مڃڻ, هن (ڳالھ) جي ساڙ ڪري ورتائون 
ت الله پنهنجن ٻانهن مان جنهن تي گهرندو آهي تنهن تي پنهنجيءَ ٻاجھ سان 
(ڪتاب ڇو) لاهيندو آهي. پوءِ (الله جي) ڏمر تي ڏمر هيٺ وريا ۽ 
ڪافرن لاءِ خوار ڪندڙ عذاب آهي 4.(۱). ۽ جڏهن کين چئبو آهي ت 
جيڪو اقران) الله لاڻو تنهن کي مڃيو تڏهن چون ٿا ت جيڪو اتوريت) 
اسان تي لٿل اهي تنهن کي مڃيندا آهيون ۽ جيڪي ان کان سواءِ اهي تنهن 
کي ن مڃيندا ِ آهن ۽ (حقيقت ڪري) اُهو (قران) سچو آهي, جيڪو 
اتوريت) وٽن آهي تنهن جو سچو ڪندڙ (ب) آهي, (اي پيغمبر! کين) چؤ 
ت جيڪڏهن (توريت جا) مڃيندڙ آهيو ت الله جي پيغمبرن کي اٻ ڇو 
ڪت (5۱). َ ---=: اوهان وٽ چٽا معجزا آندا وري کانئس پوءِ 
گابي کي (خدا ڪري) ورتو ۽ (ائين ڪرڻ سان) اوهين (پاڻ تي) ظلم 
ڪندڙ آهيو (؟٣4)‏ .هن اوهان کان اغعام ورتوسون ۽ اوهان جي مٿان 
طور (جبل) کڙو ڪيوسون (چيوسون ت) جيڪو اوهان کي (توريت) 
ڏنوسين, سو سوگهو وٺو ۽ ٻڌو, تڏهن چيائون ت ٻڌوسون ۽ ن مڃيوسون ۽ 
اُنهن جي دلين ۾ سندن ڪفر سببان گابي جي پريت وڌي ويئي۔ (اي 
پيغمبر! جڪ ڪي 
ڪندو آهي سا بڇڙي آهي, جيڪڏهن اوهين (توريت جا) مڃيندڙ 
آهيو (؟4). 


ًمچميچميڄهمپمپمپمپھپمو ۾ ۱ ٌ‪ٌ‪ټيجتڄهمببپهبؿه>پپمپهرڀب 


٣ المقّو6‎ 7 


هڅ٬جپڄبرڀڄب"پجبيجببپجبپجبپبڊبيجبڀجبپجبيجبيجبجيڄبجبيجبڀجبحپجيپبي‏ يج پببڊ, 


2 تات لَليالنَ ازات تِن ال خالِصة من 
-- چيڪ يع طٰ لف ن2 
اد انمت يئ ته 

يج تل مَهرالکَ سَك ور 
يعبلوڻ9 5-7 خ ٍ 
اين َ- لب يئو 
او 
ڪٽ 8 نه اي ند 
دا وو 9 6 
بمچببڄٹيڄيبڄييچمپبيچمرچيور يم ًڀيمهڄيبيچمڀبيڄييچمپبيپ 


ال البقر:؟* 
بججب جج يججيججيججي حڀجيححڀيحبپجبجببجڄجببجبپبجبڄجڀببپبجبجپبپجڄيببجپججپج, 
بي پا؛ افټڍڊة چز اٻ ربټان آئتريك بر نل ال اك ٻين نان 
کان سواءِ خاص اوهان لاءِ اهي ت جيڪڏهن (پنهنجي چون مر) سچا 
آهيو ت موت گهرو .)4٣(‏ ۽ جيڪي ڪرتوت سندن هٿن اڳي موڪليا 
انان اموت) کي ڪڏهن ب ن گهرندا ۽ له ظالمن کي 
(چڱيءَ طرح) ڄاڻندڙ اهي (44). ۽ (اي پيغمبر!) اُنهن (يهودين) کي جيئڻ 
تي (سڀني) مانهن ۽ مشرڪن کان وڌيڪ حرص وارو ضرور لهندين, 
منجهانئن 7 گهرندو اهي ت جيڪر هزار ورھ جياريو وڃي ها, ۽ اُهو 
(ايڏو جيئڻ) کيس عذاب کان پري ڪرڻ وارو ن آهي۔ ۽ جيڪي 
ڪندا آهن تنهنکي الله ڏسندڙ آهي ات ينا (كيناچز ف جيڪر 
جبرائيل جو ويري ٿيندو (سو الله جو ويري آهي) ڇو ت جبرائيل قران کي الله 
جي حڪم سان تنهنجيءَ دل ت تن .لان آهي جيڪي کانئس اڳي آهي 
تنهنکي سچو ڪندڙ اهي ۽ ۽ مؤمان لاءِ هدايت ۽ خوشخبري آ. (4۱) 
90900550959 
ويري بڻندو ت بيشڪ الله (ب اهڙن) ڪافرن جو ويري آهي (44). ۽ (اي 
پيغمبر!) بيشڪ توڏانهن صاف ايتون موڪليون سون, ۽ بي دينن کان 
سواءِ ڪوب ان جو منڪر ن ٿيندو (54). جڏھن ب ڪو اغجام ٻَڌائون ٿي 
ت اُن کي ڇو منجهانئن هڪ ٽوليءَ ڀڳو ٿي؟ بلڪ منهجائن گهڻا ابسان ن 
انا آهن ۱..۱). ۽ جڏهن پيغمبر (محمدټر) اُنهيءَ (يعني توريت) جو 
سچو ڪندڙ جيڪو وٽن آهي , الله وٽان اين (تڏهن) جن کي ڪتاب 
(توريت) ڏنو ويو تن مان هڪ ٽوليءَ الله جي ڪتاب کي پنهنجين پٺين 
پويان اُجليو حڻڪ اُهي ڄاڻندا ئي ن آهن (۱. ٣‏ 





آلجرا ال ٣‏ 
۱-ڊس ٺه 9 )ڊاسٺب نڇپ اسٺي پڊ سن نه ڊ سنه يڊ سنهبڻهه ڊسنڊ ته ڊ سنه نه ڊ سن ته سي يه ڊ سن پڊ سن نه ڊ سن يڊ سي سن سد ٽس يد سم 


واڻيغواما تحلواال يط نل ملكِ سُليين وما 
اتِحرة وم اأثزلَعَل مي اي هاروت ويروت 
مالين مَڻ أَحڀ٬حى‏ يغولٳتَا تن فتءقن 
روح ما هڪ اي يه من لَحڍ الا ٻزْدُنِ ابو 
ویتعليون مايِص هڪ ولايفعھهم"ولَتن عَلجوا 
ماّروايه انقّعتالٴيانوايقلموټهولڙاگڪُ َ 
انوا وانَتوٳلم تو ٻة ْظِؿڪثڍاباو نرا لو كاٿُوا 
تیليوڻ يايهأاادَڻِامثوالدتقو لوا اتاد 
فوٴلواانظربا وا ٺيعو اوٴلدٳٴ نن عَٿاب الڪ 6 
ماٴئوة الَنِن گمروامن اهيل الگ ولدالنتريئڻ 





ير 


تچ مچ مم پيم پيم ميم ڪا ميچميبڀميڀميبڀمچمبچہيڄبيبپ 


يي البق ٣‏ 
بججيپجببِبجبپجبحبيحپججيججپجحبيحبپججحيپبجبجپبججپجپججيپججيپجيجيپجيجپبيجپجيج, 
۽ آهي (يهودي توريت جي پيروي ڇڏي) اهڙن (باطل علمن) جي پٺيان لڳا 
جيڪي سليمان جي ملڪ م شيطان پڙهندا هئا,ءِ سليمان (جادوءَ ڪِرنَ 
جو) ڪفر ن ڪيو پر شيطانن ڪفر ڪيو جو ماڻهن کي جادو سيکاريندا 
هئا ۽ پڻ (ان جي پٺيان ٻيا) جيڪي (اسماءَ الهيءَ جا اسرار) ٻن ملائشڪن 
هاروت ۽ ماروت تي بابل (شهر) م نازل ٿيا هئا, ۽ اهي ٻئي (اُنهن علمن 
مان) ڪجھ ب ايسين ڪنهن هڪڙي کي ٫ن‏ سيکاريندا هئا جيسين (هيءُ 
ن) چوندا هئا ت اسين رڳو آزمائش آهيون تنهن ڪري (اُن کي بيجا ڪم 
-- ڪافر نن بُج .ڪا نئن اُهو سکندا هئا جنهن سان مڙس ۽ سندس 
1 اه ۽ اُهي ان سان ڪنهن هڪڙي کي الله جي 
حڪم کان سواءِ نقصان پهچائيندڙ ن هئا ۽ جيڪا کين نقصان دڏيندي ۽ 
کين فائدو ن ڏيندي سا سکندا هئا ۽ بيشڪ جاتائون ٿي ت جنهن اُها ورتي 
تنهن کي اخرت ۾ ڪو نصيب ن آهي ۽ جنهن سان پاڻ کي وڪيائون سا 
ضرور بڇڙي اهي. جيڪر ڄاڻن ها (ت پاڻ پلين ها!) (؟.۱). ۽ جيڪدهن 
اُهي (يهودي) ابمان ان ها ۽ ۽ پرهيزگار بٿجن ها ت الله وٽان تد.. ته 
بدو (ملين ها) جيڪڏهن حانن ها (؟.۱). اي ابمان وارؤ! (پيغمبر کی 
تت نڪ هه رانڻا نو لفظا ند . انظدا خر لفظا بننر*+ (اهه 
حڪم غور سان) ٻڌو ۽ ڪافرن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي .)۱.٣(‏ نڪي 
ڪو اهل ڪتاب جي ڪافرن مان ۽ نڪي ڪو مشرڪن مان اوهان جي 
پالڻهار وٽان اوهان تي ڪنهن چڱائي جو لهڻ چاهيندو آهي ۽ الله پنهنجي 
ٻاجھ سان جنهن کي وڻيس تنهن کي چونڊيندو آهي . ۽ الله وڏي فضل وارو 
اهى (ه.۱). 


* يهودي نبي ټَّټڻ جي مجلس ۾ ڪا ڳالھ ٻڌي وري ان کي دهرائڻ لاءِ راعنا جو لفظ 
چوندا هئا, يعني: اتان جي رغات ڪيديز اهي بد نيتي سان زبان ڦيرائي ”راعينا“ يعني: . 
جو ڌنار يا بي سمجھ, چوندا هئا , تنھن ڪري مسلمانن کي اهڙي اکر استعمال ڪرڻ جي بدلي 
‫انظرنا ٴي يعني اسان تي نظر فرماءِ ۽ چوڻ جو حڪم ڪيو ويو. (فتح الرحمان) 


ؽهچمڄيؼميبڄہيپمڄمپميپم يھ پ ۽ ڳبميپمډڀپمډپپچم پپپ مب 


الڪرا القض 6 ٣‏ 
۱ سن سنه سنه پل سانڊ پڊ سن نه ڊ سنه هه ڊ سن هه ڊ س نپ يه ڊ سن هه - سن هه سنڊ يهڊ سنڊ لسن ين سن يسگم 
ِه سو ۾ سي آمووو 52 ٿو وب )مه وھ مار 
مم 5 ِ‫ كکي-ٽ=ه ٽچ ُ‫ لٺا ۾ 2 يع ٍ- 2 
ماننڪھ ون اڀواو نها ات يِن او “الڪ 

“وتر ور 


تعٴلئاؿاللهعل قت قڍيزر الڪ تملاؿ اه كه ِ 
ملْك التّيوتِ مالابض ومالل من دٴي ال من 
ًۇٴي ۇلاتوپ رتام نباون اًڻ ڪلوا رسولكۇدجاِ 
يل موي وڻ قيل٬‏ وم ڻٴيبدل الم الاش ِ 
فٴقن صَل سواء اليؿل6وة ؿِيرقِن ال الَڻڀ 
لوٴيردو٤َلقِڻٴبڻيا‏ پا لڌازا حتاؿؿ ٤‏ َ 
َر واؿټواالصّلية وانواالز لو وَمأْنتّيمُو 
شي لو ڻ خڃ ٴو٤ڪِٿّن‏ اد اڻ اه بماتعملون 
9909995905 
اًونطٰرى يٹ اما نِمهمقل هانوابرها نتان لت 
ضډڍقكِټ يل من اُسل وج يداه وهو څ سن كه 


تِ 






تټڄم يمڄ مم چم پميچميپ مھ ڄڄچمڄڄمهچمهڀهبڀچميبپبپپه 


لث البقرة؟ 
يي يجيج يجيج يي يي يي يي يي يي 
(اي پيغمبر) جي ڪا ايت منسوخ ڪندا آهيون يا (تنهنجيءَ دل تان) اُها 
وسارائيندا آهيون تن اُنهيءَ ال چڱي يا ان جهڙي اندا آهيون_ حانندو 
آهين ڇا؟ ت الله سڀ ڪنهن شيءَ تي وسوارو آهي (؟.۱). (اي هه ِ 
ڄاڻندو آهين ڇا؟ ت اسمانن ۽ زمين جي بادشاهي الله جي آهي ۽ 
کانسواءِ اوهان جو نڪو سنڀاليندڙ ۽ نڪو مددگار آهي .۱" 2 
مسلمانؤ!) اوهين پنهنجي پيغمبر کان ائين سوال ڪرڻ ڇو ٿا گهرو؟ جيئن 
اٻ (يهودين) موسيٰ کان پڇيو هو۔ ۽ جيڪو ابیان کي ڪفر سان 
مٽائيندو سو بيشڪ سڌيءَ واٽ کان ڀلو (۱.4). اهھل ڪتاب مان گهڻا 
گهرندا آهن تّ جيڪر اُوهان جي امان آڻڻ کان پوءِ ب اوهان . جتتل 
سببان جو سندين دلين ۾ آهي, مٿن جو حق پڌرو ٿي چڪو آهي, ان کان 
پوءِ ہ موٽائي ڪافر ڪن پوءِ ايسين معاف ڪريو ۽ مڙي وڃو جيسين 
الله پنهنجو حڪم سوڪلي, ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وسوارو 
آهي (۱:4). ۽ (اي مسلمانؤ۱) نماز پڙهو ۽ زڪواة ڏيو ۽ جيڪا چڱائي پاڻ 
لاءِ اڳي 0 سا الله وٽ لهندۇ۔ بيشڪ جيڪي اوهين ڪندا 
آهيو تنهن 7 الله ڏسنداڙ آهين (.۱ ۱). ۽ ايهودي ۽ نصاريل) چون ٿا ت 
يهودين ۽ نصارن کان سواءِ بهشت ۾ ڪوئي ن گهڙندو۔ اهي سندن سڏون 
اهن (اي پيغمبرا! کين) چؤ ت جيڪڏهن سچا آهيو ت پنهنجو ڪو دليل 
آڻيو (۱۱۱). هائو, جنهن پنهنجو منهن ال لاءِ نوڙايو ۽ اهو بلارو هوندو 
تنهن لاءِ سندس پالڻهار وٽ سندس اجر آهي ۽ نڪو کين ڀؤ آهي ۽ نڪي 
آهي غمگين ٿيندا (؟۱۱). 


يميرپ ميپم پيم پمپ ميپم يس م ۱ يه ڻج پوپ پپمپيمپب 


َا يم ھآ 
الڪرا البق ٣‏ 


ومالت اهود ليت النطا 71 ٴي ٳلنٳى 
ليت اليهوةٌعل تو ھيو اٻ هان ِ 
نز لايگوت ول ٿولوَِ کا“ ڪند مت وم 


ته ٽو مي 
ليك مأكان لوان ڻَن لوه ال حًٳبفيء له 


رد 


ڙت وي 
كه 5 7 تت 
ال تي افئڻ نيل ڙي ٽير 
. ته لت 
-- 9797 


تا نيف 


ا7 تا لارڻڪلن ڪي 9 ۱ 2 و 
ڊِطِيَراوَٽڍيڙا أ”ۇٴلا صحب األ ٿو 0 








۽ يهودي چون ٿا ت نصاريٰ ڪنهن دين تي ن آهن ۽ نصاريٰ چون ٿا ت 
بهودي ڪنهن دين تي ن آهن : ۽ (حقيقت ڪري) آهي ڪتاب (نتوريت ۽ 
اڪيل! پڙهندا آهن- اهڙيءَ - جيڪي حابندا آهن سي 1د): نلان 
چون ڻ‫ وانگر چوندا آهن_ پوءِ الله قامت جي ته سندن وچ آم 
جنهن (ڳالھ) بابت جهكڙو ڪندا هئا تنهن جو فيصلو ڪندو .)۱۱٣(‏ ء۽ 
ڪير اُن کان وڌيڪ ظالم آهي؟ جنهن الله جي مسجدين ۾ سندس نالي 
ياد ڪرن کان جهليو ۽ انهن امسجدين) جي ڦٽائڻ م ڪوشش ڪيائين , 
اهڙن کي انهن يت م ڊڄندڙ ٿي گهڙن ڌذاران (ٻيءَ ۾ طرح گهڙڻ) 
جڳائيندو آهي اُنهن لاءِ دنيا ۾ خواريِ آهي ۽ اُنهن لاءِ آخرت ام وڏو عذاب 
آهي .)۱۱٣(‏ ۽ اوڀر ۽ اولھ له جو آهي پوءِ جيذانهن پنهنجي منهن کي 
ڦيرايو تيدانهن له جي ذات آهي. بسشڪ له (مهربانيءَ ما( ڪشاد گيءَ 
وارو حانندڙ آهي (ه۱۱). ء (ڪافر) چون ٿا ت له (پنهنجي لاءِ( اولاد ورتو 
آهي (ن,) .هي 
(ملڪ) آهي مڙيئي سندس فرمانبردار آهن (*چ۱۱) "7 زمين جو 
ٺاهيندڙ آهي ۽ جڏھن ڪوئي عڪم ڪندو آهي تدهن --- 
اهت ايھ <ڊ/٫اسي‏ ايدو آنهين (ا۱ا۱), ۽ جيڪي حانندا آهن سي چوندا 
آهن ت ال ت.--------9ا ڪا نشاني اسان وٽ ڇو ن 
ايندي آهي؟ اهڙي طرح جيڪي کانئن اڳ هئا تن سندن چوڻ وانگر چيو- 
سندين دليون هڪ جهڙيون اهن- بسشڪ اسان اُنهيءَ قوم لاءِ نشانيون بمالن 
ڪيون آهن جيڪي يقن رکندا آه. (۱92). (اى مغ ر!)ا يشڪ آسان 
تو کي سچ سان خوش خبري ديندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موڪليو ۽ (تون) 
دوزخين بابت ن پڇبين (۱۱5). 


بصڀجڄمڃڄټيبڄيبيڀچييڄچه چهپ ۱« ول هًڄبڄچعڄيؼمڃڄچمٿچبڄچهمً بپ 


٣  يقملا الڪڙا‎ 


2-0 سطڂٳ تپ ډٰس< ڻڄڊ سن 0 ڊاسني جه رس نجه سن لسن هم سن نه لډس نب هه لڊاسنڊ هه سن سن يهڊ سن هه سن 0 ڊ سن لسن #ه سن سنه يهڊ سيم 


َ( >52ل رو سير َ‪ یٿ بر ا يب 6 
وَلِڻُ تر ٹى عنكٹالبهود ولدالتمازيٴح قشع[ هم 


قلَٴٳِڻ ه٫يی‏ الاه هُوالَيٴولين نيت اهواءِش بين 


لي جا من الىليء مالًت من اه من ڻءَٴلانمب6 

ي وم ن تله يه وت هيا حر ني ٳٌ راءِين ِ 

والقوانومالاجزى تنعل تا ولد يل ڪيا 

00 

ال نه وي نل اڻ طهراست لاابڻيوالماڻي واڙءِِ 
هو 


9كِھ“ لڪ ڪر ۱ 19 جس اي 

آهزَهَمِن ال رْٹِمن امن وہاي الاو اليم أٿِخِڑوالمَڻ 

گن ون ۾ 99 ڪي پء 5 9 وو 

اور اڙال اپ اٿ َء 
ٻڄچمم مڄ مي ميم مهبم * ڀمهڄهمچمڄهڄبڄڄمبڄ مب 


ال البقر؟؟ 
9+ سي 06 مڊ سن بس نيڊ يل سنڊ پ0 سن يم ساني مي لڊاسني لاس ني پل سي هه لڊاسدي پل سني پانڊ سنه ڳپ سن پل سن ههل سنه يلسن لسن لسن سن سم 
ء (اي پيغمبر!) يهودي ايسين تو کان ڪڏھهن راضي خ ٿيند! ءِ بهڪنن 
1 جيسبن تون سندن . 9 ڪرين َ.: يت اللّه جي 
7 تنهن کان پوءِ ب 903 (تون) .لان جي ”8 دا ٌ 
ٿو لاءِ له ۱ 0 1 اي 
ڪتاب ڏنوسون سي اُن کي اهڙيءَ طرح پڙهندا آهن جهڙو سندس پڙهڻ جو 

حق آهي_ اهي نن يد ۽ نهن ان يد نيدن ي 
گهاٽي وارا آهن (۱؟۱) . اي بني اسرائيلؤ! اُهي منهنجا ڳڻ ياد ڪريو 
جيڪي مون اوهان تي ڪيا ۽ مون جهان (وارن) تي اوهان کي سڳورو 
کان ڪجھ 2-7 
نڪي کيس ڪا پارت نفعو ديندي ۽ نڪي کين مدد دس ( ؟۱5). 
جڏهن ابراهيم کي سندس ا7 سان پر کيو پوءِ 3 
ڪيائين_ )[ءِ الله) ارمايو 7 آ3 تو کي ماڻهن ‏ لاءِ امام مقرر ڪرن وارو .. 
يڪ 7 ٤‏ 
وٺو ۽ ابراهيم ۽ اسماعيل کي وصيت ڪئي سون ت منهنجي گهر کي 
رکو (ه؟۱) .هن ابراهيم چيو ت اي منهنجا پالڻهار! هن (مڪي) کي 
امن جو شهر ڪر ۽ ۽ سندس رهندڙن مان اُنهن کي ميون جي روزي ذي 
جيڪي منجهانئن ٌ *------9-7 (تدهن الله( فرمايو ت 
جنهن ن مڃيو (تنهن کي 4). ۽ ڀو٤‏ >- احياتيءَ - حا) ٿورڙا ڏينهن دا 
اهى (۱؟۱). 


ٻٿڄڄچمٹڄڄهميڄ مڄ يچم , ۽ ٿڄمځڄمٹځچميڄممچميچمپمپمپ 


الڪرا لق ٣‏ 


-ڊسزي 0 -ڊسٺي يا ني رسنڊ يه سن نيه :رسنڊ يلسن ههل سن نه )سڏ ڪڊ سن هه ڊ سن نه سن مه سد لسن )سن هه سڏ سن سي هه سم 
واذ هه اهم الواِك ون يت واسيِيل يتاين ونا“ 
من ذُڙِؿِدِتاأكَة شلمه بٹ وارتامتاٰيكَا وٴتٻ عليا. 
ٳتٌك ابست التواب اليم رثتاوا بيٹ شهمرسول5 
بر هجن ك٬ايت‏ العيزا صليم3امڻ يرب ع لو 
|برهڪالامن سنه ته لي اص يله ق لن با 
اٿ الخ لالح 0 أْتال له رڻة سا 
گال اس تٳرټالكي وو بِٳبٳهبؽيوءه 
كقو يټ ٳټ ام اصطؤ لك البن لان ٳڙِ 
الڄوت ال لي مالعبك٬وټو‏ بي قالوايت 
اِلهُتَ والة ابٳيِكَٳبرهحٴٰ٫ً٬ڃيِل ‏ ٌى لها ۇاحِنا 
َوَن 3 ٿو 5 يل اه َنٴحكالهاماڪَ 
ٴلڪم اين ود شڪلوڻ عما گانوايڻ لون 6 


تبچميپمي پمپ لپلپ مم ”ڳڀم۔ڀپمىڀمڄمڄڀڄڀمڄمبپہيپب 


ال البقر:؟ 
جج يججي ججي يجيج يي يي جبججيحيڀبجيجپججبيجبجيجبجيببج جيپ 
+ه :اخاتا#اخا اها ادا 
هئا ت) اي اسان جا پالڻهار (هيءُ پورهيو) اسان کان قبول ڪر ڇو ت تون 
ئي ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهين (۱؟۱). ۽ اي اسان جا پالڻهار اسان کي پنهنجو 
اڪ ڪال يت ادا 
ڪر ۽ اسان کي اسان جي حج جا ارڪان سيکار ۽ اسان جون (خحطائون) 
معاف ڪر, بيشڪ تون ئي وڏو معافي ڪندڙ مهربان آهين (2؟۱). ۽ اي 
اسان جا پالڻهارا! منجهانئن هڪ پيغمبر منجهن موڪل جو تنهنجون 
ايتون مٿن پڙهي ۽ کين ڪتاب ۽ حڪمت سيکاري ۽ کين سڌاري۔ 
بيشڪ تون ئي غالب حڪمت وارو آهين (4؟۱). ۽ جنهن پاڻ کي بي 
سمجھ ڪيو تنهن کان سواءِ (ٻيو) ڪير ابراهيم جي دين کان منهن 
موڙيندو؟ ۽ بي شڪ کيس دنيا م چونڊيوسون, ۽ اهو احرت : اضصرور 
بلارن مان آهي (.؟۱). جذهن كيس سندس پالڻهار چيو ت منهنجا 
حڪم مڃ! (تڏهن) چيائين ت جهانن جي پالڻهار جا (سڀ) حڪم 
مڃيم .)۱٣۱(‏ ۽ ابراهيم ۽ يعقوب پنهنجن پٽن کي ان (ڳالھ) جي 
وصيت ڪئي ت اي منهنجي اولاد! الله (هن) دين کي اوهان لاءِ چونڊيو 
آهي پوءِ اوهين مسلمان هجڻ کان سواءِ ن مرجو (؟٣۱).‏ (اي ڪتاب وارؤ) 
اوهين (تدهن) حاضر هيؤ ڇا؟ جڏهن يعقوب کي موت ويجهو ٿيو جڏهن 
پنهنجن پٽن کي چيائين ت مون کان پوءِ ڪنهن جي عبادت ڪندؤ؟ 
اتڏهن) چيائون ت تنهنجي خدا ۽ تنهنجي پيءُ ڏاڏي ابراهيم ۽ اسماعيل ۽ 
نتنخانق ټر. نداي يو اڪار مجدا آهي اد ڪندارنت اين 
سندس حڪم مڃيندڙ آهيون (٣؟٣۱).‏ اها ٽولي بيشڪ گذري ويئي اهي , 
جيڪي اُنهن ڪمايو سو اُنهن لاءِ اآهي ۽ جيڪي اوهان ڪمايو سو اوهان 
لاءِ اهي_ جيڪي (آهي) ڪندا تا هن نہ پچبڙ (”؟؟۱). 


ي-‪ِةءڎِ بس ڎڎمسس‬نمسس 


بڄڄمڄڄچميپڄهمپيم پيم پڊ ٣‏ يتببټيمپمپهمپمپمپهټب 


َ‫ يي 


وَقا ٫ياڻ‏ 5 ڑ لن تطٰى يڙ 5 
>9 هص يلول 
تڪ مواِِيُل لمح ټټْعوبََ 
ني وت ني 
َا سيق ن5 چ يي جع 
يٴي ا4 الد وها ”9 
ص يڏ ڪي نك َوَن لَ؛ُ 
عبنًاوڻ9 قل اآغاجوْيَتاق اه هي يي 
اَعماأتَأ وليو أَعِمالټۇ وحن له مخلصوڻ وچ 
يرهم واِسبوِيل واسحق ويعمُوب والاسباط ڪان 
هُوہا اش ري قلَء اٽير اع آماله”ومن آنُلڌ 
يڻ ڏ ٿم دا ڪمن او مااطله يتافيل 
عَبَا ت لو ٿټٳٌك اه دَنٴخلٹالهامافيت 7لًءِ 
اتم ولاشڪلوڻ عجا انوا يلو ڻ 
نڃډچصٌبڄبيبڄٰيٹي٫بيڄمټبيچيو‏ سٴ ٿڄمچبچبچييوڄ٫يچہيبيچيڀ‏ 


ال البق ڊ٣‏ 
بججڀحڄپججيڄجيججيبببيجڄپجبجيجڄپجبڀجڄپببپجبجپبڊبځپڀخبجپجيجييڂبجبپجبرپڊب پڊ 
(ڪتاب وارا مسلمانن کي) چون ٿا ت يهودي يا نصاريٰ ٿيو ت هدايت وارا 
يندؤ (اي پيشمبرا کين) چؤ ت اسين ابراهيم حنيف (هڪ طرفي) جي دين 
جا تابعدار آهيون ۽ اُهو مشرڪن مان ن هو (ه٣۱).‏ [ کين)چئو ت اسين له 
کي مڃيون ٿا, ۽ (پڻ) جيڪو اقران) اسان ڏانهن لاٿو ويو آهي. ۽ 
جيڪي (صحيفا) ابراهيم ۽ اسماعيل ۽ اسحاق ۽ يعقوب ۽ يعقوب جي 
اولاد ڏانهن لاٿا ويا آهن, ۽ جيڪي موسيٰ ۽ عيسيٰ کي ڏنو ويو ۽ جيڪي 
ٻين پيغمبرن کي سندن پالڻهار کان دنو ويو, تنهن (سڀ) کي (مڃيون ٿا) 
منجهانئن ڪنهن هڪ جي وچ م ۾ فرق ن ٿا ڀانيون ۽ اسين اُن (هڪ 
الله) کي مڇيندڙ آهيون: (۱953). پوءِ: جيڪدهن.. الاه کي اوهان جي مڇڃڻ 
7-7 . يڪن ڦرندا ت اُهي جهگڙي 
م ئي پوندا, پوءِ سگهو الله توکي اُنهن (جي شر) کان ڪافي ٿيندو, ۽ اُهو 
بدندڙ حابندڙ اهي ۱ ( لا ؟۱) .ٍڈ (پنهنجي دين جي 2 سان اسان کي) 
رڱيو آهي ۽ رڱڻ م م الله کان وڌيڪ چڱو ڪير آهي؟ ۽ اسين سندس 
عبادت ڪندڙ 1 بات 
اسان سان تڪرار ڪريو ٿا ڇا؟ ‏ (حقيقت ڪري) اُهو اه پاڻهار ء 
اوهان جو (ب) پالڻهار آهي. ء اسان لاءِ اسان جا 'عمل ء اوهان لاءِ اوهان جا 
ڪت هت ,ا1 انا 
ابراهيم ۽ ۽ اسماعيل ۽ اسحاق ۽ يعقوب ۽ يعمقوب جو آولاد يهودي يا نصاريٰ 
هئا (اي پيغمبر کكين) چؤ ت اوهين وڌيڪ حابندڙ آهيو يا الله (وڌيڪ 
ڄاڻندڙ اهي)؟ ۽ جيڪو اهڙيِ شاهدي لڪائي جا له طرفان وٽس هجي 
تنھن کان وڌيڪ ظالم_ ڪير آهي؟ ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کان اله 
ٿن هي 114 اها تولي يشڪ ري ”0 
سو اُنهن لاءِ آهي ۽ جيڪي اوهان ڪمايو سو اوهان لاءِ آهي ۽ جيڪي 
ند ات با 1 91 * ٍ 





سيقول٣‏ الميقل کا ٣‏ 








سيقول الشُقهاءُمڻ الكاسِ ماولهٰهع ڻئه 
لي تانواع ها قل زوالبتٌرق والْبع ٻيهڍائ من گتاءُ 
ٳل وا رَڀي وين يك جع لا آمه قسطالاتاو نان اه 
عل الا وڃوڻ الو لءټققيهيتاوباجملدالقلةاليئ 
واڻيا تا ٤‏ نل نهل اتان الا 
ٳيضِيْه اش لقاڻ اه ڀألتاسِ لرءِ وٿ تكي نتیككب 
وځكقالباءِ لن ٳينك باه ترضهأ ول ويك 
الد اخ وحيٹ ما ات قو لوا وجڙهد تار لن 
يم لون لين اټتالْذِس أًوٴتواالٴبٴعلايوٴتاچعوا 


2“ .>۔ |“> حڪھ 279 -- ميك ا3 ل سس ِو 2 فِ..ہ۔ا ڀڈ ء3« ط 
ؿبلتت وماانتبتٳبو يل ته ومابعضهمٿايو يلص 


ڃا سم ۾ مھم 


لين اٿبمت اهواءهتم بي ماجاءِ لم الولي ات 
99-9 5ج 274 ايرو اڄ مر بي مرو ۽ 

داي اللييڻ“ آليين اب نهمرالو پيم هو باآنرثرت 
--2 پ 3 ڪا 9293 7 َم وو وو 8 
تا هم واڻَ مر يةاِنهملينتيون اق وه بعليونڻ 6 
مب پمپ يچم سام ييهڄيڄڄبمټببيجڄميبيڄبيپب 





سيقول؟٣‏ البقر؟؟ 
*+س نيڊ سن 0+ س نب يا لڊسني ڀا ٰډسني 0 سنه سن مڊاسني پ0 سنه مڊاسني 0 لڊ نب يبسن يه سن پا سنڊ پ0 _س نب پا سن سپ سنڊ لسن هه ڊ سن سم 
”9 -- هئا تنهن کان ڪهڙيءَ ڳالھ .. ؟ (اي 
ي-ي--- جو اهي جنهن کي گهرندو آهي تنهن 
ڪيوسين) اهڙيءَ طرح اوهان کي بلي امت ڪيو سون ت مانهن تي شاهد 
هجو ۽ پيغمبر (محمد كك) اوهان تي شاهد هجي.ر ۽ (اي پيغمبر) جنهن 
(طرف) تي (اڳي) هئين تنهن کي قبلو مقرر نز ڪيو هيوسون مگر هن لاءِ ت 
جيڪو پيغمبر جي پٺيان لڳي تنهن کي اُنهيءَ کان نکيڙيون جيڪو 
پنهنجين کڙين (ڀر پوءِ) تي ڦري ۽ بيشڪ (اهو) جن کي الله هدايت ڪئي 
تن کان سواءِ (ٻين تي) ضرور ڏکيو آهي ۽ الله جو شان اهو ٫ہ‏ اهي جو 
وهان جي ايان کي وڃائي, ڇو ت له ماڻهن سان يقينا شفقت ڪندڙ 
تو کي ضرور 7 پوءِ (اي پيغمبر) .-- 7 ن-= ون واريءَ 
نن رٽاو ابراو. ۽ جن کي ڪتائب نو زيو آني هس شندد: ار كا 0 
اهو (ڦيرائڻ) سندن پالڻهار وٽان بلڪل حق آهي۔ ۽ جيڪي ڪندا آهن 
تنهن کان الله بي خبر ن آهي )۱٣٣(‏ . هجن کي ڪتاب 
ڏنو ويو اهي تن وٽ جيڪڏهن (تون) سڀ دليل اڻين ت (ب) تنهنجي قبلي 
جي تابعداري ن ڪندا, ۽ نڪي تون سندن قبلي جي تابعداري ڪندڙ آهين , 
۽ نڪي انھن مان ڪي ڪن جي قبلي جي تابعداري ڪندڙ آهن- ۽ (قسم 
اهي) تن ان کان 9-7 سندن سَڌن جي 
تابعداري ند يو اُن مهل غالمن مان ٿيندين_ (ه٣۱)‏ 2-7 
ڪتاب (توريت) ڏنوسون سي اُن 0 آئين سحاڻندا آهن جيتن پنهنجن 
پٿن کي سڃابڻندا آهن۔ ۽ منجهانئن هڪ ٽولي ڄان هوندي (ب) بيشڪ 


ٻڄچمڄڄچمڄڄميپيم پيم ڄميپمپم سا ڄپمبڀهحتبيحبييهميپمپب 


سيقو ل‫ اليقي ”2 
0+ سن يڊ سن پ0 رس 06_و سن تا ډٴني ته سن هه سن نه سنڊ هٻ سنڊ نه ڊ سن هه سن هه سن سن نگم 


آلحؿٴوڻ ريت وَلٿَلو ين الببئين ويم وجهه هو 
مولِهَأ َأسَريي ارت اين ماٿلونوا بات شوه جهبا. 
ٳتَ اله يٴ9ىتى ڌٿ وم ڻ حيٹ حرحت تو وت 
سُطرال.٫چر‏ ال اور ٳِٿَللٌحمِڻ ڙيِكٴ ويا اه ٻڌافٳيا 
آئلنڙاتمگون!“ ةأةرٴوؤ اد نو رال لكش ت 
آصابلهمقميه قالُڙاٳتاينوِ ٴاتا ليو (حِمُون 


ټټچهنه ڻچپ يه يه 









ڻمڄڃڄچهبڀههڄپمهڄڄهڀچهڄڄمپهيپ 


سبقول؟ البقرڊ؟ 
اهو تنهنجي پالڻهار وٽان سچ اهي تنهن ڪري تون شڪ وارن مان بنھ ن 
ٿيءُ (٣؟۱).‏ ۽ سڀ ڪنهن لاءِ (ڪو) هڪ قبلو آهي جنهن ڏانهن اُهو 
منهن ڪندو آهي پوءِ چڱاين ڏانهن اگرائي ڪريو, جتي هوندؤ (اُتان) الله 
اوهان کي گڏ ڪري آڻيندو, ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو 
٣ 7‏ ۱) . مڪ پنهنجو منهن مسجد 

حرام ڏانهن ڦيراءِ, ۽ بيشڪ اهو اڦيرائڻ) تنهنجي پالڻهار وٽان بلڪل حق 
آهي_ ۽ جيڪي ڪندٍا آهيو تنهن کان الله بي خبر ن آهي .)۱٣4(‏ ۽ جتان 
(ب) نڪرين ت پنهنجومنهن مسجد حرام ڏانهن ڦيراءِ۔ ۽ جتي هجو (تتي) 
پنهنجا منهن ان ڏانهن ڦيرايو آهن لاءِ) ت منجهانئن جن ظلم ڪيو تن کان 
سواءِ ٻين ماڻهن کي اوهان تي ڪا حجت ن رهي. پوءِ کانئن ن ڊڄو ۽ 
مون کان ڊڄو ۽ (هن لاءِ) ت (آءٌ) پنهنجي نعمت اوهان تي پوري ڪريان 
۽ مان اوهين هدايت وارا ٿيو (.۱6). جهڙيءَ طرح (اوهان تي نعمت پوري 
ڪئي سون تهڙي طرح) اوهان منجهان پيغمبر اوهان م موڪليوسون جو 
اسان جون ايتون اوهان تى پڙهندو اهى 2 اوهان . پاڪ ڪندو آهي ۽ 
اوهان کي ڪتاب ۽ حڪمت سيکاريندو آهي ۽ جيڪي حاڻندا هيؤ سو 
(پڻ) اوهان کي سيکاريندو آهي (۱ ۱4). تنهنڪري مون کي ياد ڪريو ت آءٌ 
اورهان کي ياد ڪريان ۽ منهنجو شڪر ڪريو ۽ منهنجي بي شڪري ن 
ڪريو (؟ه۱) 0 انان 
آهي )۱4٣۱‏ . ۽ جيڪي الله جي واٽ ۾ ڪسن تن کي مثل ن چئو, بلڪ 
(آهي) جيئرا آهن پر اوهين نٿا پمجهو 1191 اونهاڻ کي ڊپ ۽ بک ۽ 
مالن جي ۽ جانين جي ۽ ميون جي گهٽتائيءَ مان ڪنهين شيءِ سان ضرور 
پرکيندا سون۔ ۽ (اي پيغمبر!) انهن صابرن کي خوشخبري ڏي (ه۱6). جن 
0 0700 
(ٻانها) اهيون ۽ اسين ان ڏانهن موٽندڙ آاهيون ("ه۱5). 





سيقول“ الدفي 6 ٣‏ 
بسن ترس نب ال سنډ پٻ اسنڊ بسن هم س ڏج ڊاسڏي يه سن پڊ سن 0+ سنب + سن سن سن سن سن دم 
و[7 7 سم ۾ تهر ۱ 09 ينو يب ۾ زرمرو رم يروجا 2 وو يو رشغ) 
اوابات علفمصلوت وُنزيرخ ورحة ليك النهند ون 

ً.! )3572 يه 3 2 ۱ عيمو مر 9 مرومر آ ال کر ميرسر 
ان الَا والًبر هن شُعابراله فن حة اليت اواعتمر 


ري ِ‫ 





تجاح يون ون پهبأ من نع انوا اه 


سم مرا تر 


صا گرعليٳټَ الب ٿو ای 
تال لزنت تال اڳ 
کي ڌا ءمانداء فعلڌاز ادگ خزٴهملمه ليوَالمتبڙ 
والتَاىِ اجموِيَُ 





اٿر يڻ يها لا همالع تاب 
ولاهم يرون وال ناله انا لاله الا هوالتن 
َ‪ څأ =و اس َ‪ 9 . 7 ھ 
اح "ٳِنَ ۇٌحًلى الٿّيٰوتِ ال واحُتلانِاٽيّل 
والتازِءالٳڻ ا٬يري‏ ق ال ببانقه الاس ويال 
لن الَباءِن فاءِ ٴاحياي اأټيٴض بعدمويها 
ماه وص وو دب راي« رڪ يڃو 3 ...1 ”الا 
وربٹ هام مل داٿو ۇ تصر نوب الب والؿاب 
ار ٻين الشجاءِ والارضشس بت ٳِقوم تمثلوڻ 80 








سيقول ٣‏ البق َ؟ 
۱+ سنڊ نيڊ سنڊ بسن مس ني يڊ سنڊ ‏ سن يڊ اسني يا مڊسٺب الرس نب يپ سن يم سني يه رس ٽي هالڊاسدب يه رسنڊ پڊ سن مها لسن سن سن جه سن هه مڊسگم 
اُنهن تي سندن پالڻهار وتان مهربانيون ۽ ٻاجھ آهي. آهي ٿي سديءَ واٽ 
وارا آهن (ه۱). صفا ۽ مروه (جبل) الله (جي عبادت) جي نشانين مان 
آهن, پوءِ جيڪو بيت الله جو حج ڪري يا عمرو تنهن کي ٻنهي جي 
طواف ڪرڻ ۾ ڪو گناه ن آهي۔ ۽ جيڪو وڌيڪ چڱائي ڪندو (تنهن 
جي له قبول ڪندو) ڇو ت الله قبول ڪندڙ حالندڙ اهي (۱57) . جيڪي 
پدريون گالهيون 1 هدايتون لااڻيون اٿئُون تن کي جيڪي (مالهو) اُن کان 

جو انهن تت ماڻهن لاءِ ڪتاب (توريت) م‫ ببان ڪيون سون ) 
رما آي ٴي ‏ يد عفد 0 ۽ لعنت ڪندڙ (ب) انهن تى 
لعنت ڪندا آهن (۱65). پر جن توب ڪئي ء (پاڻ) سداريائون 1 (حق) 
بيان ڪيائون تن جي توبھ قبول »0 قبول ڪندڙ مهربان 
آهيان (:.۱7)  ..‏ ڪ ۽ هي ڪافر ٿي مٿا تن تي الله ۽ ملائڪن 
۽ مڙنىي ماڻهن جي لعنت آهي ([151). ان الغنت! م‫ سدائين رهڻ وارا آهن, 
کانئن عذاب هلڪو ن ڪبو ۽ نڪي کين مهلت ڏبي (؟۱7). ۽ اوهان جو 
حدا اڪيلو خدا آهي. ان کان سواءِ ڪوئي عبادت جي لانٌق نٰ آهي (اهو) 
ٻاجهارو مهربان اهي ([؟۱) ان زمين جي بٿائن ام) ۽ رات ۽ ۽ ڏينهن 
ڃر فير اي اي (م) جي اُنهيءَ ”0077 جو ماڻهن کي 
نفعو ڏيندو آهي درياءَ ۾ ترنديون آهن ۽ جيڪي اسمان کاڻ (مينهن جوا 
پاڻي له تج پوءِ اُن سان زمبن 7 ان جي غير آباد اي کان پوءِ اباذ 
ڪيائين ۽ اُن (زمين) ۾ سڀ جنس جا جانور پکيڙيائين, ۽ هوائن جي 
گهلڻ (۾) ۽ اسمانن ۽ زمين جي وچ ۾ نوايل ڪڪرن (م) سيجھ 
واريءَ قوم لاءِ ضرور نشانيون آهن .)۱1٣(‏ 





ستقول٣‏ الو ٣‏ 
«-ڊٰسٺب ههپ سن ز ته يبن 0 سب پڊ هاس سٺيب نه ڊسنڊ يڊ سنه پڊ سنب يه ڊسني هي سن الاس يه ڊسنڊ يا سنڊ جه رسنڊ هه سد سن سنه لڊ ٺه سم 


اظر ء6 2 يٰ وا 59 ڏو 

يڻ الاس مين ون دُۇٴنا اٿن أكاغيؽياج رت 
اڄ 25 92 )ام 8 و مين[ وه .ونڇ 

اطوٴوانزِين ام يوااٹُڻ حجاراو ولويري انڻ يڻ ظلہوااڏ 


بوت الم ابا الو 6 يله جڪيعا واڻ اه مُڍياله اڪ 


ارا لن ټاٿِبعوامي الڻِي اتْبعوٳٴبٳوالًىت اٻ 


تققہَتٴبوِع اي باب9وقال اي مالك 
حزتِ ويا رين الا رتياتهاالگاش لا 
ِٳ الرس الد ما ۇلدتي مواخظوت اليٌظنُ 
ِٿ له نوي 9 گايا مر پاوء والفحتا واڻُ 
اتل ات قالوابل تيم ماالقيتاعيوابا٬تا‏ ول کا 
هلاو گال تيندو ًَ٫مكنلَزنكرڙ‏ 
گمتيل ټنٴٴ يمن يما يم الا9عا يدا ٿڪ بل 
فيم لين َر الئان بي 


ين مه ًّن۾ “ 
هم ور 


ڪھ 









رل" ۾ کا 





ا نٽ تت 
ٍ « 


سيقول؟ البقر؟؟ 
س نيڊ م+سزي ‏ سنج يه (رسڏي مر سنه بمرسنڊ ها رسب بهلڊسنڊ ‏ :رسنڊ جه لڊسن+ سنه يا رسنڊ يل رسنڊ يلسن پا رسنڊجيالڊسنڊ يه سنه ڊسنڊ سن سم 
۽ ماڻهن مان ڪي (اهڙا) آهن جي الله کان سواءِ (ٻين کي) الله جهڙو 

ڪري ونندا آهن يا ان 1 ”00 007 
الله جي دوستيءَ م ڏاڍا زور آهن. ۽ جن ظلم ڪيو سي جيڪڏهن (هن 
ڳالھ کي هاتي) سمجهن ت جنهن مهل (قيامت جي دڏينهن) عذاب ڏسننا (ءِ 
سمجهندا) ت سموري سگھ الله ٣‏ آهي ِ له سيخت عذاب ڪرن وارو اهي 
(ت جيڪر ڏاڍا پشيمان ٿڻين۱) (۱154). جنهن مهل اگواڻ پوئلگن کان ار 
ٿيندا ۽ عذاب کي ڏسندا ۽ سندن (سڀ) لاڳاپا ڇڄندا (1؟۱). ۽ اتنهن 
مهل) پوئلڳ چوندا ت جيڪر اسان کي (وري دنيا م) موٽہُو هجي ها 
ت کانثن اڻين بيزار ٿيون ها جيئن اسان کان بيزار ٿيا آه.۱ اهڙيءَ 
طرح الله سندن ڪرتوتن کي مٿن حسرتون بڻائي ڏيکاريندو۔ ۽ اهي باھ 
َ. نڪرڻ وارا نہ آهن (۱7۱). اي انسانؤ! جيڪي شيون زمبن ام آهن 
نن مان پاڪ حلال کائو ۽ شيطان جي وکن تي ن هلو ڇو ت اُهو اوهان جو 
پڌرو ويري آهي ۱ ۱77 . (شيطان)رڳو اوهان کي بڇڙائيءَ ۽ بي حيائيءَ جو 
حڪم ڪري ٿو ۽ هيءُ ت جيڪي ڳالهيون ن ڄاڻندا آهيو سي الله جي 
نسبت مر چئو (۱13) .هن ك يٿو يڪي اه (قان) لااڻو 
تنهن جي تابعداري ڪريو (تدهن) چون ٿا ت (ن,) بلڪ جنهن تي پنهنجن 
ابن ان تنهن جي پٺيان لکندا سون. جيتوکيڪ 7[ ابا اڏا 
ڪجھ ب ن جاڻندا هئا ۽ نڪي سديءَ واٽ تي هئا .)۱٣.(‏ ۽ ڪافرن ( کي 
سڏيندڙ) جو مثال اُن ماڻهوءَ جي مثال وانگر اهي جو اهڙيءَ شيءِ کي 
ڀا ڪري ٻٽائي جا رڙ ۽ ڪوڪ کان سواءِ (ڪجھ) ن ٻڌي اڪافر) 
ڙا. گونگا, اندا آ تنهنڪري اُهي (ڪجھ ب) ن ٿا سمجهن .)۱٣۱(‏ 
ٰ مؤمنؤ! جيڪا اوهان کي روزي ڏني سون تنهن مان سٺيون شيون کائو ۽ 
جيڪڏهن اوهين حاص ال جي عبادت ڪندڙ ان تن سندس شڪرانو 


ڪريو (؟"1). 








سيقول“ البقي6 ٣‏ 
شاحزم يرايت والدم ولعمالئيير,ماائڻ يه 
ايرابٽو ن اصطرغير با ۇلدڪعاو ڏل ٳِنمعاټة ٳِڻ ابا 
عَفور زيا الرِين پلميون مَاأنزَل ان اڳڀ 
يروت ره تعاقليار اوك بايا ٿو ۇ لون ڪا 
ار ول تلهم ادا بوم اليو لاير بي وڪڌ 


هع ٿر 
2 و 


اش أّوليٹ انَڻِي اسُرواالضلدة پالناى الاب 
ڀألبۇ ۇٴكبأاَصٴ٫فمحل‏ ال ا9 لك پأڻَ اه تل 
الب پالؽ كؿ اٿزِيَاحُمَلموٳق اب نئ ثكات 
بي لسن لين لوا وجو تل تل الشري ٌ 
الٻي پٻ ولئڻاليرمن امن ڀال والبڙو الامرواللڊرو 
ولڀ والثيئت اق الْبال ليه وی الُم رل 
واليٹ وال٬‏ ين اي اليل والٹَايلبټَكق 
الاب وآياماِلصّلو٤‏ ون الو ۇالم وه بكټدِهہُ 
اليايِ اك اي صاقو ويك مرالكڅوت تَ 













سيقول؟٣‏ البقر؟؟ 
جج يجيج يج ييج يج يج يج يي يي يج يجيج يي ييج 
اوهان تي رگو مردار ۽ رت ۽ سوئر جو گوشت ۽ جنهن شيءِ تي الله کان 
ربڪا ڄاڪ نيڪ لا نا 
کائي) ن بي فرماني ڪندڙ هجي ۽ نڪي حد کان لنگهندڙ تنهن تي گناھ ن 
آهي ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي )۱٣(‏ . اللهہ ڪتاب مان جيڪي لاٿو 
سو, جيڪي ماڻهو لڪائيندا آهن ۽ ان جي بدلي “هه آهن 
آهي پنهنجن ٻيٽن ۾ رڳي باھ کائيندا آهن. ۽ الله ساڻن قيامت جي 
ڏينهن ن ڳالهائيندو ۽ نڪي کين پاڪ ڪندو, ۽ انهن لاءِ ڏکوئيندڙ 
عذاب آهي .)۱٣‏ اهي (اُهي) آهن جن هدايت جي بدران گمراهي ۽ 
بخشش جي بدران عذاب ورتو, پوءِ عجب آهي ت کبن (دوزخ جي) باھ تي 
ڪهڙيءَ ( گالھ) صبر ڪرايو؟ (ه«۱). اهو هن ڪري (آهي) جو الله سچ 
سان ڪتاب (توريت) لا ٿو ۽ جن ڪتاب بابت اختللاف ڪيو سي 
ضرور وڏي ڦيٽي م آهن (۱«7). اور ۽ اولھ ڏانهن اوهان جو پنهنجن 
منهن کي ڦيرائڻ ڪا نيڪي ن آهي پر (اصل) نيڪي (ان لاءِ) آهي جنهن 
الله ۽ قيامت جي ڏينهن ۽ ملائڪن ۽ ڪتابن ۽ پيغمبرن کي مڃيو, ۽ جنهن 
(ماڻهوءَ پنهنجو) مال ان سان محبت هوندي (ب) مائٽن ء ۽ ڇورن (ٻارن) ء 
مسڪينن ۽ مسافرن ۽ سوال ڪندڙن کي ۽ ٻانهن جي گردنين (آزاد ڪرڻ) 
م ڏنو, يا پڙهيائين ِ ۽ِ زڪوات ڏنائن ٍ (اآهي ماٴتهو جي) جڏهن اڪام 
ڪندا آهن ت پنهنجو انجام پاڙيندا آهن, ۽ سڃائي ۽ ڏکيائي ۾ ۽ جنگ مهل 
صبر ڪرڻ وارا آهن- اهي سچا آهن ۽ اهي ئي پرهيزگار آهن. (ل'"۱۱). 





سمقول“ لق ك ٣‏ 


۱-ڊڂب 0 ڊاسٺي يه ڊس نه سن تهه_ڊسٺهگپا٬لډاس‏ ني هه پس نبڊ هه ڊ سٺيب جه ڊس نج هه لڊاسني اڊ سنڊ يڊ سب ڊ نب سن سن سن نم 


ؽايهالَنِين انوا ټټََليالصاص ۇ للخ 


الكرواليز يبلق لت يفن نه 


2 اب +87 


: 12 ال 1 1 2 سس ڏٌُ بي 
سي زالبحزوتِ وأة ا٤‏ يه رأحہ لٴ رك ثقيٿ٬من‏ 


هھ 
هه وو ح 


عتّٳاىٴيسن ذٳِك هُٳه ِن ابْال دم 2 









واممر۾ابر يي ته 


ورحبه هبن! 


نامقل لاپ لاتڙه 
توافت رشان (ر تا ٴڪِجءُ 


ڇ 
ٻَڌ له بمدماسسعة قا ٳٳن“عل الؽيټ يٽ ليا 


ج ( ار 923 يوق اھ يرو صح هو 23 رصم 32 ٿر 
]ڻاه سيه اقب نٴحائ من مّوصِ جنمااويانيا 





مھ بآ "رھ 


ب ور رو وو ٿِ پيم 


ص ہب نهم لد ان عيء ٳ ادلاه حمور يما پاتها 
اي اټټټِټَموَلاوٴياټوُټَعَناَڍَِِ 
َڻ تين مڏاء تقو ناما مم نوت مم ڻ ان 
اقب اتل سقټيدډقن يا ک٬َعق"ِ‏ 
ڻين لَطِيقونََ ؤِيه طعام وين ممڻ تطوٴع زا 








سيقول؟٣‏ البق ؟؟ 
جبيججبجبپجبيجببپڀججبڀڙبجپبجبٻبجڊبپبججبيجببڻجججيبجبجبيجبپججييجبڄيجيجج يجب 
اي مؤمنؤ! خون ٿيلن بابت اوهان تي (بدلي وٺڻ ما برابري لازم ڪئي 
ويئي (جيئن ت) آزاد جي عبموضص آزاد ٻانهي جي عيوض ٻانهو ء عورت جي 
عيوض عورت آهي پوءِ جنهن کي سندس ڀاءُ جي طرفان ڪجھ ڇڏيو وڃي 
ہ پوءِ (خون جي بها وٺڻ م) چڱيءَ ريت سان (ان جي) -- 
ِ ان (وارٹ) ڏانهن (لحون جي بها) چڱيءَ نان پهچانن گهرجي . اهو 
(حڪم) اوهان جي پاڻهار وٽان هلڪائي ۽ ٻاجھ اهي پوءِ جيڪو 0 
(اچڪتير !۱ کانپو زيادتي. ڪندو تنهن لاءِ ڏکوليندڙ غذاب آهي. 119۱ 
اي عقل وارؤ! اوهان لاءِ قصاص (وئڻ) ہم حياتي اهي ت مان اوهين 
پرهيزگار ٿيو (۱). جڏھن اوهان مان (ڪنهن) هڪ کي موت ويجهو 
ٿئي (اُهو) جيڪڏهن (ڪجھ) مال ڇڏي ت تڏهن اوهان تي ماءُ پيءُ ۽ 
مائٽن لاءِ دستور موجب وصيت ڪرن لازم ڪئي ويئي, اهو پرهيزگارن 
تي حق آهي (.۱4) .. ڪان (وصيت) کي اُن جي ٻڌڏڻ کان پوءِ 
ڦيرائيندو نٰ اُن (ڦيرائڻ) جو گناھ اُن جي ڦيرائيندڙن کان سواءِ بين تنى / 
جڪ چچ ڪا 
جي طرفداري يا گناھ ڄاڻي سو انهن (وارثن) جي وچ ۾ پرچاءُ ڪري ت 
مڻس ارات اهي ڇو ت اله بخشڻهار مهربان اهي (ز؟۱72) يي مؤّمنو! 
جيئن اوهان کان اڱين تي (روزا) فرض ڪيا ويا هئا تيئن اوهان تي (ب) 
روزا فرض ڪيا ويا آهن ت مانَ اوهين پرهيزگار ٿيو .)۱4٣(‏ (روزا) ڳڻيل 
ڏينهن آهن, پوءِ اوهان مان جيڪو بيمار (هجي) يا مسافريءَ تي هجي 
اتنهن تي( ٻين دينهن مان (اوترا روزا) کي رکڻ الازمر) اهي ۽ جن کي 
سڪ اڪ ڪج ار 
فدي (يعني فطراڻو ڏيڻ) لازم آهي پوءِ جيڪو چڱائي وڌيڪ ڪندو تنهن 
لاءِ اُها ڀلي اهي ۽ جيڪڏهن علم وارا آهيو (ت اوهين سمجهي چڪا 
هوندڙ) ت اوهان جو روزو 7 اوهان لاءِ بلو آهي (.۱72). 





: المقي5 ۽٣‏ 


۱ڊس نب يا ڊاسنه پڊ اسنب نه سن پا ڊ سن هه لډ سن نها مڊ سن هه سد لډ سن هه ڊ سن هه سڏ سڏ سن نم 


شهررمضات اٿڻئٌ انزل ةالمتوان هڻَی لِلدَأسِ ُ 
تؿْت ٿن الهناي وال ان ہن شيد من هر 


او 


َم 9 ٍ اي 


272 ڙت 


ا3 تت ڪول 
لباسن لك واَٺنه زاس لَهڻَ علہ اٺة اڪ نه 





ينج 
ڻره وا 419 ٻُتھوا ما ك اه وصُلوأه اوات رنؤاحق يٌ 
يي مي رتت 
ڏڪ آڻموااليامال اليل ولا تباُروهڻ واٹجم 
نتو تيرناَثافاستا6د وي 





سيقول ٣‏ البقر؟؟ 
ال+سٺي نبا بسن بلڊسنڊ 0 )رسنب م سن هه سن پل سن نها لڊسنڊ يا ماسنڊ پڊ ني يمرس ٺيه لڊسنڊ يم سنڊ سنه يلسن ڊسنڊ سن لس جه سن سء 
رمضان جو مهينو اهڙو (بِلو) آهي جنهن ۾ قران لاٿو ويو جو ماڻهن لاءِ 
سدو رستو ڏيکاريندڙ آهي (اُن م) هدايت ُ‫ ۽ (سچ ۽ ڪوڙ جي وچ 
ما( سندي وجهڻ جون چٽيون َ-- آهن. پوءِ اوهان مان يڪو نه 
مهيني م (گهر م) حاضر هجي تنهنکي اُن م روزو رکڻ گهرجي ۽ جيڪو 
بيمار هجي یا سفر تي (هجي) تنهن کي ٻين ڏينهن مان (اوترو) ڳاڻاٽو 
(لازم) آهي . له اوهان تي اساني ڪرنَ گهرندو هي 1 اوهان تي (ڪا) 
ڏکيائي ڪرڻ ن گهرندو آهي ۽ (گهرندو آهي) ت اوهين ڻپ پوري ڪريو 
۽ جيڪا اوهان ٿي هدايت ڪيائين تنهن تي الله جي وڌائي ببان 


ڪندا رهو ۽ مانَ اوهين شڪرانو ڪريو (ه۱4). ۽ (اي پيغمبر!) جڏهن 
منهنجا ٻانها توکان منهنجي پڇا ڪن (تدهن چؤا ت آءٌ ويجهو آهيان 
جڏهن (ڪو) مون کي سدي ٿو تدهن سڏيندڙ جو سڏ ورنايان ٿو تنهن 
ڪري منهنجو حڪم قبول ڪرڻ گهرجين ۽ مون تي ايمان اڻڻ گهرجين ت 
مانَ اُهي سدرن (۱#4). روزي جي رات م اوهان لاءِ پنهنجين زالن سان 
صحبت ڪرڻ حلال ڪئي ويئي- (جو) اُهي اوهان جو ڍڪ آهن ۽ اوهين 
اُنهن جو ِڪ آهيو. اڪ 
اوهان تي (ٻاجھ سان) موٽيو ۽ اوهان کي معاف ڪيائين, پوءِ هاڻي ساڻن 
صحبت ڪريو ۽ له اوهان لاءِ جيڪي (اولاد) لکيو آهي تنهن جي طلب 
ڪريو ۽ (ايستائين) کائو ۽ پيئو جيستائين ڪاري ڌاڳگي کان باٴک جو اڇو 
ڌاگو اوهان لاءِ پذرو ٿئي پوءِ روزو رات توٹڻي ** ڪريو, ۽ جنهن حالت 

۾ اوهين مسجدين ۾ اعتڪاف ره ين سان يا 
ڪريو. اهي الله جون حدون آهن پوءِ اُنهن کي ويجها ن وڃو اهڙيءَ 
طرح الله ماڻهن لاءِ پنهنجا حڪم پذرا ڪندو اهي ان اُهي پرهيز گار 
تين (۱2۱). 





ببڀچجپبرټب ٻپ مبڀجپہټپميپهپهپرج 


٣ 8 لي‎ ٰ ٣لوقبيس‎ 


ولا تا لوا مالڪ ٴبيكا ياللطل ٤‏ لوابهاً 
تانواالبِي وت من طهورها وَلكِيَ ال اق“ 
وَانواالبُموت مِڻاڊوابها ٴاتخوااه لعلڏڪُهہ 
اُا لو 5 ڪول تكِتۇاٳي الة لا كڃہتگُا 
ِن حَيََكي ات تت ليو 
اهت ڪٿداٿتڇڍاَمراحق يفنَوكُِ 
يسڪ قاهَٿأْ هع ٬كَډٳكَ‏ ما 
وَڌٿلو هڪ لي لبون فِصْمّه ۇٴټلرن الۇٴٌٌن 


ٻهچميچجيپمبڻههڄه يريم سوا ڄجټڄميڻيمڄيهچموپهيچهموب 


سنقرزل ؟ البقر؟؟ 
سن يا لڊسٺي # سن پا لسن سد سٺب چا لډسني جه سنڊ يا سن يه بسن ني 0 سنه يه مس نب جه لس ني يمسن جه مڊ سنه هه ڊاسني ته سنه لسن هه مس سڙم 
۽ اوهين پنهنجا مال پاڻ م ناحق سان ن کائو ۽ اُن (مال) کي حاڪمن 
ڏانهن هن لاءِ (رشوت طور) ن پهچايو ت ماڻهن جي مال مان ڪجھ 
(باڱو) ظلم سان کائو هن هوندي ب جو اوهين حڄاڻندا آهيو (۱44). 
(اي پيغمبر!) توکان چنڊن _ِ (يعني مهيان) بابت پڇن ٿا چؤ ت آهي ماڻهن ۽ 
حج لاءِ وقت مقرر ٿيل آهن ۽ نيڪي (هن ۾) ن آهي ت (احرام جي 
حالت م) گهرن م سندن پٺين پاسن کان اچو, پر (اصل) نيڪي (انهيءَ 
لاءِ( آهي جيڪو (الله کان) داجيا گهر نا نن درن..تان اچو ۽ الله 
کان دحو اها اوهين چٽو (۱45). جيڪي ي اوهان سان وڙهن تن سان له 
جي واٽ ۾ وڙهو ۽ حد کان ن لنگهو ڇو ت الله حد کان لنگهندڙن کي 
يسللد آيٴ ڪندو آهي (۱4.۱). ۽ جتي لهون اتي ڪهون ِ جتان اوهان .0 
لوڌيائون اُتان لوڌيون ۽ فتنو (يعني شرڪ) ويڙھ کان ڏاڍو (بڇڙو) آهي ۽ 
اوهين مسجد حرام وٽ (ايسين) آن ورهون ّټقټَ منجهس اوهان سان 
(ن) وڙهن, پوءِ جيڪڏهن اوهان سان وڙهن ت اُنهن کي ماريو۔ ڪافرن 
جي سزا ائين آهي (۱4۱) . ۽ جيڪڏهن بس ڪن (ت اوهين ب بس ڪريو) 
جو ت له بخشڻهار مهربان هي (؟۱54). ۽ ِ ايستائين اُنهن سان وڙهو 
جيستائين فتنو (يعني سُرڪ) نز رهي ۽ خاص الله جو دين ٿئي۔ پوءِ 
جيڪڏهن بس ڪن ت ظالمن کان سواءِ ڪنهين تي وڌيڪ زيادتي ڪرن 
نز جڳائي .)۱4٣(‏ ٰ ٍ 


تټڄڄچمڄچم يهيپ پمپھپ هت . ڇٌ ڄڻهڄڀهٿڀمڄڀمڀڄچمڄچمڄهبپب 


سبقول٣‏ ال 5 ٣‏ 
۱ لډ سب ته ۽ سن يڊ سن پڊ سنڊ ته لڊ سد جه ڊ سنه يڊ سڙ جڊ سڏ يڊ سن نا سن يڊ سن هس ننه سن لنڊ سڏ نهل سن يس هلڊس ٽي مس سم 


الشهرالحرام بال ُه رال ح راي وا 2 -. ا رمت ۇِص ان 

يي نرتيڪ 
وانمواارده واعنَۇٴاڻ الاه مه الْتوين وآنّفقوا 
لاه ونوا شلويآڻِيِ رل ٳ 


َم 2-2 َ‪ 2 يئ ولا لق 2 محاقل 


لو رڪ ھب 
تم َ.. ڌاأي يي 
ناسه ٺيم صيا ما صدیء اضكا اه ايه 
کبن ت ته يألڻ ٤ال‏ ا َڅ 9 )هن 
لين ٹيامٹاٹقاڙاوق الحڄو 9 
عشر؟ له ذٳكَلِهڻٴلځ ڻهل ح ِى الَسُچيِ 
ط 9 سي 9 

من 


ً1 قُ -_ 999 وزوووا 


قاڻٌَ ِ‫ 7 6 
حرالڙاد ال ةوٴى وٳتَق ون يڙا ادل الڙلباب* 
ٻڄڄمهڄيهڄيمڄميمڄييڄيوپيوچم ور |ط ڄڄمبپميپمڄمڀمبڀڄميچمڀيي 


ق ٣‏ البقر؟؟ 
۱لڊس ٺه يم اسنڊ تپا سمسنڊ پام سنه يسم سنه ميسن مر سنڊ يمڊاسني هم سنڊ مه سن سن يل سني يل رسنڊ پا اسني اخس نب الرس سنه لسن هرس سڙم 
تعظيم وارو مهينو تعظيم واري مهيني جي بدلي اهي ۽ تعظيمون (هڪ ٻئي 
جون) اڙپاڙ آهن۔ پوءِ جيڪو اوهان تي زيادتي ڪري تنهن تي اوتري زيادتي 
ڪريو جيتري اوهان تي زيادتي ڪيائين .ا3 تر الله 
هن تارن .ان آهي .)۱5٣(‏ ۽ الله جي واٽ ہ خرچيو ۽ (پان) کي 
پنهنجن هٿن سان هلاڪت م ن وجهو, ”0 ڇو ت اك 
چڱائي ڪندڙ .0 دوست رکندو اهي (ه۱574). ۽ حح ۽ عمرو الله (جي 
راضپي) لاءِ پورو ڪريو پوءِ جيڪڏهن روڪيا وڃو ڪا قرباني اسانيءَ 
سان ليي (سا لازم آهي) ۽ پنهنجا مٿا تيسين ن ڪوڙايو جيسين قرباني 
پنهنجيءَ جاءِ تي (ن) پهچي- پوءِ اوهان مان جيڪو بيمار هجي يا سندس 
مٿي مم تڪليف هجي )ِء ۽ وقت کان اڳيئي ڪوڙايائين) 85 روزا با حيرات با 

قرباني عوض ڏيڻ (لازم) آهي, پوءِ جڏهن بي ڀَوا ٿيو تڏهن جيڪو فائدو 
وٺي (يعني) عمري حج سان (گذدي) سو جاأ َا اسانيءَ سا لهي 
(سا ڪري), پوءِ جيڪو آقرباني) ن لهي اتنهن تي) حج (جي ڏينهن) ۾ 
ٽي ڏينهن روزا (لازم آهن) ۽ ست تدهن جڏهن (سفر کان) موٽو۔ آهي 
پورا ڏھ (روزا) آهن۔ اهو (حڪم) اُنهيءَ لاءِ آهي جنهن جو ڪٽنب 

جه :59.2 17-ي7”--"-- 
سخت عذاب ڪندڙ آهي (۱5). حج (جو وقت) ڄاتل مهينا آهن, پوءِ 
جنهن (احرام ٻدُن سان پا تي) حج فرض ڪيو : حج من جماع جائز 
آهي ۽ ن گار ۽ ن جهيڙو۔ ۽ جيڪا چڱائي ڪريو ٿا تنهن کي الله ڄاڻندڙ 
آهي۔ ۽ سمر کڻو ڇو ت ڀلو سمر پرهيزگاري آهي ۽ اي عقل وارؤا مون کان 
دحو (۱5۱). 


ٻڄڄچمټڄڄچمبڄيپييڄميڄميچہپم ۽ اڇ ‪لچميڀهمڀيهبڀمبڄچمڄهڄميچهپ 


٣ المقص‎ ٣ سبقول‎ 


اڏا اق نم ون عرفت ؤاذ ڪڪُرواايله ڪٿْن 
موي 6 ادا قم ينو قتاييَڪځ 
فأدُثروااډكن نر ذڪراباءِ ڏيُاْؤاَََ وكراكين 
الاس مَڻٴيِقول رَبٌتابتان النٴنيا وما 
ؿِتاعَاب الا ر9اوليك لهم نيب ما ثُبوا 
واله سيھ الَحٍتاب9واڌ ڪُوواا له لق 
آټاومَع نوت قبن تجل قٴيوٴمَبن فلا ]ڻڪ 
عَلڻو ومڻ تار فاد اٿڪ لي ِ 

نڳ هله بط .! 


]ٿس وا 


يچمؿییع*تڄ۔م_۔ هب پهپهپچه 


ُ- رو 197 اي اڄ = اق او 27# 
تمواابله واعليواا لڪ الڪ ڪُروڙڻ 6 


رگ‬ڑ‬ستمهيجسحوخححح 






يمڄڄيهخ۔جڄچجتڄڄھٻچيبچڃڃڃبڄهيپب 


سيقول؟ البٿر؟َ؟ 
(حج م) پنهنجي پالڻهار کان روزيءَ گهرڻ ۾ اوهان تي ڪو گناه ڪونهي. 
پوءِ جڏهن عرفات کان موٽو تڏهن مشعراحرام (يعني مزدلف) وٽ الله کي 
ياد ڪريو ۽ جيئن اوهان کي سدو رستو ڏيکاريائين تيئن اوهين ب ٬‏ 
ياد ڪيو۔ ء ببسشڪ اُن کان اٻ (اوهين) انحانن مان هيؤ (۱44). 
(اوهين) . (عرفات کان) موٽو جتان عام ماڻهو موٽن ٿا ۽ ِن كاد 
بخشش گهرو جو ت الله بخشڻهار مهربان آهي (۱54). پوءِ 4 

حج جا ارڪان پورا ڪريو تڏهن (منيٰ م) اوهين پنهنجي ابن ڏاڏن جن .. 
ڪرڻ وانگر بلڪ (ا ن کان ب وڌيڪ) گهڻي قدر الله کي ياد ڪريو. پوءِ 
ما نهن مان ڪي (اهڙا) آهن جي چوندا ِ اه ت اي اسان جا پالڻهار! اسان 
ينيا م م ائي چڱائي) يا (ڪا) چڱائي نصيب ن 
اهي (..؟). ۽ منجهانئن ڪي (اهڙا) آهن جي چوندا آهن ت اي اسان جا 


پااڻهار! پڊ م (ب) چڱائي ۽ اخرت م (ب) چڱائي ڏي ۽ اسان 


”ٌ 


يي اد داتخ کان ڪن 
مان نضټيت آهي_ ۽ 7٣‏ سگهو حساب ڪندڙ اهي (؟.؟۱). ۽ (منيٰ وارن) 
گيلن ڏينهن ڪڪ پوءِ جيڪو ٻن ڏينهن ۾ تڪڙو 
نڪري تنهن تي گناه ڪونهي, ۽ جيڪو دير ڪري تنهن تي (ب) گناھ ن 
اهي (اهو حڪم) ان لاءِ آهي جيڪو پرهيزگاري ڪري۔_ ۽ الله کان ڊجو 
۽ ڄاڻو ت اوهين ڏانهنس گڏ ڪيا ويندؤ (٣.؟)‏ . 





سنعقو لُ الم 5 ٴ 
سڏ سڏ نڳ سن سڏ سس سڏ نينج _ڊسڏي سد 9 ډٴى٫<ي‏ ههل سٺي *اڄس لڊسٺ ها مڊاسنڊ لبڊ سي پانڊس ٽم 


وت الاس مَڻؤٍىًحٍبُك قوله ق الال قٴټيأّوتهٺُ 
الة کل ماؤ؛ قٳيڊ وه نَت اليِصًايه وَدَاتَر لتق 
ۇالابِليقي فيا َنهُيِك ال حر والنَل:زالءُ 
ال پالاني دصُيه جیتر وٳظن اليهادُ6وَِن 
ال ٣َ٤ٌۇٴٿٌاپالوٍتاو‏ 0 ياټّالَزِعََاہَثُيا 
اَڅااق اؾّٳ اق ڪيا څزتَ 
اتم ٳٿَ٤ل‏ نرڪن ۇٴٴب هن 9 قا رَلَدُشُڪِڻِ؛ 
بح ماج ڻڪراٳئنٹ قاعلمواائ اه عزبڙ 
طللل ثِتؾ الغہام والمرڪه ۇوفىٍى الاٽر۔ 
وٴٳِل ايو سَرْيھ الامو 6 سل بٿ ٳہرايل لُ 
اتْٺهَيڻِڻاڀوٴبڪِتو من بل نِعجه الو 
مِڻبَئي مَاجآ٬ٽہ‏ قأٿَ ايله شَييُهُالككاپ ۾ 














سيقول٣‏ البقر؟؟ 


ج۔كيجبپجبڄٻببيجيڀجبخڀجبڄڀجبځڀڄجببڀجبجپجيڀتڊبكپجڊبيجبپجببپڊبجپڊبجرپجبجيپب پڊ 





۽ ماڻهن مان ڪو (اهڙو) آهي جو سندس ڳالهائڻ دنيا جي حياتي ہم 
توکي عجب م وجهندو آهي +ڍاتان ڌا تل ت آئري ٿنڊنن ٿي ا6 
کي شاهد ح ‏ هن ين جو اُهو وڏو جهڳڙالو آهي ۱(٣.؟).‏ 
نن ان ودن آهن ان بلڪ هن لا خوش نڪنڊو آشيءَ 
منجهس فساد وجهي ۽ پوک ۽ نسل ناس ڪري, ۽ الله فساد کي پسند ن 
ڪندو آهي (ه.؟). ۽ جڏهن اُن کي چثبو آهي ت اه کان ڊڄ تڏهن 
ودائي ميسن گناھ تي اڪڙائيندي اهي پوءِ- ئيسن. (سيزا) دوزخ ڪافي 
آهي . ين ڙو ھن هي ( *4. ماڻهن مان ڪو اهڙو آهي جو 
الله جي راضپي حاصل ڪرن لاءِ پاڻ کي وڪڻندو آهي_ ۽ الله ٻانهن تي 
مهربان اهي (؟. ؟). اي ابمان ٣‏ پورا اسلام م داخل ٿيو ۽ شيطان 
جي وکن تي ن هلو ڇو ت اُهو اوهان جو پڌرو ويري آهي (4.؟). پوءِ 
جيڪڏهن اوهين اُن کان پوءِ جو اوهان وٽ چٽا دليل ايا (اسلام_ کان) 
ٿڙندؤ ت حالو ت له غاب حڪمت وارو اهي (5.؟). (ڪافر) هن کان 
سواءِ انتظار نز ڪندا آهن ت الله (جو عذاب) جُهڙ جي پاڇن ۾ وٽن اچي ۽ 
ملائنڪ [) ۽ ڪم پورو ڪيو وڃي۔ اڪ اه 
آهن (:۱؟). (اي پيغعبر!) بني اسرائيل کان پيڇا ڪر تر کين ڪيتريون 
چٽيون نشانيون دنيون - ۽ جيڪو الله جي نعمت کي پاڻ وٽ اچڻ 
کان پوءِ مٽائيندو ت بيشڪ الله سخت عذاب ڪندڙ آهي (۱۱؟). 





سيقول “٣‏ اللقي 5 ٣‏ 
7 ره وس شو 32 نا ڪٿ ٌّ وير پرمراورا او پر = سح 8 
نين ِډڍائؾ تشرواا ضيو 5 ال نڀاويحروي من الِيِ من 
6250 5 مرھه ‏ = ور ته اويش 35 ره ير وو و 
امو الم انفوأ هو فهم يوه الڪ "اه ير 
گما مم ۾ َم ڪڪ اهر يپ 
مڻ گِتا٤ٌبځٌواپ‏ ان الاس آُته ۇاىى تت 
را مر ار 00 ير لۇصريي = شر  .‏ 1 9 
مت ابله الگيرڻ بين وَمنذِرين وانزل مهم 
نن تب .2 و ا٫ِٳرقہهل‏ رم 2 هع ا9 ير سر ٿو 
و ط-- 52“ .9 ري 2 
هار ومااختلت ڪه لا ڻين ان وبك َ" 


ٿ لم 2 ٰ تن أ هه تر ]مه يس ھو ج ِء( سر .3 او 
جاءَتهحرالي نٹ ب ان نهم فھدي ال ِن اصوا 
7-3 اق ۾ لر ھأم سب م 38 پ2 ۇو يو ۾ ايروڪ ٿا 
ِبأاخُتلحو وڻه من الح بٳٍدنة واشه يهڍىي من رٿاءُ 


ٳِل ما مُ٬فيو9امحسيسمراڻ‏ ٿن حلواابگ ه 

نه 0 213 اي 41 هم 414771 8001 ]8 

99 ان 5 
الٿثل ماتًَلامن يئر قا اه به علثځ 





2 
ډ پٺ 






هي 


3 ھھ-ھه يتت ؛ 


ٴٌٰ 


سيقول؟ البتر؟؟ 
0+ سڏي سڏ 0+ سٺيب 0 مڊاسذي نپ _ سن يلسن پل سنڊ سپ مرسنڊ پا لڊ سنه يا مڊسنڊ يم سنج بمم سن هه سيسنڊ پا ڊسنڊ پا ڊسنڊ يمسن يس سنه مسدڊ 0 مڊسنڊ سام 
ڪافرن لاءِ دنيا جي حياتي 67 ويئي ۽ مومئن سان نٺوليون ڪندا 
اهن ۽ جيڪي پرهيزگار آهن سي قيامت جي ڏينهن اُنهن (ڪافرن) جي 
مٿان هوندا۔ ۽ الله جنهن کي گهرندو اهي تنهن کي ان کڻي روزي ديندو 
آهي ۱؟۱؟۱. سڀ ماڻهو هڪ ٽولي هئا پوءِ اڦري اختلاف ۾ ٻيا تنهن 
ڪري) الله پيغمبرن کي خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موڪليو ۽ 
ساڻن سج سان ڪتاب هن لاءِ لاثائن ت (آهوڪتاب) ماڻهن جي وچ م 
جنهن (ڳالھ) بابت جهڳڙو ڪندا آهن (تنهن بابت) نبيرو ڪري- ۽ اُنهيءَ 
بابت (ٻئي ڪنهن ب) تڪرار نر ڪيو پر جن کي اُهو (ڪتاب) ڏنو ويو 

تن پڌرن حڪمن اچڻ کان پوءِ پاڻ م ساڙ پيل سببان (تڪرار ڪيو) پوءِ 
لله اُها سچي ڳالھ جنهن بابت جهڳڙو ڪيائون تنهن ڏانهن پنهنجي 
حڪم سان مؤمئن کي سڏو رستو ڏيکاريو ۽ الله جنهن کي گهرندو آهي 
تنهن کي سدو رستو ديکاريندو اهي (٣۱؟).‏ (اي مسلمانؤ! اوهين) هن 
هوندي ب بهشت ۾ گهڙڻ جو گمان ڪندا آهيو ڇا؟ جو اڃا اوهان تي 
0099 1 
سڃائي ۽ ڏک پھڻو ۽ ايستائين اوڏي 0-0-00 

هئا (تن دعا گهري | چيو ت الله جي مدد ڪڏهن پهچندي اچيو وين ت) 
هوشيار رهو! الله جي مدد ويجهي آهي (٣۱؟).‏ (اي پيغمبر) توکان پڇن ٿا 
ت (آهي) ڇا خرچين؟ ----ا----ا----011-0ا 
مائٽن ۽ ڇورن اٻارن) ۽ مسڪينن ۽ مسافرن کي (ڏيڻ جڳائي)_ ۽ جيڪا 
چڱائي ڪندؤ (سا لهندؤ) ڇو ت الله انکي ڄاڻندڙ آهي (ة۱5؟٣).‏ 





سيقول٣‏ البق 6 ٣‏ 
”90000 
ڻپ ٬علينر‏ الال وهو نر ڏو وعنى ان تكرهوٳتبت 
هو نون ان ٴڪِبوا تا رهو رلو والةه 

وی ام و ان لعل يو يڪل تل عن ال ُهرال مرا 
ؿِتال ؽِية قَلُ قِتال فِيٴه ير وصح يل لٳوو 
لُمربه والمسجد اصراورو ٳخرا آهاه متهأ تن 
والفمتها ديريڻ العل ولا نرالوڻ لان ڳڪُ 
مِلكّْحَن ني يگ وهر6ا قا وڪ ڃَڪٿَِ 
اخمالهتق البياِالارۇ َأولك أصُڂبُ الا 


وه ۽82 ۾ 


همرهاحياد وا ٳِڻ ادنب ام وا واڏَيِين هاجررا 





2 






وجنا پيل الو ول ك بسجوت رحمت اطة 
والله خطو رم 6ډَلوټك عن الُحَمُر واليئيب“ 
ُل ومان يروم تا ٳادِ وا پهما ار 
ڌن يكببڂڻ اد هلڏشيرالد بت لىصم تمف ار وڻ9 











- البقرَ؟ 
سڏ سڏ سٺيب سد سڏ هه ني پس امس يمرس ها لسن يم سنڊ ٣السني‏ پام سنب ام سنڄ پڊ سن يا سن سن لسن نا سنه لم سنام 
اي مؤمنؤ) اوهان تي (ڪافرن سان) ويڙھ ڪرڻ فرض ڪئي ويئي آهي ۽ 
اُها اوهان يچ ٽاننټتكگ لکندي آهي شايد (اوهين) ڪنهن َ-- َ 
بانيو ِ (حقيقت ڪري) اُها اوهان لاءِ ڀِلي هجي۔_ ۽ شايد ڪنهن شيءِ 
کي پيارو رکو ء۽ اها ارھان لاء بڃ٬ي.‏ هضيت ۽ الله خاڻندو آهي.ء اوهئڻ نن 
حابندا آهيو (۱7۱؟). (اي پيغمبر!) تو 1 وارن مهيئان 6 بابت 
پڇن ٿا. چؤ ت منجهن ويڙھ ڪرن وڏو گناھ آهي ۽ الله جي واٽ کان 
جهلڻ ۽ الله کي ن مڃڻ ۽ مسجد حرام کان روڪن ۾ ۽ سندس رهڻ وارن 
7 منجهائئس لوڌڻ الله وٽ (اُن کاڻ)ا طاف وڏو گناھ آهي, ۽ فتنو (يعني 
شرڪ) حون ڪرن کان بلڪل وڏو ڏوھ آهرت. ۽ (ڪافر) جيڪڏھن 
پڄي سگهندا ت اوهان سان ايستائين سدائين ٻيا وڙهندا جيستائين اوهان کي 
اورهمان جي دين (اسلام) کان ڦيرائين ۽ اوهان مان جيڪي پنهنجي د- 
کان فڦرندا پوءِ اُهي ڪافر ٿي مرندا تن جي ڪئي ڪمائي دنيا ”0 
چٽ ٿي ويئي ۽ اهي دوزخي آهن, اُهي منجهس سدائين رهڻ وارا 
اهن (۱؟). جن ابمان آندو ۽ جن الله جي واٽ ۾ وطن ڇڏيو ۽ جهاد 
0 ات اهن۔ ۽ اله بخشڻهار مهربان 
اهي (۱7؟). (اي پيغمبر) تو کان شراب ۽ جؤا بابت پڇن ٿا چؤ ت اُنهن 
م‫ وڏو گناه ء ۽ ماڻهن لاءِ (ڪجھ) فائدا آھ. * ۽ سندن فائدي کان اُنهن جو 
گناه خا. وڏو آهي- ۽ (پڻ) تو کان پڇن الا (اُهي حيرات م( جڇا خرچ 
سس ڇو تن (گهرج کان) وڌيڪ (بچت حرچيو)_ اهڙيءَ طرح الله اوهان 
لاءِ آنغرن بيان ڪندو آهي ت مان َ اوهين سوچو .)٣۱5(‏ 


* يعني دنيوي فائدا . ڪل هٽ اچيو وڃي. سو اهڙي فائدي جو خيال ئي ن 
ڪجي  ..‏ نس گنا ب وڏو آهي ۽ نقصان ب گهڻا  .‏ ي اد ۽ نما روزي 
ان روڪين , دشمني ڪينو وڌائين . رد ڪن. .يد هي ات لي 
کين صراحت حرام قرار ڏيڻ لاءِ. (ڏسو تفسير فتح الرحمان, تفسير الميسر). 





- ال ج ٣‏ 


پبجحتي = پجتي= بي ڪور 


07 ٽ9 :يي :)سن 99 ين يبن :)ين يسو تب 86796 :رت (86)يرگ تز37) يز" 137٣‏ نگ ت 97 بر پ :9 بر يس :9 با ير 


قالذنياوالنخرة وڊ ُځلّونَكعي لفن اڻڪ 
لهم حير وان حخاٳِط وه ۇاحواٺنھ واله يٹلَثالټشين 
مِڻ ابص ول تًاءالدهلز ٽل اڻابله عني نيڪ 6 
ٿو وَلؤاڃبتل موا تيِحو يتح ډٴي وا 
ولعين موٴ ون خيرفِڻ مشير لڃغ ۇٴلَۇٴاعجبدط“اوڻكت 
ين وت ٳل الدار و اه پٺ عُوٳٳِلالجٌتّة ليف 
ڀزذيه ثٴبَڻڻ ايتهللك اس لمل ڃٿ ك رون 4 
ؽيُٿلونَكعن ا٬جِيور؟‏ قل هُواذي ڌاغتزلوٳالياءِ قى 
الٻىيضص ولا تر يو ه ن حق نبطهرن وأدَاتطٴن قانوهڻ 
مِنٴحبت آمر ڊرال ٳِڻَ اطله ؽڃِڀ التټابيُؾ وپ 
وکل مُۇاٳا نير وانمواالله واعلڊةاأ نلم له وډة 
سرالهوُمڻئڻ90«لامعلوااله حرصّة لا لمر آن 


ڪه 





تل ؟ البق ؟؟ 
*-ڊ سن 0 ڊاسنب ته ڊ سن نها لڊاس ٺيه ڊ سن پ0 لڊا سن هه سن هه سن ههاڊ سن يلپ سن هه ڊ سن يه )سن لسن سن سن سد سن يسگم 


دنيا ۽ اعرت (جي ڪمن) م. ۽ (اي پيفغمبر!) توکان يتيمن بابت پڇن 
رپ« هن تار پل آهي ۽ نون كين اللاټ پش 4 1 
77:51 99 09000900977 
آهي۔ ۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت اوهان کي سختيءَ م وجهي ها ڇو ت 
نب -عالت حڪصيت يا آهي :4118 لان يخانڻن] 
مشرڪياڻين کي ن پرڻجو جيستائين اسسان آڻين۔ ۽ بيشڪ مومنياڻي ٻانهي 
مشرڪياڻيءَ کان ڀلي آهي جيتوڻيڪ اوهان کي (مشرڪياڻي) زياده وڻي, 
۽ اوهين _ (ايسين) مشرڪن کي ن پرڻايو جيسين ايمان اڻين, ۽ بيشڪ مؤمن 
ٻانهو (آزاد) مشرڪ کان ٣‏ آهي جيتوڻيڪ اوهان کي (مشرڪ) زياده 
ۇ يت اهي (مشرڪ) باه ڏانهنِ صديندا آهن ۽ .نن پنهنجي ارادي موجب 
بهشت ۽ بخشش ڏانهن سڏيندو آهي ۽ پنهنجون ”0 ڪندو 
اهي ت مان اُهي نصيحت وٺن (۱؟؟). ۽ (اي پيغمبر!) توکان حيض (جي 
حڪم) بابت پڇن ٿا چؤ ت اُها پليتي اهي تنهن ڪري زالن کان حيض 
۾ پري ٿيو ۽ ايستائين کين ويجها ن وڃو جيستائين پاڪ ٿين, پوءِ جدهن 
بلڪل پاڪ ٿين تڏھن جنهن واٽ کان له اوهان کي موڪل ڏني آهي 
(انهيءَ کان) اُنهن ڏانهن اچو۔ بيشڪ الله تور ڪندڙن کي دوست رکندو 
آهي ۽ (پڻ) پاڪائي ڪندڙن کي دوست رکندو آهي (۱؟ڄ؟٣؟).‏ اوهان جون 
زالون اوهان لاءِ پوٴْک آهن, پوءِ پنهنجي پوک ڏانهن جيئن وڻيو تيئن اچو, 
۽ پاڻ لاءِ (چڱا ڪم) اڳي موڪليو, ۽ الللصه کان ڊجو ۽ جاڻو ت اوهين 
ّ” ملندڙ اهيو ۽ مؤمئن کي خوشخبري ڏي ۱٣؟؟).‏ ۽ اوهين پنهنجن 
قسمن لاءِ چڱائيءَ ڪرڻ ۽ پرهيزگاري ڪرڻ ۽ ماڻهن جي وچ ۾ - 
ڪرائڻ کان (پاسو ڪرڻ واسطي) الله جو اسم پيش ن ڪريو ۽ 


ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (٣؟؟).‏ 





٣ المنق‎ ٣لوقبس‎ 

لڍ سن نها سنا ڊ ني سب اسٺي ههل ني سن يمسن 0 -ڊس ٺيم ډٴسن اينب يڊ سن بسن بسن ته لډ سن جه لڊم مس سن هم سن لڊم 
انوَاخڻ تڪاطه پالاهي 3 ايالم ولكن قواثٺ ته 
بات قلوٴيلو وا حَعورحٳؿت9لليِټُ لُِولون 
بي لهن آڻٴ پلٹجن ماحلق اه ق ار امهڻ ال 
يڻ يادءِ وليم الْيِثِ ونم وٳِمهئاٌحق برةِهِڻَ 3؛ 
يك ڻا راه َا ٳصّلڻِك او لَيؿَ يٻ لن ىعٳيوِئ 
پالمعر وها ٫لٳابحال‏ عَلَيِھڻَ رح *واطهُ حَزيُ 
تم 'ٻأ ليا لون كه آن تاخُنّوامماً 
اين موهي ٿيا الان يِتأةَاالابِفيأحٺُۇٴ5 اھ 


ات گر سن و‫ 
وصسن نل حن ود ابنه فاوليت هرالظلمو_ڻ 






ُ 





سيقول؟٣‏ البق ٣7‏ 
اڊ سن پڊ سن هه ڊاسمڊ نجه لسن پڊ سن ته رس هه لڊاسن جه يٺ يه لسن جه سب جه سب يڊ سن يڊ سب نه لسن هه ين جه سن يلسن هس هي سيم 


لله اوهان کي اوهان جي اجاين قسمن کڻڻ ۾ ن وٺ ڪندو آهي پر اوهان 
جي دلين جيڪا نيت ڪئي آهي تنهن تي پڪڙيندو آهي۔ ۽ الله بخشڻهار 
بردبار اهي (ه؟٣؟؟)‏ . .ڪي پنهنجبن زالن (جي صحبت) کان قسم 1 
تن کي چار مهينا ترسڻو آهي۔ پوءِ جيڪڏهن (انهن ڏانهن اُن وقت م) 
موٽيا تن (يلي موٽن) ڇو ت له بخشڻهار مهربان اهي ( *؟)  .‏ .ڪن 
طلاق جو پڪو ارادو ڪياڻون (ت بلي ڪن) ڇو ت له ٻبدندڙ حابندڙ 
آهي (“"ا؟٣ج؟).‏ ۽ طلاق دنل زالون پان ي (ٻئي نڪاح ڪرن کان) ٽي 
حيض جهلين_ ۽ جيڪڏهن الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃينديون آهن ت 
الله سندين گهڻين م جيڪي (ٻار يا حيض) پیدا ڪيو آهي سو کين 
لڪائڻ روا نز آهي ۽ اُن (مدت) ام سندن مڙس جيڪڏهن سذارو گهرن ت 
سندن موٽائڻ جا وڌيڪ حقدار آهن_ ۽ جهڙا (مڙسن جا حق) انهن 
(زالن) تي آهن تهڙا اُنهن (زالن) جا (حق مڙسن تي) چڱيءَ ريت سان آهن, 
ء ۽ مڙسن َ مٿن وڏو مان (يعنتي حڪومت) آهي- له غاب حڪمت 
وارو آهي (7؟؟). طلاق (رجعي پورا) بہ بيرا آهي پوءِ چکڱيءَ َ طرح سان 
جهلڻ يا احسان سان ڇڏڻ (لازم ) اهي_۔ ۽ جيڪي کين ڏنو اٿو تنهن مان 
ڪجھ (ورائي) وٺڻ اوهان کي هن (حالت) کان سواءِ حلال ن آهي جو ٻئي 
الله جي حدن کي ن پوري ڪرنڻ کان ڊجن-- پوءِ جيڪڏهن (اي مسلمانؤ) 
اوهين ڊجو ت ٻئي الله جي حدن کي پورو ڪري ن سگهندا ت (زال) جيڪا 
7-7-77 م ۾ ٻنهي تي گناه ن آهي۔ اهي الله 
جون حدون آهن اُنهن کان لنگهي ن وڃو, ۽ جيڪي الله جي حدن کان 
لنگهن ويندا سس ظالت ُه 









اڄ- ته 8 ٽ وا سم 
يي نيل َا 
ڪج = يج وو ٍ پا 
ڙ :وت تن تقد تت 
ما 5-57 9 
وت 
ٍِ مي الشہاء فيلعر ڪل 
َو ټڄ 29 َ ئَ 
سَڙ ڻيو 8 


“0 


الق چ ٣‏ 





سيقول؟ البقر؟؟ 
بجكنججبججببججبجڄ يي يجيج يجيج ججججيجحپبججيججيبججيبڄپ, 
پوءِ جيڪڏهن أً ن کي اٿن) طللاق (ت) ڏناڻين .ان کان. وء (اها. زال) اڻ 
کى (ايستائين) حلال نب ٿيندي جيستائين (اها) بيو مڙس تت پوءِ 
ڪ هد 1 اد ته الٌه جي حدن 
کي قائم رکي سگهڻ (جي پڪ) سد هن 
موٽن ت ٻنهي تي گناھ ن آهي۔ ۽ اهي الله جون حدون آهن اُنهن کي اُن 
قوم لاءِ بيان ڪندو آهي جي ڄاڻندا آهن (.؟5؟؟) .هن زالن کي )نر 
بيرا) طلاق ڏيو, پوءِ 4..--- (عدت جي) مدي کي (اچي) پهچڻ لکن 
ت (تڏهن يا اُنهن کي چڱيءَ ريت سان رکو يا اُنهن کي چكي ريت سان 
ڇڏيو ۽ ڏکوئڻ لاءِ کين ن جهليو ت زيادتي ڪيو, ۽ جيڪو ائين ڪندو 
تنهن بيشڪ پاڻ تي ظلم ڪيو۔ ۽ الله جي حڪمن کي نٺوليون ڪري ن 
وٺو ۽ پاڻ تي الله جي نعمت ياد ڪريو ۽ جيڪي اوهان ت تي ڪتاب ء۽ 
دانائيءَ مان لا تائن 5 سان اوهان َ نصمحت ڏيندو اهي ٴٴٌ ااحسان 
ياد ڪريو)_ ۽ الله کان ڊڄو ۽ ڄاڻو ت الله سڀِ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ 
اهي (۱؟؟) .هن زالن کي طلاق ڏيو, پوءِ پنهنجي (عدت فَ9 مدت 
کي پهچن ت کين پنهنجن مڙسن سان پرڻجڻ کان ن جهليو جذهن ت 

چڱي ريت سال راضي ثڻن اهو (حڪمر) اهي جيڪو اوهان ٤‏ . 
قيامت جي ڏينهن کي مڃي تنهن کي اُن سان نصيحت ڏجي ٿي۔ اهو 
(حڪم) اوهان کي ذاڍو صاف ڪندڙ ۽ بلڪل پاڪ ڪندڙ آهي۔- ۽ الله 
ڇاڻندو آهي.. آرهين :. پاڻندا آهيو:- 0985۱1 


بڀجيڄجيپڄم پمپ پميپمييمل پر مڀڄڀڄميچميڄچميچميچمبچمبچمبپ 


سيقول٣‏ اليقي 5 ٣‏ 
الا ٽيقرعناولن هن حوٳبئي ماماريل ڻآ آڻ 
بنتالشاعه وعل ال٬ولوو‏ لد رڙمهڻ وونهڻ,لبةوف 
اََف نن الاو س مها لايڪتَارَوانءَ وَس ئاولامولود 
لََٻولِي ءل الو اثِي لد ٳِك قا آراہافصالدعَن 
تا مِتوباودَتا ور كلاجتا= عتهما ران آرڊ مان 
تن صعواولاه نه ولالجتا= درا اسگی نملاڪ 
انيم رونا واندوابله واعؿبواآئ اين يمان عون يڪرت 
وَزِي يوتون ومام و يزرو ابڪ َ 
ول جتاحعليلم ؤصاعر نم ين خطبۇالايأالًٿٽخ 
ۇٴ نشيس نم علماشهاڏايرسڻن لڙونهن لن انوا روُن 
سال ان تغولو! فولاممر ويا وآادوزمواعۇٌن الگ 
حىٴيبلقال ٻپ آجه “وا و]آك اه يراق 
انقينم ؤاحذرو؟ واعَلبوااڻ اه حظورحليّ ڻڪ 

يڄہيڄہ يټ قا ڀہمچميچبيڄہيڄبيټټبيچمڀ 











ڄڀ په همه 


سيقول ٣‏ البق ؟؟ 
۽ مائرون پنهنجن ٻارن کي پورا ٻہ ورھ ٿج پيارين (اهو حڪم) اُنهيءَ لاءِ 
آهي جيڪو ٿج ٻيارڻ جي مدت پوري ڪرڻ گهري ۽ اُنهن (مائرن) جي 
خوراڪ ۽ اُنهن جي پوشاڪ هليءَ چليءَ وانگر پيءُ تي آهي.۔- ڪنهن کي 
سندس وس کان وڌيڪ تڪليف ن ٿي ڏجي ماءُ کي ٻار سببان تڪليف 
نن ٿي ڏجي ۽ نڪي پيءُ کي ٻار سببان (تڪليف ڏجي) ۽ وارٹ تي (ب) 
اهڙوئي (حق) آهي, پوءِ جيڪڏهن ٻئي پنهنجي رضامندي ۽ صلاح سان 
(ٻار جي ٿڃ) ڇدائڻ گهرن ت مٿن گناھ ن اهي۔ ۽ جيڪدڏهن پنهنجي ِ‫ 
اولاد ”7 آيجي کان) ٿج پيارل گهرو ت جڏهن اوهان رواج موجب ٣‏ 
کي) جيڪي ڏيڻو ڪيو سو پهچايو تڏهن اوهان تي ڪو گناھ ن آهي۔ 
۽ الله کان ڊڄو ۽ ڄاڻو تڌ جيڪي اوهين ڪندا آهيو سو الله ڏسندڙ 
آهي 3 )اي اوهان مان جيڪي مرن ۽ زالون ڇدين نٰ اُهي (زالون) پا 
کي چار مهينا ۽ ڏھ ڏينهن ترسائين۔ پوءِ جڏذهن پنهنجيءَ (عدت جي) مدت 
کي پهچن تڏهن جيڪي رواج موجب (يعني شرعي نڪاح) پنهنجي حق ۾ 
ڪن تنهن م اوهان تي ڪو گناه ڪونهي۔ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو 
تنهن جي الّه حر رکندڙ اهي (٣؟٣؟).‏ ۽ زالن جي سگ ڇڪائڻ بابت 
يا يج رت 30 م لڪايو تنهن م اوهان تي گناھ نن 
آهي , الله ڄاتو اهي ت اوهين أ: -.----- ياد ڪندؤ پر رواجيءَ 
طرح چئي چول 3 نا 3 7 0 20 نڪاح 
جي پڪي نيت ڪريو جيستائين عدت پنهنجيءَ مدت کي پهچي- ۽ ڄاڻو 
تڌ جيڪي اوهان جي دلين ب م آهي سو الله حانندو آهي تنهنڪري کانئس 
ڊحو. ‏ حاتو ت له ان (ه ؟5؟). 


بیڄچميچميچميڄم يچم پم پڊ _ !ط ڄڀمبڀچميبچمبچمبچمبچمبچميپچمبپب 


٣ 8 المِقض‎ ٣ سبقول‎ 


لاجتا= علي نان طلتمالڙاءِ مالغ گٹُوهُئا هو 
آهي ۇٴَ مٽ مافيد تما اڻ ينار اريددا 
تَنِيٴبيَڍِ ۽ عفُٺ؟ الڻٌعاً= وان تعقو ]فرب ٳلتكرئو 
لاَنِواالفصل بڀ تلم اڻ اه يماثعلوڻ يو رچ 
حافظواعل الصَلَوتِ والقلوة الوس وفو موا يڏو 
اد تاعلب لم تا لمْٿَلونوا لب ول وألنِين بّو فون 
مِٿلير وي رو ڻ اأرواجا ويه ل؟زماجِهڪُ فَحاڪااِلَ 
ڪول ير احراج ان حرجن فلا لڪ ق )ما 
دز اك يڻ اه لَلماببِته لعل ڪڪ تَعُقِلّوت ‏ 
ڄمپم پمپ مجم رم يميپييچ 











نتتقول ؟ البقر؟؟ 
23 سيب رس سپالڊسنبڊ بسن سي يه رسنڊ لسن با مڊسدڊ يا مڊسنڊ لسن الرس با ڊسنڊ ي ڊسنب بس نب رسنڊ 0 رسنڊ رين لسن لسن لسن 
جيڪڏهن زالن کي (انهيءَ وقت) طلاق ڏيو جڏهن اڃا کين هٿ ن لاتو 
اٿو يا انهن لاءِ ڪابين مقرر ن ڪيو اٿو ت اوهان تي گناه ڪونهي ۽ کين 
نفعي وٺڻ لاءِ هليءَ چليءَ وانكر (گهٽ ۾ گهٽ)جوڙو ديو, اسودي تي 
پنهنجي وس اهر ۽ غريب تي پنهنجي وس اهر آهي , (اهو ڪم) ڀلارن تي 
لازم اهي (۱٣؟).‏ ۽ جيڪڏهن کن هٽ لان .. کان. اه تحالڊ م انهن 
کي طلاق ڏيو جو ڪابين مقرر ڪيو ”0-9 
جو اڌ . اي 0 
يب 8 نر کي ذ وساريو- 
0097 7 وڇينءَ .7 تي نگهباني 2 ٫‏ اله لا فرمان بردار ٿي 
بيهو (پ/ ‏ ؟). .ڪڌ جيڪڏهن دشمان کان دحو ت پيادا ٿي يا سوار ٿي 
(اشارن -- ماز پڙهو) پو وء جڏهن بي وا کت ًآ (ئماز 
آريءَ - له ٤‏ ڪرير ) ؟) َ دم ڱ- : 39ي مرن ء ڦفڦ. 
لوڌڻ جي وصيت ڪرڻ لازر هي پوءِ 0-0 با اڪ ڪي 
قح هت ڪڪ نيهن ۽ م اوهان تي گناه 
ات ۽ طلاق ڏذنلن لاءِ هليءَ 





بیچپهيچمپڄمڻ پڊ پمپ ھًڄھڄڄهڻٻپھڄڄھڄڃچم۔پيوپ يپ 


سمقول“ البق ي ٣‏ 
2۱ سي س نيڊ سنه يڊ سنه پڊ سن نب ڊ سنه ڊ سنه هه ڊ اس نيڊ سنه جه -ڊاسنڊ 0 مڊ سن لنڊ هه -ڊ سن يي سنه ڊ سنج ڊ سن يڊ سن يڊ سن سنه سيم 
ڃم وو 


”17 ۱ کي ھ و /ِ وا تاو ٳو 9 يڃات رو ص 
الال الِين خرجوامڻ ديا ره وهيالوف حن٫الموٌتِ‏ 
تال هه ٳرنه مونوا نہاحياهم ران أبله لِنو فصل عَلً 


٬ڀ‎ 


پا و٣9‏ 27 )مام 299 99 وي يا« اهظ ۾ َ‫ 
او واغلبوااڻ اه سيه علب: من ان شر ض الله 


ٴ 
مرصاحتافيض وتفه له اصعافأ ن٤‏ واله بصغ طٴو 


گنر( 12203096 تٳ6 يل 
ال كنً 68976٣‏ 
لمران َا 
9عفا 1972 لي 


بٻؼبيبچمبپمپيم يريپ پمپ |حظٌڄيميڄميچميڀچميبچميچميڄميچمي 


سيقول؟٣‏ البق ٣‏ 
9 ٺڊ بډ س ڏه ڊ سن پڊ سنج ڊ سنه گڊ سن يلسن ڊ نيڊ سن اين پڊ سنڊ يا ڊاسن هه سنڊ يه ڊنيه سنڊ سن جه ڊسنڊ يلس يه لم لس 


(اي ڏسندڙ۱) اُنهن دانهن: دلو اٿيئي ڇا؟ جيڪي پنهنجن ديسن مان 
موت جي ڀؤ کان نڪتا ۽ هي هزارين هئا پوءِ الل اُنهن کي فرمايو ڌ 
مرو (ت مري ويا) وري کين جياريائين- بي بيشڪ الله ماڻهن تي وڏي فضل 
ڪرڻ وارو اهي پر گهڻا ماڻهو شڪر ن ڪندا آهن (٣٣؟).‏ ۽ (اي 
مسلمانؤ) الله جي واٽ م (ڪافرن ان( ويڙھ ڪريو ۽ حالو ت الله بدندڙ 
جابندڙ اهي ٣٣۱‏ ؟٣)‏ . ڪڪ هي جوا ى چڱو قرض آڌارو ٣‏ 95 
(الله) ان لاءِ گهڻي قدر وڌائي_ له (رزڦق) ينان ڪري ٿو ۽ (الله) ڪشادو 
ڪري ٿو ۽ ذانهنس موٽايا ويندؤ (ه٣؟)‏ .مي کان پوءِ بني اسرائيلن جي 
ٽوليءَ ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جڏهن پنهنجي پيغمبر کي چيائون ت اسان 
لاءِ ڪو بادشاه مقرر ڪر ت الله جي واٽ م ويڙھ ڪريون-۔ (تڏهن ٻيغمبرا 
چيو ت جيڪڏهن اوهان تي ويڙھ لازم ٿي ت اوهين وڙهڻ کي ويجها نن 
ويندؤ چيائون ت اسان کي ڇا (ٿيو) آهي جو الله جي واٽ م انهيءَ هوندي 
ہ وڙهنداسون جو (اسين) پنهنجن ديسن ۽ پنهنجن اولادن مان لوڌيا ويا 
اهيون پوءِ جدهن مٿن ويڙھ لازم ڪئي ويئي تدهن منجهانئن ٿورڙن کان 
سواءِ (سپ) فري ويأ ء ال ظالمن کي جابندڙ اهي (1 1 سندن خفصر 
كين چيو ت له طالوروت -پ اوهان لاءِ بادشاه مقرر ڪيواهي- ڇيائون ت ان 
0 "اه كابشعن 
بادشاهيءَ جا وڌيڪ حقدار آهيون ۽ مال مان ڪشاد کي رَ ڊين ويئي آنڻس_ 
(پيغمبر کين) چيو ت الله اُن کي اوهان تي پسند ڪيو آهي ۽ کيس 
علم۽ جسم ۾ گهڻو وڌايو اڻس۔ ۽ الله جنهن کي گهرندو آهي تنهن 
کي پنهنجو ملڪ ڏيندو آاهي۔ ء الله (مهربانيءَ ما( ڪشاد گيءَ وارو حانلندڙ 
آهي (٣ا؟).‏ 


عچميبڄہيچم پمپ مپمپم پيم )اع ٬ڀمپميپمبپميپميپڄميپميپ‏ ڄڄيبہيبب 


سيقول البقر ٣‏ 
نب ڊاسنجڊ سٺيب لڊ سن يڊ سن 0 ڊسٺي يل اسدي 0 -ڊ سنه يڊ سنه يلسن پڊ سن يڊ سد يڊ سن يه ڊس ٽب سد يهڊ ٽب نب ڊس نب سد ڊسديم 


يت وٽ لٺ ڻه 
ع -- 2 ْسُنّ ويڻب هه 
ڪي 
‬‪‬جگ75 


ران > ڏو جڪ يي ً6 نوا 


2 َا 3 2 1[ ڪي 
قَالَ ازس بطوڻ انه مه ٿرا بت قَٳصّٳه 
>--. ڪج ف ته 


تا نو 








صرٽ 
بر اضر ً 


وقل داو دلوت واٿاشهالينٹ والڪليه وعل دبا 
يا آ5َهاباو الاس مك مض تت َ 
ارض ولڻ ايله دوف يل ڪل الطليټ ينڪ 
اٿ يکام شاع ليك پا ڻوٳنّكَ لين المرسلين 6 


ټحڀچمبپچميپميپھپميپھ پمپ“ ام ًڃڀميپمپچمځڄپمپیمپپهپمب 


سيقول؟٣‏ البقرة؟ 





۽ کين سندن پيغمبر چيو تن اُن جي بادشاهيءَ جي نشاني اوهان وٽ صندوق 

جو اچن آهي جنهن ه م اوهان جى پالڻهار کان دل جو سڪون ۽ جيڪي 
موسيٰ جي حاندان 1 -- 7( (تبرڪ) ڇڏيو تنهن جي بچت آهي 
اُن کي ملائڪ کي ايندا ڇو ت اُن م اوهان لاءِ بيشڪ (وڏي) نشاني آهي 
جيڪڏهن اوهين مڃيندڙ آهيو (٣؟).‏ پوءِ جڏهن طالوت لشڪر سوڌو 
نڪتو (تڏهن لشڪر کي) چيائين ت الله نديءَ جي پاڻيءَ سان توهان کي 
پرکيندڙ آهي پوءِ جيڪو منجهانئس پيئندو سو منهنجو ن آهي, ۽ جيڪو 
منجهانئس نن چکندو سواءِ هن جي جو پنهنجي هٿ سان هڪ لپ ڀري 
(پيئي) سو بيشڪ منهنجو آهي, پوءِ منجهانئن ٿورڙن کان سواءِ (سيني) اُن 
مان پيتو۔ پوءِ جنهن مهل اُهو (طالوت) ۽ سندس سنگتي مؤمن اُن (نديءَ) 
کان لنگهيا (تنهن مهل پيئندڙن) چيو ت اڄ اسان کي جالوت ۽ سندس 
نڪر يټ ارڙهڻ »نا تت ڪڪ 
ڀروسو رکندا هئا ت آهي الله کي تو ريو يو رو 
نت 0 0 يتر هيت 
صابرن سان اهي (4؟٣؟).‏ ۽ جنهن مهل (اهي طالوتي) جالوت ۽ سندس 
لشڪر (جي وڙهڻ) لاء نڪتا (تنهن مهل) چيائون ت اي اسان جا 
پالڻهار! اسان تي صبر پلٽ ۽ اسان جا پير ثابت رک ۽ ڪافر ٽوليءَ تي 
اسان کي سوڀ ڏي (.4؟). پوءِ له جي حڪمر سان ٣‏ ----- 
جالوت کي ڪٺو ۽ الله اُن (دائود) کي بادشاهي ۽ حڪمت ڏني ۽ جيڪي 
ان لاءِ گهريائين سو سيكاريائينس_ ۽ جيڪڏهن اللَه جو ٽارڻ هڪڙن ماڻهن 
سان ٻين کي ٫‏ هجي ها .اران ضرور حراب ٿئي ها پ پر الله جهان (وارن) 
تي بلاڻي ڪرن وارو اهي (۱ ه؟) ٻ-آ اللّه جا حڪم "0 اُهي توتي سچج 
سان پڙهون ٿا ۽ تون ضرور پيغمبرن مان آهين. (؟ه؟). 


بيچميچميپم پيم پمپ مهو عم چڄمپميچميڀميپچميپمپمپمرب 


تك الرسل ٣‏ البق 5 ٣‏ 


2 س<ب#لډس نجه بي جه ڊرسنڊ ين ه سن ها لڊنڊ ته لنڊ يلسن جه ڊسنڊ جه لڊ ني ڑ*اًډسني ال ڊاسن اه رسب جه سن 0 ڊسنڊ جه ڊاسنب هن سنڊ تا ئڊس ني امسجم 


مَڻ مل راله ورقم بمڪَهيد ٫ڪِواتاؿىٴ‏ اٿن ِ 
مريمالئنت اٿ نه برة> الف نيس ولَوحاءِال٫‏ باافمل 
ليم ربمن همفِ ن ٴبعلِ باجا ا٣‏ اليؽٹٴوٳان اها 
ضِنه مق امن «ونهمقن لو عاءالاهُ ماأقن لوا“ 
ولكڻ الله فعل مايريِنَٿټاڻِهاازْنِ ايو اأنقِموا 
با درَقل من قيل آنٴبأن نو ةٌلا ايه ياه وارمه را 
صقاعه ةاڻٴوٴن همالديون9آباهلدا[اءالاهوائ 


ايو مل نان 5 سن= ٴلڙنوه له ماق ٳٿيوٰت وباق 


الر من ڌاالَزىسعه ڪِتت#ٳل زد يع بعلمبابن 
فوالعڻ الہظنمہلزاثرا؟ قٴ الم قدابكتالٳٺمڻ 
يڙ يلفاق ءي اي نيه 
پالعر ۇالوشق لزائيتصا لها "واشه سيم عالڪ 6 


سڃټچمټبچمبپمپمييپپمٻهز سام ڻم پچمپمپمپمرپم پمپ 


يا # البقر؟؟ 


اهي پيغمبر آهن, اُنهن مان هڪڙن کي ٻين کان ڀلو ڪيوسون_ منجهانئن 
ڪن سان الله ڳالهايو ۽ ڪن کي درجن ۾ بلند ڪيائين۔ ۽ عيسيٰ پٽ 
مريمر جي کي چٽا معجزا ڏناسون ۽ کيس پاڪ روح سان مدد ڏني سون- ۽ 
جيڪڏهن الله گهري ها ت جيڪي (ماڻهو) اُنهن (پيغمبرن) کان پوءِ هئا 
سي پاڻ وٽ چٽن معجزن اچڻ کان بعد (پاڻ م) ن وڙهن ها پ پر ااحتلاف 
۾ ٻيا وءِ منجهانئن ڪن ايان آندو ۽ منجهانشن ڪن ڪفر ڪيو ۽ 
جيڪڏهن الله گهري ها ت (پان 6 . وڙهن ها, پر الله جيڪي َ” 
آهي سو ڪندو اهي (٣ه؟).‏ اي مؤمنؤ! جيڪي اوهان کي رزق ڏنو سون 
ند ان ان ۱ يه ري يي 
نڪا ياراأ, ئي اهي ۽ نڪا پارت هلندي۔ ۽ ڪافر ئي ظالم آهن (٣)ه؟).‏ الله 
(اُهو آهي .. کان سواءِ ڪو عبادت جو لائق نب آهي. (اُهو سدائين) 
جيئرو, (جهانن کي) بيهڪ ڏيندڙ آهي, کيس نڪي پنڪي ۽ نڪي ننڊ 
وٺندي آهي۔۔ جيڪي وِ( آهي ۽ جيڪي زمين ۾ آهي سو (سڀ) 
سندس (ملڪيت) آهي۔ ڪير اهي جو سندس موڪل ڌاران وٽس پارت 
ڪري سگهي؟ جيڪي انهن (مخلوقن) جي اڳيان آهي ۽ جيڪي سندن 
پوئتان آهي سو ۱(سڀ) حانندو ----5---9 سواءِ سندس 
علم مان ڪنهن ذري کي (آهي) گهيرو ڪري ن سگهندا آهن نين 
سنڀال کيس نن ٿڪائيندي آهي, ۽ اُهو (سڀ کان) مٿانهون وڏي وڏائيءَ 
وارو آهي (هه؟). دين مڃائڻ م ڪا زبردستي ن آهي ۱ڇو ت) بيشڪ 
گمراهيءَ کان هدايت (جدا ٿي) پڌري ٿي آهي .ڪي جڪ طاغوت 
ايعني خدا کان سواءِ ٻين معبودن) کي ن مڃي ۽ الله کي مڃي تنهن بيشڪ 


اهڙي -- ٣‏ 7 ورتو جنهن ”0 چڇحن لَ اهي۔۔ ء الله بدندڙ 


گڄڀمڄڄچمڄڀمبڄم پمپ مر پمرپهرر = سع ‏ ڻيمپهمبپڀجٻڄمځپؿمپھپڄ مب 


نك الرسلس٣‏ المقي 6 ٣‏ 


اه الَرِين امنواڪرجهم ون الظل ٿال النُورة 

والَنِيَ توا اۇٴلِنته الطاعوت صرجواي من الور 
ٳِل الظّيٰتِاولٳيك ]اب التارٳهيْٿِيهأ ِن 
المُترال الَني حاعٳب رهم ؤ ٫َڻة‏ ان ٺُا 


5 ۾ 2۾ سرمر راد حر وو وو وو وپ 


لبلْك ٳقالَ يهر اډډى ؽل نيت قالاد 
يت قالَ ٳبزډْقٳؿ اه يأِْالگَيءِتَ 
البسُري قا ت بهامت الْمغرب يه اؽ گن وابلهُ 
أزيهّی الوم الطلريڻٿاۇؤٴكأليٴى مرڪل قرو 
هول عرٴشِ الَا ؽٴن هنِواطةْيَمْىَ 
مؤتهاقاما تا ماتة عام تال يت 
عاه فانظرال طعامك وسرايك لم يه والظر 
ٳل جِبار هو ٳتجمنَڪ ايَدياد اس ٫انظرٳلَ‏ 
الِظاىليت ٺڻرمانة نو ماليا قلغاثين 


بڻچمي پمپ پرميپم ير پم پر چه سم سيم مڻييپمؿميځمڄچميچمييپ 











تلک الرسل ٣‏ البتر؟؟ 


0-ڊ سٺهي0-ڊس اٺيب -ڊ سن سن هه ڊسنڊ يڊ سنه پڊ سن يلسن ڪڊ نب يه سن يڊ سن سد يٺ يلسن پڊ نڊ يه ڊنيه سن سد ڙڪم 


الله مؤمان جو سنڀاليندڙ آهي کين اونداهين مان سوجهري ڏانهن ڪڍندو 
آهي۔ ۽ جيڪي ڪافر آهن تن جا مددگار (خدا کان سواءِ جن جي 
عبادت ڪن ٿا سي) بت آهن کن سوجهري مان اونداهين ڏانهن 
ڪڍندا آهن۔ آهي دوزخي آهن, آهي منجهس سدائين رهڻ وارا 
آهن (٣5؟).‏ (اي پيغمبر) تو أُن ڏانهن ن ڏٺو ڇا؟ جنهن پنهنجي پالڻهار 
بابت ابراهيم سان [انهي مغروريءَ سبب) تڪرار ڪيو جو الله کيس 
بادشاهي ڏني هئي۔ جڏهن ابراهيم چيو ت منهنجو پالڻهار اُهو اهي جو 
جباريندو آهي َ.- اهي (ڪافر) چيو ٻَ (ر) جياريان ٿو ء ماريان 
ٿو ابراهيم چيو ت الله سج کي اور کان اڀاريندو آهي تنهن ڪري (تون) 
اُن کي اولھ کان ابار پوءِ ڪافر هڪو ٻڪو (وائڙو) ”_-. ۽ الله ظالم 
ٽوليءَ کي سڌو رستو ن ڏيکاريندو آهي ۱ (4ه؟). يا انهيءَ طرح اُنهيءَ (پيغمبرا 
کي (ڏٺئي ڇا؟) جو هڪ ڳوٺ وٽان هن حالت ۾ وت 
پنهنجين ڇتين سوڌو ڊنل هو, (ڏسي ڪري) د يه 
طرح سندس ڦٽڻ کان پوءِ وسائيندو؟ پوءِ الله کيس سؤ ورھ ماريو وري کيس 
(جياري) اٿاريائن الله چيو ڪيترو رهئين؟ چيائين ت هڪ دڏينهن يا 
ڪجھ پهر رهيو آهيان_ الله) چيو ت بلڪ سؤ ورھ دير ڪئي اٿيئي پوءِ 
پنهنجي طعام ۽ پنهنجي پاڻي ڏانهن نهار جو اُهو ن سينواريو آهي, ۽ پنهنجي 
(مئل) گده ڏانهن نهار (ت جياري تو کي ديکاريون) ۽ (اهو هن لاءِ ڪيوسين) 
.”0000 هدن ڏانهن ڏس ت کين 
ڪيئن چوريون ٿا وري اُنهن اهذن) کي گوشت پهرايون ٿا, پوءِ جنهن مهل 
اُن تي (اهو حال) پڌرو ٿيو (تڏهن) چيائين ت ڄاڻان ٿو ت الله سڀ ڪنهن 
شيءِ تي وس وارو آهي (4ه؟). 


ټڄڄچمټبچميبچميپچمپيپميچميڄهوز ‏ اع مچميچميچميچميپچم پمپ 


تٳك الرسل“٣‏ البقي 5 ٣‏ 
وا مال اِيرهڪِرت ار ؤْ يٺ ٽي البو ق قالَاْولَهُ 
جن انهَادَعُهَڻ بايهك سعيا اك الله عيزيُڙ 
ليم مكل اڌنِب ون أموالهعرق پش الءِ 
تمتل حټوايٹ سيعستاٳيل ۇؤصل سنا ائه حكت“ 
اه يُوٽُ لي ڻ را اد اع لي 9 نين 
ينْفقون امو الم يل ايو ثلايزيمون اانققڙا 

ؽنبعاادي وله يي حليم8ْايأنهأالدنِس امن وا 

نبلواصن له پاليڻ واندی كاْنٴيٴ يف مالَءهُ 
بِڻاءالٿاس ولادۇٴيڻ ياه والو هلل ”ىيكَلاتمكل 


صموان عليو تراب قاصابه وابل ره نن الدظي رون 


عم اينه اه اوڪ-9ه 7 و2 6٣‏ و 27 
سي اٺيو واشه لايهيى الم ماليِذرصن ۾ 
ټبيچمبڀجيپڻمپبپؿهيپميہډيہو(ه) = ڃبحڊببڻمببڄمبيبټبپڀمڄمپمرب 


تلک الرس[ ٣‏ البقر:؟ 
يج يي يج ي يجيج يي جپحيحجبيجحيججبٻجببجبجپبجبجپيپجب پيج 
۽ (ياد ڪر) جڏهن ابراهيم چيو ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي ڏيکار ت 
ڪهڙي طرح مثلن کي جياريندو آهين_ (الله) چيو تن ٿو مڃين ڇا؟ 
(ابراهيم) چيو ت هائو (مڃيان تو) پر هن لاءِ تڌ منهنجيءَ دل کي تسلي 
ٿئي۔ (الله) چيو ت چار پکي وٺ پوءِ کين پاڻ وٽ ٽڪرا ٽڪرا ڪر پوءِ 
منجهانئن ڪو ڀاڱو هر هڪ جبل تي رک وري کين سڏ ت تو ڏانهن 
ڊوڙندا ايندا ۽ جان ت الله غخالب حڪمت وارو اهي (."؟). جيڪي 
(ماڻهو) 90 الله جي واٽ م خرچيندا آ تا داڻي 
جي مثال وانگر آهي جو ست سنگ ڄمائي هر هڪ سنگ ۾ سؤ داڱو 
فنئي۔ ۽ لڌ نن ير لزان آهي انارن. ٿي! ډئاڊ ٿيندز آي ‏ آا 
(مهربانيءَ ۾م) ڪشادگيءَ وارو, ڄاڻندڙ آهي (۱؟). جيڪي (ماڻهو 
ڪا سي 0ص 
ٿورو رکندا آهن ۽ نڪي ايدائيندا آهن., 7 تن لاءِ سندن پالڻهار وٽ سندن 
ثواب آهي ۽ نڪي کين ڪو ڀؤ آھي - اُهي غمگين ٿيندا (؟۱؟). 
مٺو ڳالهائڻ ۽ معاف ڪرن 9-9-9005 

0007 0000 
کي احسان رکڻ ۽ ايذائڻ سان اُنهيءَ ماڻهو وانگر ن وڃايو جيڪو پنهنجو مال 
ماڻهن جي ڏيکاري لاءِ خرچي ۽ الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي ن مڃي۔ پوءِ 
سندس مثال (انهيءَ) لسي پٿر وانگر اهي جنهن تي ٿوري مٽي (پيل) هجي 

۽ مٿس وڏڦڙو مينهن وسي پوءِ ڇنڊي ڇديس_ (ت رياءَ وارن) جيڪي 
صا تنهن مان ڪنهن ذري تي (آهي) وس وارا نن ٿيندا_ ۽ الله ڪافر 
ٽوليءَ کي سدو رستو ًن/ ڏيکاريندو آهي (٣"؟).‏ 


ټڻڄمكچه رپپ هپ رمع اٌ‪ بٻٻمبيڀبمچم پيم 


تٳك الرسل٣‏ البق ٣‏ 


4-9 ٺه +سڂ پڊ سيپ ڊنپ ڊ سڏ هه ڊ سنج تچ لسن 0 لڊ سن )اڊ ههل سن پڊ سن اڊ سن مين هه ينب جه ڊاسن جه ڊسنب پا لمڊاسنب هه لسن يڊ لسرم 


ومكل الَنِين بتْفِغوڻ]موالهم ابيقاءَ مرصات اه 
ڪي ين 
تا ني اڻ ڪا اڀ َرَو 
مٽيا اع ران يڏٿ 
يي يتت 
گُهر تا 5 أ. .. - ,ااصابيا 
ٿا يت 9 قوامِڻ 
يتت يڏت نف 
صوج تڈ ]2٬‏ يي الْةّ اع 8 
يه 
چيه وه ص 
09 ججس7چ7ج‬ج2گ1-_ 





سنا 

۽ جيڪي پنهنجن مالن کي الله جي رضامندي حاصل ڪرڻ ۽ پنهنجين 
دلين ۾ پڪي يقين پيدا ڪرڻ لاءِ خرچيندا آهن تن جو مثال هڪ باغ 
7 0-0-0000 
ڪري پر جيڪڏهن مٿس وڏ ڦڙو مينهن ن وسي ت ماڪ بس هجيس-۔ ٌ 
جيڪي اوهبن ڪندا آهيو سو الله ند اهي (ه؟"؟) .نن مان ڪو 
هڪ (دل سان) گهرندو آهي ڇا؟ ت اُن کي کجين ۽ انگورن جو هڪ بام 
هجي جنهن جي هيٺان واهيون وهنديون هجن اُن لاءِ منجھس سڀ ڪنهن 
اجنس جا) ميوا هجن ۽ کيس پوڙهائي اچي وٺي ۽ ان کي ڪمزور اولاد 
هجي پوءِ اُن (باغ) کي (اهڙو) واچوڙو لڳي جنهن ہ باھ هجي تنهنڪري 
(سندس باغ) سڙي وڃي۔ اهڙيءَ طرح الله اوهان لاءِ (چٽيون) نشانيون بيان 
ڪندو آهي ت مانَ اوهين سوچيو (؟5؟؟). اي مؤمنؤ! جيڪي ڪمايو تنهن 
مان (ء۽ پڻ) جيڪي اوهان لاءِ زمين مان پيدا ڪيوسون تنهن مان ڪي 
سٺيون شيون (خحدا ڪارڻ) خرچ ڪريو ۽ اُن مان َ شيءِ خرچ ڪرڻ 
جي نيت هن هوندي ن ڪريو جو (پاڻ) اُن ۾ پنهنجين اکين ٻوٽڻ کان 
سواءِ کيس وٺڻ وارا ن آهيو۔ ۽ جاڻو ت الله بي 2 ”7 اهي ٣‏ ؟) . 
(اي مسلمائنؤ!) شيطان اوهان آ سڃاڻيءَ جو َو ڏيندو اهي 1 اوهان کي 

بي حيائيءَ (جي ڪمن) جو حڪم ڪندو آهي, ۽ الله اوهان کي پنهنجي 
پاران بخشش ۽ ڀِلائي جو وعدو ڏيندو آهي۔ ۽ الله (مهربانيءَ م) ڪشادگيءَ 
وارو حابندڙ آهي (۱7 ؟). جنهن 0 گهرندو آهي تنهن ” ڏيندو آهي 
۽ جنهن کي دانائي ڏني ويئي تنهن کي بيشڪ گهڻي چڱائي ڏني ويئي۔ ۽ 
عقل وارن کان سواءِ ٻيو ڪو نصيحت ن پرائيندو آهي (5؟؟). 








تل الرسل٣‏ الق 6 ٣‏ 
جج يجيج يجيج يي يج يي يي يي يج يي ييج 


ان ناته 


سمفیر مڻ نن ]وٽل رُتڪْمُڻ َر 

قا اه بلب“ ماللظلببڻ مِڻَ انصار ت 
تؤٴتوهاالففَرآٌءِ هي حر ڪي مي حم 
عليّى ههلك الله ؽَيُڍٴٌى مَڻڳڅا“ ويا 
اټټق ال كؿ حَټٴْبگ بر 
لڙيڪلوتن اگاس ٳٳټعأگا ما تقو مؽ ٿو 
ٴاَ اه ٻه عَلمك٣الَزَُِ‏ يُلفِخوٴتؾ امو الڪ 
ڀالَل والنهارسڙا ۇوعلايه فلهمراجُرهڪ 
ڪِتُن ر نهت ولد خوٺ عايوم ولاهم چرن وت » 


بټڄمڄڄمبچيميڀچييچمييڄهبه ما ڄچميچميبچميبڀچمپميڄه يچپ 


تلک الرسا ٣‏ البقرة؟ 
۽ (اي مسلما نؤ!) جيڪي اوهان خيرات ڪريو يا باس باسيو ' ٿا تنهن کي 
له جانندو آهي ۽ ظالسن جو ڪو مددگار ن آهي (./*؟) . ڪڏهن 
حيراتون ظاهر ڪري ڏيندؤ ت اُهي (ڪهڙيون ن) چڱيون آهن! ۽ 
لاءِ (ويٽر) بلو آاهي۔ ۽ الله اوهان جا ڪي گناه اوهان کان - ء 

! تو ي اُنهنِ اڪافرن) ٌ ھدايت آيعتي پ7 7 پيدا) 90 
0 تا آهيو هان اي .4 لاءِ آهي ۽ الله 
جي رضامندي طلبڻ کانسواءِ (اوهن) حرح ٬‏ ڪريو ء جيڪي 
ڪجھ مال خرچيو (اُن جو ثواب) اوهان کي پورو ڏبو ۽ اوهان تي ظلم ن 
ڪبو (؟؟٣؟).‏ اهڙن فقيرن کي (خحيرات ڏيڻ لازم آهي) جيڪي ِ الله 
جي واٽ ۾ روڪيل آهن اپ لاءِ! لڪ ۾ تفر ڪر هنا آمن 
ڀيايان مان کن 09 09 جنبري ماڻهن کان َ پنندا َ ء 
جيڪي ڪجھ مال حرچيندا آهيو سو الله حابندڙ آهي (؟"*؟) .ڪي 
پنهنجا مال رات جو ۽ ڏينهن جو كجهو ۽ پذرو خرچيندا يي ند 


پالڻهار وٽ سندن اجر آهي, ۽ نڪي کين ڪو ڀؤ آهي ۽ نڪي اُهي غمگين 
ٿندا (٣۱6؟).‏ 


رخبصضيولبجل يهجيو هي ڊو ڻه هب ڻه ثڪجيهجص٫يهوبجڻوڄڄيهمڄيهمڃڄبوڄبيهيپب‏ 


تلك الرسل٣‏ المق 8 ٣‏ 


جج يج ييج ييج يج يجيج يج يي يجيج يي يج يجيج 
ادذِي يا صوڻ الريوالا ومون الد ثبابقومادڻي 
تَحَبط٬ُاّيطن‏ مت ال لا پانه قالوان_اابِ 
مل الريوا واحل الله البيه وحڙو الريواقہ نن حاء 
=---------=--تته 





99 9 نخ 


القلو5125وال1 لهم اج دنن ٿڪ رل 
تج 
يتا نك 
لم روس امو ال لا دظفبون ول نظلم ون ه واڻ 
کان ذوَعترۇٴ رال ميَر٤‏ وا تصگ فوٳځڅًيڈ 
لڙاڻ آڙرتناتڙڻ تواقم اي مائتڪمڻ وڻه 








۽ شغت مر ۇمر ٻيا رو ور 2 ھو مساو ول أ"رظلهه ,َ 9 
لاه نتوق تن تا "8 





بر غ البقر؟ 


ډجڀڄبڄڀجحڀبجڄججپجپجسيرپجميپڊجبرپجب يجن پيٽ رپڻ يي نيٿم ري محيپ سيب 


جيڪي وياج بايندا آهن سي (قبرن مان) تَ( اُنهيءَ (ماڻهو) جي اُٿڻ 
".سيم .“2 
ننجي پاڻار وڌا نصيمت آي ۽ اواج ڇڏيائن تنهن لاءِِ ح جيڪي اڳي 
(سونپيل! يي ء 1 وري (وياج ”0 سي ري آهن, ٌّ 0 
سداڻين رهن ٍ.. اهن | [8 ۱“ الله وياج (جو کٽيو! ناس ڪري ينو 
6 ناو ْ ((؟) . پ. ايان آندو ۽ چا ق" ڪيا ۽ نماز 7-97 
زڪوأة َ نن لا ََ َ--- وٽ سندن اجر آهي۔ ۽ ني کين 
دحو ۽ كھ با (اله ء 9 يا تڇ َ 2 9 وياج 
مان رهيل آهي يي عضٳ يد ([پ//۱"؟), .ڪڌ جيڪڏهن (ائين) نر ڪندڙو تن اله ء 
سندس رسول جي پاران اوهان بت 9-5 جو اعالان هي ۽ جيڪڏهن 
توبھ ڪيو ت اوهان لاءِ اوهان جي مالن جي موڙي آهي, نڪي وڌيڪ وٺو 
۽ نٺڪي اوهان 0 گهٽ ڏبو (4٣؟)‏ . .ڪن (فرضي) سڃو هجي ن 
7 تائين مهلت ڏيڻ لازم آهي_ ۽ جيڪڏهن اوهين حانندا ”77 اوهان 
جو (قرض) بخشڻ اوهان لاءِ بهٽر آهي (ن7٣؟۱.‏ ۽ .1 ڏينهن کان ڊڄو 
جنهن م الله ڏانهن موٽايا وبندؤ, پوءِ سب ڪنهن ماڻهو ٌ جيڪي 
ڪمايائين تنهن جو پورو بدلو ڏبو ۽ اُنهن تي ظلم نن ڪبو (#۱؟). 





ٻٿڄټىكپچڄچڻپچمڄپهي هه ٿميبچميپچهيپڻپيپمپهپميٽ 


تلٳك الرسل٣‏ المڂل 6 ٣‏ 


3-ڊس ٺپ -ڊ سنج وس مي0_وسٺڊتچا لسن لسنيپ لپ سن هه سن پل س نتج ڊ سنه يڊ سن هه سنڊ يڊ سن سن يس لس يٽ سن اناس 
5 زئن ۱ ٽه َ‫ " سج|ہ شو اضر 


ولب فب *2 مهم 


يا يڻ يڪ 
ڀأَلٴوََكَتهتّامَئٴټْيٴ٬ٴټڃټلٳوٴَ‏ 
يتوت سد . يڪ ترضون مِڻَ 
سس ڪيڪ 
اداد ڃٿ ټ اق 
شهاد ودن آلا سرتايواٳلواڻ لون ر حر 
سد وو -- مصو َض تا ڃُتامڙ 
يي : يج 8 يي 
يڙ گر اوه“ 1 ج 


9-0-99 ‪َ 


تلک الرسا ٣‏ البقرة؟ 
سنڊ بډ سنب لسن يا مسب يا مرسنت 0 رس نب يلسن هم سنه لسن هه سي جه رسرب سن يمسن لڊسنڊ بسن 0 ڊس نب هه سن يه سن سن سم 
اي مؤمنؤ! جڏهن ڪنهن مقرر مدت تائين قرض جو معاملو ڪريو تڏهن اُن 

کي لکو۔ ۽ اوهان جي وچ م لکندڙ کي انصاف سان لکڻ گهرجي ۽ جيئن 
کيس الله سيکاريو آهي تيئن لکندڙ لکڻ کان انڪار ن ڪري پوءِ لکڻ 
گهرجيس , ۽ جنهن تي قرض آهي سو (مطلب) بيان ڪري ۽ پنهنجي پالڻهار 
الله کان ڊڄڻ گهرجيس ۽ منجهانئس ڪجھ ن گهٽائي۔ پوءِ جنهن تي 
قرض آهي سو جيڪنهن اٻوجھ يا هيڻو هجي يا بيان ڪري ٫ن‏ سگهي ت 
سندس سنڀاليندڙ کي انصاف سان بيان ڪرڻ گهرجي۔ ۽ پنهنجن 
(مسلمانن) مردن مان ٻہ گواھ شاهد ڪريو, پوءِ جيڪڏهن ٻ مرد نن هجن 
ت هڪ مرد ءِ ٻہ زائفون (انهن) شاهدن مان جيڪي اوهان تت وين (شاهد 
ڪريو هن لاءِ) ت جي اُنهن (ٻنهي) مان هڪڙي وساريندي ت اُنهن مان ٻي 
”9ج ڪا 
ڪن_ ۽ اُن جي مدت تائين ٿوري يا گهڻي (قرض) جي لکي ڏيڻ کان ن 
ٿڪجو_ اهو الکڻ) اله وٽ انصاف کي ٽام ويجهو ۽ شاهديءَ لاءِ 
بلڪل سڌو اهي ۽ اوهان جي شڪ م ن پوڻ کي (ب) ڏاڍو ويجهو آهي, پر 
جيڪڏهن اوهان جو واپار روبرو هجي جو اوهين هٿون هٿ پاڻ ۾ ٻيا 
ڪريو ت اُن جي ن لکڻ ۾ اوهان تي ڪو گناھ ن آهي۔ ۽ جڏهن ڏيو وٺو 
ت شاهد ڪريو ۽ لکندڙ ۽ شاهد کي نڏ کوئجي_ ۽ ٍ ۽ جيڪڏهن (اهڙو 
ڪمر) ڪندؤ ت اُهو اوهان کي گناھ آهي۔ ۽ الله کان ڊجڄو ۽ الله 
اوهان کي سيكاري ٿو ۽ الله سڀِ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ اهي (گٻ4؟). 


بيچمي چم پيم پيم پمپ مم پڊ ھا گڻمپميپميپيپجم په هه 


تٳك الرسل٣‏ القي “ 


”ري نرين ري نرين نگنر ينر نر ينر ني نگنر ينر ري نين ري ني ني نڪ 
تاڻ لثسمل سي ول يٽا ڻا گه نيرت زان 
امِٴبعصّلم شَأهٳيووِ الَزى أوٴتينماتته ولبنؾ ال 
رولا لواالگهاده ومن يها اگ اڻۇ قٳهو 
وان تُبنواماؤ يلا وٴڻخقو يٌحأي يك ڀه 


9 قا ۾ مڄ او ور وو وم يط وص وس 
له فيقرلمن رتا وؽىًي ٺم ڻ تازواافعل نا 


اڳٴوتوڻ تام را مليلي وليه ور هه َِ 

لاترق بي اَحيڻِڻ يلم وقالا يتا اطٰعّتا 
وسعهالهامافبت *علتهاماادڏصسجت ”رٿ الا 
ٳساكياحبأ تل اټَِت ِن قبلمابَټاوَ يتا 
ملا قا وتاعََّقراتټؽ٫يٌت‏ 6 

٫وچ٬بټہ‏ پيچ ڀڄ پميچيمو ”۾ ڪٌڀمٻڄييييچبيڄبيچمڄہيڄبوپ 








تلک الرسا ٣‏ 
۽ جيڪڏهن اوهين مسافريءَ م هجو ۽ لکندڙان لهو ت (ڪا شيءِ) گروي 
قبضي ڪرڻ لازم آهي پوءِ جيڪڏهن اوهان مان هڪڙا ٻين تي اعتبار رکن 
ت جنهن تي اعتبار رکيو ويو تنهن کي پنهنجي امانت (يعني قرض) ادا ڪرن 
گهرجي ۽ پنهنجي پالڻهار الله کان ڊڄڻ گهرجي ۽ شاهدي ن لڪايو۔ ۽ 
جيڪو ان کي لڪائيندو ت بيشڪ سندس دل ڏوهارن هن ۽ جيڪي 
اوهان ڪندا آهيو سو الله ڄابندڙ اهي [0گ7؟) .ڪي آخالن: م‫ آهي ء 
جيڪي زمين ۾ آهي سو الله جي ئي (ملڪيت) آهي۔ ۽ جيڪي اوهان جي 
دلين ۾ آهي سو جيڪڏهن پڌرو ڪريو توڻي اُهو لڪايو (ت ب) الله اوهان 
اخ ڪا ڪت هن الا گهرندو تنهن کي بخشيندو ۽ 

جنهن لاءِ گهرندو تنهن کي عذاب ڪندو_ ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي 

وسوارو آهي (؟7؟). .مم مد جنڙ) انهن جيڪي سندس پاڻهار کان 
000500900 يا سڀ ڪنهن الله ۽ سندس ملائڪن 
۽ سندس ڪتابن ۽ سندس رسولن کي مڃيو آهي (چون ٿا ت) سندس 
پيغمبرن مان ڪنهن هڪ (جي مڃڻ) ۾ فرق ن ڪندا آهيون, ۽ چيائون 

ڪت 99 0-٣‏ 
بخشش گهرون ٿا ۽ توڏانهن موٽڻو آهي (ه؟) . الله ڪنهن کي سندس وس 
ڌاران تڪليف ن ڏيند واهي_ جيڪي (چكو) ڪمايائين سو سندس آافائدي) 
لاءِ آهي ٍ ۽ جيڪي (بڪڇڙو) ڪمايائن سو مٿس آهي . اي اسان جا پالڻهار! 
جيڪڏهن وساريون يا چڪ ڪريون ت اسان کي ن پڪڙ, ۽ اي اسان جا 
پالڻهار! اسان تي اهڙو بار ن رک جهڙو اسان کان اڳين تي رکيو هيئي, ۽ اي 
اسان جا پالڻهارا! جنهن (بار) جي کڻڻ جي اسان کي سگھ ڪانهي سو 
7977 تن 
ڪر! تون اسان جو سائين آهين تنهن ڪري اسان کي ڪافر ٽوليءَ تي 
”5997579 






ټييم ميم پيم پمپ پمپ . ۾ يمپٽچمويپچم۔بپھډپهيبپھيپڄهپب 


تال الرسل“ ال عمزن ٣‏ 


سني اڊ سنڊپا سن پل رسنڊ مم سن يه مڊ سنه با سڊاسنڊ هان سنه هو سني اڊ س نهس سنڊ سو س ني مڊاسٺي هم سنڊ با مڊسدي پل سنڊ پا مڊسني ال سٺيب لسن ”سم 





--- اي يئو 
1 يي 
مِنٴتبن هللا وانزل الف قان ٳڻَ ان َكة 5 
بازت الو لمڪ اٿ حَڍين اه عزيردوانتكاڃَ َ 
ٳگ اك قا ءل َا ۾ 
يٽم .. ڏال نه 2 
ٽڇ كَ ال اتل ُكمُكط َكَ ا3 
5--77-=-= 
الفثتووارتغاءِ تاو زلټَومابحلَقڙالو پا ال الو 


وه ۱( 


الڙسجوټق الولو بقولوڻ امت اڊ سن ڻڪڍ ريتاء 
يتت 
وباين نرالااولوالالابربداأاث َء قلْوٴبتابيُن 
ٽڪ جڪ 
بهڄممڄمپڄييچم ميم بر |و ‏ ڳڄمپميچميپميچميپچميچميپمټ 








تلک الرس ٣‏ ال عمرازر ٣‏ 
"اڊ س نيجه لډ سٺيب يا ڊسني په سن پڊ سنه يڊ سن يه ڊ سنه پ0 سن پڊ سن يه سن يه ڊاسنه پڊ سن سي يه ڊ سنه اڊ سنڊ ڳپ لڊسنڊ هه سن هه سنه يسم 


بر 8 ٿحڄجٽ <- 
سوه آل عمران محني آشس ۽ شبييءَ به سو 2 





آينون ۽ ويف رڪوي آهي. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الم (۱) .ٰ (اُهو اهي جو) اُن کان سواءِ ڪوئي عبادت جو لائق ن آهي 
(جو سدائين) جيئرو (جٻ جي) بيهڪ ڏيڻ وارو اهي ([؟). توتي - 
ڪتاب سج سان لاٿائين (جو) جيڪي (ڪتاب) کائنئس اي -”95 
جي تصديق ڪندڙ اهي ۽ توريت ۽ امجيل کي لاٿائين (٣؟).‏ اڳي ئي ناڻه 
جي هدايت لاءِ ‏ ۽ (سچ ۽ ڪوڙ کي) سندو وجهندڙ لاٿائن۔ بيشڪ جن 
له جي ايتن جو انڪار ڪيو تن لاءِ سخت عذاب آهي۔ ۽ الله غالب بدلي 
وئڻ وارو آهي )٣(‏ 4. الله تي ڪائي شيءِ نڪي زمين ۾ ۽ نڪي آسمان م 
گجهي رهندي آهي (ه). اُهو (الله) اهو آهي جيڪو (مائن) جي گهڻن ۾ 
جيئن گهرندو آهي (تيئن) اوهان جي شڪل ٺاهيندو آهي۔ اُن کان سواءِ 
ڪوئي عبادت جو لائق ن اهي (اُهوئي) غالب حڪمت وارو آهي (). اُهو 
(الله) اهي جنهن تو تي ڪتاب لاٿو جنهن مان ڪي ايتون محڪم ايعني 
چٽي معنيٰ واريون) آهن اُهي ڪتاب جو اصل آهن ۽ ٻيون متشاب (يعني 
گهڻن معنائن واريون)آهن, پوءِ جن جي دلين ٫‏ --- اهي سي منجهانئس 
جيڪي متشاب آهن تن جي پٺيان فتني پکيڙڻ ۽ سندن (مطلبي) مراد ‏ گولڻ 
لاءِ لڳندا آهن, ۽ الله کان سواءِ اُن جي مراد ڪوئي ن ڄاڻندو آهي۔ ۽ 
(جيڪي) علم م‫ يختاأ (امن سي( چوندا آهن ٬ٴً‏ اُنهن ڻڇ ---- 
مڙئي اسان ح جي پالڻهار وٽان آهن, ۽ عقل وارن کان سواءِ (بيو) انصيحت / 
وٺندو اهي (). اي اسان جا پالڻهار! جڏهن تو اسان کي هدايت ڪئي 
تنهن کان پوءِ اسان جي دلين کي ڏنگائي ن ڏي ۽ پاڻ وتان اسان کي 
باجھ عطا ڪر, ڇو ت تون ئي بڂځڻهار آهين (4). 


ٻمڄچمځچبيڄہيڄ٫بيڄ‏ ميپ پم يم ۽ ۾ پيم پميپم مب هپ چهپ 











الڱرن سآ 


ات ڳچآي/5آيس 5 َ نات ډيات اَہَايٳٺِ 

ويا نيم گذرزالن ثقق عثيما مال 
اؤلاد هڃ ٿن ٳوله كغا“ ويك ت هي وکود الٿ ار نڌنا 

لي ورعون ٽڍ من ددم -- څتَ هڪ 

اطٰمْ ٺيه مٴوالط تَر الَتأ با قل نين سوا 
يي ون ٳل جه“ -- لَأةُءوَن ان 

ډقتي اتاټت ټډٴؤٴتل برتي 

ِن نهم ومل يوڪ رأي الب وين .9 
جج ٳیَ ليره لاول الانصارت ‏ ين 

ِ حٿالشّهوت من الشاءِ والمَڻيَنٴءُ ”7 

5 من النهڀوالفِصَة واعتل ال وي والابغام ِ 

وا رٿ ڏٳٳك مباءا ال يا واشءُ ڪِٺُتَ5 حشّن 
تاپ *قلاٴبالئئرين بل ثڌَ ِ 

شوغبنت تٍَ نع ” --ه 
يٽ_ح-- 











تلک الرس ٣‏ ال عمران ٣‏ 
ني انب بسن سن اڊ سن جه سن :سنه 0 مڊسنب 0 لڊسنب سر سنڊسه لڊسنڊ پڊ سنڊ هه لڊ سن نها لڊاسني هڊ س نب سد سن سد ين لڊم 
9., ۱00 
(تچي عذاب) مان ڪجھ ب ن ٽاريندو_ ۽ آهي دوزخ جو ٻل آهن (. .1( 
اانهن جو حال) 1909 09 00-70 ٣6#‏ 0“ 
(انهن) اسان جي ايتن کي ڪوڙ بائيو, پوءِ الله سندن گناهن سان تن 
پڪڙيو ۽ الله سخت سزا ڏيندڙ آهي (۱۱) .مر ) ڪافرن کي چؤُ ت 
”9 ”يا ء دورح ڏانهن گذ ڪيا ويندۇ- ۽ .3 | بڇڙر هند 
#“ هڪڙي يباب جي) هئي 
9-0 
کي وٽيس (تنهن کي) پنهنجي مدد سان سگھ ڏيندو آهي۔- ڇو ت اُن ام 
(سمجھ جي! اکين وارن لاءِ ضرور عبرت اهي (؟۱) .رن لاءِ زالن ۽ 

۽ سون چانديءَ جي (وڏن وڏن) سٿيلن ديرن ِ نشان ---. 
گھوڙن ء دورن 7 ۽ وک -جي حواهمشن =- محيت سينگاري وئي آهي۔ 
هي نن ير( کين) چؤ 2 آءٌ ان 7 لي شيءِ) جي خبر 
جن جي بت نهررن وهنديون ن آهن منجهن سدائين رهن 1 - 
بَ- (ه۱). 


ټبڄچمبچ يم يچم ٻپ پيم ٣)‏ ۾ ڄپمجپمپمپم پمپ ڄهمڄڄهبجپب 


تيٳك |لرسل٣س‏ ال عہرن ٣‏ 


يتب “هي هت 


آٿَزِيِت يقولّون رتا ارا امكا قا غقراتا نو تا وَفِتا 
لڌالهالاهو والْبليكه واولواالَیِلو قابجا يألىٍ٬ط‏ ۔ 
لڌاِلة الا شوالعزيَزا ِٳ الډْيٌت عِثُ الله 


2 2 بر له پر رھ 


الام ۇٴبااځلت الَڻِبُن اُوتواالويِبَٳِلامِن يي 
ماجاتفعالي لا نيا تن بلاڙ يا اٴو 
قٴاڻَ اس سيه اڪَِأڀ" ۇان حاحواءة فَقلأَسلُتُ 
وڃٿِن يلو وَمن اٽّب سو فل ٻُڏنِي أوٴنهاالټگڂبَ 
اڌَِْي تل ڙک ڀاٳټ يتت اٿ پر 


او وم َر ڪرو 


: 0 7 ...2 2 23 
فيرهم يناب الب اوايكَا| ِن حِبطتُ 








۾ورع 9و ۾ - روبع 27 هه صر صا او 3 يه ور 
اعبالهڪ ق الڻ نيا والاڪر وو مالَهم من ڪِرينڻ(6 


بڄڄمڄچمڄٹمټيمبڄپيمپم رپ ام ڄڀمځپممپچمجپم چم يچب 


تلک الرسا ٣‏ ال عمران ٣‏ 
ٺيٺ يسڏ يڏ سن سد اڊ سن سڏ جه ڊ اس ٽه ڊاسني ته ډ لسن پل سيه ڊ سن پل سن هن ڊ سن لسن ڊسٽ سن سيم 


جيڪي چوندا آهن ت اي اسان جا پاڻهار! اسان تو کي مڃيو اهي تنهن 
ڪري اسان جا دوھ اسان کي بخش ص ء باھ جي عذاب کان انان ين 
بجچاءِ! َ-. في تا ڇجا ۽ تاداري سي -د 07 
رهندي(اها ”0 ڏيندا س. اُن کان َ- ڪوئي عبادت جو لائق : 
هي اُهو غال حڪمت وارو اهي (۱7). بيشڪ ”- دين الله وٽ 
نر لت 0 ضد سببان (تڪرار 
مون ۽ جنهن منهنجي تابعداري ڪئي تنهن پنهنجو منهن (يعني سر) الله لاءِ 
کي ۽ ۽ ان 0-2 را (يا .: وءِ َ-د 0 
رڳو يخام پهچائڻ آهي- ۽ ال ٻانين کي ڏسندڙ آهي .7 يڪ 


ټڄڄڀمڄچيڄييڄهيڄڄه يه موھ ڀحم_۔صيهڄٽٴعيڄڄ عيمس هو پوپ 


تللك الرسل“ ال عمرٰن٣‏ 


آلقرال اټَنِي اًونوانؾيياڻڻ الو بي عون لٺ 
سج ڪج ”‬ج نون 6 
= جيه يتر 
تبٻازيء ووھيت من بات وشملالمو_ن 
ۇ ‏ 
يڻ تار نوڙمڻ كئا تل من كتانِي آءُ القَئره 
اٿلىَعَ نتعل ڪل ؤر ترت نولِڪاليل ال ار تولخ النهار 
1-9-97 رجالبيت من ان 
من دَتاأيكهحِحاب لا بيِڪَن ااټۇٴيخ - 
اؽ ني ج الِياءَ من دُؤن الَمۇنِي من َ وج 
ڏلك كين ون او ۇي (لد ان تقو امن سگ 
وي دراشءُ صَتوال الو الب ره ٿن ان 
ناتا خُقياا يو تدايع 
الَياتِ ما ارا وا َء بلحّعل ڪلت ڂ لسر 


صچجڄًڃچجتهڄًچڄچڄًهڄڄچهڄڄمڄبپچبب 





ال غيرا«: ٣‏ 
(اي بہ پيغمبر!) جن کي ڪتاب مان ڪو ڀاڱو ڏنو ويو تن کي ن ڏٺو اٿيئي 
ڇا؟ َ- الله جي ڪتاب ڏانهن (هن لاءِ( سا ڌ ثا 7 سندن وچ ام 
فيصلو ڪري پوءِ منجهانئن هڪ ٽولي ڦري ويندي آهي ۽ اُهي منهن موڙيندڙ 
اب( آهن )٣٣(‏ .نڪ ڪن ان 
ڏينهن کان سواءِ اسان کي ڪڏهن ن ڇهندي ۽ جيڪو ٺاھ ٺاهيندا 9 
*---- دين م م ٺڳيو آهي (۱٣؟).‏ پوءِ ڪهڙو (حال ٿيندن)۽ 
جڏھن کين جه ڍڅ ن آهي تنهن مر گڏ ڪنداسين ۽ 
سڀ ڪنهن ماڻهوءَ جيڪي ڪمايو تنهن جو کيس پورو بدلو ڏبو ۽ اُنهن 
7-1 يا 1 نٺڪ ڻا - 
جنهن کي گهرين تنهن کي بادشاهي ڏئين ۽ جنهن کان وڻيئي تنهن کان 
0 7 انا : 
ٹيئي تنهن کي ذليل ڪرين_ تنهنجي هٿ م چڱائي آهي. بيشڪ تون 
سڀ 093 شيءِ تي وسوارو آهين (5؟). رات کي (گهٽائي) ڏينهن م 
.نهن يي اگهتاڻي! راٽ ڪر ات ايو ۽ مَڻي. مان ڪڪثري. کي 
ڪڍين ٿو ۽ جيئري مان مئي کي ڪڍين ٿو ۽ جنهن کي گهرين تنهن کي 
ان کي روزي ڏيندو اهين (؟؟). (گهرجي ت) مؤمن مؤمنن کانسواءِ ڪافرن 
کي دوست ٫ن‏ بڻائين, ۽ جيڪو ائين ڪندو تنهن جو الله (جي دين) سان 
(ڪو) واسطو نز آهي, هن کان سواءِ ت اُنهن [ڪافرن) کان, پاڻ بچائڻ 
لاءِ بڪاءُ ڪريو ۽ الله پان کان اوهان کي ڊيڄاريندو آهي- ء له ڏانهن موٽڻو 
آهي ([7۱؟). (اي پيغمبر! کين) ڇؤ : 9-7 ۾ آهي سو 
3 دد--: كب( اه 









جه هه هي اھ ټټہم ٽور ع ۾ يم پمپ چيپ : 


[ 
تا الرسل٣‏ ال مرن ٣‏ 
جج جج جج بيجم يجج 
و 


بي تڀ تل نه تا نت |ڻ پَرخموالۇٴباعبًت مِڻ 
سَوٴتودلواٴبهتأ بت أابويتاۇٴيُؤللڅاهځَُِ 
عينادءُ ويو نه نوي اب َرَو ۇُ 
اَيِيتوالله والرسول ۇاڻ تو لوا قا ال لاٻاَاِي 6 
کا صطف دم ون عاۇَالٳبؿ٫الكريَعَل‏ ِ 
لليئ ”ڌڙيهُ بْعصهامن بعُو؟واداه سيم لام“ 
گالَتُرَټان وٽ سهاٿق وا اعَٰيأوڃًجٿُ* ٤‏ 
حَنۇابتهاباتاحنال ناريا اك لها 
دزاليخراب وپٽ ڪدهارڻ ٣ال‏ ٻِيمان ادا 


ڀ 


مم امو ور رپ او يط او تي 2 ور 
قالت هو مي او ڻاه برزئ من يا رك بارت 


ََِ ۾ 2 ري ٿر 


6 2ج 
ټچميپميپمپمپيمپمپ بر وو ‪ڱبكٹبچمڊڀميپميپمپچم يهيب 


تلک الرسل ٣‏ آل عنران ٣‏ 


سي اي سنه پا سنه 0 لڊ اس نيڊ 0 -ڊس نيڊ سنيو سن اڊ سن سن سن ين يٺ سي يع 


اُنهيءَ ڏينهن سڀ ڪو (ماڻهو) جيڪو چڱو ڪم ڪيائين ۽ جيڪو 
بڇڙو ڪم ڪيائين تنهن کي اڏو لهندو, (بڇڙي ڪم کي ڏسي) گهرندو 

ت جيڪر سندس ۽ اُن جي وچ م‫ م گهڻي ڊيگھ هجي ها ۽ الله پاڻ کان 
اوهان ”7 ڊيحاريندو آهين : له ٻانهن تي گهڻو مهربان اهي (۱؟). (اي 
پيغمبرااچؤ ت جي اوهين الله کي دوست رکندا آهيو ڌ منهنجي تابعداري 
ڪريو ت اله اوهان کي دوست رکندو ۽ اوهان جا گناھ اوهان کي 
بخشيندو_ ۽ الله بخشڻهار مهربان آهي .)٣۱(‏ (اي پيغمبر! چؤ) ت الله ۽ 
پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو, پوءِ جيڪڏهن ڦري ويا ت بيشڪ اله (ب) 
ڪافرن کي دوست ن رکندو آهي (؟٣)‏ . آدم ۽ نوح ۽ ابراهيم ح جى اولاد 
۽ عمران جي اولاد کي جهانن (وارن) تي سڳورو ڪيو اهي )٣٣(‏ . جو پاڻ 
م هڪ بغين چو نل آهرت ء ال ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي .)٣٣(‏ جڏهن عمران 
جي زال يو ٿان نتهٽجا باڻهاز: ة- 7 015 ته 
يڙ او ڪين رو نرين بنا "اڊ يا خناي. آ بيشڪ تون ٿي 
بدندڙ حابندڙ ان (9؟). پوءِ جڏهن اُن کي ڄڻيائين تڏھ. چيائين ت اي 
منهنجا پالڻهار! مون ڌيءَ ڄڻي۔ ۽ جيڪي اُن ڄڻيو تنهن کي الله بهتر ڄاڻندڙ 
آهي۔_ ۽ پٽ ڌيءَ جهڙو ن آهي. ۽ مون سندس نالو مريم رکيو ۽ آءٌ ان کي 
۽ سندس نسل کي تڙيل شيطان (جي شر) کان تنهنجيءَ پنا؛ م سونپيان 
ٿي )٣۱(‏ . پوءِ اُن کي سندس پالڻهار چڱي قبولڻ سان قبوليو ۽ اُن کي چكي 
پالڻ طرح پاليائين۔ ۽ سندس سنڀاليندڙ زڪريا کي ڪيائين_ جڏهن ب 
زڪريا مٿس حجري م لنگهندو هو ت وٽس طعام (رکيل) لهندو هو 
(هڪ وقت) چيائين ت اي مريم! هيءُ ڪٿان تو لاءِ (ايو) اهي؟ ڇچيائين ت 
اهو الله وٽان (ايو) آهي۔ ڇو ت الله جنهن کي وڻيس (تنهن کي) اڻ ڳڻي 
روزي ڏيندو آهي (آ"؟). 


بجؼچمڃبڄؼبؼبپہپمپمپمڊڊ مر _ ۾ ڻم تجڀهڄ چهپ هپ هپ ڄ يهيپ 


لك الرسل“ العن ٣‏ 


هيالِك َا زگ ٣ال‏ رٿ هب يمن َ..- لا نله ڌڙیهَ 
طيٴ سڪ شُویال؟ 
يصق الجراب أَ الله نله ڪل مُصَڙِقابوبةَ 
ورين أَحصوبأوٴڻأمُن تس تھ 
ٿس يٽ 
جڪ ٣‏ 
ڳْ‬‬‪وو 
يمڪ 
بعڄميچميپيميپپميپمپبيپموا ‏ ٻهو ًٌموبيچبيڄچبيڄييڑچمڄہټبيپ 





تلک الرسا ٣‏ آل عمران ٣‏ 


ُتي زڪريا پنهنجي پالڻهار کي سڏيو, چيائين اي منهنجا پالڻهار! پان ". 
مون َ" بلو اولاد بخشل, جو ت تون دعا جو ٻدندڙ آهبن 74 ؟). 
ملائڪن سڏيس ۽ اُن حجري ۾ بيٺي از پڙهي ٿي (ملائڪن چيس ت) 
اي نا رد ڪي 
65 3 تت ]سس هه 
يمر آهي. )٣54۱‏ .نهن پالڻهارا مون کي پ پٽ ڪيئن ٿيندو 
0" 6.000 
(ملانگڪ) چيو تہ الله جيڪي گهرندو اهي سو اهڙيءَ طرح ڪندو 
آهي )٣(‏ .. نهنا پالڻهار! مون لاءِ ڪا نشاني مقرر ڪر۔۔ 
.. فرمايو ت تنهنجي نشاني (هيءَ) آهي ت ٽي ڏينهن اشاري کان سواءِ 
ٹهن سان ڳالهائي ن سگهندين ۽ 7 3 0 
جو ۽ سانجهيءَ جو ساراھ ) .)٣۱(‏ ۽ (ياد ڪر) جڏهن ملائڪن چيو ت اي 
مريم! الله تو کي --ه-99- پاڪ ڪيڀيائين ۽ تو کي جهانن 
جي زائفن تي سڳورو ڪيائين ۱(٣؟٣).‏ اي مريم! پنهنجي پالڻهار جي 
فرمانبرداري ڪر ۽ سجدو ڪر ۽ رڪوع ڪندڙن سان گڏجي رڪوع 
ڪر.  . ) ٣۱‏ مان هي اُن کي تو ڏانھن وحي ڪيوسون- 
۽ اتون) تڏهن وٽن ن هئين جڏهن پنهنجا قلم (پکن لاءِ نهر م) وڌائون ٿي 
00 يي 
تٽڪرار ڪنندا رهيا .)٣٣(‏ جڏهن ملائڪن مريم کي چيو ت اي مريم! الله 
پا وٽان تو کي هڪ (حاص) حڪم ا(سان پيدا ڪيل پٽ) 
خوشخبري ڏئي ٿو سندس نالو مسيح عيسيٰ پٽ مريم جو دنيا ۽ اخرت م 
مرتبي وارو ۽ ويجهن ٻانهن مان ٿيندو .)٣(‏ 





تال الرسل“ ال عبرن ٣‏ 
ڊسڊسنب تياسڊسنب با لڊاسني با حمرسني با سنڊ ام رسنڊ يا سن بسن يمسن 0 مڊاسنڊ سن هه سنه هم سن بل رسنڊ پڊ سنڊ سنه لسن 0 مڊسنڊ سن هم سم 


وٴجريالناس ۇ اليهي َلهلنةَير. ”‬ي 
ټٴٌټڻ َا يجج نر قالكَٺٳكِ 
طلق بأو يا يڪ . 
ونجاند! الب واڪِشة والعورية والا ڪيل٣وسُُڙيال‏ 
ربز لك ٿو بأيّومُن؟ يهآ اَخلن 
من الطبن لَهيَڙالظير قانیم ني َون طبمابأدُڻِ 
ٳوڙيٿ ين الاه وا لٍابرضص واگي لوق پاڏُن الو 
يتا تت ڙت ين 5 
لايهٳيران َر وين عمصڀقاټابټٴيئِت ِ 
يم 
اي . يٿ 
ال قا من اَشأريَٳل الو كَالَ! الخ 
٬".ت-ا-ه0ع‏ 
يمانزات واٿّبع َِالَسُول قاپ نامع الڅهډيُئَ 
جگ 


تلک الرسل ٣‏ ال عبرا ٣‏ 
«ڊسنب بسن پا رسنڊ رس سنج ب رسنڊ پا رسنب يلسن ڊسنڊ پانمڊسني نلسن با لڊسني يه ڊ سنج پا لڊس ني نه سن بسن اڊ سن لسن يهڊ يه ڊ سم 
تُهن سان ڳالهائيندو پينگهي م (ننڍي هوندي) ۽ جوانيءَ م (ب) ء۽ِ 
-- ”ا0 00 
-َ- جو مون کي (ڪنهن) ماڻهوءَ هٿ ئي ن لاتو آهي- (ملائڪ) چيو 
ت الله جيڪي گهرندو آهي سو اهڙي طرح پيدا ڪندو آهي۔۔ جڏهن ڪو 
ڪم ڪندو اهي ت اُن لاءِ رڳو چوندو آهي: ٿيءُ, ت ٿي پوندو آهي .)٣*٣(‏ 
ِ ”9-0 ڪتاب ِ دانائي ۽ ثتوريت ۽ انجيل سيکاريندو 7 .)٣‏ ء (اُن کي) 
بني اسرائيلن ڏانهن پيغمبر ڪري موڪليندو (عيسيٰ چيو ت) مون اوهان 
جي پالڻهار وٽان نشاني 3 ي اهي 2 اوهان لاءِ مٽيءَ مان پکيءَ ءَ جي 
شڪل جهڙو (بوتو) بڻائيندس پوءِ منجهھس رين ۾ له زي هڪ 
سان پکي ٿيندو, ۽ (مادر زاد) اندي ٍ ڪوڙهي 071 ڇچٽائيندس ء الله جي 
حڪمر سان مُئي کي جياريندس , ۽ جيڪي کائيندا آهيو ۽ جيڪي پنهنجن 
گهرن ۾ سانڀيندا آهيو سو اوهان کي ڏسيندس_ جيڪڏهن اوهين مڃيندڙ 
آهيو ت اوهان لاءِ اُن مر هڪ نشاني آهي:4٣)‏ . ۽ جيڪو مون کان ا 
توريت (جو ڪتاب) ”.---5-0ه9 
(ضيون) اوهان تي حرام ڪيل آهن : تن مان ڪي اوهان لاءِ حلال ڪندس 
۽ اوهامجي پالڻهار وٽان اوهان لاءِ نشاني اد اٿم پوءِ الله کان ڊحو ء 
منهنجي تابعداري ڪي .ڪڪ هد .نهار هان جو پاڻهار 
اهي تنھهن ڪري سندس عبادت ڪريو۔ اها سنئين واٽ اهي (5۱). يو 
جنهن مهل عيسيٰ کانئن ڪفر (جا ”3 ااکن ان ڏثنا - 
چيائين ت الله (جي دين) ڏانهن منهنجا مددگار ڪير آهن؟ حوارين چيو ت 
اسبن الله (جي دين)ِ جا مددگار آهيون , له ٣‏ مجيوسون. ۽ شاهدي دج 6 
اسين پڪ مسلمان آهيون (٣ه).‏ (چيائون ت) اي اسان جا پالڻهار! جيڪي 
تو لاڻو سو مڃيوسون ۽ (هن) پيغمبر جي تابعداري ڪئي سون تنهنڪري 
اسان ى شاهدن مان لک (؟ه). 





ڃڄټييچهڻچمڄپهيوڄه وپ هه( لام ؼڀڃڎبپڄييزيپچييپييپچمييميڄمرب 


ترك الرسل٣‏ ال عبرٰن ٣‏ 


مي ڪيم“ “ته مي نت بي“ بج “= بج 


=-_ 


3-ڊ 006 -ڊاس ني تا ډاسٳب سب ته ڊنج سي يه اس نڊ يڊ سن يڊ سناڊ سن يهڊ سنه 0 لڊاسن گڊ سنه يا لڊاسديڊ يه ڊ ني ڊسدڊ يه يڊ سنه نب سم 


ره 7 : 

يو اي َّ يد رچ 
نر تچ 
قڍيّٽ لق الڻْيأ لش ومالَھعمن تعِيرير5 
ڏو >> لت ير 
يز يڪ ان( 
زا تل يج ظ ”2 
59-55 اڑياء 2 
جع ني ترت در 


7 3 َ ير يي 





ر_ «ھ گگمھټڄمبڀميڀميپمرپميپمپب 


تلک الرسل ٣‏ ال عمران ٣‏ 
بجڄپجڄڀجبڄڀہڄپبحپجحپبحپجببڀبيڀجببپجبڀجحپجڊجبڄڀجځپجبڄڀجبپجبجپجيجيپجبب 
۽ (يهودين) يا (كجهي) رب ان هر ان ٫‏ َڀ 
جهن ار 
۽ توکي پاڻ ڏانهن مٿي کڻندڙ آهيان ۽ جن ڪفر ڪيو تن (جي بهتانن) 
کان تو کي پاڪ ڪندڙ آاهيان ۽ جن تنهنجي تابعداري ڪئي تن کي قيامت 
تائن ڪافرن ټ مٿاهون (غالب) ڪندڙ آهيان, وري مون ڏانهن اوهان جو 
مونڻن اهي پوءِ اوهان هي ۇاچ .اير جنهين كالھ بابت اوهبن تڪرار ڪندا 
آهيو (تنهن بابت) نبيرو ڪندس (ه6). پوءِ (اُنهن مان) جن ڪفر ڪيو 
تن کي دنيا ۽ اخرت ۾ بلڪل سخت سزا ڏيندس ۽ نهن جو ڪو مددگار 
هي ["ه) . ۽ (اُنهن مان) جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي (الله) 
ستئان اجورا پورا ڏيندو_- ء الله ظالمن پآ دوست 6 رکندو آهي (۱ه). اهو 
(قصو) جو توتي پڙهون ٿا سو نشانين ۽ حڪمت واري ڪتاب مان 
آهي (/ه) .وٽ ڪي جي پيدا ڪرڻ) جو مثال آدم جي مثال جهڙو 
ئي اهي اُن (ادم) ًٌّّآ” مٽيءَ مان بڻايائن وري ان لاءِ چيائن ٿيءُ, تہ ٿي 
پيو 941). (اها )الم( تنهنجي. پالڻهان ونتان, سجن آهن. تنهونڪري “ڪڪ 
ڪندڙن مان ن هج (.؟). پوءِ اُن کان بعد جو تو وٽ علم آيو جيڪو تو 
سان ان بابت جهكڙو ڪري ت چؤ ت اچو ت (اسين) پنهنجن پٽن ۽ اوهان 
جي پٽن ۽ پنهنجين زالن ۽ اوهان جي زالن ۽ پا کي ۽ اوهان کي سديون 
پوءِ اگڏجي پاراتي يا زاريءَ سان دعا گهرون پوءِ الله جي لعنت اور 


6-00 -ه99 آهي (1). 


ټټڄم پيم پيم يسا ۾ ۾ ڻم۔ڀچمرڀمرڀميبمييميم يب 


تلع الرسل٣‏ ال عمزن ٬آم‏ 
آ+:190 9,799 ‪ 1977ع" 09 77 :979 > :مت( ني (6) بٿ 97 مڄ 67 مت 6 ير يي بت :يڳ ني 
ان تَولّا با اله علط لين ٿىُل ال 
لپ تَعالواٳل سيو سوايابيتاوبي ٽل آلاتمنن ا3 
نن ان ٴان تو لؤا فقو لاان واياتاثوَ 
راهل الوب ٳِہ خاجون ٳبر هي وباابزلٹِال وريه 
وَالڙْ چين ٳلاينٴْيَڻي الد نمیلون ھاٺ 
ٿحاجوڻ فِيجايس ڏه په صِلْځ والله ڏه وادند 
ال الاس پابرهِو لڌَڻسُڻ اٽّبعو6 وهٽا 
الڪيڻ وانڻ يڻ امموا" اوه ول الوم تِن 
قٿ ٤‏ ټن لا لآ َڪتِ 
ومابضِلونٳلا انم ڪرو مايدمروڻ ه تال 
اٽوپ راع تلقات ٻايت ابو اٿڪ تَٿيٿْوٴتَ 0 
بڃچبچ٫بڄبيپي‏ يچپ پپ مه ۾ ٌبيځڄمبڄمڀبيڄبيڄبيڄپببيپ 


تلک الرسا ٣‏ آل عمرازر ٣‏ 
۱+ سي پس ٺڊ سي يڊ سٺيب ڊاسنڊ پ0 مڊسٺڊ 0 سي يما سنه سٺيب رسنڊ يا ڊسنب بسن بڊاسني 0 -س نب ماسنڊ سن لسن مٽ سن نس 
پوءِ جيڪڏهن ڦرن ت بيشڪ الله (ب) فسادين کي ڄاڻندڙ آهي (٣؟؟).‏ (اي 
پيغمبرا!)چؤ ت اي ڪتاب وارؤا هڪ ڳالھ ڏانهن اچو جا اسان ۽ اوهان 
جي وچ م هڪ جهڙي آهي (اُها هيءَ آهي) ت الله کان سواءِ ڪنهن جي 
عبادت نن ڪريون ۽ نڪي ساڻس ڪنهن شيءِ کي شريڪ ڪريون ۽ 
نڪي اسان مان ڪو ڪنهن کي (ب) الله کانسواءِ پالڻهار ڪري مڃي_ پوءِ 
ريڪا ان زرچتو :هن قزل يبن ني ممليان آهيرن. (31]: اي 
ڪتاب وارؤ! ابراهيم بابت ڇالاءِ جهگڙو ڪريو ٿا؟ ۽ حالانڪ توريت ء۽ 
انجيل ن لاٿا ويا پر کانئس پوءِ. پوءِ اوهين ن سمجهندا آهيو ڇا؟ (۱54). (اي 
پورديز :)ارتي آهن آهير جڍ هودبض ارهاڻ کي علنڊ آهي تهڻ نات 
جهڳڙو ڪندا آهيو پر جنهن جي اوهان کي ڪا علم اهي ئي ن تنهن 
ناهت جو جهكڙو ڪندا آهيو؟ ۽ الله حانندو اهي ِ اوهين ن حابندا 
آهيو (۱؟). ابراهيم نڪي يهودي هو ۽ نڪي نصراني (هو) پر حنيف 
(هڪ طرفو) مسلمان هو۔ ۽ مشرڪن مان ن هو (؟). ابراهيم کي آهي 
ماڻهو ويجها آهن جن سندس تابعداري ڪئي ۽ (پڻ) هيءُ پيغمبر ۽ جن 
(مٿس) امان .37 1 ال مؤمئن جو سنياليندڙ آهي (4"). ڪتابن وارن 
مان ڪا ٽولي كه نين آهي ت جيڪر اوهان کي بُلائين_ ۽ آهي پان کان 
سواءِ (ٻئي) ڪنهن کي ت بلائيندا آهزن ال سمجهدا آهن. 0541 آټن 
ڪتاب وارؤ! الله جي آيتن کي ڇا لاءِ نٿا مڃيو؟ ۽ (حقيقت ڪري) 
اوهين شاهدي ڏيو ٿا [.۱). ٍ 


ٻڄڄچمڄچمٹڄيهټچيمڄميپميپ ,يٹ ۾ ڃڀحٻڄجميڄمپٻبپچميپمپميهمب 


لك الرسل“ ال عمزن ٣‏ 


پاتصتبي“= جتي=-۔ بيو يجب “تم بي" پجبي “هت 


ٺ اڊ سن يڊ سن يڊ سن نيڊ سنڊ يه لڊسني يهڊ سنڊ گڊ سنه يڊ سن سن سنب پا ڊاسنہ اڊ سن سن سن يٽ نال سم 


ناهل الب لِع تَيْسوؾالَحق بالًٻاطِل وَاټوناخڪڻ 
وانلمتعليون ويال ٹ٬ظٳْكَه‏ مٌڻافل اليپ الاب لزِي 
انزلَعَل ان امو وج‫ الٿهاروألم ار ڏم لُڪ 
ون ولد نو الال ن تيم وب قنٳالينای 
مٽىاطو ان ثۇٴل اَحْفِْل ماأف راو جاح لڪ 
ڪِئُ ٫َيټّ‏ رن ٳن الُتَضُلَ رڀ اشوًبٌۇٴييُءِ ما 


بر وير 


ا9 1 * لڳ“ )وم 
واشه واسھ يم تخت رحيته من قا وأره 
ہن 7“, 3٬‏ يوق ڪاو 
ذوالفضل الَحؿ٬بي‏ من ال اليپ م نن امن“ 
پ1 وچ ھ99 ور * ڳو( وم 
بونطار نَوڙ؟ ٳلِياڻ وممهم صر. ٳِن نامنء بي بتار تا 


و7رن !2 م2ڙو ٿر 


وو ٳيٹ الاماه مت عؿّوقايما “ڈت پانمڪ قالڙا 


”۱ 27 هم 
لس عناق الامين پيل ونقو لو عل الو ٳلڌَنِ ب ُ 





وو ات وموو 2 رز ِ 52 )يي 2۱ 

ه بعلمون٣يل‏ من اق ٻِڄهَر ۽ وأنلى وڻ !رنه يِٿ 
,5 2 ”ڻو 257 وو ار رو #7|( ٤‏ وستح .وص له 

لبثؽب ٣‏ ٳټاذڻين يرون ٻمهر الاه وا انم تيتا 


مھ ”ڪڪ ڪور 


>2 تن »صقر من ڪه )وو نن رڪ ني ۱ ۾ سر 
يلا ويك أڻِكلاى لهمرل الضِري ولا جلبهڪ اللهولا 
بنظرالَيهحريو مال ولا رڙيهم٤‏ لو داب القه:6 


ىكچمبچمټبچمرپميڄمپڄ ميپ پيم ٫‏ به ‏ ڀمهڀمځپڀم۔پھيپميپڄمبپمڀ 


تلک الربا ٣‏ ال عمران ٣‏ 


۱+ ٰڊ يپ سنڊ نهاس نڳ -ڊاسڊب يه ڊ سنه يڊ سن هه لڊ اس نڊ ڳل سنج ڊ سن يڊ سن جه ڊ اس نڊ سب ڊ سن سس سن سس دم 


اي ڪتاب وارؤ! ڇا لاءِ سچ کي ڪوڙ سان ملائيندا آهيو ۽ ۽ سج کي 
لڪائيندا آهيو۽)؟ هن هوندي (ب) جو اوهين جابندا آهيو .)٣۱(‏ ۽ اهل 
ڪتاب مان ڪا ٽولي (پان م) چوي ٿي ت جيڪي مؤمئن تي لاٿو ويو 
آهي تنهن کي (مؤمئن وٽ) ڏينهن جي اڳياڙيءَ يت ۽ ان هي اي 

م انڪار ڪريو ت مان اُهي (شڪ م پئجي دين کان) ڦري وڃن (؟٣).‏ 
ڪه جي دين جي تابعداري ڪري تنهن کان سواءِ (ٻئي) 2 
کي ن مڃيو (اي پيغمبر کين) چؤ ت هدايت الله واري هدايت آهي (ءِ چون ٿا 
ت متان مڃيو) ت جهڙو (دين) اوهان کي دنو ويو اهي تهڙو ڪنهن (ٻئي) 
2 ڏنو ويندو يا اوهان - جي پالهار وٽ اوهان تي حجت قائم_ ڪنا-( اين 
پيغمبر! 09 9 جنهن کي وٽيس تنهن کي 
اُها ڏيندو آهي- ٍ الله (مهربانيءَ م( ڪشاد گيءَ وارو حائنندڙ هي ۱ (؟۱). 
جنهن کي وڻيس تنهن کي پنهنجيءَ بٻاجھ سان خاص ڪندو آهي_ ۽ الله 
وڏي فضل وارو اهي ۱ (٣٣(ا).‏ ۽ اهل ڪتاب َ ڪي اهڙا آهن جو 
جيڪڏهن وٽن ٽام تهر مال امانت رکين ت اُهو (سمورو) تو کي وراي ئي 
ڏيندا. ۽ منجهانئن ڪي اهڙا اهھن جو جيڪدڏهن وٽن هڪ دينار (اصُرفي) 
امانت رکين ت مٿن سدائين بيهي (مطالبي ڪرڻ) کان سواءِ تو کي ورائي ن 
ڏيندا_ اهو (ن دوبان اهي جو چون ٿا ت اُن پڙهيلن (جي مال 
کسڻ) م اسان کي ڪا پڪڙ پڇاڙ ن آهي ۽ الله تي اهي ڄاڻ هوندي ب 
ڪوڙ چوندا آهن (ه٣٣)‏ .رو جنهن پنهنجو اعام پاڙيو ۽ ڊنو تر بيشڪ له 
ڊجندڙن کي دوست يا اهي ۱ )۱٣"!(‏ .ڪي ال سان ڪيلن انجامن ۽ 
پنهنجن قسمن جي عوض ٿورو ملھ وٺندا آهن اهي آهي) .--- 
اخرت ۾ ڪو بهرو ن آهي ۽ نٺڪي قيامت جي ڏينهن الله ساڻن ڳالهائيندو 
۽ نڪي اُنهن ڏانهن نهاريندو ۽ نڪي کين (گناهن کان) پاڪ ڪندو ۽ 
اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي ("۱). 





لك الرسل٣‏ اال عمزن ٣‏ 


َا متهع لق يا لون اليم بالڳُِڀلِبڪيو؛ 
پؾ الٴتپ َماهُوون الٳنبا ويقولوئي مُونٴڃتيِ 
اڏو ما مِن ڃُا يلول او كپ 
همربصليون 0 ماتان لبميان لۇٴييهاللهُالڪب 
ناله ولڙڻ نونوا َڻين با ٿو تمڙيون الب 


قٴيِبا تن ٿن رسوٴټٴوٴلا پامر ڪي أن٬ټڇڻ‏ وا 
رف لن وهُا حًا يُكأئ التبم نَا 
لا میاه اَةُمڻ ٻه ول تم ڻه قالءآفررتم وأكء 
عل ذلِلْه ٳمى قالآآفررتا٬ال‏ قاأشهد وا أ تا مل 
اي قونَكََبَروبُن ال يَبعون وله لَمّلََمَنٍق 
بوت والارص طوڪا ون رها ڙال برجع وت ه 








سڏ ڊ0 سڏ سڏ يڊ س ٺج ڊ سنه سنه هپ ڊاسدي 0 _ڊس نب هه لٻ سن هه ڊسٽ جه لسن ڻه لنڊ پ0 ڊاسن ته ڊ سنه ڍا پس پڊ سنه پڊ سي 0 سن مم 


۽ منجهانئن هڪ ٽولي اهي جا ڪتاب (پڙهڻ) ۾ پنهنجين زبانن کي هن 
لاء وچڙائيندي آي ‏ ان پٻ اوهبن ڪتاب مان ڀانيو ۽ (حقيقت ڪري) 
اُهو ڪتاب مان ن آهي, ۽ (پڻ) چوندا آهن ت اُهو الله وٽان آهي ۽ (حقيقت 
ڪري) اُهو الله وٽان ٌ/ آهي, اُهي حان هوندي الله تي ڪوڙ چوندا 
آهن (7۱؟*) . ڪنهن ب ماڻهوءَ کي نز جڳائيندو آهي جو الله کيس ڪتاب ۽ 
دانائي ۽ پيغمبري ڏئي اُهو وري ماڻهن کي چوي ت الله کان سواءِ منهنجا ٻانها 
ٿيو (اُهو اين ڪڏهن چوندو) پر (چوندو ت) رب جا (سچا ٻانهان) ٿيو 
انهيءَ ڪري جو ڪتاب سيکاريو ٿا ۽ (پڻ) انهيءَ ڪري جو پڙهو 
ٿا .)٣4(‏ ۽ ملائڪن ۽ پيغمبرن کي رب ڪري مڃڻ جو اوهان کي 
حڪممر ن ڪندو_ جڏهن اوهين مسلمان (يعني حڪم مڃڻ لاءِ تيار) ٿيا 
هجو ت پوءِ اوهان کي ڇو ڪفر جو حڪم ڪندو؟ (.4). ۽ (ياد ڪر) 
جڏهن الله ڪدصسدحخت 
اوهان کي ڏيان تنهن کان پوءِ (بيو) هڪ پيہغمبر جيڪو (علم) اوهان وٽ 
آهي تنهن جو سچو ڪندڙ اوهان وٽ اچي ت کيس ضرور مڃجو ۽ کيس 
صرور مدد ذجو- (الله) چيو ت اوهين آفرار ڪري چڪؤ؟ ۽ اُن تي منهنجي 
(حڪم جو) بار 7 چيائون ت افرار ڪيو سون_ (الله) چيو ت اوهين 
( هڪ ٻئي تي) شاهد هجو ء 1 (ب) اوهان تان گڏ شاهد آهيِان (4۱). پوءِ 
جيڪي هن کان بعد ڦرندا سي ئي بي دين آهن .)4٣۱(‏ الله جي دين کان 
بن ويو ادن سندا 9 
تن راضي توڙي رنج ٿي کيس آ(ئي) مڃيو اهي ۽ ذانهنس (ئي) موٽايا 
ويندا (741). 


ٻڄڄجٻؼچيڄهڄپيڄم هي پيم يه 





تللفالرسل“ 


اال عہمزنم 
لْ +23 |= او يھ .نا 
ٿُل امٿاڀاشووماًأيُزل عليتا وماائزل سل [يز هه 
- و وڏو 7 2 9 هه مر 2 و 
يئل ٤‏ خقَ٤َټټقوب‏ وي وَماًأٴق ثيٺيءَ 
و ڊ 95۾ 2 


َو 7 * ي س وا ٬يِسة‏ 297 ته 5 وو 
بي رالپڻ مز ډعڪ لان بين اح وڪڃن 


َ‪ ۾ وو امو وم 927 مي“ 3 27 ويو ۇور آم ڃڄ 
له لون وم ڻ پِيو غيرالرسلام ويتا لن تقبل مِعه 
ار 7 )ڄل 3 ھر 92" اوھ سح 
وو اأخر٤‏ ون ال رين ٿليت بچ الله قو مم 
ً-399 ا2 وا او اريه 3 هڪ سر 
اين ٳانهم يه وااڻ الرٌسولحق ۇجاء هڪ 


لت واشةلڻيَڀډی القوم ال وك جزاوّهُْ 
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ٽ علخوٴح لَعتةاٺو والٰبليك والكاس اجيب ٿ 
ڂلډ ين يا لايْتكَٺُ عتهمالْىڙاب ولاهم ُغروڻ0 


وت 





اين تابوامِ بي ڏيى وأصّلَحڙافَاڻَ ابڈة 





عَم ور رح 6 اِڻَ اي ٿم ْٴوٳب ناي انهڪ ڌَ 
ازدادوا ٿق ال ڻ نين ته وادليگ هم الضالون 6 
من اح هڪ ٿُِٳَالأْسِ ڏَهيأ لوا تٺی يه“ 

اوليك لَھُمرڪَذاب الِيڪُّۇٴمالَهڪىُِنَ ٿىٍرِيُن 





تلکالڙي[٣‏ ال عمران ٣‏ 
«لڊسنڊ لا لرسنڊ با لرسنڊ بمڊسنڊ بسن بسن لسن يا مڊسنڊ جه سنه مس سن يه ڊسڊ هه ڊسنڊ هرسنڊ سن سن لسن ني لسن اڊ سڙم 
(اي پيغمبر!) چؤ ت اسان الله کي ۽ جيڪي اسان تي لاٿو ويو آهي تنهن کي 
۽ جيڪي ابراهيم ۽ اي اسحاق َ‫ ,”پ0 يعقرب <-. او لاد َ‫ 
لاڻو ويو ۽ جيڪي موسيٰ ۽ عيسيٰ ۽ (ٻين) پيغمبرن کي سندن پالڻهار کان 
ڏنو ويو تنهن (سڀ) کي مڃيون ٿا اُنهن (پيغمبرن) #.<<< 
(مجڻ) م‫ فرق نٿا بانيون- ٌ اسان اُن (الله) .8 مڃيندڙ آ هان (7). 
جيڪو اسلام ”----------55""--- 

۽ اُهو اخرت م گهاٽي وارن مان آهي (ه4) . الله اُن قوم کي ڪيئن هدايت 
ڪندو جي پنهنجي اساڻ. آ ٿڻ کان پوءِ ڪافر ٿيا ۽ (پهريائين) آقرار ڪيائون 
ت پيغمبر سچو آهي ۽ وٽن معجزا (ر) آيا_ ۽ الله ظالم ٽوليءَ کي هدايت نن 
ڪندو آهي (4). اهي اُهي آهن جن تي سزا (هيءَ) آهي ت مٿن الله ۽ 
اڪن ڙي ڪاڻهزن جن لتت آهين (۱,/) . اين رهڻ وارا آهن, 
کانئن عذاب هلڪو ن ڪبو ِن ا---90 
کان پوڊ ٹزيھ: ڪٿ ۽ (پاڻ) نداريائون. ت. بدشڪ اله (ڻ) بخشڻهار ٹهرياڻ 
آهي (44) * - 0000 0-90 
وڌيا تن جي توبھ ڪڏهن ب قبول نز ڪبي۔ ۽ اُهي ئي گمراھ آهن (:؟). 
پڪ جن ڪفر ڪيو ۽ هي ڪافر ٿي مئا تن مان ڪو هڪڙو اگرچ 
سڄيءَ زمين جيترو سون (پنهنجن گناهن جي) عيوض ڏئي ت ب اُهو اُن کان 
قبول نر ڪبو اهي (اُهي) آهن جن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي ۽ اُنهن جو 
ڪو مددگار ڪونهي (4۱). 





لن تتالوا ٣‏ ال عمزن - 
مج پيج پ جج پڊ پيج يي جج يج يجيج يجج ي يي يي يي يجب 
لڻٴتتالواالبرتق تُنَققواوباِبوؾَء وياو 
من ٿ ۇاڻَ اله ره لد مل الا أي تا ڃلابث 
سُراِيل اناماحر ما راِيِءَل ټقِه مِڻ قبلِ اَڻُ 
ننزل التوربه گُل قانوايالتر ري كاٿُلوهاٳڻ فٌٹت 

قأٰديكت طَثٴالب نَّقُل صی ان كاأيّموايلة هه 
رَه مايا هد زهُِ ره ايثاينُتفقا ہُ 
ٳيرهخماومن لان امِكأويِيِعل التأصِ يِڪ اډبٌتٍ 
تن اسُتطاع لي يم ڻ كئن وا الءَ څًؿي ِ 
لٻ هل ناهل اي لِہ لفن بات اش والہُ 
سَهيد ل بل ټَ٬‏ لن ناهل اب لصو حَڻ 
يل او من امن تبقو لهاعوجاۇأنيه شهداآءُ ومالظ 
تال انيو ن٤‏ يأتهاالؽِبن اصواٳن تطيعوا فريقا 


يڻب چم چم چم پمپ پيم مب يم پمپچمپميپميپمپمپهټ 


لن تنالوا ٣‏ آل عمران ٣‏ 
-ڊس ني سن يحم سنه ام سنڊ لسن يسم سنڊ يمسن لمسني 0 سنه سن پل سنج سب س نيڊ سنڊ سن پل سن يا مڊسدي لسن مس لس نيرسن 
چڱائيءَ کي ايسين ڪڏهن ن پهچندؤ جيسين جن شين کي دوست رکندا 
آهيو تن مان (الله جي واٽ ۾ ن) خرچ ڪريو ۽ جيڪا شيءڙ (الله لڳ) 
خرچ ڪريو (سا ڀَلي هئڻ گهرجي) ڇو ت الله اُن کي ڄاڻندڙ آهي (؟4). 
هر (ڪنهن قسم جو) طعام بني اسرائيلن لاءِ حلال هو ان کائسواءِ 
2-2 توريت جي لهڻ کان اڳ حرام ڪيو هو (اي 
پيغمبر پيغمبر!) چؤ ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت توريت آڻيو پوءِ اُھو 
پڙهو (4) .“۱-..- پوءِ اتڪ( ايند ايٿ ظالخ 
آهن .)4٣(‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت الله سچ چيو آهي پوءِ ابراهيم حنيف 

(هڪ طرفي) جي دين جي تابعداري ڪريو ۽ (ابراهيم) مشرڪن مان ن 
هو (ه؟5) .ٽک جو) پهريون گهر جو ماڻهن ِ لاءِ بڻايو ويو, سو اُهوئي اهي 
جو مڪي م برڪت وارو ۽ جڳ لاءِ هدايت اهي (7). جنهن مہ پدريون 
نايڻ آهن (هڪڙي) ابراهيم اهي (جو ان م ابراهيم جي ٻيرن 
جو نشان آهي)۔ ۽ جيڪو اُتي داخل ٿيو سو امن وارو آهي۔ ۽ الله لاءِ خاني 
ڪعبي جو حح اُنهن ماڻهن تي لاڙر آهي جن کي ڏانهنس واٿ وڃڻ جي 
سگھ آهي۔ ۽ جنھن انڪار ڪيو (ت الله کي پرواه ن آهي) ڇو ت الله جهانن 
کان بي پرواه آهي (4۱). (اي پيغمبرا! کين) چؤ ت اي ڪتاب وارؤ! الله جي 
ايتن کي ڇو ن ٿا مڃيو؟ ۽ (حقيقت ڪري) جيڪي ڪندا آهيو تنهن تي 
اله شاهد آهي (54). (اي پيغمبر!) چؤ ت اي ڪتاب وارؤ! 7 
آڻي تنهن کي الله جي واٽ کان ڇو ٿا جهليو؟ اُن (واٽ) جي ڏنگائي ٿا 
گهرو؟ هن هوندي جو اوهين ڄاڻندڙ آهيو, ۽ جيڪي (اوهين) ڪندا آهيو 
تنهن کان له بي خحبر ن آهي (54). اي ابمان وارڙ جيڪڏهن ڪتاب وارن 
مان ڪنهن ب ٽوليءَ جي فرمانبرداري ڪندؤو تن اوهان جي اسان اڳ کان پوءِ 
اوهان کي ڦيرائي ڪافر ڪندا (..۱). 


بعڀچميچمبچميچميچيپميپمپ صا ڀه ڃمڄمڄڄكڄمكڄهځڄهبڄيمبيببپ 


لن نالوا ٣‏ ال رن ٣‏ 


راب 9 ته وو ۾ ..*ڻڻا 119 33 
ولہ ون وأنِٽم؛ تل علټا۱'؛ ----- 


يي وڏ 
ٿن َ اع جوا لا جج 
55995 
تت 9 يع 
يي 999 5 
تا ويٽل نا وتان نات 
اٿ 9 نَا 
اس 313 1 نيل 
9-0-20 
يا 
پموچميچيوچپد=ضڃٹثڀبڃڄببپيكڄبيچبيچبيچموچ٫يپ‏ 





چم يچم يڄپ 





لن تنالوا ٣ا‏ آل عمران ٣‏ 
۽ (اوهين) هن هوندي ڪيئن ڪافر ٿا ٿيو؟ جو الله جون ايتون اوهان تي 
پڙهجن ٿيون ۽ سندس پيفغمبر اوهان م آهي- ۽ جيڪو الله (جي دين) کي 
چنبڙي وٺندو تنهن َ بيشڪ سديءَ واٽ ڏانهن رستو ڏيکاريو 
ويندو (۱.۱). اي مؤمنو! الله کان (ائين) ڊجو جيئن کانئس ڊجڻ جو 
حق آهي ۽ اوهين مسلمان هجڻ کان سواءِ ن مرجو (؟. .۱( ---2. 
(يعني قران) کي سيئي چنبڙي وٺو ۽ ڌار ڌار ن ٿيو ۽ پاڻ : تي الله جي نعمت 
کي ياد ڪريو جو جڏهن پاڻ ۾ ويري هيؤ پوءِ اوهان جي دلين ۾ ميلاپ 
وڌاڻين پوءِ سندس فضل سان هڪ چچ ى جا ڦُري بائثر ٿيؤ ۽ اوهين رج 
جي کڏ جي ڀر تي هي پوءِ اوهان کي کانئس بچايائين اهڙيءَ طرح الله 
اوهان لاءِ پنهنجيون نشانيون بيان ڪندو آهي تا اوهين هدايت وارا 
ٿيو .)۱.٣(‏ ۽ اوهان ۾ هڪ اهڙي جماعت هئڻ گهرجي جي چڱائيءَ 
ڏانهن سدين ۽ چڱن ڪمن جو حڪم ڪن ۽ برن ڪمن کان جهلين ۽ 
اهي ئي ڪامياب آهن (٣ا‏ +۱). ۽ اوهين انهن جهڙا ن ٿيو جي فرقو فرقو ٿي 
ويا ۽ وٽن معجزا آيا اُن کان پوءِ ب تڪرار ڪيائون ۽ اُنهن لاءِ وڏو عذاب 
آهي (ه.۱). اُنهيءَ ڏينهن جو ڪي منهن گورا ٿيندا ۽ ڪي منهن ڪارا 
ٿيندا, پوءِ جن جا منهن ڪارا ٿيندا (چيو ويندن ت) اوهين پنهنجي اسِان 
(اڻڻ) کان پوءِ ڇو ڪافر ٿيو؟ پوءِ اُنهيءَ ڪري جو اوهين ڪافر ٿيا هيؤ 
عذاب (جو مزو) چكو (.۱). ۽ جن جا منهن گورا هوندا سي الله جي 
رحمت هيٺ رهندا- آهي منجهس سدائين رهڻ وارا هوندا (اي 
پيغمبر!)اهي له جون ايتون آهن جي (اسين) تو تي سچيءَ وَ طرح پڙهون ٿا 
..-----0----ه.--0 ۱.4). 








اڊ ال عمرن سم 


[07 :ري 107 رگ :مگ ت0) رپ ريه ين دؼ0بر :تيگ رڪچ0 بر يتير 37 ت :06 بر 65) بت :0 ره 05 :0 مي يچڳ( بر يريب 
ته ال الله سجھ 
مور ةلٺ٬ټيٴحير‏ اق يجت اڌس نن 
َ يي انف وڌویوڻ پارءِ ول 
9 يلان الڪ رنه نويو 72 ټ 
1 [َك: 0 ٳلّآڌٴىٴ ان لِكايِلة 9 
5 ريت عليُهِڪاليلة اََ ما 
يي يٽ يه 
2 ڪي يهگ 
ويئ ون 
تھ 
ليب ك يشون يڙ 
مِنل يئر نن يڪ اه عِلنڅٴڀالبُتكيُن 9 


بیڄم مم چم پميپمپمپه ۾ باڱؼڀم٬ڀچميپيهڄيڄڄچمڄهبڄہڄببيبپ‏ 





لن تنالو| ٣ا‏ آل عمران٣‏ 
يسڏ سڏ سي سڏ .سي ٺيه سن هنس سن نوسڏ مڊاسدي سن لسنيپ سن يمسن ها ڊسنڊ لسن ڊسنڊ سيم 
۽ جيڪي اسمانن م اهي ۽ جيڪي زمين ۾ آهي (سو خاص) أ رن 
۽ (سب) ڪم الله دانهن موٽايا ويندا (.۱). اوهين اهڙي لي اُمت ماڻهن 
لاءِ پيدا ٿيل آهيو جو چڱن ڪمن جو حڪم ڪندا آهيو ۽ برن ڪمن 
کان جهليندا آهيو ۽ الله کي مڃيندا آهيو۔ ۽ جيڪڏهن اهل ڪتاب ابِان 
آڻين ها ڌ يقيناً تن لاءِ ڀِلو هجي ها! منجهانئن ڪي مؤمن آهن ۽ منجهانئن 
گهڻا بي دين آهن (. ۱( 0-1 زباني) ايذاءَ کان سواءِ اوهان کي ڪڏهن 
ذ كوئي ن سگهندا_ ء ۽ جيڪڏهن اوهان سان وڙهندا ت اوهان >7 پنُي ڏيئي 
بجندا, وري مدد نن ذبن (۱۱۱) پس جي ذمي ۽ ماڻهن جي پناه کان سواءِ 
جتي لڌا ويندا اُتي مٿن خواري هنئي ويئي آهي ۽ الله جي ڏمر هيٺ وريا ۽ ع 
مٿن محتاجي هنئي ويئي آهي۔ اها (سزا) هن ڪري آهي جو الله جي 
آچ پآ ن ٿي مڃيائون ۽ پيغمبرن َ ناحق ٿي ڪنٺائون_ اُهي (عادتون) 
انهيءَ ڪري آهن جو بي فرماني ڪيائون ۽ حد کان لنگهندڙ هوا (؟۱۱). 

آهي (سڀ) هڪ جهڙا ن آهن۔ ڪتاب وارن مان هڪڙي اهڙي سڌي ٽولي 
آهي جو الله جون آيتون رات جي وقتن م پڙهندا آهن ۽ آهي نماز (ب) پڙهندا 
آهن )۱۱٣(‏ .قا نهن کي نا آهن ۽ چكمن ڪمن جو 
حڪم ڪندا آهن ۽ برن ڪمن کان جهليندا آهن ۽ ۽ نيڪين (يعني دين 
مڃڻ) م اڳرائي ڪندا آهن۔ ۽ اهي ڀلارن مان آهن .)۱۱٣(‏ ۽ جيڪا ب 
چڱائي ڪندا آهن تنهن جي بي قدري هرگز ”690 
ڄاڻندڙ اهي (ه۱۱). 





لن تاألوام٣‏ العمزن ٣‏ 


ال سنڊ سي 0 رس نب لڊم نب سپ رسنڊ سن يا سنڊ پا لسني 0 لباسنب سي جه ڊسنڊ يا ڊاسني 0 سن اينب يه رسنڊ با مرسنڊ بسن سي يبسن سڙم 
'‬ڻ‬ڻيطپ,جِ 
څَِ او يا واوليت اح الائهم ؤنأحٳن وم 9 
27 ڦ هن ٍ- جه 
ما صا بت ح رت ق وم ليو أ انف هڪ ك ٍ-- ًا .-. 
ظليهمانه وڏگ نن هُہ بط 39-7 
ِ‫ بج ْ ُ يڪٽ ديو ء2 ِ‪ ٣‏ 
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ڦل موتها وي هم توا 


اي 55 مط جوا يٰ ڪن وٿينڻن 1 

2-0 

تبوى الج وهِنين اڪ ٳِلؤتا| لوا ح دلاه سيھ لدم (6 
سييسسسسسسيسسست“ يته .]پچ 


لن تنالو| ٣‏ آل عمران ٣‏ 


۱-ڊٺؽ يڊاب ڂ0 -ڊسٺي يڊ سنه هه ڊاس ني وا سد ډسذ پا مڊاس ٺپ ته -ڊسنڊ پڊ سنه سنه لڊا سن يا ڊسنڊ يلسن هه سنڊ لپ سي ني سن سنه سيم 


ڪجھ لاف َ. پاڻهندا. ء اُهي دوزحي ّد منجهس سج 
رهن وارا آهن (*چ۱۱) اڪ لاءِ( خحرج 
ڪندا آهن تنهن جو مشال اُنهيءَ واءُ جي مثال وانگر آهي جنهن م پارو 
هجي ‏ جو ني ڊو: کي لي جن ال ني هي ڍو :رو آ) 
اهرسِ؛ کي ڳجهو دوست ڪ ڪري / ونو (جو) 0-0 2 مم 
سندن وانتن 6 يي 9 0 0 ----- 
آهي سو ام وڏو آهي_ بيسشڪ سا اوهان لاء نشانيون - ڪيون 
آهن جيڪڏهن سمجهندا آهيو ۱4 ۱). اوهين اُهيِ آهيو جو أً نهن ٿ 
دوست رکندا آهيو ۽ اُهي اوهان کي دوست ن رکندا آهن ۽ اوهين الله جي 
نن :اڍا ري نن يي نئ اي يي چون 
آڱرين کي چبين (أي پيغمبر! ۱ کين) ج ٬چؤ‏ : (اوهين) 7 پت 
يي ترو رهيم 6 تنا 
آهن_ ۽ جيڪڏهن اوهين صبر ڪريو ۽ پرهيزگاري ڪريو ت سندن مڪر 
اوهان کي ڪوب نقصان ن رسائيندو ڇو ت جيڪي ڪندا آهن تنهن کي 
الله هت ڪندڙ آهي (.٣؟۱).‏ (آي پيغمبر! ياد ڪر) جنهن مهل (تون) 
پنهنجي گهر مان سويرو نڪتين جو مؤمئن کي جنگ لاءِ مورچن تي وهاريئي 
ٿي ۽ الله بدندڙ حابندڙ اهي (۱؟۱). 


بوڄميڄ مم چيي چم چم پميچم ۱ ھا ڄمڄڄهمؿڄمڄهمڄڄهيبپميبپيڀ 


لن تتالوا م 


۱ 
ال عمزنم 
بسن يڊ سي پڊ سنه -ڊاس نب يا لڊاسني ڊاسٺڊ يه موا سنڊ ها ڊسنڊ پا لسن نها مڊسنڊ #سڊسنڊ نهال سنب يا مڊسنڊ پا لڊس نب سن سي ڊاسنڊتهئڊسني تا سن اڊ هلڊسٽم 
تنا او نن بله اها 
او ي. 2 9 - َو 
سرت ٬بضص٫ربط‏ 
ردسُد؛ ل ِليوُمِنِين 
ال ي: نما اًت َ.- ڪي رلو يٿاه َ‫ نن ان مڻ الگ 
ال نيلان يٺ نم رچ بٹلٹو ال ۇٴڻ الد 
واو27 007 با“ < ...3 اه رآنه * ن 2 ُو 
مار ليا بل ٳِن نصيرواوننقواو يانه دم من دورهحر 
َّ ان وي ياه 29 ٣‏ تن لجا ٣‏ ۽ ٿر سر بي ٣‏ 
حسوَئ ٴَِ =ٴ مسويان 


َ-َ- ارٺڙا ٿٻاكڂ' 2771 ِ‫ او 
ص=ھ لڍ لون سڪع - 
يي 21 رو دسته- قَنْملب اخ لا 


”وو کي وڻا رھ مر رح و مه فيندليوأ خر 


مِڻ الم گر او تيب عاتهه ته 
بي لڪ َم مڪ ٍ 
الة لَڪ يه 
ِنَت آطِيمواابله والڙسول لَمبلة حون څ 


ىڄچھڄڄمڄڄچهمڄچمچميبچميپميپه يه ٿمچميچمبچميچمبچميچميڃهټ 








ډيي٣اي‏ وا ما وو ِ 


َِ 





لن تنالو| ٣ا‏ آل عبرا« ٣‏ 


:من( :ينگ ( يا برآت:6ينگ :ير :ني ز0ي بر يڙڳ يتير :ايگ :6 بي سريهاي گ رھ ير رهب ره رئيب گرينبر پرييي پرچييرا 


(ياد ڪر!) جنهن مهل اوهان مان ٻن ٽولين بي همت ٿيڻ جو آرادو ڪيو 
۽ الله سندن مددگار هو ۽ مؤمئن کي جڳائي ت الله تي پڀِروسو ڪن (۱؟؟۱). 
۽ بيشڪ الله اوهان کي اُنهيءَ حالت م جو اوهين ڪمزور هيؤ بدر م 
سوب ني پوءِ له کان ډڊجو تال اوهھيین شڪر ڪريو (؟؟۱). (اي 

بين انهر :اتهل آن با ڪا جنه ها ان زيا کي وا اوهاڻ 
کيو 0 جي پالڻهار جي ٽن هزارن (اسمان کان) لاٿل ملائُڪن سان مدد 
ڪرنَ يي چا 17۱ . يڪ وين صبر ڪريو ۽ 
پرهيزگار بڻجو ۽ هڪدم اهي (ڪافر) اوهان تي اچي ڪڙڪن ت اوهان 
جو پالڻهار پنجن هزارن 4 ڪيلن ملانڪن سان اوهان کي مدد 
ڏيندو (ه-؟٣۱).‏ 1 الله اُن (مدد) کي ََ( اوهان جي حوشحبريءَ لاءِ يو 
آهي, ۽ هن لاءِ ت اوهان جون دليون اُن سان (بلي ت) اطمينان ونن ۽ له 
غالب حڪمت واري جي پار کان سواءِ ڪا مدد (ملڻي) نز آهي ( .)۱٣‏ (ءِ) 
هن لاءِ ت هڪ پاسو (يعني ڀاڱو! ڪافرن جو ڇني ڇڏي يا کين هيڻر 
ڪري ڇذي ت بي نصيب ٿي ڦرن (۱؟۱). (اي پيغمبر!) اُن ڪم ام 
تنهنجو ڪو واسطو ن اهي (الله) يا مٿن ٻاجھ سان -- 9 
ڪندو ڇو ت اُهي ظالم آهن (4؟۱). ۽ جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي 
زمين م آهي (سو خاص) لله جو آهي۔ جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي 
بخشيندو آهي ۽ جنهن کي گهرندو تنهن کي عذاب ڪندو آهي۔ ۽ اك 
بخشڻهار مهربان اهي (4؟۱).اي ابمان وارؤ! (اوهين) وياج ٻيٹڻو چؤ ڻو ن کائو 
1 له کان دڊحو مان اوهين ڪامياب ٿيو (.؟۱). ۽ اُن باھ کان ڊحو جا 
ڪافرن لاءِ تيار ڪئي ويئي آهي (۱ ؟۱). ۽ الله ٍ . جي فرمانبرداري 
ڪريو ت مان اوهان تي ٻاجھ ڪئي وڃي (؟٣۱).‏ 


يچميچميچمڄچميچميڄميپميچم_ ايه ڄڀمځڄمڄڄبچمچممڄمڄڄميڄميبب 


ان تنالوا م ال عمرنم 


سي بي = حر بجر _جتتبر بي جير تر تر بي =حڪتبر = ټپجر“ بي “_جتي“= “ھن 


يل ىڅ ڀڄ لك 

_ ً. جج لٻ يت د َء 
يب 0 ٿه وه ڪا 

َ-. ڏو له پڪ وم ڳڏڌ 
9-7 
55775 
5 َ- ُه 9( اي يح 
5 ئه 095 يڻ 
يا 
بيان ادس وه ي٤موڪِطظه‏ لِلنتؿي هول تهواو 
لاح زنواوانييالنعلون ات نڪ مه نن ه اڻَ 
-------69 
الاَټامْيُ اولهادئؿ الاس ليلد الہاڏزنت مه 
تت گي يڌ ُه وله ڻپ ال |- 

ټسڄم پمپ ميم پيم پمپ مبلا ڃميڄميڄميپڄمچمييميڄميټهب 


لن تنالو| ٣‏ سي 
-+سڏي 00 سنڊ بسن مڊ سن پا لنڊ پ0 سن 0 سنڊ سم نب ي0حبسنڊ يسنج بل سډب يمسن 0 لس نب يا سٺيب سنج سي 0 لسن يڊ سنه سن لڊيم 

۽ (اوهين) پنهنجي پالڻهار جي بخشش ۽ اُنهيءَ بهشت ڏانهن اڳراي ڪريو 
جنهن جي ويڪر اسمانن ۽ زرمين جيتري آهي انهن پرهيزگارن لاءِ تيار ڪيو 
ويو (؟٣؟۱).‏ جيڪي سل ۽ ڏک م [الڈه ڪارڻ) حرج ڪندا آهن 1 
ڪاوڙ کائيندڙ ۽ ماڻهن (جا قصور) ال ڪندڙ آهن_ ء له بلارن کي 
دوست رکندو آهي .)۱٣٣(‏ ۽ اُهي جڏهن ڪو بيحيائيءَ جو ڪم ڪندا 
آهن, يا پاڻ تي ظلم_ ڪندا آهن (تدهن) الله کي ياد ڪندا آهن. ۽ ۽ پنهنجن 
گناهن جي بخشش گهرندا آهن ۽ الله کان سواءِ ڪير گناه بخشيندو؟ ۽ 2 
جيڪي ڪيائون تنهن تي ڄاڻي ٻجهي هميشگي : نز ڪندا آهن (9؟۱). 

اُنهن جو اجر سندن پالڻهار وٽان بخشش ۽ بهشت آهن جن جي هيٺان 
نهرون وهنديون 0 رهڻ وارا آھن ۽ ڪمائيندڙن جو اجر 
چڱو آهي ("7٣؟۱).‏ بيشڪ اوهان کان اڳ ڪبيترا واقعا گذريا آهن پوءِ 
(اوهين) ملڪ آم ا6 ڦرو پوءِ نهاريو ت ن مڃيندڙن جي پڇاڙي ڪيئن 
هئي؟ ("٣؟۱).‏ هيءُ ماڻهن لاءِ بيان اهي ۽ پرهيزگارن لاءِ هدايت ۽ نصيحت 
آهي (ب٣۱).‏ ۽ نز سست ٿيو ۽ نڪي غمگين ٿيو ۽ جيڪڏهن مؤمن آهيو 
ت اوهان (ئي )غالب اٿيڻ وارا) #”< .)۱٣4(‏ جيڪڏهن اوهان کي (اًحد 
م) ڪو گهاءُ پهتو آهي ت بيشڪ بيشڪ اُن جهڙو گهاءُ ڪافرن کي (بدر ہ) پهتو 
هو ۽ هي اهڙا ڏينهن آهن جو (اسين) اُنهن کي ماڻهن جي وچ م ڦيريندا 
اهيون [ڌ نصيحت وٺن), ۽ هن لاءِ ت الله مؤمئن کي نکيڙي ۽ اوهان مان 
ڪن کي شهيد ڪري۔ ۽ الله ظالمن کي دوست ن رکندو آهي .)۱٣.(‏ 





لن تا لدا # ال ن٣‏ 


-+س نب با لڊسني بس نب بسن پ0 ڊسنڊ ب0 نب پڊ سنڊ 0 مڊسنڊ س سب سنڊ يا مڊ اس 0 مڊسنڊ پا مڊسنڊ يا ڊسنڊ سيه سن سن 0 ڊسنڊ سن يه سنج رسيم 


ولٰخص ال اڏَنِ ٻ امو او ټحق ال ۱ لم نام 
0 زج 


مّ 39-7 ٺه و 7 


يته ًآ. 9 ٽڪ 2 ور 
5-7 يئن حٌڅ مم 





لټلڙآنقًَٰىَتئ تن کد تت تبت ڍان ڊو 
<. يت 2 َ# 


99 


مڻ ثردُثواپټَالؽٴټيا نوه نها“ وصن جه ٿاب 
ير نويه مِنُهأۇ ستجٌزى الٿ ريُن9 تات 
9 = ڀ“ بي لس ور ٍ.95 ڪي 
جس 3 ما ۾ 
99 7 


نب 
- ہب 





لن تنالرا ۽٣‏ آل عمران٣‏ 
«ل+سنڊ يڊ نب پا لرسني پڊ سٺي يس مسنڊ يمسن اڊ سنه بلڊاسٺين يسم سن جه ڃس پڊ سنه بسن هن نب لسن )بسن مرسنڊ بسن سنه مٽ الڊسم 
۽ هن لاءِ ت الله مؤمسن کي کرو ڪري ۽ ڪافرن کي ناس ڪري 
.)۱٣۱(‏ اوهان بهشت م گهڙڻ جو گمان ڪيو آهي ڇا؟ هن هوندي 
جو الله اڃا اوهان مان مجاهدن کي ند نکيڙيو آهي ٍ ۽ نڪي صابرن کي 
نکيڙيو آهي (ٻ٣۱)  .‏ وه موت کي نو اي 
گهندا هو پوءِ سشسڪ ان کي ڏٺو ۽ اوهين نهاريندا رهيؤ (؟٣؟۱).‏ 
محمد ( ار له جو) پيغمبر ئي آهي, بيشڪ ان. نان ڪيرااسشټيت. 
گذري ويا پوءِ جيڪڏھهن (اُهو) مري وڃي يا قتل ٿئي ت ٬ٴََ‏ 
پنهنجين کڙين (ڀر پوئتي) ڦرندؤ ڇا؟ ۽ جيڪو پنهنجين کڙين (ڀر 
پوئتي) تي ڦرندو سو الله کي ڪجھ ب نقصان ڪڏهن ن پهچائيندو, ۽ الله 
شاڪرن (احسان مڃيندڙن) کي ستت ثواب ڏيندو (ع۱٣۱۱).‏ ۽ الله يي 
مقرر وقت لکيل حڪمر کان سواءِ ڪنهن کي مرڻو ن آهي۔ ۽ جيڪو دنيا 
جو ثواب گهرندو تنهن کي اُن مان ڏينداسون, ۽ جيڪو احعرت جو ثواب 
گهرندو تنهن کي اُن مان ڏيندا سون۔ ۽ شاڪرن کي (چڱو) ثواب ستت 
ڏينداسون (ه٣۱).‏ ۽ پيغمبرن مان گهڻا (ڪافرن سان) وڙهيا ساڻن گهڻا الله 
9 ا3 ”000907 
ٿيا ۽ نڪي هيٍٹا ٿيا ۽ نڪي عاجزي ڪيائون ۽ الله صابرن کي دوست 
رکندو آهي .)۱٣(‏ ۽ سندن چوڻ (هن) قول کانسواءِ ن هو ت اي اسان جا 
پالڻهار! اسان کي اسان جا گناه (بخش) ۽ اسان جي ڪم م اسان جي 
زيادتي بخش ۽ اسان جا پير ثابت رک ۽ اسان کي ڪافرن جي ٽوليءَ تي 
فتح ڏي! .)۱٣٣(‏ ٍ -- 


بټ*چمچموڄهيچمو يچهپ پميپعبڄبؿڻم٫ځڄڀيمعڄهيپب‏ 





لن ُٹڈا اڄ لزنم 


قاأٿ هاش تَوابَ الكٴنَْأ وخسن تواي الِْخِرۇ 
وٴاشهُ يٌحث الب سي ٿ٣يأْيهأالَنِين‏ امخواانُ 
ثټ انث كڌ::512غكڙ قا تا 
حيرِيّ 0 بل الاه موٳ له و هو ئرالكْوبريُنټَ 6 
سل ۇٴكلٰوپ الَنِين ڌم ٴوااليُعِب جات رتڙا 
پاش مالڪ ڀنرل يه سُلطتاو ما هجرالتارو 
بس متوی الظلبيني9واهن صناگام الله وغٺُ 
لق الاموعص يت ق‬٬بيًي‏ مال كاؿمون 
تحص ر له عمّح ليب تپا لك عقاعٿَة 
فاٿابل هي ٳ ل‫ لؤبًلا تحرنواعل ما اٿل 





لن تنالوا ٣ا‏ آل عمران ٣‏ 
پوءِ الله کين دنيا جو ثواب ۽ آخحرت جو ڀلو ثواب ڏنو ۽ الله ڀلارن کي 
دوست رکندو آهي .)۱٣#(‏ اي ابمان وارؤ! جيڪڏهن اوهين ڪافرن جو 
چيو مڃيندؤ ت اوهان کي اوهان جي کڙين (ڀر پوئُتي) ڦيرائيندا پوءِ اوهين 

ڦري نقصان ”وارا ٿيندؤ )۱٣4(‏ .ڈ ال اوهان جو سائين آهي, 1 ---- 
مدد ڏيندڙ اهي (.ه۱) . .رن سج لين[ ۾ هن سببان سگهو دهشت 
وجهنداسون جو الله سان اهڙيءَ شيءِ ى شريڪ ڪيائون جنهن لاءِ الله 
ڪا سَند ن لائي آهي, ۽ سندن جاءِ باھ آهي- ۽ (اهو) ظالمن جو بڇڙو هنڌ 
اهي (۱ ه۱) .ڪڪ الله اوهان نال پنهنجو وعدو سچو ڪيو اهي جڏھن 
ٍّ ت اُنهن (ڪافرن) کي سندس حڪم سان پئي ڪُٺو, حتاڪ بي همت 
ٿيؤ ۽ ڪمر (پوري ڪرڻُ) ۾ تڪرار ڪيو ۽ جيڪي پسند ڪندا هيؤ سو 
اوهان کي دڏيکاريائين تنهن کان پوءِ ہ بي فرماني ڪيو, اوهان مان ڪو 
(اهڙو) اهي جو دنيا گهرندو آهي 1 آوهان مان ڪو (اهڙو) اهي ح اڄ نت 
گهرندو آهي, وري اوهان کي اُنهن کان هن لاءِ ڦيرايائين ت اوهان کي پر کي, 
۽ بيمشڪ اوهان ٽي معافي ڏنائين 1 الله مؤمئن تي فضل ڪرڻ وارو 
"”0070 0-0 ۽ ڪنهن هڪ تي (ڪنڌ ڦيري) ن 
ٿي واجهايو, ۽ پيغمبر اوهان کي اوهان جي پٺيان سڏيندو رهيو پوءِ (الله) 
اوهان کي ڏک تي ڏک جو بدلو ڏنو (اهو) هن لاءِ تت جيڪي اوهان کان 
ٿي ويو نڪي تنهن تي ۽ جيڪي اوهان کي پهتو نڪي تنهن تي غمکين 
ٿيو۔ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (؟ه۱). 


ٺس ڄمپميپمپمپپمپھ پل . پا هيص٫ميميمبپمڄڄمپمپمبب‏ 


۱ 
لن تنالواج ال عمزنس 
ٺه سي پ0-پ سن پ0 -ڊاسني لپ سن پڊ اس ني پڊ سنه گڊ اس نيڊ پڊ سنه ته لډس ني پڊ سن يلٻ سن يڊ سنه گڊ سن سن بسن يه سنه سي يس نگم 


يرت 
صٌْ 


5 ميم سر مبماڙو ين ۾ آزري = 5ص تحار يي بۇٴبم مڄ مم( باب 
نخامزل علئلم من بر الغرامنه تعاس اؿِخي طارؾة 
لو من سن روصم وو وو وو اق وج ون ير نن 
مل وطٳبكه ةَر آهئننهم انضهم بطيون ڀال ټرالجن 


ص 


طَڻانياهاڻَو بمولون هل تاين الام م نت قل اِڻَ 


3 وچ ۽ 2 ويرم 7 93 ٿو 2 
ام رمڙه رڻيو نطغوڻ ان هم با أدبٻد وڻ لكٴۇقُو لو 
٤‏ 


0 رم سب مت ويٿر ٿڪ سم جڏ اب 5 ڙو وو سن 
لويان ٳَڻا من الد ٿى يا اهڻڻا شل للدم قٴ٬موټلو‏ 
َا بات ٳل مه جيه ليم 


ُه« 


سم ٽھ و وب ڪھ يرم او #م 5 َ 
اه بأاق صز ور نم وٴلٻخص ماق لو پلم وارء لي 


مھ 


پذات لډ لي تولوا بل نمسق لي 
ان رلو ين وش تاگ را ٳترحَڌاہُ 
كاڻ نگ زايا راه َا خَټُواق ال 


9چ”27-99- 7 ء2 ا1 ڳر ‏ ك سح وص مم 
ارتانواعڙي لوٴيانو اڪن تامامانوا وبا فلا اِڀِبّحلَ 
او.۱ ته ۾و سيڪ ۾ ڪد هڏ وس 7-5 وو 
اله ذٳك حر و فلو بهہ ايله بي بي تو 
او او "99 وا 1995“ 
االه ما نعہلون بصد رو لين ٤تِلتم‏ سيل اتو 
۽ ن٤‏ ور ناو وم ڙو ٿه وو تر 
ڻت 09 


او ّلڅكۇ 5 من ان ورحمه خيرمبتا رجمعه, 


هه * 





‬‬ 
ڄم پمپ ميم پمپ پٽ __ | ڪا هڄيمبڀجمبپچميبپمڄیمڄؿهب مب 


لن تنالر| ٣‏ آل عمران ٣‏ 
ييج ڄ يي يج يج ييج يج ييج يي يجيج يج يجج يجج 
وري ڏک کان پوءِ اوهان تي ارام ۽ (جي) پنڪي لاٿائين جو اوهان مان 

هڪ ٽوليءَ تي غلبو ڪندي رهي ۽ ٻي ٽولي هئي جنهن کي سندن نفسن 
غمگين ڪيو هو ناحق جاهليت جو گمان الله تي ڀانيائون ٿي۔ چيائون ٿي 
ت اسان لاءِ انهي ڪم مان ڇا ڪجھ (ٿيڻو) آهي؟ (اي پيغمبر!) چؤ ت 
سڀ اختيار الله جو ئي آهي۔۔ جيڪي توتي پڌرو ہ ڪندا آهن سو پنهنجين 
دلين ه م لڪائيندا آهن- چوندا آهن تت جيڪڏهن اسان جي وس م ڪجھ 
700 ت اسين هت ن ڪسون ها (اي پيغمبر! کين) چؤ ت 
جيڪنڏهن اوهين پنهنجن گهرن م هجو ها ت جن تي ڪسڻ لکيل هو سي 
ضرور پنهنجي ڪوس جي جاين ڏانهن نڪرن ها, ۽ (هن لاءِ) ت جيڪي 
اوهان جي سيئن م آهيٰ سو الله پرکي ۽ جيڪي اوهان جي دلين ۾ آهي سو 
كرو ڪري- ۽ الله سيئن وارو ابيد) حابندڙ اهي (٣ه۱).‏ اوهان مان جن 
اُنهيءَ ڏينهن منهن موڙيو جو ٻہ ٽوليون (هڪ ٻئي جي) سامهون ٿيون ت 
ين ني اييشي ٻپ ڪن جن يو يس ۽ 
بسشڪ له اُنهن کي معافي ڏني ڇو ت الله بڂشڻهار بردبار اهي (هه۱). اي 
ابسان وارؤ! اُنهن ڪافرن وانگر ن ٿيو جي پنهنجن ڀائرن لاءِ جڏهن آهي 
ملڪ م مسافري ڪن يا لڙائي ڪندڙ هجن (تڏهن) چون ٿا ت جيڪڏهن 
.----ه-----199 ۽ نڪي ڪسجن ها! ت جيئن الله ان کي 
سندين دلين م حسرت ڪري-۔ ٍ له ئي جياريندو آهي ۽ ماريندو آهي۔ ٍ 
جيڪي اوهين ڪندا آهيو سو الله ڏسندڙ آهي (ه۱) يڪن 
اومين الله جي واٽ ۾ قتل ٿي پيؤ يا مري پيؤ تت جيڪي گڏ ڪندا آهن 
تنهن کان الله جي بخشش ۽ ٻاجھ (بلڪل) بلي آهي (*۱). 








نه اد 
تو نز ڳ نٿ وء 
بّصُہ ون بح 5 نوي 99 
وو هه 2 
تت تت يگ 
ڀس مچ ًا 2-7 اٻ 
ني 
اصابّء مصه َِ 9 صينموملها فننران ندال 


يئ ايگ ول ټخټايده 





اال عمرن مخ 


لن تنالو| ٣‏ آل عمران ٣‏ 
لډ ڂ0 ڊاسٺھ 0 لڊاسٺپ 0 لڊاس ني سن نجه ڊ لسن #لڊاسني نها لڊاسنڊ پ0 مڊاسنه ههپ سن پڊ سنه يه ڊاسنڊ يپ ڊاسنب نه ڊاس نه ڊ سن جه لس نب سنه سن هي جه سٽم 


۽ جيڪڏهن (اوهين) مري وڃو يا ڪسي پئو ت, ضرور الله ڏانهن گڏ ڪيا 
ويندؤ (۱5). پوءِ (اي پيغمبر!) الله جي ٻاجھ سببان اُنهن لاءِ نرم ٿيو 
آهين, ۽ جيڪڏهن ڪاوڙيل سخت دل هجين ها ت ضرور تنهنجي اسپاس 
کان بڄي اُٿن ها پوءِ کين معافي ڏي ۽ اُنهن لاءِ بخشش گهر ۽ ساڻن ڪمر 
م صلاح ڪر, پوءِ جڏذهن تون پڪو ارادو ڪرين تڏهن الله تي ڀروسو 
ڪر ڇو ت الله ڀروسي ڪندڙن کي دوست رکندو آهي (۱544). جيڪڏهن 
له اوهان کي مدد ري ہ آهي, ۽ جيڪڏهن 
اوهان کي مدد ن ڏيندو ت أُن کان پوءِ ڪير اوهان کي مدد ڏيندو؟ ۽ مؤمنن 
کي جڳائي ت الله تي پروسو ڪن (:۱9). ۽ ڪنهن ب پيغمبر کي (غنيمت 
جي مال م) خيانت ڪرڻ ن جڳائي۔ ۽ جيڪو خيانت ڪندو سو جيڪا 
شيءِ خيانت ڪيائين تنهن سميت قيامت جي ڏينهن ايندو, پوءِ سڀِ ڪنهن 
نالهز جڍنڪن نداي اننن چو پور بدچر "ٿين ڌا ينو ۽ ائڍيڻ تن امس 
نز ڪبو (۱1۱) . جج مء ي ان لڳو سو أُ ن جهڙو 
آهي ڇا؟ جيڪو الله جي ڪاوڙ هيٺ ڦري آيو ۽ سندس جاءِ دوزخ آهي- ۽ 
(اُهو) موٽڻ جو بڇڙو هند آهي .)۱٣(‏ اُهي الله وٽ (وڏن) درجن وارا 
آهن- ۽ جڀيڪي ڪندا آهن .يتو الاه قختد. آهي (؟۱7). بسشڪ الله 
مؤمنن تي وڏو احسان ڪيو آهي جڏهن ت اُنهن م سندن قوم مان پيغمبر 
موڪليائين جو کين سندس آيتون پڙهي َ. هي ۽ کبن پاڪ ڪندو 
آهي - 00 ”00000000 7( ٣‏ 
پذريءَ گمراهيءَ م اپيل) هئا .)۱٣(‏ ۽ جڏهن اوهان کي (جنگ أحد 
ڏک پهڻو تزڻيڪ آپنهنجن دشمنن کي! ان ججو ٻسيڻو اڏت يدراي) پهچانو 
ڊارب اي . هي؛ ٳټنټسيشا صتاث اڄ يا اي (اي پيغمبر!) چؤ 
اُها اوهان کي پان وتان (پهتي) هت بيشڪ الله سڀِ ڪنهن شيءِ تي ٫‏ 
وسوارو آهي (۱75). 





لن ٿنالوا ٣‏ ال عمرٰن٣‏ 

اڊ سنبڊ يا ڊاسٺي نها لسن تهاياسنټ نها لڊٰسنب يا بسن هه لڊس نب هه بس لډ سن هه ڊسنبڊ يه لسن لسن يه سن يا لڊاسني پا لڊسٺ هه يجه سنه لسن هس دنسم 
وماأصابلٴيوٴبالَّق اڃجمعن ةياآدن الله قليعاء 
همللكًق نوميٽ آفرٻونهماا ران بفولون پاو اه 
لين قٴلو ڊوم وا اعاه ڀا ڀاتيون ان گال 
آن يڻ نل مرو َ يڌ تَر يا 
يلق ابهِمِڙن حَلقاهه ٿو عانهم وڙ اهمڪڙيونا.“ 
من ٬الڻِبن‏ استجابواودو ولول ماٴبتي تا 
آصا-ا* المح لڏڻين أححنواو هم والقو|اجعظليڪ څا 
ان قال يڙد ٳَاَ ټَجَنالكيڈ 

ٻو چم پيچ موس ۾ چہبڄميچبيڄبيچميڄبيڄيټپ 





لن تنالو| ٣٣‏ ال عمران ٣‏ 


بجكيجڄجيججيبجڄيجبجڀببڄپڄپبجڀجبڄڀڊيبڄپبڊبڄبپڊبڄپببپجيبجٴپجيجبپڊډجپبځبڀبڄ ريب 


۽ اُنهيءَ ڏينهن, جو ٻہ ٽوليون پاڻ ۾ سامهون ٿيون (تنهن ڏينهن) جيڪي 
اوهان کي پهتو سو الله جي حڪم سان هو ۽ هن لاءِ هو تت مؤمنن کي 
نکيڙي (؟؟۱). ۽ منافقن کي ہ نکيڙي, ۽ کين چيو ويو ت اچو الله جي واٽ 
م وڙهو يا (ڪافرن کان) دفاع ڪريو_۔ چيائون ت جيڪڏهن اسان جنگ 
ڪرڻ حاڻون ها ت ضرور اوهان سان هجون ها س ڏينهن پاڻ ابمان 
کان ڪفر ذي بلڪل ويجهو هئا پنهنجن واتن سان آهي ( ڳالهيون) چوندا 
تڪ ند لن يي هن ۽ جيڪي لڪائيندا آهن سو الله بلڪل 
حابندڙ آهي (۱"۱). (ت) آهي (آهي) آهن جن پنهنجن بائرن کي چيو ۽ 
ويٺا رهيا ت جيڪڏهن (آهي) اسان جو چيو مڃين ها ت نز ڪسجن ها (اي 
پيغمبر! کين چؤ) ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت پاڻ کان موت کي 
تاريو (۱۱74. ۽ جيڪي الله جي واٽ ۾ ڪٺا ويا تن کي مثل هرگر : 
پانءِ! بلڪ (آهي) جيشرا آهن آءِ) پنهنجي پالڻهار وٽ روزي ڏنل 
اهي (۱"5) . .ڪي ال اُنهن کي پنهنجي فضل سان ڏنو آهي تنهن (حال) 
سان خوش ٿيندڙ آهن۔ ۽ جيڪي سندن پٺيان آهن تن مان جيڪي ساڻن 
نز گڏيا آهن اُنهن لاءِ هن ڪري خوش ٿيندا آهن تڌ کين ڪو ڀؤ ن آهي ۽ 
نڪي آهي غمگين رهندا )۱٣.(‏ . تل سان خوش ٿيندا 
آهن ۽ الله مؤمئن جو اجر ن وڃائيندو آهي .)۱٣۱(‏ جن پاڻ کي زحم 
پهچڻ کان پوءِ ب الله ۽ رسول جو حڪم قبول ڪيو۔ ان ين مان جن چڻائي 
ڪئي ۽ ڊنا تن لاءِ وڏو اجر آهي (؟٣۱).‏ جن ماڻهن چيو 
ماڻهن(ڪافرن) اوهان لاءِ لشڪر گڏ ڪيو آهي تنهن ڪري کانئن ڊڄو, 
پوءِ (اُن چوڻ) هٿئون اُنهن جو اسِان وڌايو ۽ چيائون ت اسان کي الله 
ڪافي اهي ۽ (اُهو) چڱو وڪيل (برجهلو) اهي .)۱۱“'٣(‏ 


بټڀميپؽميبپؼمبپه يهيپ پمپ“ سآ >همبڀجميپ پپھڊ یج پمپ 


ان ناله ٣‏ ال عمرن“ 


قانُتَيواڀنثبوڙن اطو وفصيل لڪ نهم سو واپها 

رِضوااشواطهُ دوفحيل عَظيٴټاذيكۇالٿنيظن ِ 

منيرنك لين ارت ق(5لعا لن 3َڪروارلء دا 
ند اشة الم لهمحطاڻ ا8 وه داعظرت 
ٳټَ انب اشرولاهريالڙيہا لَڻ رغ ڙال تنا“ وآمه 
عَٽ اٻ اق واڻيضعاليِڻت لق واائيانيل ليم ڪر 





ڦي وا يڙ 
ِن نلم من کاءَ ڌاو 
اي تن يټ ڀَثَټَټَ 
نن يي روت َو 
ِرات رت ول يتا عَبة 


ٻؼ٫يپيمپڄميپميہيپ‏ پيم م ۾ ليم چميچميڄمييميڄييڄميم 


پوءِ (اُهي مسلمان) الله جي نعمت ۽ فضل سان موٽيا کين ڪا سختي ن 
.)۱۱1٣( 900000‏ 
( هو اوهان کي جنگ کان جهليندڙ) شبطان کان سواءِ ٻيو ن اهي جو 
پنهنجن دوستن ي ڊيحاريندو اهي جيڪڏهن (اوهين) مؤمن آهيو 4 
(ڪافرن) کان نن ڊجو ۽ مون کان دڊحو (ه٣۱)‏ .نن پيغمبر!) جيڪي 
ڪفر (جي سوڀ) ۾ اگرائي ڪندا آهن سي توکي غمگين 7 
اُهي الله کي ڪجھ 1 لله گهرندو آهي ت نهن تت 
اخعرت م‫ ڪجھ بهرو ن ڏئي, ۽ اُنهن لاءِ وڌو عذاب اهي (؟"*۱). جن 
.ڪا سي الله کي ڪجھ ب نقصان بي 
ادا.. اتي: 9ن ند ناب آهي ۱ ("۱۱). ۽ ڪافر (هيءُ) ان ڀانئن 
ت کين اسان جي مهلت ڏيڻ اُنهن لاءِ لي آهي۔ اُنهن کي هن کان سواءِ 
در بي ڏني سون تن گناه م وڏن ) ٍ ۽ اُنهن لاءِ حوار ڪندڙ عذاب آهي (/لا۱), 
(اي منافقؤ!) الله کي نز جڳائيندو آهي ت جنهن تي اوهين آهيو تنهن تي 
مؤمئن کي (ب) ڇڏي ڏي تان جو پليت کي پاڪ کان ڌار ڪري_ ۽ الله کي 
جڳائيندو آهي جو اوهانکي ڳجھ تي واقف ڪري پر الله پنهنجن پيغمبرن 
مان جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي چونڊيندو آهي پوءِ له ۽ سندس 
پيغمبرن کي مڃيو, ۽ جيڪڏهن (اوهين) مڃيندۇ ۽ ڊحندۇ ت اوهان لاءِ وڏو 
اجر آهي (۱4). ۽ جيڪي الله پنهنجي فضل سان کين ڏنو آهي تنهن ۾ 
۱70-209 
چڱو آهي ٫‏ بلڪ اُهو اُنهن لاءِ بڇڙو آهي۔ جنهن شيءِ جو بخل ڪيائون سا 
ين نهو يون نٺا تڪدرين ډ٬بيات‏ ۽ 'بتائن ۽ يدر يي نين6 00 

جي آهي۔ ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (.۱4). 









لن تنا ا٣‏ ال عمٰن٣‏ 


اعنياءُ سات ك مأقَالٰءُ وله مرالانڙياء پر حؿِ؛ 
ٍِ ويو وم ٬ٴ.‏ 


ۇنقول دفو ان اب ال٬حريق6ذ‏ يك بياٽمتٹ 
يلا لل لن بقل لب اټَزيي قا 


9 هڪ ڪرو 


جا0.۱ 


بح يو ڪور 


ٳٿالله حهدالڻتا ال نون روح باڻتا 
زغرباڻ تاطله الثار لٴةر جاء لئرس ال ات َ 
ويالًډای قاسہ له كَلتيو همان أت٬ن‏ طۇِنَ ه 
بوت واتانو ون آجو رم يم الو من 
او الل ٿياٳلامحاء ال خر ره ؟ٽيدورک ؤ؟ 
اموالڪي ان ينو ۇٴلتّ٬څیين‏ اڌَنِين اونوا 
اب فڻٴټډ٬نرو‏ يڻ ڻت اش رلو[ادي َڪِرا. 





وو وو َو ڄو ٿو ڏوو 
وران نصيرواوتنقوا ڻ ڈلِك من عرمالامو رت 





پيچ ڊپ_ىبپڄ چيپ 


لن تنالر|ا ٣‏ ال عيران ٣‏ 





بيشڪ اله اُنهن جو چوڻ ٻڌو جن چيو ت الله سڃو آهي ۽ اسين شاهوڪار 
يد جيڪي چيائون سو لکنداسون ۽ انهن جو پيغمبرن کي ناحق ڪهڻ 
7 ۽ م( چونداسون ت ساڙيندڙ عذاب (جو مزو) چکو(۱4۱) ز..( 
سا انهيءَ َا آهي جو اوهان جي هٿن اڳ موڪليو آهي ۽ (هن 
سسياڻ) ت اله ٻانهن تي ظلم ڪندڙ ن آهي(؟۱4) . جيڪي چون ٿا ت 
الم اتان ان اناد ڪيو آهي ت ڪنهن پيغمبر تي ايستائين ابمان ن اڻيون 
جيستائين (هو اهڙي) قرباني اسان وٽ (ن) اڻي جو اُن (قربانيءَ) کي باھ 
کائي۔ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت بيشڪ مون کان اٻ ڪيترن پيغمبرن 
معجزا ۽ (ٻيو) جيڪي چيو سو اوهان وٽ اندو پوءِ جيڪڏهن اوهين سچا 
آهيو ت اُنهن (پيغمبرن) کي ڇا لاءِ ند .)۱7٣(‏ پوءِ (اي پيغمبر!) 
جيڪڏهن تو کي ڪوڙو ڀانيائون ت بيشڪ تو کان اڳ ڪيترا پيغمبر 
ڪوڙا بانيا ويا هئا (جن) ڪيتريون حجتون ۽ ڪيترا صحيفا ۽ َ.. 
2 (وٽن) آندا )۱4٣(‏ . ڪڪ نس موت وو چکندڙ آهي_ 
۽ بيشڪ اوهان کي قيامت جي ڏينهن پورو اجر ذبو پوءِ جنهن کي باھ 
کان پري ڪيو ويو ۽ بهشت م داخل ڪيو ويو سو بيشڪ مراد کي پهتو, 
۽ دنيا جي حياتي ٺگيءَ جي سامان کان سواءِ ڪجھ نن آهي (ه۱#42). 
(اوهين) پنهنجن مالن ۽ پنهنجين جانين م ضرور پرکكبؤ ۽ جن کي اوهان 
9 گهڻيون گاريون 
ضرور ٻڏندؤ ۽ جيڪڏھهن صبر ڪندؤ ۽ (الله کان) ڊجندؤ ت لها 
(عادت) همت جي ڪمن مان اهي (۱72). 


لن تتالوا ٣‏ ال گرنم 


برا سر ِ 


وَاِذأْكځَنَٳوِيِتايَ اتَنِين أؤنواالڪنب لټڻزيء 
اشروايه تَكاأقٳِي فص مايثاروت9 ليت 
اتَنِ ين حوڻيبئااتوایڪبوڻ اڻ هم ةابہاله 


يلوا فلا دنه يفا وشن الع ناب وله 


و/7 ۾ 


ناب اليح ويد مك الڄَوت والار والاءُ 
لڌل رٿٳيَ ٬خَلٌؾ‏ وت الد 
ٴاختِلاف انَبّل والتهار آاٳڀِ ڏول الاذلياب*6 
ڏنوبتا ون عقاسياڻاوتو قا مھ الابرار 6 








ٻهىيع۔ب يڊ پھكچهټپهيڃپيپب 


لن تنالر| ٣‏ ال عمران ٣‏ 
سي سٺيب سٺيب رنڊ پا -سنب پا لڊسنيب 0 رسنڊ الاس نب تبسنب 9 سنڊ با ڊسنڊ ا لڊسنب با لڊسنب سن ڊسنڊ لسن لنڊ با لڊسني سد سم 
۽ (ياد ڪر) جڏهن اه ڪتاب وارن َ‫ هن لاءِ (پڪو) انجام ورتو ت اُن 
(ڪتاب) کي ماڻهن لاءِ بيان ڪجو ۽ اُن کي ن لڪائجو, پوءِ اُن (انجام) 
کي پنهنجين پٺين پوئتان اُڇلايائون ۽ ان جي عوض ٿورڙو ملھ .. پوءِ 
جيڪي وٺندا آهن سو ٻجچڙو آهي!(۱4۱) . بر تن اُنهن .” 
چڱو ن ڀانءِ جيڪي پنهنجي ڪئي تي خوش ٿيندا آهن ۽ جيڪي ن 
تڪ.-----"---5ه-5--99-9 سي 
عذاب کان ڇٽل ہ بانءِ, ۽ نهن لاءِ دکوئيندڙ عذاب آهى (۱724). 
آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي الله جي آهي_ ۽ الله سڀ ڪنهن ٣7‏ 
رؽنوارر آهي. 11480 امائن اس غارت آ2)ا۽ ان ڏينهن اي 
ته اُنهن سمجھ وارن لاءِ ضرور نشانيون آهن (:۱4) . .ڪي 
بيٺي ۽ ويٺي ء۽ ۽ پنهنجن پاسن ڀر الله کي ياد ڪندا آهن ۽ آسمانن ۽ زمين 
جي بثاوت م‫ فشفڪر ڪندا آهن, (ءِ چوندا آهن ت2) اي اسان جا پالڻهار! 
9-5-33 تو کي پاڪ ڄاڻون ٿا سو اسان کي 
باھ جي عذاب کان بچاءِ! (۱؟۱). اي اسان جا پالڻهار! جنهن کي تو باھ 
۾ وڌو تنهن کي بيشڪ خوار ڪيئي۔ ۽ طالمن جو ڪو مددگار ن 
اهي (؟۱55). اي اسان جا پالڻهار! اسان سديندڙ جي سل پ7 بدو جو ابمان 
ڏانهن سڏيندو آهي ت پنهنجي پالڻهار تي اسِان آڻيو پوءِ مڃيوسون. اي اسان 
جا پااڻهار! اسان کي اسان . گناه بخش ۽ اسان کان اساعجون مدايون ميٽ 
لا ان ات اڪ 19 


ٹڀچمبڀؼبيڄيپبيڊمپمپپسلصلط*پٌؼ ڃڄڀمځبچمپميڀمبپچميچميبپميبپبيپ 


لن نالوا ٣‏ ال عمرزيس 
*لڊسنڊ سن لا لڊسني ني )سنه بسن 0#لډس نب يلسن ها رسنڊ لم سنب ها رسنڊ سن هه مڊسنڊ با ڊسنڊ پا سنڊ بسن 0 رسنڊ يس لس سن نيسب 
رَتَأواؿِتابا ون تتاحل ريالگ ولداعل تا الو 
ٳټْٳٌؿ أخ اعلٿ ال بماد9فاسمئجاب له يا ايھ 
عل عايلتلٴيڻۇراولٿ يڏ لي .َ 


1 






فألَنيڻ هاجروٳواخ جوامن, بارڈ 











رؤ 1 


ویلوا و فٹلؤالد كْٴٽ عهمس ڪا ته ولاه اتهم 
جيت جري من ختها الان ڃو نو أْكأ من ڪٿ ا٫ٿ‏ 2 
او جج 


= 


يا واق يلاوم يا تت -.- روا مر ينا ۽ 
َ ليلخ 
ناي 7 
لين يا َلّٴل الا َماابزل اُوءُ يئن 
5 بارت اب وتبا قيلداولكتآ آځه رِ 
ڪِنل ر نهم نت ۾ 
اصير وا وصاي روا ورا طوا“ وانخي|ابه لَحدانم سيون 
سسسم‬محصطضج۱_-- 





لن تنالر| ٣‏ آل عمران ٣‏ 


بجبههځپجبځڀبڊبڄڀبڊبجڄپببپڀبڊببڀجبپجڀجبڀببجڀجبجپجبڀجبحڀببجپجبپجبجپجيپجي پڊ 


اي اسان جا پالڻهار! اسان کي پنهنجن پيغمبرن (جي زبان) سان جيڪو 
اجام ڏنو اٿيئي سو پاڙ ۽ قيامت جي ڏينهن اسان کي خوار نر ڪج 
بيشڪ تون وعدي خلافي نز ڪندو آهين ٣(‏ ۱4). پوءِ سندن پالڻهار اُنهن 
جي دعا قبول ڪئي ت آءٌ اوهان مان عمل ڪندڙ مرد يا عورت جو عمل ن 
وڃائيندس, اوهان هڪٻئي مان (پيدا ٿيل) آهيو (يعني سڀ هڪ جنس 
آهيو) پوءِ جن وطن ڇڏيو ۽ پنهنجن گهرن مان ڪڍيا ويا ۽ منهنجيءَ واٽ 
م دکويا ويا ۽ وڙهيا ۽ ڪٺا ويا تن کان سندن مدايون ضرور ميٽيندس, ۽ 
اُنهن کي (بهشت جي اهڙن) باغشن ۾ ضرور داحل ڪندس جن جي هيٺان 
نهرون وهنديون هن (اهو) بدلو له وٽان آهي- 1 الله وٽ نه بدلو 
آهي (۱4). (اي پيغمبر!) ملڪن ۾ ڪافرن جو ڦرڻ گهرڻ تو کي ن 
لڳي (۱47) . ٿا هي وري سندن جاءِ دوزخ آهي۔ ۽ (اُهو) 
بڇڙو هند آهي (*۱4) .ڪي ني ها کان ڊنا تن لاءِ بام آهن 
جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن ُن م سدائين رهڻ وارا آهن_ اها 
مهماني الله وتان آهي 1 ۽ جيڪي له نل اي سو ٻُلارن لاءِ چڱو 
آهي ۱547) .با وارن مان ڪي اُهي ن هن جيڪي الله کي ۽ جيڪي 
توڏانهن (قران) لاٿو ويو تنهن کي ۽ جيڪي اتوريت) اُنهن ڏانهن لاٿو ويو 
تنهن کي الله جي عاجزي ڪندڙ ٿي مڃيندا آهن الله جي آيتن کي ٿوري 
ملھ سان ان وڪڻندا آهن- آهي هد خلا تس اها 
سندن اجر آهي ,٫‏ بيسشڪ الله سگهو حساب وٺندڙ اهي (۱545). اي ابمان 
”9-5 مضبوط ٿيو ء جڙيا رهو, ۽ الله کان دحو ت 
مان اوهين ڪامياب ٿيو (..؟). 


بمڀچہؼمبيہيپڄم يڄپ ٻپ ٌڱ ڄڃمڄٻيميڄپبيپهمبپبيڄمييب 


۽ 
لن تالو| ٣‏ الضاءم 
ه ٺس نب يپس ني لپ سٺي يم سنه سي سنه سيسنڊ يلسن بسن 0 حسنڊ يه لسن سپ مسنج 0 مسن يه سنڊ يڊ اسنڊ نهمس ني يمسن يم سنڊ يس سيم 


ډڄ=ص د جس _= 


يتڪ ڊنف - : ل<ثڄجبٹه هي ريک ڪڻيجتٽين. 
لوم ٽيم ام ٴ نزهر ۱-هل- ۱ى يي 
ڳج« در صارن))ب* هي اسر : َ‫ نا يا 
9 گ ٴ * 1 ”هللا راي “بي 

=اٻ "هر ٻيا سپ ”مم چڳ پٻ 9 ين 1 17 يج 
"يريه پيڪ ٻ أِ ابا ال ين 
”7 آسب ! أ اب _ اڪ هه 
اخ رل اما - س‫ جآ 6 ٍ ۱ يه 
آرآ يه رم _ح»* ريال ”سح ٣‏ 
4 


مر لا /ء 
حضر رب 
هھ 


ڍڏُپي اش الاخبن الیڃیليوت 
ۇَضاءُ واتغواالله اڌَنِ ئ کاء لوڻ يه والازجحاء- 
ِڻَ اس تن علټل فيا وانواالبٹ آموالهم 
ولا تب لواالهبيٹ رالظيپ ولاڻا طواآموالھڪَ 
ٳل امواد ٳٽَءُ وبا را ان خِثشواد 
تُيطؤا ق اليڂى فَأنّوحواماطاب ‏ 
اشڌاء تاڪ ان جن ( ان 
ميهاوا کو هُم وقولوالهم فولا معر وا 


بټچميڄچمييمبچمرچه پمپ هڪ = يھ پھيپمي پمپ پیپه پمپ 








لو يس 25 


‫ِ 












لن تنالو| عا النساء عا 
9لڊ سنه پڊ س نڻه سن ها لسن هرس نب هه ڊس ني ته ډاسن پس ني نه ڊ سن 0 سن نهه لسن پس نه سنه هه سن نه سن يه سنه نب هه نگم 


جاشنر آبتون ۽ چوويھ ٫ڪوع‏ آشي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
اي انسانؤ! اوهين اُنهيءَ پنهنجي پالڻهار کان ڊجو جنهن اوهان کي هڪ 
ڄڻي (ادم) مان پيدا ڪيو ۽ منجهانئس سندس زال پيدا ڪيائين ۽ اُنهن 
0-7 اُنهيءَ الله کان ڊجو جنهن (جي نالي) 
سال (پان مر) هڪ ٻئي کان گهرندا آهب و ۽ مائٽيءَ (ڇنڻ) کان (بڊ ڊجو) 
ڇو ت الله اوهان تي نگهبان آهي (۱). ۽ يتيمن کي سندن مال ڏيو ۽ سٺيءَ 
.--"9--99090 (يتيمن) جو مال پنهنجن مالن 
سان (گدي) ن کائو۔ ڇو ت اُهو وڏو ڏوھ اهي (؟). جيڪڏهن ڊحو ت يتيم 
ڇوڪرين (جي نڪاح ڪرن) م عدل ن ڪندؤ ت اٻين) زالن مان 
جه-----"--999ا99 ۽ چار چار پرڻجو, پوءِ 
جيڪڏهن ٻڄو ٿا ت اوهان کان انصاف ٿي ڪڪ (پرنجو) يا 
اوهان جا هٿ جن (ٻانهين) جا مالڪ ٿيا آهن (سي رکو)_ اهو هن کي 
ويجهو اهي ت ڏاڍائي نر ڪريو .)٣(‏ ۽ زالن کي سندن ڪابين خوشيءَ سان 
ڏيو۔ پوءِ جيڪڏهن اوهان کي پاڻ خوشيءَ سان اُنهيءَ مان رھ 
اُهو سهائيندڙ وڻندڙ ڪري کائو )٣٣(‏ .سج نهن هي مال نز 
ڏيو جن کي الله اوهان لاءِ گذران جو سبب بڻايو آهي ۽ منجهانئس کين 
کارايو ۽ کين پهرايو ۽ کين چڱي ڳالھ چئو (ه). 


ټهچمټيڀميبڀچهيبپچيپپمپمپم رپا ڄتهڄهؿممچمبڄهيچمڄڄمځبڄڀهيڀ 











لن تنالوا !زا الضاء ٣‏ 


جج يجج يي يجيج يجيج يي يي ييج يي يي 
وابُتَلوٳاليٽيحى ٳِڈابلعو اليح واڻ ات 
6 535 تا رئول اق 
ليت اقأۇٴَڀناراات/ ٽڪمروا”ومن کّن خرِي 
9 ت دا فايال يالمعروف“ُ 
قأذا دفً اه کي ٣‏ شَهٽُؤا يو 
ون پا ٿو يبا لليال نيت 0 ---- 
الال والڈَفُ روت لش اءِ تَصټټُْمِنا 
5 مكاقڻ يد ُه أ فر. 
مت مض را 
1 - ا٤‏ هنڌاخاهت 
عل هم قليتموااله وليو وا فَو ِ 
الَنسي ڀا صلوڻ امو هن ندرف 
يا ان ههت سڪنڙا 











لن تنالوا ٣٣‏ النِياغا 


۽ ايستائين يتيمن کي پرکيو جيستائين پرڻي (جي عمر) کي پهچن, پوءِ 
جيڪڏهن اُنهن ۾ ڪا سياڻپ لهو ت سندن مال کين ورائي ڏيو, ۽ هي 
(مال) اجايو ۽ (سندن) ودي ٿيڻ جي ڀؤ کان تڪڙ ڪري ن کائو ۽ جيڪو 
(سنڀاليندڙ) اسودو هجي تنهن کي گهرجي ت (يتيم جي مال کائڻ کان) 
پاسي رهي., ۽ جيڪو مسڪين هجي سو مناسب (خدمت) آهر کائيندو 
رهي۔ پوءِ جڏهن سندن مال کين ورائي ڏيو تڏھن مٿن شاهد ڪريو_ ۽ الله 
حساب ڪندڙ بس آهي (۱) 7 09700 
مان مردن لاءِ حصو آهي ۽ جيڪو (مال) ماءُ پيءُ ۽ مٽن ڇڏيو تنهن مان 
زائفن لاءِ (ب) حصو آهي اهو (ڇڏيل مال) ٿورو هجي يا گهڻو, حصا (اله 
جا) مقرر ڪيل آهن .)٣(‏ ۽ جڏهن ورهاڱي مهل مائٽيءَ وارا ۽ يتيم ۽ 
مسڪين حاضر ٿين تڏهن اُن (مال) مان اُنهن ماڻهن کي (ڪجھ) ڏيو ء۽ 
اُنهن کي مٺي ڳالھ چئو (4). ۽ اُنهن کي (الله کان) ڊڄڻ گهرجي جيڪي 
جيڪڏهن پنهنجي پٺيان هيڻو اولاد ڇڏين تر مٿن ڊڄن ۱ ڪهڙو حال 
ٿندن) پوءِ گهرجي ت الله کان ڊڄن ۽ گهرجي ت سڏي ڳالھ چون (4). 
جيڪي يتيمن جو مال ڏاد سان کائيندا آهن سي پنهنجن پيٽن م رڳو باھ 
17 





لن نالوا م٣‏ الضاء ٣‏ 


ويهاٺ أۇٴأ 9 يئ 1 يي واڻ لن 
ټاُفٳق ًات يله نااتترد َ ڻٽ ءَي 
الٿِصٿْوٳ ٿوي لعل واحِڍوٴنهٴب لتُس تاره رٳڻ 
کاڻ ِء ون واڻ لرپاڻ َء وَلَ وليو َآډو5 اي لح“ 
قا ڻ تا ٳٳخو ٤‏ ايو الٿ نس بي يو يٴي 
پهاآوڻيڻ ابا هه ين يت يي 
يټ يټ 
هننَ لن انآ 1 ان ِ 
هن لن قدرہال به وم_ائر نم ٴبمر ومرئيوڻبها 
7-5 
-*--- وي 2 
وي - ڻ ان 
مِن ڈٳ هم“ وڪن يي موي بي با 
آنكئيٴَييم ري يڻ زد 4عَاب َا ۾ 
, ستسستپسيسميسيت -- 





لن تنالو) ع النسا. عا 
اڊ س<ي لډ س ٺپ سٺيب ته سن سنج نه سٺج ههلس ته ڊ سنه جه لڊ سن هن سن جه ڊسنڊ يا لڊسنب هه ڊ سنه يڊ سنه ني لڊس ٽب سن اڊ سٽ سيم 


الله اورهان جي اولاد بابت اوهان کي وصيت ٿو ڪري ٣‏ پٽ لاءِ (حصو) 
ٻن ڌيئرن جي ڀاڱي جيترو آهي, ۽ جيڪڏهن افقط) َ ٻنِ کان 
وڌيڪ هجن ت (مئل) جيڪي ڇڏيو تنهن جون ٻہ ٽهايون اُنهن لاءِ آهن, ۽ 
جيڪڏهن (فقط) هڪ آهي ت اُن لاءِ اڌ آهي۔ ۽ مئل جيڪي ڇڏيو تنهن 
مان اُن جي ماءُ پيءُ هر هڪ لاءِ ڇهون یا َز اهتن (سو تڏهن) جڏهن اُن 
(مثل) کي اولاد هجي , ۽ جيڪڏهن اُن کي اولاد نز هجي ۽ اُن جا واررث 
ما پيءُ هجن ت ماڻس لاءِ ٽيون ڀاڱو (۽ باقي پس لاءِ! ‫ آهي. ۽ جيڪڏهن 
اُن (مثل) کي ڀائر هجن ت ماڻس لاءِ ڇهون حصو آهي (اهو ورهاڱو) 
وصيت (اچين ادائگي کان پوءِ( جنهن لاءِ اها وصيت ڪيائين يا قرض جي 
ادائگي کان پوءِ (ڪرتو) آهي- اوهان جا پيئر ۽ اوهان جا پٽ (اوهين) ان 
حانندا آهيو ت اُنهن مان ڪهڙو اوهان لاءِ فائدي جي ڪري وڌيڪ ويجهو 
آهي؟ (اهو ورها گُو) الله جي (پار کان) فرض ڪيل آهي۔ ڇو ت الله ڄاڻندڙ 
حڪمت وارو آهي (۱۱). ۽ جيڪي (مال) اوهان جي زالن ڇڏيو تنهن جو 
اڌ اوهان لاءِ آهي جيڪڏهن انهن کي ڪو ٻار ڪون هجي. پر جيڪڏهن 
اُنهن کي ٻار هجي ت جيڪي ڇڏيائون تنهن مان چوٿون ڀاڱو وصيت 
(تهن ادائگي کان پوءِ( جنهن لاءِ اُها وصيت ڪيائون يا قرص جي ادائگي 
کان پوءِ اوهان لاءِ آهي- ء 7 (مال) اوهان ڇڏيو تنهن مان جيڪڏهن 
اوهان کي 9777 نهن (زالن) لاءِ چوٿون اي آهي. ۽ جيڪڏهن 
اوهان يي ٻار آهي نٰ جيڪي (مال) اوهان ڇديو تنهن مان وصيت (جي 
ادائگي) جنهن لاءِ اُها وصيت ڪئي اٿو يا قرضصض جي ادائکي کان پوءِ ان 
(زالن) لاءِ اٺون باڱو آهي_ ء ۽ جيڪڏهن ڪو (مثل) مرد يا عورت ورڻو 
ڇذي (ءِ اُهو) ج 0 5-۱ ---2577---9ه9 
اُن کي (مائيتو) هڪ ڀاءُ يا هڪ ڀيڻ هجي ت اُنهن منجھان هر هڪ 
لاءِ ڇهون حصو آهي, ۽ جيڪڏهن انهن کان وڌيڪ هجن ت آهي (سپ) 
جا وصيت نقصان واري نن ڪئي ويئي هجي تنهن یا قرض جي ادائگيءَ کان 
پوءِ ٽهائيءَ م ڀائيوار آهن- (اهو) ڪر آهي ۽ الله حابندڙ بردبار 
اهى (؟۱). 
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لن تتالوا ٣‏ الضاء ٣‏ 


ؽِنك حٺ ودا ...تن ٬ينْ‏ له حٌتِ 

يٽٽ ٿن اك 
بي ويل لد مج 
0 
7 1 پڊ 
ِتماالتّوبدعلَ - 5 
ثٴيجوبو مقر يپ قاوليڪ يو ال 
ينو لا اح يا 


تڻیھي ٻهمي ريمه هه پھوز 








پمڄچٹي۔ڀمٻچھهپصى*چبپبپيپ 


لن تنالوا عا النساء عا 
0۱+ سن ڻهڊ س نب سڏ نپالڊاس ني 0 لس يه ڊ سن هه سنه يه سن هم سنه نهه لٻ سن هه ڊاسنڊ ‏ ڊ سنڊ سن جه پس نڊ ج ڊسٺ ‏ ڊسٺ -ڊسنڊ سٺ سب سم 


آهي الله جون حدون آهن- ۽ جيڪو له سندس رسول جي فرمانبرداري 
ڪندو تنهن کي (اله اهڙن) باغن ‏ م داحل ڪندو چن. چين هيٺان 
نهرون وهنديون آهن اُن م سدائين وارا آهن- ۽ اُها وڏي مراد مانن 
آهي .)۱٣(‏ ۽ 099.99 رسول جي بي فرماني ڪندو ۽ سندس 
حدن کان ٻاهر نڪرندو تنهن کي باھ ۾ داخل ڪندو اُن ۾ سدائين رهڻ 
وارو آهي ۽ اُن لاءِ خوار ڪندڙ عذاب آهي .)۱٣(‏ ۽ اوهان جي زائفن مان 
جيڪي بي حيائيءَ جو ڪم ڪن تن تي پان مان چار (مرد) شاهد 
ڪريو, پوءِ جيڪڏهن (شاهد) شاهدي دنت اُنهن کي ايستائين 3 
جهليو جيستائين كين موت ماري يا الله اُنهن لاءِ ڪو رستو ڪڍي (ه۱). 
اوهان مان جيڪي ٻہ مرد ني رن گي :يڪان 
تو ڪن الگ سٽازفڻ ت انهين لي داز ٿي! "ان ٤‏ ڇبز ڊ ال تيد وا 
ڪندڙ مهربان آهي (؟۱). الله کي رڳو انهن جي توبہ (قبول) ڪرڻ 
جگائيندي آهي جيڪي بي سي سان گناھ ڪندا آهن وري جهٽ 
پٽ توم ڪندا آهن انهن تي الله (باجھ سان) موٽندو آهي- اللّه حابندڙ 
حڪمت وارو آهي .)۱٣(‏ .3 قبول اه 
بڇڙايون ڪندا (رهندا) آهن (۽ ن ڊڄندا آهن) تان جو جنهن مهل اُنهن 
ڪنهن کي موت پهچي تنهن مهل (ڊڄي) ڪڊ اب 
۽ نڪي اُنهن جي (تو قبول آهي) جيڪي ڪافر ٿي مرندا آهن۔ انهن لا 
اڪ 


ىڻچمييميمڄ مڄ پمپ پيم ۱ ڄڀمټيڄيڻيمبڀپمڄڄهڄڄهيمربب 


سو 
لن تتالوام٣‏ النساء م 
يج يجيج يي يي يي يي يي يي يجيج يي 


ڀ 


+] 007 3 ۱ 0))1[357 7 ,5 ڙو - 4 ۾ ]يح وا« ”ال 
اهأادَنِسامنوالڻل لن اڻ ترثواالشماء "ول 
تعصلوهڻ ٳَِن هبواببعص ماانڻبوهڻ الڙاڻ تاڻين 
۽ 85 رم ٤‏ مم ٳو وو وم )5 ھول ڇصم وڪ وھ وو وتر 
بټايثومبيتو ڪان وهڻ ڀالبعرٰوفِ وا هت وهڻ 


حر سِ2 روچ < تر ) حصرو مر زمر و -ك2 ً2 
فصى)]ن ترهوا تاؤٴيجبعل اه فيا حرائڻرا تو ٳڻ 
بر نڀالو 


ارڈَُانِيَال َو فيان رَه وناٿ نه ٴفنطاز) 
ؽيتاةاغليطاہولنٽوعوابا“ة ابأاۇٴٿٴؿِالن ابا هڻَ 
سل ٳكةيات قلجته ؤمقتا وا ڀيلدات حومٹٿاعيلۇ 
هت ينگ لو واکوبله وه وڂاأټَلونٹاله وبنت 
اثْتْتِأمهٽَلۇالي أرشعٿله حون الاو 
ال كٿَټّيٳِلامأةَدُسَنَت ٳټ الا عَعووايبكان 


ٹبحڄج مهم پيم ھا ڪب>يپھپهر پمپ پهڀب 


الننا ٣ا‏ 





اي اسِان وارؤ! اوهان کي عورتن جو (سندن) بي مرضيءَ وارٹ ٿيڻ روا 
آهي_۔ ۽ نڪي سندن پڌري گناه ڪرڻ کان سواءِ کين هن لاءِ جهليو ت 
جيڪي کين ڏنو هجيو تنهن مان ڪجھ موٽائي وٺو, يي اي 
چليءَ وانگر گذاريو, پوءِ جيڪڏهن آهي اوهان کي ن وڻن ت (صبر ڪريو 
ڇو ت) جا شيءِ اوهان کي ن وڻندي هجي تنھن ۾ ممڪن آهي ت الله گهڻي 
چڱائي ڪري (۱). ۽ جيڪڏهن (هڪ) زال جي بجاءِ ٻيءَ زال پرڻڻ جو 
ارادو ڪريو ۽ اُنهن مان هڪڙي کي گهڻو مال (ڪابين ۾) ڏنو هجيو ت 
منجهانئس ڪجھ موٽائي ن وئو (اوهين) بهتان ۽ پذري گناھ ڪندي 
اُهو (مال) کسيندا آهيو ڇا؟ (.؟). اهو (مال) ڪهڙيءَ طرح کسيندا 
اهب )۽ حالانڪ اوهان هڪ ٻئي کان نفعو وٺي چڪو ۽ (زالن ب) اوهان 
کان (مهر ڏيڻ جو) پڪو انجام ورتو آهي (۱؟). ۽ جيڪي زالون اوهان جي 
پيئرن پرڻيون سي اوهين ن پرڻجو پر جيڪي اڳي گذريو (سو گذريو) ڇو ت 
اها بي حيائي ٍ گناھ آهي ۽ اُها بڇڙي واٽ آهي (؟؟). (اي مسلمانڙ۱) 
اوهان اوهان جون مائثر ۽ اوهان جون ڏيئر ۽ اوهان جون بينر ء اوهان 
جون پڦيون ۽ اوهان جون "اي ۽ ڀاڻيجيون ۽ آهي اوهان جون 
ماثر جن اوهان کي ٿج ٻياري ۽ اوهان جون رضاعي (ٿڃ گد پيتل) ڀِينر ۽ 
اوهان جي زالن جون ماثئر (يعني سسون) ۽ آهي اوهان جون اٻ ڄايون 
جيڪي اوهان جي هنجن ۾ پليون (ء) اوهان جي اُنهن زالن مان هجن جن 
کي اوهين ويجها ويا آهيو پر جيڪڏهن اوهين اُنهن (سندن مائرن) کي 
ويجها ن ويا آهيو ت اوهان تي گناھ ن آهي۔ ۽ اوهان جي اُنهن پٽن جون 
زالون جيڪي (پٽ) اوهان جي پٺين مان (پيدا ٿيل) آهن, ۽ ٻن ڀينرن جو 
گد پرڻجڻ حرام ڪيو ويو آهي پر جيڪي اڳ گذريو (سو گذريو) ڇو ت 


-- 


الله بخشڻهار مهربان اهي (٣؟؟).‏ 





ٻمڀڄچمځبچميبڄييڄميڄميپڄميپميپم ٻپ ڃچممڄبجچيييڄڀؿڄپچپيپي 


اخ اه الضاء“ 


ج يجيج يج يجيج يجيج ييج يجيج يي يي يي ييج 
ۇالببخصنٹ من الشُاءِٳلاباملنت ابباشَلقيب 
ال وعليلوٴوأل دنر دا :را ڈلهٴان تَهتموا باتوالڪُہ 
نين يرو فجيڻ با ات تعن يه مہنهنڻ قان وه 
اجوره ني فنصّه تا عليلهياأترصبٴت يڻب 
لي يضو ٳُڻ اله اڻ عليماجومأ6ومن له يم له 
طولڙان يو ْيص٫ِتِ‏ ينتف ات ايالَريَڻ 
يتب اين لي 
قا وهڻ بٳدنِ أشلهڻ وانوهڻ أجو هك بالهٌؤ ينت 
باتع يِه نصٺ ال الَ٬حصّتِمِ‏ الان ڈت 
ڻٴخَتِي لون وٴاڻ تصيبر واح بل“ بْءُ َو 
يل ويو رڪٻ والاء ليو جوجو: وله بر٫ا‏ نيتب 
علي وريڀ ال يييمون التّهوت آڻټَيلواميلڂباهاج 
برڻ ناله ان جُكَوتَ عڄ ڪت ٬ٴلخلق‏ الان ڪيا 

ٻؼممچبيځڄييپمييپميپمپيہم وس ھا ڃمبڀټيهبيهپييټبيؿببيموپ 








ورالمحصنت ۾ النسا. عا 
«0ڙ "گي بپ ًكيب سب نسب من يڙن سڙ يهٽ سن اح سڏ پئ سڏ هان سن هان سن مي يه سير سس ارس نس ٽه 


۽ پرٹيل عورتون )2 حرام آهن) پر اوهان جا هٿ جن (ٻانهين) جا مالڪ 
ڻا آهن (سي حرام نز آهن) ۽ اهو حڪم الله اوهان تي لکيو آهي, ۽ انهن 
(حرام ڪيلن) کان سواءِ (ٻيون سڀ عورتون) اوهان لاءِ حلال آهن 
جڏهن پنهنجن مالن سان اکين) پرڻيندڙ, ن زنا جو ارادو ڪندڙ هجو 
پوءِ اهو (مال) جنهن جي عيوض انهن (زالن) کان (پرنجڻ جو) فائدو 
ورتو تن کي سندن ڪابين مقرر ڪيل ڏيو۔ ۽ ڪابين مقرر ڪيل کان پوءِ 
جيتري (ڪابين) ‏ م اوهين پا م راضي ٿيو ت اوهان تي گناھ ن آهي۔۔ ڇو 

ت له حابندڙ تڪ 111 آهي ٣۱‏ ؟). ۽ اوهان مان جيڪو آزاد مؤمنياين : 
00-0000 >7 
جن جا مالڪ اوهان (مؤمئن) مان آهن (ڪا پرڻي ت عار ن آهي)_ ۽ ال 
اوهان جى ابمان اٻ بلڪل حانندڙ آهي- اوهان جا هڪڙا بين مان آيدا 
ٿيل) آهن ايعني پاڻ م هڪ جنس آهيو), پوءِ کين سندن مالڪن جي 
موڪل سان پرڻجو ۽ سندن ڪابين عام هليءَ چليءَ وانگر کين ڏيو (آهي) 
ڪ» بدلون نن زنا ڪندڙيون ۽ نڪي ڳجهن يارن وٺڻ واريون هجن, پوءِ 
جڏهن نڪاح ۾ آيون (تنهن کان) پوءِ جيڪڏهن (اُهي) ڪو بي حيائيءَ 
جو ڪم ڪن ت جيڪا سزا آزاد عورتن تي آهي تنهن جو اڌ مٿن آهي۔ 
(اها ٻانهيءَ پرڻجڻ جي اجازت) اوهان مان اُنهيءَ لاءِ اهي جيڪو زنا (جي 
گناه م‫ پون) کان ڊجي۔ ۽ اوهان جو صبر ڪرڻ اوهان لاءِ بِلو آهي۔_ ۽ ال 
يربان آهي (ه؟) . الله ه گهرندو اهي ت اوهان لاءِ کولي بيان ڪري ۽ 
جيڪي اورهان کان اڳ (گذريا) آهن تن جو رستو اوهان ټَ ڏيکاري ء 
اوهان تي باجھ سان موٽي۔۔ 1 الله حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (ڀ؟). ۽ الله 
"17-00 آهي, ۽ جيڪي پنهنجين سَڌن جي 
پٺيان ٫‏ آهن سي اوهان جو (سديءَ واٽ کان) تام پري تري وچن“ 
گهرندا آهن ( "؟). له اوهان تان (ٻار) هلڪو ڪرن گهرندو آهي , انسان 
(اصل) هيڻو پيدا ڪيو ويو اهي (#؟). 


اخ تا الضاُء ٣‏ 


095 >7 87 وٿ )مز 679)ب 8677 :2 (06)ب 067/076 بزيت:ټ يرگ 65چ)بر نگ :)بر گاربچهبير ير ير رچ بر ري گريابر هر 
ٽايِهااليِي امنوالڑتا صُوااموالل بيتل پال مل 
ٳلا ان ٿلوڻ بجار هع تراض وٺام ولا الوااناء. 
ٳٿ اه ان پل سال وص ثفعل ذ ٳِكعل وت ۇَطلہ 
وت نصليه تار ان ذيِكَعل )يجنا ها 
يع 
ري نع تو“ 
ڪٽ 
وسَلواادهمن مض ٳِڻَ اٺم ان بل تل اولعل 
جملتاموال وڌاراهالوالزن الام ڙرن ولازئكقكَ 
نر راي 
يي 0 
5 با واليي عتافون سوڙهن كيِظوهُڻ 
وأهي جهن ٿ البط ملچ واطو يڏ لڻ واڻ اطع له 
قلاتيقواعگهن پينراَ الاه ان عَقَ ڪاه 
بڃچہڀڃبيڃبڀبيچہميپبيچسود ‏ سم ۾ پهميبيڄبيڄيوڄييبچميببيڄ٫ڀ‏ 








والمحصنت ۾ الا ٣ا‏ 
جٻ جيجڀجحپجٻببپپججبببپجبپجببيبجبپجبپببجيپجبجبيجججبحپج يي 
اي اسِان وارؤ! اوهين پان م هڪ ٻئي جو مال ناحق ن کائو پر پان م 
رضامندي سان واٻار جي ڏيتي ليتي هجي ت (ڀلي کائو) , ۽ اوهان پان َ 
هلاڪ ن ڪريو بيمشڪ بسشڪ الله اوهان تي مهربان اهي (6٣؟٣).‏ ۽ جيڪو حد 
کان ٻاهر نڪرن لد نا ڪن هن ياه ۾ سگهو 
وجهنداسين_ ۽ اهو (ڪمم) له تي سهنجو اهي (.؟) .هن وڏن 
گناهن کان جن کان اوهان کي جهليو ويو پاسو ڪندا رهندؤ ت اوهان جون 
(هلڪيون) مدايون اوهان کان ميٽينداسين ۽ اوهان کي عزت واريءَ جاءِ م‫ 
داحل ڪنداسين .)٣۱(‏ ۽ جن شين سان له اوهان مان هڪڙن اي بين 
کان فضيلت ڏني آهي تن جي ريس ن ڪريو مردن لاءِ جيترو (پاڻ) 
ڪىايائون تنهن مان حصو اهي ۽ زائفن لاءِ جيترو پاڻ ڪمايائون تنهن مان 
حصو آهي ۽ الله کان سندس فضل گهرو ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ کي 
ڄاڻندڙ اهي (؟٣).‏ ۽ ماءُ پيءُ ۽ مائٽن جيڪي (مال) ڇڏيو تنهن (سڀ) لاءِ 
70 90 ۽ جن کي (مائٽيءَ جهڙي ناتي م) اوهان جي قسمن 
ٻڌو آهي تن کي سندن حصو ڏيو۔ بيشڪ الله سڀِ ڪنهن شيءِ تي واقف 
آهي ( ؟). مرد زائفن تي انهيءَ سببان حڪمران آهن جو له انهن مان 
هڪڙن کي ٻين کان ڀلو ڪيو آهي ۽ (ٻيو) هن سببان جو پنهنجن مالن 
مان خرچ ڪندا آهن-۔ پوءِ بِلاريون فرمانبردارڻيون, پرپٺ نگاه رکڻ واريون 
انهيءَ ڪري جو له (اکين) >7 آهي (بلاريون آهن)- ۽ جن (زالن) جي 
بي فرماني معلومہ ڪريو تن کي (زباني) نصيحت ڪريو ۽ بسترن ۾ 7 
ڌار ڪريو ء مار ڏيون, پوءِ تت اوهانِ جي فرمانبرداري = نّٰ 
من ڪا (ايداء جي) واٽ ن گوليو۔ بيشڪ سشڪ الله مٿاهون وڏي وڏائي وارو 
آهي ("؟٣؟).‏ 


بمڄچميڄميچميچم پمپ پيم عم ڃڀمڄمڄچميپچيميڄهمپمپي ټڄڄميټ 


ٽس 
دا لنخضنت د الضاء پ 
يجيج يج يجيج يي يج يي يي يي يجيج پيج 


تڪ پيڻهتا فانعتواحگہاشنآشله 

حكبامن آهلها ان نربڊَأٳصلشحائوين اه ڻه 
لاله ات عليحاأح بر اه واعيوااه ولاسٽ نوا 
ٻِع ٿّؽِتأۇٴ نَت ٳحساتاۇٴيډى ال رل ٫اليكُ‏ 
بين واليارذى ال ل واليارابي الاب 
ڀللهٌئنپ وي التڀِيل ومامنلت ان الم اڻ ايله آا 
تي ت ايو 
ير اي يي يه دم ڍر 


ٿر بہ 


7 


وي وا متو ح وه رت .: 
وَتان ارس ڃلأ َٳِڻَ الله لطڍِيكَالَ دز ۇٴاِن 
يا وس توج 
چان طڙ أكڌ نهني قَتابكَعل زاين اءَ 


بييموپيمي ڻميم پمپ ميو ھ گڳيمپميپمپم يپچ پپم مب 


والمحصنت ۾ النساء ٣٣‏ 
ال سنب يا مرسنڊپارسن يمسن سنه يه سنه پڊ سنه پالڊسني #لڊسنڊ يا سڊسنب يا لڊسنب لسن يلسن لسن سنه هه ڊسنڊ سن ڊسنڊ سن مسر 

۽ جيڪڏهن سندن وچ م ڦيٽي جو ڊپ (محسوس) ڪريو ت هن جي 
گهراڻي 77-0-0070 مان (ب) هڪ امين مقرر ڪريو, 
جيڪڏهن ٻئي (امين) صلح ڪرائڻ < گهرندا ت الله سيٺندڊڻن وچ ۾ م ميلاب 
ڏيندو۔ جو ت له ڄاڻندڙ خبر رکندڙ اهي (ه؟). ۽ (خحاص) الله جي عبادت 
ڪريو ۽ ساڻس ڪنهن شيءِ کي شريڪ ن ڪريو ۽ ماءُ پيءُ سان ۽ مٽيءَ 
وارن سان ۽ ڇورن (ٻارن) ۽ مسڪينن ۽ مٽيءَ واري پاڙيچي ۽ ڌاربي پاڙيچي 
۽ ويجهي سنگتي ۽ مسافر ۽ پنهنجن ٻانهن سان چڱائي ڪريو۔ ڇو ت 
يت ڪندڙ هجي تنهن کي الله دوست ًآ رکندو آهي 71 
(ِ نڪي اُنهن کي) جيڪي (پاڻ) ڪنجوسي ڪندا آهن ۽ ماڻهن کي 
اب( 0 يت تين ينب يقاب 
کين جيڪي ڏنو اهي سو لڪائيندا آهن- ۽ (اهڙن) ٫ہ‏ محيندڙن لاءِ ۽ خواريءَ 
وارو عذاب تيار ڪيو اٿؤن .)٣(‏ ۽ 7 لاءِ ب) جيڪي پنهنجن مالن 
کي ماڻهن جي ڏيکاري لاءِ خرچ هع 
جي ڏينهن کي مڃيندا آهن, ۽ جنهن جو سنگتي شيطان ٿيو ت اهو سنگتي 
بڇڙو آهي (7۱1٣؟).‏ ۽ مٿن ڪهڙي (د کيائي) هئي؟ جيڪڏهن الله ٍ قاصيتي 
جي ڏينهن کي مڃين ها ۽ الله جيڪي کين ڏنو آهي ان مان خرچين ها ۽ 
الله اُنهن (جي حال) کي (چڱو) ڄاڻندڙ آهي .)٣4(‏ پڪ الله ذري جيترو ب 
ظلم نز ڪندو آهي, ۽ جيڪڏهن (ڪا) نيڪي هوندي ت ان کي ٻيڻو 
ڪندو آهى ٍ پان وٽان وڏو اجر ڏيندو آهى .)٣.(‏ پوءِ (تڏهن) ڪينئن 
(ڪندا) جڏھن سڀ ڪنهن ٽوليءَ مان (هڪ) شاهد آڻينداسون ۽ (اي 
پيغمبر!) توکي (ب) هن ٽوليءَ تي شاهد ڪري اڻينداسون .)٣۱(‏ 


بي چميچميپچم پمپ پمپ يھ ڄڀممچمبپمپميټمهڄميڄميڀهيپ 


وا لب حصنت د الضاآء* 


مڄ ڀٿڄبڄڀڄبڄڀجبڀڄبپجبځپڊبيجببپجبڀجبيجبيڀجبپجبجبيجحپجبپجيجپججيپجيج پيج يجج 


يو ميلو الَنِيُ توا عصواالرَسول لوثۇؤی 
يي 
امنوالڙ تم ررواالڦلوءَ واٽبيرسندريٴحلى تَمليو 

7 حتف لا 


واڻ يرف |وعل سمراوجاء أحد مځلعضت 
الَكَأدط ال آمالشّاء دا َ 000ي 
حو 96 1 6 َ 
حَواخظام الال الڍئ نايوپ 
ڊُرون الصَلل ريب تات ته 
ُأ اه باداء انم ٫‏ َ- 0 
مِن اٿَنِبن هاد وامرهوڻ الحلہ ن قواضعه 
ثقولون سسِعتاه عصة مم 
ابا ڻه وطمزق اليِين ولا ي قالوا ينا 
0 جه ه قانفر ڪاڏئاڻ خرالهم ويرو 
لکڻ لعتهمراله لق هِمُ لا يون ٳلاوؿلد بت 
بعڄبوڄ٫ڄبيچيچمپبيچسپيوا‏ ڀبيچييچبيچبوچييچبيچبيپيڀ 





و المحصنت ةه۾ النسا. ٣٣‏ 
پٽ سڏ سن نه سڏ نه سن نه سد نهس ته سن نٻ سن نه ڊ سن نهنن سن نه اس لنڊ سن پا مڊ سنه سن ها لسن نها لسن سب هه مڊ سم 





اُنهيءَ ڏينهن ڪافر ۾ جن پيغمبر جو چيو ن مڃيو, سي. گهرندا ڌ جيڪر 
9 00900700 07-0900 
سگهندا .)٣٣(‏ اي المان وارؤ! اوهان نشي جي حالت م ايستائين نماز کي 
ويجها ن وڃو جيستائين جيڪي ڳالهايو ٿا سو سمجهو ۽ نڪي مسافرن 
کان سواءِ, (مقيم) تڙ وارو (نماز پڙهي) جيسين تڙ ڪريو۔ ۽ جيڪڏهن 
اوهين بيمار هجو يا مسافريءَ تي هجو يا اوهان مان ڪوئي پاحاني کان اچي 
يا زالن کي ويجها ويا هجو ۽ پاڻي ن لهو ت پاڪ مٽيءَ سان تيمم ڪريو پوءِ 
پنهنجن منهن ۽ پنهنجن هٿن کي سَک ڪريو بيشڪ الله معافي ڏيندڙ 
بخشڻهار آهي ٳڄ٣)‏ .بى13ى 0 ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جن کي 
ڪتاب مان حصو ڏنو ويو آهي اُهي گمراهي ڳنهندا آهن ۽ اوهان جو واٽ 
کان پلڻ (ب( گهرندا آهن ,)٣۱٣(‏ له اوهان جي ويرين کي وڌديڪ 
حابند لندڙ آهي ۽ الله ([سيني ڪمن جو) ڪارساز ٫‏ بس آهي ۽ الله مدد گار بس 
آهي (ه٣)).‏ يهودين مان ڪي (توريت ہ) لفظن کي سندين جاين کان 
79 0-0-0090 7 
هجين .۽ پنهنجيون زبانون وچڙائي* ۽ دين ۾ طعني هڻڻ لاءِ راعنا چوندا آهن-۔ 
۽ جيڪڏهن (سمعنا وعصينا جي بجاءِ) سمعنا واطعنا (يعني ٻذوسون ۽ 
فرمانبرداري ڪئي سون)( 1 ۽ (اسمع غير مسمع جي هند) اسمع (يعني بدا ٌ 

(راعنا لفظ جي بجاءِ لفظ) انظرنا (يعني اسان جو خيال رک) چون ها ت 
اُنهن لاءِ ڀلو ۽ ڏاڍو درست هجي ها پر الله سندن ڪفر سببان مٿن لعنت 
ڪئي اهي پوءِ ٿورڙن کان سواءِ (بيا) امان نٿا اڻين .)٣(‏ 

* زبان وچڙائڻ کان مراد هيءَ آهي ت پنهنجي ڳالهائڻ ۾ گارگند ائين رلائي ملائي ڇڏين 
ٿا جو ڪو ب ماڻهو سمجهي ن سگهي, ”اسمع غير مسمع“ جون ٻہ معنائون آهن: ۱- 
اهڙيءَ حالت ۾ ٻڌ جون تون عزت ۽ عظمت وارن مان آهين, ڪو ب ماڻهو تنهنجي 
مرضيءَ جي ابتڙ ڪجھ ب چئي ن سگهندو. ٣‏ اهڙيءَ حالت ۾ ٻڌ جو تون حقير ۽ 
ڪمزور آهين ۽ تو سان ڪو ب ڳالھ ٻولھ ن ٿو ڪري سگهي . اهڙيءَ ريت لفظ ”راعنا 
جون ب ٻہ معنائون آهن: اي اسان جي رعايت ڪر. ٣‏ احمق ۽ بيوقوف .نن ان 
گالهائڻ مان سندن مقصد گارگند اچارڻ هو والله اعلم_ (ڏسو تفسير فتح الرحمان). 


والحصنت هد الضآء ٣‏ 


ناڻِهاالَنِيناونوالِٻَاُوابما لام ابا 
كين قلاڻ ۇٴَُټَټاقََ٤‏ ارت 
آوننه نهھ الَا أصمب الٿ ٹاوغان آمراباءِ مفعة 5 
اه لدنغؽ ان ؽُُره به مھفرماد ون دٳِكلين 





آلقترال انن نر لون ان هه بل اه بين من 
أًۇوٴنوانيئياأڻِڻ ال ڀيُيتون ٫هْبتِٴوالظاعوٌتِ‏ ِ 


ٴ‫ويقولون يبلق واهيلاءِ اه ىٴمِڻ اتډڃٌتِ 
اُ قََن ڃًٍ له نوا هآ لَوعْنٍىٍُټْؽُِنَ البٌنكِ 


مڑ ۾ سر و ۾ ٿو 9 ٿر 


اک 53ء4 تل[ صم هڪ يه ۔ 
اذالا ٻونون الاس نفيرا مام ڪن ون التاسن 
عل ما اٺهرابه من مضاه نن اسَهّتا ال ِ 
ٳِيرهِيُوالوٻواڪِنيه وا نهم قلكاعظقا ۽ 


ره 





ټڄڄيڄڻچ يچهپ هو ڀڄ ڄهت۔ھڄڄڄڄيڃڄڄيڄهپيپ 


والمحصنت ۾ النساء عا 
جج يجيج يجيج يي يي يي يي يپ پيج يي يجيج پڊ 
اي ڪتاب وارؤ! جيڪو (قران) لاڻوسون جيڪي اوهان وٽ اهي تنهن 
جو (اُهو) سچو ڪندڙ (ب) اهي تنهن کي اُنهيءَ کان اڳ مڃيو جو (ماڻهن 
جي) منهن (جي شڪل) مٽايون پوءِ انهن کي سندين پٺين پوئتان ڪريون 
يا مٿن اهڙي لعنت ڪريون جهڙي ڇنڇر وارن تي لعنت ڪئي سون ۽ الله 
جو (جيڪو) حڪم (جاري ٿيندو آهي) سو ٿي چڪندو آهي .)٣۱/(‏ 
بيشڪ الله هيءُ (ڏوه) نن بخشيندو جو ڪن کي ب) ساڻس شريڪ 
ڪيو وڃي ۽ ان کان سواءِ (ٻيا دوه) جنهن کي وٿيس تنهنکي بخشيندو, ۽ 
ڪاه ا (ڪنهن کي ) شريڪ بڻائيندو تنهن بيشڪ وڏي گناه سان 
بهتان بدو .)٣4(‏ (اي 9 7 ڏانهن ن ڏٺو اٿيثي ڇا؟ جيڪي پان 
کي پا پاڪ چوندا آهن- (نر۱) بلڪ له جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي 
پاڪ ڪندو آهي ۽ تند جيترو ب ظلم ان ڪين .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) ڏس ت 
له تي ڪيئن ڪوڙ ٺاهيندا آهن؟ ۽ اهو پڌرو گناه بس آهي (:ه). (اي 
پيغمبر!) اُنهن ڏانهن ن ڏٺو یٿ ٺيئي ڇا؟ جن کي ڪتاب مان ڀاڱو ڏنو ويو 
ت اُهي بتن ۽ طاغوت کي ڌا آهن ۽ ڪافرن لاءِ چوندا آهن ت هيءَ 
ٽولي مؤمنن کان وڌيڪ سنئين واٽ واري آهي (۱ه). اهي (ُهي) آهن جن 
نن ان الان اي ۽ يڊ تن 0 0ادنڊ تنننڊو ٬اڍي‏ بټ اج 
مددگار ن لهندين (؟ه). نهن کي بادشاهيءَ مان ڪو باڱو آهي ڇا؟ ۽ 
(جي کين کڻي هجي ب ت) اُن مهل ماڻهن کي تر جيترو (ب) ن ڏين (٣ه).‏ 
بلڪ ماڻهن سان اُنهيءَ تي حسد ڪندا آهن جيڪي اله پنهنجي فضل 
سان کين ڏنو آهي . پوءِ بيشڪ ابراهيم جي اولاد کي ڪتاب ۽ داٺائي ڏنى 
ون ۽۾کيڻ وڏي :ادشاهن ڏين بنون (91٣1:‏ ٰ 


بيچمي چم پچميڄم يچم پيم يپميڄھ وو _ اي ڄمڀمبڀچبټجميپمټبڀؿپچپهڀب 


ب 
وا ليحصنت ڻ اللضاُء پ 


ور س 
دو وو )22 2 وو ۾و 2 رھ ئه وکل جڏ 


ضِنه من امن به وينه ضن صٺ ر 

سَويرامَاِڻَ الؽِنؾٴكق واپأ يِيََاسوتَ نصيلي بي تازاصظيا 
نِت جلود هڪ بڏ نهم حلو«اعبرهالِينو واال تاب 
ٳِ الاه تا عزيزاحيټاأهَوالَيِٴ ام نوا عِلواالڂيلٳن 
سيل ڃڀتو ين ويا لاليندرئ ڪيا 
پا مزب ران تودواالأزينتِ اِ اهلها وزداحًبئ بث٫التاسِ‏ 
ناد لك اي ات 
الرسول واوي الامر لي وان بتار مت مرد وه 
ٳلَ ابو والسولٳن مز نهیتوڻ ياداءِ لالد 
ذٳلف ير واحسڻ تاو پلاالعٴن رال اڏڻ ڻبرعموت 
اله روا بيَأًيُلَ ٳك وين لٴىِؿٴيٳك وت 
آڻ ڻحالمواٳل الاغوت وَفَ امروااثٴټَنم دا 
سٍڄہمڄببڄ٫يچي‏ يپ يپ پبيچمو نھ ٌڅپڀمټبيڄموڄييڑچميڄبيڄپبيپ 

















والمحصنت ۾ النساء عا 
سٺہ نهان سنڊ يا مڊسنڊ مم سني ين سب ام س نب يم سٺي ال سن پڊ سن هه نڊ س نب سن ناڊ سن هان سن هه سن سن هه سن لس هن دم 

پوءِ منجهانئن ڪي آهن جن اُن (ڪتاب) کي مڃيو ۽ منجهانئن ڪي 
آهن جي کانئس اَٽڪي (رڪجي) رهيا ۽ اُنهن لاءِ ٻرندڙ دوزخ ڪافي 
آهي (هه)  .‏ سا جي اين کي ان ميو تن کي باھ ۾ سگهو 
گهيڙيندا سون_ جڏهن ب سندن کلون ڀڄنديون (تڏهن) سندين ٻيون کلون 
هن لاءِ (پيا) مٽائينداسون : (يلي) عذاب (جو مزو) چکكن- تنا الله غاب 
حڪمت وارو آهي (ه). ۽ جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي 
(انهن) باغن ۾ سگهو داخل ڪنداسون جن جي هيٺان نهرون وهنديون 
آهن۔ منجهن سدائين رهڻ وارا آهن اُنهن لاءِ منجهن پاڪ زالون آهن ۽ 
کين گهاٽين ڇانون ۾ داخل ڪنداسون (٣ه).‏ بيشڪ اله اوهان کي 
حڪم ٿو ڪري ت امانتون سندن مالڪن کي پهچائي ڏيو ۽ جڏهن ماڻهن 
جي وچ م فيصلو ڪريو (تڏهن) انصاف سان حڪم ڪريو بيشڪ 
لله اوھان کي جيڪا نصيحت ڪري ٿو سا چڱي آهي-۔ بيشڪ له بدندڙ 
ڏسندڙ آهي (4ه). اي اسِان وارؤ! الله جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پيغمبر جي 
فرمانبرداري ڪريو ۽ اوهان مان جيڪو حاڪم هجي تنهن جي (ب), پوءِ 
جيڪڏهن ڪنهن شيءِ بابت جهڳڙو ڪرير ت جيڪڏهن الله ۽ قيامت 

جي ڏينهن کي مڃيندا آهيو ت اُن کي الله ۽ پيغمبر (جي حڪم) ڏانهن 
رجوع ڪريو. اهو ڀلو ۽ نتيجي جي ڪري ڏاڍو چڱو آهي (54).(اي 
پيغمبر!) اُنهن ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جيڪي ڀائيندا آهن ت جيڪي 
توڏانهن لاٿو ويو ۽ جيڪي توکان اٻ لاٿو ويو تنهن کي پان مڃيو اٿن. 
اُهي هن هوندي ب. طاغوت (يعني غير حدا) ڏانهن (مقدمو نيئي) فيصلو 
ڪرائڻ گهرندا آهن حالانڪ اُن جي ن مڃڻ جو حڪم ڪيو ويو اٿن-۔ 
۽ شيطان کين وڏي ڀل ۾ ڀلائڻ گهرندو آهي (:؟). 


ڄڄچميپميبڀميبڀيهييهميڄم ٻپ ما پيم حڄمڄبهبڀؿڄڀبمبڀمڄڄپبڀب 


والي خض تاذ الضاءم 


2 س يهل سب نلسن سب سن نهان سڏ الم سن هه ڊ سن )سٺيب ڊ سن مه لڊ سن نهل سن )سن نهان سن هه سن سن مه سد لسن هس ڏه کم 
7 "ن3 وو ڪر 97 - 
َلڌاټټ لٿل مَائڙل اه َٳل الټيُڙا 
رايت الينفقين يٍِصٿْٴون عنك صٺۇداټظقيت ٳڈا 


بابر ھهھ ھھ 


اصابهم مٴبيه نا قَگ مٿ أيي بهم تو ڪاءواءٌ 
حون ڀلو ٳن آره تال[ حساناًۇٴتوفيتاټ وك ِ 
انَيِ يلاه ما فلو بهم روا صض تاج ۽ ئه 
وڦل لهم قٴأنیممُ قولابيْلِيُكاټ ومااری تاين 
تل الٽليطاء بادن اس ولَؤاء ٳٍدطل ان هه 
جاءِۇٴلغ قاأس تم وااطه واس نم لهحرال سو ل“ 
حق ڪاو تبيه تۇل يتان 
َعَيوعاي الَا انَدَّ اَواخرجامِڻ و يَأډط يا 
لَٴتااَڄجواعظياۇلهنينهھ وسراطافؿجا 0 












و المحصنت ه اٳټټين َا 
ڀڄ ٣‏ ريڀ رن ير اٿ بر اگ ريهڄير يرهير) پر6ڄ يڳ رچچبر ريب پُرهب ير ري ري ير ري پرير يرب ري ري ري يرپ رهيم 


۽ جڏهن کين چئجي ت جيڪي ال لاٿو تنهن ڏانهن ۽ پيغمبر ڏانهن اچو ت 
منافقن کي ڏئئي ت تو کان پوري طرح جهلجي ويندا آهن (۱). پوءِ 
(تڏهن) ڪيئن (ڪندا! جڏهن کين ڪا تڪليف انهيءَ سببان پهچندي 
جو سندن هٿن اڳي موڪليو آهي پوءِ وري تو وٽ اچي الله جو قسم کڻندا 
نٰ اسان جو چڱائي ۽ ٺهراءُ کان سواءِ ابيو) ڪو آارادو ن هو (؟؟) .390 
(اُهي) آهن جن جي دلين م م جيڪي (ڪفر ۽ نفاق) آهي سو الله ڄاڻندو 
آهي (جو وقت تي سزا لوڙيندا) پوءِ کانئن منهن موڙ ۽ کين نصيحت ڪر ۽ 
کين سندين دلين ۾ پهچندڙ ڳالھ چؤ .)7٣(‏ ڪوئي پيغمبر ن موڪليوسون 
پر هن لاءِ تر الله جي حڪم سان سندس تابعداري ڪئي وڃي۔ ۽ جڏهن 
اُنهن (ماڻهن) پاڻ تي ظلم ڪيو تڏهن جيڪڏهن تو وٽ اچن ها پوءِ الله 
”ا9 7 يي اد 
سان موٽندڙ مهربان لهن ها .)٣(‏ پوءِ تنهنجي پالڻهار جو قسم آهي ت (اهي 
ماڻهو ايستائين) مسلمان ن آهن جيستائين اُنهيءَ معاملي م جو سندن وچ ام 
پيو اهي تو کان فيصلو ڪرائُن پوءِ (تون) جيڪو نبيرو ڪرين تنهن کان 
پنهنجين دلين م ڪا آُڙ گڙ ن ڏسن ۽ (پوري) مڃڻ طرح مڃين (14). 
۽ جيڪاهن اسين مٿن لازم ڪريون ها ت اوهين پا کي ڪهو يا 
پنهنجن ديسن مان نڪرو ت منجهانئن ٿورڙن کان سواءِ (ٻيا) اُهو نز ڪن 
ها۔ ۽ جيڪا نصيحت ڪئي وين تنهن موجب جيڪڏهن آهي ڪمہ 
ڪن ها ت اُنهن لاءِ ضرور ڀلو ۽ (ايمان کي) زياده پڪي ڪرڻ وارو 
هجي ھا (؟). ۽ اُنهيءَ وقت پاڻ وٽان کين وڏو اجر ضرور ڏيون 
ها (٣؟).‏ ۽ ضرور کين سڌي واٽ وٺايون ها (۱4). 





سوه 
رالبحصنت ڻ الشاء لا 
۱-ڊسنب يڊ اس نه نبنا ڊاسنڊ هه ڊ ننه سن هه ڊ سن يڊ اس جه سن پا مڊاسنڊ يه سن پا لڊاسن هپ سناڊ سن هه سنه ڊس نب سب سنه دج 


وم ڻ لوه اله والرَُول قاوليك معاؽٍبڻ اٺمڪ 
اه عَٳيهمون اليِيْؾ والض ٽين واڻهزاِوا ضبن 
0 حَن أك مَؤاهِ 7 
ًٍ وٿ قؾ اڈئاي؟ :012 رڳ قان ۽ 
ات اوا 0 6 83 ٫ڻٴلبَطِڄَڻِ؛‏ 
نت .ا1 لئانڻتحهہ 
شَهيُدًا ين اي يِا يي ڻڏ 
کو مء َ 
َو زَأًخعظم اه اين قٴڀِيل اتو يي روت 
او اللٴبُيأٻالحوة َْمَنَټّكلين ٌڀَصّل الله 
ڏل ريب رک نا جوا ظط اج مان 
لانقا لون قٌ٬ڀيل‏ اٿ والسصون“ يه 
59-9955 5ال 

مِڻُ هن ال الال اهلِقا 99 
ٽک ک ت- 0-0 نص را 





والمحصنت ۾ النسا. تا 
:سيم سڏيز مه .سڏيرهه هڏ هن نر نهان منره مس مه سن مهم نيهن سن ڊنن سي پا سڙم سي سي پڊ سن سي هنس نس نه 


۽ جيڪي الله ۽ پيغمبر جي تابعداري ڪندا سي اُنهن سان گڏ رهندڙ آهن 
جن تي الله فضل ڪيو آهي (يعني) پيغمبر ۽ صديق ۽ شهيد ۽ صالح ۽ آهي 
چڱا سكتين ال (5) . لال جي طرفان آهي۔- 1 الله حانندڙ بس 
آهي (.۱). اي ابمان وارؤ! پنهنجي بچاءُ جو سامان وٺو پوءِ (جهاد لاءِ) تولا 
ٽولا ٿي نڪرو يا گڏجي نڪرو (۱؟٣).‏ ۽ بيشڪ اوهان مان ڪو (اهڙو) 
اهي جو (جاڻي واڻي) دير ڪندو آهي. پوءِ جيڪڏهن اوهان 7-7 ڪا 
تڪليف پهچندي آهي ت چوندو آهي ت بيشڪ اله مون تي احسان 
ڪيو جو (آءٌ) ساڻن حاضر نہ هيس (؟٣).‏ ۽ جيڪڏهن الله (جي پار) 
کان ڪو فضل اوهان کي پهچي ت (انهيءَ وانگر جو) ڄڻ ت اوهان جي ۽ 
سندس وچ م دوستي ن هئي ضرور چوندو اهي ت مون کي آرمان اهي 
جيڪر ساڻن . ها ت وڏي مراد ماڻبان ها ([؟ا). پوءِ - (مؤمئن) َ 
جڳائي ت الله جي واٽ ۾ وڙهن جيڪي دنيا جي حياتيءَ کي اخرت سان 
وڪتندا آهن- ۽ جيڪو الله جي واٽ م وڙهندو پوءِ ماريو ويو يا غالب 
ٿيو تنهن ”- 0 وڏو اجر ڏينداسون .)۱٣٣(‏ ۽ (اي مسلمائنو!) اوهان 
کي ڇا اٿيو) آهي؟ جو الله جي واٽ ۾ ن ٿا وڙهو حالانڪ هيڻن مردن 
ء۽عورتن ۽ ٻارن مان اهي آهن جي چون ٿا ت اي اسان جا پااڻهار! هن شهر 
مان جنهن جا رهاڪو ظالم آهن اسان کي (ٻاهر) ڪر ۽ پاڻ وٽان اسان 
ڪا ڪا ناڪ 0 


بمبچہيڄمبڄميچم پمپ پمي من ۽ ڄچمڄميپمپڀمبپمبڀڄميپپيه 





و أ خض تت ۾ الڻنآء ي 
يججج يجيج يجيج يجيج يي يي يي يي يججه 


َڌَزِين امموايقكأؿلوڻ پيل اش وادَِ بت تمررا 

ټَقأتلّؾ ۇٴپِيل اللاغوًتِ ككابلهأَؤلياءالكيظن؟ ‏ 
ٳؿٴټيّ اليش تا صَوياَاألًراِل لډ قِيلَ َ 
لَهم نغُواابرِ با اه واالگلوءَ وانڍالَكو٤فئټايټَ‏ 
عنهخلوَتال ٳافريئ نهم ڪتوڻالتائلځثيو 
لاوم خيه وقالوابياٳئئيٹڪابتااِتاللرَ 
آذاخرتیاٳل اج ل تر بل متا الٽِياقِي ډاليءَ 
نن انف ٫لادظيون‏ متي لداب ماٿلوؤن وا 
يز رل لقرالبوت ول ٽي يرو فيدر واڻ ته 
ؽعول وا هي ڪيا تل ٴ٬ڪِ‏ ڻڃ٬ْڍ‏ او ٽل 

هو القوة لايتادون يقهونٴحڍيكااأصابكَيڻ َ 
فراع اهم نتو لي قباأثيٳنكَعَلؿهمحينلا څ َ 

سڃچموچ يچپ يپ پييپچم يپ | 8 ڀہيچبيڄبيڀبيڄبيچمڄميپ٫يپ‏ 


والمحصنت ة۾ السا. ط٣ا‏ 


جيڪي مؤمن آهن سي الله جي واٽ ۾ وڙهندا آهن, ۽ جيڪي ڪافر آهن 
سي طاغوت جي واٽ ہ وڙهندا آهن تنهن ڪري شيطان جي ساٿين کي 
ماريو, بيشڪ شيطان جي ٺڳي ڪمزور آهي (؟٣).‏ (اي پيغمبر!) اُنهن 
ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جن کي چيو ويو ت پنهنجن هٿن کي (ويڙھ کان) 
جهليو ۽ از پڙهو ۽ زڪواة ڏيو, پوءِ جنهن مهل مٿن ويڙھ لازم ڪئي 
ويئي تنهن مهل منجهانئن اوچتو هڪ ٽولي الله جي خوف وانگر يا ان کان 
وڌ خوف ڪرڻ م, ماڻهن کان ڊڄي ٿي ۽ چيائون ت اي اسان جا 
پالڻهار! ڇا لاءِ اسان تي ويڙھ ازم ڪئي اٿيئي؟ ۱ ويجهي وقت تائين تو 
اسان کي ڇو ن ڍر ڏني؟ (اي پيغمبر!) چؤ ت دنيا جو سامان ٿورڙو آهي, 
آخرت اُنهي يڪ ڪندو ۽ توهان تي تند جيترو 
ظلم ان ڪيو ويندو (؟٣).‏ جتي هوندءُ اُتي اوهان کي موت پهچندو 
جيتوڻيڪ مضبوط قلعن ۾ (ڇون) ھ--. ۽ جيڪڏهن کين ڪا چڱائي 
پهچندي آهي ت چوندا آهن ت هيءَ الله وٽان (پهتي) آهي, ۽ جيڪڏهن کين 
ڪا تڪليف پهڇندي آهي ت, چوندا آهن ت هيءَ تو وٽان پ پهتي آهي۔ (کين) 
چؤ ت (ڏک سل) سنت اله َٿاڻ اهشض- پوءِ هن قوم کي ڇا (ٿيو) آهي 
جو ڳالھ جي سمجهڻ کي ويجهو ئي ‏ آهن 71؟) .ي يا چڱائي 
پهچي ٿي سا اله وٽان (بانءِ) ۽ توکي جيڪا ب تڪليف پهچي ٿي سا 
پنهنجي نفس (جي ڪمن جي شامت) کان (بانءِ) ۽ تو کي ماڻهن لاءِ 
پيغمبر ڪري موڪليوسون ۽ الله شاهد بس آهي (4) . .ڪڪ يب جي 
فرمانبرداري ڪندو تنهن بيشڪ الله جي فرمانبرداري ڪئي ۽ ۽ جيڪو ڦرندو 
تن تي تو کي نگهبان ڪري ن موڪليو اٿؤن (.4). 


تخت ته الضباآء ٣‏ 
3 سناڊ ٺي نه سن تس سن ڊ سن يه سن سنه پس هه ڊسن چا لڊاسني تپ پس نب هه ڊ سن هه سن بس جه ڊسنڊ )سنه ڊسنڊ جه سنه نب سيم 


َو طاعَ اتام يلد َء 
ليت تاين نهار ميټ 
كاٿ تنج او اق وين :َر 
الثران ولوڪان ڻڪڍ راسو لَوجَٿّازيواختلادًا 
آتڙا َو تداچاء هو افش آيائون ڍا 
599-599 ج 
يڏ 
نادان له نوي ٽمنهاۇم زسفھ اغد تل گن َ 
99 
بيڪت ہب 


ٻًڄڄچيبؼپچميچمي۔ممڄچم چهپ ؽڄڄ٣ڀصٻچَڄًچچمڃچمڄڄيپبيټ‏ 





والمحصنت ۾ النسا. ٣ا‏ 
نه بين سنه سن سنه بسن سنه سن بل رسنڊ سنه مه رسنڊ بسن س نب ڊسنڊ لسن لسن سنه لس سن سڙم 
۽ (منافق تو وٽ) چوندا آهن ت فرمانبرداري (ڪنداسون) پوءِ جڏهن تو وٽان 
هليا ويندا آهن تڏهن منجهانئن هڪ ٽولي تنهنجي ڳالهين جي ابتڙ رات جو 
صلاحون ڪندي آهي ۽ جيڪي رات جو صلاحون ڪندا آهن سي الله 
لکندو آهي, تنهنڪري کانئن منهن موڙ ۽ الله تي ڀروسو ڪر ۽ الله وڪيل 
بس آهي (۱/) 27 م ڇون سوچ ڪندا آه. ۽ ۽ جيڪڏهن الله کان 
9 ٿان هت غاد ننه گهٹر اندنلانت لن: ها :1 125. 
لون رلدوز اٿر يي با خر نين نڪا ڪخير اي آهي (تڏهن) اُن کي 
مشهور ڪندا آهن ۽ جيڪڏهن اُن 8-1 پيغمبر ڏانهن ء ۽ پنهنجن ”7‫ 
مان اُميرن (حڪمرانن) ٹانهن پهچائين ها ت منجهانئن جيڪي اُن کي 
جاچيندا آهن سي ضرور اُن کي (چڱيءَ طرح) ڄاڻن ها ۽ جيڪڏهن ال 
جو فضل ۽ سندس ٻاجھ -.: ٿورڙن کان سواءِ نرا 
شيطان جي پٺيان لکو ها )٣(‏ .اي يد خ تا ان 
»بر تنهنجي سر کان سواءِ توتي بار ن٫‏ ر يو ويو آهي ۽ مؤمئن کي هسٿاءِ, 
ويجهو ئي الله ڪافرن جي ويڙھ کي روڪڻ تي آهي ۽ اك ويڙھ جي 
ڪري ڏادو زور وارو ِ سزا ڏیيڻ ام (ب) ڏاڍو زور وارو اهي (4). جيڪو 
چڱيءَ ڳالھ جي سفارش ڪندو تنهن لاءِ منجهانئس حصو آهي, ۽ جيڪو 
بڇڙيءَ ڳالھ جي سفارش ڪندو تنهن لاءِ منجهانئس حصو آهي ۽ الله سڀ 
شيءِ تي نگهبان آهي (م/) . هن اوهان کي سلام ڪرن سان تعظمم 
ڏني وڃي تڏهن اُن کان بهتر تعظيم سان (سلام) ورايو يا اوترو ورا وت 
بيشڪ الله سڀِ ڪنهن شيءِ جو حساب ڪندڙ آهي (4). الله (اُهو 
آهي جو) اُن کان سواءِ ڪو عبادت جو لان آهي . قيامت جي ڏينهن 
جنهن م (ڪو) شڪ آهي اوهان کي ضرور گڏ ڪندو ۽ الله کان ڪير 
(پنهنجي) ڳالھ م وڌيڪ سچو آهي؟ (4۱). 





و ٰ ختضرت ڻ أ لضشآءم 
ججكيبججبيبڄجيبججپببيپجپججبيجحبججببڀببجڀجبجپبجببپججبپجبجيجيجپببجپجپج يجج 


قبألّ صرق الټْنؽِؿِيَُ تن 5ا ِ‪ 22-5 
ڙت يمن اك تن يل( 
فَلن ٿن له سِبڀَلااَودّوالوْسَلْمڻ وڻٴنياد روا 
فلوڏ ون وڳ ڻڪ وا نهم آاؤٳأءح له ٽا 
اه ان هر مب 
يت ًََ 9 2 
ود حوبرت ص ورهڪ| وء 
وا ۽ و "مر مرمر ل لهم علټله قلڅٿل دقوان 
يا ڪڪ 


9 77( ---3-9 تڪ ونا حريّن 





بري ون اڻ يامت وڏ ۾ پامڻوا قومو رهل ارة: قا 
هج ورک ٌُ! ص وي َ سي 
الک ملا" يڪ كه ءافكامڂ َ 
سڪ وٴيلموا اين يهڪ فحن وهم واقتلوهم. 

ميو ها 0-5 مللت ياه 





والمحصنت ۾ الننا. ٣‏ 
۱ سڏي سڏ ههلس ٺو ها مڊسذيزڻڄالډ سن يا لڊی ٺيه ڊسنڊ جه ڊير ها ڊسنڊ بي مرسنڊ يه :سنه لسن ڍا بسن رسنڊ مسب يمسن هم ڊسنڊ يه رس رس اڊ سن 


اوهان کي ڇا اٿيو) آهي جو منافقن جي بابت ٻہ ٽوليون اٿي پيا) آهيو ۽ 

له سندن ڪرتوتن سببان کين اونڌو ڪيو آهي. جنهن کي اه لايو تنهن 
کي اوهين هدايت ڪرڻ گهرندا آهيو جا؟ جنهن کي الله ڀلائيندو اهي تنهن 
لاءِ ڪا واٽ ڪڏهن ن لهندين (4). (اهي) گهرندا آهھن ت جيڪر 
اوهين ڪافر ٿيو جهڙا پاڻ ڪافر آهن ت (سڀ) هڪجهڙا ٿيو پوءِ 
منجهانئن ڪنهن کي ايستائين دوست ڪري ن وٺو جيستائين الله جي 
واٽ ۾ وطن ڇڏين. پوءِ جيڪڏهن ڦري وحين ت پڪڙيون ۽ جتي لهون 
تتي قتل ڪريون ۽ منجهانئشن ڪنهن کي نڪي دوست ۽ نڪي مددگار 
ڪري وٺو (44). پر (اُنهن سان ن وڙهو) جيڪي اهڙيءَ قوم سان ڳنڍيل 
هجن جو اوهان جي ۽ اُنهن جي وچ م معاهدو ٿيل هجي يا اوهان وٽ هن 
حال م اچن جو اوهان ان وڙهڻ با پنهنجي قوم سان وڙهن کان نن 
سينا گهٽيل هجن ۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت کين اوهان تي غالب ڪري 
ها ۽ اوهان کي ضرور مارين ها پوءِ جيڪڏهن اوهان کان پاسو ڪن ۽ 
اوهان سان ن وڙهن ۽ اوهان ڏانهن صلح (جو پيغام ) موڪلين ت پوءِ الله 
اوهان لاءِ ٿن ڪا (ويڙھ جي )واٽ نز ڪئي اهي (.؟) . ٻي ٽوليءَ کي 
(اوهين) سگهوئي لهندؤ جو اوهان کان امن ۾ هجڻ گهرندا ۽ پنهنجي قوم 
کان (ب) امن م هجڻ گهرندا جڏهن ب ڪنهن فتني ڏانهن سڏيا ويندا 
تڏھن منجهس جهٽ پٽ اونڌي منهن ڪري پوندا, پوءِ جيڪڏهن اوهان 
کان پاسو نن ڪن ين پيغام) موڪلين ۽ 
نٺڪي پنهنجن هٿن کي (ويڙھ کان) جهلين ؛ ند 
اُنهن کي لهو تتي انهن کي ڪهو ۽ اُنهن تي اسان اوهان کي پڌرو غلبو 
ڏنواهي (4۱) ۔ 





ڌا ٳخض ته الضآء ۾ 


۱ سٺيب جه ڊسنڊ يه سن جه رس تپ ٻ ان ته ڊسنجبتهه ان هه _ڊ سن جه سنج هه نڊ هه ڊ سن لسن هه ڊ سن ته لڊ سب مه لسن هه سن جه لسن هن لنڊ سم 


رام َا يرو ڪڪ“ نٹ 


صرح صح يم 9 356937 و٤‏ رين َ ّ ايح يڪ 
وياماڻ يون ان تل وٴياالثخطا وم تل متا خطا 


تير ري موٴي او ۇٴويه مُلمهٳِل اهيلهٳلزآن رَو فَان 


َُ: وھ ٤»‏ وساو هار وھ ق يو وو رب ا2 
َ‪ 


ِط“ 
نہڻ توعد وډڊ وهومومن حر بر ريم ويو واِڻ 
او وس وساو رس وو لقاع 9 جار ال ۇم يريد[ 

کا ڻ من وم ب ٽل يڊ هحييتاق فَريه له ]ل اهاه 


ير ھ79 هه و وھ رو هم ”وھ 


ً9 ين رح ) ته | 9 اه |9ڂ ‏ رح مم و مم 5 وو و ۾ رصم تر 
نوب من ابا وڃاڻ اببهعلحاحلصا من رل مؤٴاَڪر 
7٫ت‏ برراصر ٻپ ول ڪي اح بزراتارو۾ اير اڪاڪ تيب اضر 

جُزاؤ جھمخَال نا لها وغضب اه عليه ولعته ان لَِءُ 


01 
3[ 
ٳٳيوى لق ي٫‏ ون ٬ِن‏ الو مث ال العوروال يب ینون 
ًۇٴٌئل ال يا الهئَانُُهتركْكَل ليٿ ِ 
پاڻوالهم ولمع الٹیدين يجه و ڪون لاءُ 


ٻعبچه٬بپبيپييپڄ‏ پمپ پہم تم ۾ ڃڄمپييمبپچيي يبيب 


والمحصنت ۾ النسا. ٣٣‏ 
بجڃڀججبجيجڄبججيججيجيججٻجبپجہجٻپجبجيپجيجپجب پڊ پڊ رپجبجبپجب پس ينبم 
۽ مؤمن جو ڪنهن مؤمن کي مارڻ ڀُل چڪ کان سواءِ (ڪنهن حال م) 
نز جڳائي ۽ جيڪو مؤمن کي پل چڪ سان ماري ت (هڪ ت) مؤمن ٻانهي 
َ 0-0-01 
(ت اُنهن کي اختيار آهي) پوءِ جيڪڏهن اوهان جي دشمنن جي قوم مان 
اهي ۽ اُهو مؤمن هجي ت (رڳو) مؤمن ٻانهي کي آزاد ڪرڻ لازم آهي (ءِ 
چٽي معاف آهي) ء ۽ جيڪڏهن اُنهيءَ قوم مان اهي جو اوهان جي ۽ اُنهن 
جي وچ ۾ ۾ پڪو معاهدو ٿيل آهي ت چَٽي سندس وارئن کي پهچائجي ۽ 
دزدن ٻانهي تن آزاد ڪرڻ لازت آهي جيڪ اي اه 
لجولٻڳ روزا رکي (اهو ڪفارو) الله (جي پار) کان توہ جي (قبول ٿيڻ!) لاءِ 
اي ۽ الله حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (؟9). ۽ جيڪو مؤمن کي جالي 
ي ٹي ماريندو تنهن جي سزا دوزخ آهي منجهس سدائين رهڻ وارو آهي 
لا 7 لاءِ وڏو عذاب تيار ڪيو 
اڻس .)4٣(‏ اي ابِان وارؤا جڏهن اوهين الله جي واٽ م (جهاد لاءِ) 
مسافري ڪريو تڏهن (پوريءَ طرح) جاچيو ۽ جيڪو اوهان کي سلام 
00 9 
تون مؤمن /, آهين , جو تن الله وٽ (ڏين لاءِ( حزانا گهڻا آهن- اڳ اوهين ب 
اُهڙا هيؤ پوءِ الله اوهان تي احسان ڪيو پوءِ اوهين (پوريءَ طرح) جاچيو- 
ڇو ت جيڪي ڪندا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي )4٣(‏ .مان 
ڪنهن عذر ڌاران (جهاد کان گهر م) ويهي رهندڙ ۽ له جي واٽ م‫ 
پنهنجن مالن ۽ ۽ پنهنجن سرن سان 3 ڪندڙ (اهي ٻئي! برابر ن آهن 
80 ۽ پنهنجن سرن سان جهاد ڪندڙن کي الله (گهر م) ويهي 
رهندڙن کان مرتبي ۾ پِلوَ ڪيو آهي ۽ الله هر هڪ کي چڱائي جو وعدو 
ڏنو آهي له جهاد ڪندڙن ”0 ويهي رهندڙن کان وڏي اُجر جي ڪري 
بُلو ڪيو آهي (49). 


بځچمڄچبيڄبمڄچميچمپمپميچمز _ عا ھ ‪ ڃڀمټڀمبپميپمپميپميپپھٽب 


---- الا 
0- سٺب لډ سن جه -ډس نبا لډاس ني يه سن پڊ س نب هه لو سنڊ سه پس به يي سن تال ڊنيه سنه سن لسن جه لسن جه ڊ سن سنج سن سن يڊ مٽ مسب 
دَرتِ ىنه مق ة رح“ ڪان ايله عموڙا 
ڄا 9ٳَ اگؽِټَُ تَوَۇ ههال َليِڪَةه طالِڄئَ 
ق الان قال يل تن ارص الا ولیعه ۇُڃاجٰڙ 
ٿيا قٳوليك ما نهم جھنۇ وٹ موپدا 
ٳلا الب تض يٴي الڙڪال والشحاءِ والُولُڻَان 
متم وو اور 


مِڻابيتہ مُلجراال او رسوا تُه يٿك 
لوٹ قََنقہ اَجر٤ُحل‏ ٳبٳ کا الم خَمْرًمًاِ 
آليِبن ك ادا اي َكَاناډهنٴۇائييتا ۽ 


بيڄمټچميڄہيبچہيڄٻہمڊب مز و ۾ مچميچميچمڄڃيمجڃيمچمپہبڀب 


لججوججسنسنن_ 


و لمحعصنت اه الڻيا, و6ا 
يس نيڊ با لسن بډ نب پڊ سن 0 لسن سنه ڊاسنڊ لاس يلب سن ههپ سن مه لڊ سنه ڊ سن پ0 سنه انب يسنج اس 0 سنه سنه رسنڊ لسرم 


پاڻ وٽان درجا ۽ بخشش ۽ ٻاجھ ڪئي اٿس ۽ الله بخشڻهار مهربان 
آهي (47)  .‏ ڪه تن کي اڪ مارڻ مهل 
چوندا آهن ت اوهين ڪهڙي (حال) ۾ هيؤ؟ اُهي چوندا ت اسين ملڪ ۾ 
بيوس هئاسون_ (ملائڪ کين) چوندا ت الله جو ملڪ ويڪرو نن ۽ 
جو اُن ۾ لڏي وڃو ها پوءِ اُنهن جي جاءِ دوزخ آهي ۽ اُهو هنڌ بڇڙو 
آهي . (*5). پر مردن ۽ عورتن ۽ ٻارن مان هيٹان جو, هي 
سگهندا آهن ۽ نڪا نڪرڻ جي ڪا واٽ وٺي سگهندا آهن (54). 
سگهو اُنهن کي الله معاف ڪرڻ تي ۽ آهي ۽ الله معافي ڏيندڙ بخشڻهار 
آهي (44). جيڪو الله جي واٽ ۾ وطن ڇڏيندو سو زمين ۾ گهڻيون رهڻ 
جون جايون ۽ (روزيءَ جي)( ڪشاد گي لهندو ۽ جيڪو الله (جي واٽ ما( 
۾ صندص پيغمبر ڏانهن هجرت ڪندڙ ٿي پنهنجي گهر کان نڪرندو پوءِ 
اين نرات ينو ان جر اير نئڪ ا9 تن ايد آهي ۽ الله بخشڻهار 
مهربان آهي (..۱). ۽ جڏهن اوهين ملڪ مم م مسافري ڪريو تڏهن 
جيڪڏهن ..: ڪافر اوهان کي پريشان ڪندا ت نماز مان ڪجھ 
گهٽائڻ ۾ اوهان تي گناه ڪونهي۔ ڇو ت ڪافر اوهان جا پذرا ويري 
اهن (۱. .1 


ڄڄمټڄميڄه يچم پمپ ميم ۾ ها ڄڄمهڄمهچمڄمڄچمڄڄمبڄ ڄيڀ 


| ۱ 1 
ٰ. الا ڪ 6 





الات تات لالگ كلك 
منهم شٌعك ولاأتث ھا آسلحتهحر ۇاڌا دا لڀ ونوا 
95 .... 
َ ڙن نا يع 
يا يڊ يزان يةِ 
کا ين ڪات ٽن 
مرا 
وڪ َا - ً. اما 5 
کاڻ ال لي اأحٳڻياد ات آنزلاازاء ليالٴبياؿفاءَ 
َ بٌت اگاس مآٰكاط٬‏ له َ َنِه ٽئڻ حڪيما“ 





و أ لتحتضني آه أ لسا .ىٰ.ڈ 
مء >(00 "137/067 065)ر ت0) يز 067 بر ڳٺ :بر 0/7 يراب گرتييير رئب پروي رهب پري بر رئيب ري ير پر يي تم 


۽ (اي پيغمبر! ويڙھ مهل) جڏهن منجهن هجين پوءِکين از پڙهائين ت 
منجهانئن هڪ ٽوليءَ کي توسان (از م) بيهڻ گهرجي ۽ پنهنجن هٿيارن 
کي (ساڻ) وٺڻ گهرجين, پوءِ جنهن مهل (آهي) سجدو ڏيئي بيهن (تنهن 
مهل) اوهان جي پوئتان ٿين ۽ جنهن ٻي ٽوليءَ ساز ن پڙهي آهي سي, اچن 
تن کي توسان ناز پڙهڻ گهرجي ۽ پنهنجي بچاءَ (جي شين) ۽ پنهنجن 
هٿيارن کي وٺڻ گهرجين. ڪافر گهرندا اهن ت جيڪر اوهين پنهنجن 
سآ .س“ة0: 7-98 
پِيري حملو ڪن ۽ جيڪڏهن اوهان کي مينهن کان ڪا تڪليف هجي 
يا اوهين بيمار هجو ت اوهان تي گناه ن اهي ت پنهنجا هٿيار لاهي رکو, ۽ 
پنهنجي بچاءُ جون شيون (سانُ) وٺو. بيشڪ الله ڪافرن لاءِ خواري ڏيندڙ 
عذاب تيار ڪيو اهي (؟.۱). پوءِ جڏهن از پوري ڪ ٻو (تڏهن) بيٽي ۽ 
ويٺي ۽ پنهنجن پاسن پر الله کي ياد ڪريو, پوءِ جڏهن اوهين دلاءِ 
ڪريو تدهن (اصلي دستور تي) نماز پڙهو, بيشڪ نماز مؤمئن تي مقرر وقت 
تي فرض آهي (؟؛۱). ۽ ڪافرن جي ول ڦول ۾ سستي نن ڪريو- 
جيڪڏهن اوهين ڏکوئبا آهيو ت هي ب اوهان جهڙا ڏكوئبا آهن. ۽ 
اوهين لله ۾ اُھا اُميد ٿا رکو جا اميد انهن. تن نر آهي_ ۽ الله ڄاڻندڙ 
حڪمت وارو آهي .)۱.٣۱(‏ (اي پيغمبر!) بيشڪ اسان تو ڏانهن سچو 
ت---0--5"--999999950909000 
وچ ۾ فيصلو ڪرين_ ۽ خيانت ڪندڙن جي پاسداري ن ڪر (ه.۱). 


واليحصنت ه 
اڊ سنه با بسنب بډ نب ڊسنبن 0 ڊسنڊ )سن #ه ين سن 
ُ ڇ ‬ ِ. 1 كج 
وھ اب رم ڙه" ٹ اه صا .7 9 9 تم جآ اي 
بپ ان ٣‏ َ 09 تت وا ٬‏ ول 
: بٿا نوڻ ان هم لڻ الاه لڏٻ من 
ان اك الاس 9 
سي َ ڇ شتخڅفون يِن الاس ولا 
_ّ | أّ ه تحص ۱ و بڊه وڻ باليٹی 
لٿل بتاتاڙت منظاءةنئ 
ُا َ- يس ۾ ٴ۾ - ت بپ هاڻن“ 
,اق اد الذ نان ان 
اڙڪ يا وء “” هيڻ پُُڃَاولَ 
اه عنهعتومالنءو امن ٹلون اتهم وٿ لاه 
ٿٌح ِو اي يت قآمدن رون علوم وله ۇَ 
ُه ٣‏ نمستعقراشه يحم 
0-77 ح-99---أٍ-999 پت بيو ب_- 
. 95577 
يھ وي رم و ري 2 ھأم 815 َ‫ خطركھ 
آياڻ ات نه سدتگاڏيد ڪا تا اه آتگاغَ 
-. زيت ُمَِ أَحعل بهتاتاًوٳٍنيافيٴكاخ 
ولول ص تل الو عليك رح كةلهيٹ ناي وتڪ َ 
ني َ 0 9 اچ و سي 
رِضاواء مارڪا 57 ڀڳ ٤‏ صرصمجي يم ا5 5٤۔‏ قھ ساب ناي" 
ً3 ان“ سس -َ-- الا! ويا بت وك من 
1 - 2 ًُو 7 == : - 
مال ئلڻ نا لوياڻ سل ايك عبات 





هم 





والمحصنت ۾ الٿسا. ٣ا‏ 
سن پا لرسني پا سب :سن با مرسنڊ #لڊسنه پا سن هحر سن پڊ سن يه سن يمسن هم :سن بمماسٺي :سنج پمرسني :سنج يمس بسن يلس سب 


۽ الله کان بخشش گهر ڇو ت الله بخثڻهار مهربان آهي (:۱). ۽ جيڪي 
پنهنجو پاڻ سان خيانت ڪندا آهن تن جي پاران (تون) ن جهيڙ- ڇو ت الله 
خيانتي گنهگار کي دوست ن رکندو آهي (.۱) . ان ڪن هه 
له کان لڪي نز سگهندا ۽ جڏهن رات جو اُها صلاح ڪندا آهن جنهن 
صلاح کان (الله) راضي ن آهي ڏهن اُهو الله) ساڻن آهي۔ ۽ جيڪي 
ڪندا آهن تنهن کي الله گهيرو ڪندڙ آهي (4. ۱). خحبردار! اوهين اهڙي 
قوم آهيو جو دنيا جي حياتيءَ ۾ (2) سندن پاران بحث ڪندا آهيو, پوءِ 
قيامت جي ڏينهن سندن پاران الله سان ڪير جهيڙو ڪندو؟ يا مٿن ڪير 
پرجهلو ٿيندو؟ (۱.4). ۽ جيڪو بڇڙو ڪم ڪندو يا پاڻ تي ظلم 
ڪندو وري الله کان بخشش گهرندو سو الله کي بخشڻهار مهربان 
لهندو (.۱۱). ۽ جيڪو ئي گناه ڪري ٿو سو پاڻ لاءِ ئي ڪري ٿو ۽ الله 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (۱۱۱) .يڪ ڪڪ خطا يا نا ڪي 
وري اُها (تهمت) ڪنهن بيگناه تي هڻي تنهن بيشڪ بهتان ۽ پڌرو گناه 
کيو (؟۱۱) .يل ۽ سنس باج هجي ها 
ت منجهانئن هڪ ٽوليءَ تو کي غلطي ۾ وجهڻ جي پڪي نيت ڪئي هئي 
۽ (اُهي) پاڻ کان سواءِ (ڪنهن کي) ذ ڀلائيندا آهن ۽ توکي ڪو., نقصان 
پهچائيندا ۽ الله توتي ڪتاب ۽ دانائي لاڻي ي آهي ۽ جيڪي تون ن ڄاڻندو 
هئين سو توکي سيکاريائين ۽ توتي الله جو وڏو فضل آهي .)۱۱٣(‏ 





ٽو 
واابحصنت د الساأاء“م 
اڊ نبا لڊسني 0 ڊ سن ههپس هه _ڊ سنه يڊ سنڊ پڊ سنڊ يڊ سنه پڊ س نب سن سن سن سن ند جڪ 


خر ۇقْ ٿررن ٽجالهمر من ام ربص قوأْو 


پر يڻ 


. ين يتر يڙرڪ 
قؾ ار ون سء 
89 ٻ نوله ماع 
جي ال 229797 
7 مادوڻ ذ ٳِك لين ٣‏ قالاومن يله بااءِ 
قَ 57 نهال 
اٺٹأ٬واٳڻ‏ يټ عون الا ٿيظامريٽ !لت اللهہ 
ٽو 
-- ڪج يي َخَّّ اه ڪه ّّ 
الفيظنڻ ولا ڻ هَن اٿٽوفتن رشان رثا يكاڻ 
يد هيٴوي يي هٍومايين شحالّنظن ٳلاغ ورا ر6 
اًولَيك ما لهم جير ويد وت عئ‬ّامحيصاه 










و المحصنت ه اليِا.ِ جا 
ب ڏس سد نديس سڏ سد سي سن هم سنه مڊ سن لسن هم سن پڊ سن )ڊنيا سن نهل سٽڊم 


سندين گهڻين گجهين صلاحن ۾ 0 
يا چڱي ڪم يا ماڻهن جي وچ ۾ سڌاري ڪرڻ جو حڪم ڪيو (تنهن 
جي صلاح ۾ چڱائي آهي) ۽ جيڪو اُهو (ڪم) له جي رضا منديءَ 
گولڻ لاءِ ڪندو تنهن کي سگهوئي وڏو اجر ڏينداسون .)۱۱٣(‏ ۽ جيڪو 
هدايت جي چٽي ٿيڻ کان پوءِ پيغمبر جي مخالفت ڪندو ۽ مؤمئن جي 
واٽ کان سواءِ ٻي واٽ وٺندو سو جيڏانهن ڦريو تيڏانهن کيس 
ڦيرينداسون ۽ کيس دوزخ ۾ گهيڙينداسون ء۽ (اها) جاءِ بڇڙي آهي (۱۱96). 
بيشڪ الله هيءُ (نوه) نن بخشيندو جو (ڪنهن کي) ساڻس شريڪ ڪيو 
وڃيء اُن کان سواءِ (بٻيا گناه) جنهن لاءِ ”هن 0 بخشيندو ۽ 
بخ اه انان (ڪنهن کي) شريڪ بڻائيندو سو بيسشڪ 9 
ڀلو (۱۱۱). (هي مشرڪ/! ان (الله) کان سواءِ عورتن (جي ناليوارن) کي 
ئي سڏيندا آهن ۽ (حقيقت) ۾ تڙيل شيطان کان سواءِ ٻئي کي ن سڏيندا 
آهن (۱۱۱) ڪا اه 
مان مقرر ڪيل حصو ضرور وٺندس (۱۱#4). ۽ کين ضرور گمراھ ڪندس 
۽ کين ضرور سڌن م وجهندس ۽ کين ضرور حڪم ڪندس پوءِ ضرور 
دڊورن جي ڪنن کي چيريندا (رهندا) ۽ کين نر ڪي ڪندس ت الله 
جي جوڙيل (صورت) کي مٽائيندا (رهندا) ۽ جيڪو الله کان سواءِ شيطان 
کي دوست ڪري ته پدرو نقصان پاتو (۱۱). (اشيطان) 
کين انڪام ڏيندو ”7 کبن سڏن م وجهندو اهي ۽ شيطان ٺکيءَ کان 
نوا ٳٻيو اڪز) انجام نن ڏيننو. انن :۱1 اهڙن ماڻهئن بي چاءِ فوزخ 
آهي ۽ اُن کان ٻڄڻ جي ڪا واه ٫‏ لهندا (۱؟۱). 


بڀؿه چم ڄ مم 





يڄپ مم ها ټتټچخټڄمټٻيمٿڄمبيمټيمپيھپب 


َا َڇ ند الضآءم 
جج يجيج يجج يجيج يي يجيج يي ييج يي يي يپ 


ٴوالَڍيت اصواءِ عیلواالشاحت ٿن ثِليعُجيتٍِ 
جن ستهاااتِنه ريس فِيأأْبباوخاطو 
‫حقاٴومن أصّتيٴو اه ڀل ڏس پامأنڪا 
مأ_- 
٣-99 ِ‏ 3 اه 
يت 
ڊيتا مين اسلم ينو هو مين ۇاٽيه يلة 
ماد 
يھ يج اي قفوقافت 
ڪاو 
9 62675 


بهچميپيميڄميڄہ رپ پمپ پيم __ 4 هل) 





والمحصنت ةه انا تا 


جن اسِان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي سگهوئي(اهڙن)باغن ۾ داحل 
يي را نهرون وهنديون ن آهن منجهن هميش سدائين رهن 
وارا آهن- (اهو) الم نخو بيص اخاتد آهى 1 اغام ڏينڻ م‫ الله کان وڌيڪ 
سچو ڪير آهي ۽ ۱؟؟۱). ني يٽڪ تات 
وارن جي سدن تي (ڇوٽڪارو) آهي. جيڪو ڪا برائي ڪندو تنهنکي 
ان جي سزا ڏبي ۽ الله کان سواءِ ابڪ الد نڪت در 
0 ۽ جيڪي (ماڻهو) مرد يا عورت مؤمن ٿي چڱا ڪم ڪندا 
سي بهشت رج ني 
اعتبار کان اُنهيءَ کان وڌيڪ چڱو ڪير آهي؟ جنهن پنهنجو منهن 
[پيشاني) الله لاءِ نوايو ۽ اهو چڱائي ڪندڙ آهي ۽ ابراهيم حنيف (هڪ 
طرفي) جي دين جي پيروي ڪئي اٿس ۽ الله ابراهيم کي (پنهنجو ) 
خاص دوست بڻايو هو (ه؟۱). ۽ جيڪي اسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمين 
َم ۾ آهي سو الله جو آهي ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي گهيرو ڪندڙ 
اهي ("؟۱). (اي پيغمبر!) زائفن بابت توکان پڇِن ٿا چؤ ت الله اُنهن بابت 
اوهان کي حڪم ڪري ٿو ۽ (پڻ) جيڪي اوهان کي (هن) ڪتاب ۾ 
[اٻ) پڙهي ٻڌايو ويو اهي سو اُنهن يتيہ زالن بابت آهي جن کي سندن 
حق, جيڪو اُنهن لاءِ لازر ڪيو ويو سو ن ڏيندا آهيو ۽ کين پرڻجڻ جي 
3-3 ڪندا آهيو ۽ (پڻ) هيُن بارن بابت تو قائم آهي) ۽ 
هي جهن اڍا ڪرڻ) لاءِ انصاة ف تي قائم رهو۔- ۽ اوهين 990 
ڪا چڱائي ڪندؤ تنهن کي الله ٳْخَث (/ا٣۱).‏ 


ٻڄچمڄچؼمبڄميڄم يڄپ پمپ ها هچجمبپميڀچميبپبيهتپجيپمپهپ 


ڪن الضآء م 


”7 ىا من بعلها نوا اعُرااأفلا 
تا يئت َ‪ يي ڪي 
9 
ح ان يل يي ن سعہ ميم 
الله واأسعاأح4 ا6 ذَتا ټت ومٳق الا رڪر؟ 
5.----"-- 
لعرالٺتواڻ لزا واڻَ يلوماق الكلت دجباقَ 

يم حِيد اع ويه ما الٿبٰٰتِ 
تت يلان ايه 26 
ڏيئاء تر ٤٣ 9-٣‏ ک 
ابْالقيا والڻخِرة ”و هان اه سميعالوپرايڪَ 
س--------3م--- 


رالمحصنت ه الٽنا, غا 
ڪب بس سس نهان سن اڊ سدي نه سن ديس بسن هس نه سن ما سن نه سن پس نمي سنام 
۽ جيڪڏهن ڪا زال پنهنجي مڙس جي بي پرواهيءَ يا منهن موڙن کان 
ڊڄي ت ٻئي ڄڻا پا ۾ صلح ڪن (ڪنهن ب قسم جو صلح) ت ٻنهي تي 
گناه ن آهي ۽ صلح ڀلو آهي ۽ نفس (ت) بل جي آڏو ڪيا ويا آهن ۽ 
جيڪڏهن اوهين چڱائي ڪندڙ ۽ پرهيزگار ٿيندؤ 2 جيڪي ڪندا آهيو 
تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (7؟۱). ۽ اوهين زالن جي وچ م ڪڏهن ب 
برابري رکي ن سگهندؤ توڻيڪ گهڻي ڪوشش ڪريو تنهن ڪري اوهين 
(هڪ پاسي اهڙو) سارو لاڙر نز لڙو جو ٻيءَ کي لڙڪيل وانگر ڇديو ۽ 
جيڪڏهن اوهين (پاڻ ۾) صلح ڪريو ۽ پرهيزگار ٿيو ت الله ٻڂځڻهار 
مهربان آهي (41؟۱) . .ڪن ٻئي جدا ٿيندا تن له پنهنجي فضل سان 
هر ڪنهن کي 799 ڪندو ۽ ال (مهربانيءَ م) ڪشادگيءَ وارو 
حڪمت وارو آهي )۱٣.(‏ 5-0 ۽ جيڪي زمين م آهي 
سو الله جو آهي ۽ اوهان کان اٻ ڏنل ڪتاب وارن کي ۽ (هاڻي) خاص 
ارغاڻ کي بيشڪ وصٍيٹ ڪئي 9 نئون ت الله کان ڊڄو ۽ جيڪڏهن ن 
مڃيندؤ تر (سمجهو ت) جيڪي اسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو 
(خاص) الله جو آهي ۽ الله بي پرواھ ساراهيل آهي .)۱٣۱(‏ ال 
م آهي ۽ جيڪي زسين ۾ م آهي سو الله جو آهي- ۽ الله ڀرجهلو بس 
اهي (؟٣؟۱).‏ اي انسانؤا جيڪڏهن الله گهري ت اوهانکي فنا ڪري ڇڏي ۽ 
ٻين کي پيدا ڪري ۽ الله انهيءَ (ڪم) تي وس وارو آهي .)۱٣٣(‏ 
جيڪو دنيا م (پنهنجين چڱائين جو) ثواب گهرندو آهي ت الله وٽ دنيا 
تب آهي ۽ الله بدندڙ ۽ ڏسندڙ آهي (؟٣۱۱).‏ 





4 
وا لٰمبحصئت ِ- انب يا 
9 يهو سنڊ پا سنه پ0 پا سنه يلپ سنه هپ اسنڊ يا ڊاسدي ميڊ سن هه ڊاس ند جه ڊ سنه يڊ سن ته -ڊب نب ته لان رنه نب جه نب سن جه ڊسنبسه ڊسٽبج سم 


اَهألَزين امنو ونوا قَومِيُن يلق ط ٿال 
و ولول آئي ار اوالوان ين اهر 2 ڀا ٳِن لڪنا 
آدففيراداشہُ ال بهبا د لات سج : ٣‏ 
وا نل اًۇْنم صا اتان براتن لون َا . 
--- 4 تنا 7 
4 يٽ ڄا صّلاگ 
نيئت 22 9كر 293175 
ازدادۇاهف ال بل البق لهم ولد ٫بهه‏ ڀؽاداڻ 
شرالتنفؿن پاڻ لهڪ ايااليماٿ لرگ يه وڻت 
لم ُأ ند اننآبيكوڻ ٿھ 
الو وا ويو جيه ا9 َو ون نز عليلوق لپ 

اڻ دم عاتم 2٣‏ يت ند 


ني الارن 3 عڪ 





والمحصنت ۾ النسا ٣ا‏ 
۱+ ٺډا لڊسنب پا لڊسن يلسن نسنج لسن سن بسن 0 رسنڊ ب سن ڊسنڊ يا مڊسني پڊ سنڊ مب ڊسنڊ هه مڊسن بس يه سن هه سن سن ام سٽڊم 
اي ابان وارؤ! انصاف تي قائم رهندڙ الله ڪارڻ شاهدي ڏيندڙ بڻجو 
توڻيڪ اوهان کي پانَ تي يا ماءُ پيءُ يا مٽن تي هجي , جيڪڏهن (اهو 
ماڻهو جنهن تي حق ثابت ٿئي ٿو سو) آسودو هجي يا سڃو ت الله اُنهن تي 
وڌيڪ مهربان آهي , پوءِ انصاف ڪرن م‫ سان جي بثڃخان: » لکو ء۽ 
جيڪڏهن اوهين وچڙائى ڳالهائيندؤ يا منهن موڙيندؤ تت جيڪي ڪندا 
آهيو ٿنهن٫ټ‏ الله نخر رکكندڙ آهي (ة16). اي آپان ةارزا الله تين يداس 
پيغمبر کي ۽ جيڪو ڪتاب پنهنجي پيغمبر تي لاڻائين ۽ جيڪو ڪتاب 
کانئس اڳ لاڻائين تنهن کي (ب) مڃيو ۽ جيڪو الله ۽ سندس ملائڪن ۽ 
يدن ڪتا ين لاد رن ۽ اقبابا يمن ڊينهن اس يمسر سو 
بيشڪ وڏي بل هم م لو (7۱٣؟۱).‏ جن ابمان آندو وري ڪفر ڪيائون وري 
ابان اندائون وري ڪفر اد وري ڪفر ۾ وڌندا ويا تن کي الله 
ڪڏهن ن بخشيندو ۽ ۽ نڪي کين ڪا واٽ - (/"؟۱). (اي پيغمبر! 
اُنهن) منافقن کي (هيءَ) سُڌ ڏي ت اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي .)۱٣*(‏ 
جيڪي مؤمنن کانسواءِ ڪافرن کي دوست ڪري وٺندا آهن اُنهن وٽان 
مان ڇو گهرندا آھ. ۽ پوءِ بقينا هيڪاندو 0 الله جو تئي آهي (4؟۱).۽ 
بسشڪ له اوهان تي ڪتاب م‫ (هي حڪمر) لانو آهي 6 جڏهن (اوهين) 
ٻڌو ت الله جي آيٽن جو اٺنڪار ڪيو وڃي ٿو ۽ مٿن ننولي ڪَئي وڃي ٿي 
س تت 9 دا 
.ان اها اي (يهندز2) ان جه اد :اه تافتان 
00( 





ل ً1 
وال حصنّت د ! يا :# 
20 س نب يڊ س نب يپس ني ناڊ سن جه ڊ سن نه پس ني جه سن نه رس ني هه ٻ سن هه -ڊ سن هه ڊ سن هه پس نب يه سن هه ڊ سنه سن ٽه يسگم 


لَيِي ير نصوڻ پل واڻ تان "ڪمن الا الا 
نل َحټٴ٬َ‏ يل ييٳاټْ ٌى قانتَرِ 
تت 
٣ =- ً‏ ََ يا ص 
ٽي 7-7 نھ پيم 
له الاقايڻ ينب بئڻ ذلت؟ 9 ول 
3 ”من بخيلل ابله مَڏن نله يد ارا 
ِن اتل كتهِن ار ٿڻ اب َم ؤڍ 
الآ جع 0-7 
”9 
ََخأطي او نو يو اتم وك 
ال لٻن آجراعظ ات مال اللڈيعڌ ار 
ات تم وا مت ان اه ًاڪراعلصا 9 


بعټچميپمييہيڄميپميپمپ مي مم گچم٫چم‏ چچ ٹهڻٻهبڄه پيم 





و المحصنت ه الٽيا..٣٣‏ 
«+سدي نهم س0 يه سزي نهن سن نهڇ سن نه ڊسٺي نهن سن نه لڊسني ها مڊسن نيه سن لسن پلڊسٺي پر سن نهم سن لسن نها لڊسني ههلس سن نس سم 





اُهي (منافق) اوهان جو انتظارڪڍندا آهن, پوءِ جيڪڏهن الله (جي پار) 
کان اوهان لاءِ ڪا سوڀ اهي ت چون ٿا ت (اسين) اوهان سان گذد تن 
هئاسون ڇا؟ ۽ جيڪڏهن (سوپ جو) ڀاڱو ڪافرن جو اهي ت ڪافرن 
کي چون ٿا ت اسين اوهان تي غالب ن آهيون ڇا؟ ۽ مؤمنن کان اوهان کي 
ن بچايوسون ڇا؟ پوءِ الله قيامت جي ڏينهن اوهان جي وچ ۾ نبيرو ڪندو 
۽ الله ڪافرن لاءِ مؤمئن تي (غلبي جي ڪا) ---= 3 .لگ3ڈ 
(پنهنجي پُر ۾) الله کي دلبو ڏيندا آهن ۽ (حقيقت ت ڪري) الله کين دلبو 
ڏيندڙ آهى ۽ جڏھهن نماز ڏانهن اُتٿندا اهن تڏهن ارسي تت اُڻندا آهن 
0-٣‏ کي ڏيکاريندا آهن ۽ ٿورڙي کان سواءِ الله کي ياد نز ڪندا 
آهن (؟٣۱).‏ ن هن ٽوليءَ ڏانهن آهن ۽ نڪي هن ٽوليءَ ڏانهن آهن 
انهيءَ وچ م حيران آهن ۽ جنهن کي الله بلائيندو تنهن لاءِ ڪڏهن 
واٽ ن لهندين (٣؟٣۱).‏ اي ايمان وارؤا اوهين ڪافرن کي مؤمئن کان 
سواءِ دوست ڪري ن وٺو پاڻ تي الله جو پڌرو الزام ثابت ڪرڻ 
كه ندا لد ڇجا؟ (؟٣۱).‏ بيشڪ منافق باه جي هيٺين طبقي م 
شو تح ندا, ۽ اُنهن جو مددگار ڪوئي ن لهندين (ه٣۱)‏ .. نتو ڪي ۽ 
پاڻ ستاريو ۽ الله کي چنبڙي ورتو ۽ خالص الله جا حڪم مڃيا سي 
مؤمئن سان آهن ۽ الله مؤٴمئن کي وڏو اجر سگهو ڏيندو (؟؟۱) .هن 
([سندس نعمتون جاتي) شڪر ڪندۇ ۽ اسان آڻيندؤ ٴٌ له اوهان ين 
عذاب ڇا لاءِ ڪندو؟ ۽ الله (ت) قدر سڃاڻندڙ ڄاڻندڙ آهي .)۱٣۱(‏ 


بعهچميمييم يڄپ په وپ . ۽ لڄڀمبڄميڀڄمڄيمڄمبڄمبڄمبپهبب 


لاجب اهب الآ ٣‏ 


يس نب بل س ني تا سن بل سن يمسن پام سدي نهم اسني ‏ ڊاس نپ ههلس هه ڊاسدي هه سني 0 سن هه سن پڊ سن ڊ سن هه سنه ڊ سنه سد پيٽ يسگم 
حٿُ الُا لي پاكُوء من الَتَوٴل الامن ماڪ 
لٿل انا جه لو ڏو 
ويا ڻ اه سب يع اليم ا9 ين وا تيرأ ۇٴضموةاأو تعقوا 
19 
عَن سو ۽ ڌأڻ ابله تن حھوا يڻ لين رو 
َ با آء تين ور 
باوه وريه ويريٺوڻ| ان نھڙقوابين الو ورسسٳِه 
0 مم و مت وو رو ۾ پڪ و ۾ وو ور 
2 ہن نور ببعض ۇ له ْ٫بحوٍر‏ ۇٴنُرينُ ان 
ڪن وا ذلِك پيلد تاو ليك طمال ون حثتاڈ 
فيح ها 52 يڪي تُڄ 2ط هي 
و عِتن تألدڻ ُن نبا مهيٰت نين اموا امتوا پأبڻ ق 
نئا 8 نس 4 ڏھِ --. مم“ 979 
2 بن أحډثِاج آداڊ يتسو نوڀ ٳم أحوره 
---- ھآ نن 
يي تله 3 
اين لي 
1 تن نهم الشحقه بِظٳ ات 
يا غنٴو اي وه من 0090 چاء ثهجرالييُي مَعقون لن ُِو 
ذِ 75 ٻ: 25 اي تا ٿَ 2 هڪ 
الو رب تا قهم وٴقزتا لهم هحُلوااليابسكد انا 
6 لٿَيٌتِ وأحَن نا ينهموبثافايطات 
بي ڄميچميچميچميچيي چم پمپ سم .| اڄڄمبڄمچهمڄهؿڄچمڄهيچميبپيبپ 








لا يحب الله ۱ النساء تا 
نيپر گر نن ني ري نر نرين رين ينر ينر ري نرين ري نيڊ نرين ينيا 


اه مظلوم کان سواءِ ٻئي ڪنهن جو (ڪنهن کي) وڏي سد (۽ کليل 
طرح) بڇڙو ڳالهائڻ پسند انز ڪندو آهي ۽ اله ٻڌندڙ جاڻندڙ اهي .)۱٣,‏ 
جيڪڏهن اوهين ڪا چڱائي پدري (رخ) ڪندا آهيو يا اُها لڪائي 
ڪندا 1 (ڪنهن سان) مدائيءَ ڪرن کان تارو ڪندا آهيو ت بسشڪ 
له معافي ڏيندڙ وس وارو آهي .)۱٣4(‏ بيشڪ جيڪي الله ۽ سندس 
پيغمبرن کي ن مڃيندا آهن ۽ الله ۽ سندس پيغمبرن جي وچ م فرق ڪرن 
گهرندا آهن ۽ چوندا آهن تڌ ڪن پيغمبرن کي مڃيون ٿا ۽ ڪن اپيغمبرن) 
کي ن ٿا مڃيون ۽ انهيءَ وچ ۾ ڪا ٻي واٽ وٺڻ گهرندا آهن (:۱4). 
اهي ئي پڪ ڪافر آهن, ۽ ڪافرن لاءِ خواري ڏيندڙ عذاب تيار ڪيو 
اٿؤن (۱5۱) . ۽ جن الله ۽ سندس پيغمبرن کي مڃيو ۽ منجهانئن ڪنهن 
هڪ جي وچم فرق ن ڪيو اُنهن کي اله سندن سگهو ڏيندو ۽ الله 
بخشڻهار مهربان اهي (؟ه۱5) . (اي پيغمبر!) ڪتاب وارا تو کان سوال ٿا ڪن 
ن سان کان (هڪ ئي ڀِيري) مٿن ڪتاب لاهين (ان جو خيال نز ڪر) 
ڇو ت اُن کان (بي( وڏو موسيٰ کان سوال ڪيو هئائون جو چيائون ت اسان 
پي لله (اکين سان) چٽو ڏيكار, .وء سندن. .گناه نتان مٿن وج ڪري, 
وري پاڻ وٽ معجزن جي اچڻ کان پوءِ گابي کي (خدا ڪري) ورتائون پوءِ 
اُن (سندن ڏوه) کان معافي ڏني سون ۽ موسيٰ کي پڌرو غلبو ڏنوسون .)۱6٣(‏ 
۽ کانئن انجام وٺڻ لاءِ سندن مٿان سم طور کڙو ڪيوسون ۽ کين 
چيوسون ت (شهر جي) دروازي کان سجدو ڪندڙ ٿي گهڙو ۽ کين (هيءَ ب) 
ات نن يي 6 
کان ن لنگهو ۽ کانئن پڪو انجام ورتوسون .)۱*٣(‏ 


ٻڄڄچڄيؼمٿڄڄمڄڄهڄڀڃمڄڄمټي مڄ پڀ]ٿچهپهبپچمپم يي پپهو 





تت 3 





6 ۱ 9 09 
َم ڏزرودل :مٽ مب ھ 
فلا ني ون ألن ويليو پله هم تله متل يي بهتاا 
يج 5 - ل 
3 9 
771 
ت-- 
0 
7310109 
وياأئزل من مرك والْتي الکلو؟ والم نون الَرگوڙ و 

وا بل وء سقتياا ارا يح 








لا يحب الله * النساء َا 
ججپجپجپ جپجحببحپجحپججبجڀيجبڄيبجببڀبڄپبججيبجبجپجبپجيبجپبيجيجي جيپ 
پوءِ سندن انجام بڀڃڻ ۽ الله جي آيتن کي سندن ن مڃڻ ۽ پيغمبرن کي 
سندن ناحق مارن اتان سزا جو گا ٿيا) ِ سندن (انهيءَ) چون 6 
اسان جون دليون ڍڪيل آهن (ز۱) بلڪ الله سندن ڪفر سببان مٿن مهر 
هنئي آهي تنهن ڪري ٿورن کان سواءِ اپانذابنفا (هه۱). ۽ سندن ڪفر 
سببان ۽ مريم تي سندن وڏي بهتان چون سببان (؟ه۱5) .. سن هن چو 
سببان ت الله جي پيغمبر مسيح عيسيٰ پٽ مريمر جي کي ڪُٺو اٿؤن 
حالانڪ نڪي کيس ڪٺائو 0 چاڙهيائون پر اُنهن 
کي شُبهي م وڌو ويو اهي ۽ جن اُن بابت تڪرار ڪيو سي کانئس شڪ 

۾ آهن۔ گمان کان سواءِ کين اُن جي ڪا پڪي ڄاڻپ ن آهي۔ ۽ پڪ 
# ً0 نز ڪٺو اٿن .)۱4٣(‏ بلڪ الله کيس پاڻ ڏانهن مٿي کڻي ورتو 
۽ الله الب حڪمت وارو آهي (/,ه۱) ...وا مان ڪوي ان رهندو 
تر ضندمن هو اٿ کان اڳ (سئي)( مٿس ضرور ابمان ”477 ۽ قيامت جي 
اه 1 ين لي سان 
(گهڻيون) سُٺيون شيون جي اُنهن لاءِ حلال ڪيل هيون سي مٿن حرام 
ڪيون سون ۽ (يڻ) گهخن (ماڻهن) کي الله جي واٽ کان سندن جهلڻ 
سيان (+۱1) .سن وا ون سببان جو بيشڪ کانئس جهليا (ب) 
ويا هئا ۽ (پڻ) ماڻهن جي مالن کي سندن ناحق کائڻ سببان (گهڻيون 
حلال شيون مٿن حرام ڪيون ويون) ۽ اُنهن مان ڪافرن لاءِ ڏکوئيندڙ 
عذاب تيار ڪيو اٿن (۱1۱). پر منجهانئن علم م پڪا ۽ مؤمن جيڪي 
توڏانهن نازل ڪيو ويو تنهن کي ۽ جيڪي تو کان اٻ نازل ڪيو ويو تنهن 
کي مڃيندااهن ۽ ناز پڙهندڙ ۽ -. ڏيندڙ ۽ الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي 
مڃيندڙ آهن- انهن کي سگهوئي وڏو اجر ڏينداسون (؟؟۱). 





لا اللهٻ ال آء 


0009096=9=990909090909090900900900 
-- نت حو تت 
وي وو ٽڪ 
وص مٌرسلاٿټڀُنٴوم نٽرب لِغلايلون لاتاِ 
نوئ 9 866م(9ا تا« 
َا ٿر يي ويد 
تس 
لي وا ظلموالع نن ٳ رل لبخھ اب ولدايد ره 
وڪ 
عَل شيپ راه يابهاالاس ةَنجاءَتوالئو پاڻِ 


من بل قاواكرال مان لها َاڻَ ول صا ِ 
الٿذٰتِ الا ”-- ليماحڪيمات 


جج چيه پھ هپ 








لا يحب الله * النسا. تا 
0 سنڊ اڊ سي يل سن سن لسن يڊ سن سن يه سن سن سن 0 


اسان توڏانهن (اهڙيءَ طرح) وحي ڪيو جهڙيءَ طرح نوح ڏانهن ۽ کانگس 
پوءِ (ٻين) پيغمبرن ڏانهن وحي ڪيو هوسون ۽ ابراهيم ۽ اسماعيل ۽ 
اسحاق ۽ يعقوب ۽ يعقوب جي اولاد ۽ عيسيٰ ۽ ايوب ۽ يونس ۽ هارون ۽ 
سليمان ڏانهن وحي ڪيوسون ۽ دائود کي زبور ڏنوسون .)۱1٣(‏ ۽ ٻيا 
(گهڻا) پيغمبر آهن جن جو هن کان أاٻڳ تو کي بيان بدايوسون ء۽ ۽ (ٻيا 
”0 ”007 
ڪئي (۱٣؟؟۱).‏ پيغمبر خوشخحبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ هن لاءِ آه: ت پيغمبرن 
(جي اچڻ) کان پوءِ ماڻهن جي ڪا حجت الله تي ن رهي ۽ الله غالب 
حڪمت وارو آهي (۱54) . پر الله جيڪو (ڪتاب) توڏانهن لاڌو آهي تنهن 
لاءِ (پاڻ) شاهدي ٿو ڏئي ت اُهو پنهنجي علم سان نازل ڪيو اٿڻس 
ملاڪ ب شاهدي ٿا ڏين ۽ الله گواه ڪافي آهي (۱؟۱). جن - 
ڪيو ۽ الله جي واٽ کان اباڻن تي جه وي يڪ ٿا 
لا (؟۱9) .ڪڪ ج ڪ ڪوِ ۽ لم ڪندا رهيا ت, الله (اهڙو) ن 
آهي جو کين بخشي ۽ نڪي (اهڙو) تن (ٻي) ڪا (سدي) 
واٽ ڏيکكاري 20 ۱). . جي واٽ کان سواءِ۔ منجهس سدائين رهڻ وارا 
آهن ۽ اهو له تي سهنجو آهي (۱7۱5). اي انسانؤ! اوهان جي پالڻهار وٽان 
پيغمبر (محمد صّلِ) اوهان وٽ سچ وٺي آيو اهي تنهن ڪري مٿس ابمان 
آڻيو جو اوهان ------909 مڃيندؤ )نّ اوهان جو نقصان 
آهي) ڇو ت جيڪي اسمانن ۽ زمين م آهي سو الله جو آهي ۽ الله ڄاڻندڙ 
حڪمت وارو آهي (.۱). 


ټڄہپي پيم پھپيمپيم نب ه . ه ڻچجچمڄثچمه يهب 


لا سب أ ننه ”9 


*21سنب # سنج يمسن سنه بلمڊسنڊ مسب امس لسن رس يمسن سن بسن سن يلسن با لسن لسن سن سنڊ يلسن سء 


لاڀ لت ڍييا ولا تمو لڙا 
يتح 
يك رگا انهُٳاة وڏ 
بي ن٤‏ آر چم‬ڈڄه وماق 
ري مت 
حاعہه سي 99 
مَڻه وص ؤر قيحت هم يي 

٣‏ ة22 ار الظلدت َآ هحر اڄ زه وو هو 
يع 
ثيعم هر داب آڻتاؤلاڀتافت تن ڏ الاو 
0399 

مي زلم وا ٬َلهاال‏ نو رامييتا« قا تَااٽَن سُڻ 

اس لاو وا څائرايو گن الات يي 


جن نه ڀھڄڄٹڄڄھڄميڄڄڄٌڄمپھيپب 


الئٽيا. عا 






اي ڪتاب وارؤ! پنهنجي دين م حد کان ن لنگهو ۽ نڪي سچ کان سواءِ 
لله تي (ڪجھ ٻيو) چئو, عيسيٰ پٽ مريم جو الله جو پيغمبر ۽ سندس 
(خاص) حڪم [سان پيدا ڪيل) آهي, پ9 ڏانهن هلايائين ۽ سندس 
پار کان هڪ روح آهي تنهن ڪري الله ۽ سندس پيغمبرن کي مڃيو ۽ 
(اوهين) ٽي (حدا) بٴ چئو۔ (اهڙي چون ن کان پا کي) جهليو (اهو) اوهان 
لاءِ ڀلو آهي, رڳو هڪ الله کان سواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي۔ پُٽن 

جي هجڻ کان اُهو پاڪ آهي۔ جيڪي آسمانن ټاډ/ ً9 
آهي سو اُن جو آهي ۽ الله سنڀاليندڙ ڪافي آهي (۱۱) .سي ال جي 
ٻانهي هجڻ کان بنھ عار نز ڪندو آهي ۽ نڪي مقرب ملائڪ_ ۽ جيڪو 
سندس ٻانهپ کان عار ڪندو ۽ وڌائي ڪندو تن سڀني ۇڪ” (الله )پان وٽ 
سگهوئي گڏ ڪندو (؟٣۱).‏ ...جن ان اندو آهي ۽ چڱا ڪم ڪيا 
آهن تن کي سندن اَجر پورو ڏيندو ۽ (بلڪ) پنهنجي فضل سان کين وڌيڪ 
ڏيندو ۽ جن (ٻانهي هجڻ کان) عار ڪيو ۽ وڌذائي ڪئي تن کي د کوئيندڙ 
عذاب جي سزا ڏيندو ۽ الله کان سواءِ پنهنجو نڪو سنڀاليندڙ ۽ نڪو 
مددگار لهندا (٣؟۱9).‏ اي انسائنؤا بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پالڻهار 
کان هڪ پڪي 2 آئي آهي ۽ اوهان ڏانهن چٽو سوجهرو (قران) لااڻو 
سون ۱٣؟۱۱).‏ پوءِ جن جن الله کي مڃيو ۽ کيس چنبڙي ورتو تن کي پنهنجي 


يت پس نيساي 


ين ي 
لايڃب اه ٻ الا پر ه 
۱-ڊ سني مه سنه سنه سن لپ سن نه _ڊ سن هه ڊ سن نه لډ سنڊ يلد نه ڊ سن 0 مڊ سن نپ _ڊ سن هه ڊ سن لڊ سن سد سن سيس سم 


ؽشٴبك ول لشدٴټ ۇ اًََبان امُردا هَت 
َم َّولَوَلډلخٿ ۇلهايسٽ ماراد' ومويرتيً 
..-.::. جچ7):--تي 
ين يا 2-7 






7٣‏ مت 
ّ 


٬ٴَ‏ 9 
دمو اش 26 __- تا 
ڻا 
آرندارالا مال عٳيله برع الصٴيد وا تمحر 
9 
3 نت 
نئ ؟ټڙك يتا شعاد 
وڻيه اتان فوي ان ص ٿو ٫َعن‏ اليل ارا آن 
يجيج 29 اع اه اق 3 297 ودزاعلَ ڀ 

اگ اارزت 5 ڄ 
ٌڄ٬ٌوڄبيڄ٫بيڄ٫يڄ٫٬يڄ٫بيچيچيو‏ ۽ حر ٌبيچموچميټڄيڀبيچميچميچيڀ 












لا نخت الاه . الائده ه 
ٽي حر نتو پڊ بگرپهڊ پڊ پڊ پج يج پيج يي جج يي يي يي يي 
ان نيرڊ جنه ناڻه ۽ يريت 
توکان پڇن ٿا چؤ ت الله اهڙي ڪل ال (جي ميراٹ) بابت اوهان کي فتويٰ 
ٿو ڏئي۔ جيڪڏهن (ڪو اهڙو) مرد مري جنهن کي ڪو اولاد ن آهي آءِ 
ن ماءُ پيءُ)ا ۽ کيس هڪ ڀيڻ آهي ت جيڪي ڇڏيائين تنهن - جو اڌ اُن لاءِ 
اهي. ۽ (جيڪدهن اهڙي ڪا عورت مري وڃي ۽ ڀاءُ جيئرو نس ت) ڀاءُ 
سندس وارث آهي سو تڏهن جو کيس ڪو اولاد ن هجي- پوءِ جيڪڏهن ٻ 
ڀينر هجن ت جيڪي ڇڏيائين تنهن مان ٻنهي لاءِ ٻ تهايون آهن ۽ 
جيڪدهن (وارسٹ) بينرون ۽ نائثئر هجن 7 مڙس (يعني ٻاءُ لاءِ ٻن عورتن 
(بينرن) جي حصي جيترو آهي_ له اوهان لاءِ ببان ڪندو آهي تن مان 
(اوهين) تھ ٿيو ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ کى حانبندڙ آهي.| (۱*۱"۱). 
9 --- يسوم وي يججت 
وبھ آبنتون ۽ سورشن رڪوڪ آشاي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي ابِان وارؤ! (پنهنجن) ّ.-- کي پاڙيو.۔- جيڪي 'ومان تي .“ 
وارا لد نيو ڀنو ت الله ججيڪي گهرندو آھي 
سو حڪم ڪندو آهى (۱) ز.(ى امان وارةہُ! (اوهين) نڪي الله جي عبادت 
جي نشانين جي بي تعظيمي ڪريو ۽ نڪي تعظيہ واري مهيني جي ۽ نڪي 
(ڪعبى ڏانهن موڪليل) قربانيءَ "َ٣‏ جي ۽ نڪي قلاند (الله : 
تت 9 0-0 َ-. 
ٿي تعظيم واري گهر (بيت اله) ڏانهن پيا وڃجن .هن اوهين احرام 
کوليو تڏھن (ٻَلي) شڪار ڪريو ۽ اوهان کي اُنهن ماڻهن جي دشمني جن 
اوهان کي تعظيمہ واري مسجد (حرام) کان جهليو هن ڳالھ جو سبب / 
ٿئي جو (اوهين) حد کان لنگهو۔ ۽ چڱائيءَ ۽ پرهيزگاريءَ تي هڪٻئي سان 
تعاون ڪريو ۽ گناه ۽ زيادتي تي هڪ ٻئي سان تعاون نز ڪريو ۽ الله کان 
دجو چو د الله نت اغذات ڪرن وارو آهي (). 


بمڄچمپپمپمپم پمپ پمپ پ. ه چميپميڄميڄمؿپميچمټچميڄهپ 











لاء حجب له + : الآ ,؟ ڻ 
ڄڄيڀجڄيببجيڀڄبڄيجيڄيجبجيجبڄڀببجٴيببيبڊبيڊبڄڀڄجبيڊبٻڄڊبجيبجبجڀببڄپجببي يجب پيج 


وي زار 2 ماأفِل وئار 
يت 
ازلدورہ لق وريپ لتق ْوامِن وبدله 
23 وڳروم 5 اھ اب هي بر مم 1 سر مر 
يو 
مأذ أِل لهم قل ال ل٫الټيي‏ تو علي مين اليوار 
کي 
وء نرو اسماشوعليء وانتمواابله ٳڻ ايله سر رځالتِا؟ 
لب 5 وطعأم الَڻِيأّوٴتواالو ٻَٴڃل 
اي لي يڻ 
ين 7 


اڄ همه چم مهم مي 








لا يحجب له 1. الائده ۾ 
1+ س<ب لس 0 پا سنج با لاسن يه سن يل سزي ال سنڊ ام سنڊ هس سد هم سن سم سب هم سنڊ سب بسن ههان سنڊ مسب لسن لسن سن سنه 


اوهان تي حرام ڪجي ٿو مثل جانور ۽ (سير جو) رت ۽ سوئر جو ماس ۽ 
جنهن شيءِ کي الله جي نالي کان سواءِ ٻئي جي نالي سان سڏيو وڃي (يعني 
له کان سواءِ ٻئي جي نالي مڃتا ڪيل هجي) ۽ گهٽو ڏيئي ماريل ۽ ڌڏڪ 
------2---------ا"05هٿ 
ڪا ڪا 
ذبح ڪيؤ (سو حرام ن آهي) ۽ جو (جانور) استانن تي ذبح ڪجي (سو ب 
حرام ڪجي ٿو) ۽ اوهان جو تيرن سان وراهڻ (ب). اهي (مڙئي) گناه جا 
ڪم آهن_ اج ڪافر اوهان جي دين کان ناأسد ٿيا تنهن ڪري کائئن ن 
ڊحو ۽ مون کان ڊحو_ اح اوهان جو دين اوهان لاءِ ڪامل ڪيم ۽ اوهان 
1 تي. پنهننجي انعمت؛ پوري اڪڀي. ؛ ارهان الءِ ين اضالا يدنك ڪي پوعِ 
جيڪو گناه ڏانهن ن لاڙو ڪندڙ ٿي بُک ٫‏ م لاچار ٿئي (ءِ مٿين حرام 
سبن .0 روا اهي) جو ب له تج ان آهي (؟) .130 
پيغمبر!) تو کان پڇن ٿا ت اُنهن لاءِ ڪهڙيون يون حللال ڪيون ويون 
آ- چو 86 اوهان لاءِ (سپ) يرون (ٿيون) حلال ڪيون ويون آهن ۽ 
(اُهو شڪار ب حلال آهي) يڪان جانورن هه 
ٿي (اوهان) سيکاريو آهي (يعني) جيڪي الله (شڪار ڪرڻ جو دستور) 
اوهان کي سيکاريو تنهن مان انهن کي سيکاريو هجي ت جيڪو "- 
آهي) اوهان لاءِ جهلين اتنهن مان کائو ۽ اُن (جانور کي بيصن ڻ مهل) تي 
جو تال ني وسر ال له اڪبيا چت ۽ال کان ڊڄو ڇو تال مت 
حساب وٺندڙ اهي .)٣(‏ اح اوهان لاءِ 11 شيون حلال ڪيون ويون 
آهن_- ڪتاب وارنِ جو - (بر) اوهان لاءِ حلال آهي 1 اوهان جو 
طعام اُنهن لاءِ حلال آهي ۽ (پڻ) پاڪ دامنيون ان 
کان اڳ ڪتاب ڏنو ويو تن مان پاڪ دامنيون جڏهن پرڻو ڪندڙ_ ن زنا 
ڪندڙ ۽ ن ڳجهي اشنائي رکندڙ ٿي کين سندن ڪابين ڏيو (ت حلال 
ڪيون ويون) ۽ جيڪو اسِان (يعني انهن حڪمن مڃڻ) جو انڪار 
ڪندو تنهن جو ڪيو ڪمايو بيشڪ ناس ٿي ويو ۽ اُهو اخرت م 
خحساري وارن مان آهي (ه). 


ټڄم يچم يمڄ پمپ پمپ مل _ پم. ۱ ڳجمټچهيمڄهڻچمكڀمڄڄهبڀهپب 


لاب اهب اآبر۽ ه 


لسٺب يڊ سن نها سن يلسن 0 سن يهرس لسن هپ لس يمسن پا سن ته مڊسنڊ پا لسن ته سن جه لسن هم ڊرسنڊ با لڊسنڊ سن جه ڊ سن ها سن سم 


پاڻهااڌَڻِين ۱ 27 هع يم[ اِلَ الٿ ا! قا 2 لا 
2 7-5-57 ”-- 9 
کا 55612 کا مٿ 
مہو 5 مَرتى أًۇٴَل سڦ را وا 2 دن 2۱7 من الځادط 
ماه قا يڏ ؤاما ينوا ڻا 
قامموا ين ونا تل ة تاين 
1 ٴلئڻ تربز ٳبطہ وص | تب سر ً3 
اع يي 
2 سڪرو نټوأڈ وا 
2 هه ۱ 2 يس ته ا1 
ؽِحَجة أه 2 الّنٴى واشئ ڪي اد 
5 6 6 ٽا َ 
مج موا کو توا وين 
٫اۇ‏ احا“) مين آر ڀألة وه ّوٴلاا يج م چڪ ً9 5 
2 7 نوا | 
اك 9 بر وتال ليت 
ما بدا ] ناريا االڅلد اك اك 


بمچم پيم پيم پمپ پمپ پ8 .) ڄڀمبٻييبٻييپييټبيؿميټټ 


ل"ا يحب الله ' اٺلائده ۾ 
:06700751397 تن گڪ007 رگ 07 رگ 06/٤06:‏ رگ :6 بر 107ب گ 07 رڳ 67 مگ :ء15 ت67سز 067 بر :06 رڳ 7 برا ير مي رپ بر ري 


اي اسسان وارؤ! جڏهن اوهين ساز لاءِ اُٿو تڏهن پنهنجن منهن کي ۽ پنهنجن 
هن کي لونئين تائين ڌوئو ۽ پنهنجن مٿن کي مسح ڪريو ۽ پنهنجن پيرن 
کي ڀيڏين تائين (ڌوئو)۔ ۽ جيڪڏهن اوهين جنبي (يعني مٿي ميرا) هجو 
ت پاڪ ٿيو (يعني تڙ ڪريو)_ ۽ جيڪڏهن بيمار هجو يا مسافريءَ تي 
(هجو) يا اوهان منجهان ڪوئي پائخان مان اچي يا اوهين زالن کي ويجها 
ويا هجو پوءِ اوهين پاڻي ن لهو ت پاڪ مٽيءَ سان تيممر ڪريو پوءِ پنهنجن 
كه اي تن پ0 الفان0ار ڪا 
تنگي ن گهرندو اهي پر گهرندو اهي ت اوهان کي پاڪ ڪري ۽ اوهان تي 

پنهنجي نعمت پوري ڪري ت مان اوهين شڪرانو ڪريو (). لي 
نعمت جا اوهان تي اهي سا ياد ڪريو ۽ سندس اُهو اغجام 70700 
سان پڪيءَ طرح ڪيائين تنهن کي (ب ياد ڪريو) جهن اوهان چيو ت 
ٻڌوسون ۽ مڃيوسون ا(تڏهن وري ن ڦرو) ۽ الله کان ڊڄو۔ ڇو ت الله سيئن 
وارو (بيد) ڄاڻندڙ آهي .)٣(‏ اي ابمان وارؤ! الله لٻ بيهڪ وٺندڙ ٿي 
انصاف سان شاهدي ڏيندڙ ٿيو ۽ ڪنهن قوم جي دشمني اوهان کي اوهان 
جي بي انصافي ڪرڻ تي ن ڇڇڪي۔ انصاف ڪريو, اُهو پرهيزگاري کي 
ڏاڍو ويجهو آهي ۽ الله کان ڊڄو۔ ڇو ت جيڪي اوهين ڪندا آهيو نهنن 
جي الله خخبر رکندڙ آهي 1ه). دها جڪ ررجچ-.2د 


الله وعدو ڪيو اهي ٰ -----ا (3). 


تيڄمټبچمربچمپي٫يپمپم‏ مه . ۽ ؼ پمبچمبڀمبچمبچيبچمبچمبچہرپ 


لا يجب ائه“ ايار ۾ 
بجڄكبيڄبپجحيججيجبڄپڄجبڀجبڄيجبڄڀجبڀجببيجپبجبببجببپبجبجبپجببيپجببپجبجي پڊ يجب پڊ 


والَل س كيڙ ْۇٴٳ مه 4 9-7 
تت يت ناتا 
نه گي ين 
995 
ونا ينهڪ اٿيئٴعٿّرتؿِيا وتال اشتاق معلد 
لڻَاَكَيُ الَا هاگ ٤‏ اٹهَ 
------7---- 
من ك ْ 9 تن در يت 
تج تت تاب نڃ<خ 
حراش ڱَ ڪي يت ڏڌڙڙ اه اي 





لا يحب الله ۱ الآنده ه 


۽ جن ڪفر ڪيو ۽ اسان جي آيیتن کي ڪوڙو ڀانيو آهي دوزخي 
آهن (. +۱7). اي ابمان وارؤ! له جي نعمت جا اوهان .هي يا ياد ڪريو 
جڏهن هڪ قوم پنهنجن هٿن کي اوهان ڏانهن (ويڙھ لاءِ) ڊگهي ڪرن 
جو ارادو ڪيو تڏهن سد هٽ اوهان کان جهليائين ء الله کان ڊحو ۽ 
مؤمنن کي الله تي ئي روسو ڪرن جگائي (۱۱). ۽ له بني اسرائيل کان 
بيشڪ انجام ورتو ۽ منجهن ٻارهن سردار مقرر ڪياسون ۽ الله بيو . 
بيشڪ آءٌ اوهان سان ساڻ آهيان۔ جيڪڏهن ناز پڙهيو ۽ زڪواة ڏنو ۽ 
منهنجن پيغمبرن کي مڃيو ۽ کين مدد ڪيو ۽ الله کي چڱو قرض ڏنو ت 
اوهان جون مدايون اوهان کان ضرور ميٽيندس ۽ اوهان کي اهڙن باغن م 
ضرور داخحل ڪندس جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن, سو وري هن 
کان پوءِ اوهان مان جيڪو ڪافر ٿيندو سو بيشڪ سڌيءَ واٽ کان 
ُلو (؟۱). پوءِ سندن انجام بڃڻ سببان مٿن لعنت ڪئي سون ۽ سندين 
دلين کي سحخت ڪيوسون, (اهي توريت ۾ ڪن) لفظن کي پنهنجين 
جاين کان بدلائين ٿا ۽ جيڪا نصيحت ڪئي ويئي هين تنهن مان 
ڪجھ حصو وساريائون ۽ منجهانئن ٿورڙن کان سواءِ اُنهن (سڀني) جي 
(هڪ ٫ن‏ ٻيءَ) خيانت تي هميش واقف ٿيندو رهندين تنهنڪري َ 
معاف ڪر ۽ مڙي وڃ۔ ڇو ت الله بلارن کي دوست رکندو اهي .)۱٣۱‏ 





ا ۽ 
لا ؽباأيه ٻ الب اب لاه 
يجيج يجيج يي يي يي يج يي يي يي ييج 


ين قَالوااگاَ تصضرى اخڻ تام ٿا هھ 
قَناتاِكأ ۇَ ڪي قافو بٳټد 
---------0ا--- 7 
ََتَْلهيم ڪال ڌئڙي ه ټَأْحَ 
اڪ 7 اع يها 
ىا ٿَٹؽتم تمو مَِ الڪنب يمان 
گي 5 عا97 وحن 
يڻ ٿيئيءو اه اٿ رضصواتةً 
سيل الټّلي وي خرجَهعرصُن ال ٳل الٿوّر 
يدنه وي يدهم ال وِراوا مم تفدو - 
گفرالَڻِيُ قالٰوالڻ اه هو اب 
ڦُل من ؽباكٹ يي 
لډ ي= اين مريڪ وأگد ومڻ ؽ الارص جميعا 
ينو مُلك التّبوت والارض وما ٻيا "يخلن 
مايځاء. را ةُعَل ڪن شي 05 


ؽڀيمڻبڄمبڄمبڄم يچم پمپ ميپ ()(| هنمينمنپڻمپهمپمپم مب 


لا بح الله "1 اٺلانده ۾ 


۽ جيڪي چون ٿا ت اسين نصاريٰ آهيون تن کان (ب) سندن انجام ورتوسون 
پوءِ جيڪا نصيحت ڪئي ويئي هين تنهن مان (ڪجھ) باڱو وساريائون 
99 9-۱ 
ا 3---ه49 1 
ڪتاب وارؤ! بيشڪ اسان جو پيغمبر (محمد جغ) اوهان وٽ آ 
(الله جي) ڪتاب مان جيڪي لڪائيندا هيؤ تن مان گهڻيون گالهيون) 
اوهان کي بيان ڪري ٿو ۽ گهڻين (ڳالهين) کان ٽارو ڪري ٿو. بيشڪ 
اوهان وٽ الله وٽان نور ۽ پدرو ڪتاب [قران) 7 آهي (ه۱) (.َ جي 
سببان الله اُنهن کي سڌو رستو ڏيکاريندو آهي جيڪي سلامتي جي واٽن 
ڏانهن سندس راضپو گولين ”0007 اونداهين مان سوجهري ڏانهن 
پنهنجي حڪم سان .9909-0-00 
ڏيكاري ٿو (؟۱۱) چت پڪ الله پاڻ مسيح پٽ مي جو آهي سي 
بيشڪ ڪاافر ٿيا (اي ب پيغمبر۱) چؤ ڌ جيڪڏهن الله عيسيٰ پٽ مريم جي 
"90000 
گهري ت ڪير الله کان انهن کي بچائي سگهندو؟ ۽ آسمانن ۽ زمين جي ۽ 
جيڪي اُنهن جي وچ ۾ آهي تنهن جي بادشاهي الله جي آهي۔ 8-9 
گهري ٿو سو پيدا ڪري ٿو ۽ الله سڀِ ڪنهن شيءِ تي وسوارو آهي ("۱۱). 


بڃڄبيڄببڄبيڄچہيڄہيڄ٫بيچ‏ يچم ۱ ۽ ۱ ڀہبڄببڄببڄييپم پمپ مٽ 
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رو يه ري 9900 
1 
ويل ٻْ من تاو يلو مك ارت الک وا 
يي ولڪ 7 ڪه 8 
‬‬‬چ‬>= ٻَ ّ# 
ثَدِيرڄ ٳهُ قال موٺى لِقومه بِقووراه 3 
علكلو اد جحل فِٿله ابلاء جع رضٴلٴ اهت تا 
لَميوتِ لَح امن الٺلين ت يقوي اه حلواالض 
انيد اه 
يل 
اتاد لون « قالَ رڪل. 
اه عل(يُهِماأدَحاغاعٳيهم يا ُ![-! 4 8 


يهٽ 





لا يحب الله * الآئده ه 
بڄجڄ يج يج پ جن پييڄ پيج پيج ايڊيپ جيپ جيپ جيپ پڊ 


تا دا اهنت اس انا آهيون (اي 
”2000 ,4 بلڪ 
اوهين ب اُنهيءَ جنس مان ماڻهو آهيو جيڪي خلقيائن۔ جنهن کي وڻيس 
اتنهن کي) بخشي ۽ جنهن کي وڻيس (تنهن کي) عذاب ڪري ۽ اسمانن 
۽ زمين جي ۽ جيڪي سندن وچ ۾ آهي تنهن جي بادشاهي الله جي آهي ۽ 
ڏانهنس مونن ڻ آهي (۱74۱). اي ڪتاب وارؤا بيشڪ اوهان وٽ اسان جو 
پيغمبر اهڙي وقت ۾ آيو جو (ڪجھ وقت تائين) پيغمبرن جو اچڻ بند ٿي 
چڪو هو اوهان تي بيان ڪري ٿو. متان چو ت نڪو خوشخبري ڏيندڙ ۽ 
نڪو ڊيجاريندڙ اسان وٽ آيو (هائو!) انهيءَ ڪري بيشڪ اوهان وٽ 
خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ 4+ آهي 1 الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وسوارو 
آهي:(۱13) ڪي 
ات ؟ ڊائقي الا عئي نهمتا اد ڪقاڍير جو داقن ڍڍئببر تر يئ ۽ 
اوهان َ. بادشاھ ڪيائين ۽ اوهان کي اُهي (نعتمون) ڏنائين جي جهانن 
وارن مان ڪنهن کي (ب) ن ڏنائين (.؟). اي منهنجي قوم! پاڪ زمين آم 
گهڙو جا الله اوهان لاءِ ٺهرائي آهي ۽ پوئتي 9-3 
ٿيندؤ (۱؟). چيائون ت اي ّ-.- بيشڪ اُتي داي ”--. قوم آهي ۽ 
اسبين منجهس ايسين ڪڏهن ن گهڙنداسون جيسين اُهي منجهانئس (ي( 
نڪرن پوءِ جيڪڏهن اُهى اُتان نڪرن ت اسين گهڙن وارا آهيون (؟5ج؟). 
جيڪي الله کان ڊڄندا هئا تن . ان ٻہ ڄڻان جن تي الله نعمتون نازل ڪيون 
هيون چون لڳا ت در کان مٿن (حملو ڪري) گهڙو پوءِ جڏهن در کان 
لنگهيو تڏهن اوهين پڪ غالب آهيو ۽ جيڪڏهن مؤمن آهيو ت ۽ الله تي 
بروسو ڪريو .)٣(‏ 





لاجب ان ٻ ابلادرة ڻٰ 
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قالْو| نهو بل نيونى[نالن ٿن خله أأََمّاأ5اهُ موا فِ ڪأقأذ هب 
9-9 
لك ٳلدنقيى وا قافرق بينتا وٻان ٣‏ 
[ نها ُتّيء ع(بهم اريِعِيُن ته 

يه رت ق الٿ ڪن يو ۽ 
واتل عهم باابئ!ده يالاحق ٍه فر يافرياناشتيل 
مڻ سنيو 0 َالَ تب 
ڪ يجڪرب_- ڻا ص تب الت ارذ ڄ 
يف 
بٿ اه رابأؿڀحځق ار لِڄَہ يڙان 

ا2 اح ۽ يٽٽ 

الرٳب فاواري سوءَ6 أى قأصبہ من الثي مين 


ئه تو نٿه نھ" ناهت ناهت 





لا يحب له ۱ اٺلائده ه 
0 +سڏب تا لڊ سي نه .سنج نها سن ته ڊسنڊ ته سن نه سن تا )سن نه لډ سن نه“ سد نه سڏ هه لسن ته سن هه مس نهال سٺيب جه لس هه لسن هه سن هه سيم 


چيائون ت اي موسيٰ! بيشڪ اسين اصلي ڪڏهن منجهس ن گهڙنداسون 
جيسين اُهي منجهس رهندا تنھن ڪري تون ۽ تنهنجو رب وڃو پوءِ وڙهو 
بيشڪ اسين هتي آ(ئي) ويٺا آهيون (٣؟).‏ موسيٰ چيو ت اي منهنجا پالڻهار! 
ءٌ پنهنجي سر ۽ پنهنجي ڀاءُ کان سواءِ (ٻئي) ڪنهن تي اختيار ن ٿو رکان 
تنهن ڪري اسان جي ۽ بي فرمان قوم جي وچ مر جدائي ڪر! (ه؟٣).‏ 
(الله) چيو ت اُها (پاڪ زمين) چالي ورھ مٿن حرام ”090 زمين 
(يعني برپٽ) م حيران پريشان رهندا۔ تنهنڪري بي فرمان قومہ تي دک ن 
ڪر (؟؟). (اي پيغمبر!) ادم جي ٻن پٽن (هابيل ۽ قابيل) جي خبر کين 
سڇيءَ طرح پڙهي ٻٽاءِ۔ جڏهن ٻنهي (هڪ هڪ) قرباني نذر ڪئي تڏهن 
ٻنهي مان هڪڙي جي قبول ڪئي ويئي ۽ ٻئي جي قبول نز ڪئي ويئي- 
(قابيل) چيو ت ضرور ماريندو سانُُ_ (هابيل) چيو ت الله رگو پرهيزگارن “جي 
(قرباني) قبول ڪندو اهي (۱؟). جيڪڏهن پنهنجو هٿ منهنجي مارڻّ لاءِ 
مون ڏانهن ڊگهو ڪندين ت آءٌ پنهنجو هٿ توڏانهن ڪڏهن ب ڊگهو ن 

ڪندس ت تو کي ماريان, ڇو ت آءٌ جهانن جي پالڻهار کان ڊڄان ٿو (4؟). 
منهنجو ارادو آهي ت منهنجو گناھ ۽ پنهنجو گناه تون کڻين ت دوزخين مان 
ٿئين, ۽ ظالمن جي اها سزا اهي (4؟) .. سل کس سندس ڀاءُ جي 
ڪهڻ تي آماده ڪيو پوءِ کيس ڪٺائين ن پوءِ حساري وارن مان ٿيو(.٣).‏ 
پوءِ الله هڪ ڪانوَ کي موڪليو جنهن زمين ۾ هن لاءِ کوٽيو ٿي ت 
کيس ڏيکاري ت پنهنجي ڀاءُ جي لاشي کي ڪيئن لڪائي_ (ڪانو کي 
ڏسي) چيائين ت مون لاءِ ارمان آهي! ت ڇو مُنجهيس؟ جي آءٌ هن ڪانو 
جهڙو هجان ها ت (ب) پنهنجي ڀاءُ جو لاشو لڪايان ها! پوءِ پشيمانن 
مان ٿيو .)٣۱(‏ 


بٻڀچمپميپه پمپ پپهپ رم ۽ ۽ پمپ 


يٰ ٣‏ , 
لا يجب ايله ب الم أٻى 6 ھ 
۱ لس ني پل سنه 0 لپ اسنها رس ن بپ سن نهر سن هه سن جه ڊ سنه پا ڊ سن هه لڊاسنڊ 0 لسن هه سن سپ رسٺبتهه ڊاسنڊ ,هلاس جه سن اڊ سنه نس لڊسٽ لهسٽم 


من اجل ڈ ٳث٤‏ تا عل٫‏ ٻئ |سراءتلَ 
قل نَضٳيبيير لَص أوقاأد قا تر 
لال يِن سسجت 
اي 7 سيو 
يرٽ 9 
اه ورسواِء وضع ڻ 1 الارض اها يقتلوأن 
بلق يي وء َأَُترٿِٴ ڃا 
اکت يداز ڌياءَ 
لم الاٍرة عٿَاٻْ عظيمہ ال اٽَڻِب تاب 
: يڙا وء وا بت 
يي 2 5 
2 والواَڻَ هم اق 
ار جمبعا ۇَمحله محڪليفتّنوايه من تاب 
يم له ةمائيل نوي اٿ ازم 
بمڄچميچببڄ٫يڀبيڄ٬يڄيپبيچو‏ حم ٌُڀميپڀبيچمپبيچميڄموڄمپبيپ 


الائده ۾ 


انهيءَ ڪري بني اسرائيلن تي لازم ڪيوسون ت جيڪو ڪنهن جان جي 
عوض يا زمين ۾ فساد وجهڻ (واري) کان سواءِ ٻئي ڪنهن کي ڪهندو 
تنهن ڄڻڪ مڙني ماڻهن کي ڪٺو ۽ جنهن اُن کي بچايو تنهن ڄڻڪ مڙني 
ماڻهن کي بچايو ۽ بيشڪ اسان جا (گهڻا) پيغمبر چٽن معجزن سان وٽن 
آيا وري اُن کان پوءِ منجهانئن گهڻا ملڪ مر حد کان لنگهندڙ ٿيا(؟٣).‏ 
جيڪي الله ۽ سندس پيغمبر سان لدا م فساد (وجهڻ) لاءِ 
ڪت دا يه اد 
سوريءَ چاڙهجين يا سندن هٿ ۽ سندن پير اُبتڙ سبتڙ وڍجن یا ديس نڪالي 
ڏجين دنيا م اُنهن لاءِ اها حواري آهي ۽ آحرت ۾ اُنهن لاءِ وڏو عذاب 
آهي )٣٣(‏ . جن اوهان جي قابو پوڻ کان اٻ توبہ ڪئي. تا ال 
بخشڻهار مهربان اهي (٣٣؟؟)‏ . ان ور الله کان ڊحو ۽ ڏانهس وسيلو 
گوليو (يعني پنهنجي نيڪ عملن جي وسيلي ال تعاليٰ ڏي ويجها ٿيو) ۽ 

سندس واٽ م ڪوشش ڪريو ت مان اوهين ڪامياب ٿيو (ه٣)‏ 00 
جن ڪفر ڪيو تن کي جيڪي زمين م آهي سو مڙئي جيڪڏهن هجي ۽ 

”00000700000 
لاءِ؛ عوض ڏين ت کانئن قبول ن ڪبو ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب اهي 
(۱ ؟). 






بټچيٻچهيچميپممپه يچم 





جہ مر ع اه ټڀمڄڄميڀميچميچمڃڄڀمڄهمبپميپ 


يّٰ 4 
اجب اآسلهٻ ا ا٤‏ ه 
مھ جج مج مج ج.؛ة۱د۱ہڈہءج ي ]| |ة جم مج جج اججج 


بريداوڻ ان نر جه| 


برپٺاون ڄوامن الثاروماهم ڀُ ان 
اقَڌاَ وء َ٤َډ(كډٴَفټ‏ 
اي يبا جراء يا انا لاهن ادو“وٴ اد عزيز 
حٴي 6 ڻ تَابَه مّنٴبى يڙ يٽ 
يب نو پاعاياو ي وي 
ير 
نك اڌنِين ضارعوڻ ل الم من الب الو 
تن ورت 
اؽ ٳٌټَي سَقميڻ پر يرا 

ٽم سل ۇ آ نس 27 2 1-9 


لي سن 
٣٣‏ 2 0 3752 ٽي 
وَڻِيتم رهن اٿن و8 واڻ لم نۇٴنو 6 


برا ڪر نْ ٣‏ پ5 “ * اح 
من ٿر والة تل تَٳكَ ِن الآ تنا 
27 - و7 ون ڪآ2 لو و و 
ليك اڌَنِ دا ان لطْيَ: 9 20 
2 ً( را *ه ء= ڇء ' 
ق لاخ .9 جج - عظ لم( 
س---- 0 0-0 


لا يحب الله ' الائده ۾ 





باھ مان نڪرن گهرندا ۽ (حقيقت ت ڪري) تنجه نن اُهي نڪرڻ وارا ن 
آهن ۽ اُنهن لاءِ ات آهي(«٣).‏ ۽ چور (مرد) ۽ چور (عورت) 
أ: نهن جا هٿ سندن ڪئي سببان سزا لاءِ وڍيو الله (جي پار) کان اهو 
عذاب آهي_ ۽ الله غالب حڪمت وارو آهي ([/,؟) . نهنج ڪيل 
(قصور) کان بعد توبي ڪئي ۽ چڱا ڪم ڪيا تنهن تي الله (ٻاجھ سان) 
موٽندو۔ ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) معلوم ن 
اٿيئي ڇا؟ ت آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي الله جي آهي جنهن کي وڻيس 
تنهن کي عذاب ڪري جنهن کي وڻيس تنهن کي بىخشي۔ ۽ الهه سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وسوارو آهي .)٣.۱‏ اي پيغمبر! (اُنهن جو حال) تو کي 
غمگين نر ڪري جيڪي ڪفر ۾ ڪاھي پوندا آهن اهڙن (ماڻهن) مان جو 
پنهنجن واتن سان چوندا آهن ت اسِان آندوسون ۽ سندين دلين اسِان ن اندو 
آهي, ۽ (پڻ) يهودين مان, جو ڏاڍا ڪوڙ ٻڌندڙ (يعني قبوليندڙ) آهن, ٻي 
قوم_ (ڪافرن) لاءِ جي اڃان تو وٽ نن آيا آهن جاسوسي ڪندڙ آهن-۔ 
ڪن ڳالهين کي پنهنجن (صحيح) هنڌن تي هجڻ کان پوءِ بدلائيندا آهن, 
(ماڻهن کي) چوندا آهن تڌ جيڪڏهن هيءُ (حڪم) ڏنو وڃيو ت اُهو قبول 
ڪجو ۽ جيڪڏهن اُهو ن ڏنو وڃيو تر پري ٿجو ۽ الله جنهن جي گمراه 
ڪرڻ جو ارادو ڪندو آهي تنهن لاءِ له (جي پار) کان (هدايت ڪرن جو) 

ڪجھ اختيار ن اٿ .- اُهي (اهڙا) آهن جو اُنھن جي دلين کي الله پاڪ 
>.---7-. دنا م اُنهن لاء لاءِ خواري آهي ۽ احرت ۾ اُنهن لاءِ 
وڏو عذاب آهي 1٣‏ 


بمڄچمبچمرپپپمپم پمپ ۾ ۽ ۽ ڇپ پمپھ پميپمپمپمپهڀب 


لا يجب ايله ٻ اأبرة ڻ 





۱ سڏ 0 نها ڊ سد نهان سن نها سن لسن نهان سن نپ سن هان سن پا سن نسب مس هان سن پا سن #مڊ ينب يه سن هان سن سن نه ڊنن مم 
هه حور صر۾ل2 و 
239.1 رھ ۾ "و اٿڪ ٤‏ او 
سيعوڻ للٴڻب او لِلشٌحتِا ۇأن جاء وء وڪ 


090 7 وئو مر تو يي ۽ چيءَ هو وي 


بينهماواعرض عنهم ون تمرض عنهم فٴبماروه 
ٿيا ران حلبت فاحله بينهم بلق ولا اوله حٿبُ 


7رغمد ار اصر 


البق هت 7 يه وا 
حلالاو نه يتولو َون بي ذٳَِ ّما ليك 


بوت 


يٽ 
يا 
ات ته ش ”9 علً 
ڪڪ 
له پڪال بنا هُحّالطَلِمُوت ت 


نهم پيم ڄپهو پيم هه چم 5 





لا يحثب | له ' اٺائده كه 
0+ سٺب اح سنب يب سن 0 ڊ سنه هه اس ننه سن نپه لاس نب نهل سن ههپ سن نه _ٻ سن يا نڊ سنڊ نپ -ڊ سن ههل اس نه ڊ سنه ڊ سنه نيڊ سن سن سنه سم 


ڪوڙين اڳالهين) جا ٻڌندڙ آهن حرام (جو مال) کائيندڙ آهن_ پوءِ 
جيڪڏهن تو وٽ اچن ت سندن (تڪرارن جي) وچ ۾ فيصلو ڪر يا 
کانئن منهن موڙ, ۽ جيڪڏهن کانئن منهن موڙين ت توکي ڪجھ نقصان 
رسائي ن سگهندا ۽ جيڪڏهن نبيرو ڪرين ت سندن وچ ام م_ انصاف سان 
فيصلو ڪر ڇو ت الله انصاف ڪندڙن کي دوست رکندو آ 1 
ڪيئن توکان هن حالت ٫‏ 3 
لله جو حڪ آهي وري اُن کان پوءِ ڦري ويندا آهن۔ ۽ آهي مؤمن ث 
آهن .)٣٣(‏ بيشڪ اسان توريت لاٿو آهي .. هدايت ۽ نور آهي, 
رتا داز يمرن.. له وارن ۽ (يهودي) عالمن أً ن (توريت) سان يهودين لاءِ 
"7971-1129 
ڪڪ 7 ان جه 9 ان 
ن ڊڄو ۽ مون کان ڊڄو ۽ منهنجي ايتن کي ٿوري ملھ سان نن وڪڻو- ۽ 
جيڪي الله لاڻو آهي تنهن سان جيڪي حڪمر ن ڪندا سي ئي ڪافر 
آهن .)٣٣(‏ ۽ اُنهن ايهودين) تي توريت م لازم ڪيوسون ت ماڻهو جو 
عوض ماڻهو ۽ اک جو عوض اک ۽ تڪ جو عوض نڪ ۽ ڪن جو 
عوض ڪن ۽ ڌند جو عوض ذند ۽ ڦٽ جو عوض اوترو ڦٽ آهي۔ پوءِ 
جيڪو اُن کي بخشيندو تنهن لاءِ اُهو (بخشڻ سندس گناهن جو) 
ڪنارو اهي ۽ جيڪي الله لاٿو آهي تنهن سان جيڪي حڪم ن ڪندا 
سي ئي ظالم آهن (ه٣).‏ 


سسڄم ميم پمڊچميپميپميچس_ ۽ ۽ ۽ ڻؿمټچميپټميڻمكهڄڄچهڄيه يي 


(ا يب الله : ال َر ڻ 


جمحمصمصمجہمجحمممہمم مم جمحممحصح 

وقيتاعل تاره يويیىين مري مصيقازِابئن 

بلق دڀٽلاهيڙ هي ا2 
0 
لت له بہاانزل اه قاوليك شمالغسقون «واترٳتا 
جع 
يي 
وياجا ولرتاء اد لءمدنڙ ايه ۇٴاڃن6 لن لي لون 
9 
5 َ‫ ات ”ته لٌٍ , 
َ٬ :. 9 7 1‏ 
”هه 


بپ پمپ پمپ پمپ مس _ ڪ| ا هڻم۔ڻهٿڀميبيهؿچمهڀمڄپميپبڀب 


لا يحب الله ۱ الآندهه 
سن من سن پام سن اه سٺير هن ني ها سن هان سن هان سنڊ هان سن ا0 سي هدرن سنزب نهنج هن بپ ريرب بيجم 


۽ اُنهن (پيغمبرن) جي طريقي تي عيسيٰ پٽ مريم جي کي پوئتان موڪليو 
سون جو جيڪو کانئس اڳ (توريت) هو تنهن جو سچو ڪندڙ هو ۽ کيس 
يد پس .يي .هد 
تنهن جو سچو ڪندڙ ۽ پرهيزگارن لاءِ هدايت ۽ نصيحت هو .)٣۱(‏ 

پډ پش ته ينيڊي ناو هن با يدا ڪان 
۽ جيڪي الله لائو تنهن موجب جيڪي فيصلو ن ڪندا سي ئي بي دين 
آهن (پ٣٣)‏ .اي پيغمبر!) تو ڏانهن سچائيءَ سان ڪتاب لااڻوسون 
جيڪي ڪتاب کانئس اٻ آهن تن جو سچو ڪندڙ ۽ مٿن نگهبان اهي 
تنهنڪري جيڪي الله لاو اهي تنهن موجب سندن وچ ۾ حڪم ڪر ۽ 
"00997900990 
ڪر اوهان مان هر ڪنهن ٽوليءَ لاءِ شريعت ۽ (هڪ سنئين) واٽ مقرر 
ڪئي سون۔ ۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت اوهان مڙني کي هڪ ٽولي 
ڪري ها پر (گهريائين) ت جيڪي اوهان کي ڏنائين تنهن ۾ اوهان کي 
پر کي تنهن ڪري چڱاين ڏانهن اگرائي ڪريو اوهان مڙني جو الله ڏانهن 
موٽڻ آهي پوءِ جنهن اڳالھ) بابت اوهیين تتڪرار ڪندڙ هيؤ تنهن جي 
فيصلي جي اوهان کي خبر ڏيندو .)٣(‏ ۽ (وري ب توکي حڪم ٿو 
ڪجي) ت جيڪي له لاڻو آهي تنهن سان سندن وچ ه ون ڪي ڪي ۾ 
سندين سَڏن جي تابعداري ن ڪر ۽ اُنهن کان ٻچندو رھ تڊ يڪ الله ٿو 

ڏانهن لاٿو آهي تنهن جي ڪنهن (حڪم) کان متان تو کي ٿيڙين پوءِ 
جيڪڏهن ڦرن ت ڄاڻ ت الله سندن ڪن گناهن سببان کين عذاب پهچائڻ 

گهرندو آهي۔ ۽ ماڻهن مان گهڻا بي دين آهن .)٣4(‏ اڃان جاهليت وارو 
حڪم گهرندا آهن ڇا؟ ۽ (ڪتاب الاهي تي) يقبن ڪندڙ قوم لاءِ 
ڪت ڪڪ 
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‫ِ 
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يَاٿهَاالَيِين اصواأرتيٺوااليهوہ ال ]ويا 
ين نئ 


ويليو 0 لقومرالظ ۽2 -- َ يف أ 
9 ارحعون سهمر شهريفولون تخٿى نختى ان 
و9ابرر2 سير 


يرتوا قم لان ران پلڌيارائڻ ڪي 
ي بي هن “سوا ين ڙت 
جن يو 


< ٍ" ٿو 7 ك اي 


وي .يي سو وف٬ياقافڪ‏ 


وي َ- 


09 





سر صت ڪت يه 


فَصّل اوڈه ٺ ڪه تڀومن يا 3 ھت اي عِلي وء 

0 جح تو 
ون تو الر توءَ وهم روهونه من يِخول الاه 
0 هلَيِيت امنواقا موا خرْب لٽوممالهڪڻ * 5 








لا يحب الله * 
اي مؤمنو! يهودين ۽ ۽ نصارن کي دوست ڪري ن وٺو اُنهن مان هڪڙا 
ٻين جا دوست ”0 ۽ اوهان منجهان جيڪو کين دوست ڪري وٺندو 
سو بيشڪ منجهانئن ”8-0 ٽوليءَ کي سدو رستو ن 
ڏيکاريندو آهي (۱ه). پوءِ جن جي دلين م (منافقيءَ جي) بيماري اهي تن 
کي ڏسين 3 9-9 م ڊوڙندا ويندا آهن 
چوندا آهن ت پاڻ تي زماني جي ڦيري پهچڻ کان ڊڄون ٿا پوءِ ستت ئي الله 
فتح يا ٻيو حڪم پاڻ وٽان موڪليندو پوءِ پنهنجين دلين م جيڪي 
لڪائيندا آهن تنهن ت. پشپيان ٿيندا (؟ه). ‏ (قيامت م( مؤمن چوندا ت 

هی أً هي آهن ڇا؟ جي (دنيا مم( دا ان 
َ 1 آهيون (اج اك سبيان) سندن (سپ) ڪئي ڪمائي ناس 
ٿي پوءِ (آهي) خساري وارا ٿيا ۱(٣ه5).‏ اي مؤمنو! اوهان منجهان جيڪو 
پنهنجي دين کان ڦرندو ت سگهوئي الله اهڙي قوم کي پيدا ڪندو جن کي 
(پاڻ) دوست رکندو ۽ آهي کيس دوست رکندا اُهي مؤمئن سان نوڙت 
ڪندڙ ۽ ڪافرن -.ي عزت ڏيكاريندڙ هوندا الله چين وااٽ م جهاد ڪندا ۽ 
0 اهو الله جو فضل اهي 
جنهن کي وٹيس تنهن کي ڏيندو آهي۔ ۽ الله ڪشادي فضل وارو ڄاڻندڙ 
آهي .)5٣(‏ (اي مؤمنؤ!) نن ۽ اُنهن مؤمئن کان سواءِ اوهان 
جو ڪو دوست ن هي جيڪي نماز پڙهندا آهن ء ز وا ڏيندا آهن ۽ 
آهي رڪوع ڪندڙ آهن (هه) ۱. ۽ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر ۽ ۽ مؤميبن 
کي دوست ڪري وٺندو (سو غالب ٿيندو) ڇو ت الله جي ٽولي ئي غالب 
اهي (61). 
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”-23] يه وم ميو كه وي وس هاو ويارو 
نَانْمَاالِڻِي ام نوا تِن واالڻپ ان واديٽا 


والهثاراولياء وانقواابلهاڻ ته موٴينيڻ3 
اڌاتاد يرال الصّلوۇاڪنن وهاهزوالوباڈ لڪ 
اڻهم ق ملايعلو نٿ قل لاهلٳډوب ھهل تتقبوڻ 
وڏاالااڻامڌايالو وَماانزلٳٳَ٬اومااٿيزل‏ ين 
بل ءواڻ آذر ته فيفو نل مل اٿل ڪن ڌٳك 
ونه لق تَ والفَازبروعين الظأعو تو 
فُڪاتاءُ ال عن سواءِ الٿتٴيٌل ټولڌاجاُۇاء الا 
ام ٿان فَڅلا يلق وه ةن حرجوان+ ال 
اعلم پيا عانواپنٹيوڻ تينٹرامنهميہارڪوڻ 
الاني والمن ان وا شالت لش ماائيا 
يعبلو ن لو لا يهال ينِيئون والنٿمبارعن 
يٽ وش لن ي6دا يتت“ 
وا ه8]) ڃڃمبچببپچڀبيڄبيڄ٫يڀبيڄيپ‏ 















بیچھعپيمرپٻڄمبپيجي يجب هم 


لا يحب الله ّ الاندهِ ۾ 
اي اسِان وارؤ! جن کي اوهان کان اڳ ڪتاب ڏنو ويو تن منجهان جن 
پنهنجي دين کي مزاڪ ۽ راند بڻايو اهي تن کي ۽ ڪافرن کي دوست نن 
بڻايو, ِ جيڪدھهن مؤمن آهيو ت ال کان _- (۱ه6). .من 
(اوهين) ہاز لاءِ بانگ ڏيندا آهيو (تڏهن آهي) اُن کي مزاڪ ۽ راند 
ٻائئيندا آهن اهو هن سببان اهي جو اي بي سمجھ قومہ آهن (4ه). (اي 
پيغمبر!) چؤ ت اي ڪتاب وارؤ! هن کان سواءِ اسان تي (ٻيو) ڪو عيب 
رخآ ۽ جيڪو اسان ڏانهن لاٿو ويو ۽ جيڪي 
اٻ لاٿو ويو آهي تنهن کي مڃيو اَٿؤن ۽ بيشڪ اوهان منجهان گهڻا بي 
دين آهن (4ه). (اي سڪ اي ٳخڈ ‏ الله وٽ هن کان وڌيڪ بڇڙيءَ 
عاقيت واري جي اوهان کي خبر ڏيان؟ (بڇڙيءَ عاقيبت وارو) اُهو آهي 
جنهن تي الله لعنت ڪئي آهي ۽ مٿس ڏمر ڪيو آهي ۽ منجهانئن ڪي 
يو تا ير ڪصتادت اي بڇڙي هنڌ رهڻ ورا آهن 
۽ سديءَ واٽ کان بلڪل بُليل آهن (."). ۽ ۽ جڏهن اوهان وٽ ايندا آهن 
تٺھن چوندا آهن ت ابمان 90777 هن هوندي جو (آهي) ڪفر سان اندر 
ايندا آهن ء -( هى اُن (ڪفراِ سان ٻاهر ويندا آهن ۽ جيڪي لڪائيندا آهن 
تنهن کي الله چڱو ڄاڻندڙ اهي (۱؟) 099 69 ”777 يپ 
اڏسين ٿو ت گناه ۽ حد کان لنگهڻ ۽ پنهنجي حرام خوري ۾ تڪڙ ڪندا 
آهن ۽ جيڪي ڪندا آهن سو ضرور بڇڙو آهي (؟۱) . الله وارا ۽ عالم کين 
سندن ڪوڙ ڳالهائڻ ۽ سندن حرام خوري کان ڇو ن جهليندا آهن؟ 
جيڪي ڪندا آهن سو ضرور بڇڙو آهي (٣؟).‏ 








ب“ء هه 
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وقالتِ اليهود ڀن الاه مھلوله ات اي بهمولونوابما 
نهم قاانزل ٳِلًيكَ ين ٫‏ يك طفيا نا ۇٴلهروالين لم 
اناو واليعصاء ٳل٬٣ڄمىالقيٴ٬صلبَاَّتَنُۇاتارڙ)‏ 
رڀ اطدام اه وسموڻن ق ال اها واشهلاِ 
عيټّالصرنن٣‏ لوان اهل اکپ امنواوالتوالدو نا 
للوريه وااأڙڪِيل وماانزل اليهم من زبه لا ڪلواون 
مُنهمساء ايحيون لاه۔االنسول بڙه مان زل ليك 
مِڻ٤يكا‏ تل لن الات واغهِكَِ 
مِ لڌاير ٳڻ الله لٳبهٴري الَغومالوڻ يقن ٳٳأُّلَ 
الئي لعل ًح نيم راللورية والڻڪيلَءہا 











لا يحب الله* الاندِ ۾ 
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۽ يهودي چوندا آهن ت الله جو هٿ تنگ آهي ايعني بخيل آهي) سندن هٿ 
بنديل هجن! ۽ جيڪي چيائون تنهن سببان لعنت ڪئي وين (ائين ن 
آهي) بلڪ سندس ٻئي هٿ ڪشادا آهن جيئن وڻندو اٿس تيئن خرچيندو 
آهي۔ ۽ (قسم آهي ت) تنهنجي پالڻهار وٽان تو ڏانهن جيڪو اقران) لاٿو 
ويو اهي سو منجهانئن گهُن (يهودين) کي بي فرماني ۽ ڪفر ۾ ضرور 
وڌائيندو۔ ۽ قيامت جي ڏينهن تائين سندن وچ ۾ دشمني . ۽ بغض ٌ 
00 جنهن مهل جنگ لاءِ باھ ٻاريندا آهن (تنهن مهل! الله أُ 
وسائيندو آهي ۽ فساد لاءِ ملڪ م ڪوشش ڪندا آهن_ ۽ الله سم 
دوست ً6 مد اهي .)٣(‏ ۽ ۽ جيڪڏهن ڪتاب وارا ابمان اين ها ۽ 
پرهيزگاري ڪن ها ت سندن گناه کانئن ضرور ميٽيون ها ۽ کين نعمت جي 
باغن ۾ ضرور داخل ڪريون ها (5؟). ۽ جيڪڏهن آهي توريت ۽ اڪيل ۽ 
جيڪي سندن پالڻهار وٽان اُنهن ڏانهن لاٿو ويو تن (حڪمن) کي قائم 
ڪن ها ت پنهنجي مٿاهئون ۽ پنهنجن پيرن هيٺان ضرور (روزي) کائين ها۔ 
منجهانئن هڪ ٽولي وچٿري آهي۔ ۽ اُنهن مان گهڻا جيڪي ڪندا آهن سو 
بڇڙو آهي ِ (۱”ڍ"). اي پيغمبر! جيڪو (ق ان( تو ڏانهن تنهنجي پالڻهار وٽان 
لااڻو ويو آهي سو پهچاءِ ۽ جيڪڏهن (ائين) صين (جڻ) سندس 
پيغام ن پهچايئي ۽ الله توکي ماڻهن کان پناه ڏيندو ۽ الله ڪافرن جي قوم 
کي سدو رستو ن, ڏيکاريندو اهي (۱۱). (اي پيغمبر! کين) ڇچؤ ت اي ڪتاب 
وارؤا اوهين ايستائين ڪنهن واٽ تي ن آهيو جيستائين توريت ۽ انجيل ۽ 
جيڪي اوهان جي پالڻهار کان اوهان ڏانهن لاٿو ويو تنهن (جي حڪمن) 
کي قائم نر ڪريو۔ ۽ جيڪي تنهنجي پالڻهار کان توڏانهن لاٿو ويو آهي سو 
منجهانئن گهڻن (يهودين) جي بي فرماني ۽ ڪفر کي وڌائيندو۔ تنهن ڪري 
ڪافرن جي قوم تي ارمان نر ڪر (#؟۱). 
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تو 


ٳٍثلډٴي موا لن ها وأواٳضيِٿٴيَ لالط رِ 
مڻ امن رانڻو ول ألخرو غُل اأذآٹتو ڪلم وأش 
يُزون9لَهَنأځثتايتاؾٴبيٳب٫اِتلٴوأسا-اليهځ‏ 
نسلللياچاءهميسول لال تهوي انف يم ويا گني 
وقفريقا رون “وحريو]الن ون قريه ميو ڪان 
تاب اش ُعڳ هم نر عمواو صموان٫‏ نهم وش بئئر ما 
وڌا یب سراءِ يل اغيد وااله رن «ر6اُ اد 
لاظلِ٫‏ يِن اص َر لرالزيٴَالَواڻَ اه كځُِ 
تات ويا انالا ۇاحِ ان لَمبهوا٣يقولوَِ‏ 
تن ال ريك وامنهم ناب الڻد افلاستوبو ٳل 
لتق وته واشه مور ڃد ءال يپ اتر 
سُول كنَخَٳَتمن يله النسل وا صڊيكد يا اباصل 
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(جيڪي) مؤمن ۽ يهودي ۽ صابئي ۽ نصاريٰ (اهن اُنهن مان) جن الله کي ۽ 
يامت جي ڏينهن کي مڃيو ۽ چڱا ڪر ڪيا تن کي ڪو ڀؤ ڪوب آهي 
۽ نٺڪي اُهي غمگين رهندا (45؟). بني اسرائيلن کان انجام ورتوسون 
۽ نهن ڏانهن (گهڻا) ---- جڏهن بڊ وٽن ڪنهن پيغمبر 
جيڪي سندين دلين ن ٿي گهريو سو حڪم ٿي آندو تڏھن هڪ ٽوليءَ 
کي ڪوڙو ٿي ڀانيائون ۽ هڪ ٽوليءَ کي ڪئائون ٿي (.؟). ۽ ڀانيائُون 
ت ڪو فنرئيڻو ات آهي پوء (اجق تاڻ) يا ا يتا ري يا ال 
مٿن (ٻاجھ سان) موٽيو نيو (جو پيغمبر موڪليائين) وري منجهانئن گهڻا (حق 
کان) اندا ٿا 1 بوڙا ٿيا- ۽ جيڪي ڪندا آهن سو الله ڏسندڙ آهي (۱۱). 
بيشڪ ‏ جن چيو ت پڪ عيسيٰ پٽ مريم جو پاڻ الله آهي سي ڪافر ٿيا- ۽ 
عيسيٰ چوندو هو ت اي بني اسرائيلؤ! الله جي عبادت ڪريو جو منهنجو 
پاڻهار ء اوهان جو پالڻهار آهي (هيءَ پڪي ڳالھ اهي ڪا سان 
شريڪ مقرر ڪندو تنهن تي بيشڪ الله بهشت حرام ڪيو آهي ۽ سندس 
جاءِ دوزخ آهي۔ ۽ ظالمن جو ڪو ب مددگار ن آهي (؟) .يت 
لله ٽن (خدائن) مان هڪ آهي سي بيشڪ ڪافر ٿيا- حالانڪ هڪ 
لله کان سواءِ ڪوئي عبادت جو لائق ن آهي جيڪي چوندا آهن تنهن کان 
جيڪڏهن پان کي نز جهليندا ت منجهانئن ڪافرن کي د كوئيندڙ عذاب 
صرور بهصندو )٣۱‏ . پوءِ الله ڏانهن ڇو ن موٽندا آهن ۽ سندس بخشش ڇو 
: گهرندا آهن؟ ۽ الله بخشڻهار مهربان آهي .)٣٣۱‏ عيسيٰ پٽ مريم جو رڳو 
پيغمبر آهي بيشڪ کانئس اڳ (گهڻا) پيغمبر گذري ويا ۽ سندس ماءُ سڇي 
(فزمان بردار) هئي- اُهي کاڌو کائيندا ها (اي پيغفمبر!) ڏس ت 
ڪيئن اُنهن لاءِ نشانيون بيان ڪريون ٿا! وري ڏس ت اُهي ڪيئن ابتا 
ويندا آهن؟ .)٣5(‏ 





۱ . 
لډ سب نه سنڙتيالډٰسٳنب هه سن ال رسب 0 رسنڊ هه سن نهل سن نه سن نه ينب هه سن هه +ڊ سن هه ڊ سڏ سم 


.”2-7 لك لَلوطَقاأۇ ندم 
کر يت اه ٴلالٳيڀ لانساو نعَلواڙ: 
نل نت ا3 ٣‏ 
َنِ تم وب سر سرلِ يل لن داو وډى 
ۇٴيانوايم نون انوا 
اهت ن يټ حافلَټٴتَ ۾ 
تر ی لثپيرا نهم سولون ال ڻ ينم واليشن باؤنيت 
7 
څاڻون هول اد وابِوٴينون يابو ولڀ وياانزل 
3 مڪ 
يون 9 لح اگ الگ لاس ڪن او يلان امنوا 
اَڇوة نن 1-7 أۇلتچن ڻ آف بهم مود 5 
لڏنِين امٿنوا يئن لت لا ناميا 
ټن 7 ”090 





لا يحب الله* الانده ۾ 


ون "نا بل * "تا ڍا اين جن يو ڍنن 0 اڇ 

جى اوهان لاءِ ٺٿٺڪي دکل ۽ نڪي سک جا مالڪ آهن_ ۽ الله ئي ٻڌندڙ 
9 5 ڪت 7 ان 
سواءِ پنهنجي دين م حد کان ن لنگهو ۽ اُنهيءَ قوم جي سَدن جي پٺيان ن 
َ-ه=---2---“ 
اٿن ۽ سديءَ وااٽ کان بُلا آهن (لا). بني اسرائيلن مان جيڪي ڪافر 
ٿيا تن تي دائود ۽ ”0”00000 0 هت 
هو هن سببان آهي جو بي فرماني ڪيائون ۽ حد کان لنگهندا هئا (ي.ي) ِ 
جيڪي برا ڪم ڪندا هئا تن کان هڪ ٻئي کي ن جهليندا هثا 
جيڪي ڪندا هئا سو ضرور بد آهي .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) - 
گهڻن کي ڏسين ٿو ت ڪافرن سان دوستي رکندا آهن- جيڪي اُنهن 
اي ڪي نر پس 
عذاب م سدائين رهڻ وارا آهن (.4). ۽ جيڪڏهن (اُهي) الله ۽ (پنهنجي) 
0000-1-2 ت اُنهن 
[(مشرڪن) کي دوست ڪري ن وٺن ها پر منجهانئن گهڻا اسِان کان 
نڪتل آهن (4۱). (اي پيغمبر!) يهودين ۽ مشرڪن کي مؤمنن لاءِ ٻين 
ماڻهن کان بلڪل وڌيڪ دشمني ڪرڻ وارو ضرور ڏسندين, ۽ جيڪي 
چون ٿا ت اسين نصاريٰ اهيون تن کي مسلمانن سان دوستي ڪرن مم ڏاڍو 
ويجهو ضرور ڏسندين۔ اهو هن سببان آهي جو منجهانئن ڪي عالم ۽ 
ڪي درويش آهن ۽ بي شڪ اُهي وڏائي نز ڪندا آهن .)4٣(‏ 





.1 المأبد ه 


جخڄپجحيجمڄپجببببڄيپببجپبڄببځڀجبكپجبڄڀجبځپببڄڀجبځپجبڀجبځپجبڀجبجپجب يجب پڊ 


وا اسيعواماانزل ٳل الرَسو ل ًا يتو 
تفِي يِن ال مع مباعرفوامِن اصق نسو لون ربناأمدا 
قاڳنامه اهرس ٴباًالنومن يا ووباجاءُكاين 
اق ونطبه ان ين خزياربتامه القوبمرالڅلحٍِخٌتَ « 
قاڻابهماشةُبمأةالواجډيٌري نت الانه ڪان 
اوذ ٳِك جزاأِالَټڻي ال بٴكق وا وك ڻ بدا 
تحومُواطِيبتِ ما أَحل ال ليت ۇأٳڻ له لا 
ڪٿ الٻبْعًتي نو صوا يبا رزة نراه حللد يا 
اتقواالله ني انا ره مؤومون لڻټُاِ نڪ اناءُ 
پالامو ۇٴأيہاټل ول ن اڪن هه بہملعون نغالانمات 
ثلذارتء ٳطعام تر يڊ من او وامانظومون 
كلك او ڈلِك كدارة انِہاٿِله ٳِدلحلَك وامفظوا َ 
اٿل نٹ بين اٿل ايه لَحكَٿنٿارون ه 


جھ 








واڏا سمعوا پ الائده ۾ 
۽ جيڪي پيغمبرن ڏانهن لاڻو ويو سو, جڏهن ٻڏندا آهن تدهن كين 
اکين کي اُنهيءَ سان جو, سج ت سڃاتائُون ڳوڙها گاڙيندو ديد 
چوندا آهن ت اي اسان جا پالڻهار! امان آندوسون _ تنهنڪري اسان ين 
شاهدن م لک (؟٣؟2)‏ .کي ٿو آهي؟ جو الله کي ۽ 


جيڪي اسان وٽ سچ ايعني قران) آيو تنهن کي هن هوندي ب ن 
مڃيون جو اُميد ٿا رکون ت اسان جو پالڻهار اسان کي صاڂن جي 
ٽوليءَ سان (گڏي بهشت ۾) داخل ڪندو .)4٣(‏ 3 
چيائون تنهن سببان الله کين بهشت ڏنو جنهن جي نهرون 
وهنديون آهن منجهس سدائين رهڻ وارا آهن ۽ اُهو ڀلارن جو بدلو 
اهي (ه7). ۽ جن ڪفر ڪيو ۽ اسان جي ايتن کي ڪوڙو ڀانيو هي 
دوزخي آهن (47). اي ايمان وارؤ! جيڪي پاڪ شيون الله اوهان لاءِ 
حلال ڪيون آهن سي حرام ن بڻايو ۽ نڪي حد کان لنگهو ڇو ت 
اه حد کان لنگهندڙْن کي دوست ن رکندو اهي (). ۽ جيڪي ال 
اوهان کي پاڪ حلال رزق ڏنو اهي تنهن مان کاتو ء 7 الله کان ڊحو 
جنهن کي اوهين ته (4/) . الله 07 ”7-07 
م اوهان کي ن پڪڙيندو پر جيڪي قسم اوهان پڪي نيت سان کنيا 
تنهن سببان اوهان کي وٺ ڪندو. پوءِ اُن نو ڪشارو .وترو 
( کاڏو) جيڪي پهجيِ عيال پ1 کارائيندا آهيو تنهن مان ذهن 
مسڪينن کي کاڌو ڏيڻ آهي يا کين ويس ڍڪائڻ يا ٻانهو اجو ڪرڻ 
(جڳائي)-۔ پوءِ جيڪو ن لهي ت ٽي ڏينهن روزو رکڻ لازم آهي۔ 
جڏهن اوهين قسمم ٿو ([ءِ بڃو) اِهو ڪفارو اوهان جي قسمن جو 
اهي۔ ۽ پنهنجن قسمن کي (ڀڃڻ کان) سوگهو رکو اهڙيءَ طرح 7 
اوهان لاءِ پنهنجا حڪم بيان ڪندو اهى .قا اوهين شڪرانو 
ڪريو (44). ٍ 


ثڃچمڄڄميبچہيڄبيڄميچيميڄميڄم ٣‏ ٻ ھ ڄڀميچمچميڄميڄميچمييبييهب 


بي 
راڌ اسيعواءَ اٻد ه 
يجيج يجيج يجيج يج ييج يي يي يي يي يي 


نأتَهأاتيِي امصوالناا ير والبسروالتنصاب والازلدم 
ٽي اق تا رتت 
9 0 
وأطِيمر ال ولغدر ها ۇ تا تو يا راگ 
يه 
9 
مد 
ري ڃر - نڅل ماأةتل مر 5-- 
تامتْل تلم يي 3 نارمع 
يٽٽ 


تر هم ھھھ 





ريم مام ص مرو ً9 و ! سم 5 9 پر 
عاسلن وم نا يڙوا هن لاه رها بيدا ۾ 





واذا سمعوا لا الآئده 0 
بججيڄجپجڄجي[بيججيجحبپجپججپجبڄپجبجبپجڄرپجن رج پڊ يرين پر يڻب يڊ ٽي ييج پيم 
اي ابان وارؤ! شراب ۽ جوا ۽ پوڄا جا استانا ۽ ڍارا پليتُ شيطاني 
ڪسن سان آهن تنهن ڪري اوهين کانئن پرهيز ڪريو ت مان 
ڇٽو (.4). شيطان جو ارادو شراب (پيارڻ) ۽ جوا (کيڏائڻ) ۾ هن 
کانسواءِ ن آهي ت اوهان جي وچ ۾ دشمني ۽ ڪاوڙ وجهي ۽ الله جي 
ياد ڪرن کان ۽ نماز کان اوهان کي جهلي . پوءِ (هالى ب) اوهين (ن) 
جهلبؤ ڇا؟ (4۱). ۽ الله جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پيغمبر جي 
فرمانبرداري ڪريو ۽ ڊڄو پوءِ جيڪڏهن اوهين ڦرندؤ ت پڪ ڄاڻو ت 
يد پدرو پيغام پهچانن اهي (545). جن ابمان آندو 
۽ چڱا ڪم ڪيا تن تي جيڪي (اڳ) کاڌائون تنھن ۾ گناه ن آهي 
جڏهن پرهيزگاري ڪيائون ۽ ايان اندائون ۽ چڱا ڪم ڪيائون وري 
پرهيزگاري ڪيائون ۽ ايمان آندائون وري پرهيزگاري ڪيائون ۽ چڱائي 
ڪپيائون-۔ ٍ الله بلارن 0 دوست رکندو اهي (4). اي ابمان وارو! 
”0 سان جنهن کي اوهان جا هٿ يا 
اوهان جا تير پهچن اوهان کي هن لاءِ ضرور پرکيندو ت الله نکيڙي ت 
ڪير کانئس پرپٺ ڊڄندو آهي؟ پوءِ جيڪو هن کان پوءِ حد کان 
لنگهندو تنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب اهي .)4٣(‏ اي ابان وارؤ! اوهين 
“؛ (جي حالت) ص شڪار نز ڪريو ۽ اوهان مان جنهن جالي 
0000 ير 9 
1 مان معتبر فيصلو ڪن, سزا لازم هي ۔ اها قرباتي ڪعبي 
وٽ پهچڻي آهي . يا (مہ مٿس سزا) مسڪينن جو کاڌو ڪفارو اهي يا 
ان جي برابر روزا رکي هن لاءِ ت پنهنجي ڪم جي سزا چکي_ 
جيڪي اڳي گذريو سو اه معاف ڪيو ۽ جنهن مونٽي 
(شڪار) ڪيو تنهن کان ال بدلو ولندو ء ال - بدلي وٺڻ وارو 
اهى (ه49). 





. 
واذاسيحواءَ ابلادر ڻٰ 
با لٺ ته يه ڊاسنبتهه ڊسن هه ڊ اس نٺبتهه ڊ سنه ڊ نب جه ڊسن جه لم سنڊنه لڊس نب تپا لسن لډ نب ههلس جه ڊسٽبه ڊس ه ڊسنب سم 


ًِل للصي اليح وطع ام ملعا نله تا وه 
َر با تڪ ماه نئ ڍڙايه 
مم اه لھ بة يت اصرام يي 
والگُهرآرام والَه ري والىلارن لن٬ٳكٳَنَ‏ نو ڄ 
يعلمہا ”577777 
يي 0 
ايك کرة الؾْيٹِ ذانموااله ال الالباٻ لم 
نئلجڪ نت أنهاازڻٻڻ 1 279372 
ان مور -- رهاڏ با وو 27 
لَلعَكا ان ”19-9 يت ماليا 
وه ٽم 9 يي 
80 َء اي شولريٹیوت ۾ 





هس سس گڙ اه 








واذا تت الائده ۾ 


درياءَ جو شڪار اوهان_ لاءِ حلال ڪيو ---0 جو کائن اوهان ۽ 
مسافرن لاءِ نفعي وارو اهي. ۽ جهنگ جو شڪار جيستاڻين -- 
احرام وارا هجو تيستائين اوهان تي حرام ڪيو ويو ۽ اُن الله کان 
ڊحو جنهن ڏانهن گڏ ڪيا ويندؤ ("4) ڪا 
ء ۽ تعظيمم واري مهيني ء۽ (ڪعبي ڏانهن موڪليل) قربانيءَ ٌ 0 
بدل جانورن کي ماڻهن لاءِ بقاءَ جو سبب ڪيو_ اُهو (هن لاءِ( 
اوهين جاڻو ت جيڪي اسمانن . م ۽ جيڪي زمين م آهي_سو بيشڪ 
الله ڄانندو اهى ء الله ستت ڪِنهن شيءِ مالندڙ اهى (*4). 
ڄاڻو ت الله سخت سزا ڏيندڙ آهي ۽ (هي ب ت) الله بخځڻهار مهربان 
اهي (57) د مز تي .رکو بقاهي پهجا؛ ها يف يت 
پيغمبر!) چؤ ت پليت ۽ پاڪ برابر نہ آهن جيتوڻيڪ پليت جي 
گهڻائي تو کي زياده وڻي, پوءِ اي عقل وارؤ! الله کان ڊڄو ت مان -- 
ڇٽو (. .3( . لان را انهن شبن بابت سوال نہ ڪريو جن جي 
داهن 09 ٿي ٻاټي اي يد يت 0 
لکي حٍ جيڪڏهن قران لهڻ مهل اُن بابت سوال ڪريو تن اوهان لاءِ 
29999 نهن (سوالن) کان الله اوهان کي معافي ڏني ۽ الله 
بخشڻهار بردبار اهي (۱. ۱( . مڪ وم اوهان کان ال اهڙين 
(ڳالهين) جو سوال ڪيو هو پر سمجهائڻ تي) وري اُن جا ڦري منڪر 
ٿا (؟.۱) .ڪڪ نڪ سائب ۽ نڪي وي ۽ نڪي 
سي ----"-ٿت اهن ۽ منجهانئن 
ڃيڄ يڻ ڪن چو چو پ| وب 7 بڻايا هئا جن جي باري مم 
7 3 داهن ين نا ڪڻ جانورن ات هي نال رکندا 
هئا: ۱ بحيره: اها ڏاچي جنهن جا ڪن چيري بئن جي نالي ڪندا هئا ۽ ان جو کير 


ڪنهن کي ن ڏيندا هئا. ٣‏ سائہہ: اهو جانور جنهن کي بتن جي نالي ڪري جهنگ م 
ڇيڪ ڇڏيندا هئا ۽ ان جي پٺيءَ تي ڪوب بار وغيره ن رکندا هئا .ات وصيلم: .اي 
---ي--"-"--"-"-"--"--"-"-"-"-"-"-"-""-"57"-- 
يد ها .وٹ ت------7”-- 





سپ .. 
و اد ٰ مهحو! ٰ الآ ر5 ڻ 


وٳڌايل لهم تعالواال راانزل ان 9 لٴڌالو 
. تام :٬‏ خ 
5 -. 5 71 6 ٍ ٍ 
يت ج 2 
حَراحن لالب وت ڃِين الّومٍية ٽي 9 
وي َ ٴق الا -- 
يت يي - دا يي 9 
سهاه٤‏ الو لڙلٳالين الثدي نن نع يا يتا 
1 حر زِغومن 4 رئيا اؽ عٳڄ مه 
ثَولَي ثقي مس يا شو لشهاد يا اح قٴ٬ين‏ شَهَاَزِأهَ 
باأعمٺ نا نك # 
اهاد ۇَعْ ويا أوبتاواآڻ- رڌ امان بینابان 
واقتوالنه وا 600 ثټډڍی اليمالقيڙين “ 











يي نن اڊ آهي تنهن ڏانهن ۽ پيغمبر 
ڏانهن اچو (تڏهن) چوندا آهن ت جنهن تي پنهنجن ابن ڏاڏن کي 
(هلندو) دنوسون سو اسان لاءِ ڪافي آهي- جيتوٽيڪ سندن آبا ڏاڏا 
ڪجھ ن حاڻندا هئا ۽ يت وارا هئا؟ (؟٣.۱).‏ اي مؤمنؤ! 
اوهين پنهنجن نفسن جي ڪريو, جڏهن اوهين هدايت وارا ٿيؤ, تذهن 
اُهو اوهان کي نقصان ن رسائيندو جيڪو ڀلو الله ڏانهن مڙني جو 
موٽڻ آهي پوءِ جيڪي اوهين ڪندا آهيو تنهن جي اوهان کي سُڌ 
ڏيندو (ه.۱). اي ابمان وارؤ! جڏهن اوهان مان ڪنهن ٣‏ موت 
ويجهو ٿئي ت وصيت ڪرڻ مهل ٻہ معتبر شاهد ڪريو جي اوهان 
(مسلمانن) مان هجن یا اوهان کان سواءِ ٻيا ايعني غير قومہ جا) 
هجن (اهو تڏھن) جيڪڏهن اوهين ملڪ م مسافر هجو پوءِ اوهان 
کي موت جي مصيبت پهچي- جيڪڏهن (اوهبن سندن گواهي ٣‏ 
م‫ 9-9 رکو ٿا ت (وچينءَ) نماز کان پوءِ اوهين ٻنهن کي 
جهليو پوءِ اُهي (ٻئي) الله جو قسم کڻي چون ت توڻيجو مائٽ هوندا ت 
۾ اسين قسم جي عوض ڪا بها ن وئنداسون ۽ نڪي الله جي 
(حڪم واري) شاهدي لڪائينداسون (جي لڪائي سون) ت َ- جو 
اُتي ضرور گنهگارن مان ٿينداسون (۱.1) . پوءِ جيڪڏهن معلوم 
7 يتو هم 
جي ويجهي مائٽي وارن مان ٻيا ڄڻا اُنھهن جي بجاءِ اُٽن پوءِ الله جو 
50-0-57 کان اسان جى شاهدي 
وڌيڪ سچي آهي ۾ حد کان ن لنگهنداسون ن ت اُتي جو اُتي ضرور 
ظالمن مان ٿينداسون (ي؟.۱) 3ڱڈ[ڈ مه کي) ويجهو هي 
ت اُهي لوصي ماڻهو) سچي ڳالھ جي شاهدي ڏيڻ ٫‏ يا پنهنجن قسمن 
ان اد ٿن 90 “٣7‏ 


حڪم دل سان) ٻڌو_ ۽ الله بي دينٰ قوم کي سدو رستو ب/ ايند 
اهي (۱.4). 





و 3 أسمعہ المأر؟ ڻ 
سا آ7 سو وا ۾ هو مين ھر و 
توه ڪبھ الاه الرسل قيغول ما اأحبم والَۇالا ڪڪ 
تا ٳنٹ ان تسلا الب5 ال ٳتبٰوبی اڻيه 


رو وو مرو سر ور ضور سر اضر ليا 
الريِعييعليكگ وعل واييك ٳةْاّنُ نك بروح 
اجار 


تال بادق نف ؽيهافئون طبايأةْذٴ ‏ 
تثرئاآدليه ولٻبرص ٻٳڈ ود سر لون ڀٳڏ ‏ 
تال ادنك وا منهمان هن اٳِلآيح ميټ 
امكاواشهن پاٽتامصليوت9ٳدُ قال الحوارييون 
ډوبىی اب مر يهل ستطيھ رڪ ان تُنزٌل 
عليْتا متخ الا قال انموااهٳڻ لت 
مُؤٴيڻئڻ «فالوا يد اڻ تال منها ون يڻ فلرتا 
تچممڄچبيچميچميپمپ ڪا( ڄٴچميچمپمرچمپبيچميچموپپ 





لٿاننٿلن ٿلنٽل نين نن ٿن ٽن ٿن ٽن ٿن نگ 00 


(ياد ڪر!) جنهن ڏينهن الله سيني پيغمبرن کي گڏ ڪندو (تنهن 
ڏينهن) چوندو نٌ اوهان . جا جواب ڏنو ويو ! » چوندا 6 اسان 
کي (ماڻهن جي دلين جي) ڪا خبر ن آهي۔ ڇو ت تون ئي جهن 
جو وڏو ڄاڻندڙ آهين (۱.4). جڏهن (اُن ڏينهن) الله عيسيٰ پٽ مريم 
جي کي چوندو ت پاڻ تي ۽ پنهنجي ماءُ تي منهنجيون نعمتون ياد ڪر 
جڏهن توکي پاڪ روح سان مدد ڏنم (جو) ماڻهن سان پينگهي ۾ 
(خاص طرح) ۽ وڏي وهيءَ م ڳالهايك ٿي۔ ۽ جدهن تو کي ڪتاب ۽ 
دانائي ۽ توريت ۽ انيل اه ڪڪ ان مٽيءَ 
مان پکيءَ جي شڪل جهڙو بڻايئ پوءِ منجهس ڦ وڪي ت منهنجي 
حڪم سان پکي ٿيو ۽ منهنجي حڪم سان ماءُ ڄاول انڏي ۽ 
ڪوڙهي کي ڇٽايئي ٿي, ۽ جڏهن مثل کي منهنجي حڪم سان 
(جيئرو ڪري) ڪډيُ ٿي, ۽ جدهن بني اسرائيلن (جي شر) کي 
توکان جهليم جڏهن وٽن معجزن سان ائين تڏهن منجهانئن ڪافرن 
چيو ت هيءُ رڳو پذرو جادو اهي (.۱۱) .هن ورين ن ڏانهن الهام 
ڪيم ت مون تي ۽ منهنجي پيغمبر تي اسان اڻيو, چيائون ت ابان 
اندوسون ۽ (آي عيسيٰ! ) شاهد هج ت اسين مسلمان آهيون (۱۱۱) .ند 
ڪريو!) جڏهن حوارين چيو ت اي عيسيٰ پٽ مريم جا تنهنجو پالڻهار 
سان تي اسمان کان ڪو (طعام جو) خونچو لاهي سسگهند 4 ڇا؟ 
7970-7909 
ڪانون ]اسون هر:| تهررن قا ت پنجيانس. تانرن اتان اش 
------"-"-"---"----90990000 
هجون (؟۱۱). 








واڌأسبعيا 5 





قالعب ان رن اللهڪريداانزل عليتا ينان ات يا 
رال زۇٴ ناسَا ْرّلهاعٳڄل ك ټلمربِمن 
ثوا اُعزٴ يڪ ابالټأعزٴ يلد امن الليڻن 


وا تال ال هيٰوؽى اب رتنم أنت قٳٌت لاس اٿن 
وا ٳلهيِنِ ين داو سيك باون ٳ ان اقول 
مالي نج ٳڻ تله من حَلب ٤‏ َم او نئ 
لعل باق تٹيك]ٳكانت عددالئيوب9باهرتآه 
[ 0[ 
وا تل ڪل سَهينا ٳن نن بهم ۇٴاألهمڪ اد وا(: 
نرات با هول ټٴٴايكِ 
ار ٿټَوِن لهج بتٴيٴيٴ٤ِنٴتؿڻ‏ الان ارڳ 
وبك اٿّبوتِ لايس وياهن وهوعل لك 








ُ 











راذا سمعوا| ٹا الانده 0 


(تڏھن) عيسيٰ پٽ مريم جي چيو ت اي اسان جا پالڻهار الله! اسان تي 
هڪ دسترحوان اسمان کان لاھ ت اسان جي اگين 1 اسانجي پوين 
اي 59695 
تون يك روري ڏيند“ آهين .)۱۱٣(‏ الله چيو تت آءٌ اوهان تي 
(دسترحوان) لاهيندس . پوءِ اوهان مان جيڪو هن کان پوءِ بي فرماني 
ڪندو تنهن کي آءُ اهڙو ان ليا يټ يو چان “0 
رهندڙن) مان ڪنهن هڪ کي ان جهڙو عدذداب نز ڪندس (ه۱۱). 
(اُهو وقت ياد ڪر!) -- 
ماڻهن کي چيو هو ڇا؟ ت الله کان سواءِ مون کي ۽ منهنجي ماءُ کي ب 
دا ڪري مڃيو (عيسيٰ) چوندو ت تون پاڪ آهين جنهن (چوڻ) 
جو مون کي ڪو حق ن آهي سو چوڻ مون کي ڪيئن جڳائيندو هو؟ 
جيڪڏهن مون اُهو چيو هوندو ت بيشڪ اُهو تو کي معلوم هوندو- 
5ج 
دل تر آهن نيو (آءٌ) در خانندؤ آهاڻت ڇو ت تون ئي جهن جو ڏاڍو 
حانندڙ آهين (*چ۱۱) .لا ني ڪر ڪاٿ نهن 
کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) کين ن چيو اٿم (يعني) هي ت الله جي عبادت 
ڪريو جو منهنجو پالڻهار ۽ اوهان جو پالڻهار آهي, جيسين منجهن 
رهيس تيسين (اءٌ) مٿن نگهبان رهيس پوءِ جنهن مهل تو مون کي کڻي 
ورتو ت تون ئي مٿن نگهبان رهين ۽ تون سڀ ڪنهن شيءِ تي خبردار 
اهين (س۱۱) .هن اب ڪين ت اُهي تنهنجا ٻانها آهن., 
۽ جيڪڏهن کين بخشين ت تون ئي غالب حڪمت وارو آهين [۱7ا۱). 
ٿه 
ڏيندي اُنهن لاء (آهي) بهشت آهن جن جي هيٺان بهرون وهنديون 
آهن منجهن اصلي سدائين رهڻ وارا آهن_ الله کانئن راضي آهي ۽ اُهي 
کانئس راضي اهن اها وڏي مراد ماڻڻ اهي (۱۱4) .مين جي 
۽ جيڪي منجهن آھي تنهن جي بادشاهي لله جي آهي ۽ ُهو سپ 
ڪنهن شيءِ تي وسوارو آهي (: 


000000 سس 





و اك ا سبحوا َٰ لڈنعام " 
لډ سٺيب بډ سنج ڀس هر سنج ,هه ڊسنب هه سن پڊ سنج هه سن يه ڊاسنڊ نجه ڊا سن پڊ سنج نه سنڊ پڊ سنه هه -ڊ سنه تا لسن جه ٺه پا لڊ سنه لڊس ني ڊسٽب سڙم 





ته يي 
والدورة نخالَؽِ٬ن‏ ٿئ («آسربهحرډعلي لون 9هواننٍ 
کيو افو يلو ڪا 
تاروڻ وه وا ق التجوتِ ول الارض يعلم يهو 
ادف اي ون تت 


ء9 








ود يم عائ 9 يي 3 

سٽ بج سع 

يڻ 

265 0 نيو يي 2« 1 هڪ 
نزل يتب ٳۇ فرط ملسو يا َوعِكالَ 

زد يا ند 





عأك هي َو 








واڏذا سمعو | لا الانعا صڦ 1 
-+س ني مم سٺي_ يحڊ سنه اڊ سن بل سنه يم سني نپ ڊسنڊ يمسن اڊ س ني مڊسنڊ لٺيب /رسني ب مڊسنڊ يمسن پلڊسنه يلسن سن هم ڊسنڊ لسن يه لڊمٽڙم 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


سڀ ساراھ (حاص) اُن الله کي جڳائي جنهن اسمانن ۽ زمين کي بڻايو 
2 أونده 2 سوجهرو پيدا ڪيو وري (ب) ڪافر پنهنجي پالڻهار سان 
0٣‏ َ برابر ڪندا آهن (۱). اُهو (ئي الله) آهي جنهن اوهان کي 
مٽيءَ َ بڻايو وري (اوهان جي .نن ۽ موت جي) مدت ٺهرايائين۔ ۽ 
(هڪڙي ٻي'ُ مدت ونس مقرر ٿيل آهي. رن (اي ڪافروُ! الله 7 
اوهين شڪ ڪنٍا آهيو (؟). (اهو ئي) الله اسمانن ۽ زمين م اس 
ڪنهن جو معبود) آهي-ِ اوهان جو گُجھ ء اوهان 0 جج 
اهي ‏ ۽ جيڪي ڪنندا آهيو سو (ب)( چا اهي 47 نلان پالڻهار 

جي آيتن مان ڪا آيت وٽن ن ايندي آهي پر کانئس منهن موڙيندڙ 
آ .)٣(‏ پوءِ بيشڪ سچ (يعني قران) کي جنهن مهل وٽن ايو 
(تنهن مهل) ڪوڙ بانيائون- پوءِ جنهن (ڳالھ) باابت چٿر ڪندا اهن 
تنهن جي (سزا جون) خبرون وٽن سگهو پهچنديون (ه). (ڪافر) ن 
ڏسندا آهن ڇا؟ ت کانئن اڳ ڪيترا طبقا ناس ڪياسون جن کي 
زمين ۾ اهڙي طاقت ذڏني هئي سون جو اوهان کي ب ن دني اٿؤن ۽ 
مٿن اسمان کان مينهن سانده وساياسون ۽ سندن هيٺان واهيون وهندڙ 
ڪيون سون پوءِ انهن کي سندن گناهن سببان هلاڪ ڪيوسون ۽ 
سندن پوئتان ٻين قومن کي پيدا ڪيوسون (۱). ۽ ۽ جيڪڏهن توتي 
ڪاغذن م الکيل) ڪتاب (قران) نازل ڪريون . پوءِ اُهي نج 
هٿ کيس لائين ها تڌ جيڪي ڪافر آهن سي ضرور چون ها ت هيءَ 
ت رگو پذرو جادو اهي () نڪ ود لان 
ويو؟ ۽ جيڪڏهن اسين ملائڪ نازل ڪريون ها ت ضرور ڪم 
پورو ٿي وڃي ها (يعني هلاڪ ٿي وڃن ها) وري کين مهلت (مور) 
ز ڏجي ها (4). 





ڄمهيڄڄهڄڄهڄڄهڄڄچمبپهيپ 








و ٰ د أسمعه ؛ ا(انىیآمرب 


بَلسون ټ لي اس نه زى بِرسيل ٴقِن ثيٳكگ اق 
ٻڌَيِي سخِروائهمغاڪانو اي ینهزڪون تٌَشُلً 
يروا الأرض تخانظروائ ڪان عٳْفَ تين 
قللبڻ ان الٿَبٳتِ وأټؾت نيلو ڪَتبَعَل َ 
سر وا هڪ يها تن یوڻ وله مال ق الثل 
ول ارڻوهو الٿ يه العلسرت ڦل اَعيرالو تن ٳِ 
اقاطرالگًٰوٰتِ الان وهويظوم ولابطع۔ نن 
ٳؤامِرت انا لون أَل من اه لا من 
بر يهل ٳٴأَخا ٺا ڻٴخصببت راب 
ڏلِكت العوزالَبيُن 9 اټييىّكا٤بطرقلاكٳتَ‏ 
لالاهو واڻ يل ڪر ميوعل ڪل ته 
ليرت وَهُو لُه كوؽؾَڪِباوِ؟ وهوالوِڪَالأټ‫ر 9 





۱+ سنڊب با لڊسن #ب-سنڊ پا سن يلسن هه ڊس ٺيه سن جه مڊاس ننه سن نيڊ لسئي پ0 ۽ سنه اڊ سن ته لډ هلاس لسن جس نه يرٽسه سيم 


۽ جيڪڏهن کيس ملائڪ ڪريون ها ت ضرور کيس مرد (جي 
شڪل ۾ بٿايون ها ۽ جهڙو شبهو (هاتي) ڪندا آهن تهڙو شبهو 
ڪا ان 
(ھ) چٽر ڪٿي ويئي (آهي) پوءِ منجهانئن جن چثشرون ڪيون تن 
تي جنهن (ڳالھ) تي چٿر ڪندا هئا تنهن (جي سزا اچي) 903 
ڪيو (.۱) . ير کن) چت ملڪ تن هد :ديو تن 
ڪوڙن جي پڇاڙي ڪيئن ٿي؟ (۱۱) . يا كاشن پا ڪر 
ت جيڪي آسمانن ۽ زمين ۾ آهي سو ڪنهن جو آهي؟ چؤ ت الله جو 
آهي جنهن (ٻانهن تي) ٻاجھ لڪرن) پان تي لاازم ڪئي اهي۔۔ 
قيامت جي ڏينهن جنهن ۾ شڪ ني يرو نت ايدو 

جن پاڻ َ حساري م‫ وڌو سي ڪڏهن اسمان تن آٿندا (؟۱5). 
نن اڊ يت اي ان آب ٣‏ 
هن (؟۱). (اي پيغمبر! ...---------- 
بڻائيندڙ الله کان سواءِ ٻئي کي سنڀاليندڙ ڪري ڇو وٺان؟۽ .ني 
[سڀني کي) روزي ڏيندو اهي ۽ کيس روزي ڪوئي ن ڏيندو آهي, چؤ 
ڌ مون کي حڪم ڏنو ويو آهي ت پهريون مسلمان آءٌ هجان ۽ (فرمايو 
ويو ت) تون مشرڪن مان مور ن هج (٣؟۱)‏ . يڪ پنهنجي 
پالڻهار جو چيو ٫ن‏ مڃيان تن آءٌ وڏي ڏينهن جي عذاب (پهچڻ) کان 
ڊحان ٿو (۱6) 7 ڏينهن جنهن (ماڻهوءَ) کان (عذاب) ٽاريو ويندو 
تنهن تي بيشڪ ٻاجھ ڪئي ويئي_ ۽ اها پڌري مراد ماڻڻ آهي (؟۱). 
جيڪڏهن الله توکي ڪو ڏٺ پهچائي ت اُن (الله) .2-0 
ڪو لاهيندڙ ن آهي۔ ۽ جيڪڏهن اُهو توکي سَک پهچائي ت اُهو سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (۱). ۽ اُهو پنهنجن ٻانهن تي غالب 
اهي ۽ اُهو حڪمت وارو خبر رکندڙ اهي (۱4). 


بټڄمټيموپمپمييہيڄميڄ ميپ . ٣‏ ۽ ڀممچيپيهچمڄيڀمڄچمبڄچببڄيپ 
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ثلاڻتف ڏج -- 
--7577- يي ور 32 
هواِة اين ۇاتيئب ممادي لون لن اٻنهہ 
تا 
>> وم - 0 
5 1 يف ٍ 5 
7 ك. يد ورات نٿا 
يي 
قلو وم اڳ ان ينقهوءَ وڏ اه وتآ وان ترواملَ 
"5-7 
والڻ هنالداآساطالد وانڻ 9 وهمييه ون عىُه 


تت 


ويٿون حنه ولان بهِ ون بتعروڻ69 





واذا سمعا لا الانعام_؟ 


پڇا ڪر ت شاهدي ۾ ڪير وڏو آهي؟ چؤ ت منهنجي ۽ اوهان جي وچ 

م الله ئي گواھ آهي ۽ مون ڏانهن هي قران هن لاءِ وحي ڪيو ويو آهي 
رن سان اوهان کي ۽ جن جن کي اهي قرآن) پهچي اتن سڀئي کي! 
ڊيڄاريان۔۔ (هي گالھ) اوهين ثابت ڪري سگهندؤ - حا ت الله ضان.صا 
(ب) عبادت جا لانق آهن؟ چؤ ت آءٌُ (اهڙي اط ما شاهدي ٬ن‏ 
ٿو. ديانت (بلڪل سچي ڳالھ جي ثابتي لاءِ) چؤ ت هڪ اله کان 
سواءِ ڪوئي عبادت جو لائن ڪونهي ۽ جن کي اوهين شريڪ بڻائيندا 
تان أن بيزار آھان (۱54) .هن کي ڪتاب 9779 
(پيغمبر) کي اهڙيءَ طرح سڃانندا آهن جهڙي طرح پنهنجن پٽن کي 
سحاڻندا آه - جن پانَ کي نقصان م وڌو سي ي امان ن اڻيندا (. ؟) 2+ 
کان وڌيڪ - ڪر آهئن؟ جنهن الله َ ڪوڙو ٺاھ ٺاهيو يا 
سندس آيتن کي ڪوڙو ڄاتو, ڪو شڪ ن آهي ت ظالم ن 
ڪنداسين وري مشرڪن کي چونداسين ت اوهان جا آهي شريڪ جن 
٣‏ اوهين ”00-000 بائئيندا هيؤ ڪٿي آهن؟ ( ؟۱). وري 
سندن ڪوئي عذر هن چوڻ کانسواءِ ن رهندو ت پنهنجي پالڻهار الله جو 
ني انفون ار اين شرڪ ڪندڙ ن هئاسون (٣؟).‏ (اي پيغمبر!) ڏس 
ت پاڻ تي ڪهڙو ڪوڙ چيائون ۽ جيڪي ٺاھ ٺاهيندا آهن رن يا 
ڀلجي ويا ۱٣؟۱.‏ ۽ منجهانئن ڪو اهڙو آهي جو تو ڏانهن (قران ٻڌڻ 
لاءِ! ڪن ڏيندو آهي, ۽ سندين دلين تي اُن جي سمجهڻ کان ڍڪ ۽ 
سندن ڪنئن م گهٻرائي ڪئي اٿؤن ۽ جيڪڏهن سڀ معجزا ڏسندا ت 
(بر) کين ن مڃڀندا۔ تانجو جنهن مهل توسان جهڳڙو ڪندڙ ٿي تو وٽ 
ايندا (تنهن مهل) ڪافر چوندا ت هيءُ اڳين جي ااڻين کانسواءِ (بيو) 
ڪجھ ن اهي (ه؟). ۽ اُهي اُن (جي ٻڌڻ) کان (ٻين کي) جهليندا 
آهن. َ (پاڻ ۾) اين پري بجندا آهرن ۽ بان کان ششراءِ ابئي. ڪنهن 
کي) ھلاڪ ٣‏ 07907 5 ("ڙ؟). 


بوچميچميچمي چم پميچميچميچ ٣)‏ ۱ ڄڀمڄڄهؿپمممڀمبڃمبچهڀ 


وأڈ أسمعوا 1 الا نىآمرا 
:877 89 029 سآ 807 879)ز 29)تز 0679 077 بر گا65)بز ٣٤7:‏ ت6بز ٤07‏ بر :يز ٤607‏ بر ۱ ز6يير ري ير گاريڙي يرچ ير ري 


و وَلأۇٴ تزی ٳٍذوقمواعل اما يا ليا لرةولِٽڌَوبَ َ 
لينا يت ٽن وٽا 
.-_-_._. كه اعلل ڪڪ ' سچ 
هزّاياه قالوابلءريتا. قلٴةنٴقوالمد اببيا 
نن 30 ران نن نوا تا ٌِ ٳٳٳڍحق 
وهم يسيون ا9 زارشعل مهو رھرالاساء يا زرونت9و 
تت 
يا 
7 يي وو رو اب 


لِعليٰتِ 








لډ با ډس نب الاس ن+ هه يٺ پڊ ٺبهه رس هه لڊ سنه رسنڊ ته لڊسٺب هه سن هه اس هه سن يا سن نجه ڊسنڊ جه لس يه نجه لڊ سنه سنه لسلسم 


۽ جڏهن (آهي) باه تي بيهاربا تڏهن جيڪر کين ڏسين! (ت عجب 
ڪرين)( پوءِ چوندا 85 اسان کي ارمان اهي (جمڪر 8 ما( موٽايا 
وڃون ۽ پنهنجي پالڻهار جي ايتن کي ڪوڙ ن ڀانيون ۽ مؤمئن مان 
ٿيون (“"؟). (۱7) بلڪ ٣٣‏ يا اٻ ختص ي"- تت 
5-0 0 0 يي 
بسشڪ آُهي ضرور ڪوڙا آهن (7؟). ۽ چجون ثات هن دنيا جي 
حياتيءَ ي أَ (بيو ڪجھم) ر آهي ۽ اسین َ کان اڄ وري( 
0 0-9 (الله) چوندو ت 
هيءُ (وري جيئرو ٿيڻ) سچ ن آهي ڇا؟ چوندا هائو وھ 
پالڻهار جو قسم آهي! ال ال( چوندو ت جيڪي اوهبن 
ڪفر ڪندا هيؤ تنهن سببان عذاب (جو مزو) چكو )٣.(‏ . ڻ 
اڪ ڪا تان جو جڎذهن 
اوچتو انهن تي قيامت ايندي (تڏهن) چوڻ لڳندا ت اسان اُن (قیامت) 
بابت جا ڪوتاهي ڪئي, ”يا 700-079 ۽ اُهي 
هر .هن ناي نا حبردار! 2-0 
اهي .)٣۱(‏ ۽ دنيا جي حياتي رڳو راند ۽ چرچو آهي۔ ۽ جيڪي 
پرھب گار آهن ڻڻ لاءِ ارت سي چا بلي آهي تب خر تا 
سمجهو؟ (؟؟) --9 ا3 ت جيڪي ) (آهي) چوندا اهن سو 
تو کي جنر کا ڪين رو آهي : (رگو) ب-- سَ. َ 
توکان اڳ ا4 وسر ڪوڙا هي نا هٿا ره ننج ڪودي 
ڀانئجڻ ۽ پنهنجي ڏکوئجڻ تي ايسين صبر ڪندا رهيا جيسين 
- َ 23( مدد يي ء .2 جي ڳالهين (يعني -- کي 
ٴ ٣‏ 





هڂڄمڀهبڻؿٹڻھه۔ڀهڄپبمپويپب 


وا أس بح يا الا ؽىآم_+ 
يج يي يي يي يج ييج ييج يج يج يج يج يي 


وا ڻ ان ډَعَريِكَ ان استطعت ان تج 
دق َا اق اه ايه )0 
لڃ جه َلٴاليناى 9 

ازم ضيعون والموق ٫ٻعتهم‏ ايه رت 
قالوالَؤلاتزل ع[ تت؛ قلٳؿ لا قاڍا سان 
َ‫ -: ڻاهر له ن9 مامن اق 
7 ڪھ امتالي مافظن 


ثكَٳغرا ترو ۾ 27 





قا ڻا ٳل ربهمِڪم وڻ؟“ والي ڻڌ نوا 
گنز( ٍ 3 


لك َا "نن ناب 
اله أۇأتَتَنڙالنراڪه أكَا وين عون اڻ نو ص سير 6 
بلَٳټأ تدحو قشف ما تل ون اليٴوان شاءيسُون 


باٿولودا ولدر يڙل أمڃِين رت _. 
والصَراءِلملهہ پيَرعون٬قلولداهحاءفڄ‏ باټًأنسَركوا 


>2 و 8 ووووو هم وو ته 9 راڪان ادا 
وله ن قٹ قلوبهم وڙئ يي نو يي َ 
ټڄڄڄٹوپمڄڄيڄپه هي په همه 9 بي يبيب أَ سب 





واذا سمعو | لا الانعا صمڦ ۱1 
۱-ڊ سي نهو سن نهه ڊ سنه ڻهاڊ س ننه نيڊ سن هه ننه ڊ سي 0 ڊاسني نجه سن جه ڊسٺ جنڊ سنبڊ هه ڊسنجب ته لٺ هه لسن سپ يسنج هه لڊسٺب ته سن يه ڊاسنه ه سڙم 


جيڪڏهن سندن منهن موڙڻ توکي ڏکيو لڳي ٿو ت جيڪڏهن زبين 
نا يڊ لان بسگهون نا ابببالڊ ين ڪا اڪن تافن رين «: 
وٽن ڪو معجزو آڻين (ت آڻي اُنهن کي ڏيکار!) ۽ جيڪڏهن اله 
گهري ها ت ضرور مڙني کي هدايت تي گڏ ڪري ها پوءِ اڻ ڄاڻن مان 
0-0( ڪي بي نالپيندڙ ٿن خٿي ٣الن‏ ن! ٻدندا آهن 
سي ئي (اسلامر جي دعوت قبول) ڪندا اهن (اُنهن کي ال هدايت 
ڪندو آهي) ۽ مغُلن (يعني ڪافرن) 1 الله قيامت جي ڏينهن 
اثاريندو وري ڏانهنس 0 ويندا (آ؟). 2 جون ٴَ “8 سندس پالڻهار 
وٽان اُن (پيغمبر) : 0070 00 اي نرا 5 
چؤ ت الله نشانيءَ جي لاهڻ تي وسوارو آهي پر منجهانئن گهڻا (ماڻهو 
ن ڄاڻندا آهن )٣٣(‏ .وزم هي ري 
آهي جو پنهنجين کنبڙاٽين سان اُڏامي ٿو پر اوهان جهڙيون ئي قومون 
”7 (سپ)ا ڪا شيءِ ڪتاب (يعني لوح محفوظ) م لج کان سواءِ 
ڇدي سون وري پنهنجي پالڻهار ڏانهن گڏ ڪيا ويندا (7٣؟).‏ ۽ جن 
اسان جي آيتن کي ڪوڙ ڄاتو سي گونگا ٻوڙا اونداهين مف (پيل) 
آهن۔ له جنهن کي گهري تنهن کي ٻُلائيندو آهي ۽ جنهن کي گهري 
تنهن کي سڏذي واٽ تي بيهڪ ڏيندو اهي )٣4(‏ . بر کين) 
چو تن (اوهين) ڏسو جيڪڏهن له جو عذاب اوهان وپ پهچي يا 
قسامت اوهان وٽ اچي ٣‏ 0 اوهين سچا آهيو تن اه کان سواءِ 
ڪنهن کي سڏيندؤ؟ .)٣.(‏ اڪ ار اُن کي سڏيندا اهيو پوءِ 
جيڪڏهن گهري ت جنهن (مصيبت جي لاهڻ) لاءِ اوهين کيس 
-0ھ-- ڪندا آهيو 
سو (انهي مهل) وساريندا آهيو .)۱٣۱(‏ بيسشڪ اسان تو کان أاڳ 
اڪ پوءِ (اُنهن جي بي فرماني 
------ ۽ تڪليف ڏيئي پڪڙيو ت مان اُهي زاري 
ڪن )٣٣0(‏ 0000 770 07 
مهل) ڇو ن ٿي زاري ڪيائون؟ پر سندين دليون سخت ٿي ويون 
هيون ۽ جيڪي ڪم ڪندا هئا سي شيطان اُنهن لاءِ سينگاريا (٣٣ا).‏ 








واذاسيعيا ۽ الا نعآمرا 
فلا وامادفروايه ټؾحا علؿوم ابواب ڪل ائه 
الَح بقل آر يمان ڪن اباءُ سمحڪو 
آبصا :له وخاتيعل ھا بلومن لاه عباطو يئاه يهان 
كيت لمر اأايت نو فع٬يم‏ ڍنن لا يڻ َ 
اٿ ڪاٽ الاو بتة اوجهر1 هل يئك ال الق وا 
الظيوناوباتربيل الهرسيلين اين ومتْز رين 
هي ڻ امن واصاہ ۇٴلطي علهم وله يم رن وڻت 6 
واڌَيِين ڪَندوايايختابمشهحالیڏ اب بباڪاڙا 


و 7 


ڪھ 1[ و ض ا! قملت ٳن اتبعٳلاياا. 





پوءِ جيڪا نصيحت ڏني وين سا جنهن مهل وساريائون (تنهن مهل) 
اي کولياسون- تان جو جيڪي دنو وين تنهن سان 
جڏهن (چڱيءَ طرح) خوش ٿيا (تڏهن! کين اوچتو پڪڙيو سون پِ 
أٰ هي اُنهيءَ مهل نااميد ٿيا )٣٣(‏ .. پا پٽي ويئي۔ ۽ 
سڀ ساراه جهانن جي پالڻهار الله کي جڳائي (ه٣۱.‏ (اي پيغمبر! کين) 
ڪا اوهان جا ڪن ۽ اوهان جون اکيون 
کسي وٺي ۽ اوهان جي دلين تي مهر هڻي ت اُنهيءَ الله کان سواءِ ڪير 
بيو خدا اوهان کي آهي ڏيندو ؟ دس ت ڪهڙا دليل بيان ڪريون تا 
وري ب هي پاسو ڪندا آهن .)٣(‏ (اي پيغمبر کين) چؤ ت اوهين 
خبر ڏيو ت جيڪڏهن الله جو عذاب اوچتو يا ظاهر ظهور اوهان کي 
پهچي ت ظالم قوم کان سواءِ (ٻيو ڪو) هلاڪ ٿيندو ڇا؟ #۱آ٣).‏ 
۽ پيغمبرن کي خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري -- پوءِ 
جن مڃيو ۽ پاڻ سڌاري تن کي ڪو ؤ ‏ آهي ۽ نڪي آهي تن 
تندا::.2 1 جن اسان جي اين کي ڪوڙ 3 َ. نهيءَ 
تت ا2 ڪندا هئا عذاب پهچندو .)٣4(‏ (اي پيغمبر! 
کين) چؤ ت ) (اءٌ) ان لجا آهن ۽ 
نڪي (آءٌ) ڳجھ ڄاڻندو آهيان ۽ نڪي اوهان کي چوان ٿو ت آءٌ 
ملائگڪ آهيان, ۽ جيڪي مون - وحي ڪيو ويندو آهي تنهن ان 
سواءِ (بئي .. تابعداري ن ڪندو آهِان_ ڇچؤ ت آندو ۽ سحو هڪ 
جهڙا آهن ڇا؟ پوءِ اوهين ڇو ان فڪر ڪندا آهيو؟ (.ه). (اي 

پيغمبر!) جيڪي (ماڻهو ) پنهنجي پالڻهار وٽ گڏ ٿيڻ کان ڊڄندا آهن 
هن (قرآن) سان ڊيجار الله کان سواءِ اُنهن جو نڪو سناليندڙ 
۽ نڪو سفارش ڪندڙ آهي مانَ اُهي پرهيزگاري ڪن (۱ه). 





1900 الا نعآما 
”سن اه سن ٽسل ان نيهان سير هه ٽه سل هه نيبان سن اه ني من سن مٽڙ مب رب سمڙب9ببٿڙمٴ پر 


َو ...رو کو ور .. ا ٹع .ا٣‏ يه نا 

ولا نطرڊ اڌَرِسڻ پن عون نهم يالكًوو والئي 

۾ وو و 2 وم ير وا وساو وي 

برين ون وجهه ماعليّك من حسابهھ من نئو 
ََّ 


سور وھ وو ۽ وو وو سو 9“ 


#*# 


اڂلليير .49 ټٍ چا ٍ ته آ9]] وا 
العني ”وڍن ٳك عضي ببعض يف لاه( 


ولد لجاءل يِن يون ڀايؽتا مل سا(وعټيليب 
لعل تت هالرحيء ته مل وکل ڻو اٻجهالو 





رھم - 


99 َو وو أڎ يم وه تمو وو هو وو ن9 سي 
ثهيت ان لَعَبداډنِ ترو مڻ ڌو نلوق لا 
اٿم اهواءَ نه دَرضالت ڌا مااتامن الڳهتَيئڻن9 


تل ٳؽِ٬َلٴٻِتَوٴمِن‏ لوک نب يڊ ماڪٿيئیا 


خٴالظِّيٳْؾَ ٿقللواؿٴنْيى ماتَتم لون يه 





ٻڄپ۔ڄيمومڻهيبپو پمپ 


راڏا سمعوا ا الانعا_ 
۱+ سنڊ تس ٺه يڊ سنه پڊ س ننه سنه هپ سن هه سن هه لٻ سن هه سن نهه لس ٽي يلسن يڊ س نب ڊ سن يه يٺب سن نس ٽه سم 
۽ جيڪي پنهنجي پالڻهار کي صبح ۽ ساُهيءَ جو سندس رضامندي 


گهرندڙ ٿي سڏيندا آهن تن کي ز تڙ- توتي سندڻ ڪجھ ٻپ حساب ڌ 
اهي ۽ نڪي مٿن تنهنجو ڪجھ ب حساب اهي جو اُنهن کي ٽڙيندين 
(ءِ جي کين تڙيندي) ت نامناسب ڪمن ڪندڙن مان ٿيندين (؟54). ء 
اهڙي طرح منجهانئن ڪن کي ڪن سان پر كيوسون ت چون ت هي 
اهي اهن ڇا جن تي اسان منجهان الله احسان ڪيو آهي؟ الله شڪر 
ڪندڙن کي نز حانندو اهي جا؟ (٣ه).‏ ۽ ڪن آنانڊ جي لال 
مڃيندا آهن سي جڏهن تو وٽ اچن ت (اُنهن کي) چؤ ت السلام 
عليڪم اوهان جي پالڻهار پان تي ٻاجھ لازم ڪئي اهي ت اوهان مان 
جيڪو بي علميءَ سان ڪا بڇڙائي ڪندو وري اُن کان پوءِ توبھ 
ڪيائين ۽ ۽ سدريو ت اُهو (الله) نبا مهربان هي (؟ه). ۽ اهڙيءَ 
طرح آيتون بيان ڪندا آهيون (ڌ عمل ڪريو) ۽ آهن لاءِ) تڌ گهنگارن 
جو رستو (ماڻهن تي) پڌرو ٿئي (ه). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت الله 
کان سواءِ جن کي سڏيو ٿا تن جي عبادت ڪرڻ کان مون کي منع 
ڪئي ويئي آهي۔ ۽ چؤ ت آءٌ اوهان جي سڏن جي تابعداري نز ڪندس 
(ن ت) يٽيڪ 9 :مهل كه ”06 1 َ هدايت وارن مان ن 
- (۱"ه) 1 0 ”7 ”0-00 
اوهان اُن کي ڪوڙ ڀانيو آهي۔ جنهن شيءِ جي تڪڙ ڪندا آهيو سا 
مون ُ“ (اهڙو) حڪي الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن جي اختيار 

نز آهي اُهو سچ کي بيان ڪندو آهي ۽ اُهو (سڀني) فيصلي ڪندڙن 
09909 .هي تڪ ڪن آهيو سا 
جيڪڏهن مون وٽ هجي ها ت منهنجي ۽ اوهان جي وچ ۾ فيصلو 
ٿي وڃي ها ۽ الله ظالمن کي چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي (ه). 


ټچمڄچميپم پمپ پمپ پهمو ۾ ٣‏ ۱ ڄڀڄمبڻميپميپيډپميټيڄميپميپ 





وا ڈٰ أسي| 1 الاعام کا 
ِ‪ رح 90 9 لو 7 ميروصو “٣‏ 7 وم رج ار ير 
وڪنرا مفاڪ الْخَبپ لايمڳهاالاهو ۇٴنعلٴباق ٳبدوالث ويا 
3935 و نڃ يه. هه سروڪ يحص مي وه وھأځ ار رڪ 
نف من رو ِٳ ٳيعليهاهٳٿټۇۇٴ لت اْ يب 





-ه ‏ هم 
ِاومر سم ررو ۾ 2 مر ومائئمٽ .23 9 مڪ ج 
ؽىلۇٴياجرحلو رالتهار نڪ سب ٫‏ لي اجل صبى 


اليو بٻُلرن ينگ يبا متعيون“ وه اتان َ 
وي ڪِباو لا سل عاڃله حفظة حق ٳڌاجاء أح نڏا 
البوت توف يتا وهي لا بفرطون 9 شُورةُؤأ ال اريڏو 
مو لهم اس الاله اٿل وهوا يرايل من 
او نل ئرڀِ نير انيد رون قل هوالتا رڪَنَ 
يلسَلٴثشيعاۇٴيډي بمضال اس بح لين لمر 


عيكڀبيڄمييڄميپمپمپه _ "سم ڄميمببيم موي 








5 سن يلوس نه سن ههال سنڊ پا لسن اڊ سنب لس ڊسنڊ 0 لسن جه لسن مڊسنب ب0 نب مڊسنب هه -رسنه لسن جه لڊاسني بسن لسن الرس سم 


۽ وٽس ڳجھ جون ڪنجيون آهن ان ڳگجھ جي ڪنجين) کي الله 
تا سواءِ .- ڪون حاڻندو اهى_ ۽ جيڪى ٽن ۽ دريائن 

م آهي سو (ب اُهو) ڄاڻندو آهي ۽ ڪوئي پن ن ڪرندو آهي پر اُن کي 
.”0 ڄاڻندو اهي ۽ نڪي =۽ 3 جي اونداهين م نڪي ڪا 
الي ۽ ٺڪي ڪا سڪي شيءِ پذري ڪتاب ہ اي اههند: تان 
سواءِ آهي (4ه) . ۽ اُهو (الله) آهي جيڪو اوهان کي رات جو (جڻڪ) 
ماري ٿو ۽ جيڪي اوهين ڏينهن جو ڪمايو ٿا سو (ي) ڄائندو آهي 
وري اوهان کي اُن مان هن لاءِ (جا ڳکائي) ) اُنا ري هن ير ا. 
مدت پوري ڪرائي وڃي, وري اوهان (سڀني) جو ڏانهس موٽڻ اهي 
وري اوهبن جيڪى ڪندا اهيو تنهن جي اوهان کي سُڌ ڏيندو (.؟). ۽ 
نا 
-------"--""----9- 
تدهن اسان جا قاصد (ملائڪ) اُن کي ماريندا .-. ۽ آُهي ڪوتاهي ن 
ڪندا آهن (۱؟) .ري (سب مثل) ”90 اللّه ڏانهن موٽايا 
ويندا۔ حبردار ان جو حڪم (غالب) ) آهي ۽ اُهو جلد حساب وٺندڙ 
اهي (؟۱). (اي پيغمبر!) چؤ ت اوهان ' پٽن ۽ دريائن جي اونداهين 
کان ڪير ڇڏائيندو اهي (جڏهن) اي نتان ۽ كجهوسڏيندا 
آهيو؟ ِء چوندا آهيو) ت جيڪڏهن اسان -ي هن (سل) کان (الله) 
ڇڏايو ت شڪر ڪندڙن ضرور ٹينډايدان (؟! ). (اي پيغمبر! 
کين) چؤ ت الله اوهان کي اُن کان ۽ سڀ ڪنهن ڏک کان ڇڏائيندو 
اهي وري (ب) اوهين (اُن سان) شرڪ ڪننا آهيو (٣؟۱).‏ (اي پيغمبر!) 
کين چؤ ت اُهو (الله) اوهان تي اوهان جي مٿان يا 0 
هيٺان عذاب موڪلڻ لاءِ وسوارو آهي يا اوهان ي ٽولي ٽولي ڪري 
وچڙائي ۽ اوهان مان ڪن کي ڪن جي لڙائيءَ (جو مزو) چكکائي 
ڏس ”8 1 ڪهڙيءَ طرح (طرحبن طرحبن) دليل ببان ٿا >3 9 
مان اُهي سمجهنِ (۱5). ۽ تنهنجي قوم اُن (قران) کي ڪوڙ ڀانيو ۽ 
(حقيقت ڪري) اُهو بِلڪل سچ آهي_ (اي پيغمبر! ”9 
اوهان جو ذمي وار ن آهيان ) (”) ...ڪڌ شيءِ لاءِ هڪ وقت مقرر 
اهي ۽ سگهو جاڻندؤ (1۱). 





ڪَٴ أذ ٰ سبعوا 3 الاعام 1 
لډ س نڄڊ س نب ڊاسنه هه بسن ها بسن جه سن ههلس هس نب ڊا سنه ڊ نب هه لڊسن جه سنه بسن جه سن جه سنه ڊس نب هنس سيم 


راذارايت اب خوصون ۇايِؾتاةاعر طحق 
وص وا قٴحډ يث روا . ً . الٿ ط ن لا ينيچ 
ازريم نال يَ 9 
ِڃَٳٻيڈقن َو لاله پنھمو,.99 ڀ فقو ن9 وؤر 
َنِا تج بوء الگنيأه 
لڌر به] تل لن يناگ 1 و كُۇنِ له 


ولآ تن وه آ7 7 لا نن ور 3 
9 5 


ياق سي 
ني تين 


ات يد نج 


واذا سمعوا لا الائعمام؟ 
بجكپجمبكيڀئڄجميببحپجبڀبهڄپجبڄڀجبڀجبيجبپجببڀجببڄڀبڊبڄڄپبڄڀجبجبڀببځپببڄيپجيځبپيج پڊ 
۽ جيڪي اسان جي ايتن بابت اجايو بحث ڪندا آهن تن کي جڏهن 
ڏسين ت ايستائين اس سجستانن ان ڌاران ٻي ڪنهن ڳالھ 
م بحث ن.۔ ۽ جيڪڏهن شيطان تو کان وسارائي ت ياد اچڻ کان 
پوءِ ظالم َ. سان گڏ ن ويھ (4). ۽ جيڪي پرهيزگاري ڪندا 
آهن تن تي ُنهن اظالمن) جي حساب جي ڪجھ ۾ (ڇڪتاڻ) ن آهي 
پر (اُنهن تي( نصيحت ڪرن ان اهي 8 مان آهيِ جن (715)“. ۽ (اي 
پيغمبر!) جن پنهنجي دين کي راند ۽ شاشو بڻايو آهي ۽ کين دنيا جي 
ج اه جدي ڏي ۽ ۽ قران سان نصيحت ڪر متان 
(قيامت جي ڏينهن) 05 ”00000 (هلاڪت مم( 
ڦاسي . ال کان سواءِ اُن جو ن ڪو مدد گارءِ آْ ڪو سفارش ڪندڙ 
آهي, ۽ جيڪڏهن سڀ ڪا شيءِ عوض ڏيندو ت کانئس ن ورتو ويندو- 
اهي اُهي آهن جو جيڪي ڪيائون تنهن سببان اهلاڪت ) ڦاسي 
ويا ۽7 لاءِ ٽهڪندڙ پاڻيءَ مان پيڻ ۽ دکوئيندڙ عذاب 3 ڪري 
آهي جو ڪفر ڪندا هئا )٣.(‏ دا کين) چؤ ت الله کان 
سواءِ اهڙي کي سڏيون ڇا جيڪو اسان کي نز ڪي سَک ڏيندو آهي ۽ 
نز ڪي ڏک ڏيندو آهي؟ ۽ اُنهيءَ کان پوءِ جو الله اسان کي هدايت 
ڪئي اُنهيءَ وانگر پنهنجين کڙين (ڀر پوءِ) تي موٽايا وڃون ڇا؟ 
جنهن کي شيطانن جهنگ ۾ ڀلائي ڇڏيو هجي اُهو حيران پيو ڦري 
سندس ڪي دوست هجن جي ان کي سڌي رستي ڏانهن پيا سڏين ت 
اسان ڏانهن اچ (ء۽ اُهو اچي ئي ن) (اي پيغمبر! کين) چؤ ت يقيناً الله 
جي دذسيل وااٽ اهائي سڏدي وااٽ آهي ۽ اسان کي حڪم ڏنو ويو آهي 
ت جهانن جي پالڻهار جي فرمانبرداري ڪريون (۱۱) . ۽ (هيءُ ہ حڪم 
ڏنو ويو آهي) ت نماز پڙهو ۽ کانئس ڊڄو ۽ اُهو (الله) آهي جنهن ڏانهن 
اُٿاريا ويندؤ (؟۱) . ۽ اُهوئي آهي جنهن اسمانن ۽ زمين کي رٿ سان 
بڻايو اهي۔ ۽ جنهن ڏينهن (قيامت لاءِ) چوندو ت ٿيءُ ت ٿي پوندي . 


بمڄڄچم رپ پيم پمپ ميپمپھپ هم پاس|م ٣‏ ڄڻمڀجيپم يڄپ 


واذأس با ال" ٺعآم. 
3+ سنه لااڊس<ؽ يا سب 0 سٺيب جه ڊسنڊ سنه يهڊ سن سنه سنه يلسن يه ڊسنب 0 لڊسنڊ يه ينب اڊ سنج سن سد سن سن يسگم 


قولِهالحق لاز ك نو يف ق الصورعَلالقَيُڀ 
اهاد وهوالي ارتوا قال اڙهه لا ءار 
اك أصتامااليه تا اربگوقوبلكؤ٬ٌَلٳل‏ فنا 
ون ٳِك رئ ابره َو تاكوٹوالضِ واڀلون 
ِن الَقوي الڪّاٳْ“فَلبارا تُب ڀال هٰارَلً 
هنَاأد فنتاافلت قال يغووٳؤٴ َر متاني لون 6 
ٳ٬٫يت‏ وجٿ ٳٳزى تطرا لوٹ واررضؿڌاقما 
اتان الشرڳن ول وي قال اخ ؽالء 
ووَه نن ولد اغاٺ بادئريون به الا ان رتا رتا 
ٴسه ري تل يڪِل“ اؤلاڻڻن لون وليف أكاأہاأ 
ادنيو ود ختافون اٿل آسرڊنر راياويالئبنرل بهڪلڍية 


ٻعڄڄچمڄچميڄير چم چم پميپم رچ پرسم] ؼ ڄممبڀمبڀيڄڀهڄڄمڄڄمچميبچميبپ 






جيجيجڀجيبجيجيجيج 


سندس ڳالھ سچي آهي- ۽ جنهن ڏينهن صور ۾ ڦوڪيو ويندو (تنهن 
ڏينهن) رو اُن جي بادشاهي آهي۔- گجھ ۽ ظاهر جو جابندڙ آهي۔۔ 
ء هو حڪمت وارو حبردار اهي .)۱٣٣(‏ ء (ياد ڪر.) جڏدهن آبراهيمہ 
پنھنجي پيءُ آزر کي چيو ت بٽن کي خندا ڪري ڇو ٿو وئين؟ آءٌ ترکي 
۽ تنهنجي قوم کي بيشڪ پذري گمراهيءَ ۾ ڏسان ٿو .)٣٣(‏ 
اُهڙيءَ طرح راهيم کي آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي ڏيکاري سون ٿي 
اه لاءِ) ت (اهو) يقين ڪندڙن مان ٿئي (ه؟٣).‏ پوءِ جنهن مهل رات 

مٿس اونداهي ڪئي اي هه اتان م( هڪ تارو دذنٺاڻين, ڇيائين 
سآ , پوءِ جنهن مهل (اُهو) لٿو (تنهن مهل) چيائين 
ت لهندڙن کي پيارو ن ٿو رکان )٣۱(‏ د. وا جنه فهل ٬خن.‏ تين 
جمڪندڙ ين (تنهن مهل)( ڇيائين 86 هيءَ هجو پالڻهار اهي , پوءِ 
جنهن مهل لٿو (تنهن مهل) چيائين ت جيڪڏهن منهنجو پالڻهار مون 
کي هدايت ن ڪندو ت آءٌ صرور گمراھ قوم مان ٿيندس ( 7 ۱). .نڪ 
جنهن مهل سج کي چمڪندڙ ڏٺائين (تنهن مهل) چيائين ت هيءُ 
ََ الڻهار آهي َ‫ هي رد هي يو نهر يهل ٿر چيائين 
.)٣( 06 0‏ .ى.3ڈكڈ ني کان) ا3 -- 
مهاڙ کي اُنهيءَ الله ڏانهن سامهون ڪيو آهي جنهن آسمانن ۽ زمين کي 
بڻايو اهي ء ۽ آءٌ مشرڪن مان نئ اهيان (5؟). ‏ سندس 2 ضاتمر. 
ٽڪرار 0 ڇيائين 8 (اوهين) الله ناي مون تان هن جا- 

ڇو ٿا تڪرار ڪريو جو بيشڪ مون کي سدي رستي لاتو اٿس؟ 
”------ ڪرير ٿا تنهن کاڻ ڪون پچندتن پر 
منهنجي پالڻهار جو ڪجھ (ڪرڻ) گهريو (سو ٿيڻو آهي)۔ سڀ ڪا 
شيءِ منهنجي پالڻهار جي علم ۾ سمائي آهي۔ پوءِ اوهين ڇو ن 
نصحيت مڃيندا آهيو؟ (.2) .. سا شيڪ ڪرو 
.27-9 
لانل ن آهي- + 3 اوهين حاڻندا - َ بدايو *. ٻنهي 2 
ٿا ڪهڙي امن جي وڌيڪ حقدار آهي ؟ (7). 





اد اللانعامٻ 


ډٴسنٰب سن اڊ نب هه سن ته ڊ ننه ڊ نه رس نب هه ڊ سنج نه ڊسنڊ هه مڊاس نب هه ڊ سنج ڊسنڊ يڊ سن سن ني يم 
لؽيت امنواءِلٴيلسواٳِيمأتهبرظاشيراوك لي لسن 
وه قهتدا ون تٴوتللی اي ٳابرهِييعل يه. 
رڌم ميڊ تن ئاٳَ رگ ويليو روا 
لةٳنجق تقوب صاهديتا ني ڪاه يتامن كن 


َ‪ 5 ور ار وو و مر وو | 


وھ +24 ۔مصو وھ َ‪ 
من َرِيِيِء داودوسليبن وائوب ويوسف وم نىو 
ا رو 2 برادرردڻ!۱ م 6 2 وه وء لا ڪي يڄ] ۱2 2 
ه رون ون يك جزي ال نين وڙ ليا ويځٴىٴوڪنى 
9 مچ ايھم لاو ۱ رمرم ير وو ير 
اليس لن الصلحاڻ“واسيڪيل والسم سن 


َب-ت1 9 اتر نڪ ”9 تت ان لا رَڪ تن . 


وراخوانهم واڄ نه ٬وهنينه‏ ٳل مہاما يئو 6 
آسُرئوالبيط عنه قا ةانوايعبلون ليك ٬لډٍعٌتِ‏ 
اټلهمر الوب وله واايۇ6 ”وا ڻ يفن باهو ان 
فڌن ول ايها قوماډبموا بهابوي ُټَاوليْْكَ 
اّڍْيٌّؾَ هَت اك ىهُځّاشصّي٤ُ‏ ڻآ 
بيچميپميپمپييپمپييچميچسو تحار ٌههڄبيٹ*يځڀبيڄموڄبيبڄچميچ٫يپ‏ 


۱+ سڂب پڊ سن نهال سٺيب -رسزي ميم سنه اڊ سن ههلم سنه مڊاسدي ل+ نب پمڊسني پڊ س نب پڊ اس نپ مسنڊ پا سنه سپ سن لسن جه لسن پا لسن سن سڙم 


جن اسان اندو ۽ پنهنجي ابیان کي ڪفر سان ن وچڙايو اُنهن لاءِ آنن 
اهي ء هي هدايت وارا آهن (7). ۽ هي اسان جو دليل اهي جو 
ابراهيم کي سندس قوم تي (مقابلي لاءِ) ڏنوسون_ جنهن کي گهرندا 
اهيون تنهن کي درجن م مٿاهون ڪندا آهيون۔ بيشڪ تنهنجو پالڻهار 
حڪمت وارو جاڻندڙ اهي (45). ۽ ابراهيم کي اسحاق ۽ يعقوب عطا 
ڪيوسون۔ سڀني کي هدايت ڪئي سون, ۽ (اُن کان) اڳ نوح کي 
وت 7 ست. اولاد مان دائود کي ء ۽ سليمان ۽ أيوب ۽ 
يوسف ۽ موسيٰ ۽ هارون کي (هدايت ڪئي » : ُ ۽ اهڙيءَ طرح 
اسين بلارن کي بدلو ڏيندا آهيون )4٣(‏ .ڪر ڪي 
الياس کي ب جو هر هڪ بلارن مان هو (ه72) .ڪيل ۽ يسع ۽ 
لو يي 1 
دني سون (4.1). ۽ سندن پين داڏن ء سندن اولاد ۽ سندس باثرن مان 
ہ ۾ ۽ ال - ڪيوسون ء 9 سدي واٽ هدايت ڪئي 
سون (7۱). اها اله جي ڌا اهي پنهنجن ٻانهن مان جنهن لاءِ 
گهري تنهڻ ‏ انساڻن رستن تي لائي ۽ جيڪڏهن (اهي ماڻهو) شرڪ 
َ تڌ جيڪي ڪىايائون سو کانئن ضرور ناس ٿئي ها (۱)44. 

هى أً هن. اخ کي آڪنايد: نڪ تا وء 
4 اقرآن جي ڳالهين) کي ن مڃين ت بيشڪ 
اسان هڪ قوم کي مقرر ڪيو آهي جو اُن (قران جي ڳالهين) جا 
انڪار ڪندڙ ن ٿيندا (45). اهي آهي آهن جن کي الله هدايت ڪئي 
آهي پوءِ تون ب سندن طريقي تي پيروي ڪر چؤ ت اوهان کان اُن 
اپيغام پهچائڻ) تي ڪو اجورو ن ٿو گهران اهو قران خاص جهان 
(وارن) لاءِ نصيحت نصيحت آهي (: .1 


أج ري اجڪي جڙڪب+ ساب *اڪين جاچب تين ويج ھج وججه هن 
ست“" ‏ سلت“ست“ ست “ات تت ني "تنب لٽٽ 





وأذ اس بآ 





ٍَ 1 


5 >-- تمو 9 9 9 
يي 
رالٿٹرة ينو به وشمعل ضلاتهم عون من 
اَظْأهوين افنريٴعل اشٴ٤ييٴيااٴال‏ او ئ ٳ لو لو ِ 
--5----7995 
ڪ يج ڃ ما 2 هر . 
يد 
متا ” خوٴْډ ورا څا يا 


مرح ڪي برحعيون 6 


۱-ڊ سنه لڊاسني لسن 0 سي پ0 رس نب سي لسن يه رسنڊ جه سنه پالڊسن ڊنيا لڊسنه لس نبا سن ي سنا رسنڊ 0 -ڊرسنڊ سن يه من پالڊسٽرم 


۽ اانهن (يهودين) الله جو سندس تان موأافق قدر (جيئن .د- ۱7 جگائي 
تيئن)ز ڪيو هن ڪري جو چيائون ت الله ڪنهن ماڻهو تي ڪجھ ن 
اي يا :0 
اي (جي ڪنهن ڀاگي) کي پڌرو ڪندا .-. 
اوهان جا پيءُ ادا حانندا ”1 5 .0 5 ويون-- ج- 
الله (ڪتاب لاڻو آهي) وري اُنهن 6 سندن اجائي بحت ام راند 
ڪندو جدذي ڏي (45۱). 3 ڪتاب برڪت وارو آهي, اُن 7 
جيڪي (ڪتاب) اُن کان اٻ آهن تن کي سچو ڪندڙ ڪري 
َ- هن لاءِ َ 0 مڪي وارن ء - نل وارن کي 
.: پنهنجين ِ نمازن َ- ال - آهن .٬]٣ ٣‏ کان 
9 ڪا 3 
له ناوخ ايو ايد اهن-| دانهدين ڪپ ډرۇټن يڪو وي 
هجي يا چوي ت جيئن الله (ڪتاب) نازلل ڪيو آهي تين آءُ (ب 
ڪتاب) نازل ڪندس .۽ ء ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن دسين 3 جيڪر 
عجب لڳيئي) جدهن ظالم موت جي سڪراتن م هوندا : ملانگڪ 
پنهنجن هٿن کي ڊگهو ڪندا اِ چوندا) ت پنهنجن ساهن کي ٻاهر 
ڪدو اج اوهان َا حواري واري عذاب جي سزا اُنهيءَ ان دني 
ويندي جو اوهين الله تي ا يون چوندا هھيو ء سندس آ ني کان 
وڌائي ڪندا هيؤ .)8٣(‏ ۽ بيشڪ اسان وٽ (ائين) نت هڪ ٿي اير 
جيئن اوهان کي پهرين ڀِيري پيدا ڪيو هوسون ۽ جيڪي اوهان کي 
-..: ڪيو هو سون سو اوهان پنهنجبن پٺين پوئتان ڇجدي ڏٺو يٍ اوهان 
جا سفارش ڪندڙ اوهان سان کد نن .ارين هجن 
(احتياجن پوري ڪرڻ) م‫ (اللّه سان) شريڪ بدا هھيو بيشڪ 
اوهان جو پاڻ تت _قاندايزا ستو ين َ اوهين ٣‏ هيؤ سي اوهان 
کان بلجي ويا .)4٣(‏ 


ڄچم يچم پمپ مپم رپيپ ٫‏ عم ۽ ڄڀمبڄمټبڀمټبڀمټټمبچمټڀميپي 


واڏا الام : 


بجبًڀجبڀجبڀجبڀجبًپجبًپجبڀجبجًپجبجڀجبڄپجبجبپڊبڄپجبڄيپ پئ پججيرپن يريج پيم 
لييٹِ من اي دڍلرااء قا نؤٴيون“ والن أنصياو 
جَمل ٿَيل سي اجيءالقہ الا لٳكتيرواميز 
اي لډ جعَلََ اليو مٳتهتتّوٴايِت٫ِ‏ 
كَد فَصّات بت زقوِ يڪهون9 وهوالزٴ اتر 
ۇح٫ِمن‏ اعتاب الڙسوڻ والرماڻ مشيها ور 
تل والقٴوٳ! گي 5ةاآٽريييڊا 33[ 





 | 
َو 3 تر تر (وڄ)حصر سر 1 ؟ مر 23 هه رو‎ 17+ 
وحلو ار سُرياہ الج ڻٴوحتلئه)‎ ڻو٬يٴكټٴووقِٳٴِيْأ‎ 


رمرم رو اس وي وا عاصل( رورس ۽ مه( 


ًو َ - حٍ 
وحرقواله نين وپنتڙڊي تر ڪلم يڻ ونح لََايعِعَون 6 
يټ َا ان ُأ ال 
صاحِبه وحلق ڪل سىق وهو ريڪل سى عټ. ه 


ببؼہٌټؼبڀببڄ٫‏ ٻپ ٻپ |م  )‏ ڄچمبڄمڄمپميپمبڀميپبٻپ 





0-ڊاسٺه يا -ڊاسٺڊ سنه يڊنپ -ڊاسٺڊ 0 ڊسنڊ يا -ڊاٺڊ -ڊاسنڊ اڊ سنڊ يي اس نت لډسني يه ڊ اس يه سنج سنه ڊسنڊ يه ڊ يٺ يڊ سن يهڊ ينس سم 


پڪ الله ٻڃ ۽ ۽ ککڙي کي ڦُٽائيندڙ اهي .مان يو ڪن هي 
۽ جيُري 4 مئو ڪڍندڙ آهي اُهو (ئي) الله آهي پوءِ اوهين ِ ڪيڏانهن 
بلايا ويندا آهيہ ؟ (ه5)  .‏ ين هي ۽ رات کي آرامر ۽ سج 
۽ چنڊ کي (وقئن جي) حساب لاءِ (پيدا) ) ڪيائين۔ اهو اندازو (الله) 
زبردست حاڻندڙ ٺاهيو اهي (1ڙ54). ۽ اُهو (الله) آهي جنهن تارن َ 
اوهان لاءِ هن ڪري (پيدا) ڪيوت َ ٍ دريائن جي اونداهبن ام 
سان واٽون لهو۔۔ بيشڪ حابندڙ قوم لاءِ نشانيون ( کولي) -- 
ڪيون سون (5۱) .ءڱ1ڱڈ (الله) ) آهي جنهن اوهان کي هڪ جان مان 
پيدا ڪيو پوءِ (اوهان لاءِ) ٽڪڻ جو هند ۽ سائيڻ جي جاءِ ڪيائين , 
بيشڪ سمجهندڙ ٽوليءِ لاءِ نشانيون ( کولي) بيان ڪيون سون (42). 
۽ اُهو (الله) آهي جنهن اسمان مان پاڻي وسايو پوءِ اُن سان هر شيءِ جاأ 
سلا ڄماياسون پوءِ اُن مان ساوڪ کي ڪڍيوسون پوءِ منجهانئس 
(سنگن ام( گذيل داڻا ڪون ٿا ۽ کجين جي چپڙن مان ٿا 
لڙڪيل ۽ انگورن ۽ زيتونن ۽ ڏاڙھن جا باغ هڪ ٻئي جهڙا ۽ ڌار ڌار 
قسم جا (پيدا ڪياسون) جڏهن ڦرجن ت سندن ڦر ۽ اُن جي پچڻ 
ڏانهن نهاريو! جو ت اُن م مڃيندڙ ٽولي لاءِ ضرور نشانيون آهن (44). 
۽ (ڪافرن) جن ٴ ال سان شُريڪ بڻايو آهي هن هوندي جو کين 
(الله) خلقيو آهي ۽ اُن لاءِ بي علميءَ سان پٽ ۽ ڌيُرون نٺاهيون 
نرب هو اڪ آهي ۽ جيڪي بيان ڪندا اهن تنهن کان مٿاهون 
اهي (..۱)  -‏ زمين جو (بي ان ايند“ اهي نت أۇا لك 
ڪيئن ٿيندو؟ ۽ هوڏانهن کيس زال ئي ن آهي ۽ سڀ ڪا شيءِ (پان) 
خلقيائين ۽ اُهو سڀ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (۱.۱). =َ 


بمچم پيم پيم پمپ پيم ۽ يڀميچميپيمچمڄڄمهچمچمبيپ 


راڌاسب وا الاؽىآم_ہ 


ذ[05ه 4150 هوڪ ال تل و ول 

عنٴ6ل ٴثۇٴبيل 9 زان ول يٺر آءٌ 
لابصار وه لايليثايي!“ -----27 
ڏولاگ نآ تا ب---- >> 


2 رھ ضر 





ِ‫ نيٽ شو هن 8 ا5 ي ”7 ھ ڪر وِ بنا - 


--- 
يي لن يت 
2-9-7557 
ته اي بات 


يانهحر 


نٽه" بت“ تتس هٽ پا # ڙر ٣م) ‏ ڀجيڻمبڀبڄجيبڄمڀپم پيم 


انان : 9 
ڃيڄبڄيڄبڄيهبڄڀجبڀجبپجپجبڀجبجپجبحٻجببپبجبڀببڄپجبجپجبجيپجيجپجي پڊ 


اهو اوهان جو پالڻهار آهي_ اُن کانسواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي. 
سڀ ڪنهن شيءِ کي پيدا ڪندڙ اهي تنهن ڪري سندس عبادت 
ڪريو, ۽ اُهو سڀ ڪنهن شيءِ کي سنڀاليندڙ آهي ۱؟“۱) ادا نا 
اکيون کيس ڏسي ن سگهنديون ۽ أً هو ا كين کي ڏسندو آهي ً” 
باريڪ بين خبر رکندڙ آهي (؟٣.۱).‏ بيشڪ ارهان ټ. پالڻهار قاڻ 
اوهان وٽ نشان آيا آهن پوءِ جنهن ڏٺو (يعني سمجهيو) تنهن پان لاءِ 
انفعو ڪمايو) ۽ جيڪو انڌو ٿيو تنهن تي (اُن جو نقصان) آهي ۽ 
ا7 999 
طرحين طرحين دليل بيان ڪريون *-*---. (ڪافر) چون 
ت تون پڙهيو آهين ۽ هن لاءِ ڌ هن (دين) کي اُنهيءَ قوم لاءِ پڌرو 
ڪريون جي جانن . 1 )6 ). (اي پيغمبر!) جيڪي تنهنجي پالڻهار 
وٽان تو ڏانهن وحي ڪيو ويو آهي تنهن جي تابعداري ڪر, اُن کان 
سواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي, ۽ مشرڪن کان منهن موڙ (. .4 
۽ جيڪڏهن الله گهري ها تت شرڪ ن ڪن ها ۽ توکي مٿن نگهبان 
نز ڪيو اٿؤن, ۽ نر ڪي تون مٿن ڪو نظر ڪندڙ آهين (۱.۱) 1 
مسلمانؤ!) جن کي ٳين ڪ1+ ال ان سوا سديندا هن يي 
گاريون ن ڏيو (جو) متان (آهي) بي سمجهائي جي ڪري دشمنيءَ کان 
الله 0 گالهائن_ اهڙيءَ طرح هر امت لاءِ سندن عمل سڀنگارياسون 
وري سندن پالڻهار ڏانهن سندن موٽڻ اهي پوءِ جيڪي ڪندا آهن تنهن 
جي کين سد ڏيندو! (۱.4(). ڪات ته ال 
جو قسم کڻندا آهن ت وٽن جيڪڏهن ڪو معجزو اچي ڌ اُن کي 
ضرور مڃيندا۔ چؤ ت معجزا ت, (خاص) الله وٽ آهن (اي مسلمانؤ!) 
اوهان کي ڪنهن سمجهايو اهي ت اُهي (مڃيندا؟ بلڪ) جڏهن آيا ت 
() 3 #خيندا# لن ين 
ڦيرائينداسون جيئن اُن کي جار ين سد 
گمراهيءَ م حيران ٿيل ڇڏينداسون (.۱۱). 








يهڄڑڻڃعيڀی_ځچييچيوپهيو موه ڀه۔٫ًيمڄچعيڄپعڄيبيڄچهبڃڄويچهبپب‏ 





و َ‫ 1 الانعآم . 


0 يه رسيڪ سي وو 2 ِ 
حتّباعٴ هن فطل تا تا نام 9 يي 
اد لئڻأ در يهلون9 َون ٳِك جالع ٻپَئ 
الا ام كه جَنفَهَتاز ضش 
نخرف القول عرورا ول شاء رَرلک مأفع لو دَٺ رهڪُ 
"مايقرون ولم َِ'”, َ |[” 21 لا ديون 
پالٿشرة ويبرضو5 وليه يد َا ماه ففگرفان رافغ 
ڄو يقٴحہيا وَهوالڻٴ اتزل ٳٳڀّلۇاليب مد 
مالزشن يڻ َدكتَ 
ڀالحقْفَ لت مڻ المہمريُن9 وت يت ڃٿ ريك 
صٍٳٴكأۇٴعن لٿل مب يل يل ته وهوالتٻيه ساره 
راڻ توھ رم ڻ ق النا٫ض‏ نِضلۇه وَع نٴبيٌل ابلِ“ 
تن لا نڌ 
وت 9 5 
بيپنيپميپييپيپييپيپيوپپپا“=ڃضۇيبيڀبيڄبيوچبيچميپبيچ٫يچبيپ‏ 


ولواننا # الانعا را 
لسنيپ سس ني پڊ سنڊ پ0 -پسٺي يا مڊاس ني يهل سنه يا لڊاسني يڊ سن )سي يڊ س نب يڊ س نيه سنه پا لسنيپ ينب سن نه لسن سن يه نيه سن سڊلسٽڙم 
۽ ننڪنهين انهن تي اسن ملانشڪ _... 0-9 َ. 
گير کان سواءِ ڪڏهن د ان آڻن ها پر نين مان گهڻا بي سمجهائي 
شيطان ويري اي (ت پان م) هڪ ٻئي ِ وسوسو وجهي ڳكالھ جي 
سهڻي بناوٽ سان لگیين۔ ۽ جيڪڏهن تنهنجو پالڻهار گهري ها ت اهو 
=-7--”--”7---- اھن) تت جيڪي ارت کي ن 
مڃيندا آهن تن جون دليون ڏانهس لڙن ء۽ اُن کي پسند ڪن ۽ (هن لاءِ) ت 
اُهي جيڪي ڪم ڪندڙ آهن سي ڪندا .1 ااټچ 
ت.) الله ڌاران ٻيو فيصلو ڪندڙ هن هوندي ڇو گهران؟ جو اُنهيءَ اوهان 
ڏانهن کولي بيان ڪندڙ ڪتاب ل "ڻو آهي۔۔ ۽ جن .8 ڪتاب (توريت) 
ڏنوسون سي (چڱيءَ طرح) جاڻندا آهن ت اُهو تنهنجي پالڻهار کان جائي 
لاٿل اهي تنهن ڪري تون شڪ ڪندڙن مان مور نہ ٿج ٣(‏ ۱۱). ۽ تنهنجي 
...9999 ۾ پورو آهي۔ سندس سخنن کي ڪو 
نڻهن! ان گهڻن ايضي ڪازرن) جو ڇيو سڃينين ‏ توکي له جي واٽ 
پ7 وٽ ٣‏ ڀلا. ۽ هدايت وارن کي | (ب( چڱو ڄاڻندڙ آهي 


بوڇمي چم پييپمپميچمپميبچ وا سا |هؼ لهميچهچمڻمڄیممڀڀمرب 


ولواا / اانیأم_ہ 


حججيجيجبڄيپجبيپجبپببجيجيځڄپججڀببجيپبجبڀجبجيجبجيججبڀبجبجبپبجبببججپجبيجب يجج پڊ 
ومالُنوالز تاَصواميأة يراس ما وعليو وين مَخَلَ 
ڏه تاحڙمڪڻ نر الامااصط رن ال ماڻ كٹند 
بڪلون پاهو آرهِڪ يرڪو ٳڻَ رڪ هوآعدر 


َ‫ 
سگز2بر ٿو 2 


بصيوڻ ال نرسيج روت بعا تانوا وئر فوڻ“اولاڻاصلو 
مكاليدَاس زا ايو اد لَفق ًا اليش َ 
ليو حون ٳل ول ميج اڊ نه واڻ اطعحيوهمازال 
لت لون اومن تاڻ ميتًا فاحڀينه وجملتالءُ نا 
مِنها ناك ني در نن ما ةانوايعملو ن ود ات 
جملٳدٳق فل ترڻءادبرم خر يڙوا ها ۇٴہ 

ٽون ٳلا پان هر ومايتمرونه6واٳڌا جاء ته 
ايه الَا لن نوين حقِ نَۇٴقٴوڅلَ ما أۇ ق سلاڪ 


٬‏ >. 73 وم وو 


۱ ۽ 7 وو رو ار رو ٿٹيحر سر مطين ڪه 
آشةاعلٴحبشرححل رسالته ٻبِودبالْزِن اجرموا 


مھ 


صخَأڻِوثن ايو وناب شي دابجا مانوابن ترو ڻج 





ٻڄڄمڄڄمببڃيڃڪممچ همه ڀڄڃڄڄعهڄڄڄڄهڄچټيڄڄميڀهڄهيپب 


انا الانعا_ر* 
8۱+ سٺيب لډ نتپ پس نب هه سنه يلسن 0 سنج ته رس نب نجه سن هه سن هه ڊس نب جه سن جه سن يڊ سڏ هه ينب يڊ سن هه سن سنه ڊ بس سم 


۽ اوهان کي ڇا (ٿيو! آهي جو جنهن (شيءِ) تي الله جو نالو ياد ڪجي ٿو 

ننهن مان .تا آهيو هن هوندي جو جيڪي (شيون الله( اوهان تي 
حرام ڪيون آهن سي اوهان لاءِ بيشڪ کولي بيان ڪيون اٿس؟ پر 
جنهن (حرام شيءِ مان کائڻ) لاءِ اوهين مجبور ٿيو (سو روا آهي)_ ۽ گهڻا 
اڻ ڄاڻائيءَ سان پنهنجن سَڌن سببان ضرور ڀُلائين ٿا۔ بيشڪ تنهنجو 
پالڻهار حد کان لنگهندڙن کي چڱي ءَطرح ڄاڻندڙ آهي (۱۱4). ۽ ظاهري 
گناھ ۽ باطني گناه (سڀ طرح) ڇڏي ڏيو۔ جيڪي گناه ڪندا آهن سي 
05-0-00 دبين (.؟۱). ۽ جنهن (شيءِ) تي 
اه جو نالو ياد نز ڪجي تنهن مان ن کائو جو اُهو اکائڻ) ضرور گناه 
اهي۔ ۽ شيطان پنهنجن يارن کي هن لاءِ وسوسو وجهندا آهن ت اوهان 
سان جهيڙو ڪن. ۽ جيڪڏهھن سندن چيو مجيندؤو ت اوهين (ب) 
ضرور مشرڪ ٿيندؤ (۱؟۱) سد يا 
لاءِ سوجهرو ڪيوسون جنهن سان ماڻهن ۾ گهمي ٿو اهو اُن جي مثال 
جهڙو آهي ڇا جيڪو اونداهين ۾ اهي منجهانئس نڪرڻ وارو ن آهي؟ 
اهڙيءَ طرح ڪافر جيڪي ڪندا كه سو اُنهن لاءِ سينگاريو ويو 
آهي (؟؟۱). ۽ .. طرح هر ڳگوٺ ۾ اُنهيءَ (اڳوٺ) جا وڏيرا هن لاءِ 
بدڪار ڪياسون تن ان (گواٺ) م‫ 1 وجهندا رهن۔ ۽ ۽ (آهي) پان 
کانسواءِ ٻئي ڪنهن ڏآ 1 
جڏذهن وٽن ڪا تت ايندي آهي. (تڏهن) چوندا آهن ت جهڙي - 
الله جي پيغمبرن کي ڏني ويئي آهي تهڙي جيستائين اسان کي (ن) ڏني 
ويندي تيسين ڪنهن ن مڃينداسون- الله جنهن هنڌ پنهنجي پيغمبريءَ کي 
موڪلي (سو هنڌ) چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي۔ جن ڏوه ڪيو تن کي الله 
وٽان خواري ۽ سخت عذاب انهيءَ ڪري سگهو پهچندو جو شرارتون ڪندا 
آهن (٣؟۱).‏ 





ٻڄڄڄجيؼڄمپيميم چم پهو پمپ كڄمڻچچمیچهمڊمڄپيڄهپيپب 


نا الا نعآما 


0 هس 
نين ثرڊابلهة ان كَهدِڀ“ دح رح صنر؟ ٳلاسن لاه“ 
وم ترڈ اڻيه يجعل صدرة تب احرجاڪاٿيا 
لاو ينوڻ9 وه امراط ريك يما ةن صا 
الاْيٹلغوم پٺ رون ليڪ 5 ارالتَليڪٽن ڻهڪ 
وهو ايهم يٍباتانوايعبلو ڻه ونوم ره 
االاماڻاء اه ٳُڻَ ري حهڪعلڊ 65 دن ريت 
نو بحض اٳلظِليين بعضأبما کأنواأيلي٫و‏ ن6 
يمعٽرالجڻ واأٍص الم يا ٿه ريسا ڪڻڪڪھ 
يض ڻ عليطٴايخي وبثي رو له يکاءِ بريڪر 
هٻَاقالوانتَٺؽُ تال انا وڅرَنهمالنوةٌ 
ليا وَشَهُواعق انور انءُ مانوا يڻ ڻڻ ‏ 

بڂؼببڄبيڄہ يچم پم پيم ھٴڑ) ٌڀمڃڄمڃڄبيڄميچبيبچبيڄبيڄوپ 


ولواننا# الانعمام_ر؟* 
بجڄيجڄپججپجبڄيپجپججپجبپجبپج۔حبپڊبكپٻجڊبحپڊبجبپجببيپجبڀځبحڀببځبځبببڀحبح٬پهيرينڊمجم‏ 
”77 جنهن کي هدايت ڪرڻ گهرندو آهي تنهن جو سڀنو اسلام لاءِ 
ڪشادو ڪندو آهي, ۽ جنهن کي پُلائڻ گهرندو آهي تنهن جي سيني کي 
اهڙو سخت سوڙهو ڪندو اهي جو ڄڻُڪ اسمان تي چڙهي ٿو۔ جيڪي 
نز مڃيندا آهن تن تي الله اهڙيءَ طرح پليتي رکندو آهي (ه٣۱).‏ .نج 
پالڻهار جي | اها سدي وااٽ اهي۔- بيسشڪ اسان نشانيون انهيءَ قوم لاءِ کولي 
ببان مڪ آهن جي نصيحت مڃيندا آهن (! ؟٣۱)‏ .اب لا ندال پالڻهار 
وٽ بهشت اهي ۽ اُهو سندن سناليندڙ آهي (هي سپ( انهيءَ ڪري (اهي) 
جو (چڱا) ڪم ڪندا هئا (؟۱). "0-0 
ڪندو (چوندو) ت اي جنئن جيون ٽوليون! بيشڪ ماڻهن مان گهڻا پنهنجا 
(تابع) ڪيا هيؤ, ۽ ماڻهن مان سندن سنگتي چوندا ت اي اسان جا پالڻهار! 
اسان منجهان هڪڙن ٻٻين کان فائدو ورتو ۽ اُنهيءَ پنهنجي مقرر مدت کي 
پهتاسون جيڪا تون اسان لاءِ مقرر اڪس هئي۔۔ (الله) چوندو ت اوهان 
جي رهڻ جو هنڌ دوزخ آهي جيسين الله گهريو تيسين منجهس سدائين 
رهندڙ هجو بيشڪ تنهنجو رب حڪمت وارو حابندڙ آهي (۱5*7). ۽ 
اهڙيءَ طرح ظالمن مان ڪن کي ڪن تي جيڪي ڪندا آهن تنهن 
(جي شامت) سببان عغالب ڪندا آهيون (5؟٣۱).‏ ۽ لي جن ۽ ۽ ماڻهن ٫جون‏ 
ٽوليون! اوهان مان اوهان وٽ پيغمبر ن/ آيا هئا ڇجا؟ جو منهنجيون آيتون 
ازهان تي پڙھيائون ڻي .۽ هن ڏينهن جن اڏي ٿيڻ کان اوهان کي 
ڊيڄاريائون ٿي۔ چوندا ت پاڻ تي شاهدي ڏني سون ۽ كين دنيائي حياتيءَ 
ٺگيو هو ۽ (هاڻي) پاڻ تي شاهدي ڏنائون ت پاڻ ڪافر هئا (.٣؟۱).‏ 


ڄممڄبمڄببڄبيڄم مڄ پبپم ور ۾ ۽ ڄڀمجڀميبڄمپمبټټپيپهپهٽ 


لا ات الان ىآمرہ 


لك ان لم پَلن ريت مُيٴٳٹ اي بظل ۇاهلڪا 
75 
تاين ٫ََكفٳَْ‏ نٽ ل5ت 
يي 
ات نه ترت *ڦل يڌيا خَلواعلِ 
يه 900 >-. 

يججت 


ڙنا اف متا َوَ 


يت م22 ڻا تڪ ِن يقن وم 





هم نرد وهر لي سوا علكهم د پنهُءا 
0-٣‏ 
وله ٿا --ت---ا99 يرون 6 


ڄجبؼپچڄچڄڄهيپهبچه همه توا سم | ڄڄمبچميبيميپمپڄمبپڄهټټ 


ولواننا# الانعمامر؟ 
7 سر نن سر ننس ننس ننس نانس ان سن هان سن هم سن سن ام سي هان سن نهان سن ها سن هاس نمس با سم 


اهو (پيغمبرن جو موڪلڻ) هن سببان اهي ت تنهنجو پالڻهار ڪنهن گوٺ 
کي هن حالت ہ ظلم سان ڪڏهين ناس ڪرڻ وارو نہ آهي جو سندس 
رهاڪو بيخبر هجن .)۱٣۱(‏ ۽ هر ڪنهن جيڪي عمل ڪيا تنهن مان 
ُنهن لاءِ درجا آهن۔ ۽ جيڪي ڪندا آهن تنهن کان تنهنجو پالڻهار بيخبر 
ن آهي (؟٣۱).‏ ۽ تنهنجو پالڻهار بي پرواھ ٻاجھ وارو آهي۔۔ جيڪڏهن گهري 

ت اوهان کي ناس ڪري ۽ اوهان کان پوءِ جنهن لاءِ گهري تنهن کي (اُن 
هنڌ) پيڙهيءَ تي وهاري جيئن اُوهان کي ٻي قومہ جي نسل مان پيدا 
ڪيائين .(؟٣؟۱).‏ بيشڪ جيڪو اغجام اوهان سان ڪجي ٿو سو ضرور 
اچڻو آهي ۽ اوهين ٿڪائڻ وارا ن آهيو .)۱٣٣(‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت اي 
منهنجي قوم! اوهين پنهنجي هنڌ عمل ڪريو آءٌ (ب) عمل ڪندڙ آهيان, 

پوءِ سگهو حاڻندؤ تڌ اخرت م ڪنهن جي چڱي عاقبت هوندي۔ سچ اهي 
ند (ه7؟۱). ۽ جيڪي پ وک ۽ ڍورن مان الله پيدا ڪيو آهي 
تنهن مان ڪجھ حصو (ڪافر) الله جو مقرر ڪندا آهن ۽ پنهنجي گمان 
سان چوندا آهن ت هيءُ (حصو) له جو آهي ۽ ۽ هيءُ اسان جي بتن جو آهي, 
وري جيڪو (حصو) سندن باَن وو آهي سو الله (واري حصياسان 
ملين سگهندو آهي. ۽ جيڪو (حصو) الله جو هوندواهي سو سندن بتن 
(واري حصي) سان ملي سگهندو آهي, جيڪو فيصلو ڪندا آهن سو بڇڙو 
اهي .)۱٣7(‏ ۽ اهڙي طرح گهڻن مشرڪن لاءِ سندن شريڪن (جن کي 
ندا بڪرن مضيندا آهن| سندن اولاد. خر مارن سنگاريو آهي تٰ >> 
کين هلاڪ ڪن ۽ سندن دين مٿن رلائي ملائي ڇڏين, ۽ جي الله گهري 
ها ت اهو نز ڪن ها! تنھن ڪري کين ۽ جيڪي ٺاھ ٺاهيندا آهن تنهن 
کا 1 








ولوائثاأ الڑنىیآمر+ 
جيپ پيپجب پيج پججپبب يي يي جيجبجبجبجييجبجپ يي پيم 
وَقالواهنڻ؟ أنیاه حر ڃجڙ لا بعيهاادا مر“ 
او 7 ھاو 27 )78 )و) وب ھا وو ه] هم “هم لو 
يز مهم وانیامحرمت طهورهاوا ناه 
تڪ "سو و۾ ته ۱ . او 2-2 977 وم 7 
لين ذروڻ اسُالله مهاافراءَ عليءِ سج بهمھ 


يا ڪانوايرون»وقالوا ماق بطون هؽ؛الا تما 


ھھ 


مڄ ير وي مرو سر ير وسم مم ]مڇ مڄ او ته اق ۾ . 
29 نور نا ومحرمرعقل آزواجناوان پُڪن 


تَِتَه مهم ةِيَءِ سرگاءُ سي مر هحر صمهه نه يته طهم ڻِيَء سُرماءَ سيجز بهم وصفه اه حليم 

َلټّ 6 كَْْحيالَيَڃّڻ كَتلَاَۇَ9 َهَمَكڪا 

پِى رڪ ۇحزموامات مهج ادله اطجراء عل ٳډڈيڈ 
و 


>3 او 0-7 وي سي 


یَنٴضُلواوماڪانوا مُهُتڍيِټو شُواقڍٴئ انا 
مخحما هُه والڙيمون والڙماڻ مُكَخَليهأۇَغَهرَ 
مَتَكابصلوامڻ تم ر 6 ٳدُاآٿبرواذواحقة وم 
من الانمامحمو هه فرتا صلواممات ففۇالةو 


ڄچممڄييمڄچمڄيميپم پمپ ڪيم | ٌ م۔كؽیميڀممؽمڀميڄميبڀپ مب 


ولواننا # الانعام_؟ 
ڊسنب پا لسن بسن يه سن بح سنب مراسنب با مڊسنڊ بسن ههل سنڊ پا مڊاسني پڊ سن هس ني جه مڊسنڊ يا مڊسنڊ لسن سن بمڊسني مل ڊس نيڊ ڊس ني لدم 
۽ اهلڍندبي نڍنن بباتو تب پو6نا ٣ټؿ‏ #٬ي‏ دڍورء ڀوک حرام آهن 
جنهن لاءِ گهرون تنهن کان سواءِ اُن کي ڪوئي ن کائي ۽ (چوندا آهن ت) 
هڪڙن دورن جي پٺي (سواريءَ لاءِ) حرام ڪئي ويئي آهي ۽ (ٻين) دورن 
تي (ذبح وقت) الله جو نالو ياد نز ڪندا آهن (آهي گالهيون) الله تت ڪوڙي 
ٺاھ ٺاهڻ سان (ڪندا آهن)۔ جيڪي ٺاھ ٺاهيندا آهن تنهن جي کين 
سگهو سزا ڏيندو .)۱٣(‏ ۽ چوندا آهن ت جيڪي هن ڍورن جي پيٽن 
م م آهي ِ سو حاص اسان جي مردن لاءِ آهي ۽ اسان جي زالن تي حرام 
ڪيل آهي, ۽ جيڪڏهن مئل هوندو ت اُهي (سڀ) اُن ۾ ڀائيوار آهن-۔ 
سندن تقرير جي کين سگهي سزا ڏيندو, ڇو ت الله حڪمت وارو ڄاڻندڙ 
اهي .)۱٣4(‏ جن پنهنجي اولاد کي بنا علم جي بيوقوفي ڪري ڪُٺو ۽ 
جيڪي الله سندن رزق وا ٺاھ هي سان حرام 
ڪيائون سي بيشڪ نقصان وارا ٿيا- (آهي) بيشڪ لا ۽ هدايت وارا ن 
آهن .)۱٣.۱‏ ۽ اُهو (الله) آهي جنهن ڇپرن وارا ۽ بنا ڇپرن وارا باغ ۽ 
کجيون ۽ پوکون جن جا ڦر قسم قسم ۽ زيتون ۽ ڏاڙهون هڪ جهڙا ۽ 
جدا جدا قسم جا پيیدا ڪيا جڏهن ڦرن تڏهن سندن ڦر مان کائو ۽ 
سندن لاباري وقت الله جو حق (سندن زڪواة) ڏيو ۽ اُجايو ن وڃايو۔ ڇو 
ت الله اجائي وڃائيندڙن کي دوست ٫ن‏ رکندو اهي .)۱٣۱(‏ ۽ دورن مان (وڏا 
زڏ1باز ًټڅٴ٬ہ‏ وارا ۾ رضن سمان.لگل انندا جاور پيدا ڪتاننات اه 
جيڪا اوهان جي روزي ڪئي اهي تنهن مان کائو ۽ شيطان جي وکن تي 
ن هلو۔ ڇو ت اُهو اوهان جو پڌرو ويري آهي .)۱٣٣(‏ 


ٻڀہيڄچميڀچميچيميچميپچه ڀڄ پا ۽ ٌڀمهچمبچميچمچمچميچميچبڀب 


ولواڻناأہ 


73س در ڻها_رسنن با سن ها سن هان سن نهم رس نه سن هس هه اس ها سن ههلس ان سن نها بك٬پڂ‏ 





يو 
يي 22 


زنيةارواج من السان اين وين الممزاڻي 


قلََالنَئرين حر أوالا ٺين تا اش نٹ عليه 


رح 


آرام ارتي يو ب لا ننه صي يت ڂ 


َِ” 
>و ررم 5 يرم ۾ يره ره وم[ اٻ ڻڇ طٰ 
ه« 


ح أمالاْنِتيين ات عليّءِ أ= مالاتريين 


وو وو دنو وو وي چو هو ۾ 
آم ڻه شهداء أدوہ اه با كنأظله ين 
افتري عل ادن بأليڪِل الٿ اس بِؽ ڪل اڻ للها 


يهٴی العقوہ الظلبين تل لد أڀذرق ماأیٳڄ 


محرماعل طاعوٴيطع جه ال اڻ لون ميه اد 


َھ-- 


ہ ما قفا أًو(حڪرشنڍبر قأن رش أَفِّتًا 
اهل لي راھ به فين اضطرعبر بٴۇَٴلاعاو فَٳڻَِ 


 -..‏ اد يي وو 
ظ ومن البق والًٺًنہ حر مي اعهم وم 


مأحٳَت هو زه أّوالحوايأأومااخُتَح 


ټټچمبڄمچم رپ پمپ پمپهم هم |ٍؼٌ ڄڀمٿچممپمڻڀممچيمهبڀمڄبيچمپب 





ولو اننا # الانعا_ر* 
«ڊسنڊ پا رسنڊ لوس هرس :سنه برسني ي رسنڊ ب سب يمسن يه مرسنڊ ‏ _رسنڊ رنڊ يا لدسنڊ پا ڊسني جاالڊسٽ يلسن ه سن سن سنج سم 
قش ڻا چڪ دنت 
[اي پيغمبر! کانئن) پڇ ت (الله) ٻنهي نرن کي حرام ڪيو آهي يا مادين 
کي يا جنهن کي ٻنهي قسمن جي مادين جي گهڻين لپيٽيو آهي؟ 
جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت مونکي دليل سان خبر ڏيو .)۱٣٣(‏ ۽ آنن 
نا + ڻا يد اخ يا 
گهڻين لپيٽيو آهي؟ يا جنهن مهل الله اوهان کي اها وصيت ڪئي تنهن 
مهل (اوهين) حاضر هيؤ؟ پوءِ جيڪو الله تي ڪوڙو ٺاھ هن لاءِ ٺاهي ت 
جاب کان سواءِ ماڻهن کي بُلائي تنهن کان وڌيڪ ظالم_ ڪير آاهي؟ ڇو 
ڌ ال نن يڌو ريت رديكاريندو آهي (؟٣۱).‏ (اي پيغمبر!) چؤ 
ت جيڪي حڪم مون ڏانهن نازل ٿيا آهن تن ۾ ڪا شيءِ جنهن کي 
کائيندڙ کائي حرام ن ٿو لهان هن کان سواءِ ت (اُهو) مثل هجي یا وهندڙ 
رت يا سوئر جو ماس جو آهي (سڀ) حرام آهن, يا گناھ طرح جنهن 
[شيء۽ِ) تي الله جي نالي کان سواءِ ٻئي جو نالو سڏيو وڃي, پوءِ جي ڪو 
لاچاري حالت ۾ نڪي بي فرمان ۽ نڪي حد کان لنگهندڙ ٿئي (ءِ 
منجهانئس ڪجھ) ت بيشڪ تنهنجو پالڻهار بخشڻهار مهربان آهي (ه٣۱).‏ ۽ 
يهودين تي سڀئي نهن وارا جانور حرام ڪيا هئاسون, ۽ (پڻ) آگځن ۽ 
ٻڪرين مان اُنهن جي پٺي واريءَ لڳل وھ يا انڊي واريءَ يا هڏن سان 
کيل وھ کان سواءِ (ٻي سڀ وھ) مٿن حرام ڪئي هئي سون-۔ اها 
سندين بي فرمانيءَ سببان کين سزا ڏني سون ۽ اسين ت, ضرور سچ چون وارا 
آهيون .)۱٣(‏ 


مچميبچميڄميڄم چم پيم پم مر _پرعا ه ڀڄڄهڄڄمڄهچمچميچميچھيبپ 


ولوانڻأہ الانىآمرب 


90090909099 
واڻ كنُ نوه فَمل رَو رَحبۇؤاسىۇ ٤ل‏ يرڌ 
يڌ کي ات را يران ء يڙن 19 

لوَا الاه مااٽ را واڙا ڏاباٴتا ولاحڙ يتاين مي“ 

کَن ٳلكٴكٽبالَني ين كيلهمحق ڌا مچ 
کل هَلٴڪتْتا لڪل 4 َ موڻ 

الڏالهنڻ ان ات تما رصونَ تل ويو اي اياله“ 

ص 3[ 7 آ يه قا اد 
کي تن َا ڻ ٺُا 
لا ٽن مه ولا ته آهوآءُ رو 

پيد ٽڪ ني 2 وه 
وي 5ج ڳ يي 
آولاد ته من أملا ة ٴڪ يڙا ناه ولادظ با 
انوا ماظه يته اومابط ول 5 لي 

حرماشةُٳلڈ ڀالحق 5لوصيه ٻه لَحلَنْتَحةٴلون ته 
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ولواننا # الانعام_؟ 
الياسٺډ لډ نڊ لسن با لڊ ينب سن هه رسنڊ يلسن سنه مسب سنه مسب سنه سن سنج سنه يه ڊسنڊ بسن لسن يس لس 
پوءِ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن توکي ڪوڙو ڀانئين ت چؤ ت اوهان جو 
پالڻهار هجن رحمت وارو اهي ٍ .رن قوم ان سندن ضّدات تت 
ٽاربو (ً"؟۱). مشرڪ سگهو چوندا ت جي ال گهري ها ت نڪي اسين 
شرڪ ڪريون ها ء ۽ نڪي اسان جا ابا ڏاڏا (شرڪ ڪن ها) ۽ ء ۽ نُڪي 
اسين (پاڻ تي) ڪا شيءِ حرام ڪريون ها اهڙيءَ طرح کانئن جيڪي 
اٻ هئا تن ب ڪوڙ ڀانيو تان جو اسان جي سزا (جو مزو) چکيائون-۔ (اي 
پيغمبر! ۱ کين) چؤ ت اوهان وٽ ڪو دليل آهي ت اُهو اسان لاءِ ڪڍي ايو 
(اوهين) رگو گمان .2 آ. ۽ اوهين رو اٽڪل هندا آهيو ٣,‏ ۱). 
[اي پيغمبر! کين) چؤ ت الله جي حجت مضبوط آهي, جيڪڏهن گهري ها 

ت ضرور اوهان مڙني کي سدو رستو ڏيكاري ها (4٣؟۱)‏ .ني بر کين) 
چؤ ت پنهنجن شاهدن کي سڏيو جيڪي شاهدي ڏين ت الله انهن (مٿين 
شين) کي حرام ڪيو آهي پوءِ جيڪڏهن (اُهي اچي) شاهدي ڏين ت 
(تون) 3 سان شاهدي ن ڏي, ۽ جن اسان جي اي 7 ڪوڙ جاأتو ۽ 
00-5 
پاڻهار سان ٻين کي برابر ڪن ٿا (.۱5). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اوهان 
جي پالڻهار اوهان تي جيڪي حرام ڪيو اهي سو اچو ت آءٌ پڙهي ٻڌايان 
(اُهو هي اهي ت) اوهين ڪنهن شيءِ کي ساڻس شريڪ ن ڪرو ۽ ماءُ پيءُ 
سان چڱائي ڪريو, ۽ اوهين يي اولاد کي سڃائيءَ سببان نز ڪهو۔ 
اسين اوهان ى (بر) ۽ (حاص) اُنهن 7 (بڊ) روزي ڏيندا آهيون , ۽ بي 
---..------هٿهٿ5ه0900 0 
(سڀ) کي (اوهين) ويجها ن وڃو, ۽ نڪي (اهڙي) ماڻهو کي ماريو جنهن 
جو تارن حق (شرعي ثانون) کان سواءِ له حرام ڪيو آهي_ اهو 
(حڪمر) آهي جنهن سان اوهان کي (الله) وصيت فرمائي اهي ٣‏ اوهين 
سمجهو (۱56۱). 


بهچميچم پمپ پيپمپيہپھ هص ۽ ڀمبڄمډټميپبټمبپييپڄمييهپ 


ولوانناأہ الالعآما 


عهكڑڀجبڑپجبځڑپجكپچهڀجبيجبيجبيبجبيڀجبپببيڊبځڀجبيجبپبجبپجبپجبپجبپجبي پڊ 


ولاتق بوامال اليو الد يا ئه اَصنحق 
يَبّلّه أَطْكَه 0 
يلر ھسجه او دنه ول لي د ټَذا تر 
وٴنِع دالوا وهوا ذلنه ويل وره لمگلٴتن لڙوڻ 
دا اي موي وأزات ريم بناشند 
ٿكََ يي تا يڊ يه يي 
َ؟ ينيا تت 
يي يٽ 43آه يلو ستنرل ڃ 
يي كه ين تار 
: وي ِ ټَ 
لَٴآيا انز لعل عيأل ري ٿه ِى 
جاءَ پيٽ ٴٌ مُن 14 وه ني ٤‏ رحم“ ”مم اد 
مِيَ نك ټيايٺِا ابو وص ن ف٬عئ‏ َلَهزي زيت 
77727 ٫والحًنابٴبمأا‏ نان ارصندثوڻ 6 
موس ً٬پٴومهچموچبوچہوچ٬وچ٫يچڀ‏ 





بي پمرٻيبپچجيو يهيپ 


ولواننا # الانعام_* 
۽ جيڪو (طريقو) بهتر هجي تنهن کان سواءِ (ٻئي طريقي سان) يتيم جي 
مال کي ويجها ن وڃو جيسين اُهو پنهنجي جوانيءَ کي پهچي, ۽ ماپ ۽ تور 
انصاف سان پوري ڏيو وٺو, اسين ڪنهن ماڻهو کي سندس وس ٣‏ 1 
(وڌيڪ) تڪليف ن ٿا ڏيون, جڏهن اوهين (پاڻ ما( گالهايو 
انصاف سان هلو جبتوٽيڪ مائٽيءَ وارو هجي , .3 جو اا َ‫ 
انهيءَ (حڪمر جي)( اوهان 0 وصيت ڪئي نس مان اوهين نصيحت 
وٺو (؟ه۱ ). ۽ هيءَ ت اها منهنجي سڏي واٽ آهي تنهن ڪري اُن تي هلو, ۽ ٍّ 
ٻين واٽن تي ن هلو جو آهي واٽون اوهان کي سندس واٽ کان جدا 
ڪنديون_ انهيءَ (حڪم جي) اوهان کي يٽ فرمائي اٿس يا 
اوهين پرهيزگاري ڪريو .)۱5٣(‏ وري موسيٰ کي ڪتاب اُنهيءَ ماڻهو تي 
پنهنجي نعمت جي پوري ڪرڻ لاءِ جو بڀلارو هجي ۽ سڀ ڪنهن شيءِ جي 
تفصيل لاءِ ۽ هدايت ۽ ٻاجھ لاءِ ڏنوسون ت مان آهي پنهنجي پالڻهار جي 
ملاقات 0 مڃين .)۱56٣(‏ هيءُ برڪت وارو ڪتاب -- ق آن) 
لائوسون تنهنڪري اُن جي تابعداري ڪريو ۽ ڊڄو ت اوهان تي ٻاجھ ڪئي 
وڃي (ه۱6). (هن لاءِ لاڻو سون ت اي ڪافر!) متان چوڻ لکو ت اسان کان 
اڳ وارين ٻن ٽولين کان سواءِ ٻئي (ڪنهن) : تي ڪتاب ن لاٿو ويو اهي ۽ 
اسبن سندن پڙهي پڙهائي کان بيخبر هئاسون (5ه۱). يا چو ت جيڪڏهن 
اسان تي ڪو ڪتاب نازل ٿئي ها ت (اسين) ضرور اُنهن کان وڌيڪ 
هدايت وارا ٿيون ها, پوءِ بيشڪ اوهان جي پالڻهار کان (روشن) دليل ۽ 
هدايت باجھ اوهان وٽ آئي آهي ۽ پوءِ اُن کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي جو 
له جي آيتن کي ڪوڙ چوي ۽ کانئن منهن موڙي؟ جيڪي اسان جي ايتن 
کان منهن موڙيندا تن کي أً نهيءَ سببان بڇڙي عذاب جي سزا ڏينداسون جو 
منهن موڙيندا هئا (ل۱5۱). 








و ٴ انا الا تحامر - 
اب سن يس نيا لسنب يپ پس ني يڊ سنه ڊ سن پ0 ڊ سن 0 لپ سن پڊ سن مه سنج سن سن نم 
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تن اق ” 
يڏ ني 3 گت ۱ 
3979 7 
يقعلون من حاء راك هه ٿرا كاله من جا 
پاليٽ يٴي نم ٻُلهاوهما 99957 
هٺ َر ٳل يراو فص ټثي مُسازشاي:د ناما مل َأبزهه 
حِنيَاأ ور يا ا0 قڙَنَ صلا وو ض يي 
عُياىٴومبٳن ول رٿ الَهل .9 97 
7 فل ايار لاد رَراؤَهورٴطلٿئُ 
ولات نن ريڪا ولا رروازره يڙ 
يي نرو ين مَفالٴّ 
ڪت 0 7 9 
ۇٴَنلڙا٫ټٽَ٬َټة‏ ايك ان وا لو ززَحِ يڻ 


ٻڄڄهمڄيي هي يهڻچؿچمچمو موا 








ؽًح"پميچهؾڄڄټمبچټهميپب 


ولو اننا # الانعا* 
۾ڄمڎيڀڻهڄڀڄبڀڄيڄپڊبڀجڊبڄڀجبڀجبڀجببپببپجببپجبيپجبيپججپ يجج پيج يجيج يريب 
هن کان سواءِ انتظار نز ڪندا آهن ت وٽن ملائڪ اچن يا تنهنجو پالڻهار 
اچي يا تنهنجي پالڻهار جون ڪي نشانيون اچن, جنهن ڏينهن تنهنجي 
پالُهار جون ڪي نشانيون اينديون (تنهن ڏينهن) اهڙي ڪنهن ماڻهوءَ کي 
سندس ان ٿڻ فائدو ن ڏيندو جنهن اڳ نناد پنهنجي 
اسان ص چڱائي ڪئي هوندي (اي سغمبر! ۱ کين) چو 8 (اوهين ِ( 
انتظار ڪريو اسين ب انتظار ڪندڙ آهيون (۱544). جن پنهنجي دين کي 
ڌاروڌار ڪري ڇڏيو ۽ ٽوليون ٽوليون ٿي ويا تن سان تنهنجو ڪو 
واسطو ن آهي۔ سندن ڪر الله جي ئي حوالي ٌَ وري جيڪي ڪندا 
” ”907 .ڪ ڪا چڱائي (الله جي حضور 
م) آڻيندو تنهن لاءِ اُن جهڙيون ڏهوڻيون آهن, ۽ جيڪو بڇڙائي 
آڻيندو تنهن کي اُن جهڙيءَ کان سواءِ (ٻي) سزا ن ڏبي ۽ اُنهن تي ظلم ن 
ڪبو (.۱1). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت منهنجي پالڻهار مون کي سديءَ واٽ 
ڏانهن هدايت ڪئي آهي. جو محڪم دين ابراهيم حنيف (خدا ڏانهن 
هڪ طرفي) جو طريقو آهي, ۽ (ابراهيم) مشرڪن مان ن هو (۱۱). (اي 
پيشمبرا 4 يا يو 1 يرون منه نتو 
: ۽ منهنجو مرن (سپ)ا جهانن جي پالڻهار اه لاءِ آهي (؟٣؟۱)‏ .ٰ( 
جڪ ”--- اُن لاءِ حڪم ٿيل آهي ۽ آءٌ پهريون 
بننلمان آهِان ((؟1 ۱). (اي پيہغمبر!) چؤ تن له کان سواءِ بيو پالڻهار جو 
گهران؟ الڪ آدو هر شي۽ جيو پالڻياز آهي ۽ سڀ ڪڪو دالڍو يڪي 
ڪندو سو (بار) رڳو مٿس هوندو, ۽ ڪو کڻندڙ ٻئي جو بار ن كخندو, 
وري اوهان کي پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽڻ جو هند اهي پوءِ جنهن ڳالھ 
ناڀ اوهينِ تڪرار ڪندا آهيو تنهن جي اوهان اين سك ڏيندو (7؟؟*۱). 
اُهو (الله) اهي جنهن اوهان ڇ زمين جو بادشاھ ڪيو اهي 1 اوهان ٣‏ 
ڪڪ هڪ جڪ 
اٿس تنهن م اوهان کي پرکي۔ ڇو ت تنهنجو پالڻهار جلد سزا ڏيندڙ (ب) 
آهي ۽ بيشڪ اُهو بخشڻهار مهربان )كي( آهي (ه”ڙ۱). 


اه الاعران ۽ 


اڊ ني نجه رس پڊ اس ننه ننه سن تهه سن هه سن ته سن هه سن نهل رس نب هه سن نه ڊاسنڊ نپ لڊ ين سن لسن جه ٽه ٽه يٽه بج سم 
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يي ي_ لب ڇ 5 5 
2 -=-- 1 اب رلڪ 


: رين 


نت يه وڈللللظينيُتَ ٣ٳكيخڙا.‏ ها وي 
يي 
تن رون ود من َر اه نه اهجا قاباتاباء 
اوهع لون قا ڃَاؾ معوده اه جابقريانتاڻُ 
گالوا[تابتاطلوين « ڏَلََعَنًَ يټ أنيل ٳٳيځُِ 
_- 5777 تا ,2 ً-. 
۽ 
مَٿلؿ انار وجعلماله ٴيهام مس فليَلاما_ِ 
سس9ن 
ار و رو سج والددفًَ يچن وااا (الايٴآٴينخن اڂ لي بات 


ر٬تاټټټ"‏ هي نٽ ٤”‏ يٽو وين اين 









چيه هي ۾ عًڄهيڄهڄڄڄهڄڄڄڄهمڄڄڊيڄ يهب 








ولواننا # الاعرافا 
الڊس نب يب ل+ڊسزي يا سنج پا لين نهل سنڊ پ0 يزين هه سن ين جه سن هه ين نه سڏ سن سن ين ين سن سم 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروح) 


ط 


المص (۱). (اي پيغمبر! هي) ڪتاب تو ڏانهن لاٿو ويو ت ساڻس (ماڻهن 
کي) ڊيڄارين تنهن ڪري ان بابت تنهنجي سيني ۾ ڪا تنگي ٿيڻ ن 
گهرجي ۽ مؤمان لاءِ نصمحت اهي (؟)( .. .ڪي ازهان ڏانهن اوهان جي 
پالڻهار کان لاٿو ويو تنهن جي پيروي ڪريو ۽ اُن (الله) کان سواءِ ٻين 
دوستن جي پيروي نن ڪريو اوهان (نام) گهٽ نصيحت وٺندا آهيو .)٣(‏ 
۽ گهڻائي گوٺ هئا جي ويران ڪياسون پوءِ (يا) راتو واه (سمهڻ مهل) انهن 
کي اسان جو عذاب پهتو يا آهي منجهند جو ننڊ ڪرڻ وارا هئا .)٣(‏ پوءِ 
جذهن کين اسان جو عذاب پهتو (تڏهن) سندين پڪار هن چوڻ کان سواءِ 
نز هئي ت اسين (پاڻ تي) ظلم ڪندڙ هئاسون! (ه). پوءِ جن ڏانهن پيغمبر 
موڪليا ويا ت .:.. ااڻ (ب) ضرور پڇنداسون ۽ پيغمبرن کان (ب) ضرور 
پجنداسون 1 پوءِ (سندن ڪرتوت) مٿن علم سان بيان ڪنداسون ۽ 
اسين پري ن هئاسون .)٣(‏ ۽ اُن ڏينهن (عملن جي) تور سچ آهي, پوءِ جن 
جا پُلڙا گرا ٿيا سي ئي ڇٽل آهن (4). ۽ جن جا پلڙا هلڪا ٿيا سي 
اُهي آهن جن پاڻ کي انهيءَ سببان نقصان لاتو جو اسان جي ايتن بابت 
انڪار ڪندا هئا (). ۽ بيشڪ اوهان ني زمين م ٽڪايوسون ۽ 


منجهس اوهان لاءِ گذران (جو اُپاءُ) رکيوسون (پر اوهين) ٿورو شڪر 
شڪل بڻائي سون وري ملائگڪن کي چيو سون ت ادم کي سجدو ڪريو 
پوءِ شيطان کان سواءِ ابين) سجدو ڪيو(شيطان) سجدي ڪندڙن مان ن٫‏ 
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بهچميڄمپمييپ يپ پمپ ٣‏ ۾ اڇ ڄڀممپميچميڄمبڄمبڄممڄبيچمڀ 








ولوانا . - 


2000 يي 
900070[ 
أڻتتي رها اخ ٳدك ين القفيت قا انظرنا 
”5 َ ۱ قلمآتيئ 
9-57 1 
9779 
 502 7‏ يي 
”90 
لډ ٬ۇتى‏ ان اي 
علټلين تا ځآ نائلٰزةاتټرۇ 
ني هن . قا 
2 هه : ا3 )055 2 ص 
7-3 -_ 





ولو اننا # الاعراف*٣ا‏ 
۱ل:سڏټ نب لڊ سن مر سن چپالرسني اس ني مه رسٺب 0 اس مر سٺيب مس 0 سٺيب يلسن )سن يمسن ع*پالر سن هه مس نها لڊسنڊ هه سيه ڊسنڊ سن ان سم 
(الله) چيو ت توکي سجدي ڪرڻ کان ڪهڙي (ڳالھ) جهليو؟ جڏهن ت 
توکي حڪم (ب) ڪيم- چيائين ت آءٌ کانئس ڀلو آهيان, مون کي باه مان 
پيدا ڪيو اٿيئي ۽ اُن کي مٽيءَ مان پيدا ڪيو اٿيئي (؟۱) . يو 
اُن ار مان هيٺ لهي وج توکي منجهس وڌائي ڪرڻ ن جگائيندي آهي 
تنهن ڪري (تون) نڪر ڇو ت تون خوار ٿيلن مان آهين .)۱٣(‏ چيائين 
قيامت جي ڏينهن تائين مون کي مهلت ڏي .)۱٣(‏ (الله) فرمايو ت يقيناً 
تون مهلت ڏنلن مان آهين (۱). چيائين ت انهيءَ سببان جو تو مون 
کي گمراھ ڪيو (آءٌ ت) ماڻهن لاءِ تنهنجيءَ سڌيءَ واٽ تي ضرور 
وهندس (؟۱). پوءِ سندن اڳگيان ۽ سندن پوئتان ۽ سندن سڄي َ کان ۽ 
سندن کٻي پاسي کان وٽن ايندس ڪڪ 
لهندي ((۱). (الله) فرمايو ت تون آسمانن مان خوار اءِ) تڙيل ٿي نڪري وڃ 
ُنهن مان جيڪو تنهنجي تابعداري ڪندو (تنهن کي ۽ تو کي دوزخ م 
وجهي) اوهان مڙني مان دوزخ ضرور بريندس (۱4). ۽ (اچيو سون ت) اي 
آدم ! تون ۽ تنهنجي زال بهشت ۾ وڃي رهو ۽ (جيڪي وڻيو سو) جتان 
وٿيو تتان کائو ۽ هن ون کي ويجها ن وڃجو ن ت ظالمن مان ٿيندؤ (۱9). 
پوءِ شيطان اُنهن کي هن لاءِ وسوسو وڌو ت سندن اُگهڙن مان جيڪي کانئن 
ڊڪيل هو سو اُنهن لاءِ ظاهر ڪري ۽ چيائين ت اوهان جي پالڻهار اوهان 
ڪي ال اڪ يب 
(ان م) سدائين رهڻ وارن مان ٿي پئو (.؟). "7 0 
بهيا نآ (ت) اوھان جو خير خواه آهيان (۱؟). پوءِ اُنهن کي لڳيءَ 
ټاڻن لاڙي وڌائين. پوءِ جنهن مهل ون هان چکيائون او) مهل) سندين 
اد ين ار تن چان ڊ هن جن يه +اي رن ات : ٻئي سان ڳنڊي) 
اي 
هن ون کان ن جهليو هوہ ڇا؟ ۽ اوهان کي ن چيو هوہ ڇا ت شيطان 
اوهان جو پذرو ويري آهي؟ (؟؟). 





ولواننا ۾ 2 


ك رن او وي انار 
الارض مق وم متا كٴٳى ڃيي ال وِيهاأض ون وٴئہا 
ھيو ته سب ِڪ پ2 2725 
رن وريِاوياس الٿةٳى ڏٳٳكحَٻُڙٳتن 
اياله َ‫ َ. رو يڊ اد هلا نمظن 
7 يتت 
ك يت هن حٌٿ ”_.-. 
ح 0 
لعل دلومالاتمناي فل اسر بات 
واِيموائویي ڪن ىن مد زادطوءُ لين 

له ال -- کا له تمو ه ۇٴ ن9 ٿٍيِّٿّأ هَن ىك 
ع10 حيعَكو لشَلزةانَهُْ۱ -ھ- :يا 


”اراو ار وو ير تلهم 58 وو ته 


نِا ن٤‏ ٺه و رح سيون اه مهٽ وڻ“ 








ولواننا# الاعراف٣ا‏ 
چيائون ت اي اسان جا پالڻهار! اسان پاڻ تي ظلم ڪيو آهي ۽ جيڪڏهن 
(تون) اسان کي نہ بخشيندين ۽ اسان تي ٻاجھ ن ڪندين ت ضرور 
حساري وارن مان ٿينداسون (٣؟).‏ (الله) - تن هيٺ لهي وڃو اوهين پان 
ين هڪ ٻئي جا ويري آهيو, ۽ اوهان لاءِ زمين م رهڻ جو هند ۽ ۱ گذران 
جو) سامان (ڪنهن) وقت تائين (ٺهرايل) اهي (٣؟)‏ .1 چيو ت اوهبن 
منجهس حياتي گذاريندؤ ۽ منجهس مرندؤ ۽ منجهانئس (جيئرا ٿي) 
نڪرندؤ (ه؟). اي ٬‏ جا اولادا اوهان تي هڪ پوشاڪ بيشڪ 9 
سون جا اوهان - جي اًگهڙن کي ڍڪيندي ۽ سينگا ر جا ڪپڙا۔ ۽ پرهيزگاري 
جي پوشاڪ اها ات کان) بلي اهي اها له جي نشانين مان آهي سا 
اُهي نصيحت وٺن (۱؟). أاي اد جا او للاد ! شيطان اوهان َ اهڙيءَ طرح 
اي ۽ ”اد 3 بك.-- ٻاهر 
تا 5 
يي دڏسي ن سگهندا اهيو (تتان ُهي) اوهان يآ ڏسندا آهي ‏ ٰ جيڪي نٰ 
محيندا آهن تن جو اسان شيطانن 7 دوست بڻايو آهي (؟؟). ۽ (پڻ انهن 
جا دوست جي) جڏذهن ڪو بي حيائي جو ڪم ڪن ٿا (تدهن) چون 
ٿا ت اُن (واٽ) تي اسان پنهنجا ابا ڏاڏا (هلندا) ڏٺاسون ۽ الله اسان کي اُنهن 
(جي ڪرڻ) جو حڪم ڪيو آهي_ (اي پيغمبر! ڪا 
بي حيائيءَ جي ڪمن جو حڪم ن نز ڪندو آهي۔ اوهين الله تي اُهو 
(ڪوڙ) ڇو چوندا آهيو جنهن جي (سند) اوهين ن حابندا آهيو؟ (72؟). 
چؤ ت تنهنجي پالڻهار انصاف جو حڪم ڪيو آهي, ۽ (حڪم ڪيو 
اٿس ت) پنهنجا منهن سڀ ڪنهن ناز مهل (الله ڏانهن) سنا ڪريو ۽ اُن 
لاءِ سچا ديندار ٿى سندس عبادت ڪريو جينن پهريون اوهان ٻ پيدا 
ڪيائين تيئن (اوهين) موٽندؤ (5؟). هڪ ٽوليءَ هدايت ڪياڻين ۽ 
ٻيءَ ٽوليءَ تي گمراهي لازم ٿي چڪي آهي۔ ڇو ت اُنهن الله کان سواءِ 
شيطانن 0 مددگار ڪري ورتو آهي 1 بائئيندا آهن پان هدايت وارا 
آهن (.؟). 


هچممڄچموڄيوڄ مي چم رم سو ع ۾ ه ڄڀمځڄميپيڄميپيهڄببڃمبچيي 


ولواأنتاأہ الاعرات > 


00999099 
8 .. لد ز ٍ ڪٽ ڍا او راز 
مه 
اَۇالذٴټَتَٳمَة اك لي لي وء 
نصخ ڪر ڇ ص نع . و 
يج فصن عليه ٿو 
9 297 2 9 نم كه ارا 
َء ري َ ٣‏ 2 
9 
9955077757 
بپچميچمپبيچمپريپييپييپپتحڄخحڀپببچبيپييهچ٫يبچبيپيپ‏ 


ولواننا#م الاعراف'ا 
ججيججججججيجيجيجي يجي يجي ڄي جيجيپجيپجپ جيپ پجڊ, 


اي ادم جا اولاد سب ڪنهن نماز مهل پنهنجي زينت (جي پوشاڪ) 
ڍڪيو ”بي ».سس آجائي وڃائيندڙ کي 
دوست ن رکندو آهي يد ال جي (بڻايل) زينت 
جيڪا, پنهنجن ٻانهن لاءِ پيدا ڪئي اٿس ۽ روزيءَ مان سٺيون, شيون 
ڪنهن حرام ڪيون آهن؟ چؤ ت اُهي (شيون) دنيا جي حياتيءَ م آءِ) 
خلاصيون قيامت جي ڏينهن مؤمن لاءِ اهن۔ اهڙيءَ طرح جا قوم ڄاڻندي 
اهي تنهن لاءِ نشانيون بيان ڪندا آاهيون (؟٣٣).‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت منهنجي 
پالڻهار بي حيائي جي ڪمن مان جيڪي ظاهر هجي ۽ جيڪي رڳگجهو 
هجي ۽ (سڀ ) گناه ۽ ناحق حد کان لنگهڻ ۽ اهڙيءَ شيءِ کي اوهان جو 
الله سان شريڪ ڪرڻ جنهن بابت ڪا حجت ن لاٿي اٿس ۽ جيڪي ن 
ڄاڻندا آهيو سو الله تي چوڻ, اهي ئي حرام ڪيون آهن هر 
ڪنهن امت جو هڪ وقت طئي ٿيل آهي, پوءِ جڏهن سندن مدت 
پهچندي (تڏذھن) هڪ گهڙي نز ڪي دير ڪندا ۽ نز ڪي آکگڀرو 
-ا 5-1 ان 
اچن (جي) اوهان کي منهنجيون آيتون پڙهي ٻڌائين ت جيڪي ڊڄندا ۽ پاڻ 
سڌاريندا تن کي نز ڪو ڀؤ آهي ۽ نز ڪي اُهي غمگين ٿيندا (ه٣؟).‏ ۽ جن 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڀانيو ۽ انهن (جي قبولڻ) کان وڏائي ڪئي سي 
دوزخي آهن, اُهي ن اُن م سدائين رهڻ وارا آهن )٣(‏ يڪو 
هه آيتن کي ڪوڙ ڀانيو تنهن کان وڌيڪ ظالم ڪير 
آهي ؟ انهن کي (لوح محفوظ م) لکيل مان سندن حصو (سک ۽ ڏک جو) 
ملندو رهندو تان جو جنهن مهل اسان جا قاصد (ملائڪ ) سندن روح 
ڪڍڻ لاءِ ايندا (تڏهن کين) چوندا ت اوهين الله کان سواءِ جن کي سڏيندا 
اس ڪي انا ان تن اهدن نا 
ت پاڻ ڪافر هئا (۱؟). 


بمچمبڀميبڄميبڄچببڄچميپميڄميچہ ۾ ۾ ۱ ڄڀمټبڀميبپچمپمپمچميپميپهڀ 


ولواتأہ الاعراتء 





لث امكَاَتأ كلم بت (خڄاحقةاءةَ اه اي 
عٿابضِمقامن ال ٳ٤ٴللَڃٍمٽ‏ ول [ڊميوڻ 6 
وقالٹ اوالهم اِٽحربهم ها ان للمعٳبِنامن فطل ِ 
نٴوواالنَاببيا ٿم سيون اِڻ اڌَزاين كن,بہا 
پنخلوٴن اڀ حاق يلج جمل ۇٴ٬سڪالؾِياي‏ نك 


ً. 522 = وم ويو 7 ڳور 2 99م وھ 95ء9 “يڻ طظ 
٬يٴ٬ی‏ الب رين لهم ون جه وها ون ههان 
ون اك مجزی الظلمين٣والڻ‏ ين امتوا لو اليل 


َا( نيا أثڌٽ ول نوا ڀا 


07 امام ويرم رم وو وو ۾ سو بس وھ 
لداوڻ“و نرڪ تام ٳق صد رهم ڪِن تجب من 


وم وو ۽ 


ته الانهر ووالواا نوئ هن الهنا“ويامتا 
وی لاان هٺ ناه لمجا ٹ ٽل نشاياتي 
وٺو دواان رل دزاقنهاورتٹموهابہا ٿن تعي لون هه 


ننه تو تھ تو 





ولواننا# الاعراف"ا 
2۱سنڊ يا ڊاسٺبنب-رسنب ٣الڊسي ‏ رنڊ ڊسن+ سنه ين رسنڊ ها سنا لرسنڊ يه رسنڊ سنج سنه پل رسنڊ رين ين ڊسنڊ يه سن هه رسنڊ سڙم 
(اله) چوندو ت اُنهيءَ ٽوليءَ سان دوزخ م گهڙو جيڪي اورهان کان اڳ 
جئن ۽ ماڻهن مان گذري ويا جنهن مهل هڪ ٽولي پئي گهڙندي (تنهن 
مهل) پنهنجي سنگت تي لعنت پئي ڪندي۔ تان جو جنهن مهل منجهس 
مڙئي گهڙندا (تنهن مهل) سندن پوئين ٽولي پنهنجي پهرينءَ ٽوليءَ لاءِ 
چوندي ت اي اسان جا پالڻهار! هئن اسان کي گمراھ ڪيو هو تنهن ڪري 
انهن کي باھ جو ٻيڻو عذاب ڏي۔_ (اله) چوندو 2 سڀ ڪنهن 09 
عذاب آهي پر اوهين ن ٿا ڄاڻو .)٣(‏ ۽ منجهانئن پهرين (ٽولي) اُنهن مان 
پوئين لاءِ چوندي ت اسان تي اوهان جي ڪا وڌائي ڪانهي تنهنڪري 
جيڪي ڪمايو هيو تنهن سببان عذاب (جو مزو) چكو .)٣4(‏ جن اسان 
جي حڪمن کي ڪوڙو ڀانيو ۽ کانئن وڏائي ڪئي تن لاءِ آسمان جا 
دروازا ن کوليا ويندا ۽ نز ڪي ايستائين بهشت م گهڙندا جيستائين اُٺ 
- جي پاکي مان (ن) لنگهي۔ ۽ اهڙيءَ طرح ڏوهارين کي سزا ڏيندا 
آهيون .)٣.(‏ اُنهن لاءِ وڇاتو (ب) دوزخ جو هوندو ۽ سندن مٿان پوش (ب 
دوزخ جو) رهندو_ ۽ اهڙي طرح ظالمن کي سزا ڏيندا آهيون .)٣۱(‏ ۽ جن 
ابمان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا ڪنهن ماڻهو کي سندس وس کان وڌيڪ 
تڪليف ڏيندا ئي ن آهيون, اهي بهشتي آهن, اُهي منجهس سدائين رهڻ وارا 
آهن (؟٣)‏ .يڪي نن لين م هوندو سو ڪڍي ڇڏينداسون 
سنايان (ماڙين جي) هيٺان واهيون پيون - ۽ چوندا ت سب ساراه 
اُنهيءَ الله کي جكائي جنهن اسان َ هن (بهشت) ڏانهن رستو لاتو_ 
جيڪڏهن الله اسان کي هدايت نر ڪري ها ت ڪڏهن اسين هدايت ن لهون 
اڪ نرت ان .اها اد يآ 
ويندن ت هي بهشت (اوهان کي ڏنو ويو) اُن جا انهيءَ سببان (اوهين) وارث 
آهيو جو (چڱگائي) ڪندا هيؤ (؟٣).‏ 





ڀیبع_۔چصڄڀؽ پڊ پ,هپجپبهپبهيپب 


ولواتأه الاعرات 


تاذ اب الًيناوا عم الدار أ نن وحن ثاياوئيا 
رح افهل ويل تيتاوبين ر٤‏ له حةداةالؤا نم ادن 
ع ن٬ڀِيل‏ ابو ويبعو نهاڪوڃا وهم يالٿٍرۇٴنرون 6 
ويا دوب اد ان سليوعاك,ء آ٫ن‏ حلوزاوكه ربدھون؟ 
واذام وت ابصارهم بِلڌا.اصطب النار الو الا 
علتامه ايو الڂلبي وبا یٿ التعرٳفِ را 
تم لهڪ ډ هه ثالوا ما اك عناھ جمفا ويانگ مي 
ادحلوٳا ليت لاح ع(ټل ولڙا دنه هرنوڻ 0 وتاڏی 
اتس الٿ ارا سب انان افيضواعؤيدين لم اڪ 






ولواننا # الا اف*ا 
+سنڊ يلسن پمرسنڊ جه لرس ربمسڊ نسب يلڊسنڊ سن نهم سنب پا سن ها لڊسنڊ سن پا لڊسنڊ سن لسن يه سن :سنه يلسن سنه سم 
۽ بهشتي دوزخين کي سدييدا ۽ (چوندا) ت اسان جي پالڻهار اسان سان 
جيڪو انحام ڪيو سو بيشڪ سچو لدوسون پوءِ اوهان جي پالڻهار اوهان 
”-------”"-55”"”-7”--17 پوءِ 
سدينسڙ سندن وچ م سڏيندو ت اُنهن ظالمن تي الله جي لعنت آهي 7 
جيڪي الله جي واٽ کان (ماڻهن کي) جهليندا رهيا ۽ اُن (واٽ) جي 
ڏنگائي گهرندا ان هن ٳخٹڻ کي ٫‏ مڃيندڙ هئا ٣‏ ). .ان وچ مي 
پردو ڪيو ويندو, ۽ آعراف آم اهڙا ماڻهو هوندا جو سڀِ ڪنهن کي سندن 
پيشانين مان سڃاڻندا۔ ۽ بهشتين کي ي سدي السلام عليڪم چوندا, (احا) 
اُن م‫ (پاڻ) نٰ گهڙيا هوندا ۽ اُهي اُميدوار هوندا (؟؟). 1 ۽ جڏذهن سنندن 
اکيون دوزخين ڏانهن ڦيرايون وينديون (تڏهن) چوندا ت اي اسان جا پالڻهار 
اسان کي ظالم ٽوليءَ سان کد نز ڪر )٣#(‏ .ورا جن مانهن کي 
سندن پيشائين مان سحاڻندا ٣> ٣‏ سد ندا چوندا ت اوهان جيڪي گذ 
ڪيو هو سو ۽ جيڪا وڏائي ڪندا هيؤ تنهن اوهان کان ڪجھ ب ن 
ٽاريو ۱ .)٣‏ هي آهي (ماڻهو ن) اهن ڇا جن لاءِ اوهين ادنيا م) قسم 
کڻندا هيؤ ت الله مٿن ٻاجھ ن ڪندو (يعني بهشت ۾ ن گهيڙيندن)؟ (اُنهن 
کي حڪم ٿيو آهي ت) بهشت ۾ گهڙو اوهان کي ڪو ڀؤ ن آهي ۽ نڪي 
اوهيبن غمگين رهندؤ .)٣4(‏ ۽ دوزخي بهشتين کي سليندا (چوندا) 2 ڪجھ 
يا ئي اسان تي پلٽيو يا الله اوهان کي جيڪي رزق ڏنو آهي تنهن مان 
تا ڏيو).۔ چوندا ت اله اُهي 7 ڪافرن تي حرام ڪيا 
آهن (:ه). جن پنهنجي دين کي تاشو ۽ راند ڪري ورتو ۽ انهن کي دنيا 
جي حياتيءَ ٺڳيو, پوءِ اُنهن کي اڄ ائين وساريوسون جيئن (انهن) پنهنجي 
هن ڏينهن جي ملڻ کي وساريو هو ۽ (جيئن) اسان جي آيتن جو انڪار 
ڪئٺنا هئا (۱ه). 








لسن نلسن پا سن ته سن مرن ها ني هان سي ته سن پ0 سي نهم سن ان سن هه مس پا رس هه لسن هس لسن هه سن مر سد لس لس 


وَلَئَن. جج 5 ڏُعل ڪل هن جميت 

آ4” 7-8 84 اد 
ووو مه هو وكًٌكڊ=ه -ه 23 

تاوِبله بقول الَيِين سو٤‏ يڻ يل ىن جات رل 


ررتايالن قهل امن و وي شفعاءَفشّفْع الٳڻاآونره نھنا َ 
ونررفنعبل 
3103 


وا 80 ًا ور ڪشر 


بانواينرون ان ران خليَ الم وتِ ٤‏ 
؟ 9 --- يا ڀَ 
اليو وج .2 اج 
لاوقٴٿ ين لتق يل 
ٿث 2-0 
سُقنةُٳِيَڏي ٽ٤‏ ڙت قانزاتاغفالياءۇٴآخر 83 
كٳالگرتأكڈ 7 


















الا عراف 





۽ بيشڪ اُنهن کي هڪ ڪتاب ڏنوسون جنهن کي ڄاڻ سان کولي 
بیان ڪيوسون ۽ اُنهيءَ قوم لاءِ هدايت ۽ ٻاجھ آهي جي سچيندا 
اهن (٣ه).‏ (ڪافر) هن کان سواءِ انتظار نز ڪندا آهن ت اُن (جي وعدي) 
جي مراد اچي۔ جنهن ڏينهن سندن مراد ايندي (تنهن ڏينهن) - جن اُن کي 
اڳي وساريو هو سي چوندا ت بيشڪ اسان جي پالڻهار ج --- 
ايا پوءِ (احج) اسان لاءِ ڪي سفارش ڪرن وارا( ڪين) آهن؟ جو اسان لاءِ 
پارت ڪن يا وري موٽايا وڃون ت جيڪي (عمل) ڪياسون تن کان سواءِ 
ٻيا (چگا) عمل ڪريون_ بيشڪ پاڻ کي نقصان لاتائون ۽ جيڪو ٺاھ 
ٺاهيندا هئا سو کانئن بلجي ويو (٣ه).‏ اوهان جو پالڻهار اُهو الله آهي جنهن 
اسمانن ۽ زمين کي ڇِهن ڏينهن ۾ بڻايو وري عرش تي متوج ٿيو, رات سان 
ڏينهن کي ڍڪيندو اهي (وري ڏينهن) اُن (جي ڪڊد) جلد ايندو اهي ۽ سج 
۽ چنڊ ۽ تارا سندس حڪم سان نوايل آهن۔ خبردار پيدا ڪرڻ ۽ حڪم 
ڪرن اُن جو (ڪم) آهي جهانن جو پالڻهار الله وڏي برڪت وارو 
اهي (٣اه)‏ ..جي هار کي زاري ڪندڙ ۽ كجهيءَ اب 
حد کان لنگهندڙن کي دوست ن رکندو اهي (هه) .هن مڪ 

جي سداري کان پوءِ فساد نہ وجهو ء۽ ان (الله) کي بوائتا ۽ اسائتا ٿي سّ3” 
ڇو ت الله جي ٻاجھ ڀلارن کي ويجهي آهي (۾). ٤‏ الله) آهي جو 
وائن کي پنهنجي رحمت (واريءَ برسات) جي اڳيان خوش خبري ڏيندڙ 
هس يرو ٣‏ تان جو جنهن مهل (آهي) رن ڪڪرن کي كُن 
ٿيون ت اُنهن کي ڪنهن غير آباد ديھ ڏانهن روانو ڪريون ٿا پوءِ اُنهن 
(ڪڪرن) مان پاڻي وسايون ٿا پوءِ اُن سان هر جنس جا ميوا حمايون ٿا 
اهڙيءَ طرح اسين مئن کي (قبرن مان) ٻاهر ڪڍندا سون ت مان اوهين 


.: “ وٿو (اه) ٬‏ 








! 
ولوائتاہ الاعرابگءَ 
۱لڊس<ي #ا ور نؽابه ڊاسٺبتهه ينب يه مڊسنڊتهه لپ ڙسٽ نا ڊاسنه ته رسنڊتهه سن پڊ سنه سنبنهه ڊاس نبنا لسن هب سنه لڊاسنب جه سنه سنه ڊسنڊ ٽه ٽم 


-- يز الظ٬ببْ‏ ڀخڪ بات“ ٻأدْن ره“ لن يٴخَبتَ 
يي اي 
7-0 
يي موس 
وا 9 
تريح يڪ مھ _-. 
نو تًؿ اك يح 
قال لدزب ٿر واهڻ وه اٴلبريڪ ڦاُ 
سفاهءُ لا لدظّك من ڪڍ ڪن 9 گالب يو نبعغومِ 


2-7 يت وسوو نڻآ لک هو 
ليس ڦَ هه ۇٴل 7 بر يرب ر2 سر هم ٿا 
ٻهچممچڄم ميم پيم پم ما 4 و|) ڀمټبمبمبڀيمبڀمپمپمټيميب 


ولواننا#م الاعراف'٣ا‏ 
يج يجيج يج يج يج يپ يي يج يي يجج يج يجج يجيج 
۽ (جا) سٺي زمين (اهي تنهن) جا سلا سندس پالڻهار جي حڪم سان 
509007“ 8 اهي (تنهن جا سلا) خراب سلن کان سواءِ ٻيا 
ن ڄمندا آهن_ اهڙيءَ طرح جيڪا قوم شڪرانو ڪندڙ آهي تنهن لاءِ 
نشائيون. ط جن ط جن يان ڪندا آهيرن (4ه) . بيشڪ نوح کي سندس 
قوم ڏانهن پيغمبر ڪري موڪليوسون. پوءِ چيائين ت اي منهنجي قوم ! الله 
جى عبادت ڪريو اُن (الله) کان سواءِ ڪو اوهان جو خدا ن آهي_ آءٌ اوهان 
ا1 ا1 0 
7 هآ سان 
ت اي منهنجي قوم ۱ مون کي ڪا گمراهي ڪانهي پر آءٌ جهانن جي پالڻهار 
.ان (۱۱). اوهان ‫ کي پنهنجي پالڻهار جو پيغام پهچائيندو آهان 
ٌ هان کي نصبحت ڪندو آهيِان له (ي پار) کان اُهو حانندو آهِان 
جيڪي اوهين ن ڄاڻندا آهيو (؟۱). اوهان کي (هن ڳالھ جو) عجب لڳو 
جا ت اوهان جي پالڻهار کان هڪ سمجهاڻي اوهان مان هڪ مڙس جي 
هٿان اوهان وٽ هن لاءِ ائي ت اوھان کي ڊيحٻاري ۽ ت اوهين پرهيزگار 
ٿيو ۽ ت اوهان تي ٻاجھ ڪئي وڃي؟(٣۱).‏ پوءِ کيس ڪوڙو ڀانيائون 
پوءِ اُن کي ۽ جيڪي ساڻس هئا تن کي ٻيڙيءَ ۾ بچايو سون ۽ جن 
تا جي ايتن کي ڪوڙ ڄاتو تن کي ٻوڙيوسون_ ڇو ت اُها اُنڌي قوم 
هئي .)4٣(‏ ۽ عاد (قوم) ڏانهن سندن باءُ هود (پيغمبر ڪري 
موڪليوسون)_ چيائين ت اي منهنجي قوم ! لله سج عبادت ڪريو اُن (الله) 
کان سواءِ ڪو بيو اوهان جو حدا نب آهي۔- پوءِ جو ن دحندا آهيو ؟ (ه|"). 
سندس قوم مان ڪافرن سردارن چيو ت اسين بلاشڪ تو کي بيوقوفيءَ ۾ 


ڏسندا آهيون ۽ ..: بلاشڪ تو کي ڪوڙن . بائئيندا 3[ (” ). 


.)۱( 1 9-7 


بي چهيهي بي پمپ ميه( ههميڄڃڄڄبهمو<صچهڻڄهتهيڄوييب 


وله اثناأہ الد ات 


تله رِلتِ رل وانا(له تا مي آييڻ#آوڃئڻه 
قَالَااَڄتْبٳتونن اه وحن ونٽ رما كاأټَ٬يتبْٺ‏ َ 
آجأو لتق قآسماء يٽو هااٺله واٻأّقٴ ڪا 
تزل ال بِهام نل ان تظرةاٳقل ملين 
اليزيظيټ#قأټٺة وادَڻِي معځڂيِرَكحبۇمُِكأةَ 
مَطع تا ارا نشك نوا ياڻڙتاوماتانواموييڻت 
واِل تيو5 آخاهمضالحا ال ډِقويٴاعبٺُوالهہا 
ڳٺ ڻ ٳلوعنره ان جاء ٿه بت ة من ربڪت 
هن ۽ تا الو ات َٽَنَزوٴماتاكڻ ٤‏ 
ار الو ولا نٹو هاس وءِ يا ثعاب لڪه 
بچہبڀبيڄچہبچبيپييچمپم پر ]4 ڄڀ 








ولواننام الاع راف 
اورهان کي پنهنجي پالڻهار جو پيغام پهچايان ٿو ۽ آءٌ اوهان لاءِ امين 
نضبيخت ڪند! امان (۱7). (هن كالھ جو) عجب لکو جا جو اوهان جي 
ٴ“ کان اوهان مان هڪ مڙس جي هٿان سمجهاڻي هن لاءِ اوهان وٽ 
1 تَ اوهان َ ڊيحاري؟ ٍ (اوهين اُهو وقت ب) ياد ڪريو جڏهن اوهان 
٣‏ نوح جي قوم کان پوءِ (سندن) پيڙهيءَ تي وهاريائين ۽ اوهان کي 
جسماني طاقت م‫ وڌايائين, تنهن ڪري الله جون نعمتون ياد ڪريو 3 
اوهين جٽو (14). چيائون ت (تون) هن لاءِ آاسان وٽ 2 آهبن ڇا ت رگو 
هڪ الله جي عبادت ڪريون ۽ اسان جا ابا ڏاڏا جن کي پوچيندا هئا سي 
جڏي ڏيون؟ جيڪڏھن اداد ت2 جنهن (عذاب) کان اسان 
کي ڊيڄارين ٿو سو اڻ .)٣.(‏ چيائين ت بيشڪ اوهان تي اوهان انا 
وٽان عذاب ۽ ڌمر لازم ٿي چڪو آهي۔ اوهين مون ساڻ رڳو (اُنهن) نالن 
م ڇو جهيڙو ڪندا آهيو جن تي اوهان ۽ اوهان جي اًبن ڏاڏن ڇڙو 
نالو رکيو آهي جن (جي مڃڻ) بابت الله ڪو دليل ن لاٿو آهي؟ پوءِ 
انتظار ڪريو بيشڪ آءٌ (ب) اوهان سان گڏ انتظار ڪندڙ آهيان .)٣#۱(‏ 
پوءِ اُن کي ۽ جيڪي ساڻس هئا تن کي پنهنجي ٻاجھ سان بچايوسون ۽ 
جن اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڄاتو تن جي پاڙ پٽي ڇڏي سون, ۽ اُهي 
مؤمن نن هئا (؟٣ا).‏ ء نمودين ن ڏانهن ندال باءُ صالح ََ (پيغمبر ڪري 
در ايو سون)_ چيائين ت آي منهنجي فوم! الله جي عبادت ڪريو اوهان 
أ٬‏ کان سواءِ بيو ڪو خحدا / آهي, بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي 
َ- کان هڪ معجزو 7 آهي, هيءَ ال جي ڏاچي اوهان لاءِ نشاني آهي 
تنهن ڪري اُنهيءَ کي ڇڏي ڏيو ت الله جي زمين م چرندي رهي ۽ اُن کي 
ڪو ايذاءُ نب پهچانجو ن ت اوهان کي اتويد غاب وٺندو .)۱"٣(‏ 


ات الام أف ۽ 


لډ نبا ڊسنب جه نب هه ڊسٺب هه ڊسنبپه ڊسنڊ جه سن پهس جه ڊ نب هه نب هس هه سن هه ڊ سنج لسن هه سن يه سن سه سن هه سنه نيڊ سم 


00 3 ډی نار ناه 
ا3 7 سهو لا فصورار يي رو ٌ 


ؽ الا تنّخٍنا ون من نصورارنئيتون 


7-# 
9 
-*. قاَٳٳباأ يه 
يفا يڙ 
يو 
رسالة ربص يت مَٿا لم ولئن لا ڪون ڻالثمجنڻ“ 
وائاٳءڏقال ري ةاتاتو الداجة تاب 
باون أَحڍص الغين 119 تا نون الجال _ 
2 تت 6 


تچ ڄچمڻڄهمڄمرڄ پيهيڻی۔يهڄچهڄهڄهمبپڄبموپڀهيپب 





ولواننا#م اااعراف؟' 
۱+ سن رس رس بسن رسنه ه سنه سنه يلسن يمر سنڊ پا لسنڊ سب يا سماسنڊ يمسن لسن لڊم نه سن سن سن هه سن سم 
ء ۽ جڏهن اوهان * عادين کان پوءِ پيڙهيءَ تي وهاريائين (سو احسان ب) ياد 
ڪريو ۽ اوهان ٻ ملڪ م‫ جاءِ ڏٺائن ۽ اُن جي پٽن مان ماڙيون بڻائيندا 
آهيو ۽ 'ٽڪرن کي ٽُڪي گهر بڻائيندا آهيو, تنهن ڪري الله جون نعمتون 
ياد ڪريو ۽ (اوهين) ملڪ م‫ م فسادي ٿي 80 وجهو ۱؟٣٣).‏ سندس قوم 
مان وڏائي ڪندڙن سردارن اُنهن کي چيو جن منجهانئن هيڻن (ماڻهن) 
ايبان آندو هو ت اوهين ڄاڻندا آهيو ڇا ت صالح پنهنجي پالڻهار (جي طرف) 
کان موڪليل آهي؟ اُنهن چيو ت جنهن (شريعت) سان اُن کي موڪليو ويو 
آهي تنهن تي اسين ابمان آندا آهتنلاڻن (ه٣).‏ وڏائي ڪندڙن چيو ت جنهن 
تي اوهان امان اندو آهي تنهن جا اسين منڪر آهيون .)٣۱(‏ پوءِ ڏاچيءَ نن 
بندو ڪيائون ۽ پنهنجي پالڻهار جي حڪم کان بي فرمان ٿيا ۽ (چٿر 
ڪري) چيائون تہ اي صالح! 3 سم پيغمبرن مان آهين تم جنهن 
(عذاب) جو اسان سان انجام ڪيو!| ٿيئي سو اسان ." اي (۱"۱). پوءِ 
زلزلي (جي عذاب) ورتن پوءِ پنهنجن گهرن ۾ ڪرنڊڙا ٿي (مري) 
ويا (۱) . پوءِ (صالح) کانئن منهن موڙيو ۽ 3 ت أي منهنجي قوم ! 
بيشڪ اوهان کي پنهنجي پالڻهار جو پيغام پهچايم ۽ اوهان کي نصيحت 
ڪيم پر اوهين نصيحت ڪندڙن کي دوست ن رکندا آهيو (4). ۽ لوط 
کي (پيغمبر ڪري موڪليوسون) جذهن پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت اوهين 
اهڙي بي حيائي ڇو ڪندا آهيو جا اوهان کان اٻ ساري جهان (جي 
تن:.) مان ڪنهن هب ن ڪئي آهي ؟ (.2). جو اوهين عورتن يي 
ڇڏي نرن ڏانهن شهوت سان ويندا آهيو۔ بلڪ اوهين حد کان لنگهندڙ قوم 
آهيو (4۱). 


بي ڄم يچم رم پيم پمپ پڊ _ (بھ اه ڃٹط,بڀمبڀمبڀهيبپپچهپپهب 


و لو أ نا #/ الا ات َ 
0ڊسنبتها اس هه ٻسني پ0 مسب نه ڊسنڊ يڊ سنه نها ڊ سن يڊ لسن هس نب پا لڊسٺ هه ڊسنڊ يڊ سن هه ڊ سن هه سنج ته ڊسنڊ يڊ سد جه سنه ڊس ٺه سي سيم 


ما با تچ جَو هڪ 
َآْثَةندامُر تت ټؿٴي 8 
+57 2[ ريت "هن 
وٴٳِل مس اه يا. قال بفويراغيٺوااش= 
ماڪ قٌ اه كَلڳ. یَن جاء ٿال ب٤‏ من 
رَٿڏر قا وخَواالڪيل والٻراڻ (لايقوالڈاان سح 
يا هڪرو لانشيٽُاق ار ٻَمْنَٳصَلڻيها. 
ساو وي رڳ لي َنِا 
اڙيڪ ٽن نا 
من امن په وتيھوتياڪِوڪا وا ٫َٴل‏ 
قڪلا ڪر هو افظوّ مت 
---- بت اڻ ڪا طادفَ“ رتُا مٽ 
ٽڪ ٻهوطرَدا لينا ادا ِ 


_ٴ > رو نحشڪڪ الله ته هو مرو 8 2-0 >2 


پڄڄچڄڄڄڄهڄچهيهڄچڄڄڄبپميب 











ولواننا # الاعراف»طا 
بججيڄڄيڄيججپجيپبججبڀججيجيڄبڄپڄبجپڄب جيس پڊ يبيبح بي يب 
۽ سندس قوم جي ورندي هن چوڻ کان سواءِ ن هئي ت اُنهن کي (لوط 
سميت) پنهنجن ڳوٺن مان لوڌي ڇڏيو۔ ڇو ت اهي ماڻهو پاڪ بڻبا 
اهن (؟4). پوءِ اسان لوط کي ۽ سندس گهر وارن کي۔ سندس زال کان 
سواءِ۔ بچايو سون (اُها) رهيلن مان هئي .)4٣(‏ ۽ مٿن (پٿرن جو) مينهن 
وسايو سون- پوءِ (اي پيغمبر) ڏس ت ڏوهارين جي پڇاڙي ڪهڙي (خحراب) 
ٿي .)7٣(‏ ۽ مدين (وارن) ڏانهن سندن ٻاءُ شعيب ين (پيغمبر ڪري 
نرو ڪاو يون چيائين ت اي منهنجي قوم ! الله جي عبادت ڪريو اوهان 
جو الله کان سواءِ بيو ڪو حدا ڪونهي- بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي 
پالڻهار کان (چٽيون) نشانيون آيون آهن تنهن ڪري ماڻ ۽ تور پوري ڏيو 
وٺو ۽ ماڻهن کي سندن شيون گهٽ ن ڏيو ۽ ملڪ ۾ اُن جي سڌاري کان 
پوءِ فساد نوجهو جيڪڏهن اوهبن مؤمن ايد َ هو اوهان لاءِ بِلو 
آهي (۾ه) ۽ سڀ ڪنهن رستي تي هن لاءِ ويهو تڌ جيڪو الله کي مي 
تنهن کي ڌمڪايو ۽ الله جي واٽ کان جهليو ء۽ اُن (واٽ) جي ڏنگائي 
گهرو, ۽ ياد ڪريو جڏهن اوهين ٿورڙا ھيو تڏهن اوهان کي وڌايائين ۽ 
ڏسو ت, فساد وجهندڙن جي ٣‏ ڪهڙي (بڇڙي) ٿي (41). ۽ 
جيڪڏهن اوهان مان هڪ ٽوليءَ اُنهيءََ 07 مڃيو آهي جنهن سان 
موڪليو ويو آهيان ۽ ٻي ٽوليءَ ن مڃيو آهي ت (اوهان کي جڳائي ت 
----ه--00 تڪ ...3 
چڱو حڪمر ڪندڙ اهي .)4٣(‏ 





قال اليىلاہ الا عرافن »۽ 


اڊ سن سن پا لرسنڊ بل ڊاسنڊ اڊ سن پام سنڊ ام سن هم سن نمس ني با سن نهم سن پا سن هه سن سن سن سد 


قَالَ اليل الِشڻ اسٹ(بروامن ڪيه نك 
َټََټټؾ هَن ۇٴټخَي؟ 9 
ا کيو آقيا ني :نن 5 3 
9 2 





يم دم 
الفتحيټ«وقال الَبلااڏِنِ َا موي لين اٻكٴيض 
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قالاللا 4 الاعراف'*ا 
يي يجيج يجيج يجيج يجيج يي يي يي 
سندس قوم مان هٺيلن سردارن (چٿر ڪري) چيو ت اي شعيب تو کي ۽ 
جن تو کي مڃيو آهي تن کي پنهنجي شهر مان ضرور لوڌينداسون يا ت اوهين 
اسان جي ريت ۾ موٽي اچو (شعيب) چيو ت جيتوڻيڪ اسين اوهان جي 
دين ”7 برو ٻانئيندڙ آهيون )نّ ۽ موٽنداسون ڇا))؟ (24) .هن اسبن 
اوهان جي ريت ۾ اُنهيءَ کان ال اسان کي کانئس ڇڏايو, موٽي 
اچون ت بيشڪ الله تي ڪوڙ مڙهيوسون_ ۽ اسان جي پالڻهار الله جي گهر 
کان سواءِ اسان کي منجهس موٽڻ نن جڳائيندو اهي اسان جي پالڻهار جي 
علم سيٺني شين کي سمايو آهي ي اسين الله تيٰ ترؤسو ڪريوڻ ثاَ اي اسان 
جا پالڻهار! اسان جي ۽ اسان جي قومہ جي وچ م انصاف سان فيصلو 
ڪر ۽ تون چڱو فيصلو ڪندڙ آهين (24) .سن رن 
جي ٽولي (پنهنجن يارن کي) چيو 2 جيڪڏهن ”9-7 
ڪندؤ ت اوهين اتي جو اُتي نقصان وارا ٿيندؤ (.؟) . پوءِ اُنهن کي زلزلي 
(جي عذاب) ورتو پوءِ پنهنجي جاين ۾ گوڏن پر ڪري (مري) ويا (4۱). 
جن شعيب کي ڪوڙو ڀانيو سي ڄڻڪ اُنهن اڳوئن) ۾ رهيا ئي ن هئا. 
جن شعيب کي ڪوڙو ٻانيو سي نقصان وارا هئا (۱؟4). پوءِ کانئن منهن 
موڙيائين ۽ چيائين ت اي منهنجي قوم! بيشڪ اوهان کي پنهنجي پالڻهار جا 
پيغام پهچايا اٿم ۽ اوهان جي خير خواهي ڪيم تنهن ڪري (هاڻي) 
ڪافر قوم تي ڇا لاءِ ڏل ڪريان؟ .)5٣(‏ ۽ ڪنهن اگوٺ م پيغمبرن 
مان ڪو ب ن موڪليو سون پر اُتي جي رهاڪن کي (پيغمبرن جي 
نافرمانيءَ سبب) سختي ۽ مصيبت ۾ پڪڙيندا رهيا سون ت مان آهي عاجزي 
ڪن .)4٣(۱(‏ وري (ايستائين) ڏک جى بجاءِ سک مٽائى ڏنو سون 
جمستائين ادا ٿيا ۽ چيائون ت بيشڪ اسان جي ابن ڏاڏن کي (ائين) 
ڏک سَک پهتو هو پوءِ اوچتو ئي اُنهن کي سندن بي خبريءَ جي حالت م 
پڪڙيوسون (45). 





قال البلاه الاعرات ۽ 
وَلواڻ آهل الغْزي امنوا واد توالت اعُهم بررت 
مِڻالتجاءِ والنرض ول ڻٴكٿْبوا اٿ نهڪييا 
99 0 
پاستابياڻا هر تابموڻآوامن اهل الَقٳٴى ان 
ڌا مهم پا تالق هم بلئيوڻ9 أْقأنوا مر اډډي؟ 
فلرياص مرا لو ٳلڙالتو مااعيب وتال بي 
رسلهم يألينتِ قبأا او اٳِبۇٴينوااكن نوامڻ ڪيل 
گَډٴ يا تن ار يَ٣‏ مي 
ققاابټا لالفر يٽ کا اين 
چبيچسورا کي ًٌٌمبڄبيچمټييڀببچہيڄپ٫بيپ‏ 





قالاللا 4 الاعراف"ا 
ا1رسنڊ رسب هه رس ني تا سن نه سن يا سن ه رين يه رسنڊ هم سنڊ يمسن پ سب ها ڊسن ج مراسنب لسن هه سنج لسن سن جه لسن يمسن يڊ سڙم 
۽ جيڪڏهن اُنهن گوٺن وارا ابمان اڻين ها ۽ پرهيزگار بڻجن ها ت مٿن 
اسمانن ۽ زمين کان برڪتون ضرور کوليون ها پر ڪوڙ ڀانيائون تنهن 
ڪري اُنهن جيڪي ڪيو تنهن سببان کين پڪڙيوسون (4). ڳولن وارا 
جنهن حال ۾ سمهيل هجن تنهن مهل راتو واه پا تي اسان جي عذاب 
پهچڻ کان ڇو بي ڀوا ٿيا آهن؟ (4). يا گوٺن وارا هن کان ڇو بي ڀوا 
تا آهن جو اسان جو عذاب ڏينهن چڙهي مهل وٽن اچي ۽ اُهي راند ڪندا 
هجن؟ (44). الله جي رٿ کان ڇو بي ڀوا ٿيا آهن؟ جو ٽوٽي واريءَ 
قوم کان سواءِ (ٻيو) ڪو الله جي رٿ کان بي پئو ن ٿيندو آهي (44). 

جيڪي, چت يي 1917-777-157 
آهي ڇا؟ ت جيڪڏهن گهرون ها يئن سندن تناهن سان ضزا ڏيوان اها 

۽ سندين دلين تي مُهر هڻون ها ت آُهي ن ٻڌن ها (..۱). (اي پيغمبر!) اهي 
گوٺ آهن جن جون خبرون توتي بيان ڪريون ٿا, ۽ بيشڪ وٽن سندن 
پيغمبر چٽن معجزن سان ---0 صا ڪوڙ ڀانيائون آهي 
ڪٿي مڃيندا هئا. اهڙيءَ طرح الله ڪافرن جي دلين تي مهر هنندو 
آهي. (1:9).. ِ-منجهانئڻ گهڻن کن انجام[ اتن .پورو) :ان ڏنو ون ءَ 
منجهانئن گهڻن کي بي دين ڏٺو سون ۱(؟.۱). وري كانئن پوءِ موسيٰ -” 
فرعون ۽ سندس قوم ڏانهن پنهنجن معجزن سان پيغمبر ڪري موڪليوسون 
پوءِ انهن کي ن مڃيائون. (اي پيغمبر!) ڏس ت فساد ڪندڙن جي پڇاڙي 
ڪهڙيءَ طرح ٿي .)۱.٣(‏ ۽ موسيٰ (فرعون کي) چيو ت اي فرعون آءٌ جهانن 
جي پالڻهار جو پيغمبر آهيان .)۱.۱٣(‏ 





ثال البلا ه ال عران ُ‪ 


ين ت[790900000070000900090000بي-- 
حشيٴعل آڻ لا افو لعل او اداس ٴ٬وَجيَل‏ بيو 
يرايل مَْٴَفٴٳٳبل9قال نَت 
ڀۇٴ ات په ان ټنُتَ يِن الال عصاآہ 
اٿ نعبان ىي نز يٺ ٤‏ قاداه+يضاءُ 
قالوااريء وآحاه وانيق ال اين خسِيّنتيانوآه 
ٳن ان الغلڀئ ه قال نعم وگ لين المقڙين 9 
قالاٺم وي ٳ ان لق وڻان لون ضن ای« 
قا الغوا دنت االقواسحرو اين الكليس ھاس رهئيوهڅ 
وجاءُو ييج وظ٬ي‏ ويد زال مونیانالق عصاه 
ادا لتت ماياؽلو ‏ ټَفوقع الج وبطن ما 
څانوايه لوڻ ٿ فغابد اه ٳٳِكَ الُمَ با طغټٌټَټ 
ألق ال حر ٫ٰڄڃډي‏ 0 قالٰواام ايرپ الطليجي ه 
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قالاللا ه الاعراف"ا 
يجيج ييج يي يجيج ييج ييج يج يي يپ جيپ جيپ 
هن اڳالھ) تي قائم آهيان ت الله تي سچ کان سواءِ ڪجھ ب ن چوان_ 
بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پالڻهار کان چٽي معجزي سان ايو آهيان تنهن 
ڪري بني اسرائيلن کي مون سان اهلڻ) جي موڪل ڏي (ه.۱). (فرعون) 
چيو ڌ جيڪڏهن ڪو معجزو اندو اٿيئي ت جيڪڏهن سچن مان آهين ت 
7 070 90 يا 
(نانگن( ٿي. پئڻي (1:9). ۽ پنهنجو اهنڂ ٻاهر ڪنڍيائين ت. آهيو ڪڍڻ 
سان ئي ڏسندڙن لاءِ روشن ٿيو (۱.4). فرعون جي قوم مان سکر ماڻهو 


يھ 
هه 


چوڻ لکا ت هيءُ پڪو جاڻو جادوگر اهي (۱.4). اوهان کي اوهان جي 
ملڪ مان ڪڍي ڇذڻ گهري ٿو, تنهن ڪري اوهين ڇا ٿا صلاح 
ڏيو؟ (.۱۱). (فرعون کي) چيائون ت کيس ۽ باڻس کي ترساءِ ۽ ڪوليندڙ 
شهرن ڏانهن موڪل (۱۱۱). ت تو وٽ سڀيئي ڄجاڻو جادوگر اڻين (؟۱۱). 
۽ فرعون وٽ جادوگر آيا چوڻ لڳا ت جيڪڏهن اسين غالب ٿيون ت 
اسان لاءِ ضرور (ڪو) انعام (هئڻ) گهرجي .)۱۱٣(‏ فرعون چيو ت هائو 
(انعام ب ذبو) ۽ اوهين مرتبي وارن مان (ب) ٿيندؤ .)۱۱٣(‏ چيائون ت اي 
موسيٰ! يا توکي (جادؤ جي شيءِ) اُڇلڻ گهرجي يا (پهرين) اُسين اُڇليندڙ 
ٿيون (ه۱۱5). (موسيٰ) چيو ت (اوهين) اُڇليو, پوءِ جنهن مهل اُڇليائون 
(تنهن مهل) ماڻهن جون آکيون جادوءَ سان بند ڪيائون ۽ اُنهن کي 
ڊيڄاريائون ۽ وڏا جادو اندائون (۱۱7). ۽ موسيٰ ڏانهن وحي موڪليوسون 
ت پنهنجي لٺ اُڇل پوءِ جيڪو جادو ڪيائون تنهن کي اُها اُنهيءَ ئي مهل 
گهندي ويئي (۱۱) . پوءِ سچ پذرو ٿيو ۽ جيڪي ڪندا رهيا سو ڪوڙو 
ٿيو (۱۱4). پوءِ (فرعون وارا) اُن هنڌ هيڻٹا ٿيا ۽ خوار ٿي موٽيا (۱۱5). 
۽ جادوگر سجدي ۾ ڪري ٻيا (.؟۱). چيائون ت جهانن جي پالڻهار تي 
امان يدن .)۱٣۱(‏ ٍ ٍ 








ؿال الٻلا 9 الاعرأايء 


7977 
ذن لھ اِڻ شزالَبررنيو٤ؤق‏ الًبډيتوٳشفرجوائا 
9 
ڃا يت 9 تت 
يي ِ هڪ 1 زمواى - يقْيِ نا 
يد ٽي اه مد 1 اي 
آيا. 0 وله يي 


اها 
فرٿن ڀالينن وَند ص من ال رت لعلهمبد تڙون ٫ج‏ 
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(جو) موسيٰ ۽ هارون - پالڻهار (اهي) ۱٣؟؟۱).‏ فرعون چيو ت ““ منهنجي 
موڪل کان اَڳي ئي اُن تي اسان ڇو آندو آهي؟ هيءُ (اوهان جوا فريبت 
آهي (جو پاڻ ۾ گڏجي) هن ڪري (هن) شهر ۾ ڪيو آٿو ت سندس 
رهاڪن کي منجهانئس ڪڍي ڇليو, ان (٣؟۱).‏ اوهان 
جا هٿ ۽ اوهان جا پير اُبتڙ سبتڙ ضرور وڍيندس وري اوهان مڙني کي ضرور 
سوريءَ چاڙهيندس ۱٣؟۱).‏ چيائون ت بيشڪ اسان پنهنجي پالڻهار 
ڏانهن موٽندڙ آهيون (ه؟۱). ۽ تون رکو هن ڪري اسان سان وير ٿو 
رکين ت اسان جى پالڻهار جا حڪم جڏهن ال وت اي (تڏهن) اسان 
تج يا ات لان 
ڪري مار (۱؟۱). ۽ فرعون جي قوم جي سردارن ( کيس) چيو ت موسيٰ ۽ 
سندس قوم کي هن لاءِ ڇڏي ڏئين ٿو ڇا؟ ت ملڪ م فساد وجهن ۽ 
توکي ۽ تنهنجي معبودن (جي عبادت) کي ڇذي ڏين؟ چيائين ت سندن پٽ 
سگهوئي ڪهنداسون ۽ سندن ڌيئرون جيئريون ڇڏي ڏينداسون, ۽ اسين 
سندن مٿان بيشڪ زور وارا آهيون (٣۱؟۱)‏ . موسيٰ پنهنجيءَ قوم کي (دلگير 
ڏسي) چيو ت الله کان مدد گهرو ۽ صبر ڪريو, ڇو ت ساري زمين الله جي 
آهي پنهنجن ٻانهن مان جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي اُن جو وارٹ 
بڻائيندو آهي ۽ (چڱي) عاقبت پرهيزگارن لاءِ آهي (74؟۱). چيائون ت اسين 
تنهنجي اچن کان ا (ب) ۽ تنهنجي اچن کان پوءِ (ب) ايذايا ويا آهيون- 
موسيٰ چين ت اُميد آهي ت اوهان جو پالڻهار اوهان جي دشمن کي ناس 
ڪري ڇڏيندو ۽ ملڪ م اوهان کي پيڙهيءَ تي وهاريندو پوءِ ڏسندو ت 
(اوهين) ڪهڙي طرح عمل ٿا ڪريو (4؟۱). ۽ بيشڪ فرعون جي قوم 
کي ڏڪار ۽ میيون جي گهٽتائي ۾ گرفتار ڪيوسون ت مان هي نصيحت 
11 ٰ 
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تال البلاهہ ا(طعرات > 


197 هب مر 077 07جبر067يي ڳت1067 يرڳ 007٤بر‏ گي :طبر پر تير گي ڙهبير ڊير گر هجب پپر6چڀيبر :يبر رٽيرگ رتهابر ڳر يرگ ري ڳ ري 
ٴاچا 3-3 قالوالأَاهنِ6 وا نبا سء 
وي َ٤َ‏ َٿا رن زار 
َو هملايحليون (6 و 7 0 ّ- 
مِڻ اي اِضحرڻابيها اضن لك بِموٴنټتقأريٳتا 
عَورا َا واجراووَْل >>" 
مُفَصّلت تا سوا وَعاأذو او يڏا 
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ڪثدَأ يڻ ك نت عيا ال جزلڻ وين ٳلیو يل 
متَكَ يتر اءِت لج قا كؿ اعنهڪالربزاِل 
اجل هم ۱ وو و ٻلځو 5اڈ اه بٿ تو ڻه واڻتت مء 2 رو 
ويد ني اهم كٿْذوايڀايؽتا وڪانواڪڻڳا 
عقِلَح و وي لډ تانواتصعهوڻ 
مقار الارضش وم ارب ال ٫ََْتأڪِيأوتڻ‏ ترت وت 
9 عَل ٳ اتل بت ]نآ -- يٽٽ 
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قالاللا ه الاعراف'"ا 

لډ سٺب تا ٺاٺ *الډني صا لڊم نب هه ڊسنڊ #ه-بسنب 0 لسنڊ ي يسنج يا سن باسنڊ لسن 0 نب سنڊ ه سنه رسنڊ ه ڊسنڊ سب ين رنڊ سم 
پوءِ جڏهن يا اي يا ندنو اټټٍ٬ټټټټان‏ 
-: اسان وٽ هن 7 -_- نّٰ ٤‏ لاان َ‫ ڪرين ت اسين 
توکي مڃڻ وارا ن اهيون (؟٣۱).‏ پوءِ مٿن طوفان ۽ ماڪڙ ۽ جوئان ۽ ڏيدر 
۽ رت کليل معجزا موڪلياسون پوءِ وڏائي ڪيائون ۽ (اها) ڏوهاري قوم 
هئي (٣؟٣۱).‏ ۽ جدهن مٿن سزا پهتي ٿي (تدهن) چيائون ٿي ت اي موسيٰ! 
گهر, ت جيڪڏهن اسان تان عذاب لاثہُ ت توتي ضرور اسِان اڻينداسين ۽ 
اه پورو وير ورتو جو 6 * مت“ انهيءَ ڪري ٻوزيوسون جو 
0 ينب ٣‏ -..-----9009-0 
شام ۽ مصر) جو وارٹ ڪيوسون جنهن ۾ برڪت رکي هئي سون-۔ ۽ 
تنهنجي پالڻهار جو بني اسرائيلن سان چكو انجامہ انهي سببان پورو ٿيو جو 
صبر ڪپيائون_ ۽ فرعون ۽ سندس قوم جيڪي بٿايو ۽ جيڪا (اذاوت) بلند 
ڪئي هئائون سا (سڀ) ناس ڪري ڇڏي سون (۱٣؟۱).‏ 


ىټچهڻپمڄپمبپچھپچهڊ پمپ هپ ڍر پآڄ؟ گڀميبپچميبڀچمبڀمبپميپمپہ پمپ 


تال اليلاہ الاعراتءَ 


عل اصتاو ليم ةالواه وی اجمل آاالها ڳنالڏهم 
هه قال كه توم جهلوڻاڻَ هولاءِ كئركاهو 
ٺيَءِ ونطِل ما تانواببلون 6 قال اعيٴاشواڊفِٻُنر 
لها وه فَّندعل العؽين وا انيدكْڻِنُ ال 
فٍرعوڻن وم وٽ سوءالی ناڀ ډعقتلوڻ ابتاء ٿو 
وٴوڪَن ڻا مًوى تلٹِين له وا منها بت فَحة 
يقت رَڀڊ ارب لي وٴقالَځلى ٳِنخيُه 
هرون اخلقين ققوٴ وا ولا يھ سيل 


لبق ت#ولتاجاء موت ليةاتاوڪگ ريه ةال 
٫ڀأرؤ‏ انظراليك قال لڻٴ تب لک انظثاٳلَ َ 
الْټبلي وا اسَتقع مان فو ري ٬َلتاتَجل‏ 
رٿّ٬ٳلجبل‏ مه ہ قا وَحرموي صوما دَلَجأأْكَاقَ 
قا سيڪٰك تيٹٳليت واتا أًۇٴل ال يڻ 
ببچہبچ يچم پييپميپمپمب ۽ ٻا) ۇڀډوڄميڄبيڄبيڄبيبڄبيبڄ٬بپ٫بيپ‏ 


تال اللا * الاعراف'ا 
سٺڊ لٺڊ پڊ س ني پڊ سنب 0 سن سن نه سن هم سنڊ مم سن هم سن سي سٺڊ نپ سن يا سد سد نهم سن هه ني سنه ڊيه مٽ سم 
۽ بني اسرائيلن کي سمند کان پار ٽپايو پوءِ آهي هڪڙي اهڙي قومہ تي پهتا 
جو پنهنجن بئن جا مجاور هئا (موسيٰ کي) چيائون ت اي موسيٰ پ! اسان لاءِ 
)اب( هڪڙو اُهڙو معبود شاءِ جهةا هان لاءِ معبودا اهنت (موسيل) ڪڪ 
اوهين جاهل قوم آهيو .)۱٣4(‏ بيشڪ هي ما*7 نهو پا جنهن (مذهب 
م پيل( آهن سو برباد ٿيل آهي ۽ جيڪي ڪندا رهندا آهن سو باطل 
آهي. .)1٣4(‏ وصاخ ال کان بدا يت آلاهغان لاس 
يڊ جو اُن اوهان کي جهانن جي ماڻهن کان ڀلو ڪيو 
آهي؟ .)۱٣.(‏ ۽ (ياد ڪريو) جڏهن اوهان کي فرعون جي ماڻهن کان 
جذايوسون چو 3 ٿن بڪڙو عذاب چحايو ٿي۔۔ جو جو اوهان جا پٽ 
ڪهندا هئا ٍ اوهان جون ڏيئرون جيئريون ڇڏيندا هئا ٣‏ م اوهان چين 
پالڻهار کان اوهان لاءِ وذي پ رک هئي (۱٣؟۱).‏ ”- ٽيهن راتبن جو 
امجام ڏنوسون ۽۾ اُنهيءَ کي (ٻين) ڏهن سان پورو ڪيوسون پوءِ سندس 
پالڻهار جو آنام چاليهن راتين جو پورو ٿيو, ۽ موسيٰ پنهنجي ڀاءُ هارون 
کي چيو ت منهنجي قوم م منهنجي پوئتان خليفو ٿيءُ ۽ سدارو ڪج ۽ 
فسادين جي واٽ تي ن هلج! (؟؟٣۱).‏ ۽ جنهن مهل موسيٰ اسان: - اق 
واري هند آيو ۽ سندس پالڻهار ساڻس ڳالهايو (تنهن مهل) 1 ت اي 
منهنجا پالڻهار! مون کي پان ڏيکار ت ءٌ تو کي ڏسان. (الله) چيو ت مون -09 
ڪڏهن ن ڏسي سگهندين پر جبل ڏانهن نهار پوءِ جيڪڏهن هن پنهنجي 
55-7 -7-"-"--7---- پوءِ جنهن مهل 
سندس پالڻهار جبل ڏانهن لو ڪيو (تنهن مهل) اُن کي شڪر شڪر 
ڪري ڇڏيائين ۽ موسيٰ بيهوش ٿي ڪري ٻيو. پوءِ جنهن مهل هوش ۾ 
ايو (تنهن مهل) چوڻ لڳو ت توکي پاڪائي جڳائي تنهنجي درگاه م توب 
ڪيم ۽ 3 (سب کان) پهريون مؤمن آهِان ,)۱٣(‏ 


تټٹمبڀميچڻمڀميپهپيميپڄهڊي مھ ۱« مټڄهكپمټڃمټڀمپمپميپيټب 


۱ل)ڊسنيب يرس ني پا لسن نه لسن هه ڊ سن ڊ مه ڊ سڏ ههلس ني جه ڊ سن هه ڊ سن اڊ سن سن سن ني نس سم 
قَالټْو٬ىٳنٌ‏ اصطتك عل ال اص يبنلا 
بعلي“ يڪن مأاأټ نك نن ون اليرينويتا 
لق الالوا= ون ٴتل توه ۇٴتدى يڙ لقن 
تق ټَخنٴفايدوٍ ؤاسرق مل يأخُن وايأمڪا 
يئر ون الضِ بثرالحق وا رو اك ابةِ 
وين ترو پيل اٺ پیڻ وي لا> ديك پاڻ نڪ 
كَننواڀايبتاوقانواعثهأغفل يه اڌيِي كَٽبا 
يايبتاولتاءِ اٿر حِطت اْعئالهم ليرو ِ 


٬هِہٰڪِټْل‏ بج ال خوابدالم بواائهادائبجل هو 
عقت ؤ ِٳ َا اٿيْركنَخَلڙاالالَٻ َ 







ص۔ۇؽمڂ*ؿع۔ڄڀٻڀيڄڄبچيپب 


قال اللا ه الاعراف*ا 
يس نب تبسنب لڊم نب با ڊسنڊ 0 سٺي پام سنڊ پس ننه ڊ سن هاس لسن هه لڊ سن پڊ سنج سڏ نه ڊ سن پڊ سن هه ڊ سن لي هس لسن لڊم 
(الله) فرمايو ت اي موسيٰ! مون توکي پنهنجي پيغمبريءَ ۽ پنهنجي ڳالهائڻ 
سان ماڻهن کان ڀلارو ڪيو آهي جيڪو (توريت) توکي ڏنو اٿم سو وٺ 
۽ شڪر ڪندڙن مان هج .)۱٣٣(‏ ۽ اُن (موسيٰ) لاءِ سڀ ڪنهن شيءِ 
جي نصيحت واسطي ۽ سڀ ڪنهن شيءِ جي ڌارو ڌار بيان واسطي 
(توريت) تختين م لکي ڏنوسون, (۽ چيو ويس) ت اُن کي پختائيءَ سان وٺ 
۽ پنهنجي قومر کي حڪمر ڪر ت اُن جون چڱيون ڳالهنرڻ (عمل ام( 
وٺندا رهن اوهان کي بدڪارن جي جاءِ سگهو ڏيکاريندس (ه٣۱).‏ 
جيڪي زمين ۾ ناحق وڏائي ڪندا رهندا آهن تن کي سگهو پنهنجن 
اين (جي سمجھ) کان جهليندس۔ ۽ جيڪڏهن سڀ نشانيون ڏسندا 
”77 0000 90 00 
نا جيڪده: برا اٿ نادان يرات 
بڻائيندا_ اُهو هن سببان آهي جو اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڀانيائون ۽ اُنهن 
9٣7‏ 9 000 00-0 
کي ڪوڙ ڄاتو تن جا اعمال ناس ٿٿيا, جيڪي ڪمائيندا آهن تنهن کان 
سواءِ ٻيو ڪو بدلو ن ڏبن .)۱٣(‏ ۽ موسيٰ جي فوي. کاشس پوءِ انهن 
(قبطين) جي زيورن مان گابي جو بوتو اهڙو ٺاهي ورتو جنهن کي رنڀ 
هئي۔ ن ٿي ڏٺائون ڇا ت اُهو ساڻن ن ڳالهائيندو هو ۽ نڪي اُنهن کي ڪا 
واٽ ڏيکاريندو هو۽_ اُن کي (خدا ڪري) ورتائون ۽ ظالم هئا .)۱٣4*(‏ ۽ 
جڏهن پنهنجي هٿان وين (يعني پشيمان ٿيا) ۽ سمجهيائون ت هي 
پڪ گمراھ ٿيا (تڏھن) چيائون ت جيڪڏهن اسان جو پالڻهار اسان تي 
ٻاجھ ن ڪندو ۽ اسان کي ن بخشيندو ت ضرور ٽوٽي وارن مان ٿيندا 
سون (54؟۱). 


سي مم پمپ پمپ مپمڊ مد _ ۽ لٰ>ب«ڀبجبپميڀيميبڄمپمبيپچمپمڀب 


جج بت ڊير 


30" >7" 07 :)يز 97 :يز 8927) نڳ :0 سر لگ ر9) بي اه يز يپ ري بر ريبز نگ 6) بر رئب رن ير تير ري ري ڳر يڳر بر 
ولتارجه مو ٌى ٳل کو ڪه غضياڻ سِتا فآ با 
9 
رئ َ 
ٽي 8 ٌ 
َون خر الةٴي 9 لن الات سو تانا 
-6997-5 


وهر مر مرومر ملس ..- رو 7 3 وو ٿر - 


هي #رحمه ٳِڏرِ هم برهي ورا تارموٺى 
9 
صح آ ٿاهدڏ يمن و يوكڻو بل واڙای! ٴانه لب أفمل اسُڻهاءُ 


گي" وي 2 و بر و 


متا ٳ نل الأفتئيك نڪل بهامن دا نهر مڻ 


كك توخا نج 


چجھچھ 


مه وه .يا ڀمڀمبڀچمبڀڄمټڀخيپييچمپي 














بڄڄڄم چم ڄم يم 


الاعراف"طا 





۽ جڏهن موسيٰ پنهنجي قوم ڏانهن ڏمريل افسوس ڪندڙ ٿي موٽيو (تڏهن) 
چيائين ت جيڪي منهنجي پرپٺ مون کان پوءِ ڪيو سو بڇڙو آهي, پنهنجي 
ان جڪ ين وڪ ڪر 1 رهير نادان ۽ 
پنهنجي ڀاءُ جي مٿي (جي وارن) کان وٺي کيس پاڻ ڏانهن ڇڪڻ لڳو۔ 
(هارون) چيو ت اي منهنجا ڀاءُ! بيشڪ (هن) قوم مون کي هيڻو ڀانيو ۽ 
منهنجي مارڻ تي سنبريا تنهن ڪري مون تي دشمن ن کلاءِ ۽ نٺڪي مون کي 
ظالم قوم سان گذڏ (.ه۱). (موسيٰ) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي ۽ 
منهنجي ڀاءُ کي بخْش ۽ اسان کي پنهنجي ٻاجھ ۾ داحخل ڪر ۽ تون 
[سيني) ٻاجھ وارن کان وڌيڪ ٻاجهارو آهين (۱56۱). جن گابي کي (خدا 
ڪري) ورتو تن کي سندن پالڻهار وٽان ذمر ۽ دنيا ٣‏ م خواري 
سگهو پهچندي- ۽ اهڙي طرح ٺاھ ٺاهيندڙن کي سزا ڏيندا آهيون (؟ه۱). 
۽ (اي ب يخمير!! جن بڇڙا ڪم ڪيا وري اُن کان پوءِ تو ڪيائون ۽ 
َو آندائون (تن کي) تنهنجو پالڻهار اُن (توبہ) کان پوءِ بخشڻهار 0 
آهي .)۱56٣(‏ ۽ جڏهن موسيٰ جو ڏمر لٿو تڏهن (توريت جون) ڦرهيون 
(کڻي) ورتائين, اُن جي لکيي م اُنهن لاءِ هدايت ۽ ٻاجھ هئي جيڪي 
پنهنجي پالڻهار کان ڊڄندا آهن .)۱4٣(‏ ۽ موسيٰ پنهنجي قوم مان ستر 
يفخ جات لاچ نن کي 
زلزلي ورتو (تدهن موسيٰ) چيو ت اي منهنجا پالڻهار!۱ جيڪڏهن (تون) 
گهرين ها ت هن کان اٻ اُنهن کي ۽ خاص مون کي هلاڪ ڪري ڇڏين 
اسان منجهان بي عقلن جيڪي ڪيو تنهن سببان اسان کي ڇو ٿو 
هلاڪ ڪرين؟ اها تنهنجي پرَک (حڪمت) کان سواءِ نز آهي۔ جنهن کي 
گهرين تنهن کي اُن سان گمراھ ڪندو آهين ۽ جنهن کي گهرين تنهن کي 
(اُن سان) هدايت ڪندو آهين_ تون اسان جو سناليندڙ آهين تنهن ڪري 
اسان کي بخش ۽ اسان تي ٻاجھ ڪر ۽ تون (سڀ کان) چڱو بخشيندڙ 
اهين (هه۱). 


ټپڄم يم پمپ پميپ پمپ . پا ۽ پيمپم“پپمي پر پمپه يب 


ال الملاهہ الطعران 5 


هُنَاٳليكَ يلع نٳق اصيبيهمن ااءُ رحمي 
وسِعت تل س“ى قَأ ديهان ينفون نه نون 
بٿ ۾ يضھ عنهم ره والغلل الي ڃابت 
علهم قَاڏَنِ ين امتواڀه وَعز موي نوڄو 
اتبمواالنورالڻي انزل معة ويك هاليماحوڻ تا 
ڦل پازالتأ ٳ نرسو اد ام جڃيعا 
ٳڏَيِئ له مك الٿّ٫ٰٰت‏ وال ٿر لال نهوڪ 
يت قامِلوا پاداو وَرسَُوٳِوالكِي ان اؽ 
ِڻ قوبمودی أمَة نون پالجي وي لوڻ 6 
ببڀہوچ٬وچہيڄ‏ ميپ پيچ مم | ۾ ؿببڄبچميچبيڄببڄبيچمټپ٫يڀ‏ 


قال اللا ه الاعراف"ا 
#لماسٺي يلر سني با نب ان سنڊ انوس ني هاب سني پا لسن حم اسنڊ يمسن پس پام سن يسم سنه يلڊسنڊ پس الڊسني ها مرسنڊ پس لسن لسلسم 
۽ اسان لاءِ هن دنيا م ۽ اخرت م چڱائي لک ڇو ت اسين تو ڏانهن رجوع 
86 (الله) فرمايو ‏ آءٌ پنهنجو غذاب خنق. لاءَ وڻندو اٿم تنهن کي 
پهچائيندو آهيان, ۽ منهنجي ٻاجھ سڀ ڪنهن شيءِ کي شامل آهي- ”1 
پنهنجي ٻاجھ اُنهن لاءِ لکندس جيڪي پرهيزگاري ڪندا آهن ۽ زڪواة 
ڏيندا آهن ۾ جيڪي منهنجي آيتن تي امان دا [154 .اچ آڅرٹ 
جي رحمت انهن لاءِ لکندس) جيڪي اُنهيءَ نبي اُمي پيغمبر جي تابعداري 
ڪندا آهن جنهن جون وصفون توريت ۽ انجيل ہ پاڻ وٽ لکيلون لهندا 
آهن (اُهو) اُنهن کي چڱن ڪمن جو حڪم ڪندو اهي ۽ برن ڪمن 
کان اُنهن کي جهليندو اهي ۽ سٺيون شيون اُنهن لاءِ حلال ڪندو آهي ۽ 
پليت شيون مٿن حرام ڪندو اهي ۽ سندن ڳرو بار ۽ جيڪي تڪليفون 
مٿن هيون سي کانئن لاهيندو آهي۔ پوءِ جن اُن تي ابمان آندو ۽ سندس 
تعظيم ڪئي ۽ کيس مدد ڏنائون ۽ اُنهيءَ نور (ڪلام الله) جي تابعداري 
ڪيائون 9-0 لاڻو ويو سي ئي ٽل آهن (؟٣*۱).‏ (اي پيغمبر!) 
چؤ ت اي انسانو! أءٌ اوهان مڙني ڏانهنِ اُن الله جو پيغمبر (ٿي ايو) آهيان 
جنهن جي اتان ۽ زمين آم بادشاهي هي اُن له کان سواءِ (بٻيو) ڪور 
عبادت جو لائق ن٫‏ آهي اُهو جياريندو اهي ۽ ماريندو اهي تنهن ڪري الله 2 
ڪاڪ 
مڃيندو آهي ۽ .اي ڪريو ت مان اوهين سڏي واٽ لهو (۱567). 
۽ موسيٰ جي قوم مان هڪ اهڙي ٽولي اهي جا (ماڻهن کي) سڌو رستو 
ڏيکاريندي آهي ۽ (آهي) اُن سان انصاف تي هلندا آهن (۱64). 


بيڄچميچمي چم چم پمپ پم مز پ ۽ ٍ ڄڀمبچميڄمٿڄڄټڄميپم ههيب 


دم اش سٳي] سيم يهڇ >3 
قوط ٳؤامكفء قوكل رت عصاآالعت* 
د- تا ًٌّ ني 2-39 ڪيا“ |. 
99 2 سح 2 مهو َ---- آن لباعا 
صب طٰ هه وٿالتا 3 يتت زا با عل نهوم ور 
٣ 9 َ‏ ََ-. ”--- ٽ 
يي 6“ هن الفَ ويه راب ٴاوهأحِيٌت 
7 جه ثقڏا ني وھ اگ تن 
کلنڏچڪ ڻا 9 
9 روو قو زا 3 ً کي مه 2 قِبل لهم 
ڏه و ”0 .. _- 27# يٽ 
لہموڻي * 9-9 اگ ڃاټت 
حاضرة البحر ٳه يټ ا تت ات ڻه 
يتا نهم يو كِ2ر 3 و نن ٻ 


سو وو و ٺه اھ ثس نه .2 3 
چو لي“: اهم 
كاڻجهيءُ 0 
ج779997-_-_- 





قالاللا ه الاعراف“"ا 
*ڊسٺي ٣‏ مرسنيب لنڊ يس ني ڄا سن يا سن هه سٺيب راسنس رسنڊ ينب يه سنا ئڊسنڊ يه رسنڊ سنه سن لڊسٺب جه ڊسنڊ بسن سن ٽم 
۽ بني اسرائيلن مان ٻارهن پاڙا ٽوليون ڪري جدا ڪياسون_ ۽ جڏذهن 
موسيٰ کان سندس قوم پاڻي گهريو تڏهن ڏانهس وحي موڪليوسون ت 
پنهنجي لٺ پهڻ کي هڻ, پوءِ (هنيائين ت) اُن مان ٻارهن چشما ڦٽي وڙها- 
بيشڪ سڀ ڪنهن ماڻهو پنهنجي پاڻي ڀرڻ جي جاءِ ڄاتي ٿي۔ ۽ اسان 
مٿن ڪڪر جي ڇانو ڪئي ۽ مٿن من ۽ سلويٰ لاڻاسون- (۽ چيوسون 
ت) جيڪا اوهان جي سٺي روزي بڻائي اٿون تنهن مان کائو۔ ۽ اسان جو 
ڪجھ ن وڇايائون پر پان ٣٣‏ نقصان ٿي لاتائون. (.۱۱). ۽ جڏهن اُنهن 
کي چيو ويو ت هن كگوٺ م وڃي ٽڪو ۽ منجهانئس جتان وڻيو تتان کائو 
۽ چئو ت بخش (ڪر) ۽ دروازي کان سجدو ڪندڙ ٿي لنگهو ت اوهان کي 
ارمان جون خطائون بخشيون_ ڀَلارن کي سگهو وڌيڪ (چڱائي) 
زرنزاسون (1131)ٍ بوءِ ان اي استرانيللن مان انڪ اليو مفااڻن يي 
جيڪا ”لا ادن اتان 
کان انهيءَ ببان زا موڪلي سون جو ظلم ٿي ڪيائون (؟؟۱۱). ۽ (اي 
پيغمبر!) کانئن اُن گوٺ (جي حال) بابت پڇا ڪر جيڪو درياءَ جي 
ڪناري تي هو۔ جڏهن (اُهي منع هوندي) ڇنڇر (جي حڪم) م حڪم 
عدولي ڪرڻ لڳا جڏهن اُنهن جون مڇيون سندن ڇنڇر ڏينهن (پاڻيءَ جي 
مٿان) سندن سامهون پدريون ٿي اينديون هيون ۽ جنهن ڏينهن ڇنڇر ن 
ڪندا هئا تنهن ڏينهن (ٻاهر) ن اينديون هيون, اهڙيءَ طرح اُنهن کي انهيءَ 
سِيان. پركيوضون جو نافرتانن تي ڪيائون .)۱9٣(‏ 


ھھ 
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-۱۱ وو 
وٴاڌُ قالًت أُٿ٫‏ مهم لِہتوموڻ قوما انا مُهّلده تا 
ڙت کي ترت 
يي -- _. ان 

وو وو 2 يصق ڻ 9 قلاعتواعن شانهڪ ڪا 1 8٣‏ ال ڏوا 
3 3 ان 
تو ر امو من ڱِو مهم سو الین اپ اڻ ريك ريم 
لوكاب ول زّةلفمو گوبمتءققه نهم الٌَص تا 
2 يڪ نه لي 
اي لك جج سح تَر“ 


1 پگ اه 'ء ئ ٽي 


سس رڪ ما يي 


ترو 5 
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قالاللا ه الاعراف"ا 
له سنه پا لڊسنڊ 0 لډ سن ههلا سني نب )سنه ڊا سن هه لسن ههلم سني پا لسن يهڊ سن بمڊاسني الب نه پانڊ سي تپ سن مسر لسن لسن سنه ٺام 
۽ جڏهن منجهانئن هڪ ٽوليءَ (نصبيمحت ڪندزرن مچ( چيو ت اهڙيءَ قوم 
کي اوهين ڇو نصيحت ڪندا آهيو جن کي الله هلاڪ ڪندڙ آهي يا کين 
سحخت عذاب ڪندڙ آهي ؟ تڏھن چيائون ت (اسان سي نصيحت) اوهان جي 
پااڻهار وٽ عدر آهي 1 مان هي ڊجن . .)۱7۱٣(‏ پوءِ جيڪا نصيحت داي 
ويئي هين سا جنهن مهل وساريائون اُنهيءَ مهل اُنهن ماڻهن کي بچايوسون 
جيڪي مدائي کان جهليندا هين ۽ ظالمن کي سخت عذاب سان انهيءَ 
ڪري پڪڙيوسون جو هو بدڪار هئا (۱"54). پوءِ جنهن کان جهليو ويو 
هین تنهن کان جڏهن حد ٽٻيا تڏھن کين چيوسون ت خوار ٿيل ڀولڙا 
ٿيو (۱"5). ۽ (ياد ڪر) جڏهن تنهنجي پالڻهار (يهودين کي) سڏ ڏني ت 
(اهو) مٿن قيامت تائين (اهڙو حاڪم) ضرور مقرر ڪندو جيڪو اُنهن 
12 بڇڙي سزا چکائيندو رهندو۔ ڇو ت تنهنجو پالڻهار سگهو سزا ڏيندڙ آهي. 
۽ اُهو بخشڻهار مهربان (ب) اهي (۱1) . ۽ اُنهن (بني اسرائيلن) کي ملڪ 
۾ ٽوليون ٽوليون ڪري پکيڙي ڇڏيوسون, منجهانئن ڪي سڌريل آهن ۽ 
يآ نآ 
موٽن (۱۱4). وري کانئن پوءِ اهڙا بڇڙا اُنهن جي جاگهن تي ويٺا جو 
ڪتاب اتوريت) جا (ڇڙا) وارث بڻيا. هن دنيا جو سامان احتيار ڪندا 
آهن ۽ چوندا آهن ت بخشباسون, ۽ جيڪڏهن وٽن ڪو اهڙو سامان ايندو 
آهي ٴَ (اُهي پشيمان ن.۔ ٿيندا آهن ( اُهو وٺندا آهن_ کانئن ڪتاب 
اتوريت) ۾ هي انجام ن ورتو ويو هو ڇا ت سچ کان سواءِ الله تي ڪجھ ب 
٣‏ ۽ جيڪي منجهس آهي سو پڙهيو ب اٿن ۽ آاخرت جو ملڪ 
اُنهن لاءِ ڀَلو آهي جيڪي پرهيزگار آهن پوءِ ڇو ن سمجهندا آهيو؟ (۱14). 
۽ جيڪى ڪتاب کي مضبوطيءَ سان وٺن ٿا 1 ۽ نماز پڙهن ٿا (اهڙن) 
نيڪن جو اجر اسين ن وڃائيندا آهيون (-ا۱) . 


بيچم چم پيم پمپ پمپمڙ“= سپ ۽ ڳپ پھڙيپموپهمڊ پڊ په يهب 
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ڙوج رو ڪر 
َ نت ينب آدمون طهُو رهم دب( . 
آتٹهن ممعل انهہ لت ر دالوا بل هن 
ٿيا 
يٽٽ 5 
هي تا 1 
مِنهافاٽيمة البظن فيا يِن الھييَولوٴڻِتا 
لَرؤِيه پهأو نت 
تل الڀ ان صُل عيء پلهٹ وتار ٫‏ لهڪ 
لِكَ مل القوي ادن كٿيوا ڀاي: پچ 

يلع ۾ ڙو 
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قالاللاڀ 4 الاع راف" 
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۽ (ياد ڪر) جڏهن اُنهن جي مٿان جبل کي ٽنگيوسون ڄڻ ت اُهو ڇَٽي 
هو ۽ ڀانيائون ت اُهو مٿن ڪرندو, (کين چيوسون) ت جيڪي اسان اوهان 
کي ڏنو آهي سو محڪم ڪري وٺو ۽ جيڪي منجهس آهي سو ياد ڪندا 
رهو 1 اوهين (عذاب کان) بچو (۱۱). ۽ (اي پيغمبر! ياد ڪر) 
جڏهن تنهنجي پالڻهار ادم جي اولاد مان (يعني) سندن پٺين مان سندن 
اولاد کي پيدا ڪيو ۽ سندن وجود کي مٿن شاهد ڪيائين (ءِ پڇيائين) 
”7 اوهان جو پالڻهار ن٫‏ آهِان ڇا؟ چيائون ت هائو (اهين) .ٿيا 
آهيون. (اها گواهي هن لاءِ وٺٹي هئي) ت (متان) قيامت چين ڏينهن چئو ت 
اسين هن (ڳالھ) کان بي خبر هئاسون ۱؟٣۱).‏ يا (متان) چئو ت شرڪ رڳو 
اسان جي ابن ڏاڏن اڳ ڪيو هو ۽ اسين كانئن پوءِ اولاد هئاسون, تنهن 
ڪري جيڪي بيهودن ڪيو تنهن سببان اسان کي ڇو ٿو هلاڪ 
ڪرين؟ .)۱٣٣(‏ ۽ اُهڙيءَ طرح اسين ايتون کليل طرح بيان ڪندا آهيون ت 
مان آهي موٽن )۱٣٣۱‏ .پ۱ تن اُن (ماڻُهو) جو قصو کين پڙهي 
ٻڌاءِ جنهن کي پنهنجن آيتن جو علم ڏنو هيوسون (اُهو) اُنهن (ايتن جي 
علم) مان (پاڻ پٽائي) نڪتو پوءِ شيطان سندس پٺيان لڳو پوءِ (اُهو) 
گمراهن مان ٿيو (ه۱) ۽ جيڪڏهن اسين گهرون ها ت کيس انهن - 
سان ضرور مٿاهون ڪريون ها پر هو زمين (جي پستيءَ) ڏانهن جهڪي پيو 
۽ پنهنجين سَدن جي پٺيان لڳو, پوءِ سندس مثال ڪتي جي مشال وانگر 
”اه ا-"”- 9 9 
ڇَڏي ينان اڊ جهڪي, اهو اُنهي قوم جو مثال آهي جن اسان جي ِ‫ 
ايتن کي ڪوڙ ڄاتو, پوءِ (اي پيغمبر انهن کي) اها نصيحت پڙهي ٻڌاءِ ت . 
مانَ اُهي سوچ ڪن (۱4). جن ماڻهن اسان جي آيتن کي ڪوڙ ڄاتو تن 
اڪ .هن کي نک 
هدايت ڪئي سو هدايت وارو آهي. ۽ جن کي گمراھ ڪيائين سي ئي 
نقصان وارا آهن (۱). 





بڄچهم چچ 
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ولدن ڌراتالجه ‏ ڻراهن ال والز سن لَهيةلوٿ لد 
بُنهون با يمان لايوروُنَبها ليت ادن 9 
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تهٺون پاسڻ وڀهيمي لون واڌؽِبٴکٽ بواڀايچيا 
نَت ا٣‏ ءِنحيُٿالايمليون ائيل لهم ڻين 
متا وکوا ٫اپمالوب‏ رُڻ جِٽٴلٴ )ان هُوانابزِ, 
مين اه لم بنر واٳق ملٴت الت يو ت ال وين 
حډٿ٬يعن‏ لوب نون9 من لعيلل ان قا او ڏو 
برق طكٴ اه هونيتلهبكَن ليآ 
مرينٻا قلٳټاڪڏهالڪننر اق سٳيه لاوز 
ؽال٬َ٫ت‏ والارض نئي نواربدنء يکل يعفن 
ان ان يلا لو لين اد رالاس نون 6 
بمڄ٫٬يڄ٬يڄہ‏ يچم يچپ پبپم 9 ۾ ) ىڀہيچبيچبيڄببڄچبيڄميڄميڄميپ 








قالاللا ه الاعرافلا 
جج يي ييج ييج ييج يي يي يي يي 
۽ بيشڪ دوزخ _ لاءِ جئن ء ماڻهن مان گهڻا پيدا ڪبا آٿون اُنهنِ جون 
(اهڑيون) دليون آهن جو اُنهن ...لن الله جو حڪم) نب سمجهندا آهن ۽ 
اُنهن جون (اهڙيون) اکيون آهن جو انهن سان (حقانيت) ڏسي ن ”1 
آهن ۽ اُنهن جا (اهڙا )ڪن آهن جو اُنهن سان (حق کي) ندي ي ‏ سگهندا 
آهن- آهي دورن وانگر آهن بلڪ انهن کان ب وڌيڪ گمراھ آهن آهي تئي 
غافل آهن (۱). ۽ الله جا نالا (سپ) سهڻا آهن تنهن ِ اه 
(نالن) سان سڏيو ۽ جيڪي سندس نالن 71 ڦيرائيندا آهن ا7 کي داي 
ڏيو۔ ۽ جيڪي ڪندا آهن تنهن جي سگهو سزا ڏبن (.۱4). ۽ جيڪي 
0 7900 ”00 
رستو ڏيکاريندي آهي, ۽ ۽ اُن (دين)سان انصاف ڪندا اهن (۱4۱). ۽ جن 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڄاتو تن َ‫ سگهو ڍرڏيئي (اتاهون) سزا 
دذينداسون تحڻان ڄانندائي ن (؟۱4). ۽ انهن. کي هلت ڏيندس. تو ت 
اسان جي رٿ مضبوط آهي ([۱725) أ.. سوچ ز ڪندا آهن جا سثلنن 
سنگتي (محمد ڳَُڍِ) کي ڪا چريائي ڪانهي؟ اُهو ت رڳو پدرو ڊيڄاريندڙ 
آهي (۱42,7) .نن ۽ زمين جي بادشاهيءَ (م) ۽ الله هر جنس مان 
ڪٽڪ 
جي ٺهرايل) مدت پيڪ پوري ٿيڻ تي هجي, پوءِ قران کان بعد ڪهڙيءَ 
ڳالھ تي اپيان اڻيندا؟ (ه۱72) .جهن کي ائه گمراھ ڪندو آهي تنهن کي 
ڪو هدايت ڪرڻ وارو ڪونهي ۽ الله اُنهن کي سندن گمراهيءَ م حيران 
ٿيل ڇذڏي ڏيندو اهي (۱7) .." پيغمبر!) تو کان قيامت بابت پڇن ٿا 
تڌ ڪهڙيءَ مهل اچڻي آهي, چؤ ت اُنهيءَ جي خبر رڳو منهنجي پالڻهار وٽ 
آهي, الله کان سواءِ کيس سندس وقت تي ڪو پڌرو نز ڪندو (اُن جي 
اچڻ جي مهل جي ڄاڻ) آسمانن ۽ زمين ۾ ري ٿي آهي ايعني ڪو 
سمجهي ن ٿو سگهي_ اُها ت اوهان وٽ اوچتو ئي ايندي۔ (اي پيغمبر) تو 
کان (ائين) پڇن ٿا جو ڄڻڪ تون اُن جي کوجنا ڪندڙ آهين_ ڇؤ ت 
اُن جي خبر الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن وٽ ن آهي پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا 
آهن (۱7). 


ټعچمييميپميپميچهپ ميم ۾ پا ۽ تجتبټمډبپجم٫ٻپھپپمپ‏ هب 


قل لام ٳِكٳٍنٹيى نَتْمأَلاصَزاالاماشاء اه لو 
ّنُت آعل الځيب لډ من اليو مامت 
اٿُو را اتاٳْ رت رو ڻد اة ور لهينوڻمُوائَڻِئن 
حَلدلين لي ۇاڃن٤ٳ‏ ۇَحعل ۾ِنهانوجهلِين انا 


مھ 


بر اشڪر 
لا 


ناٿه اصال اجعلا هم رڪاء هاش ها أَتَطل ان 
عتاييرلون" آيريون ما لتاق يڪااهم يقت 
َنّعوهمال الهني لي يھو ٿو ُأ عٳڃه اع هه 
ڪِباد امثَال٬له‏ اد وه فډ نجيوالن ان ٹنم 
ڍقي9آَهمارل يٿو ن بي اْ يب 
ها ام له أعب نون بِها آم لهج ادا ؿببعُوتَ 
بِها ڦيل ادعواشرياء ڏه ٿكټينٴٴي فلا َتفِرْوْيِ 


بچمڄيمڄڄمڄڄمڄڄميبچميبڄھپهٻ ڪٳ ؼټٻىڄمځمځچهڄمچميبچهپ 


تال اللا ه الاعراف"ا 
*-سڏي 6 لسن يلس ني هام سن پام سديس +سنڊ يمسن ته نب اخسن پڊ سنب بڊسنڊ 0 مڊسنڊ سن لس سن لسن جا سن يمسن سي مس 
چؤ ت الله جي گُهر ڌاران آءٌ پاڻ کي نڪي فائدو ۽ نڪي نقصان پهچائي 
سگهان ٿو ۽ جيڪڏهن ڳجھ ڄاڻان ها ت گهڻيون چگايون گڏ ڪريان 
ها ۽ مون کي ڪو ڏک ن پهچي ها آءٌ ت ان قوم لاءِ رڳو ڊيڄاريندڙ ۽ 
حوشخبري ڏيندڙ (پيغمبر) آهيان جيڪي مڃيندا آهن (۱7474). اهو (الله) 
اهي جنهن اوهان کي هڪ وجود مان بڻايو ۽ منجهانئس سندس زال هن لاءِ 
يليت ٽي نون تار تاين نټلاي ٿر ٬يءَ‏ 
اُها هلڪي بار سان گورهاري ٿيندي آهي ۽ اي گهسنني رهندي آهي ۽ 
وري جنهن مهل ڏاڍي گري ٿيندي اهي --- ٻئي پنهنجي پالڻهار کي 
سڏيندا آهن (ر قينصن آهي) زُ چڪ هد اسان 7 صالح (بار) ً9 ټَ 
٣-9” 00970‏ 
صالح (يٽ) ڏيندو آهي (تنهن مهل) جيڪي اُنهن کي ڏنائين تنهن ۾ ال 
سان شريڪ ڪندا آهن, ۽ جنهن شيءِ کي الله سان شریيڪ بڻائيندا 
آهن تنهن کان له (جو شان) مٿاهون آهي (: ۱( .4309 مسشرڪ) اهڙن کي 
يڪ ني ڪج اه ۽ هي پاڻُ خلقيل 
آهن (۱۱). ۽ 09 077 ۽ نڪي پاڻ تي 
(ڻي) مدد ٣‏ سگهندا آهن (۱55). ۽ (آي پيغمبر!) جيڪڏهن اُنهن کي 
هدايت ڏانهن سڏيندؤ ت اوهان جي داي نز ڪندا_ اوهان تي برأبر اهي ن 
اُنهن کي سڏيو يا اوهين مااٺ ڪريو .)۱4٣(‏ الله کان سواءِ جن کي سڏيندا 
آهيو سي اوهان جهڙا ٻانها آهن تنهن ڪري جيڪڏهن (اوهين) سا آهيو 
ت اُنهن کي سڏيو, ت پوءِ لي اوهان کي ورندي ڏين ٣(‏ ۱4) 07 (بتن) 
کي ڪي پير آهن ڇا جن سان گهمندا آهن يا اُنهن کي ڪي هٿ آهن ڇا 
جن سان وٺندا آهن یا اُنهن کي اکيون آهن ڇا ح جر:. ان يدا آهي:. يا 
0 
بٿتن کي سڏيو پوءِ مون لاءِ (جيڪا رٿ اچيو سا) رٿيو ۽ مون کي مهلت نن 
ڏيو (ه۱4). 


ٻڄڄچمبڀڄجميڄجيپم پمپ ههپ ۽ ميپ پمپچمڊ پيپمپ هب 


تال اليلاه الدعران - 


ٳٿّد الالَن ی نزل الب وهويتول الضلحين 9 
نه ميټ 9وان تڻ خوشحال الهدای ان موا 
وتر٣ام‏ بنظرون ڻو شملاو رون ٬ةزالعمو‏ واٽر 
اتقوٳٳة ا مهم ظطَبف من الخَنظ نب توا ڏاڌ اه 
يو رو نو ٳخوا نهو ٻري ڙه ق ال ته لدرمي رون 6 
وٳڈالَهتابهم ڀأيِو قالا لولداجَتب يها مل ڳام 
مايق ٳٳََ نز تابصايرين أټلوُتىۇ 
رح لق وو نون ود افٴى الضران اسڪبھوا 
له وانوو الگ ترحموتڻ واه نر نك ؤ٤ٌٽتّيك‏ 
والنصال ول نون هي اډٴيِ ڪِنْد رَيُكَ 
ازيو نن ڪباد يټ وؽ٫يحوته‏ وله ييجداوئڻ 


بت 





ٻڄچمبڄمبڄچميمڄچم چيپ هي ۾ | ڄڄمڀمهچميڄمجچببچمبڄ٫بيڄچبپ‏ 


قالاللا ه الاعراف*٣‏ 
۱+ سب ال ني سي تپا لنڊ يمسن پام سنب يا ري نه سم سنڊ پا رسب سن يسڏ ها لڊسنڊ يه مڊاسنڊ پام سنڊ پا سن لسن سن الم سنه انڊسدڊبالڊسٽم 
بيشڪ منهنجو مددگار ٰ هو الله آهي جنهن ڪتاب نازل ڪيو ۽ ۽ اُهو نيڪن 
کي مد ڏيندو اهي (۱57۱). ۽ ان (الله) کان سواءِ جن 7 سدبندا آ . 
ارهان کي ڪا مد ڏيئي ت سگهندا آهن ۽ نڪي پاڻ کي مدد ڏيئي سگهندا 
آهن (“ا۱54). ۽ ۽ جيڪڏهن اوهين أً نهن ت هدايت ڏانهن ليو ى >. 
ٻڌندا۔ ۽ کين ڏسندو آهين (ت ڄڻ) ت تو ڏانهن تڪين ٿا مگر آهي 
ڏسندا ئي ن آهن (۱44). (اي پيغمبر) معافي ڏيڻ جي عادت ڪر ۽ جگ 
ڪم 9-3 ڪر ۽ جاهلن کان منهن موڙ. (۱44). 
جيڪڏهن تو کي شيطان کان ڪو وسوسو پوي ت الله کان پناه تر پر : 
اُهو ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي ۱-:؟). جيڪي پرهيزگار آهن تن کي جڏهن شيطان 
کان ڪو وسوسو پهچندو آهي تڏهن الله کي ياد ڪندا آهن پوءِ اُهي اُنهيءَ 
ئي مهل (دانائيءَ واري نظر سان)ڏسندڙ ٿيندا آهن (۱.؟). ۽ اُنهن اشيطانن! 
جا ڀاثر کين گمراهيءَ م ڇڪيندا آهن وري ن گهٽائيندا آهن (؟.؟). 
(اي پيغمبر!) جڏهن وٽن ڪااك.ه“ ايند آهڻن (تڏهن) چوندا .- 8 
(پاڻ) ِ ڇو ن ٺاهيندو آهين؟ چؤ ت جيڪي مون ڏانهن پنهنجي پالڻهار جو 
وحي ٿيندو اهي تنهن کان سواءِ (ڪنهن جي) تابعداري نز ڪندو آهيان, 
هي (قران) اوهان جي پالڻهار وٽان سوجهرز ۽ هدايت 1 ند قوم لاءِ 
اهي جا مڃيندي آهي (؟.؟) ۾. جهن قران پڙهيو وڃي (تڏهن) هو ڪن 
ڏيئي ٻڌو ۽ چپ ڪريو مان ٻاجھ ڪجيو (٣.؟).‏ ۽ پنهنجي پالڻهار کي 
پنهنجي دل م عاجزيءَ ۽ ڀؤ سان وڏي آواز کان (ڪجھ) جهڪو 
صبح ۽ سانجهي جو ياد ڪر ۽ غافلن مان ن هج (ه.٣؟).‏ بيشڪ جيڪي 
تنهنجی پالڻهار وٽ (ويجها) اهن (سي) سندس عبادت کان وذڌائى ن ڪندا 
آهن ۽ اُن جي پاڪائي بيان ڪندا آهن ۽ اُن کي سجدو ڪندا آهن ( .؟). 


بڻچمپم پمپ پمپ پم يھ پپ ۽ مڙپيپچھ پمپ پمڄمرب 


ؾال البلا ه الانتال ۾ 


اڊ سنټن اڊ بډ <ي اڊ نب اڊ سٺيب سج ڊ سٺيب ڊ سنه يه سن -ڊ سن سٺيب سن ٺه يڊ سن سڏ سد يڊ سن سد سد سيم 


ح تا ”تت سب" 

أ رد سنه 7 بيدا -ر " ”نيهن يد 
کي يريه ”ٿر سا ين ڃ رھ پ جه دج 
ا9 ) 0 .9 نين مرو ٻغ. 2 ِّ/ 4 ") تا[ پڪ )ناي 

ٺپ ٻ ٍ 9 17٣‏ ٴ هه * 2 َ هه 

> مر ا9 م .لي 1 هر ُ, * 7 ۽ ڳ. بين 
م” - _ ا ُ 
توھ ا# يڄ بي د ٣‏ * مت رل رآ 

ال وج وك ر ا سٺ ٬‏ > 6 مي ٴٰ ني 6 َ ٫‏ يڀ 
منند چپ“ ستردڻيي هن تکبط مر وس اڪ رين سج وڏ ٿڻببت. 






سن 
مس“ 


ٹلوتكعن الاڻتال قل الدثتال ره والنسول ذاٽتندا 
اشاه وا صؤ وا ذَاتبؤټن وايعواانء وس وتان مر 
مين ٳنماالبوينون ان ڌا گرابهه وت 
رٿ نهم يتّفغو نٿ ليك هماله يتو حفا لهڪ 
رح ك رك من يي يالحق ماڻ يتا الموييين 
ٳل البوتِ وهم ببنظروڻؾ اه يٺ نها عٳِحًی 
اين انَهالل وتو ون اَعَيردًاتِ الّودءَ 
ٿن (ل ير ئډازد انف سټڃٴي تَر 
لين ليج اس يل لأطلَ٬لَوكي٫البجومُون ‏ 


تټچمكڄه پيم لا هڪ | ڳي۔بڀچمٻهي ههيپ پھ هب 








قالاللا ه الانفالم 


اڊ سنب با لسن ته نه رسب يه سنه ال ڊس پڊ جه ڊ سنڊ هه ڊاسنڊ هه ڊ سنج جه سد يڊ سنج هه ڊاسن سن نس رم 


سو ره انفال صحناي آشس ۽ ههيءَ 


پنجشنر آيتون ۽ ڏشرڪوي آشي. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

[(اي پيغمبر!) غنيمت جي مال بابت تو کان پڇن ٿا ۽.. يمت جو مال 
ا--سخت: جو آهي, پوءِ الله کان ڊڄو ۽ اوهين پنهنجو پاڻ ۾ ٺهراءُ ڪريو 
۽ جيڪڏهن مؤمن آهيو ت الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو (۱). 
مؤمن اُهي ئي آهن جن جون ڊول ټَ الله ياد ڪيو ويندو آهي (تڏهن) 
ڊڄنديون آهن ۽ جڏهن سندس اآيتون اُنهن کي پڙهي ٻتائبيون آهن تڏهن 
آهي سندن ابِان کي وڌائينديون آهن (اآهي) پنهنجي پالڻهار تي روسو 
ڪندا آهن (؟)( 8٣‏ نماز پڙهندا آهن ۽ جيڪي کين رزق ڏنوسون تنهن 
مان خرچ ڪندا آهن (؟) هي ٿي پڪا مؤمن آهن۔ اُنهن لاءِ سندن پاڻهار 
وٽ (وڏا) درجا ۽ بخشش ۽ چڱي روزي آهي .)٣۱(‏ تنهنجي اُنهيءَ پالڻهار 
(جو قسم آهي) جنهن تو کي (مديني منجهان) تنهنجي گهر مان۱ ڪنهن 
مصلحت لاءِ) ٻاهر اندو, ۽ بيشڪ مؤمئن منجهان هڪ ٽولي ضرور 
ناراض هئي (ه) اه سڇي ڳالھ “؟ جي بر ٿي“. کاڻ پوء.(چ) 
توسان گفتحو ڪندا رهيا جڻ تن اُهي (اکين سان) ڏسندي موت ڏانهن 
هڪلا وڃن ٿا (7۱). ۽ (ياد ڪريو) جڏهن له اوهان سان انحجام ڪيو تن 
(ڪافرن جي) بن ٽولين مان هڪ اوهان کي هٿ لکندي ۽ اوهان 1( 
ٿي ت بي هٿيار (ٽولي) اوهان لاءِ هجي ۽ الله گهريو ٿي ت, پنهنجي حڪم 
سان حق کي ثابت ڪري ۽ ڪافرن جي پاڙ هن لاءِ وڍي (۱). ت حق 
کي ثابت ڪري ۽ باطل کي ناس ڪري تو نيڪ مجرم (ڏوهاري) ناراض 
رهن 70). 


بیڄچمي چم ڄچمي چم پميچميچمپ_ پر ۾ ۽ ٴُڄڄمئڄڄڄڄممڄڄچميڄہ يڄڀ 








------"---"--" "99901110 
ٳڍلام 72 ڙغ 3ث 
مِن الْي يد موڍ فِٴ وبا جحٳهارلءُ ان لت 
بل انالا ڪين اد 
جمازا80لي تيگ اك 
تن ابا ما٤6[رظهرله‏ به يهب ڪر 
لي َليريط تت ٌ 1 ناته 
=. ي ڪٽ 
هه 
ڪج 

س------0-------=- 





قال|اللاڀ 4 الاٽفال/ 
3+ سڏ نهان سن يلوس هه سن هام سن ڊسنيڊ هه سد نهم سن پلڊاسٺي هم سني امس ها سني ان سن هم ني ان سن هه ڊاسنين يا مڊسنڊ پل سن يمسن هم سٽ 
جڏهن پنهنجي پالڻهار کي فرياد ٿي ڪيو ت (اُها) اوهان جي (فرياد) قبول 
ڪيائين (فرمايائين) َا لو الات هڪ ٻئي پٺيان ايندڙ هڪ هزار 
ملائڪن سان اوهان جي مدد ڪنداڙ آهِان (5)( .ٰ ان (مدد) 7 رگو 
حوشخبري ڪيو هو ۽ ت اُن سان اوهان جيون دليون تسلي واريون ٿين۔۔ ۽ 
له جي پار کان سواءِ (ٻئي هندان) مدد (ملڻي) ن آهي- جو الله غاٺب 
حڪمت وارو آهي (. آباد ڪريو) جنهن مهل پنهنجي طرف کان امن 
ڏيڻ لاءِ اوهان کي اونگھ ڍڪايائين ۽ اوهان تي اسمان مان پاڻي هن لاءِ 
وسايائين «٣‏ سان اوهان ى (وهنجارائي) پاڪ ڪري ۽ اوهان کان 
شيطان جي پليتي پري ڪري ۽ اوهان جي دلين کي مضبوط ڪري ۽ اُن 
سان (اوهان جي) قدمن کي جمائي رکي (۱۱). (ياد ڪر) جدهن تنهنجي 
پااڻهار ملائشڪن ڏانهن وحي ڪيو تن َ‫ اوهان 7 آهِان تنهن ڪري مؤمئن 
کي همٿايو۔ ڪافرن کي دل م سگهو دهشت وجهندس پوءِ (اي مؤمنو!) 
گردنن تي ڌڪ هڻون ۽ اُنهن (جي اڱرين) جو سڀ ڪو سنڌ ڀِڃو(؟۱). 
اهو (حڪم) هن سببان آهي جو اُنهن الله ۽ سندس پيغمبر جي مخالفت 
ڪئي ۽ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جي مخالفت ڪندو ت بيشڪ الله 
سخت سزا (ڏيندڙ) آهي .)۱٣(‏ اها(سزااوهين) چكو ۽ (پڪ ڄاڻو) ت 
ڪافرن لاءِ باه جو عذاب آهي ۱( . من جڏهن (ويڙھم)ا - 

جي مُچي سان امهون سامهون ٿيو تڏهن ”1 (۱5). 
*٬‏ ڏينهن لڙائي جي چال ڪندڙ يا (پنهنجي لشڪر جي) ڪنهن 2 
ڏانهن پاسي ولندڙ کان سواءِ جيڪو اُنهن کي پٺي ڏيئي ڦرندو سو بيشڪ 
له جي ڏمر هيٺ ايو ۽ سندس جاءِ دوزخ اهي ۽ اُها بڇڙي جاءِ آهي ("۱). 





بجًچڄڄچم پمپ مي ميچ ميچ مهو ٻعًڄچھڄهھڃڄڄيب۔ٻڄڄڄپه يريب 


سي الاطنتالہ 


لم نق لو هج شر دم - 
0 
يڙ تن عَأبرالڌ وا ارام 
اِڻ تعودوانى نل نع يح لث تيتاۇٴ له ثدرت“ 
َا يڻ ټَټالَزئَ ”ايشيا 
9 سوه وا ڌو لاح ِو َ] -- 1 5 
9 رخ وو 2 4 = 
أسجعهظ وص يت جع 
ََ نوف يج اجين صم ٤‏ 
ڪٽ 7 مَي اتاپ = 
گج-_- 








قالاللا 4ه الانفال/ 


۱+ نڄڊ سي يپس ٺه 0 سن نه سن تپ ڊاسد وڊ سنه تاين ههاڊ سن پڊ سنه سن 0 -ڊ سن يڊ سنه كه ڊ سد هس ني پڊ اس ني يهڊ سن هه -ڊس نس سگ 


ِن لهان قتل ٹ ڪيو پر کين لل قتل ڪيو آھي ۽ ڏاي پيشب؛. 
جڏهن تو (ڌوڙ جي سٺ) اُڇلي تڏهن (اُها) تو ن اُڇلي پر الله اُڇلي۔ ۽ 
آهن لاءِ) ت پاڻ وٽان مؤمنن کي (نعمت ڏيڻ سان) چڱيءَ طرح -- 
بيشڪ اللہ بدندڙ حابندڙ آهي (۱). اهو (حال) آهى ء له ڪافرن جي 
مڪر کي ڪمزور ڪندڙ اهي (۱7). (آاي ڪاف!۱)ٰ جڏهن (ندر جن 
لڙائيءَ جي سنبرڻ مهل ڪفر ۽ اسلام جي سچائيءَ پرکڻ لاءِ) سوڀِ گهريو 
تڏهن بسمشسڪ اوهان جي اڏو (اسلام کي( سوب ٤‏ ۽ جيڪڏهن اوهين 
(اسلام جي سچائي سمجهي ڪفر .0007 0909 
آهي, ء جيڪڏهن ٻيهر (و يا ڙھ لاءِ( ايند 7 وري (اسلام ٣‏ فتح) 
ڏينداسون , ٍ ۽ اوهان جو لشڪر جيتوڻيڪ گهڻو هوندو تب اوهان کان 
ڪج آآب ني ٽاري سگهندو ء۽ له مؤمائن تان (سان) اهي (۱5). اي اسان 
وارؤ! الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو ۽ اُن کان منهن ن موڙيو 
حالانڪ اوهين (قران) ٻڌو ٿا (۱؟). ۽ اُنهن اڪافرن ۽ منافقن) جهڙا ن 
ٿيو جن چيو ت بدوسون ۽ اُهي ہن ٿا بدن (۱ .)٣‏ الله وٽ ([سڀني چرندڙ) 
ساهدارن مان بري م برا (-حق بدن ۽ چوڻ کان) ورا ۽ گونگا آهن جى 
(ڪجھ ب) ني سمجهندا آهن (؟٣)‏ ڪا ان 
ڄاڻي ها ت ضرور کين ٻڌائي ها ۽ جيڪڏهن کين ٻڌائي ها تب هي منهن 
ير يي ري لن ,يا ان اي اقبلجانوا الله ۽ پيغمبر جو سڏ قبول 
ڪريو جڏهن (پيغمبر) اوهان کي کى هن لاءِ سڏي 8 1 (جي دلين) َ 
زندھ ڪري. ۽ ڇاڻو ت الله ماڻهو ۽ سندس دل جي وچ ۾ آڙ هوندو آهي ۽ 
بنا اوهين (سپ) ڏانهس ٿي گد ڪ۽ڪبؤ .)٣٣(‏ ۽ اُنهي فتني کان دډحو جو 
اوهان مان جن ظلم ڪيو ڇڙو تن ...59 
هوندو) .تا ڏيندڙ اهي (ه؟). 


تټچم۔بڀچھيبپميڀهپيهييهپي .ٽيس . پو ۱ ټجتبڀھپڀ پچ پھپهڄ مب 


قال الاه الانتال . 
جج يجج ييج يي يجيج 


_2-+2 


جج يي 3 لا 
9 
جن نت وا 
7 1 3 يه ؼّ 
6-5-57 
ان ٽڪ 


5 پا“ ر ۱ وو مر پ سروا۾ر مر رو يروڪ و 
عم وماھاڻ ارا معلِ بهم وه تمو ررڻ هج 


ټڄم پمپ م پمپ م مم يه ڄيڄمپميڄميڄميچمبچميڄميڄه 


قالاللا * الاتفال# 
2۱سٺب با رس ذي هه ڊسنڊ مه سرت پل ڊرسنڊ مه سن نهم ڊسنڊ يه سن يمسن امس سن سنه يا لڊسنڊ سنه رسنڊ سن سن سنه سنڊ امسٽم 
۽ (اي مڪي مان هجرت ڪندڙؤ ۱ سندس احسانن کي) ياد ڪريو جڏذهن 
اوهين ٿورڙا (ءِ) هيڻا هيؤ ڊنؤ ٿي ت متان (ڪافر)ماڻهو اوهان کي آمالڪ 
اغوا ڪري وٺن پوءِ اوهان کي جاءِ (پناھ) ڏنائين ۽ اوهان کي پنهنجي مدد 
سان قوت ذنائين ۽ اوهان کي سرن شين مان روزي ڏنائين ت مان اوهين 
شڪرانو ڪريو (؟). اي مؤمنؤ! الله ۽ پيغمبر جي خيانت نن ڪريو ۽ اوهين 
ڄاڻي واڻي پان م (هڪ ٻئي جي) امانت جي خيانت (بم) نر ڪريو (؟). 
ء ۽ ڄانو ٣‏ اوهان جا مال 1 اوهان جو اولاد رگو (اوهان لاءِ) ازمائشش آهن 
له وٽ ئي وڏو اجر اهي (7؟). اي ابمان وارؤ جيڪڏهن له کان دحندا 
رهندؤ ت اوهان لاءِ (اوهان 7 دلين م حق ۽ ۽ باطل 2( نکيڙيندڙ (نور) پيدا 
ڪندو ۽ اوهان جا گناه اوهان ٣‏ ٽاريندو 1 اوهان َ بخشيندو ۽ له 
وڏي فضل وارو آهي (4؟). ۽ (اي پيغمبر! ياد ڪر) جنهن مهل تو لاءِ 
ڪافرن رٿ ٿي ڪئي ت توکي سوگهو ڪن يا تو کي ڪهن يا تو کي 
لوڌين۔ ۽ (اها بڇِڙي) رٿ ڪيائون ----------ٿ-0--99 
بهتر رٿ ڪندڙ آهي .)٣.(۱‏ ۽ جڏهن اسان جون ايتون کين هي ٻدائجن 
ٿيون (تڏهن) چوندا آهن ت ٻڌوسون, جيڪڏهن گهرون ت اُنهيءَ جهڙو 
[اسين ب) چئون, اپراهي ت رڳو اڳين جون آکاڻيون آهن .)٣۱(‏ ۽ (ياد 
ڪريو) جڏهن (ڪافرن) چيو ت اي الله چا هي (قران) ٿو 
وٽان حق اهي ت اسان تي اسمان کان پٿر وساءِ يا ڪو اسان تى ڏکوئيندڙ 
عذاب اآ# 7-3“ له وي ن جگائيندو آهي جو تنهنجي 00 هوندي 
9-3 (هي ب) ن جڳائيندو آهي جو کين هن 
هوندي عذاب ڪري جو هي بخشش گهرندا هجن .)٣٣(‏ 


ببچهبپچميڀؿمبڀمپميپم پيم پيم _ ام ۱ يميپھيپميپم پمپ په هب 


ڙه ني ٽڄ 
الحرامرو ما ها نڪا 109770 ۇ5! ڀال اليو 
ولھڻ اک هه ناتا ته َ 
ڪِٿٌنَابيٹِ الد ياءََِسُڍي ونوا يَڌابَِ 
ما ؤٿن ٿن ٴوټ9ٳي ڌنِس ڪٴو نون 
اي ور ----- وه 
هج 3 ٣‏ 
مك دا يف تت 7 


9 و 27 ٣‏ 75 2 ڇب و 1 
وأ ن يهو ايغغ سل وٳن ثحودوا 


فَدْ مق ٿه 135 ڂٿ 
گن ؤشُرة ۇٴون اين يله ۇٴ اسُكهڙا 
قاڻ اه ببابعبلون بوپر6 وان تو لوا قاعلموا 
آڳ الله مالڪ “ؤشعالمول الد 


يڻچمڄچهڻڻ‪‬ڱڄڀتڄيڻيڄچه هپ 





ڄهيڄپهڄ همه پهي چيه پهيپ 


قالاللا * الانقال# 
هججپجييجڄڄبڄپجبپجبڀجپجڊب٬پجبڄپبجبپٹيڄپجببيپج‏ يهڊ يجرڀ ٰبربڂ۔بيپبځپء 
۽ کين ڇا اٿيو) آهي جو الله کين (پيغمبر جي هجرت کان پوءِ) عذاب بي 
."99579 کان (ما7 هن کي) جهليندا آهن 
حالانڪ اُن جا متولي ن آهن پرهيزگارن کان سواءِ ٻيو ڪو اُن جو متولي 
ان ڻا نز حاڻندا آه. )٣#(‏ .ان اه جي گهو 
وٽ سيٽين ۽ تاڙين هڻڻ کان سواءِ (ڪجھ) ن آهي پوءِ انهي ڪري جو 
ڪفر ڪندا هٰيؤ عذاب چكو [8 13 آءٍ] نڪافر پنهنجا نال هن لاخ 
ڪن ٿا ت (ماڻهن کي) الله جي راھ کان جهلين پوءِ اهي سگهو (پنهنجا 
مال) خرچ ڪندا وري (اُهو خرچڻ) مٿن حسرت ٿيندو وري هيڻا ٿيندا, ۽ 
ڪافر دوزخ ڏانهن گڏ ڪيا ويندا .)٣۱(‏ ت اجيثن) الله پليت کي پاڪ 
کان ڌار ڪري ۽ پليت کي هڪ ٻئي تي رکي پوءِ (کيس سٿي) هيڪاندو 
دير ڪري پوءِ اُن کي دوزخ م وجهي - آهي ئي حساري وارا آهن ("؟). 
(اي پيغمبر!) ڪافرن کي چؤ تڌ جيڪڏهن اوهين بس ڪندؤ ڌ جو ڪجھ 
گذريو سو کين بخشبو ۽ جيڪڏهن ٻيهر ويڙھ ڪندا ت بيشڪ اڳين جي 
(اها) عادت ٿي گذري آهي .)٣»4(‏ ۽ (اي مؤمنؤ!) اُنهن سان (ايستائين) 
لڙائي ڪريو جيستائين (ڪفر جو) فتنو ن رهي ۽ سموري حڪومت رکو الله 
جي ٿئي (يعني قانون اللهيءَ جو عمل هلي) پوءِ جيڪڏهن سَڙي وڃن ت 
جيڪي ڪنندا آهن سو الله ڏسندڙ آهي (51٣؟).‏ ۽ جيڪڏهن منهن 
موڙيائون (۽ باز ن آيا) ت ڄاڻو ت, الله اوهان جو سنياليندڙ آهي ۽ اُهو 
بلو سنڀاليندڙ ۽ لو مددگار آهي 1 


تكچهڄڄهڄڄهم ميه ٻ مس ڄآيم ۽ گڀمڄڀميڀچميپڀبيپمبڀبيٻميپ 


واعليوا .۱ الانتال ‏ 


واعَلَبو اٿ اأغثِب مد ڻ ٿأئي فاڻَ رلو حهه 
لؽٌٴل ٤‏ ٳڻي ال ن واليت الب يئن اي 
الهَ قا ب ہالحق الج ٴوابلہهَُعل ڪل يسُر 
ذاٺم ڀال نٴوّالڳٴبياو هر رال نر الغصّۇى ٤‏ 
ايد لون ليقئ اه آمرا تا مدْمولٴ ٤‏ ٳميّٳِكُ 


رو رام رن حر ۾و هي ري “2 وا = سر ۾ مم يرو ”5 


من هرلت حنٴبؽتۇ ۇٴځى من ٬٣ؿحن٬بٌنه‏ ”وا 
اه لُپيه عِليه:6 اه تُر سگهڪالُ ٿم نايگ وَلؿلا 
ولارن كھ ممڪرالَقؿؽذر واتتارغڪ ق انار 
وللڪن الله سگ أِه عٳيۇيتات الظُر6 
ذترتنموهھ ٳڈ الُم ۇااحبيل يلد ننه 
اَعَتهِمليقى اش مرا ما مفعواد ”ال الو 
رھ الا مور اتهاالَڻِيُن ام خُو داليم زه 
ثاٿيتوا واځُ در وااطه ٹپ رالم نڪ نئ يڻ 


بټڄچميچميپيميپہيپهپ پت سر پ ۾ یم۔مڙپچیجھپهپمي پډ پمپ هب 


واعلموا > ۱ الاننال/ 
+٣‏ سنڊ لڊا سن پ0 -پسانڊ پل سني 0 لډ نب يمسن 06 -سنڊ يڊ اسنڊ ههلم سن يلسن هم سنه سن سنه سڊسنڊ تا لډانب امس هم سنڊ بي ڊسنڊ يه سن سام 
۽ ڄاڻو ت جيڪو مال (غنيمت ڪافرن کان) اوهان جي هٿ م آيو تنهن 
جو پنجون حصو الله ۽ پيغمبر ۽ (پيغمبر جي) عزيزن ۽ يتيمن ۽ مسڪيان ۽ 
مسافرن لاءِ آه. جيڪڏهن اوهان الله کي مڃيو آهي ۽ ۾ (هڻ) جيڪو 
(قران) پنهنجي ٻانهي (محمد مر) سٰ فيصلي جي يت جنه دينهنن 
ٻئي ٽوليون پاڻ ۾ (مد) مقابل ٿيون۔ نازل ڪيوسون (تنهن تي يقين رکندا 
آهيو ت ان حڪم تي عمل ڪريو)_ ۽ الله سڀِ ڪنهن شيءِ تي وس وارو 
آهي )٣۱(‏ . (اهو اُهو وقت هو) جنهن مهل اوهين اورينءَ پر ۽ هو پرينءَ پر 
هئا هئا ۽ (قافلي جا) سوار اوهان کان هيٺينءَ بر هئا ۽ جيڪڏهن انا 
[مقابلي لاءِ) انجام ڪريو ها ت ضرورزان)انجام ۾ ”00 
لاءِ ت جيڪو ڪر الله کي ڪرڻو هو سو پورو ڪري (ت حق پذرو ٿئي ۽) 
هن لاءِ 2 جيڪو هلاڪ (گمراه) ٿئي سو چٽائيءَ کان پوءِ مر تت هلاڪ 
ٿئي ۽ جيڪو جيئرو ٿئي (يعني حق کي پروڙي) سو چٽائيءَ کان پوءِ ڀل 
ت جيئرو رهي۔ ۽ بيشڪ الله نئ اي (؟٣).‏ (ياد ڪريو) جنهن 
مهل الله تنهنجي خواب م تو کي أً هي (ڪافر) ٿورا ڏيکاريا۔ ۽ جيڪڏهن 
تو کي آهي گهڻا ڏيکاري ها ت ضرور بي همت ٿيو ها ۽ ضرور ) (آن) ڪم م 

هڪ ٻئي سان تڪرار ڪريو ها پر ال (اُن تڪرار کان اوهان کي) بچايو- 
خر اهود“ وارو اڀٍيد) ڄاڻندڙ آهي. (٣؟٣).‏ ۽ (ياد ڪريو) جڏهن 
اوهين هڪ ٻئي جي سامهون ٿيؤ تڏهن (الله) ”0-7 هي ٿورڙا 
ڪري ڏيکاريا تن (ڪافرن) جي نگاهن مہ اورهان کي ٿور5ا ڪري 
ڏيکاريائين ٿي هن لاءِ ت الله اُهو ڪم پورو ڪري جيڪو ڪرڻو هو ۽ الك 
ڏانهن (سڀ) ڪم موٽايا ويندا .)٣6#(‏ اي اسِان وارؤ جڏهن ڪنهن 
[(ڪافر) ٽوليءَ سان (جنگ م) مقابلو ڪريو تڏهن ثابت قدم رهو ۽ الله 
کي گهڻو ياد ڪريو ت مان اوهين ڪامياب ٿيو (ه٣).‏ 


بيچميچميپچمپميپمپميچمپمز سم ۽ آڃچمټڄڄمڄڄمٹڄهڄمڄڄچمڄچميڄميپب 


واعليوا ! ا(ايتالِءَ 


تجح ڀجبڀجيخڀجبجپجبڀجيڑپڀجبجڀجبڀجببيڊببپجببپڀجبپڀجڊبڀڄبجڀجبجپجيجپجبيپجي پجيجر يب 


وٴاطِرڻيا! 0 اڪ اها . 


٣۾‏ وَامِوا| 9 ولا تو نوا 


رڪ ٳِڻ ايله مه الشير؛ لڂيرين موا 
غَالڻِ سن خرجوامن ويا - 575 و 
يصٿْوٴؾ حَ ٬ڀِبٌل‏ الطي وله ڀأيَحً لون صٍيت 
ار لهمالتْيظن اعمالهم وتال لتاپ لھ 
ين مڻ ادا ان جاڙډ بي دلباثراء تالفگن 
ىلص َل٬عؽبيّووقال٫ِ‏ 3 راوتُلواز.اريءالڈ رو 9 
ان آڅځاٺ اه ”وادلهُ شي الةَ تاب اد يف 
لن ات ايك 1 ات 
وس نٴټِ وك لعل ان ِٿ اد ڪت 
ل َر یٳِڈْيحو قٴ ايك واالبلي له يَخربُونَِ 
وجوهم وا ٻارهه وڏ وها ڊَاټَ يټ ٳټِ 
باقن مت اي ڀلو واڻ الاه لس يظلا ميټ« 
ڙ وڪن 6ازئتمن هد پت او 
مدرموم‬‬ي‬يد‬نجطچگي‬ حم جطج7- 

















زاغلي ٳ . الانثالم/ 
ال ني تپ ڊاسنڊ 0 لڊسنب يا سڊسنڊ 06-واسني هه م سن نها سنڊ پا لڊسٺي هه لسنيپ لسن الرس جه لڊاسٺي هه لسني لسن لسن تالڊ سب مه لسن لسن هه ڊسن #هلڊ سم 
۽ الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پاڻ ۾ تڪرار نر ڪريو نن ت 
ڪمزور ٿيندؤ ۽ اوهان جي (اتفاق جي) هوا هلي ويندي ۽ صبر ڪريو۔ ڇِو 

ت الله صابرن ساڻ آهي (؟٣).‏ ۽ اوهين اُنهن (بدر وارن ڪافرن) وانگر 
ٿيو جيڪي پنهنجن ديسن مان لاڏ سان ۽ ماڻهن جي ڏيکاري لاءِ نڪتا ۽ 
له جي واٽ کان جهلڻ لڳا- ۽ جيڪي ڪندا آهن تنهن کي الله گهيرو 
يد“ اهي .)٣(‏ ۽ جڏهن شيطان سندن ڪرتوت اُنهن لاءِ سينگاريا ۽ 
(ڪافرن کي) چيائين ت اج ماڻهنِ مان ڪوب اوهان تي غالب (ٿيو) نز آهي 
۽ بيشڪ آءٌ اوهان جو برجهلو آهيان. پوءِ جڏهن ٻئي لشڪر امهون 
سامهون ٿيا تدهن (شيطان) پنهنجين کڙين (ڀر پوءِ) تي ڀڳو ۽ چيائين ت آءٌ 
اوهان کان بيزار آهِان جيڪي اوهين تا ڏسو سو آ ڏسان ٿو 3 الله کان 
دڊحان ٿو ”99077 ڏيندڙ اهي ن/,7٣۱).‏ (اُهو وقت ياد ڪريو) جنهن 
مهل منافقن ۽ جن جي دلين ۾ بيماري هئي تن چيو ت هئن (مسلمانن) کي 
سندن دين لڳيو آهي۔- ڪا جڪ 
غالب حڪمت وارو آهي .)٣4(‏ (اي ڏسندڙ۱) جيڪڏهن اانهيءَ مهل) 
ڏسين جنهن مهل ملائڪ ڪافرن جو ساه ڪڍندا آهن ۽ سندن منهن ۽ 
پٺين کي. سٽيندا ڪٽيندا آهنِن (2 عجب ڪرين!) , ۽ (چودا اٿن ت 
هاڻي) ساڙيندڙ عذاب (جو مزو) چكو (.ه) ؤآُهُڎ13 هن سببان آهي جو 
جيڪي اوهان جي هٿن اڳي موڪليو آهي. ۽ يقينا الله ٻانهن تي ظلم 
ڪندڙ ن آهي (۱ه) .. جو حال) فرعونين ۽ اُنهن جهڙو آهي جيڪي 
کانئن اڳ هثئا_ (جو) الله جي آڻ .”0 نہ مڃيائون پوءِ ا3 سيندن گناهن 
سببان کين پڪڙيو۔ ڇو ت الله سگهارو سخت سزا ڏيندڙ آهي (؟ه). 


بڻچمڻڻيممچهيپيم چپ پمپ ‫ پو ۽ ڃپمتټمڀهپچ ڻهب 


1 الاننال ۾ 


ٳت 6 له تن ن5 ٿبڈنتباكل کئيڪال 
بقرقامايانگ هي اع اه (ه سيھ عليي تن اي ال 
قا 3 
ته ل -- 9 9 
9ج 1 3 
مرو ڙهم لزيگقو ن9 وأٽات ت نهر اب د: نو 
نئ رن يدا" 

نٽ 2 حم هي ءصه يب 
يي يي 


يي يي 3 اي 











واعلمرا > ۱ الانقفال/ 
اهو هن ڪري جو الله, جا نعمت ڪنهن قوم کي عطا ڪندو آهي تنهن 
7 (اهو) ايستائين ڪڏهن ن مٽائيندو آهي جيستائين جيڪي سندين 
دلبن م آهي سو (پان ن) مٽائيندا آهن ء الله بدندڙ حابندڙ آهي ( 6). 
اانهن جو حال) فرعونين ۽ ۽ پڻ جيڪي کانئن اپ هئا تن جهڙو آهي۔ (جو 
پنهنجي پالڻهار جي ايتن کي ڪوڙ ڄاتائون تنهن ڪري سد 
گناهن سببان ھلاڪ ڪيوسون ۽ فرعونين کي ٻہورڙيوسون, ۽ مڙئي ظالم 
هئا (٣ه)‏ .ين ار مان (سڀ کان) بڇڙا ال وٽ 
ڪافر آهن جو اُهي اسیان ن ٿا آڻين ان جن ان (صلح جو) 
انجام ڪيو اٿيئي سي وري هر ڀيري انجام ڀڃندا آهن ۽ اُهي ن ڊڄندا 
اهن (ه). پوءِ جيڪڏهن لڙائي م کين لهين ت(اهڙي سزا ڏين جو کين 
ڏسي) جيڪي سندن پوئتان هجن تن کي ڀڄائين ت مان اُهي ياد 
ڪن #۱ه). ۽ جيڪڏهن ڪنهن قوم جي (معاهدي ڀڃڻ جي) خيانت 
کان ڊحين ت اُنهن ڏانهن (سندن معاهدي پوري ٿيڻ مهل) بيزاريءَ _-- 
موڪل۔ ڇو ت الله خيانت ڪندڙن کي دوست ن رکندو آهي (4ه). 
جحا ناڪد اڪاڪ هي ڪا" 
سَگهندا'(164: ۽ اُنهن لاءِ (لڙائي جي هٿيارن جي) سگھ مان ۽ گهوڙن جي 
نيار رکڻ مان جيڪي ٿي سگهيرَ سو له جي ويرين ۽ پنهنجي ويرين کي 
دهشت ڏيڻ لاءِ تيار رك َء ! نهن کان سواءِ ٻيءَ قوم کي (ب) .هان 
بدا آهيو, ڄڊ ٬ٳ‏ 6 آهي۔ ۽ جيڪي ڪنهن شيءِ مان الله 
جي واٽ م خرچ ڪندؤ سو اوهان کي پورو ڏبو ۽ اوهان کي (گهٽ ڏئي) 
ظلم ن ڪبو (.؟) .ڪڪ لا لا ڪن تو ب اُن ڏانهن 
لاڙو ڪر ۽ الله تي پروسو ڪر ڇو ت اُهو ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (۱؟). 





زالها ) الانتال ۾ 


اڊ سنڊبلسٳب 0 لسن يا لباسنڊ مي سنه سن 0 -سنڊ 9 ماسنڊ يا لرسنڊ 0 مسنڊ يم سنڊ يماس 0 سنڊ سنه يسنج ال سنه سنج سن لسن سن م 


وا ث ريد ان ين عوآَ ڦاڻ حصسبكاه وين 
ررامروص ‏ مور ڪر َ‪ وه آ۾"ر للار سير ار يرو بر مم يرو مرو 
آياه ببصوٿْوٴيالموْمنينوال تب كلوبهه اگ 
273 وس يو يتم !2-4 
مق الارن جيعا ثاالَنت بين كلٰو ٻهس ‏ ولكڻ ايله 
الٺ بڀنهماره ريرحت اڻڪ االٻيحصيكالةو 
من اٽْبعك ون الم من أ٬ايها‏ اليح الموٴينِين 
عل الوتزل اڻٴ يڻ مُٺله ڪٹُروڻ صيرون يَظليا 
مم وج ۾ ون وسطون ٣‏ او موي ن ت .اھ 
ماثتن وياڻب له ماه بَكٳبۇاالاصُن اظَؽيڻ 
يدا رات يهلا يقن حَق لا ۽ 
مر ً4 .2 8 رو 
وعلماڻ ؤِڻلمضعقا ‏ ڻٴټ نن ماڻه صار؟ گَميوا 
مامت اب ٴوِٺنو الٿٴډَمبواالين ٻأي او 
يټ لٳن تريح 
د. 8 : بر و ماه 
9071 
أڂ ”اود وي سم وق) ڳلٿ سا“ ۱ “ ”مڪ 
جر کو عريزحليمت لوا من اہوسين 
ل هج ألَڪل تنا عظييت فُڪُلوايكا َ ء3 
حللطببا وانفوااداه ٳڻَ اه َم وز٤ځو‏ ڻٌ 
بڃبچميڄبيڄمبڄ٫بيپبيپ‏ يپ پا بم+ ڃيميميڄبيڄمييځييميڄميڄيبپ 





واعلموا - ۱ الانفال# 
سڏ سي سڏ .سڏ ڏه ڊسڏي هام سد له سد 0 سد سد بسن نهل ٽي ان سنه ڊ سب بس پا مڊسني بسن بسن لسلست 

۽ جيڪڏهن تو کي دوکي ڏيڻ جو ارادو ڪن ٿا ت يقيناً تو لاءِ الله 
-. ات 
ڏني (؟۱). .7 (مؤمئنن) جي دلين کي جوڙيائين_ جيڪي زمين ہ آهي 
090 07000 
ها! پر الله سندن وچ ۾ ميلاپ ڏنو۔ ڇو ت اُهو غشالب حڪمت وارو 
آهي ۱٣؟).‏ اي پيغمبر! توکي الله ۽ پڻ مؤمئن مان جن تنهنجي تابعداري 
ڪئي سي ڪافي آهن -  .‏ من کي لڙائيءَ تي همتاءِ۔ 
جيڪڏهن اوهان مان صبر وارا ويھ ِ )هد اخ ري الب ٿيندا: 

۽ جيڪڏهن اوهان 5 آهن ت هزار ڪافرن تي غالب ٿيندا هن 
ڪري جو اُها اهڙي قوم آهي جا نن سمجهندي آهي (ه؟). هاڻي الله اوهان 
تان بار ملڪو ڪيو ۽ اوهان م_ ڪمزوري معلوم ڪيائين_ تنهن ڪري 
جيڪڏهن اوهان مان صبر وارا سؤ (حڻا) هوندا من سون تي غاٺل 
ٿتندا٫بغ‏ ۽ جيڪڏهن اوهان مان هزار هوندا ت بن هزارن تي الله جي حڪم 
سان غالب ٿيندا_ ۽ الله صابرن سان آهي (”۱) .مم کي ن جگائيندو آهي 
جو (ڪافرن کي) قيد ۾ رکي (بلڪ کين قتل ڪري) آيتري تائين جو 
ملڪ م (ڪافرن جي عام) خحونريزي ڪري (اوهين) دنا جو سامان 
-99 0 ء الله اٿ ِن (جو ثواب ڏيڻ) گهرندو آهي_ ۽ الله غاب 
حڪمت وارو اهي (“۱) . .ڪن (توهان کي عذاب نز ڪرڻن تقدير م) 
اڳيئي ن لکي ها ت (جيڪر) اوهان جيڪي افديو) ورتو تنهن م اوهان کي 
ضرور وڏو عذاب پهچي ها (2). پوءِ جيڪي اوهان مال غبيت. نان 
حاصل ڪريو سو پاڪ حلال (بانئي) کائو ۽ الله کان ڊڄو ڇو ت اله 
بخشڻهار مهربان آهي (5؟). 


ىټڀڻپچيمچيهڀمځڄڀمبڄپمپيه _ ٻپمو ۽ ڳت يحمل پمپ پمپ ميټ 


و 2 الانتال آ/ 
يج يجيج يجيج يجيج ييج يي يي يي يج يي يي 
رصع وي 8 ٿر 3 ڊ سر ۾ 1 وس لا“ يا ۱ 8 » 
پاتهاالبي د تل ٳِيڻ ؽا پآ سُری رن تل اه 
انمت 999 
9595 ”هت 


>2 93 _ 253 وو سي مه مار ۽ 
جح هت واڻ ترڀ ٴاڪِيأنتَگَ ثتن حانه اه -9 2 
٣‏ مگ نهم وارشه 4 ىِل دم ڍو لِڻ اڏَڻِ ٻ | ما موا وهجا 


َجڪُفارانرالهءَ هم ٽل لا والَزيَاأوؤا 
مر وو 


لصو ۇاٳڀك ٻمشهھ أٳياَبَمۇٍ اډَِن موا 
مالين وتكن ٤ز٤حڙ‏ ٳيَټڙ 
مان نت زه ق ڙن تمايدراتت راع گوو 
23 1 اه ْبماأَټون٬بوي‏ لين 
نازا يټ 

لاڍ يدا 
يل ءَي ا٤‏ ني 
حَقألَومُكَڃُرََ وَف يتاين 
وهاجروأ وچ وامعدڙ قأّوٳي كَ ٿه واولوااأ] ٣‏ 
سَعا ليك وپ ِٳ لل يئ 

يسيد يي 





واعلموا > ۱ الانفال/ 


اي پيغمبر! قيدين مان جيڪي اوهان جي هٿن ۾ آهن تن کي چؤ ت 
جيڪڏهن الله اوهان جي دلين م م ڪا چڱائي ڄاتي ت جيڪي اوهان کان 
ورتو ويو تنهن کان چڱو ٣ ٣‏ ڏيندو ۽ اوهان َ بخشيندو۔ ۽ له 
بخشڻهار مهربان اهي )٣.(‏ ڪن توسان خيانت ڪرن گهرنا ت| 
بيشڪ اڳ له سان (ب) خيانت ڪئي هئائون پوءِ (اوهان کي) أً نهن تي 
سگهارو ڪيائين ۽ اه حانندڙ حڪمت وارو اهي .)٣۱(‏ جن ابمان اندو ۽ 
هجرت ڪڪٿي ۽ پنهنح مالن ۽ پنهنجن جائين سان له جي واٽ ۾ جهاه 
ڪيو ۽ جن جاءِ ڏني ۽ مدد ڪئي اهي هڪ ٻئي جا دوست آهن- ۽ 

اسان 7 ۽ هجرت ن ڪئي 2-٣‏ دوستي مان اوهان .# ُ- 
ڪجھ ب (فائدو) نن اهي جميستائين هجرت 9 ۽ جيڪڏهن ديو 
اچين ڪم) م اوهان کان مدد گهرن ت اوهان کي.ا نهي قوم کان سواءِ 
”00007 آهي جن جو اوهان جي ۽ اُنهن جي وچ ۾ ص 
معاهدو ٿيل هجي ۽ جيڪي ڪندا آهيو سو له ڏسندڙ اهي (؟') . 
-ه---55ٿٿ0هٿڻ"5ٿ"ٿ-0"-901 
جيڪڏهن اوهين اُها (ڀائپي) ن ڪندؤ ت ملڪ م فتنو ۽ وڏو فساد 
ٿيندو (٣؟٣). ‏ جن ابمان اندو ۽ هجرت ڪئي ۽ الله جي واٽ م جهاد 
ڪيو ۽ جن جاءِ (هجرت ڪندڙن کي) ڏني ۽ مدد ڪئي اهي ئي پڪا 
مؤمن آهن۔ اُنهن لاءِ بخشش ۽ عزت واري روزي آهي .)٣٣(‏ ۽ جن 
(أ: نهن کان) پوءِ ابسان آند دو ۽ هجرت ڪئي ۽ اوهان ان گڏذ جهاد 
=----9- .ٽي جي ڪوب پاڻ ۾ ) 
هڪ ٻئي جا وڌيڪ حقدار آهن۔ ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ کي 
حاڻندڙ آهي (ه). 


ڄييچيپيي چم پميپميپميپ مر او ڄڀبٹٻيځپچمځپيچؽځؿمييي 


اڪ( التو ٻه ه 


*+ سيه +سڏي ‏ ني ها لڊسڊي هم سزب به سد نپ نسب پ نر سن يمسن بل سڏ )سنج مم سني پهس سن :نب سنه يڊ سنه يلسن سن سن مٽ 


سو اليو 


9-9 اس سَولِه ٳل ان 2 -ھت-9م آَ برڊرٴءَ ما 
ِ‫ 





براءةمن ألاهِ ين عهد ون أمٰترڍ 
فاق لٿ يټ يي داڙ 
واڻَ الله مخزي لاذ امن او سُكلټَٳِلَِ 
اي يا ڏل ار 
ني 
1799 
لَِ ‏ عهن تممن الک لم نتو هه يڪاڏ 
بپ وز00ڙك٤ټي‏ بيز ننه 
اك _- کت 09 3 ته 
9 
هي 
کي مم مك هه َ.: 


7-7 00 








واعلمرا > ۱ التو به 4 


ني سن اڊ سد سڏ سد ڊ سن اڊ سن يسڏ پڊ سن يه _ڊ سنه يڊ اسديڊ مس ٺه ڊ سد جه لسن ٺه لسن لدب يهڊ سن سم 


ريرحت 3 1 ...3 
)9 سو ره التوبه صمحنص آصہ ‏ صشيءَ هڪ سو 


اڻٽيھ آبنتون ۽ سورهن رڪوڪ آشسن 





جن مشرڪن سان اوهان مماهدو ڪيو تن ڏانهن الله ۽ سندس پيغمبر جي 
پار کان (معاهدي کان) دستبرداري (جو اعلان) اهي (۱). (اي مشرڪؤ! 
مسلمانن جي) ملڪ ۾ چار مهينا گهمو ڦرو ۽ ڄاڻو ت اوهين له کي 
ٿڪائڻ وارا ن آهيو ۽ (ڄاڻو) تر الله ڪافرن کي خوار ڪرڻ وارو آهي (؟). 
۽ وڏي حج جي ڏينهن الله ۽ سندس پيغمب ر جي طرفان ماڻهن ڏانهن اعلان 
آهي ت الله ۽ سندس پيغمبر مشرڪن کان بيزار آهي پوءِ (اي سس 
جيڪڏهن (شرڪ کان) توبڊر ڪندؤ ٹ اُها اوهان لاءِ بلي آهي, 
جيڪڏهن اوهين منهن ڦيرائيندؤ ت حاڻو ت اوهين له کي ٿڪانن ٍَ. نٰ 
آهيو_ ۽ (اي پيغمبر!) ڪافرن * د کوئيندڙ عذاب جي خبر ڏي ([17).. نر 
مشرڪن مان جن سان معاهدو ڪيو هيو وري (انهن) اوهان سان َ. 
م) ڪو قصور ن ڪيو ۽ نڪي اوهان تي ٻئي ڪنهن کي مدد ڏنائون تن 
جو (معاهدو) سندن مدت تائين ساڻن پورو ڪريو۔ بيشڪ اله پرهيزگارن 
يٹ آهي 1 يناد اران اڪاو 
اهي سي) مهينا جڏهن پورا ٿين تڏهن مشرڪن کي جتي لهو تتي اُنهن کي 
ي- نهن کي پڪڙيو ۽ اُنهن جو گهراءُ ڪريو ۽ سڀني گهٽن تي 
اُنهن لاءِ (گهاڙ م) ويهو, پوءِ جيڪڏهن توبھ ڪن ۽ از پڙهن ۽ زڪواة 
ڏين ڌ سندن واٽ ڇڏيو۔ ڇو ت الله بخځڻهار مهربان آهي (ه). ۽ جيڪڏهن 
مشرڪن مان ڪو هڪڙو تو کان اُمان ----"ا------9- 
(هو) ڪلام الله ٻذي پوءِ کيس سندس امن جي هنڌ پهچاءِ- آهو هن 
ڪري جو اُها قوم اهڙي آهي جو ن جاڻندي اهي (). 





ڀڀڄټمڄڄهڄڃڄمڄيهڄچمكچم وه چا ڀهوڑچڄڄچٿڄميعڃڄچهڄ چهپ 











واعلموا .| التوٻهة ه 


يت يون يِل ري عنڪِثْنارڻو وڪِتُ رسُولة 
يټ َنَت 
ٳرها پابتِ الو تَ الد فَصْواحَن سَيِټْله' 
نهم رسا ما انوا يعملون لا رفي ون مُؤٴينٳد 
لم واوليك هيالي يٽو ن0 قا تانوأٴواأمُوا 


اذي لو لملمون0 ان ٽڪنواأياتهنھ 


فيح ولا ۇٴ وڪ ڌَكاآياََ 
[ 279 
199 نماڪحا 
وَكڳڙايَراج اليل وڏ نم‫ 
آو ٺه قاة احق ان ضو6 اڻ کل مُۇٴنئنا؟ 


ڃڻڀ*ًڄڄيه_بڄڄيڄڄځچهيپب 





بؼچهيچهڻچمڻڻي مهو پهڻ 


مي ڙج يج يجن يجج پيج يج يج يي يج يج يجج پيج يي يي يجيج 


الله وٽ ۽ سندس پيغمبر وٽ مشرڪن لاءِ انجام ڪيئن ٿيندو؟ سواءِ اُنهن 
جي جن سان مسجد ارام وٽ معاهدو ڪيو هيو, پوءِ هي جيستائين 
اوهان جي معاهدي تي قائم رهن تيستائين اوهين ب اُنهن لاءِ (سندن معاهدي 
تي) قائم رهو۔ ڇو ت الله پرهيزگارن کي دوست رکندو آهي (۱). ڪيئن 
(سندن معاهدو قائم رهندو؟) هوڏانهن جيڪڏهن اوهان تي غال تن ت 
اوهان بابت نن ڪي مائٽي جو ۽ نز ڪي معاهدي جو خيال رکن_ اوهان 
کي پنهنجن (مٺين) زبانن سان راضي ڪنندا آهن ۽ سندن دليون انڪاري 
آهن, ۽ منجهانئن گهڻا بي دين آهن (4) الله جي آيتن کي ٿوري ملھ تي 
وڪيائون پوءِ (مانتهن کي) سندس واٽ کان جهليائون آهي جيڀيڪي 
ڪندا آهن سو بڇڙو اهي (4). ڪنهن مؤمن بابت نڪي مائٽيءَ جو ۽ 
نڪي معاهدي جو خيال رکندا آهن. اهي ئي حد کان لنگهيل آهن ۱ 1 
پوءِ جيڪڏهن (ڪفر کان) توبہ ڪن ۽ ناز پڙهن ۽ زڪواة ڏين ت اوهان 
جا دين ام ائر آهن- ۽ جيڪي ماڻهو ڄاڻندا آهن تن لاءِ نشانيون کولي 
بيان ڪريون ٿا (۱۱) .هن پنهنجن انجامن بدن کان پوءِ پنهنجاأ 
قسم ڀڃن ۽ ”0 ”0 
سان جنگ ڪريو ڇو ت اُنهن جو قسم (اعتبار جوڳو) ن آهي مان اُهي 
جهلجن (؟۱) . اهڙي قوم سان ڇو ن ٿا وڙهو جن پنهنجن قسمن کي ڀڳو 
۽ پيغمبر جي لوڌن لاءِ سنبريا ۽ مندِتُون اوهان سان (دشمني) م پهل ڪرن 
لگا؟ کانئن ڇو ٿا دحو؟۽ جيڪڏهن 99077777 (هن لاءِ) وڌيڪ 
حقدار هر ز ناس چو ([؟۱). 








واعليوا -| 30 


قاڻِو هو بُيڙ 9 97190 995 
يف صنورقوم قُوٴمنِن ن٣‏ ٻن هب عيظافاويوم وَ 
1 اوةُعَس اناد َو 2 عات ڪا 9 أَمكټڅ آن 
3 ينا 
من ٬دون‏ ايو ولارسو له ولڻاَؤٴينِي ويج وابلم يڙ 
وي 579977 ا>' 775 
يڪ لو وا 33 ټټذَ 9 
ڪي 
لاير وَجِوَ پيل لاه ينڪ لا وو 
لډ التَومّاْلي٣اَكْټْيَ‏ اك 
مَأجِزۇٳويَْٰواؤ يل اه ڀاتوالا واي اهم هه 
اعظ در“ ڪِثُاډلو وا لت 


ټڀؼہيڄمبڄيپبپبي پيم 8| ڄچمبپچمپمپميپمپييپم يپ ڄمجيب 


واعلموا > ۱ التوبه 4 


بججڀبجيججڀبڄجڄبجبجڀببڄپڻبڄپڻبٻڊيبخڀڊبپبجبپببڅببڀڊبجپبڊبحڀڊبځڀببځپڊبځبپبيپنڊ يب 


اُنهن سان وڙهو ت الله اوهان جي هٿان کين سزا ڏيندو ۽ کين خوار ڪندو ۽ 
اوهان کي مٿن سوڀ ڏيندو ۽ مؤمنن جي قوم جي سيئن کي شفا 
خخشيندو. (ينضتي ٺاريندو) .)۱٣(‏ ۽ سندن دلين جي ڪاوڙ ختم ڪندو- 
۽ الله جنهن لاءِ گهرندو تنهن تي ٻاجھ سان موٽندو ۽ الله ڄاڻندڙ حڪمت 
وارو اهي (۱4). بائئيندا آهت .نا ت اوهان کي (جهاد جي تڪليف کان) 

>-----05:25 ا5 
پيغمبر ۽ مؤمنن کان سواءِ (ٻيو) ڪو ‏ ڳجهو دوست (ب) ن ورتائون تن کي 
نيڪ ڪا هه ان 
آهي (۱7). پاڻ تي ڪفر جو اقراري ٿي, مشرڪن کي الله جي مسجدين 
جي آباد ڪرڻ جو حق ئي آهي۔ اهي اُهي آهن جن جا اعمالَ چٽ ٿي 
زيا آقن با م سدائين رهڻ وارا آهن (۱) . سي سجن کي با 
ڪرڻ رگو اُنهيءَ کي جڳائيندو آهي جنهن ال ۽ قيامت جي ڏينهن کي 
مڃيو ۽ ماز پڙهي ۽ زڪواة ڏني ۽ الله کان سواءِ (ٻئي ڪنهن کان) ن 
ڊنو پوءِ اميد آهي تْ آهي هدايت وارن مان آهن (۱72). اوهان جو حاجين 
کي ڀاتىي پيارڻ ۽ مسجداحرام کي آباد رکڻ اُن (جي عملن) جهڙو آهي ڇا 
0505 
له وٽ (هيءُ ۽ آهي) برابر ن آهن ۽ الله ظالم قوم کي هدايت ن ڪندو 
آهي (۱4) . . ان ند ۽ هجت ڪئي ۽ الله جي واٽ م پنهنجن مالن 
۽ پنهنجن جانين سان جهاد ڪيو سي الله وٽ مرتبي ۾ بلڪل وڏا آهن۔۔ ۽ 
آهي ئي مراد ماڻڻ وارا آهن (. 5 


ڀجًچه چهپ مهم پمپ هه( ر_. ۱4 يمپميچميپميپھپمپمپحتٽ 


واعليوا ! التو ٻه ه 
9 س نيب -ډاسنڊ 0 سنه 0 لڊسني جه سن ته ڊ سن ته سن هه رٽ هه لسن هه سنج ته سن جه رس هه سن هه ڊسنبجهه لسن هه رنڊ سنب ته سن ههلس سم 
يجهر ك تت ورضُوان ۇَحنٹٍلهمييا 
ني ٿه څا 9 >> بَٺا ]ڻ اڪن نڌ ين“ 

عظبي هج زانهُاألَِ يس امنوالا ڻڪٽ وااياءڊڪُو 
ڙل تت 
َو وله ننه قا ليك همالظلمئن ه مٿ اڻ ان 
اباۇٴهروابتا لو ٳځُوا لو واڙوا لي وعؿ رلو 


------9979995 
اموالٳأ قرف به ها ربڪا ري تخحٿآ ون هاو 


مد وي يټ لل٫َتَنيلة‏ 
يٽ ج يا اي او وا ٹ 
تر 

کا تُٽ عقلدگي ڪات تت 
7 
وناب اٿډبُڻ كٴو او دٳٍگ جراءُ لڪٿ 


اي رز ]۱8 ”یٽ۔ڻھيم۔پهہ۔ؿبڄيهڂؿپه پمپ 
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*لڊسٺه با سزي سنه پ0 رساي پ0 -رسنڊ سنه بمڊسنڊ بسن يلسن لسن #لڊسنب يا مرسنڊ پام سنب يا ڊسنڊ تپ لمڊسنڊ لسن سنه سن بسن سم 


اُنهن کي سندن پالڻهار پاڻ وٽان ٻاجھ ۽ راضپي ۽ اُنهن باغن جي 
حوشحبري ڏئي ٿو جن م اُنهن لاءِ سدائين نعمتون آهن (۱؟) .هن 
سدائين رهڻ وارا آهن ڇو ت الله وٽ ئي وڏو اَجر آهي (؟؟). اي مؤمنؤا 
پنهنجن پئرن ۽ پنهنجن ڀائرن کي دوست ڪري ن وٺو جيڪڏهن (آهي) 
ڪا 3 ڪڪ 0 مان اُنهن سان دوستي 
ڪندا سي ئي ظالم آهن (٣؟).‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت جيڪڏهن اوهان جا 
پٿر ء اوهان جا بائر ۽ اوهان جون زالون ۽ اوهان جا مائٽ ۽ آهي مال جي 
اران ڪا ٿن ان چان 
0 0 70 

م_ جهاد ڪرن کان وڌيڪ پيارا آهن ت (ايستائين) ترسو جيستائين 
ال پنهنجو عذاب آڻي ۽ ۽ اله بي دين قومم کي سدو رستو ن ڏيكاريندو 
آهي ٣۱‏ ؟). بيشڪ الله ”9090ع ۽ (پڻ جنگ) 
ها 

۽ اوهان کان (اوهان جي گهڻائي) ڪجھ ب ٽاري نن سگهي ۽ زمين 
پنهنجي ويڪرائي هوندي (ب) اوهان تي سوڙهي ٿي ويئي پوءِ اوهين پڀرا 
ٿي ڦريؤ (ه؟). وري الله پنهنجي پار کان سڪون پنهنجي پيغمبر تي ۽ مؤمائن 
تي لا ڻو ء (ملائڪن جو) لشڪر لاڻائين جن کي ن ٿي ڏٺو ۽ ڪافرن کي 
سزا ڏنائين ۽ اها ڪافرن جي سزا آهي (۱ ڙ؟). 


جرڊيپو يهوج يه بج ويوج وه يه ر9۱لم؟ زه گيپھيپچميپم*يڻه۔ چيپ هب 


واعليوا.! التوٻهة ۽ 


:ا9 5 7ٿ09 ,19 ء0579 لءه؛,00ء رپ 07 بت :6) يز 375) بر ڳ07ڙ ير يرچ ير :)يرگ 65٤بر‏ پڑيڀهڄبر ريه ير ريهابر :تين ريهاير نڳ :تير پوڑ يهب نگ ته بر 
ثُٴيَتّوُبُاللٰهُ نيد ٳكَعَل من ناه ”والله 
عقوٴرٌرٌح وب ايها اتَِْين 
ٿن لاب تو 
5 حعگرم عَور ايدو 
يججٿ 
ٿال ټَ٬حَق‏ ٳُٿوټَََِّْکَ ڻيو قَڂۇ 
حَِيَ وي آټڙاع رٽ راي 
التّص ري ال بي اڻار ذ ٳِك وله ڀأفواوهځ 
رش اهخور تسا يف 
ٿڪ ار ٽٽيٽد ٿَخنوأأحب ارهڪ 
ټََ ؛ ک: 1 يت 

9-0-9990 


نا ٿ5٤0)‏ يآ يهز0بزأ ټ(80) يټ :96+ ينآ :86" ټ865ء نڳ :)بر ڳٺ 067 سر :)بر رنهڄبر نپ رچ)بر گي رنهڄيز رن ير نرتي رت ير ري پر رپ ين داي 


وري اُن کان پوءِ الله جنهن لاءِ وٹيس تنهن تي ٻاجھ سان موٽندو ۽ الله 
بخشڻهار مهربان آهي (٣؟).‏ اي مؤمنؤ! مشرڪ بس پليت آهن تنهن 
ڪري هن سال کان پوءِ مسجداحرام جي ويجهو ن وڃن, ۽ جيڪڏهن 
(اوهين) سڃاٿٌيءَ ان دحندا هه 7 جيڪڏهن الله گهريو َ پنهنجي فضل 
سان اوهان کي سگهوئي اسودو ڪندو- ڇو ت الله ڄاڻندڙ حڪمت وارو 
اهي (.7؟) . يڪڏ وو تن مان يڪي الله کي ۽ ۽ قيامت جي 
ڏينهن کي ن مڃيندا آهن ۽ نڪي الله ۽ سندس پيفمبرجي حرام ڪيل 
(شين) کي حرام --. نندا آهن ۽ نڪي سچو دين قبول ڪندا آهن 
تن سان ايستائين وڙهو جيستائين (آهي) ذليل ٿي پنهنجي هٿان جزيو 
ڏين (4؟) . ين چو ت عزير له جو پٽ آهي ۽ نصارن چيو ت عيسيٰ الله 
جو پٽ آهي_ اُهو نل چون سندن وانن .ان آهي, اگين ڪافرن جي 
چوڻ جهڙي ريس ڪندا آهن_ الله مٿن لعنت ڪري, ڪيڏي جو ڪيڏي 
ٻُلايا ويندا اهمن؟ )٣(‏ .جن عالمن ۽ پنهنجن فقيرن ۽ عيسيٰ پٽ مريم 
جي کي الله کان سواءِ پااڻهار ڪري ورتائون, ۽ هڪ اللةه جي عبادت ڪرن 
کان سواءِ کبن ٻيو حڪم نز ڪيو ويو آهي ! ان کان سواءِ ڪو عبادت 
جو لائق نز آهي۔۔ جيڪي ساڻس شريڪ ڪندٍا آهن ت: تنهن کان هو پاڪ 
اهي .)٣۱(‏ 


ؽهڄچمڄڄچمڄمڄہبڄہيپيپمپ مز مه ۽ یمځچم۔پمپيمپڄمبؽهپپڀ 


واعليو! .] الو بهة ه 


اه ٳلا آّ نٿ نورۇ ولَؤکر الڪ ن9 هو 
أٽَؽ آريمل رس له يالهٺای وو اعن لِظاهر؛ُ 
عل ال يِن َم ليره البٿي لون 9َأيهأاگَڍَِڻ 
امو لن امن الب ار الۇّهِيّا لِياڪِلوڻ 
َواني يدر ڻ لن هب والفِشه ولا يْفہو نها 
سيل الو فبجرهم داب الد مڪنا 
ۇ تاج قٿّٴى ڊهاچياههم جن هم هو ,هه 
هن امأٿڙ دم لانشلي ون وه وا يا ٿنم دلنڙوڻ 9 
هن انم وو قليلواالٹُ رك افء نبا 
بتاڻلو ٿليه“ واعَلم وا أَڻَ اه مه الټكؿِيُټ ه 
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*ب يٺب #رسنڊ ب ڊسنب # سن ها رسنڊ يلسن بالرسنڊ لرسنڊ لم رس رسنڊ بسن مسنڊ سن هرس چپالڊسٺ لس نب هرس سن سن اس 
۽ پنهنجن واتن سان الله جي نور کي وسائڻ گهرندا آهن ۽ الله پنهنجي 
نور کي پوري ڪرن کان سواءِ ن رهندو جيتوڻيڪ ڪافر رها ٿين (؟٣).‏ 
اُهو (الله) آهي جنهن پنهنجي پيغمبر کي هدايت ۽ سڇي دين سان هن لاءِ 
موڪليو ت ان کي سڀني ديئن تي غالب ڪري جيتوڻيڪ مشرڪ رنج 
ٿين (٣؟٣).‏ اي امان وارؤڙ! اهل ڪتاب جي عالمن ۽ درويجين مان. گهڻا 
ماڻهن جو مال لڳيءَ سان کكاڻندا آهن ۽ الله جي واٽ کان (ماڻهن ُ‫ کي) 
جهليندا آهن۔ ۽ جيڪي سون ۽ چاندي جو خحزانو گڏ ڪندا آهن ۽ 
4-4 -- 
ڏي ۱؟؟) .نن ڏينهن (سندس مال) دوزخ جي بأه م‫ تڀائبو (جڏھن ٿيندو 
تہ) پوءِ نان پيشانيون ۽ سندن پاسريون ۽ سندن پٺيون ڏنيبيون- 
(چئين ت) هيءُ اُهو (خزانو) آهي جيڪو پاڻ لاءِ گڏ ڪيو هھيو (اُن جو 
مزو) چكو (ه٣)‏ ۱. بيشڪ مهيئن جو گاڻاتو يقينا ڪتاب الاهي ۾ الله ونٿ 
ٻارهن مهينا آهي نهن ڏينهن کان اسمانن ۽ زمين کي بڻايائين منجهانئس 
چار (مهينا) تعظيم وارا آهن- اُهو پڪو دين آهي تنهن ڪري اوهين پانُ 
کي منجهن نقصان ن لايو ۽ سڀڀني مشرڪن سان وڙهو جهڙي طرح اوهان 

سان سيئي وڙهن ٿا ۽ جاڻو ت ال پرهيزگارن سان گڏذ اهي (ً؟). 


ټؾڄيم چيه ڄم مي په پمپ هت( ڀ٬هوډپكٳچهڄعمب۔ۇڀهڄ‏ ميپ 


سيه .! -ب.- 


393 يا ڻيو 7 
لي 
ای القومالكر تن“ راتهااڌ نز امنواماند. 
اداقِيل لان ”0 
اؽ رئيو لڏڳيامڻ الايٹرة امتاغا ليو ڙااڙيا 
ق الايخ رو ٳلا لي لال تَنَفِر وي پوڪ 1 
2-4 ٿه 9 انض ۽ ي گغا* وابةُعل 
2-9 
0 =حھح- ٴ يم سان 
عليّه واڻن 6 يڄو لءُ تروها وححن شش ة انب گا 
الُم وڃليه أٳډ وٿ العليا 'واوره ع عز يب وڪ جج 
ايمافاۇؿًالۇٴټاهدٴاپأ اٽير 
قا لاذ ٳ ڪزان و 9 2 ۾ 9 مرو ما“ - 
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بجحصةڈحڈيححبحبچحيحجبججبجببجبيجڀبڄپججڀببځپجبپجبيپجحپجبجي پڊ جيپڊ جيپ 
تعظيم وارن مهينن جو اڳي پوءِ ڪرڻ رگو ڪفر م واڌارو آهي . اُن سان 
ڪافر بلايا ويندا آهن اُن (مهيني) کي هڪ سال حلال ڳڻين ٿا ۽ ٻئي 
سال اُن کي حرام ڀانئين ٿا هن لاءِ ت الله جي حرام ڪيلن مهيئن جي 
ڳاڻاٽي جي پورائي ڪن. پوءِ جن کي الله حرام ڪيو آهي تن کي حلال 
٬ظْ‏ ڪن اُنهن لاءِ سندن بچڙا ڪرتوت تاب ويا 2 الله ڪافرن جي 
قوم کي هدايت ن ڪندو اهي ) (؟"؟). اي ابمان وارؤ! اوهان کي ڇا (ٿيو) 
آهي؟ جو جڏهن اوهان کي چئبو آهي ت الله جي واٽ ۾ (جهاد لاءِ) نڪرو 
تدهھن زمين ڏانهن گرا ٿي ڪرندا آه وت ”79000 دنيا جي حياتيءَ 
سان راضي ٿا آهيو ڇا؟ پوءِ دنيا جي حياتيءَ جو سامان [ ني (جي 
مقابلي) م ٿورڙي کان سو اِوڪجھ 0 (/7؟) . .هن ڪن 2( 
اوهان َّ د کوئيندڙ عذاب جي سزا ڏيندو ء اوهان کان سواءِ ٻِي قوم 
”ها ڻا 
شيءِ تي وسوارو آهي (4٣؟).‏ جيڪڏهن پيغمبر کي مدد ن ڏيندۇؤ ت بيشڪ 
کيس الله مدد ڏني آهي جنهن مهل ڪافرن (مڪي مان) کيس لوڌيو, ٻن 
”55-75-77 00 
کي چيائن ت آالڪو ان اخاندسان (گد) آهي, پوءِ الله مٿس 
پنھنجو سڪون لاڻو ۽ کيس اهڙي لشڪر سان مدد ڪيائين جو اُن کي 
زمان ار ڏلنو ۽ ڪافرن بن گال کي هيبٽ ڪباننن۔ ۽ اله-سټي. كالھ 
(هميشہ) مٿاهين آهي۔ ۽ ال غالب حڪمت وارو اهي .)٣.(‏ (هر حال 
جنگ جي) ٿوري سامان ء۽ ۽ گهڻي سامان سوڏا (جهاد لاءِ) نڪرو ِ پنهنجن 
مالن ۽ پنهنجن جانين سان الله جي واٽ مر جهاد ڪريو_ اُهو اوهان لاءِ بلو 
آهي جيڪڏهن ڄاڻندا آهند )٣۱(‏ 





واأعليوأ .| الُتوٻه ه 


را ا1 ورڪ 
راه يل اِٺهم لن ڏی ڻه حقاا له عخحُلكالِڪ 
نك أڄًحَقٴيَكټڳ ٳَكَاقڍْؾ ٿو 
واليَوو الليغرآن يهنوا پاموالهم وانِ هه“ 
والطه عاۇٴيألم كؿ هٳٽْبأبيَاۇٴبُك اٽَڍِيُن 
لڻكوٴيخوڻ پادو والْيوو الاير وارتابت لو بهڪر 


لَڪ ال ٤‏ لك ڪَر اهُا ٿيا ٿَُڪُ 


فيطه مي افُنُ اع القييِيُڻ ه 

لوحرجوائڪڪر تا زا ڪڪ الا نا 

وؽِي تر ممون لهڪ واباءُ عمۇٴيالظلي 6 
يهڙپ هه يه هن هم يڻه( ڻھيو پھو_ٻجم_ڃپهبيھؿپهيا 
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جيڪڏهن سامان سولو ۽ سفر هلڪو هجي ها ت ضرور تنهنجي پٺيان لڳن 
ها پر مٿن پنڌ پري ٿيو۔ ۽ سگهوئي الله جو قسم کڻندا (چوندا ت) 
جيڪڏهھن اسين توفيق ساريون ها ت اوهان سان گڏ نڪرون ها! 
پاڻ کي (منافقيءَ سببان) هلاڪ ڪن ٿا., ۽ الله ڄاڻي ٿو ت اُهي ڪوڙا 
.”37 . تو کي مماف ڪي 5 
تو لاءِ سچا پذرا ٿين ها ۽ اتون) ڪوڙن کي ڄاڻين ها .)٣٣(‏ 
اي اه يڊ ند » 
ساڻ جهاد ڪرڻ ۾ توکان موڪل ن ٿا گهرن_ ۽ الله پرهيزگارن کي 
ڄاڻندڙ اهي .)٣٣۱‏ اُنهن کان سواءِ ٻيو -. موڪل نن گهرندو 
جيڪي الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي ن مڃيندا آهن ۽ سندن دليون شڪ م 
يل آهن پوءِ آهي پنهنجي شڪ ۾ حيران آهن (ه٣)‏ .يڪن 2 
نڪرن گهرن ها ڙر لا تياريءَ جو سامان تيار ڪن ھا بي پر الله ندال 
(جهاد تي) ند ند هد اد ند 
ت وهندڙن سان گڏ ويهي رهو .)٣۱(‏ جيڪڏهن اوهان م (گڏجي) نڪرن 
ها ت اوهان م شرارت کان سواءِ ٻيو ڪجھ ن وڌائين ها ۽ ضرور اوهان جو 
بکيڙ گهرندڙ ٿي اوهان جي وچ م م فساد وجهڻ لاءِ ڊورن ها! ۽ اوهان م 
اُنهن جا (ڪي) جاسوس آهن۔ ء۽ اك ظالمن کي جابندڙ آهي ( ۱ .)٣‏ 





يدا التوٻه 4 


*+سدي نپلڊس ني يا مزسذي يمر سٺيب مرسنڊ ‏ مڊ سنج لسن پالڊسنڊ پا لسنيپ لڊ سد لسنيپ مڊسٺي يه لسن هه سنه ه دنه سن جه لسني جه ڊسنڊ امس سا نڊسٽم 


لَتَيابغوا |||: نين لن وقلوااك الامور 


حاء لح ود رام راو وهڪرکگ هو ن6 


8 3 رھ بت ھ پء ويو‎ ٣ 
3 ومنه هم ض ٺل هڪ 2 ڻول اِٿُنان له‎ 
وو2ر ٍّّ ُ‫ شه- وو هو ا۱ وه‎ 
َو کا و. جهت ليٌحبيطه يا مرن هه‎ 
اِڻہ صا تا يرو 3 ڙن ھظ صبك موبيءُ و وم ٿر‎ 
5 ص. ء3‎ 337 


ك) اۇو اٽير 


فرحون ٽي 5 


5 كه ”7775 
هل ترلٍصون بدا اي يج 9 ټ6000 مرو 1 ”- 


ھگ ڻا بعنَّأڀصِّنٴڃڌْيِ 


َڀ 1 


ين 


ھه >2 مھ 


ؤِقواطو وك رال ٴيتَبل يي 
0-3 0 ان د5ه مهم نف نهج َفَیْنْهَم اب 
لك 9975ع اق ٤٤‏ 
اهال ولِينفتون الا وه ترهوڻ «6 


ټچميچميڄہيچم يڄپ 8 پڄميپميپميپميپمي يم 





راعلمرا > ۱ الوب 4 
5+ سنه لبڊ ني سنج بسن بلب سنڊ لسن سنه بمرسنب يا لڊسنڊ با رسنڊ سنه يرس يا ڊسنڊ يه لڊسنڊ يڊ سنڊ رين سنه سن لسن نسڙم 
07 ين ين -اټټ- 
رهيا تانجو مد آئي ۽ الله جو حڪم غالب ٿيو ۽ اُهي ناراض هئا ) .)٣‏ 
منجهانئن ڪو چوي ٿو ت مون کي موڪل ڏي ۽ مون کي آزمائش ۾ / 
وجھ حبردار! (آهي پاڻ) ازمائسش م‫ ڪريل اهن-- 2 بسشڪ دوزخ ڪافرن 
ن ”"7 -” 00-00ت20900 
رسندو آهي ت کين ڏکيو لڳندو آهي, ۽ جيڪڏهن توکي ڪو آهنج پهچندو 
آهي ت چوندا آهن ت بيشڪ پنهنجو ڪم اڳيئي سنڀالي ورتو اٿئون ۽ 
اُهي سَرها ٿي ڦرندا آهن (.ه) ...را خۇ ات يڪي اله ان لاءِ 
لکيو آهي تنهن کان سواءِ ٻيو ڪجھ اسان کي ڪڏهن ن پهچندو, اُهو 
اسان جو سنڀاليندڙ آهي, ۽ مؤمئن کي الله تي ڀروسو ڪرڻ جڳائي (۱ه). 
(اي پيغمبر! منافقن کي) چو ت اوهين اسان لاءِ ټ چڱاين تال هڪڙيءَ 
کان سواءِ انتظار نب ڪندا آهيو_ اسين (ب) اوهان لاءِ انتظار ڪندا آهيون 
ت الله پاڻ وٽان يا اسان جي هٿان اوهان کي سزا پهچائي پوءِ اوهين انتظار 
ڪريواسين ۱(ب) اوهان سان گذ منتظر اهيون (؟ه). چؤ (ت اي منافقؤ!) 
سرها ٿي توڻي ارها ٿي خرچ ڪريو ت ب اوهان کان ڪڏهن قبول نن ڪبو 
ڇو ت اوهين بي دين ٽولي آهيو .)8٣(‏ ۽ کانئن سندن خرچ جو قبول 
ڪرڻ هن کان سواءِ ان جهليو ويو ت .-------ر ڪڪ 
آھن ۽ نڪي ارس ڪرڻ کان سواءِ نماز پڙهندا آھن ۽ نڪي (الله جي 
اه( ِ‫ 





يجن 





پم٫ڄڄمڃڄچڻيچمڄپهو‏ همه 


واعلموا -) الو هه 


هصكڀڄٻڀجبيجڊبكيجببيجبجيجبپبڊبيجببيجببڀجبپببڀجبيجبپجبجبپجيجپجيجپجيپج پڊ 


قا ٽڄبك ام والهم ولڙاولادهواټَّامرِيټّاظغيىۇي٣‏ 
لون امتآ رما رنه يڙ 
ٿفف ونلّوٴيڃن ون ملجاأه مت مم خد 
ق الص فتِا وا أعَطوامنهارصوٳوٳڻ لہ يعطوا 
ويسُولةوقالواحبتالله سسؤنيتااههه من فصلڊر 


داب جج 


من اس وااه بيو منهڪ اڏَنِڀُن ون 
الکئ ويقولوڻ هوادن قڻأد نيآ يُٴمڻ َ 
مندر والَزشن ذُۇذوڻ رص ول ايله لَهِڪَڪَٺ اب ار 9 


هه 





واعلموا > ۱ التوبه 4 
سيب سڏي هه سڏ لسن سيه سنه سد نها سي هان سد هم سنڊ پل سدي هپ مڊسنب سن اس نب ام سن اڊ سنڊ او سنب سد پل سم 
پوءِ توکي نڪي سندن مال ۽ نڪي سندن اولاد عجب ۾ وجهي۔ الله رڳو 
”5 اُن سان کين عذاب ڪري ۽ سندن ساھ 
ڪفر جي ئي حالت م نڪري (هه) . ور نا نڌ هي 
اوهان منجهان 86 ء ا(حققت ڪري) أ هى اوهان منجهان نن آهن - 
ڊجڻّي قوم آهي ( ه) ڪا اي ڪي ون ااڪو 
گهڙڻ جو هنڌ لهن ها ت اُن ڏانهن اُهي ڊوڙندائي ڦرن ها (ا*). ۽ منجهانئن 
ڪي اهڙا آهن جي صدقن (جي وراهن!ا ۾ م تو کي طعنو هڻندا آهن پوءِ 
جيڪڏهن منجهانئس ڏجين ت سرها ٿيندا آهن ۽ جيڪڏهن منجهانگس 
ہ ڏجين ت اُنهي ئي مهل ڪاوڙبا تا 
جڪ هي تن تت جڪ ات 3 ال 
تي اڊ بنقاشن انن انا ان اه ني فنايل ن3 نان ۽ نفانش پناتتن 
)نر ڏيندو) اسبن الله ڏانهن اميدوار آهيون )نّ اُنهن لاءِ بِلو هجي ها۱) (4ه). 
صدثا رگو فقيرن ۽ مسڪينن ۽ ان جي اُڳاڙي ڪندڙن ۽ جن انئين 
مسلمانن) جون دليون (اسلام ڏانهن) جوڙتيون آهن اتن لاءِ( ء ۽ ٻانهن جي 
آزاد ڪرنن ۽ قرضين ۽ له جي وااٽ م‫ (جهاد ڪرن) 1 ِ مسافرن لاءِ آهن- 
(اهو) الله اي پار) 7 حڪم ٿيل آهي- 1 ال حانّندڙ حڪمت وارو 
آهي (.؟). ۽ منجهانئن ڪي اهڙا آهن جي پيغمبر کي ايذائيندا آهن ۽ چوندا 
آهن ت هو پرٻڌڙيو آهي۔ چؤ ت اوهان لاءِ پر ٻڌڙيو ڀَلو آهي الله کي مڃيندو 
آهي ۽ مؤمنن (جي صلاح) کي (ب) مڃيندو آهي ۽ اوهان مان ابمان وارن لاءِ 
0 06 
عذاب آهي (۱۱). 





ذااعلهه -؛ الو ڀه ه 


جمرپجپجبپجبپجببڀجبيجببڀجبيپبجبيڀجبپبجبپجيجبيجبيبجبڄڀجيحپجبجپجبپجيپب 


ټځلڂت با َڪُ لب ٬ ٤‏ وَس 
آحق ان يط لڻياڙا رئيب 
اَٽه من ناد راسله ورسولُِ اڻ له نا رجه 
3 ايها ًٳٿ َنيڪ 
ا ڻٽ ٽال عهڪ سور ٿه ِ ال شاو بوءُ“ 

29 

َو 3 َ يتت آ 
ين وو - َ: ود 
يي جڪ اق 
وينه و نع العرة ٳيًؿځئت بي يِن كه ڏوا 
0 27 ټَّ ِن الَهْنٰفي ها 1 سنم9 حًا 7 
الَّْټئؾ َالٽليفت الَِذارَتَرَََكرڂډيَِ 
ؽنياگڻن >----- ٿو وه ٣"‏ 9 ٿتْ يب 

بيچسو٫وڄبيوڄٹبټبيچبيچيپيوڻ‏ يه "ٌڄبڃهڄييڄبيچيچيڄبيڄ٫بيچيڀ‏ 


التوبه 4 
۔مسنڊ يه سن پا رنڊ هه سن پا سنڊ سن هان سن نهل سن هنم سن يمر سنڊ يم سنه سڊ نب هم ني لسن يلسن له سن هه لڊ ني هه سن نين نس 
اوهان لاءِ الله جو قسم 8 نا ۽ جيڪڏهن 
مؤسن آهن ت الله ۽ سندس پيغمبر وڌيڪِ حقدار آهي جو اُن کي راضي 
ڪن (؟1). ن ڄاڻندا آهن ڇا ت جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جي مخالفت 
ڪندو تنهن لاءِ بيشڪ دوزخ جي باه آهي ؟ منجهس سدائين رهڻ وارو 
آهي- اها وڌي خواري آهي (؟۱"). منافق مسلمانن تي ڪنهن سورة جي لهڻ 
کان ڊجن ٿا ت جيڪي سندين دلين ت. آهن, نو متان. مصلجاس. ٿي 
ڄاڻائي۔ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اوهين پيا ٺٺولي ڪريو, ڇو ت جنهن 
کان دحندا آهيو سو الله پدرو ڪندڙ اهي هي (٣؟).‏ ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن 
تائن نن ڊرو ترت ۾ ټټټيخ کل ۽ راند ٿي ڪئي سون۔ (کين) 
چؤ ت الله ۽ سندس آيتن ۽ سندس پيغمبر سان مسخري ڪِڀو ٿي 
جا؟ (ه؟). بهانو انز ڪريو! بيشڪ ابمان کان پوءِ ڪفر ڪيو اٿو_ 
جيڪڏهن اوهان مان هڪ ٽوليءَ کان ٽرنداسون ت ٻئي ٽوليءَ کي هن 
سان سزاِ ڏينداسون جو آهي ذوهي هئا (7”؟). منافق .يون هڪ 
ٻئي جهڙا آهن۔ (اآهي) مدڌن ڪمن جو حڪم ڪندا آهن ۽ چڱن ڪمن 
کان جهلندا آهن ء ۽ پنهنجا هٿ (حيرات ڏين کان) بند ڪندا آهن له کي 
وساريائون تنهنڪري الله (بڊ) کين وساريو۔ بيشڪ منافق ئي بي دين 
اهن ) ("۱) . الله منافقن ۽ منافقاڻين ۽ ڪافرن کي دوزخ جي باھ جو اجام 
ڏنو آهي منجهس سدائين رهڻ وارا آهن- اها کبن ڪافي آهي. ال من 
لعنت ڪئي آهي, ۽ انهن لاءِ هميث جو عذاب اهي 2 "). 






هم پمپ پڊ مب _ پ4 ه كڀع۔ڃمڄڃهؿځڀهمبمبڀمبڀمبڀہبب 


واعليوا -! التو ٻ هه 

.._-ن. ج گدُ سد 
تت 2-7 -- -- ء2 بي 
وڪ سا ازڀټعفا يټ 
29 يڊ ٴ 
هي وأصڂپ مين والبُۇٴكاتِ اتهم راهم 
----777-7- 
يظبو ن٣‏ والَۇٴُِون واوٴينٰٹ بعڪ هآ ٳياُ 
بعض يامر يڻ يا ز ري 
9 323 وٴنۇُنون الڙٺوَ ٴبِطِيمون الله 
ورسَوٳَة او سء ”گس َ 9 
7 
ورض وا ڻين الاءِا ذبر ڈ اك شوالغوزالعظِڄ ٌ 


ټڄچمټڄڄچميڄمڄچميڄچمبچمټچپت ۾ ۾| ٌ ڃځڄمكپمڄچځڄمڄچميڄميپھبڀ 


واعلموا > ۱ 
اوهين (ب) اهڙا ٿيا آهيو جيڪي اوهان کان اڳ هئا (آهي) اوهان کان 
طافؿ ان مال ڻ ازلات ين گهٹو. وبڪ هثاند بزد نهنن نضيب: اهر فانټنڊ 
ورتائون پوءِ اوهان ب پنهنجي نصيب آهر فائدو ورتو جهڙيءَ طرح اوهان کان 
اڳين پنهنجي نصيب آهر فائدو ورتو ۽ (اوهين ب) اُنهن وانگر اجاين بحشن 
م پئجي ويا ”00 0 اُنهن جي ڪمائي دنيا ۽ 
اخرت م ناس ٿي.ر ۽ اُهي ئي خساري وارا آهن (14). کانئن اگين جي 
770 نڇا جي نوح ۽ عاد ۽ ثمود جي قوم ۽ ابراهيم جي 
قوم ۽ مدين وارا ۽ اونڌي ٿيلن ڳوئن وارا هئا ۽ جو اُنهن ڏانهن سندن 
19-0 (ت نہ مڃيائيون) اهقلظذ 
مٿن ظلم ڪري پر پا تي ظلم ڪيائون ٿي .)٣.(‏ ۽ مؤمن ۽ مومنياڻيون 
[پاڻ ۾م) هڪ ٻئي جا مددگار آهن- چڱن ڪمن جو حم ڪندا آهن 

۽ خراب ڪمن کان جهليندا آهن ۽ از کي قائم ڪندا آهن ۽ زڪواة 
ڏيندا آهن ء له ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪندا آهن- انهن تي الله 
سگهوئي ٻاجھ ڪندو۔ ڇو ت الله غالب حڪمت وارو آهي .)٣۱(‏ الله 
مؤمنن ۽ مؤمنياڻين سان بهشت جو انجام ڪيو آهي جنهن جي هيٺان 
ٺهرون وهنديون آهن منجهس سدائين رهڻ وارا آهن ۽ (پڻ) هميشہ رهڻ وارن 
باغن ۾ چڱين جاين جو ) (أنا ق :الو يو (سب کان) ياي. 
وڏو ”7 اها وڏي مراد مانن آهي (؟ا). 









واعليو] . الوب“ : 


ټ تب اي‫ 
يي 0 يي 
بيالو بٹالوا ومانمبواٳلااناعٺهماشه ورسو له 
ائ ار دا ٍ ”ان يڊ 
9 - 
أ ڻر 31 من الشلحِن9 
يي مور ٽيا خ“َ 
پٻ عكبهث ؽقاقاؤ قأه بهئر 9 تو يجتري بت 

ما سسَنُوةما اها 9 َ نچ 
جع اه ج 
الغوًبٿاڌ ت----0--8 
ق الص٤ٌتِ‏ والَنِيَ لڈيب لاچ َوَن ٳلاڄیت 


ہمو م وو ورووا ءل 7 ِ 7 .وو 7 َ 
فيسخرون ونهم سڙرا رٽ نهم وله ات 








واعلموا > ۱ التوبه 4“ 
اي پيغمبر! ڪافرن ۽ منافقن سان جهاد ڪر ۽ ڪا دح 
جاءِ دوزخ آهي_ ۽ اُها جاءِ بڇڙي آهي .)۱٣(‏ الله جو قسم کڻندا آهن ت 
(پانُ) ن چيو اٿن۔ ۽ بيشڪ ڪفر جو ڪلمو چيو اٿن ۽ پنهنجي اسلام 
(اڻڻ) کانپوءِ ڪفر ڪيائون ۽ جنهن کي پهچي ن سگهيا تنهن لاءِ زور 
لاتائون. ۽ اهو ين بيز ھت يټ يي رج 
سندس رسول کين شاهوڪار ڊ۽و نو جيڪدهن سر 

لاءِ بَلي آهي. ۽ جيڪڏهن ڦرندا ت الله دنيا ۽ ارت آم ." 
عذاب سان سزا ڏيندو, ۽ ملڪ ۾ اُنهن لاءِ نز ڪو سنڀاليندڙ ۽ ان ڪو 
مددگار اهي .)(٣٣(‏ ۽ منجهانئن ڪي آاهن جن .3 سان انعامر ڪيو آهي 
٣‏ جيڪڏهن پنهنجي فضل سان اسان َ ڏنائين ت, ضرور خيرات 
ڏينداسون ۽ سلارن مان ٿينداسون (ه5٣).‏ پوءِ جنهن مهل پنهنجي فضل سان 
کين مال ڏنائين ت اُن جي ڪنجوسائي ڪيائون ۽ اُهي منهن موڙيندڙ ٿي 
ڦُريا (۱) . پوءِ (الله) نلان دلين ‏ م کين سندن ملڻ جي ڏينهن تائين انهيءَ 
تال“ منافقي لا ڪري جه سان اُهو انجام ٫‏ پاڙيائون جيڪو 
ساڻس ڪيائون ء ۽ انهي سببان جو ڪوڙ چوندا رهيا (؟٣ا).‏ حانندا آهن 
اد (سڂن) ۽ سندن گُجهيون صلاحون 
ڄاڻندو آهي ۽ بيشڪ الله وڏو گجھ ڄاڻندڙ آهي؟ (۱). اهي اهڙا آهن جو 
صدقي ڏيندڙن مؤمئن جي صدقي ڏيڻ م طعنا هڻندا آهن ۽ اُنهن کي (ب 
طعنا هڻندا آهن) جيڪي (مزدوري ڪرڻِ جي) نت کال 1 ڪجھ ن 
لهندا آهن ۽ اُنهن سان مسڂريون ڪندا آهن۔ 0000 
كين بدلو ڏيندو ۽ اُنهن لاءِ د کوئيندڙ عذاب آهي .)۱٣54(‏ 





راعليوا -! التوبة 4 


حجحممحصمہمجصمجہھمحمجمہمحمممحمجہمحججمحصمحصج 
. ٍَُِھ سككف لهم ات سي لهم ار َٿيَكلَ ات َا زو ور سن ما 
ري :ننه 
ئ ‏ اي 
پيل الاو وةالوالاديفرزاق اعوَصلَارجه ماگ“ 
ڻڳ موه ري 2 1 -.. 7ج 
يو 
ڪي 
9 کت جن ٣‏ 
7 ات 
يا 


بڻچم۔يهم"ڀمع چيه هم 





بح هھهڄڄڀههڄڄجمڀبڀهڃيهڄچميپب 


راعلمرا > ۱ التوبه 9 


0-1 سڏ )لس نب بسن رنه لڊسڊي ‏ )سن هه ڊسدي هم سنڊ لسن بلب سنب پا مڊسنڊ ني يلسن هه سن پڊ سنڊ لسن يلسن سد پس نڊ مٽ 


اُنهن لاءِ بخشش گهرين ٫‏ يا اُنهن لاءِ بخشش ن گهرين۔ جيڪڏهن اُنهن لاءِ 
ستر ڀيرا بخشش گهرين ت ب الله اُنهن کي ن بڂشيندو۔ اهو هن سببان آهي 
جو اُنهن الله ۽ سندس پيغمبر کي ن مڃيو ۽ الله بي دين قوم کي هدايت ن 
ڪندو آهي (.4). الله جي پيغمبر جي (جهاد تي) وحيڻ کان پوءِ پٺ تي 
رهندڙ پنهنجي (رهجي) ويهڻ تي خوش ٿيا ۽ پنهنجن مالن ۽ پنهنجر 
جانين سان الله جي واٽ م جهاد ڪرڻ ناپسند ڪيائون ۽ پاڻ م چيائون 
ت گرميءَ م (جهاد لاءِ) نر نڪرو! (اي پيغمبر! کين) چؤ ت دوزخ جي 
باھ ڏاڍي پ7 آهي .ڪن سن ھا )تن ائبن ن ڪن ها) (4#). 
پوءِ ٿورو کلڻ گهرجين ۽ گهڻو روئڻ گهرجين , نهن (اعمالن) جي بدلي م 
جو جيڪي ڪندٍا آهن (؟٣4)‏ . ڪه لي منجهانئن ڪنهن 
ٽوليءَ ڏانهن موٽائي نئي ت نڪرڻ لاءِ توکان موڪلائيندا پوءِ چؤ ت مون 
سان ڪڏهن ب ن نڪرندؤ ۽ مون سان گدجي ڪنهن دشمن سان ڪڏهن 
ڊ نہ وڙهندؤ ڇو ت اوهين پهريون ڀيرو ويهڻ سان راضي ٿيؤ تنهن ڪري 
(هاڻي ب) پوئتي ويهندڙن سان گڏجي ويهو .)4٣(‏ ۽منجهانئن جيڪو مري 
تنهن تي بلڪل نماز ن پڙھ ۽ نڪي سندس قبر تي بيھ بيشڪ اُنهن الله ۽ 
سندس پيغمبر کي ن مڃيو ۽ آهي بي دين ٿي مئا )4.)٣(‏ .ون نن مال ۽ 
سندن اولاد تي عجب ن ڪر الله گهرندو آهي ت اُن جي سببان دنيا م م ٿي 
کن عذاب ڪري ۽ سندن ساه ڪفر جي ئي حالت هم م نڪرن (أم/). 
۽جيڪڏھن ڪا سررة (هن لاءِ) نازل ڪئي "٣‏ آهي ت الله کي 
مڃيو ۽ سندس پيغمبر سان گڏجي جهاد ڪريو ت منجهانئن اسودا 
توکان موڪلائيندا آهن ۽ چوندا آهن ٫ن..ابتان‏ کي ڇد 2 وبشدن ان 5 
رهون (71). 


بؼجبڄيممڄمييميپم پمپ مي ٣ .  _‏ يمپمپمپیمپپم پمپ 


واعلموا .| الوب“ 1 


رضوايان ڪَلونوامع الَخواٳفِ وعيه عل لو رهءڪُ 
فَهہ لَيقُقَه وك الزي ول ونب مخ مًىُ 
جهٺوا پأموالهمواني هم واونت لَهمالركُ“ 
واونكُ همالب ديحو اڪكالة لَجټٌتٍ٬ټْي‏ مِنُ 
گبوااله وَرسَوله سيعِيب ليت تفر ةامنهڪ َ 
عَلَ اؽ ڪٺ ون مايتّفقون حرجٳداتسواواء 
رسولڊ باعل الب حي نئ من پيل وابله ععور هه60 
ماأَح يھيو تولڙا 9 اعينهم ٿټي يڻ الك مه 


تكچمټبڀمبڀهپڻهڀمپمپم يهر 





ٿمڄڄمڄچهڄميڄمڄڄهيهيڄمبپ 





يشلن اعورتن؛ سان گڏ هجڻ ۾ راضي ٿيا ۽ سندين دلين تي تُر هي 
ويئي پوءِ اُهي ند سمجهندا آهن () .ساس ان آندو تن 
پنهنجن مالن ۽ پنهنجين جندن سان جهاد ڪيو ۽ اهي اُهي آهن جن لاءِ 
تا آهن ۽ اهي ئي ڇٽل آهن (44) نن لاءِ ال 7 با تيار ڪيا 
وڏي 2 7 ٹڻ آهي (75). آ+ +- بهاني ڪرڻ وارا آنا 8 َ٬‏ 
سوڪل ڏني وڃي, ۽ جن الله ۽ سندس پيغمبر کي ڪوڙو ڄاتو سي ويهي 
رهيا۔ منجهانئن ڪافرن کي ڏکوئيندڙ عذاب سگهوئي پهچندو (.؟). 
نڪي هيڻن تي ۽ نڪي بيمارن تي ۽ نڪي اُهي جو جيڪي خرچين سو ن 
لوپ اڍز ٿي «نئاز "گڊ اڊي يئين ۽ کڏ ۽ ڊينلنڍي پڍنابو ٬ا ٣‏ اي 
-.---"----99 -- 
چاڙهين (ء۽ تون) چين ت (ڪا سواري) ن ٿو لهان جنهن تي اوهان کي 
چاڙهيان تڏهن آُهي موٽيا ۽ هن ڏک کان سندين اکيون هنجون هاريندڙ 
هيون ت جيڪي (الله جي واٽ م) خرچين سو ٫‏ ٿا لهن! (؟٣4)‏ .را 
جي) واٽ رکو اُنهن تي آهي جن توکان موڪلايو ۽ اُهي شاهوڪار ها 
و٫۽قي------ه2‏ 


ټيچم يم پمپ پپ پمپ“ ٣ . ٣‏ پڄڀمريپمي پيم پمپ پيم پ مب 





يتين ڄتي تن يت بجتبيت يت ين يٽپ 


ٿن يٿو يڀ ول 9ټَټنٿو 3 يو ڪن ِ 
تت وروالن دص لفن ثاتاابلمن اخباردء ”3 








>-----9950 ال لڍ لت 
نيت راو اتراو 
2 اچ َو تم 
سخ 95 9 
ري اگ يقت اڪ ند 


ټٴغاَاةعَټحَټ٬ټَ‏ لامڌ 
يه مكيتآۇيرئض 8 (3ءتَتييڙ 


ٽ9 


يي 


وو اڪ ح هت ڪت 
نها ان بله مو رد 





ال,بة4 






جڏهن (اوهين) اُنهن ڏانهن موٽندؤ (تڏهن) اوهان وٽ بهانو ڪندا (اُنهن 
کي) چؤ ت بهانوز ڪريو اوهان (جي ڳالھ) کي ڪڏهن ن مڃينداسون, 
ھ2----"ا--9-95--=- 
پيغمبر اوهان جا عمل سگهوئي ڏسندو وري كُجھ ۽ ظاهر جي ڄاڻندڙ (الله) 
0 .9790909955 
ڏيندو ٣(‏ 4). جڏهن اُنهن ڏانهن موٽندؤ (تڏهن) ستت ئي اوهان جي اڏو 
الله جو قسم هن لاءِ کڻندا ت (اوهين) کانئن مڙي وڃو_ پوءِ کانئن مڙي 
وڃو ڇو ت هي پليت اهن ۽ جيڪي ڪىائيندا رهيا تنهن جي عوض ۾ 
سندن جاءِ دوزخ آهي (ه4) ...لن وٽ هن لاءَ قسنشا نا 2 (اوهرن) 
کانئن راضي ٿيو, پوءِ جيڪڏهن (اوهين) کانئن راضي ايند .ياه 
بي دين ِ ماڻهن کان راضي نن ٿيندو (5) بلدوين ڪر ۽ منافقيءَ ه اق 
0797-70 0 0 
حڪم لاب تنهن جون (شرعي) حدون ب٫‏ جانن۔ ٌ الله حانندڙ 
حڪمت وارو اهي (؟9). ۽ بدوين مان ڪي اهڙا آهن جو جيڪي خرچ 
ڪن ٿا سو چَٽي ڄاڻندا آهن ۽ اوهان تي زماني جي ڦير گهير (اچڻ) جا 
منتظر آهن- زماني جو بڇڙو ڦيرو مٿن هجي (شال)۔ ۽ الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ 
آهي (574) .ڪي ها آهن ج ال ۽ قيامت جي ڏينهن کي 
مڃيندا آهن ۽ جيڪي خرچيندا آهن تنهن کي الله وٽ ويجهڙائيءَ جو ۽ 
پيغمبر جي غاد (حاصل ڪرڻ) جو ريتاو ڪري وٺندا آهن_ بيسشڪ 
اها اُنهن لاءِ ويجهڙائيءَ (جو سبب) آهي- له ڳل پنهنجي رحمت هيٺ 
سگهوئي دائحل ڪندو_ جو ت الله بخشڻهار مهربان اهي (54). 


ٿن رون ا الو ٻه ڊ 
يجيج يج يي ييج ييج 


والڀفون الو ن من الهجرين «الاصار واڏَزِ بي 
آٿبعوشم بزح ڌمڙى ابا ةعم# ضولعنة انآ 
جأٿ٬ري‏ ڪٻ نه لي ٴفيهاْبَنا“ يك َو 
ميو وو ون الاعراب مؤفون ون 
اُهل اليو فردواعل الثِٳق“ لالليهي نن 


وآخرون اعنرفواين نو بهم ح(طواح لا ۇٴاخريء 
عى |ٳيدْة ان زموٻ عَٳيِڪاِڻَ ادله عو ريت كٿُڻ 
ات صلوبك سل لهوابه سيھ لش ليج لوا 
آَّ اه هوالوابالكييه ءل الو مب اھ 
عبل نورس وله والًب ويو نوب رو ٳلٴلٰليِالكيپ 
اهاد كه يما نم تع يلو نا“ وآخرون مرو 
لمران لوٳايِي بهم وأمّٴسو ٻ علٳي واراه ليڪو 









"ؾڻ۔پهڻڑڻم"ڙڻهيعه"ڀپهو پمپ يعتوچتهًچثڄڃي_ڄجيعؿھڄڄچھيچيب 





بؼببڂ مك هس هص بس يٽ پڊ سرپ مکريه رهن رب سريپ کرپ رس رسرب نيٿ پڊ 


۽ مهاجرن ۽ انصارن مان (ابمان ما( اك ڪرن وارا ۽ جن چڱائي تا 
سندن تابعداري ڪئي اُنهن (سيني) کان الله راضي آهي ۽ اُهي کانئس 
راضي آهن ۽ اُنهن لاءِ باعم تيار ڪيا اٿس جن جي هيٺان نهرون وهنديون 
آهن منجهن سدائين رهڻ وارا آهن | اها ودي مراد ماڻڻ آهي (. .4 ۽ اوهان 

.ان پاس وارن بدوين .لن (ڊ) ڪي منافق آهن۔ ۽ مديني وارن مان (ب) 
-َ- منافقيءَ تي عادتي ٿي ويا آهن, (تون) كين ن حابندو اسنڻ 
اُنهن کي ڄاڻندا آهيون_ سگهوئي کين ٻہ پڀيرا عذاب ڪنداسون وري 
تن هت 
گناه باسيا آهن (انهن) چكا ڪم ۽ ٻيا بڇڙا ڪم گڏي سڏي ڪيا 
آهن- اُميد آهي ت الله مٿن 3 وت چان 
اهي (؟.۱). سندن مالن مان زڪواة وصول ڪر ت ان سان کين (ظاهر م 
ڊ) پاڪ ڪندو رهين ۽ کين (باطن م ب) سٺو ڪندو رهين ۽ مٿن رحمت 
جى دعا گهر- ڇو ت تنهنجي دعا اُنهن لاءِ راحت آهي_ ۽ الل يدنيدڙ 
”7 آهي ِ (7؟.۱) 177 آهن جا ڙ الله تئي پنهنجن ٻانهن جي توب 
قبول ڪندو آهي ۽ (سندن) حيراتون قبول ڪندو آهي ۽ بيشڪ الله ئي توب 
قبول ڪندڙ مهربان آهي .٣٣(‏ ۱( .ني نا اڪ يا لان 
پيخمبر ۽ مؤمن (سِيئي) اوهان جا عمل ڏسندا ۽ كجھ ۽ ظاهر جي ڄاڻندڙ 
(الله) ڏانهن سگھ موٽايا ويندؤ پوءِ جيڪي ڪندا آهيو تنهن جي اوهان 
کي سُڌ ڏيندو (ه.۱). ۽ ٻيا (رهجي ويل) ال جي حڪم لاءِ رهايل آهن ت 
يا کين عذاب ڪڪ کين معاف ڪري_ ۽ الله ڄانندڙ حڪمت وارو 
اهى (۱+5). 










بڀچمچمڄچہيهڄچہڄهپه يهو ؽحبؿھڄڄميوضچميڄڄمڄ۔پھم يبيب 


ين رون ا! الو ٻه 4 
هڄڀج۔ڀبجڀڄجبببڀبٳببٳڀبڄڀجبڄپڄبپببڀجيجبيجبيجبيپجبجپجبجبپجبيپجڊب پڊ پڊ 
اڏَڻِين اٿخَن اج افہاراء لضرا تت يتان 
ور لمحت تا 
اي 
33 3 يو اي 
ٽ 3 جھ َو 1 
733 
0ج يل 
37 دمن يَ د ۽ ما . 


3-7 


۽ (انهن مان اهڙا .٫‏ آهن) جن نقصان پهچائڻ ڻ ۽ ڪفر ڪرڻ ۽ مسلمانن جي 
وچ م ڏڦيڙ وجهڻ ۽ جن (ماڻهن) تت انا ڪي 
اهي تن واسطي گهاٽ ٺاهڻ لاءِ (هڪ) مسجد بڻائي آهي_ ۽ (اُهي) ضرور 
قسم کڻندا ت چڱائي کان سواءِ اسان جو (بڻائڻ ڻ ۾ا ٻيو ڪو آرادو ہ 
آهي۔ ۽ الله شاهدي ڏئي ٿو ت اُهي ڪوڙا آهن (۱.۱). منجهس اصلي ن بيھ! 
(جا مسجد) پهرين ڏينهن کان ئي پرهيزگاريءَ تي ٴ.' ويئي آهي تنهن ۾ 
توکي بيهڻ (يعني ٺاز پڙهڻ ۽ پڙهائڻ) وڌيڪ لائق آهي۔ جنهن م اهڙا 
مرد آهن جي پاڪ رهڻ کي دوست رکندا آهن ۽ الله پاڪ رهڻ وارن کي 
دوست رکندو آهي (۱.4). جنهن پنهنجي اڏاوت الله جي ڊچ ۽ (سندس) 
رضامنديءَ تي آڏي سو بلو آهي 1 پنهنجي اڏاوت نئن جي 
ڪرندڙ پر تي اآڏي؟ پوءِ اُها اڏيندڙ سميت دوزخ جي باه م ڪري ۽ ال 
ظالمن جي قوم کي هدايت ن ڪندو آهي (۱.4) ”3 
سان ئين سندن دلين ۾ شڪ (جو سبب) رهندو, سندن دلين جي وڍڻ کان 
7 ن ويندو ۽ الله حانندڙ حڪمت وارو آهي (.۱۱). الله مؤمئن کان 
نڪ دا ڪڪ ته ن لاءِ آهي۔ 
(اهي) أُن (انجام) تي الله جي واٽ م وڙهندا آھ .وء ماريندا يا آهن ء 
تار )ني آهن), جو اعام توريت ۽ انجيل ۽ قران ۾ پڪيءَ َ طرح ٿيل آهي-۔ 
۽ الله کان 9 پنهنجي انجام کي پورو ڪندڙ ڪير آهي؟ پوءِ جنهن 
سودي جي بدران اوهان پاڻ کي وڪيو اهي تنهن سان خوش ٿيو ۽ اها ئي 
وڏي مراد ماڻڻ آهي (۱۱۱). 


تبيم٤بچيبپميپمبييپيپمپه‏ وه . ٣‏ پمڊپميپيهپپیمپپه يب 


يمٽتٺ رون !ا الوب 4 
« سنه ڊسنڙ جه سنبهه ڊنبتهه نب هه سنه ڊرسنڊ پا لس هه ڊ هه +ڊسنڊ مه ڊ سن هه ڊسٺبنهه سن سن جه - رس نه نجه رنڊ هه ڊيه نهس جڪ 


آَْ َا يي سو 
وه تھ ته 
اناو لق لم بَٽْي ماٿيين لو نيه 
اب الڄحِكہ9و ورائاڻ اه يٴي لاله 
9 
يي 
كين گز1عابا7ئ ايڏ 
الّّبوتِ والا رد ڀيٴوٴيُيٍٽاوما مَاللڪَعرقن 
٫ُوَن‏ الو من ۇٴ ٤‏ نب 5 لي تاب ايله عَلل 
ال والَيهٍحرِيُن والارصارالَنس اٽّيعو35؛ 
يي تا 6اد ري 8-5 
تت سيت تت 





يعتذرون ۱۱ 






توبيھ ڪندڙ عبادت ڪندل ساراھ ڪندل, (حدا - واٽ مم مسافري 
ڪندڙ, رڪوع ڪندن سجدو ڪندڙ, چڱائيءَ جو حڪم ڪندڙ ۽ 
مدائي ئي کان جهليندڙ ۽ الله جي حدن کي نگاه ۾ رکندڙ (اُنھن لاءِ بهشت جو 
انجام آهي) ۽ (اهڙن) مؤمئن کي خوشخبري ڏي (؟۱۱). پيغمبر ۽ مؤمئن کي 
مشرڪن لاءِ کين (هن ڳالھ جي) پڌري ٿيڻ کان پوءِ ت اُهي دوزخي آهن 
بخشش گهرڻ ن جڳائي توڱيڪ مائٽيءَ وارا هجن (٣؟۱۱).‏ ۽ ابراهيم جو, 
پنهنجي پيءُ لاءِ بخشش گهرڻ, انجام کان سواءِ ان هو جو اُن ساڻس اجعام 
ڪيو هو, پوءِ جنهن دم کيس پڌرو ٿيو ت اُهو الله جو ويري آهي (تنهن 
دم) كانئس بيزار ؛ وت بسشڪ ابراهيم بلڪل ڪڙؤنريءَ دل وارو اءِ) بردبار 
هو .)۱۱٣۱(‏ ۽ له جو ڪمر ډااهي جن نهن ٿرب ٿن نڏي: نداي 
ڏيکارڻ کان پوءِ کين گمراه. ڪري جيسين آهي (ڳالهيون) اُنهن لاءِ 
پڌريون (ن) ڪري جن کان اُنهن کي بچڻ گهرجي- بيشڪ الله هر شيءِ 
کي جاڻندڙ اهي (۱۱94). بيشڪ آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي له جي ئي 
آهي_ (اُهو) جياري ٿو ۽ ماري ٿو ۽ الله کان سواءِ اوهان جو نن ڪو 
اڪ 9 ڏيندڙ اهي (۱!”ڙ۱۱) 909 7 مهاجرن ۽ انصارن تي 
بيشڪ اله ٻاجھ سان موٽيو جن سوڙھ جي وقت م پيغمبر جي تابعداري 
ڪئي اُن کان پوءِ جو, منجهانئن هڪ ٽوليءَ جون دليون لُڏي وڃڻ تي 
ويجهيون هيون, وري (الله) مٿن ٻاجھ سان موٽيو۔ ڇو ت اُهو مٿن شفقت 
ڪندڙ مهربان آهي (۱۱). 









وَعل الكَلٿْو ادنس حزِفوا ًح داضاشت علڪهھ 
انا سن يِماربت وضافت لهم انسه رووا آن 
مل امن اه اِلاٳليَءِ نو تاب عليقِع ليو بوااڻ 


له هوالقوابْ ال ِاوأيِهأاديِيامحوااننوااه 
ونونوامه ال ۇٴټ9ابا کاڻ اِلاهل الَډڍيتو ومن 
حولَه رن اللغراب أْنٴټتَكّلمواعن ڙيۇل ايو 


وو و تو ټ 3 ملا( 


لايرغيواأر نس يه حن لنضيب؟ ذٳك پانه لا رپيهم 





موطِخأيفِبظ الا رولا يتا لو من عدا لد ٳلأ رب 
لهم ره عمل صالت اِڻ اب أٿڊوپنھ اجرالي نين( 
واو ياٳنا وب لهمرليجن بهمر الاه احسن ماڪاٿوا 


ور ”او ٿر 


بعملوڻ 0 وماماڻ الَموَمنون روا ايه فلولاٽَر 





و۾ بط .9 يئ جه ين ا5اوو اي اڄ 27 س .6 3 آءھ 
مڻٴعل ؤردَومُنهم طٳِِتَ لي ففهواق اليؽي 
ليتَزارواقومهي!دارجعوٳاليهم لهم ڪن روڻ, 9 








۽ اُنهن ٽن تي (ب) جيڪي (جهاد کان) رهجي ويا هئا_ تاو جڏهن زمين 
ايتريءَ ويڪرائي هوندي ب مٿن سوڙهي ٿي ويئي هئي ۽ سندن ساه مٿن 
مُنجهيا هئا ۽ ڀانيائون ٿي ت (هاڻي) الله (جي عذاب) کان بچڻ جي جاءِ 
سندس (بارگاھ) کان سواءِ ڪون آهي۔ وري مٿن هن لاءِ ٻاجھ سان 
موٽيو ت توبھ ڪن۔-۔ ڇو ت الله ئي توبھ قبول ڪندڙ مهربان آهي (۱۱4). 
اي المان وارو! الله کان ڊڄو ۽ سچن سان گد هجو (۱۱45) .يي وارن ۽ 
سندس آس پاس وارن بدوين کي نڪي الله جي پيغمبر کان (جهاد م) پوئتي 
رهڻ ۽ نڪي سندس وجود کان پا کي پيارو رکڻ جڳائي_ اهو هن ڪري 
جو کين نڪي اُڃ ۽ نڪي ڏک ۽ نڪي بک الله جي واٽ ۾ پهچندي آهي 
۽ ٺڪي اهڙي هند ويندا ”نت 
(ڪو) آهنج پهچندو اٿن پر اُنهن لاءِ (هر هڪ ڳالھ جي) بدلي چڱو عمل 
لکيو ويندو آهي- ڇو ت الله ڀلارن جو اآجر ن وڃائيندو اهي (: .۱5). ۾ ڪوي 
خرچ- -ٿورو يا گهڻو۔ن ڪندا آهن ۽ نڪي ڪا وادي ٽپندا آهن . پر اُنهن لاءِ 
اب نن لام لير ويڌو آهي 5 جڪو ټاد نز ڪر ڪت آهن 
تنهن جو کين الله بدلو ڏئي (۱؟۱). ۽ مؤمئن کي ن ٺهندو آهي جو مڙيئي 
(گذ) نڪرن, پوءِ ٽوليءَ مان ڪي ڄڻا منجهانئن هن لاءِ ڇو ن نڪرندا 
اهن ت دين م عالم ٿين ۽ جڏهن پنهنجي قوم ڏانهن موٽي وڃن تڏهن 
اُن کي ڊيڄارين ت مانَ اُهي ڊڄن (؟؟۱). 





يت رون ا! - 


يا ۽ ناي نه ما قا ِٿ 
الا 7 ۇاعلموأاڻ الاه 
9995-5-7 ك 
انڪيزا ڻه هن ٳيہاتًا قا ااتَن ڻام نوا 
قزاد تهمٳيہماتا هم قَُعيتِر 9590-77 
تؽيؾٴقٿل ره فرص مء ته يِڄُتاان 
تت او هج 7 
ڙت كين وڏو 


ور 1 9 ا3 ته وو ٣‏ و 
انص روا صري اه قلو بهجور َ 0 


ته 
شو ج يي سور سج ڏل يد تت ؤ 
جه ؛ 





و> ونڪ 








يعتذرون۱ ۱ الوبة9 
چجيجڄڀبججڄڀجبڄپجبڄڀببڄپببببپڊيڄپبببڀپجيڀجبحبڀجبڀځبپبببپبببڀبڄپبيځڀپډجپجب يجيج 





اي مؤمنؤا ڪافرن مان جيڪي اوهان جي اس پاس آهن تن سان وڙهو ۽ 
لي ت (آهي) اوهان ۾ ڪا داڍائي دسن۔ ۽ ڄاڻو ت له پرهيز گارن سان گڏ 
آهي (٣؟۱).‏ ۽ جڏهن ڪا ب سورة لاهبي اهي تڏهن منجهانئن ڪو اهڙو 
آهي جو چوندو آهي ت هن سورة اوهان مان ڪهڙي جو ابِان وڌايو آهي؟ 
پوءِ جن اسان اندو اهي تن جي اسیان کي وڌايو اٿس ۽ اُهي خوش ٿيندا 
آهرن ( 1٣‏ )اي ٬ټخن‏ ي ادل ټد بيخاري آه. تن يي بلڂن٤اي‏ بل 
زڻائن اندسءِ هي ڪافر ٿر با (ه111: ناڏسندا اه ضاا تهر سال هڪ 
ڀيرو يا ٻہ ڀڀرا سزا ڏني ويندي اٿن؟ وري نڪي توبھ ڪندا آهن ۽ نڪي 
اُهي نصيحت وٺندا آهن (؟؟۱). ۽ جڏهن ڪا سورة (انهن بابت) نازل 
ڪبي اهي (تڏهن) اُنهن مان هڪڙا ٻين ڏانهن (شرمندگيءَ کان) نهاريندا 
آهن۔ (۽ چوندا آهن ت) ڪنهن اوهان کي ڏٺو آهي ڇا؟ وري (گهرن 
ڏانهن) موٽندا آهن_ له سندن دليون هن سببان ڦيرايون آهن جو اُها بي 
سمجھ قوم اهي ("؟٣۱).‏ (اي انسانؤ۱) بيشڪ اوهان جي جنس منجهان 
اوهان وٽ پيغمبر ايو اهي اوهان جو ڏک مٿس اولو اهي اوهان (جي 
هدايت) تي حريص آهي مسلمانن تي شفقت ڪندڙ مهربان آهي ۱ .)۱٣7۱(‏ پوءِ 
جيڪڏهن ڦرن ت چؤ ت مون کي الله ڪافي آهي اُن کان سواءِ ڪو 
عبادت جو لائق ن آهي۔ مٿس پروسو ڪيم ۽ اُهو وڏي عرش جو مالڪ 
اهي (5؟۱). 
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ح لَنِبن امنواءعَلواالطيخڂت پالؽ وا وانڏزبر يي 
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ران نك يهب 9 تن 
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وِ لك لق لت ال ادا قومنيتون 
ټمچھيپمپمپمپيميپيم پمپ 4 َم يممڄيمڄممييهڄبؿيهڄجڄچمپ 








يعتذرون ۱ ۱ يونس : ۱ 
0+ سني ٣‏ سنڊ پا لڊسٺي ۱ ڊ سن 0 سنه پ0 لماسنڊ 0 سنه مڊسنڊ بم+سنڊ الرس #مرسنڊ يمس سنه يمسن سنڊ يڊ سنڊ سنه سن سنه پا لمسڊم 


.0 سوره يونس مڪي اشان ۽ شايءَ شڪ سو ري 


نو آيتون ۽ يارشن رڪوي آشي. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الر.۔ هي ايتون حڪمت واري ڪتاب جون آهن (۱). ماڻهن کي (هيءَ 
ڳالھ) ڇو عجب ۾ وجهندي آهي جو منجهانئن هڪ مڙس ڏانهن وحي 
دص دمانهن. تت دنخان. جن اخاش اندو تن کي خوشخبري ڏي ت 
انهن لاءِ سندن پالڻهار وٽ وڏو مرتبو آهي- ڪافرن چيو ت هيءُ پدرو 
جادوگر اهي [(10, ينڪ اڙهان خر االڻهار اه لله آهي جنهن آسمانن ۽ 
زمين کي ڇهن ڏينهن ۾ بڻايو (ء۽) وري عرش ڏانهن توج ڪيائين, ) اُهو 
ٿي( ڪي تين ٹيندر آهي ڪوئي سفارش ڪندڙ ن آهي پر سندس 
اجازت کان پوءو_ اهوئي اوهان جو پالڻهار له آهي تنهن ڪري سندس 
عبادت ڪريو پوءِ ڇو ن نصيحت وٺئندا آهيو؟ .)٣(‏ اوهان مڙني جو 
ڏانهنس موٽڻ آهي۔ الله جو انجام سچو آهي_ اُهوئي خلق کي پهريون (ب) 
بڻائيندو اهي وري (ب) کين هن لاءِ موٽائي بڻائيندو ت جن اسِان آندو ۽ چڱا 
ڪم ڪيا تن کي انصاف سان بدلو ڏئي۔ ۽ جن ن مڃيو تن لاءِ ٽهڪندڙ 
پاڻي ۽ ڏکوئيندڙ عذاب انهي ڪري اهي جو ڪفر ڪيو هئائون )٣٣(‏ . اُهو 
(الله) يڪ ڪال (چنڊ) 
جون منزلون هن لاءِ مقرر ڪيون ت اوهين ورهن جو ڳاڻيٽو ۽ حساب 
حانو_ الله هو سچ کان سواءِ ن بڻايو آهي, حانندڙ قوم لاءِ نشانيون کولي 
بيان ڪندو آهي (ه( .ڪڪ نهنج ير هر( ۽ ..ڈ 
جيڪي اسمانن ۽ زمين م بڻايو تنهن م پرهيزگار قوم لاءِ ضرور 2 
آهن (). 


بمڄم يچم ميم يچم يجنه . ٣ج‏ كڀمبڄمي چم پچميپچميپچميپچميپهپب 








تن رون !! يوس .! 
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9 
ماأونهها راي ۽ نواڀٽييون تؼَاډيِؾ ام اَ 
5 *٬و‏ هيل "99 
حنهہ زد ان لحم لحب نيه رت 
َء ولوٴبحجل الل٬للةاس‏ ال استفجاله رالر 
يٽٽ 
9 ير حاټكَنَ ند مر 
9 يا رت مز 
اهت ----- ٽس جس 
5 ثاعلِ جڪ 


راتوا ٿه ته اھ وٽو اھ هو تو اھ تهو05: 













7 “>> >> “تت تت 





بيشڪ جيڪي اسان جي ملڻ جو اسرو ن ٿا رکن ۽ دنيا جي حياتيءَ سان 
ريجهي ويا ۽ اُنهيءَ سان آرامي ٿي رهيا ۽ اُهي جيڪي اسان جي آيتن کان 
بي خبر رهيا (۱) جج ڪا 
با آهي (2). (۽) جن مڃيو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي سندن پالڻهار سندن 
اسان. سيياڻ. هان بهشئن ڏانهن) سڌو رستو ڏيکاريندو, جن جي هيٺان 
نعمان وارن باغن ہم نهرون وهنديون آهن (5). .هن سندن دعا ً(هيءَ) 
آهي ت اي الله! توکي پاڪائي جڳائي ۽ منجهن سندن آخ اد آهي., ۽ 
اس اي ات 
جڳائي (.۱) .ڪل ماه لاءِ مائي اس جلد موڪلي ها جهڙو هي 
پنهنجي چڱائي جلد گهرندا آهن ت سندن (مقرر ٿيل) مدت اُنهن لاءِ پوري 
ڪئي وڃي ها پوءِ جيڪي اسان جي ملڻ جي اُميد ن رکندا آهن تن کي 
نن گمراهيءَ م حيران ڇديندا آهيون (۱۱). ۽ جنهن مهل ماڻهو کي 
79-01-0007 
کي سڏيندو اهي پوءِ جنهن مهل کانئس سندس ڏک لاهيندا آهيون (تنهن 
مهل اهڙي ويساري ۾ پئجي) هليو ويندو آهي (جو) ڄڻڪ کيس جا اوکائي 
پهتي هئي تنهن (جي لاهڻ) لاءِ اسان کي سڏيو ئي ن هئائين_ اهڙيءَ طرح 
حد کان لنگهندڙ جيڪي ڪندا آهن سو انهن لاءِ سينگاريو ويو اهي (؟۱). 
۽ بيشڪ اوهان کان اڳ (گهڻين) قومن جڏهن ظلم ڪيو تڏهن (کين) 
هلاڪ ڪبو آٿؤن ۽ وٽن سندن پيغمبر چٽن معجزن سان آيا ۽ اهڙا نز هئا 

جو. ابيان, اتان اهڙيءَ طرح ڏوهارنل قوم کي سزا ڏيندا آهيون ([977) ».ورين 
کانئن پوءِ ملڪ ۾ اوهان کي سندن جاگهن تي وهاريوسون ت ڏسون ت 
اوهين ڪهڙي طرح ڪم ڪرو ٿا .)۱٣(‏ 


بمڀچممڄبچہيڄمبڄہيچييپمپ مر . ۽ ٣‏ چڻمپمپمپمپپمپھپڀٽ 


پونس. 






ً|[۱32|5 )يھ ]28 75 ھ ځ وو تم 
راڌات ل علتهمايأنتابؤنٽ قال يڻ لديرجوڻت 


لقاء تَأتت٬بف‏ اي عَنرِه نَأأْوُپي له باپ لو 
أبلِ لون يلقائ يئ اڻ تيم البق ٳٳ: 
لا اشءُ ماتلَؤٴڻة لڀ ولا أهزبلو َ رَقكن ليت 
له غبرامن يله الا نمفلون9فبن أظطله ين 


ره مم“ صور | 
نيموو وو 2 تو وھ 7 امو 


لَٻجرمونَو مب ون ين دُون ار مالارڪ ڙهڪ 
اڻُزٹوڻ اه بماليملق اٿّ٫ٰوت‏ لاق الاش 
سُيخ نو تال عبادت ڻو ماڻاڻ ٿاس 
الب قانكفرؤا مجن َنتوِتَ؟ 











يوانس .ٍ ۱ 





۽ جڏهن اسان جون چٽيون ايتون کين پڙهي -- .ُِ, (تڏهن) جيڪي 
اسان جي ملڻ جي اُميد ن رکندا آهن سي چوندا آهن ت هن کان سواءِ ڪو 
ٻيو قران اڻ يا کيس نٽاءِ۔ چؤ ت پنهنجي طرفان ان جي مٽائڻ جو مون کي 
اختيار ڪونهي, جيڪي مون کي وحي ڪيو ويندو اهي تنهن کان سواءِ 
(ٻئي ڪنهن جي) تابعداري نز ڪندو آهيان, بيشڪ آءٌ جيڪڏهن پنهنجي 
پالڻهار جي نافرماني ڪريان تن ودي ٣‏ عذاب کان دڊحان ٿو (ه۱). 
چؤ تت جيڪڏهن الله گهري ها ت آءٌ أ ن (قران کي اوهان تي) ن پڙهان ها ۽ 
نڪي (الله) اُن سان اوهان کي ڄاڻائي ها! سشڪ 2 اوهان م هن کان 
-------------"99 (۱*۱). 
پوءِ اُن کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي جو الله تي ڪوڙو ٺاھ ٺاهي يا سندس 
اين کي ڪوڙ ڄاڻي_ سچ آهي ت ڏوهاري ن ڇٽندا (“۱) .1 کان سواءِ 
جن کي پوڄيندا آهن سي نڪي کين ڏک پهچائيندا آهن ۽ نڪي کين 
ادا هنا هن يت نان ناش ڪت 
آهن- ڇچؤ ت اوهھين الله کي اهڙيءَ شيءِ يا ڇتائيندا اهيو ڇا جيڪا 
شيءِ (هو) نڪي ”767 م ۽ ٺڪي زمبن مم حاڻندو آهي ؟ اهو پاڪ 


جڪ ان 
آهي (۱7۱). ۽ (اصل) ماڻهو هڪ ٽوليءَ کان سواءِ ن هئا پوءِ اختلاف 
ڪيائون_ ۽ جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار جو حڪمم آڳٻ ٿيل ن هجي ها ت 
جنهن (ڳالھ) بابت اختلاف ڪن ٿا تنهن جو سندن وچ م فيصلو پورو 
ڪيو وڃي ها (۱). ۽ چوندا اهن ت سندس پالڻهار کان مٿس ڪو معجزو 
ڇو ن لاٿو ويو آهي؟ چؤ ت ڳگجھ (جي خبر) الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن 
َ نز آهي پوءِ انتظار ڪريو ٌ اوهان سان گڏ انتظار ڪندڙ آهان ۱ 5601 


يٺ رون ۱ 7 .] 


وٳِدَأذَئُا 5 يل ير 
ڦاياتاقل اها سرت لزان سڏتاپاٹيون با لا و,ا0؟ 
لن ليا 
جرين بهم برب طبيو ۇٴف حوٳيياجا نهار ڪا 

قؾاأء ال 9 
لت ڻڄ هتوٿ 
30 وت 
تاين يا با 5 مَكَلُ 
5 3 ڃََو اق 
يا 
آمرتاليلڙ او نهارا جىرزنهاحعِيد اتان لم تن 
5 




















يييسسيييٽت9 5 


۱  سٽوي‎ 





۽ جڏهن ماڻهن کي تڪليف پهچڻ کان پوءِ (پنهنجي) ٻاجھ ل) (ت سا 
جو مزو) چجائيندا آهيون (تڏهن) اتي جو اُتي يٴي 
بد باون (ٿينديون) آهن- ڇؤٴ ت له رٽ رٿڻ ۾ م ڏاڍو تٽتڪڙو آهي۔- 
بيشڪ جيڪي اوهين بڇڙيون رٿون ڪندا ”9 سي اسان جا ملائڪ 
لکندا آهن. (۱؟) ُ,.ٰ1ٰق (الله) آهي جيڪو اوهان َ--- پر ۽ دريانن م‫ 
گهمائيندو آهي تان جو جڏهن ٻيڙين ۾ هوندا آهيو, ۽ اُهي) ٣‏ ته 
سڻائن وائن سان هلنديون آهن ۽ اُنهن سان سرها ٿيندا هه 
آڻائو واءُ پهچندو آهي ۽ ۽ کين - لهر ايندي اهي ۽ بانئيندا اه تن 
بيشڪ )( (اُها) کين ويڙهي ويئي (تڏُهن) ”0000 2 
63 سڏيندا آهن, (ءِ چوندا آهن) نّٰ جيڪڏهن هن ابسبت)' ان - 
کي بچائين ت ضرور شڪراني ڪندڙن مان ٿينداسون (؟؟). پوءِ جنهن مهل 
کين بچايائين (تنهن مهل) وا لڪ م ناحق شرارت ڪندا آهن- 
اي انسانؤ! اوهان جون شرارتون اوهان تي ئي آهن (هيءُ) دنا جي حياتي 
جو فائدو (لدَوَ) وري اوهان جو موٽڻ اسان ڏانهن اهي پوءِ جيڪي ڪندا 
”0 جي اوهان کي ټك ڏينداسون (؟ ؟). دنيا جي حياتيءَ جو مثال 
رڳو اُنهيءَ پاڻيءَ وانگر اهي جنهن کي اسمان کان وسايوسون پوءِ ساڻس 
زمين جا (آهي) سلا رليا مليا جن مان ماڻهو ۽ ڍور کائيندا آهن_ تانجو 
جنهن مهل زمين پنهنجي ساوڪ ورتي ۽ سينگاري ۽ سندس رهڻ وارن ڀانيو 
ت پاڻ مٿس وس وارا آهن (تنهن مهل) اوچتو اُن کي رات جو یا ڏينهن جو 
اسان جو حڪم پهتو پوءِ اُن کي لڻيل (ناس) ڪري ڇڏيوسون جڻڪ 
ڪالھ ئي ن هئي_ اهڙي طرح سمجهندڙ قوم لاءِ نشانيون کولي بيان ڪندا 
ار (؟٣),‏ 1 له سلامتيءَ جي گهر ڏانهن سديندو آهي- ۽ جنهن ”٫‏ 
ونيس تنهن 7-0 والٽ ڏانهن هدايت ڪندو آهي (ه؟). 


ٿڄڄچمڄڄميپڄه يه پمپ پمپ ۽ ۽ )۽ پيأجت* *ح*بتبيخبيمببيهپمپمب 


دمتن رون !! بيوسن. 
ڄجم ‏ مم جج يج ةہمجمب ‏ جبہهة| ہ ہ جم م !ٳجځ‬جم ‏ مم جج جامصمجيججيجججسيڊ 


َ 2 ور 7 نا لاب لھ 29797 
حوااحصق وڙياة! ولابرشؽ و-يھ)م يب وير 

مام او 93 َو 9 واآرابسطصاھ 

ٍ 7 يب لن وه فِيهاحيادا ون والز ين« « 





بات حزاء پ9 وملِها (ترمقهم له مالَعِةن الاه 

َ- غثٌيت «جو هه قِطحًا جج 
اور اآصب الثارهم فِيهأحٳنو نيبم ئحٽ هڪ 
.-=- 2 ماه“ 


ب----ِ 
هد عنهٍح 5 
2 ين ثال مه وان او 
ٿال لًٌت مڪ( يي 
7ص 
بأذابم را الاالصّلل ان نصره وتكن لت 
95 ٿَْټّمت رٿ ىعَل تن ز ين فآ اگ دييه-6 
7 پمپ پنتټڄسڄوڄوڄوڄ٫ڄ٫يڄبيپ‏ 





يعتذرون ۱ ۱ يونس ‏ ۱ 
9 ٺيه -ڊس نيڊ اڊ سن نه _ڊ سن پ0 بسن هه سن يه سنه ڊاسنڊ يه سن پڊ اسنهڊنهه سن نه ڊ سن هه سن نه لڊ سن ههل سن لنڊ ٽه سم 


3 (اهڙي) چڱائي بلڪ وڌيڪ آهي۔ ۽ سندن منهن 
کي نڪي ڪارنهن ۽ نڪي خواري ويڙهيندي۔ اهي بهشتي آهن, اُهي 
منجهس سدائين رهڻ وارا آهن (؟). ۽ جن بڇڙائي ڪمائي تن لاءِ َ‫ 
جهڙي بڪڙي سزا آهي ۽ کين خواري 99 ”7 (جي عذاب) 
کان ڪو بچائيندڙ نب اهي . حٿُڪ سندن منهن کي اونداهيءَ رات مان . 
دڊڪايا ويا آهن_ آهي دوزخي آهن, منجهس سداڻين رهڻ وارا اهن (/ا؟). 
جنهن ڏينهن اُنهن مڙني کي گڏذ ڪنداسون وري مشرڪن کي چوندا سون 
ت اوهين 1 اوهان جا (الّه سان ٺهرايل شُريڪ پنهنجي هند بيهو, پوءِ سندن 
وچ ام م جدائي وجهنداسون ِ سندن شريڪ چوندا تن رهن( اسان ين 
پوجيندڙ ن هيؤ (4؟). پوءِ اسان جي ۽ اوهان جي وچ م الله شاهد ڪافي 
آهي ت اسين اوهان جي پوجا کان ضرور بيخبر هئاسون (4؟) ند دنت 
ڪنهن ماڻهوءَ جيڪي اڳي موڪليو هوندو سو (اُهو) لهندو ۽ پنهنجي 
سچي ڌڻيءَ الله -.: موٽايا ويندا ۽ جيڪو ناه ٺاهيائون ٿي سو كاٹن 
بلجي ويندو (.٣؟).‏ چؤ ت اوهان ”90 مان ڪير روزي ڏيندو 
آهي؟ ڪنن ۽ اکين جو ٻيو ڪير مالڪ اهي ڇا؟ ۽ ڪير جيئري کي مئي 
مان ڪڍندو آهي؟ ۽ ڪير ڪمن کي رٿيندو آهي؟ پوءِ ستت ئي چوندا ت 
للها پوءِ چؤ تو دتندا آهت ۱( )تا اُهوئي اورهان جو سچو 
پالڻهار الله آهي, پوءِ سچ کان پوءِ گمراهيءَ کان سواءِ (ٻيو) ڇا آهي؟ پوءِ 
ڪيدي جو ڪيڏي ڦيرايا وڃو ٿا؟ .)٣٣(‏ اهڙيءَ طرح تنهنجي پالڻهار جو 
حڪم اُنهن بدڪارن تي لازم ٿيو اهي جو اهي ابِان ن اڻيندا .)٣٣۱‏ 


ټبچمبڄمجيميمڄيپييپم ميم س ۽ يبيب 


دعتّٺ روڻا! بيونس. 





ڪي ڪي ڄڄيججي 
ُه وھ 199 لي يي ”قٌل 
نھ نٹ ااحلق دڪ بو 
9-9-99 
ڀال يٽه ذاق نور ول هلر ين تا 


مھ وھ 
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ودن 


٣ 1 8 


-. ٿا اك ره عَلډ لي ماشه 40 


الشران ان يغری مِنَ دُن ارا وله ين 


ٽسيو 
زور اه 5 و وريڇ 7 سن .|( ۱ 7 9 
.5 لاريٻ فيو من رٿ العلبب.(“ 


ر- 


نڏ ٿن ناتا يڻ 


يجيج ييج ييج يي يي يي يجيج 


1-7-97” 
٣ َ 9 لك‎ 


نهم تن نوين ٫‏ ٻه و هص ره ين ره ريت 


لو ين 


سليايڻ 


وو وڙوور اوسر ا9 لون صڂ روا ير کو سر 
آڻ ترو اخ وتاب يتان مبائڻ 0 








يعتذرون ا۱ 


چؤ ت اوهان جي معبودن مان ڪو آهي ڇا جيڪو خلق کي نئين سر بڻائي 
وري کين (ماري) موٽائي جياري چؤ ت الله نئين سر خلق کي بڻائي ٿو وري 
کيس موٽائي = جااريندو پوءِ اوهن ڪيڏي جو ڪيدي قيرايا ويندا 
آهيہ ؟ ( ؟؟). چؤ ت اوهان جي معبودن مان ڪو اهي جو حق ڏانهن 
ڪنهن کي هدايت ڪري؟ چؤ ت له حق ڏانهن سڌدو رستو ڏيکاريندو آهي- 
پوءِ جيڪو حق ڏانهن سڌو رستو ڏيکاري سو تابعداري ڪرڻ جو وڌيڪ 
حقدار اهي یا اُهو جيڪو (پاڻ) رستي ڏيکارڻ کان سواءِ رستو ن لهندو 
هجن ؟ پوءِ اوغان کي تنا ڻنيو؟ ڪيشن فيضلر ڪريو ٿا( 7116 ۽ اُنهين 
مان گهڻا رڳو گمان تي هلندا آهن۔ بيشڪ گمان سچ جي پورائي ڪجھ 
ڊ نن ڪندو آهي۔ بيشڪ جيڪي ڪندا اهن سو ال چالند هي 15 
هيءُ قران الله کان سواءِ ڪنهن جو بڻايل .90 
ڪتاب آهن تن جي تصديق ڪندڙ آهي ۽ حڪمن کي کولي بيان ڪندڙ 
آهي منجهس ڪو شڪ ن آهي (ت) جهانن جي پالڻهار کان آهي .)٣٣(‏ يا 
چوندا آهن ( ين گر( اُهو پائون ٺاهيو آهي۔- ڇچؤٴ ت جيڪڏهن سچا 
ان اٿ هد يه 
تنهن کي سديو .)٣4(‏ بلڪ جنهن علم کي پهچي ن سگهيا تنهن کي 
ڪوڙ ڀانيائون ۽ اڃا وٽن سندس وعدن جي سچائي ن ائي آهي۔۔ جيڪي 
کانئن اٻ ها تن ب اهڙيءَ طرح ڪوڙ ڀانيو هو پوءِ ڏس ت ظالمن جي 
پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! .)٣4(‏ ۽ منجهانئن ڪو اُن (قران) تي امان 
آڻيندو آهي ۽ منجهانئن ڪو اُن تي 1 ن آڻيندو آهي۔ ۽ تنهنجو پالڻهار 
فساد 7 ڄاڻندڙ اهي ). ”0-90900 تو کي ڪوڙو 
ڀانئين ت چؤ مون لاءِ منهنجو عمل ۽ اوهان لاءِ اوهانجو عمل آهي. جيڪي 
[اءٌُ) ڪريان ٿو تنهن کان اوهين ڇٽل آهيو ۽ جيڪي (اوهين) ڪريو ٿا 
تل ا1 ٰ 








تن رون ا| ڊونس-! 


ٹر دقن رئ 1 يا 
لاجهلون وينه تن نظراليہتاقابت تهٴي ال 
يٽ رٴر 7 
تت ر ټٴٳڍڙ 
وُه 9999 ھ ‏ تس 
د. يڻ ٣‏ َ 
کي يي 
جه مت 

















يعتذرون ۱ ۱ يونس ‏ ۱ 
بجيجڄيجبيجبجيجپججيٴڀببڄپجبڀجبځپبجببڀجبڄپببپببڀجببيجبځپجبجپ جج پج يجب 
۽ منجهانئن ڪي تو ڏانهن (ڪَن ڏيئي قران کي) ٻڌندا آهن پوءِ تون ٻوڙن 
کي ٻڌائيندين ڇا جيتوڻيڪ ن سمجهندا هجن؟ (؟٣).‏ ۽ منجهانئن 
ڪوئي توڏانهن نهاريندو آاهي پوءِ انذن کي سڌو نا نا 
جيتوڻيڪ ڏسندائي ن هجن .)٣٣۱‏ الله ماڻهن تي ڪجھ ئي ظلم ن 
ڪندو اهي پر ماڻهو پاڻ تي پاڻ ظلم ڪندا آهن .)٣٣‏ ۽ جنهن ڏينهن 
(الله) کين گڏ ڪندو تنهن ڏينهن حڻڪ ادنيا م( ڏينهن جي هڪ گهڙيءَ 
کان - (وڌيڪ) ترسيائي هئا پان م‫ هڪ ٻئي کي سجاڻندا نڪ 
جن له جي دیدار کي ڪڇڪوڙ 7 نقصان -- .+ 
هئا (ه٣).‏ ۽ جيڪو انا م سانن ڪريون تا تنهن منجهان ڪجھ 
جيڪڏهن توکي ديکاريون يا تو کي فوت ڪريون ت (هر حال ہ) سندن 
مونڻ + نان ڏانهن اهي وري جيجي ڪندا آهن تنهن تي اه اهت 
3 تا ڪه مت لاءِ هڪ پيغمبر آهي, پوءِ جڏهن سندن 
پيغمبر ايو (تڏهن) سندن وچ م انصاف سان نبيروڪيو ويو ۽ اُنهن تي ظلم 
نز ڪيو ويو )٣٣(‏ .وڪ وين سا آهيو ت اهو 
اجعام ڪڏھهن ٿينده؟ پ/,٣۱).‏ .ٹ 7 (اءٌ( له جي مرضيءَ کان َ‫ 8 
کي نر ڪي ڏک ۽ نز ڪي سَک پهچائي سگهان ٿو سڀِ ڪنهن اُمت 
هڪ مدت آهي۔- :ڻه“ مدت پهچي ٿي تڏھهن هڪ _. 
نڪي دير ڪندا ۽ نڪي ايرو ويندا )٣4(‏ .ون کي خر يو 7( 
جيڪڏهن سندس رات جو یا ڏينهن جو اوهان تي اچي (ت ڇا 
ڪري سگهندؤ)؟ ڏوهاري اُن مان ڇاجي ته 1 
جنهن مهل (اُهو) پهچندو (تنهن مهل) اُن تي اسان آڻيندؤ ڇا؟ (چيو 
ويندن ت) هاڻي (مڃيو)؟ ۽ بيشڪ (اڳي) اُن کي تڪڙو گهرندا هيؤ (۱ه). 
وري ظالمن کي چيو ويندو ت هميشگيءَ وارو عذاب چکو, جيڪي اوهين 
ڪمائيندا هيؤ تنهن کان سواءِ ٻيو ڪو بدلو اوهان کي ن ذبو (؟ه). 


ٻڄچمڄچؼمڄچميپيہ پمپ مي پم چم ۾ ٣‏ ڄڀمڄچمڀيچمچميپچيپمپهرټب 
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ره ير مر يئيو وَ ‏ 7 نو ته / نط رم ٿو وو وأ27ر 


وتڀ ٿؿونكَ وٽو نك اح هو قل ٳى رل ٳته څ ويا بين“ 
3 177 هه 
كڻ َ‫ . ٿن 
1 هو وبويت واليءِ ترجعون ڻا پا 

لا نچا بلهة ينر ال لق 
جه لٴڀعَصّل ابو وَسَِحَبمتِء 
کر 
اد 
لذَنب بوه اؽ اڻَ اله لَنو فضيل عل الا لن 
آذترهملدا تو تل وبا ون تن ۇٴيأ امن 

3 زان نتم لان 3 2 َ.. كَل اڳ ٳٴکائ يه چيه 2975 
شو وه من مِتال درو ال لآ 


تاين دلقَ ارا ۇٴډڀټْ < 








يعتذرون ۱ ۱ يوٽس ‏ ۱ 
ڄجي جج يڪي يي ججيجيحيحڀپججيپجبجپبجبجيجپجبجبپج پيج پججيپججيپجيج پيج 
۽ توکان خبر پڇندا آهن ت اهو (وعدو) سچ آهي؟ چؤ ت هائو! مون کي 
پنهنجي پالڻهار جو قسم آهي ت ضرور سچ آهي, ۽ اوهين ٿڪائڻ وارا ن 
آهيو (٣ه)‏ .ڪڪ لم ڪن شخص کي جيڪي 
زمين ۾ آهي سو (سڀ) هجي ها ت ضرور پنهنجي عوض ڏئي ها( ۽ جڏهن 
عذاب ڏسندا تڏهن اندر اندر) مي ٿيندا, ۽ سندن وچ م انصاف 
سان نبيرو ڪيو ويندو ۽ اُنين تي ظلم نز ڪبو .)٣(‏ خبردار! جيڪي 
آسمانن ۽ زمين م آهي سو الله جو آهي-۔ (پنهنجي عوض ڏيئي ن سگهندؤا 
حبردار الله جو انجام سچو اهي پر اُنهن .نن گهتا ان حاڻندا آهن (هه) کُ.ل1ڈٰ 
جياريندو اهي ۽ ماريندو آهي ۽ اوهين ڏانهس موٽايا ويندؤ ("ه). اي انسانو! 
اوهان جي پالڻهار کان اوهان وٽ انصيحت ۽ جيمڪا (بيماري) سیئن م‫ 
آهي تنهن لاءِ شفا ۽ مؤمن لاءِ هدايت ۽ رحمت آئي آهي (٣ه).‏ چؤ ت الله 
جي فضل سان ۽ سندس ٻاجھ سان (قران نازل ٿيو آهي) پوءِ اُن سان خوش 
ٿيڻ گهرجين۔ جيڪي گڏ ڪندا آهن تنهن کان اُهو ڀلو آهي (#ه). چؤ ت 
ڪجھ ڏسو تا؟ ته روزيءَ مان جيڪي اوهان لاءِ لاو آهي پوءِ 
منجهانئس اوهان (پاڻ) ڪجھ حرام ۽ ڪجھ حلال ڪيو آهي۔ ڇؤ ت الله 
اوهان کي موڪل ذدىي آهي جا يا لله تي ٺاھ ٺاهندا آهہ ؟ (65). 
جيڪي الله تي ڪوڙ ٺاهيندا آھن تن کي قيامت جي ڏينهن ڪهڙو گمان 
آهي (ق کين عذاب ن ڪندو ڇا)؟ بيشڪ له ماڻهن تي ضرور وڏي نل 
ڪرڻ وارو آهي پر اُنهن مان گهڻا شڪرانو ن ڪندا آهن (.؟). 
ڪنهن نن نن رف ان ان يا 
ڪجھ پڙهندو آهين ۽ ڪوب ڪم اوهين ن ڪندا آهيو جڏهن منجهس 
لکا رهندا آ يا (هر حال م( اوهان وٽ حاضر هوندا آهيون- ٍ 
تنهنجي پالڻهار کان ذري جيترو ب نز ڪي زمين م ڪي اسمان م 
اڪجھ) ڳُجهو رهندو اهي ۽ نز ڪي اُن کان ٿورو ۽ ن ڪي گهڻو, پر 
(سڀ) پڌري ڪتاب ۾ الکيل) آهي (۱؟). 





پڀضڄهيڄڄهڄڄچبڃڄڄميڄڄميڄڃڄمپچهبپب 


يحنتّن رونا دوس . 
3+ اس ڂب تب سن 0 لسن هه -ڊ سنه يڊ سن يهڊ سن ال سنه _ڊاس ني پڊ سن ڊ0 ڊ سن هه لڊ لسن جه ڊ سن پا لڊ سن ڪه مٽ يس ڊ نب نب نب سب سم 


َ- 9 يا 
الٴئيأول الٿ ڃو لْىډِيٳًَلكٳ٫ٰتابٺ‏ لك هو 

لور 1 جج“ 
---------= 
دُؤون ارڙو شرماء ٳڻٴيزڙبھونٳلڙالظڻ یان همالا 
يخر صڻ9هوانڻٴي جمل الڪڪراليل لت توا 
ٽيم وه يي 
لاتلۇاًيتال 9 َ >- 
سل ٻيٰڻاانمو لي يج - 

ڦُل ٳٿٌ انَنِسن يف رو نل يڪ 9 
=. 7 رت جمهڪرڻو 


همه 


َڅ وء 
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جج يججج يي ييج يجيج يجيج يي يج يي يجيج 


خحبردار! الله جي پيارن کي نڪي ڀؤ آهي ۽ نڪي اُهي غمگين رهندا (؟؟). 

جن ابمان آندو ۽ پرهيزگاري ڪئي اٿن (؟ ") .اي حاتيءَ ۽ 
- صم ۾ خوشخبري آهي_ الله جي حڪمن کي ڪا ڦير گهير ڪانهي 
اها ئي وڏي مراد ماڻڻ آهي ۱ )٣(‏ .ان ڪا ہ ڳالھ تو کي ن ڏکوئي۔ 
بمسشڪ سمورو غلبو الله جو ٬‏ اه ٴْ؟ ٻڌندڙ ڄاڻندڙ اهي (ه") ...ار 
جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو يقينا الله جو آهي۔ ۽ 
يڪن ال کا نز پيټن ٹرڪن جي ينت ڪندا اين سي اخ 
خ_۔لتيان هلندا ٴ* )37( . اُهو (الله) اهي جنهن اوهان عٰ را . 


نھ 


هن ڪري ڑڻايو ت منجهس ارام ‫ڪريو ۽ ڏينهن کي روشن بڻايائين بيشڪ 
آن صم بدندڙ قوم لاءِ نشانيون آهن )"!٣(‏ . ڈرڈ چون ثات الله (پنهنجي 
لاءِ) اولاد ورتو آهي, اُهو پاڪ آهي_ اُهو بي پروأه آهي- جيڪي مان صم 
اڪ هن (پٽ جي چون) تا 
اوهان وٽ ڪا سند ن آهي-۔ جيڪي نز ڄاڻندا آهيو سو ڇو الله تي چوندا 
آه ۽ ([2؟") . يڪ ال تي ڪڙو ناه ٺاهيندا آ 1 
جٽندا (14). دنيا م‫ م ڪجھ آسودو گذران هوندن وري اسان وٽ سندن 
موٽڻ اهي وري کين انهيءَ سببان سخت عذاب چکائيندا سون جو ڪفر 
ڪننا آهن .)٣.(‏ 





بڻڀيڻميچهڻڻهڄههڃمڄميچهي 


دِمتَٺ رون اا يوس -! 
الډسٺب با ڊسنڊ پا لڊاسنبتهه سنه هه ڊاسنيتهالډسنڊصه لسن هه نججه سنهنه لسن ته لسن هه رسنڊ ادس ناته لڊس ٽب جه لٽيجڊ سن سنه سن سنه س ٽم 


واتل عليُهم نبانوءِ ال لد ويه ٿو وا ن ڪان 1ع( 
تقائ يديق ارت مل با تت . 
آمردي وٽرياءَت نه ابا آمر نه علاه مه ثافشؤ أٳٳَ 
يرون ؤ 9997-995 
[رْعَلاتٍ ارت 6 يه 
يس - ميڪح تم 
يي يد وب 
مانوالِيُّٴيوبِمأكٽَُوا رهن يز نٹ تطبععَل 
٣‏ المعتډ 5.٣‏ تربع تام نب رت قولوهر ول 
ڏي بايټ تاڪ ڙواواند! داو ما يڻ 
چا همان نڪ تاةالالڻ هذاليجرميتن 9 
او 
الطحرون ‏ قالوَااچتََ يلعا جنڻاعايوابا تا 
وسَونلڂُاليرڀاآ٫ق‏ الاس ٴوباضن لم يتت 


ته هپ ڻه ڊيه هه( 4, ٣‏ هت ڻم ڻھ 
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پڪ ڪي ڪي ڪي جي جپيججيجيجيجڀحجحجيححڀجبجبپبجبڀپجڄٻبججبپبجيپجپج يجب 
-.-“=هسا----ه02:ي7-- 
منهنجي قومم! جيڪنلهن منهنجو رهڻ ۽ ۽ الله جي آيتن سان منهنجي 
"0959-9-0 
رٿا ۽ پنهنجن شريڪن جي مدد سان گڏجي صلاح ڪريو پوءِ وت رٿا 
اوهان کان ڳكجهي ن رهي ت پوءِ مون سان (جو ويو سو) ڪري گذرو ۽ 
مون کي در ن ڏيو .)٣۱(‏ پوءِ ٣‏ (منهنجي چون کان) ڦريؤ (ت ڇا 
نيو؟) مون اوهان کان ڪو اُجورو ن گهريو هو, منهنجو اجورو الله کان 
”6 0 يت 00 
.سھدھ0 ڪوڙو ڀانيائون پوءِ کيس ۽ جيڪي ٻيڙيءَ م 
ساڻس هئا تن کي بچايوسون ۽ کين اُنهن (ڪافرن) جو جانشين 
ڪيوسون, ۽ جن اسان جي ايئن کي ڪوڙو ٻائيو تن کي ٻوڙيوسون , پوءِ 
ڏس ت جن کي ڊيڄاريو ويو هو تن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! .)۱٣(‏ 
وري ان (نوح) کان پوءِ (گهڻا) پيغمبر سندن قوم ڏانهن موڪليا سون پوءِ 
وٽن پڌرن معجزن سان آيا پوءِ اهڙا ن هئا جو جنهن شيءِ کي پهريائين ڪوڙ 
بانيو هثائون تنهن تي اسِان اڻين_ اهڙيءَ طرح حد کان لنگهندڙن جي دلين 
تي مهر هڻندا آهيون .)٣٣(‏ وري کانئن پوءِ موسيٰ ۽ هارون کي فرعون ۽ 
سندس سردارن ڏانهن پنهنجن معجزن سميت موڪليوسون پوءِ وڏائي 
ڪيائون ۽ ڏوهارن قوم هئي )٣*(‏ . پو ءِجنهن مهل ونن اسان وٽان سچي 
ڳالھ 8 (تڏهن) چيائون ِ تم بسشڪ هيءَ پدرو جادو هي )۱٣”(‏ .مل چيو 
6 جڏهن اوهان وٽ حق 2 (تڏهن) اُن لاءِ جو چوندا آهيو ٳنّ جادو آهي)؟ 
اڪاڪ 90 
چيائون ت اسان وٽ هن لاءِ آبز آين. تا ت جنهن (ريت) تي اسان پنهنجا 
پيءُ ڏاڏا ڏنا تنهن کان اسان ىّ قيرائين ء اڻڪ م م اوهان (ٻنهي) لاءِ وب 


هجي؟ ۽ اسبين اوهان ٻنهي َ- مڃڄڻ واران آهيون .)٣7(‏ 





دِمتّٺ رون !ا يودس.! 
٬نټ‏ يرك بر ري :يرپ ريگ :بر راي ريب رئيب پر ير پگرتيير پريرگرئي پرينرپريئير گرچٽر گرنئي پر, رپ رهن :تما 


وقال فِرڪون ال :مل سج ري 0 لدا جاءالتحر 
7-5 
مٴ- -ه0--9-9996 
فاص موي 17 ّادرڻفُن 7 تو يه لون ڪون 
٣ 9‏ 
ته =ا: ال موي ڪان ٽنرآميا 
3 
رټتأٿِسلّتأؤنه يت 3 4-7 
لالط نن جع اوح تا[ موٺى واڪيه ان ٿيا 
-----ه وابر ووه ‏ 95 -- 
ا6 يي 9 وقال مولى رٻتٳاتَكَ 
اتيبت فرعوڻ ولا زيته ۇامالرق ال وو الل ما 
اع ال تسوا ٽناڪ انالا 
عل ئلو بوڪم لا ويو اح رواألَسِتابَ الخ ت 
س٫مڄہيچہيبڄچہيپييپب‏ يپ پيڄمو “8 |ىح٣‏ ٌُيببڄبڄببچبيبڄهبڀبيڄبيپبپ 








يعتدر ون ۱ ؟۱ بو ڏس گآ 
جڪ يجيج يجيج يجيج يج يي يي يجج يج يجيج رپپ , 


۽ فرعون چيو ت سڀئي هوشيار جادوگر مون وٽ اڻيو (۱4). پوءِ جنهن مهل 
جادو كر آيا (تنهن مهل) بي لهنڊ اي اييرت يڪي ٬ډاياوٴ‏ يبن 
اوهبن اخلير () “,..- اڇليائون ِتنهن مهل) موسيٰ چيو ت 
حڪم سان ثابت 0 آهي ج 90 0 1 04 1۱ پوءِ 
موسيٰ تي سندس قوم مان هڪ ٽوليءَ کان سواءِ, فرعون ۽ سندس سردارن 
کان ڊجڻ جي ڪري ت ۽ متان كين ايذائين (ڪنهن») امان نت آندو۔ ۽ 
بيشڪ= فرعون [آ )لڪ م هليلو هو ٍّ ”0 
”---- ۽ مويٰ چو ت اي منھنجي قوبر ۱ جيڪڏهن اوهان ال تي 
چيائون نر له َ تي بروسو ج--. اي اسان ُّ پالهار! 5" ين ظال. 
جي قومہم جي پر ن ڪر (25). ۽ ڪافرن جي قوم کان پنهنجي ٻاجھ 
سان اسان کي بچاءِ! (7). ۽ موسي ۽ سندس ڀاءُ ڏانهن وحي ڪيوسون ت 
اوهين پنهنجي قوم لاءِ مصر م گهر بڻايو ۽ (اُنهن) پنهنجن گهرن کي قبلي 
جي سامهون ڪريو ۽ از پڙهو۔ ۽ مؤمئن کي خوشخبري ڏي .)4٣(‏ ۽ 
موسيٰ چيو ت اي اسان جا پالڻهار! تو فرعون ۽ سندس سردارن کي سينگار ۽ 
(گهڻو) مال دنيا جي حياتيءَ م (هن لاءِ) ڏنو اهي ت اي اسان جا پالڻهارا 
ناس ڪر ۽ سندين دلين تي مهر هڻ جو جيستائين ڏکوئيندڙ عذاب (ن) 
ڏسن تيستائين ايمان ن اڻين 44). 





يعتن رون ۱۱ ترس 


ِ‪ ِ‫ ٍ ڀ 
قَالَََناڄييت دَعوتّلمافاتؿما ولات لم ڻ پيل 


۾ ” 


رڪون وحجنود٤‏ بغيا ويد واحق ٳڌااوروه الخري مال 
امنث اگ لڙالهالڏاڏي اٿ يه بواٳتټّؾڈ 


الْحسِيااڻَ انز حقٹ هيت ريك لا 


2 
2 





2 ضر 


نويو نو جاءِنهتل ايو حىرواالم ناب الد 6 
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جهكپځكپجڀججڀجييڀجبجبببڀجبحپججيجهبحپججپبجيپبججبڀببپجبجبيجبپجيبيپجي پيج پيج 


ات :اق نفڪ اوهضان (ٻنهي) جي دعا قبول ڪئي ويئي پوءِ ٻئي 
مضبوط ٿي بيهو ۽ جيڪي ن ڄاڻندا آهن تن جي طريقي جي تابعداري ن 
ڪريو (44). ۽ بني اسرائيلن کي سمنڊ کان پار ڪيوسون پوءِ فرعون ۽ 
سندس لشڪر ظلم ۽ سرڪشي ڪرڻ لاءِ سندن پٺيان پيا حتاڪ 
(فرعون لشڪر سوڌو) ٻڏڻ لڳو (تڏهن فرعون) چيو ت اان اندم , (سچ 
آهي) ت جنهن تي بني اسرائيلن اسان آندو آهي تنهن کان سواءِ ڪوئي 
عبادت جو لائق ن آهي ۽ آءُ مسلمانن منجهان آهيان (5). (چيو ويس ت) 
هانى (ثٿو اسان اڻين) ۽ 1 بيشڪ اٻ تو نافرماني ڪئي ۽ فسادين مان 
هئين (4۱) . پوءِ 7-0 00700 (۽ ٻيٽار 
تي اُڇلينداسون) ت جيڪي توکان پوءِ اچن تن لاءِ نشاني هججن ۽ ماڻهن 
مان گهڻا اسان جي نشانين کان ضرور بيخبر آهن (؟3). ۽ بيشڪ بني 
اسرائيلن کي چڱي هنڌ رهڻ جي جاءِ ڏني سون ۽ کين سٺين شين مان 
روزي ڏني سون, پوءِ (ايستائين) اختلاف ن ڪيائون جيستائين وٽن علم 
(يعني قران ِ( ات بيشڪ تنهنجو پالڻهار جنهن گالھ بابت جهكڙو ڪندا 
آهن تنهن جو قيامت ڏينهن سندن وچ م فيصلو ڪندو .)4٣(‏ پوءِ جيڪي 
تو ڏانهن نازل ڪيوسون تنهن کان جيڪڏهن شڪ ۾ 90-0 
توکان اڳ ڪتاب پڙهندا آهن تن کان پچ , بيشڪ تنهنجي پالڻهار کان 
توڏانهن حق ايو آهي پوءِ تون شڪ ڪندڙن مان ن هج .)4٣(‏ ۽ نڪي تون 
اُنهن مان هج ح 9999-9-5 
ٿيندين (ه55). بيشڪ جن تي پنهنجي پالهار هي عذاب) جو حڪم 
اي تن چخڪ1ا آه خ ان هڪ .نيل 
اڄ ڪه 7 11 





يعىتٺ رون ا يوس.! 
يجيج يجيج يي يي يج يي يجيج يي يي 


ج!/: ريدادت ناڊ [لا نان لت 
3 ميتي 
7 
َ ڪر 
يا نت 
ِن الم هي ٽڪ رتا قيِت لتوٳدَناٳٺَ 
حقاعٳيدا٬تِالھوينين‏ هن اهال 9 
ساو ڻ ويار اعبن يِن تبون وڻ ون له 
نيت 
5 9 
ليا ان اڪ َاٿكَٳذاثَِالظليجت 6 
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يونس جي قوم کان سواءِ ڪن 'گونن (وارن عذاب ٿيڻ وقت) ڇو ن 
ابمان اندو؛ ت سندن ابمان کين فائدو ڏئي ها جنهن مهل ايونس جي قوم) 
ابمان اندو (تنهن مهل) خواريءَ وارو عذاب دنيا جي حياتيءَ م کانئن 
لااڻوسون ء ۽ کبن (ڪجھ) وقت تائين فائدو ڏدنوسون (442). ۽ ۽ِ جيڪڏهن 
تنهنجو پالڻهار گهري ها ----00"5------9979090959-9 
ها پوءِ تون ماڻهن کي زور ڪندين ڇا ت مؤمن ٿين؟ (44) . ۽ ڪنهن ب 
شخص کي الله جي گهر کان سواءِ مؤمن ٿيڻ جو اختيار ئي نن آهي۔۔ ۽ 
جيڪي ڄاڻندا آهن تن تي (ڪفر جي) پليتي رکندو اهي (. ..۱). چو ان 
ٺهاريو ت اسمانن ۽ ۽ زمين م ڪهڙيون (سندس قدرتون)( آهن؟ ۽ ہ مڃيندڙ 
قوم کي نشانيون ۽ ڊيڄاريندڙ فائدو ن ڏيندا آهن (۱.۱). پوءِ اُنهن جهڙين 
مصيبتن کان سواءِ انتظار نز ڪندا آهن جيڪي کانئن اڳ گذري 
ويون اين( ڇچؤُ ت انتظار ڪريو آ اوهان سان گڏ انتظار ڪندڙن مان 
آهان (؟.۱). وري اسين پيغمبرن 7 ۽ جن ابمان اناد سن کي بچائيندا 
آهيون اهڙي طرح , اسان تي 09 .)۱.٣(‏ چؤ ت اي 
انسائنو! جيڪنهن منهنجي دين کان شڪ م آهيو ت (ٻڌو ت) الله کان 
تا وج اُن الله کي پوڄيندس 
جيڪو اوهان کي ماريندو آهي, ۽ مون کي حڪمر ڪيو ويو اهي ت مؤمان 
مان هجان .)۱.٣(‏ ۽ (هيءُ) ت پنهنجي مهاڙ کي دين لاءِ هڪ طرفو ٿي 
--ه=-279- (ه.۱) . کان يواءِ الهت. ننجي ات 
نه ۽ نڪي ڏل پهچائي , پوءِ 
جيڪڏهن (ائين) ڪندين ت اُنهي مهل تون ظالمن مان ٿيندين (۱.۱). 





ډعتٺ روڻا!! مور 
:سڏ 6 سنيز#ا0. سن نهاڊسن هان سي هڊسن ها له سد يهان سن هام سد يره سن هاڃه سيرڊ سن هان سن ان سن هان سن رئوس زيم ڊنم سن نتم 


ون يك اٳعبفو فلا مامت لةالاهو وا دا 
ڙن ايه متا يڻو 
الغفورالريڀ مل ډاڻه الاسر جاءِ نو الٌحق ِن 
اي ريد يڙن يدود 
ري يا ره 





8 “0 
ڪيا أڃَ يٹ رن يا 


بر ھر سا ههر 


نت اي تٿيرتِ 
يي ٴفط 9 يل تج 
يتيپ نرنيناتزترو کو 


= 


1 ا ره وو ڪه وو ۾ او 3 -- 
8 


نه يون صن ورش لد 
يا ياه يلر با يي ون وبايم نو اي 2 
ڑچڻيڪ ‬ر‬ي‬رڳرڳيج___- 


َ ٿڪ نر 1 2 











بعتدر ون ۱ هو د۱؟۱ 
جج يج يجيج يجيج ييج يي يي يي يج يي يج 


۽ جيڪڏهن الله توکي ڪو ڏک پهچائي ت اُن کانسواءِ ڪو اُن جي لاهڻ 
وارو ڪونهي, ۽ جيڪڏهن تو لاءِ بڀلائي گهري ت سندس فضل ڪو هٽائڻ 
وارو نن آهي۔ +*----"-”-””-7- 
پهچائيندو آهي- ٌ اُهو بخشڻهار مهربان آهي (۱.7). چؤ ت اي انسائو! 
بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پالڻهار کان حق ”7 آهي, پوءِ جيڪو هدايت 
وارو ٿيو سو پاڻَ لاءِ هدايت ٿو لهي اين 
کان سواءِ (بيو ڪجھ) ن آهي_ ٌ اوهان جو ذميوار ن آهِان (۱.4). 

جيڪي تو ڏانهن وحي ڪيو وڃي ٿو تنهن جي تابعداري اب 
صبر ڪر جيستائين الله نبيروڪري, ۽ اُهو چڱو فيصلو ڪندڙ آهي (۱.4). 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان 1 

الر۔ (هي) ڪتاب آهي جنهن جون آيتون محڪم آهن. وري حڪمت 
واري داناءَ الله وٽان کولي ببان ڪيل آهن (۱). تم الله کان سواءِ ٻئي 
ڪنهن جي عبادت ٬ن‏ ڪريو_ آءٌ سندس طرف کان اوهان کي ڊيڄاريندڙ ۽ 
خوشخبري ڏيندڙ آهيان (؟). ۽ ت پنهنجي پالڻهار کان بخشش گهرو وري 
ڏانهس (تو, ڪري) موٽو ت نٺهرايل مدت تائين اوهان يي چڱي نفعي سان 
فائدو ڏئي ۽ سڀِ ڪنهن ٻلاڻيءَ واري ان بلاڻي (جو عوض ڏئي) 
جيڪڏهن اوهين ڦرندؤ .اڊ اوهان تي وڏي ڏينهن جي عذاب 0 
ڊحان ٿو )٣(‏ .ان ان و موت آهي. ۽ اُهو سڀ ڪنهن شيءِ تي 
وس وارو اهي .)٣(‏ خبردار! اُهي + ني کي هن لاءِ وٽيندا آهن تن 
کانئس لڪن_ حبردار! جنهن دم (آهي) پنهنجا ڪپڙا دڪيندا آهن (تنهن 
دم ب) جيڪي لڪائيندا آهن ۽ جيڪي ظاهر ڪندا آهن (سو له( حانندو 
آف. بتڪ رد وارو (يد) حانندڙ اهي (5). 


ىڙچمځپميبپميڄمڄ يڄپ پ هم“ ٻ پ ٣‏ ڻڄمڄڀمؿمڄيمبڀهيمبڄمڄمبب 








9 جه 
ومأاص دا ٣‏ هود ۱۱ 
۱ لس نجه لڊاس نب هه سن ها وس تڄاٰڊانډ نا ډس نب هه اس نجه سنه 0 ڊاسٺ جه سن پ0 لسٺ ‏ ڊ سن سنه لسن بسن جه سن ٽب ين ڊيه ڊ سم 


يي ---- 

فٍ 555 5 
حَنشاك9 9 ايك نٴعبلا ڻک 
رئ يلر ران او 
هن اٳلنبيحرمبين“ وليڻ ارا هه الع داب اڙ اّة 
7-5 
مي 
-- 
تالق اق ول 
ڏَت تلڙئتي مالتق تت كَد ان 
صثاة ان نكمم 


ملا اڻ ات تن تعن ٿ٤ؤ‏ ڻه 


بي چيه چم هي پمپ“ 





_تڄًڄڀھڄڄڄڄځڄڄبڄمڄپهڀبپ 


وما من دابة ۱٣‏ هرد ۱۱ 
0 لډ سي اڊ سنؽ يهڊ سن سهه نب هه ڊنبمهه_رسنبسهه سن نڇ ڊبنب هه سن نها سنڊ هه سيجه ڊ سنه ڊاسٺب جه ڊ سن يه سن يه ڊ سنه سب ين لڊسٽ نڊ سم 


۽ ڪو چرندڙ زمين ۾ آهي ئي ن پر سندس روزي لله : تي آهي ۽ سندس رهڻ 
جو هنڌ ۽ سندس سانڀ جي جاءِ (الله) ڄاڻندو آهي۔ سڀ پڌري ڪتاب ۾ 
(لکيل) آهي (؟). ۽ اُهو (الله) آهي جنهن اسمانن ۽ زمين کي ڇهن ڏينهن 

م بڻايو ۽ سندس عرش پاڻي تي هو (اهو بڻائڻ ڂ هن ڪري آهي) ت اوهان کي 
...ٿڻ*9 ا9 ڪان 
جيڪڏهن .--- کان پوءِ اوهين جياريا ويندؤ ت ڪافر 
ضرور چوندا ت هيءُ ت پڌرو جادو آهي () نن يڊ 
ڪيل مدت تائين کانئن عذاب کي هٽايون ت ضرور چوندا ت اُن کي 
ڪنهن جهليو آهي؟ خبردار جنهن ڏينهن (اهو عذاب) وٽن ايندو (تنهن 
يي ان داد ڪند تات 
کين وڪوڙي ويندي (#). ۽ جيڪنهن ماڻهؤ کي پاڻ وٽان ڪا ٻاجھ 
چکايون ٿا ۽ وري اُها کانئس کسيون ٿا ت اُهو ناأميد بيشڪر (بڻجندو) 
اهي (4) . ۽ جيڪڏهن اُن کي ڏک پهچڻ کان پوءِ سک پهچايون ت ضرور 
چوندو ت مون کان ڏک ويا اُهو پڪ سرهو وڏائي ڪندڙ ٿيندو آهي (.۱). 
پر جن صبر ڪيو ۽ چكا ڪم ڪيا تن لاءِ بخشش ۽ وڏو آجر 
آهي (۱۱). .اي پيغمبر!) جيڪي تو ڏانهن وحي ڪجي ٿو تنهن مان 
متان ڪجھ ڇڏي ڏئن ء (پڻ) متان دل تنگ ڪرين نَ ڪافرن جي هن 
چوڻ ڪري ت مٿس خزانو ڇو ن لاٿو ويو؟ يا ملائڪ ساڻس ڇو ن آيو؟ (ن 
ڇڏ ۽ ن دل تنگ ڪر) ڇو ت تون ڊيڄاريندڙ ئي آهين ۽ الله هر شيء۽ جو 
ٻنڀاليندز آهي [؟1): 


ڄچميڄيمي چيم پچميپچميپم پيم پور ٣‏ ڄ لڄهڄمڄڀټمڄپمڄټپبيؼبيچمييب 


ٻټچهمڄچههچهڃيچميمچهي يه پيم 






منقوٴلون اقكريه ڦل قانوابع سور يځٳڊ مفٴّيټ 
آدغوامن استطم من ذو ڻاون فُٹ٬ٌيٰيئڻ‏ 
قالډثيجدو الم ةاعلبواانباأنزل بل الاه واڻ لاه 
الاه وهل اد هو ن5نڻ کاڻ يدا ادنيا 
لک لي 79517 يتح 
صتَمواۇيٴاّوٴبطن ماقانوايعيلون اکيڻ ان حلَ 
پٽوئڻ ڙب وسل تَاهِنونه٫ينٴثٳمو‏ نمي َ 


اماماۇصصه اويك يو نون يه ومڻ ؼَڪئ بهيڻ 
من نك ول ڻ ائ رالاس لبون وم ال 
من اماريعل اڏو كبا اوٳزكت بعر نل ٫‏ نهم 
بقول ال مها هؤلاءِ اََنِ٬نٴكٽبواعل‏ ٫َثهِِ“الا‏ 
لأتة)لڏوعَل ٳلظليي الزِ٬يمٿْ٬ؾَ‏ ڪل 
ٽو ويٻھو نهاڪوڪا وهم پالايتر ٤‏ هم كڍروڻ 





وما من دابة ۱٣‏ هود ۱۱ 


لڪ (ان نان نا 3 اه آفران) پاڻ ٺاهيو اڻس۔ چؤ ت جيڪڏهن 
سچا آهد َر (اوهين ب) اُن جهڙيون ڏھ سورتون ڀائون ٺاهي. ايه له کان 
سواءِ (ٻين) جن کي سڏي سگهو تن کي سڏيو (٬؟۱)‏ . جيڪهن 
اوهان جو (اهو چوڻ) قبول نر ڪن ت حالو ت (اُهو قران) ٿو له ٻچى 
علم سان لاٿو ويو آهي ۽ (ڄاڻو) ت اُن کان سواءِ ٻيو ڪو عبادت جو 
لائق ن آهي, پوءِ اوهين اسلام تي (محڪم) ڇو ن رهندؤ؟ .)۱٣(‏ 
ڪن ني يئن ۽ ناد ڊو ين تن 9 ؼڍ اٿيا 
سندن عملن جو اُجورو پورو ڏينداسون ۽ انهن کي اُن م گهٽ ن ڏبو (۱). 
اهي اُهي آهن جن لاءِ اخرت م باه کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) ن آهي, ۽ 
جيڪي دنيا اڪ اڪ داهن سو باطل 
ٿيو (۱۱). اُهو ماڻهو گمراهن جهڙو ن آهي) جيڪو پنهنجي پالڻهار (جي 
+- کان پدريءَ حجت تي هجي ۽ الله کان اُن لاءِ شاهد (يعني قران) 
ايندو هجي ۽ اُن (قران) کان اڳ موسيٰ جو ڪتاب (توريت) رهبر ۽ رحمت 
(ہ گواه) هجي_ اهي (ماڻهو) اُن (قران) تي ايمان اڻين ٿا ۽ (پوءِ اُنهن جي 
سيئي) ٽولين مان جيڪو اُن (قران) جو انڪار ڪندو تنهن جي رهڻ جو 
هن باه اهي, تنھن ڪري (تون) کانئس شڪ ۾ ن هج اُهو تنهنجي پالڻهار 
جي پار کان حق (لٿو) آهي پر گهڻا ماڻهو اسان نٿا آڻين (۱). يڪو 
له تي ڪوڙو ٺاھ ٺاهي تنهن کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي؟ آهي پنهنجي 
اها جن ٿو ڍا ڍا ۽ اد چوادا 2 آټي آَٰ بي 
پالڻهار تي ڪوڙ چيو, خا د ان نت 14 
جيڪي لك جي واٽ کان جهليندا آھن + ڻا 
اُهي ئي احرت کي ن مڃيندا آهن (۱95) 


ټچمبچيپر يپ پمپميپمو_ع ٻ ٣‏ ڃؼممببمبببمبيههڄييپ 


وبأمن د ٳٿةه ٣‏ هو دا!! 
لډ سنه هر سنز ن0 _: سن هه ڊ سنبڊ پڊ سنه ڊسنڊ چڊ سنه ڊسنب هه ڊاسنڊ نه ڊسنڊ سن جه سنج ڊاسديرتها_ڊسنبتهه سن پهس هه سب سن ڊسٽ پڊ ٽيم 


ريگ لي نوانتمزتن ق الان وماماڻ لوه 
مُڻ ڏون اد من أّولِياء بضعف لَهمالناپٴ يا ڪانو] 
یَوجُڙن الج تات لڀكَاَنټٌڻَ 
يروا نه روضل عنهمر قا مانوايقترو نا حر 


--- وو هم ال رو 09 سا“ 23 اعا 


-" هي التض رون ؿاڏِ نن أُمثوٳوڅِٴلوا 


وء لَ اه 








< هم زيا يه اه 
لن ڌا يل تقو 
ّلقوامن قومه ماتربك(لٴبنراوكٳتاوماسربكگِ 
انب كَٳلّالنٴ٬ي‏ هڪ آراؤ لتاباوی الا يٴ وم ای ِ 
"0 


1 ۾ وم نو 


ٰ ٳڻٴډٹ ل بڪنوَۇَن رل اسر بحبه ڻڪنڍ ڪِٺليت 
سيس 3 بط 2 و يا و 
ثعيبت علٿده| ---- ها گرهوڻ 8 





وما من دابة ۱٣‏ هرد ۱۱ 
٬٫ ٣‏ نگ ٫يي‏ نڳ نيرگ نچ ري ري نرين ني ري نرين ري رنڊ نن نينت نت نن ٿين تڪ 


هي ملڪ م ڪڏهن عاجز ڪرڻ وارا ن آهن ۽ الله کان سواءِ (ٻيا ڪي) 
9-5 آهن. اُنهن کي ٻيڻو عذاب ڪيو ويندو۔ جو ٻڏي ن ٿي 
سگهيا ۽ رد آي. ڏنائون (ھ٣)‏ لن لا ۽ 
جيڪو ٺاھ ٺاهيندا هئا سو کانئن ڀلجي ويو (۱؟۱. بيشڪ آهي 
(ماڻهو) ضرور اخرت ۾ خساري وارا آهن (؟؟). پڪ 770 آندو ۽ 
چڱا عمل ڪيا ۽ پنهنجي پاڻهار ڏانهن نويا سي بهشتي آهن, آهي منجهس 
سدائين رهڻ وارا آهن (٣؟).‏ اُنهن ٻن “" جو مثال انڌي ۽ ٻوڙي ۽ 
ڏسندڙ ۽ بدندڙ وانگر آهي۔- (آهي) مثال م برابر اهن ۽ڇا؟ پوءِ ۽ڇو ن ٿا 
٬سٿتڄڂ‏ او ٿو ۱ (٣؟)‏ .ڪان ث٬ي‏ يت ڏانهن موڪليو 
(اُن چيو 11 اوهان لاءِ پدرو ڊيڄاريندڙ آهِان (ه؟). تن له کان سواءِ 
(اوهين ٻئي جي) عبادت نر ڪريو بيشڪ آءٌُ اوهان تي د کوئيندڙ ڏينهن جي جي 
عذاب (پهچڻ) کان ڊڄان ٿو (؟؟). پوءِ سندس قوم مان ڪافر ٽوليءَ چيو 
ت توکي پا جهڙي ماڻهو کان سواءِ (ٻيو) ن ٿا ڏسون ۽ اسان مان مٿاڇري 
سوچ وارن خسيسن کان سواءِ (ٻيو) ڪو تنهنجو تابعدار ن ٿا ڏسون, ۽ پان 
تي اوهان جي ڪا فضيلت ن ٿا ڏسون بلڪ اوهان کي ڪوڙو ڀائئيندا 
آهيون ۱؟). (نوح) چيو ت اي منهنجي قوم ! (مون کي) ڏسيو ت سهي ت 
جيڪڏهن (اءُ) پنهنجي پالڻهار جي پڪيءَ حجت تي هجان ۽ پاڻ وتان 
مون کي رحمت ذني هجيس (جنهن جي حقيقت) اوهان کان لڪائي ويئي 
هجي, ت اُن (جي مڃڻ) جو هن هوندي اوهان کي ڇو زور ڪريون جو 
اوهين أُن کي ناپسند ڪنداڙ هجو؟ 70؟). 








ڀڃچهڄپهڄپيهوپموڄم پيم 


ومام دآټة ٣‏ هود ا۱ 
0 نببس نڊ ڊنيه ڊينڊ په نب هه ڊنبتپه ڊنبتجه ينب يه سن جه لډس نبا لډسنب جه سن سيه ڊ سن يه سن جه نه ڊٽ جه ڊسنڊ هرس لڊم 


ويقوملالتا َو مالداڻاجريیالرعل اطووماأتا 
٫طاردادَزين‏ اصوا[اب ملواراو) و اق اك ترما 
هو نوي يمن ٴينم ين ن ان طرد اه آدآاڀ 
كين 9ال لليئين ڙن براع 
اليپ ولد اقول ٳ بات ۇٴلااقل ات رئ اعيناڻ 
لن نوُت هھاداه خبرا آلداعله با نيهم )ا5 
يو 01 ,يتان 
قاٳبمأنىَن تا ن تين الشيرئي قال ٳپايايد 
9 
70-7 
ين 
ببأتانوٳيثعاو نو اصو الدلْٹٿيعيينِتاووحجيتا 












35 
و را عائبو قٿْيىٌت ِ‫ ظبا هقرف ٫‏ ڄ 





وما من دابة ۱٣‏ هود ۱ ۱ 


"يڀ 7 بر ڀر6ټبر اپ رس رك يز بر يا يربهر ركچ يز ري ريچ بر پريئي نڳ ريب پريئي ري ري پرچير ري ريه رن تم 


۽ اي منهنجي قومر! (اءٌ( اوهان يي ڪوِ مال (املاڪ) نئ ٿو 
گهران_ منهنجو اُجورو الله کان سواءِ ٻئي تي ن آهي ۽ آءٌ مؤمنن کي تڙڻ وارو 
ن آهيان- ڇو ت اُهي پنهنجي پالڻهار کي ملڻ وارا آهن پر (آءٌ) اوهان کي 
جاهل قوم ڏسان ٿو (48؟). ۽ اي منهنجي قوم ۱ جيڪڏهن کين تڙيندس 
ت مون کي الله کان ڪير ڇٽائيندو؟ پوءِ جو نن سمجهندا آهيو؟ )٣.(‏ ... 
اوهان کي ن ٿو چوان ت مون وٽ الله جا خزانا آهن ۽ نڪي (ڪو) ) گجھ 
حانندو آهيان ۽ نڪي چوان ٿو ت. آءِ ملڌٽڪ آهان, ۽ جن کي اوهان جون 
اکيون حقير سمجهن ٿيون تن لاءِ ن ٿو چوان ت الله کين ڪا بلائي 
ڪڏهن ن ڏيندو- جيڪي سندن دلين ه م آهي سو الله بهتر حابندڙ آهي, 
(جي چوندس) ت آءٌ اُنهي مهل ظالمن مان ٿيندس )٣۱(‏ .ون ت اي نوح! 
بيشڪ تو اسان سان جهڳڙو ڪيو پوءِ اسان سان گهڻو ئي جهيڙو ڪي سو 
جيڪڏهن سچن مان آهين ت آسان سان جيڪو آنجام ڪرين ٿو سو اسان 
يي (؟ج؟) .ما يو ان اهر اوهان وٽ رکو له هي جيڪڏهن اُن 

ك 9 ڻ ۽ اوهين - عاجز ڪرڻ وارا زا اهت (آ؟؟) .يڪن آءٌ 
اوهان ” نصبحت اي گهران (ير) جيڪڏهن الله اوهان جو لائدڻ 
گهرندو ت منهنجي ‏ انصيحت اوهان َ٬٬‏ ڪو فاندو ن ڏيندي_ اُهو اوهان جو 
پالڻهار آهي, ۽ ڏانهس موٽايا ويندؤ (؟٣)‏ . ان ونا آهن ٴَ 
(هن پيغمبر) اُهو پاڻون ٺاهيو آهي, چؤ ت جيڪڏهن مون اُن کي پاڻ ٺاهيو 
آهي ت منهنجو ڏوھ مون تي آهي ۽ جيڪي اوهين ڏوھ ڪندا آهيو تنهن کان 
ببيزار آهِان (9؟). .ءڌ ڏانهن وحي ڪيو ويو ت جنهن اسِان آد4 آهي 
تنهن کان سواءِ تنهنجي قوم مان ٻيو ڪو ب ڪڏهن ايان ن آڻيندو تنهن 
ڪري جيڪي ڪندا آهن تنهن تي تون رنج ن ٿيءُ .)٣۱(‏ ۽ اسان جي 
روبرو ۽ اسان جي حڪم سان ٻيڙي جوڙ ۽ ظالمن بابت مون کي ن 
چئج. ڇو ت آهي بوڙيا ويندا .)٣(‏ ٍ 





و هن داڻة ٣‏ هوداا! 
يججج يجيج يجيج يجيج يي يي يي 


ءبصته ال كٴوٴڪڳامرڪڻو ملين قويه ڪرواويءُ 
قال اڻ نرواوتاؤاگ أنص وؽنگاد خر ون وٽ 
فلح ٳڌاجا آمرتاوؤارالدتو رل ااڻؿ امن 
نزو جن اي ۾اهٳك الا من سق عليّوالتول 
وم ڻم نومام مك ويل 6ال اَڳ ڄٳ 
او مجرنهاوميسها ٳْؿَ رٴ لَمغوز ييٴوٿ يبن 
مق م وج اهال ولای لوڪ ٳِيُتهُ واڻَ ڌ: 
معزِلٍٴيڊئ ارڳ معتا ورت مه اللريدا ال ساو 
ٳٻجيلىټټو ين الباءِ ال لٿا اليو ين ائر 
الوالامن ري وحال بينهباال وج تا من لمۇنن؟ 
ويل يا ٳٻلي ما ك وٺما لي ويش ال 
وكِی ال روا وت عل ايور يي هيل يم (ٳلقوم 
الظليي9و ای نوَحُرَيَ تال ٫ًټاٳابؿ٬من‏ 





57 ۾ را ار مر ويراه 72 او ڪه ور ڪ ڪيم 1 وھ 
نن كُ َم .َم و 6 
اهيل واڻ وعنلہ الج وانٹ!ا ال ڃ ن9 
ئڄمپيڄڄههڪه*۔مجپيچهمو هي چيڄًڄحمڀڃڄڄهځچهځچهبپ 


و ما من دابة ٣؟۱‏ هو د۱۱ 
جڄبيجڄڀبجڀيجٿپڀججحبيجيججڀبجببپبججبجڀجبيببحپجبجپبڄبڄپجبپجڊبجٴپجبجيپجيب پيج پڊ 


۽ ٻيڙي بڻائن .سنه 
ٿي (تڏهن) مٿس ٺٺوليون ڪيائون ٿي. نوح ٿي چيو ت جيڪنھن 
اوهين اسان تي يڻ ڪريو ٿا ت اسين (بہ) اهڙيون نٺوليون اوهان 
تي ڪنداسون جهڙيون نٺوليون (اوهين) ڪريو ٿا .)٣#4(‏ پوءِ جنهن کي 
عذاب پهچندو تنهن کي سگهوئي ڄاڻندؤ جو (اُهو) اُن کي خوار ڪندو ۽ 
مٿس سدائين عذاب اپٻيو) لهندو .)٣4(‏ (اُنهيءَ ڪم ‏ هو) تان جو 
جڏهن اسان جو حڪم آيو ۽ تنور اُڀاميو چيوسون ت سڀ ڪنهن جنس 
(جي جانورن) مان ٻہ ٻہ (نر ۽ مادي) ۽ جن بابت حڪم ٿي چڪو آهي 
”0 يپ 300 07 
منجهس چاڙھ_ ۽ ٿورن کان سواءِ ٿر اسان ن آندو هئائون )٣(‏ .نا 
چيو ت منجهس چڙهو. الله جي نالي سان سندس هلڻ ۽ سندس بيهڻ آهي۔ 
ڇو ت منهنجو پالڻهار ضرور بخشيندڙ مهربان اهي .)٣۱(‏ ٌ ۽ اُها جبلن جهڙين 
لهرين ۾ کين (كڻي) هلڻ لڳي, ۽ نوح پنهنجي پٽ کي سڏيو ۽ اُهو 
ڪناري تي هو ت اي منهنجا پٽ! اسان سان چڙھ ۽ ڪافرن سان گد نٿ 
ٿيءُ (۱؟٣)‏ .اي (اهڙي) بل 7 تي پناھ وٺندس جو مون کي پاڻيءَ کان 
بچائيندو۔ (نوح) چيو ت اج له جي َا کان ڪو بچائيندڙ ڪونهي پر 
جنهن تي (پاڻ) رحم ڪري (سو بچي سگهندو). ايتري م ٻنهين جي وچ 
م ۾ لهر اچي پيئي ۽ (اُهو) ٻذلن مان ٿيو .)٣٣(‏ ۽ فرمايو ويو ت اي زمين! 
(تون) پنهنجو پاٴتي چڇهي وڃ ء۽ اي اسمان! (تون پنهنجو پاتي) تن ڪر ۽ 
0009009 جوديءَ تي بيٺٰي ۽ 
چيو ويو ت (شل) ظالمن جي قومہ ناس ٿئي .)٣٣(‏ ۽ نوح پنهنجي پالڻهار 
کي سڏيو ۽ چيائين اي منهنجا پالڻهار! منهنجو پٽ (ب) منهنجي گهر وارن 
مان آهي, ۽ بيشڪ تنهنجو انجام بلڪل سچو آهي ۽ تون حاڪمن جو 
حاڪم اهين (ه٣).‏ 





نان ًا هودا! 


۱+ سنه بحم سنڊ ته ڊسنڊ لڊسني يا مڊسنڊ بالمسنب اڊ سنڊ يم سن مسب جه لڊاسنڊ سنه لسن هم ڊرسنڊ يه رسنڊ يه مڊسنڊ سنه سن سنه يٽ سد م 


قٴال مان“ ڏين ون آهيك اه عبل عبره ايٴ وا 
تل مالين لك يه ڪنان اڪِطك ان لوين 
يِن والدتعظيل وترحري ان مڻ الحيسرين ۾ 
من مك وامر سپُڙمه ثُۇييته اڪ اٿ الع 
ولاهونك مڻٴل ها اما الٳمللمكئُن 
تال عاو اخاهمهووا تال يٰقولعَبُٺوااله ألَلڪُڻَ 
ويقو اتم ؤارډ ودود ويوازايه ربيل الشماءُ 
علياه وذڌرازاۇ مزد هر وء ٳل ڙڪڪ ولولو 








وما من دابة ۱٣‏ هرد ۱۱ 
9+ سنب :سنه لسن يڊ س نب يپ سن نهم سنڊ پا سن ها سماسنڊ لسن هم سنب يمڊسنڊ سن يمس هه سن بسن مسب لسن هم سن سن لس 


(الله) فرمايو اي نوح! اُهو تنهنجي 77 وارن خال: 2 آهي. جو ت اُهو اُڻ 
ڪين وارو اق اتنهون ڪري ڪنهن ټفي ٿرا نڪا ير »اه ٿن 
بابت مون کان (ڪجھ) ن گهر_ ءٌ تو کي نصيحت ڪريان ٿو ت متان 
جاهلن مان ٿئين (۱ .)٣‏ (نوح) ) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! جنهن (ڳالھ جي 
حقيقت) جي مون کي خبر ن آهي تنهن بابت تو کان گهرڻ جي آءٌ تو وٽان 
پناه گهران ٿو ۽ جي تون نہ بخشيندين ۽ رحم ن ڪندين ت حساري وارن 
مان ٿيندس (؟٣).‏ چيو ويو ت اي نوح! اسان جي طرف کان سلامتيءَ ء 
برڪتن سان لھ جي توتي هجن ۽ اُنهن ٽولين تي (ب) جيڪي تو ساڻ 
آهن- ِ (ٻيون ڪي( جماعتون هونديون جن 7 (ڪجھ دٺيوي) فائدو 
7 وري اُنهن (مان ڪافرن) کي اسان وٽان ڏکوئيندڙ عذاب 
پهچندو .)٣(‏ آهي (قصا) گجهين خبرن مان آهن جي توڏانهن وحي 
ڪريون ٿا, هن کان اڳ نڪي (ان کي تون) جاڻندو هئين ۽ نڪا تنهنجي 
قومہ ڄاڻندي هئي۔ پوءِ صبر ڪر ڇو ت ايقيناً) پڇاڙي سن 
اهي .)٣4(‏ ۽ عاد وارن ڏانهن تل ٻاءُ هو د َ- (موڪليوسون)_ 

.اين منهنجي ٣‏ له جي عبات ڪريو اك (الله) کان سواءِ .. جو 
ڪو معبود ن آهي۔ اوهين رڳو ٺاھ ٺاهيندڙ آهيو (.ه). اي منهنجي قوم ! 
>7 کان هن (پيغام پهچائڻ تي) ڪو اُجورو ن ٿو گهران منهنجو اُجورو 
رڳو اُنهيءَ تي آهي جنهن مون کي پيدا ڪيو آهي_ پوءِ اوهين ڇو ن ٿا 
سمجهو؟ (۱*). ۽ اي منهنجي قوم! پنهنجي پالڻهار کان بخشش گهرو وري 
سندس اڳيان توبھ ڪريو ت اوهان تي لڳو لٻ وسندڙ ڪڪر موڪليندو ۽ 
اوهان جي طاقت مٿي طاقت وڌائيندو ِ اوهين ڏوهي ٿي نهن ۾ 
ڦيريو (؟ه) .يون ت اي هود! اسان وٽ چاڪوبي دليل ن آندو اآڻيئي ۽ اسين 
تنهنجي چوڻ سان پنهنجن معبودن کي ڇڏڻ وارا ن آهيون ۽ نڪي اسين 
توکي مڃيندڙ آهيون (57). 





ڀا هودا!! 


اڪن ناد له له 
يي“ 7-5 َْ 
اهال يبرع( ڪن 
تولو اهت اب(ه له قاأربيٰت ڀال وصبَحاٍٺ رف قويا 
لن ڪر نف انا 
ڪي ڪت ٫عنڀيٍ‏ 7 
4 قا - چچ 
9 وي 
719 ين 


ث نٽ نٽ« ٽه 1 





يمبڄڄكچچييټچيه يهيپ 


وما من دابة ۱٣‏ هود ۱ ۱ 
ل+977 0 907) 7197 ھ06 ت65)بز ڪ065بر 97 :190 7ٿ)بڳزا 97 :)رڳ 065چ يرڳ 1657 يرڳ 67هڙبر گي بر گي :)بر :)يرڳ :6 يرڳ يي 


اسين تو کي رکو (هيءَ ڳالھ) چئون ٿا ت اسان جي ڪن بٿن (شايد) تو کي 
ڪجھ ايدايو اهى- (هود) چيو ت ٌ ال ّأْ( شاهد ڪريان ٿو ۽ اوهبن ب 
شاهد هجو ت آءٌ اُنهن . يزار آهيان جن کي االله سان) شريڪ بڻائيدا 
آهيو ( ٣‏ ه). اُن (الله) ڌاران۔ پوءِ مون لاءِ سڀيئي رٿاأا ڪريو وري مون کي 
مهلت نن ڏيو (هه). مون پنهنجي پالڻهار ۽ اوهان جي پالڻهار الله تي ئي بروسو 
ڪيو آهي۔ ڪو (جاندار) چرندڙ ن آهي جنهن جي ٻيشانيءَ (جي چڳ) اُن 

(اله) کان سواءِ ٻيو ڪو (هٿ م) وٺندڙ هجي۔ بيشڪ منهنجو پالڻهار 

سڌديءَ واٽ تي (ملن وارو) اهي (1"”ه) .ڪڌ جيڪڏهن ڦرندؤ ت [مون کي ڇا 
ٿيندو؟) بيشڪ جنهن پيغام سان اوهان ڏانهن موڪليو ويو آهيان سو 
اوهان کي پهچابہ__ ۽ منهنجو پالڻهار اوهان کان سواءِ ٻي قوم کي اوهان 
جي جاءِ تي وهاريندو, ۽ اوهين کيس ڪجھ ذرو نقصان پهچائي ن 
سگهندۇؤ- ڇو ت منهنجو پالڻهار سڀني شين تي نگهبان آهي (٣ه).‏ ۽ جنهن 
نچا ان .ير هود کي ”0 “0 
کي دا تا ان 
ڇڏايوسون (ه) . ۽ اُهو حال عاد وارن جو اهي جو پنهنجي پالڻهار جي 
نشانين جو انڪار ڪيائون ۽ پنهنجن پيغمبرن جي نافرماني ڪيائون ۽ 
سڀ ڪنهن هٺيلي فساديءَ جي حڪم جا تابعدار ٿيا (5ه) .يا 
م‫ (ب( ء قشامت جي ڏينهن (بر) لعنت پويان لاتي وين- حبردار! بيسشڪ عاد 
وارن پنهنجي پالڻهار جو انڪار ڪيو) خبردار! هود جي قوم عادين کي 
ڦُٽ هجي! (.۱) ...ود نهن سندن ڀاءُ صالح کي 
موڪليوسون چيائين ت اي منهنجي قوم! الله جي عبادت ڪريو ان کان 
سواءِ اوهان جو (ڪو ٻيو) معبود ن/ اهي- اُنهيءَ اوهان زمين مان پيدا 
ڪيو ۽ منجهس اوهان کي آباد ڪيائين تنھهن ڪري کانئس بخشش گهرو 
ت--ا-------0099 
ڪندڙ آهي (1۱) اه اڪ 
(ڪيئي) اميدون رکندا هئاسون (جى هالي بند ٿيون) اسان جي آبن دَاڏن 
م.---2-"------ا---0 
اسان. کي صدين ٿو تنهن کان اسين بلڪل ٽڪ ٻيل آهيون, (؟11. 





ومآامن دآُة ٣‏ هو د !۱ 


نال سڏ نه ڊ سن نا سي نه ڊ سن ڊ سڏ ها سن نه سن سڏ سد سڏ سن سڏ يم 


قا لقويِان ينم ان تل بيََۇٴمُن رز يٴواثيق يه 
سبهفس ين ص ينم نهان عصبنت اين وب 
مت ان يد اتان قَ 
يي 
حايءه60عا7تح نتيب 

وياو ن خزيومِ يڙ اڻ ربك شوالقوي العزير6 
اه مٽ 
کاڻ لوبع نوا ها آلڏاڻ تو داي واربه :الا يبا 
ٿود ټ وله يي ته 
يه َر 1 تيج قا 
تو ڪت ٽيئاو ين 










دپ ۽3 






يٻ 


ل 
1 


”ٽٽ« نت“ نٽ“ 





وما من دابة ۱٣‏ هو د۱۱ 





(صالح) چيو ت اي منهنجي قوم ۱ (مون کي اوهين) ڏسو ت سهي ت 
جيڪڏهن آءٌ پنهنجي پالڻهار کان چٽيءَ حجت تي هجان ۽ پنهنجي طرف 
کان مون تي (نبوت جي)( ٻاجھ ڪن ٴٌ جيڪڏھهن (اءٌ اوهان جو 
چيو مڃي) سندس نافرماني ڪريان ت له کان مون .آ ڪير جڏائيندہ ۽ 
پوءِ اوهان مون لاءِ 7 نقصان وڌايو ِ ([؟1). ۽ اي منهنجي قوم ! هيءَ الله 
جي ڏاچي راخ لاءِ نشاني (معجزو) اهي پوءِ اُن کي ڇليو ت له جي زمبن 
م (جتي وڻيس اُتي) چري ۽ ان کي ڪو اياءُ ن پهچائجو ن ت پوءِ اوهان 
٤‏ سن عدات (اچي) وٺندو (۱٣؟).‏ پوءِ ان جون کجون ڪپي (ماري 
وڌائون) پوءِ (صالح) چيو ت اوهين پنهنجن گهرن ۾ (ڇڙا) ٽي ڏينهن وسو 
رسو_ اُهو انا مر ڪوڙو ان اهي (ه!") ...جهن مهل اسان جو عذاب ”7 
اتنهن مهل) صالح ۽ جن ساڻس اسان اندو هو تن کي پنهنجيءَ ٻاجھ 
سان بچايوسون ۽ قيامت جي ڏينهن جي َو کان (ب)_۔ عحقيق تنهنجو 
پالڻهار وڏو طاقت وارو اءِ) غالب آهي (۱؟). ۽ (اُنهن) ظالمن کي هڪ راڙ 
ورتو پوءِ صبح جو پنهنجن حويلين ۾ ڪرونڊڙا ٿي (مري) ويا ("). ڄڻ ت 
انهن ۾ رهيا ئي ن هئا. خبردار ٿيو! ثمود (جي قوم) پنهنجي پاليندڙ جو 
انڪار ڪيو. خبردار ٿيو! ٹمود (جي قوم) تي لعنت پئي (4؟). ۽ بيشڪ 
اسان جا قاصد ابراهيم وٽ خوشخبري ا(ڏيڻ) لاءِ ايا (پوءِ) سلام ڏنائون, 
(ابراهيم) سلام ورايو پوءِ ڀڳل گابي (جي گوشت اڻڻ) ۾ ڪا دير ن 
ڪيائين (14). پوءِ جنهن مهل سندن هٿن کي اُن (گوشت) ڏانهن ن 
پهچندو دٺائين (تنهن مهل) کين اوپرو ڀانيائين ۽ کانئن دل م ڊنو. چيائون 
تن ڊج اسان کي لوط جي قومہ ڏانهن موڪليو ويو آهي (.۱). ۽ سنديس 
زال جا بيٺل هئي سا کلي. پوءِ ان کي اسحاق جي (جمڻ) جي ۽ اسحاق 
0[ ”07077 90090000000 
هن حالت ۾ ڄڻينديس ڇا؟ جو آءٌ (پاڻ) ڪراڙي جهور آهيان ۽ هيءُ 
منهنجو مڙس ب ٻڍو آهي۔ بيشڪ هيءَ ڳالھ ضرور عجب جهڙي آهي (؟). 





3 ه‫ 
و پ7 د ابُه ٣‏ هود !! 
[7) يرآ >977بر 97975 -377) تر رن 7 ند نامز 17 تر :0 مز 65 )رڳ 877 يرڳ 067 بر 077 بر 367 :مر 065 :هر ڳر يڳ ره 


لوا أتعح. يمن آمراداو 8 ُا وو رت عليٴسَلَ 


مًاٳير ير سر وو ٿو 25 2 


ابيٳبڃِيد صرٺ سد 2 


يٺ َ‫ 


ره ته لي لاق 1 قوو لو طِْټٳِڻَ ابُرهه 
--- 
7 ند 2 يه 
9 
يڙ ڪي ,تات 
٣‏ تله مٿ 9 5 
اوَٳل ري ٿُيييتفالواٺِلوه لگارينُن رڑليَ 
لن وا ليك واسير ٻأٳَٴ٫وطو‏ من اليلِءلا 
9 
ِڻَ موڪِٺ هر الب السن الب بقير ټُڀِ 
=---------50ج------ 


و. ما من دابهة ٣‏ هو د۱؟۱ 
هس بڂسك پهٿس مها سس بڂ بح بي مر سيرڊ ميڊ ميڊ ييح۔ميبڊبيٿيجربب يي 


يي رڪ ڪشخ ڪرين! اي هن گهر وارؤ! 
اوهان تي الله جي ٻاجھ ۽ سندس برڪتون آهن_ بيشڪ اُهو (الله) ساراهيل 
وڌائيءَ وارو آهي ان پوءُ لٿو ۽ خوشخبري 
پهتس (تنهن مهل) لوط جي قوم بابت اسان سان تڪرار ڪرڻ لڳو ) ( 6 ا), 
جو ت ابراهيم بردبار نرم دل (الله ڏانهن) مونندڙ هو (ه۱5). (چيوسون تم) 
اي ابراهيم انهيءَ (ڳالھ) کان مڙي وڃ ڇو ت تنهنجي پالڻهار (جي عذاب) 
ڪن اچي چڪو آهي, ء ۾. کڻ. ان ٽر عذاب اچڻ وارو آهي (۱ ۱). 
جڏهن اسان جا قاصد لو ط وٽ آيا (تڏهن) سندن (اچڻ) سال حفي ٿيو ۽ 
اُنهن جي سببان لت --"1--77-5- 
آهي! (۱). ۽ سندس قوم ڏانهنس ڊوڙندي 9 د ۽ (آهي) فپ بڪڇڙا ڪم 
ڪندا هئا چيائين ت اي منهنجي قوم ! هي منهنجيون ڌيئرون اوهان (جي 
نڪاح) لاءِ ڏادڍِيون سٺيون آهن پوءِ له کان ڊجو ۽ منهنجي مهمانن (سان 
بڇڙي هلت ڪرن) م مون کي ٰي ن ڪريو. اوهان م ڪو ڀلارو مڙس 
َ‪ ڇا (جو اوهان کي جهلي)؟ (/ل۱) .ين تم تون پڪي طرح 
ٹي چڪو آهين ت اسان کي تنهنجي ڌيئرن م ڪا احتياجي ڪانهي, ۽ 
نه ”007 يي 
جيڪڏهن مون کي اوهان سان ڪا (مقابلي جي) سگھ هجي ها يا ڪنهن 
مضبوط سهاري ڏانهن پناھ وٺان ها! (ت جيڪي ڪرڻو هو سو ڪريان 
ها) (.4). (ملائڪن) چيو ت اي لوط! اسين تنهنجي پالڻهار جا موڪليل 
آهيون (اُهي) تو وٽ ڪڏهن پهچي ن سگهندا پوءِ (تون) پنهنجي گهر وارن 
سوڌو ڪجھ رات ڏيئي نڪر ۽ اوهان کي جڳائي ت ڪو هڪڙو پوئتي 
(ڪافرن جي عذاب ڏانهن) ن واجهائي پر تنهنجي زال (واجهائيندي)۔ هن 
ڪري جو جيڪو (عذاب) اُن (ڪافرن جي) قوم کي پهچندو سو اُن کي 
(ہ) پهچڻو آهي۔ سندن (عذاب پهچڻ جي) امجام جي مهل صبح آهي (تون 
اُٻهارو نہ ٿي) صبح ويجهو ن آهي ڇا؟ (4۱). 





بڄجيبههڻچچههڄهڄچههچم چوا )ټڄڄههڄچجڄچڄڄخٿمڄچهپويپب 


-=--ه هو دا! 





وي وي تا ام 


ڪڪ 3 نھ 5 2-7 > لت نن آڪ اھ 
جار ٤َمنيِڃز‏ ڏمّنض ود وم ڪِٽد ري كو 


تِن نالم تت تت 
قَالَ ؽق وب اعينوااه مالڪ ون ٳلو غير: ول 
تنقصه لڪ 
اخا علَبْله ناب تو قٌحط ڄو نوي اً وهنوا 
نه 
ولا تعتواق اأټرض مشييِ نه بقرٌت نل مان 
1 -: آن مه 
”6”ْ‬7- 
يقو مار يم ان نت عل بڪنۇٴمن رل وررف يه 
رٿ اح يا“ 37 أكَالیَدُ ]ل تب“ 
عت ان اب الا صلاح .:. 

نجج -- 








و ما من دابة "۱ هو ڊ۱ 


پوءِ جنهن مهل اسان جو حڪر پهتو (تنهن مهل) اُن (گوٺ جي) مٿاهين 
اڀر) کي هيٺاهون ڪيوسون ۽ اُن تي پڪي مٽيءَ جا ڳوڙها لڳو لڳ 
نڪ ان يل متا .اها اي 
ظالمن کان پري ن هئي .)4٣(‏ ۽ مدين (جي قوم) ڏانهن سندن ڀاءُ 

کي موڪليوسون_۔ (شعيب) چيو ت اي منهنجي قوم ! الله جي ببٽخ 
ڪريو اُن کان سواءِ اوهان جو ڪو معبود ڪونهي۔ ۽ ماڻ ۽ تور گهٽائي 
ن ڏيو آءٌ اوهان کي اسودو ڏسان ٿو آءٌ اوهان تي وڪوڙيندڙ ڏينهن جي 
عذاب (پهچڻ) کان ڊجان تو .)4٣۱‏ ۽ اي منهنجي قوم مان ۽ تور 
انصاف سان پوري ڏيو وٺو ۽ ماڻهن کي سندين شيون گهٽائي ن ڏيو ۽ 
بت ۾ فسادي ٿي بگيڙ وجهو (ه#). جيڪڏهن اوهين مؤمن آهيو 
ت الله جن بايل يجت ارهان لاءِبلي آهي, ۽ آءٌ ارهبان تن نگهبان , 
آهان (2) ار ڪي ڪر آهي 
نها هان تيج پنهنجن مالن م 
جيڪي ڪرڻ گهرندا آهيون سو ڇڏي ڏيون, (چٿر ڪري ”7 َّ 
بيشڪ تون بردبار سئين رستي وارو آهين .)4٣(‏ (شعيب) چيو ت اي 
منهنجي قوم ۱ (اوهين) ڏسو تن سهي ت (اءٌ( جيڪڏهن پنهنجي پالڻهار کان 
چٽيءَ حجت تي هجان ۽ پنهنجي پار کان چڱي روزي مون کي ڏني هجيس 
(ت اوهان جو چيو ڪيئن مڃيندس) ۽ جنهن کان اوهان کي جهليان ٿو 
تنهن کان اوهان (کي جهلڻ) جو ابتڙ هلڻ ن ٿو گهران۔ جيترو وس پهتم 
سو سڌاري ڪرڻ کان سواءِ نہ گهرندس_ ۽ الله (جي فضل) کان سواءِ مون 
کي ڪا سگھ نہ آهي۔ مٿس پروسو ڪيم ۽ ڏانهس رجوع ڪريان 
ٿو (#7). 





ثڳولصويوييج وريھ ر_ ٣‏ لڳل چيه مي چهپ هي چهپ يپميپ 


ومامن داٿة ٣‏ هود ا۱ 


ونقوبر أن٬ټ‏ رمت لْوٴشفٳۇ ان ؽويب له وغل ماآصابَ 
قوم نوچ آوقوم شو دأۇ قوم صيلج وما قوم لو ونا 
جڃييِ9واستمق وارؼَټ نه نو يواٳلبة اِن رقٴ٫ه‏ 
وه قالوايغْمبب مانمقه ٬ٹيراڻٰجاأمول‏ تا 
يٍعنِيز 6ال يیو يا رهطڻ اعر نڪرم ٳ٫ٺ‏ ود 
ٿَحَن نهو ورا ء له ران رل يما تعملون عُب6 
وبق يرلعملواعل مڪا تله ٳعامل سو تعلموڻ“ 
آمنوامىيرَحيۇٴمّداۇٴ اح ٿث لڍ الڪ 
اصبحواؤ«يارِھِمجفِين ان لہ بكنوافيهاألد 








ذأصبحوا 
بعنالينين ثبابين ت ود ولَند أرس لا موای 
قاتّيعوآآمر فِرڪ ون وماأمرهٍرعوڻَ پرَشؿبي 


ټثڄڄمڄڄپهڀؿهيهم يهر هر سم سو م ؼڄڻځمع۔ؿميبپمڀميپمبپڄمبپمپب 


وما من داٻة ۱٣‏ هرد ۱ ۱ 
سڏ سد سنه سن سڏ ان سڏ هان سد نهم سن لسن لسن سي ني لسن يمسن نس نيه سنه يمسن مس اس 


۽ اي منهنجي قوم! اوهان کي مون سان دشمني ڪرڻ اهڙي عذاب پهچڻ 
جو سبب ن بڻجي جهڙو عذاب نوح جي قوم یا هود جي قوم يا صالح جي 
قوم کي پهتو ۽ لوط جي قومہ اوهان کان ڪا پري نن اهي (44). ۽ پنهنجي 
پالڻهار کان بخشش گهرو وري ان ڏانهن توبھق ڪريو۔ ڇو ت منهنجو 
-“----- (سب ڪنهن جو) سڄڻ آهي (.4). چيائون ن اي 
شعيب -----99990905-0 ن ٿا سمجهون ۽ تو کي پان 
مان بلڪل هيڻو ڏسون ٿا, ۽ جيڪڏهن تنهنجو ڪڙم ن هجي ها ت 
تو کي پٿرن سان ماريون ها تون اسان تي ڪو سردار ني آهين (54۱). 
ري نه ڪي 0 
ئنڪاييايو اټي نڇا؟ ۽ 0 (اله جي حڪم) کي پنهنجيءَ پٺيءَ پويان 
اُڇلي ڇڏيو اٿ و۔ بيشڪ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کي منهنجو پالڻهار 
بلڪل ڄاڻندڙ آهي (؟4). ۽ اي منهنجي قوم! اوهين پنهنجي پر تي عمل 
ڪريو آءٌ (ب) عمل ڪندڙ آهيان۔ سگهوئي ڄاڻندؤ ڌ ڪنهن کي عذاب 
پهچي ٿو جو کيس خوار ڪندو ۽ جيڪو ڪوڙو آهي تنهنکي ب ۽ انتظار 
ڪريو آ (ب) اوهان سان گذ انتظار ڪندڙ آهيان (45). ۽ ۽ جنهن مهل اسان 
جو عذاب آيو تنهن مهل شعيب کي ۽ جن ساڻس ابان آندو هو تن کي 
پنهنجي ٻاجھ سان بچايوسون, ۽ ظالسن کي سخت ڪڙڪي (اچي) 
پڪڙيو پوءِ پنهنجن گهرن م ڪرونڊڙا ٿي (مري) ويا .)5٣۱(‏ جڻڪ منجهن 
هئائي ن خبردار! مدين وارن تي ڦٽ هجي جهڙي ثمود قومہ تي ڦٽ لعنت 
تن (82),. بيشڪ رضرا ٣‏ بنهتټجنزانشالئيڻ,.يدري يجت ان 
موڪليوسون (؟). فرعون ۽ سندس سردارن ڏانهن- پوءِ (سڀ ماڻهو) 
فرعون جي حڪم جي پويان لڳا ۽ فرعون جو حڪم صحيح ن هو .)4٣(‏ 


سيڄم ِييڄم يچم پيم ڄپميپموو سس ڄڀمهڄميييڀمځټبيبيچميڄيب 


سي چ 
ومآمن داٿة ٣‏ هودا! 
»اه سڙيز مه سڏن سڏ هان سن هان سن نهان سن نر سي ين نرين سر نهان سب بههحبجيربهحډحوبنبسبابببپځبحبڊبجم 


5“ فقاو رد هيالتار ويش ال وره 
. 2 پٌمواق هن ؟آصتة يت ميه ۇٴيُٽن 
يم ته ال ىٴنمشُعلك ڻا 
2 وا نه 7 فيا 
3 - . وکل قا کي 
جج جع بج كٴ نو حم ٍِ تَ 
يٽ سء 
ميج ٽين 29 چيم <- ٍ 
ٴ. ت والارص لمات ريك اِڻ رك قا َ 
يڊ وي 9599 ًؾٴعابأدامتٍِ 
9 ”7 0 
چڻ-_ 











وما من داٻبة ۱٣‏ هود ۱ ۱ 





قيامت جي ڏينهن (فرعون) پنهنجي قوم جو اگواڻ ٿيندو پوءِ کين باھ م 
7-7”--*+٣‏ كهدايا ويندا سو بڇڙو اهي (54۱). ۽ هن (دنيا) 
م (ب) لعنت نهن کي پويان لڳائي ويئي ۽ قيامت جي ڏينهن (ب)- جيڪو 
(لعنت جو) انعام ملين سو بڇڙو آهي (4). (اي پيغمبر!) اهي گوٺنن جون 
خبرون آهن جي تو تي بيان ڪريون ٿا اُنهن -3تي 09 
(ڪي) ناس ٿيل آهن (:.۱). ۽ اسان اُنهن تي ظلم ن ڪيو پر هنن پاڻ تي 
(پاڻهين) ظلم ڪيو پوءِ جنهن مهل تنهنجي پالڻهار جو حڪم پهتو (تنهن 
مهل) سندن معبودن, جن کي الله کان سواءِ سديندا هئا کانئن ڪجھ بين 
ٽاريو۔ ۽ هلاڪيءَ کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) کين ن وڌايائون (۱.۱). ائين 
تنهنجي پالڻهار جو اُن مهل ڳوٺن (وارن) کي اُن حالت ۾ پڪڙڻ ٿيندو 
آهي جنهن مهل اهي ظلم ڪندڙ ٿيندا آهن۔ بيشڪ سندس پڪڙ سيخت 
ڏکوئيندڙ اهي (؟. ).يشڪ ان (ڳالھ) م اُنهيءَ لاءِ نشاني اهي جو ارت 
جي عذاب کان ڊنو آهي۔ اهو اُهو ڏينهن آهي جنهن ۾ ماڻهن کي ميڙيو ۽ 
اهو اُهو ڏينهن اهي جنهن م ([سپ) حاضر ٿيندا (؟ +). ۽ ٿورڙي مدت 
اتان ننواءِ 7 ن ٿا پٺتي ڪريون .)۱.٣(‏ جنهن ڏينهن (اُهو) ايندو ت 
ڪو ماڻهو اُن (الله) . موڪل کان سواءِ ن٫‏ ڳالهائيندو, پوءِ اُنهن مان 
ڪي بدبخت ۽ ڪي نيڪ بڂت هوندا (ه.۱). پوءِ جيڪي بدبخت ٿيا سي 
باھ م (گهڙندا) اُنهن کي منجهس رڙيون ۽ دانهون هونديون (؟".۱). جيترو 
وقت تنهنجي پالڻهار گهريو اُن کان سواءِ اسمانن ۽ زمين جي بقاءَ هجڻ 
------ا"0-9-9"-9ا-909اا"990999 
سو ڪندو آهي (.۱). ۽ جيڪي نيڪ بخت ڪيا ويا سي بهشت م 

(گهڙندا ۽) جيترو يخ 1 گهريو اُن کان سواءِ اع 
جي بقاءَ هجڻ تائين منجهس سدائين رهندا (اها) بخشش اَڻ کٽ آهي (۱.4). 





ين 
و مامن راه ٣‏ هو د |! 
:)بر نگ )يرگ :6جبر :رت ڑ6اير نگ :ير ترتهٻ يگ( يبر رهب پ٫رتهبر‏ پا رهايڳ زتهبر راي يزير گيريڙي پريئٽر يريهر يريربيريئي ڳر يرا 


لا تل ۇٴْربء ؽُاأيعب هولاءِ مأيعبت وت ان٬آنہ‏ 
سو يعبٺ اڀأة رصن 0679 +...-------- وسور 
يت يي ون ين 
يك يت 
شُكّْمِنه ماگ عِ٬نَڻأل‏ قيڊنهم ريك اعاڙهم 
ِٿ بمايعبلو نير 5-7 
99 
39 8 يم .8 اق يه 
چ >-- نهين الثيات ات 
ٳلَكيَٿَوامي ؤَ لي لير قنرد 
کان من ک من يه هو تن 
انَ .9 95 
٫ڂڄ٫ڃبييًيڄبيڄبيچيبيچيورا‏ ڄعمًٌٴڃبچييچميپبيڄييڄبوڄبچ٫ييٽ‏ 





وما من داٻبة ۱٣‏ هود ۱۱ 


تنهن ڪري آهي جيڪا پوڄا ڪندا آهن تنهن کان تون شڪ من رھ_ 
جهڙو سندن پيءُ ڏاڏا اڳ پوحيندا هئا اُن کان سواءِ اهى ن پوحيندا آهن_ ء 
او 1595 نڪ 
موسيٰ کي ڪتاب ڏنوسون پوءِ منجهس اختلاف پيو۔ جيڪڏهن تنهنجي 
0 0 سي 
ها ۽ اُهي کانئس وڏي شڪ ۾ ٻيل آهن (.۱۱). ۽ جنهن مهل ااُٿا 
يت 0 
ڏيندو۔ ڇو ت جيڪي ڪندا آھن تنهن جي هو خبر رکندڙ 
اهي (۱۱۱). پوءِ جيئن توکي حڪم ڪيو ويو اهي تيئن تون محڪم رھ 
۽ جن تو سان توبھ ڪئي (سي ب محڪم رهن) ۽ حد کان ن لنگهو۔ ڇو 
ت جيڪي ڪندا آهي سن: ألاه ڏسندڙ آهي ۱ (۱؟٣۱ا۱).‏ ۽ ظالمن ڏانهن لااڙو ن 
ڪريو ن ت اوهان کي باھ لڳندي ۽ الَه کان سواءِ ڪو اوهان جو دوست / 
آهي وري مدد ن ڏبو )۱۱٣(‏ .نن يڙ ۽ پواڙيءَ جي وقنن م 
ڪو وقت رات م مر (ب) نماز پڙھ خر چتايون مداين کي نينديون آهن- 
نصيحت وٺندڙن لاءِ اها نصيحت آهي )۱۱٣(‏ .بر ڪيڪ له 
بلارن جو اُجر ن وچجائيندو آهي (ه۱ڂ۱). پوءِ اوهان کان اٻ اگين صدين 
وارن مان (گهڻا) سمجھ ڀريا ڇو ن ٿيا؟ جو (ماڻهن کي) ملڪ م فساد 
(وجهڻ) کان جهلين ها پر ڪي ٿورڙا ٿيا جن کي منجهانئن بچايوسون 
۽ جيڪي ظالم هئا سي جنهن (مال) ۾ اسودا ڪيا ويا تنهن جي پٺيان 
لڳا ۽ آهي ڏوهاري هئا (؟۱۱5). ۽ (اي 0 تنهنجو پالڻهار اهڙو ُ٫‏ اهي 
ڇو. رين (وارن) کي سندن سدريل رهاڪن هوندي ظلم سان ٺاس ڪري 
ڇجدذي (۱۱). 





ڄڄچه مي پھز يھ پيھنپھچ؛ھڃپٻٻٳٻهتپيپا 
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0 
عبٺ؟ وو سل عليءه بل ---- 
2 رڪ يح نن هي مين“ : زور 9 ٿنذزير 


٬ٴ٬‎ 





ي مٿ _== 


: ڇ 9 ي؛ 
کي يي 
ٽو 7 من قناه تج 


ال څْفلينَ 9 ٳڈ ال دوس سَٺُ لا بيه بابتراق ٫ابتأَحت‏ 
عش ري ارا سس القبررايٹهڪ يي٬سڃذ٬تټ‏ « 








وما من داب ۱٣‏ يوسف؟۱ 
۱+ سٺيب نب پا سڊسنڊ يپ سن هم رسنڊ بسڊسنڊ 0 سنج رسرب يم سنه پڊ سنه سن پڊ سن يڊ سنه يڊ سنڊ اڊ سنڊ پا مڊسنڊ يه سن بسن هه لسن يس 
۽ جيڪڏهن تنهنجو پالڻهار گهري ها ت (سيني) ماڻهن کي (هڪ ئي) امت 
ڪري ها ۽ (آهي) سدائين اختلاف ڪندٍا رهندا (۱۱7). پر جن تي تنهنجي 
پالڻهار رحم ڪيو (سي هڪ ئي دين تي رهندا) ۽ کين اُنهيءَ لاءِ الله پيدا 
ڪيو آهي_ ۽ تنهنجي پالڻهار جو (هيءُ) ٻول پورو ٿيو ت جئن ۽ ماڻهن مان 
گڏذي دوزخ ضرور بريندس (۱۱). ۽ (اي پيغمبر!) پيغمبرن جي خبرن مان 
تو وٽ اوترو بيان ڪريون ٿا جنهن سان تنهنجي دل کي مضبوط ڪريون , 

۽ انهن اخبرن) ۾ حق ۽ مؤمئن لاءِ نصيحت ۽ سمجهاڻي تو وٽ آئي اهي 
(.*۱) .. بر جڪ ن يدا آهن تن کي چؤ ت اوهين پنهنجي 
جاءِ تي عمل ڪريو اسين (ب) عمل ڪندڙ آهيون (۱؟۱). ۽ انتظار ڪريو, 
اسين (ب) انتظار ڪندڙ آهيون (؟؟۱) .اڪ ته 1 له 
يي (معلومر) آهي ۽ سب ڪم ڏانهس موٽايا ويندا آهن پوءِ سندس عبادت 
ڪر ۽ مٿس پروسو رَگ_ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو تنهن کان تنهنجو 
پالڻهار بي خبر ن آهي ([؟؟؟۱). 


. . ٴ تا 
سو٫هُ‏ يبوسف مڪي آشي .۽ شبيءَ هڪ سو 


بارهن آبنون ۽ ٻارهن رڪوع آشسِي 





اللّه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

الرا- هي پدري ڪتاب جون ايتون آهن (۱). ء بيسشڪ اسان اُن َ قران 
عربي (ٻوليءَ وارو) ڪري نازل ڪيو ت مان اوهين سمجهو (؟). 

[اي پيغمبر!) اسين توڏانهن هن قران کي پنهنجي وحي موڪلڻ سان ام 
سهڻو قصو توکي پڙهي ٻڏايون ٿا ۽ جڎهن ت (تون) هن کان اٻ بيشڪ 
بيخبرن مان هئين .)٣(‏ (ياد ڪر!) جڏهن يوسف پنهنجي ٻيءُ کي چيو ت 
اي (منهنجا) آبا! مون يارهن تارا ۽ سج ۽ چنڊ ڏٺا, اُنهن کي ڏنم ت مون 
کي ٿا سجدو ڪن .)٣(‏ 


بڀچميڀم پمپ مي پمپ ميپمپھ_ ۽ سپ هڀجمډبڀميپميڀهپيپ هب 








وماصن داڻ2 ۱٣‏ «ورست٣‏ 
اڊ سب لڊسنډ ان ها اس په رسنڊ پ0 سن هه ڊسنه 0 ٻسڊ پا اس هه سن ته ڊسنڊ ليڊ جه ڊسنڊ ه سن سن سن ڊ سن نه رٽ ڊگ 


عيك وَل ال تقوب اأتتهاع لاب بُك من قبُڻ 
يئو ا٬جن‏ ان ريك ليو( لان ۇٴيسُت 
ٳَِ أببتاي تا نٴ٬عصبه‏ ٳِڻَ آبأتا لن ضَللٴٻبٌؽٴت 
اج اتل 
ونوا ِن نِ؟ قوماساحئنا“ قا ٴاپءي/,ه متا 
بوست والقو6 قٴيٰبتٍ الڀ يلو بہص اتيلرةِ 
اڻ كن فلس تاقالوااپاناملاك لانامتاعل يوسٽ 
وٳِتاألَلوص 0 اآربيله ماد ايريم وٻلحبُ واڙا 
اياله الڻ نو اَثلوَكَتة څدلڻ * والۇالن 
ببڀببڄببڄ٫‏ رپپ پميپميپم وڪ ٣‏ ڱؼڀميڄبيڄبيچببچبيڄبيڄميڄ٫وپ‏ 





وما من دابة ۱٣‏ ترت ؟؟ 


(يمقوب) چيو ت اي منهنجا پٽڙا! پنهنجو خواب پنهنجن ڀائرن وٽ بيان ن 
ڪج ن تہ تو لاءِ ڪو ڦند ڦيريندا۔ ڇو ت شيطان انسان جو پدرو ويري 
اهي (ه) . ۽ اهڙي طرح تنهنجو پالڻهار توکي سڳورو ڪندو ۽ توکي خوابن 
جو تعبير سيکاريندو ۽ پنهنجي نعمت توتي ۽ يعقوب جي اولاد تي (ائين) 
پوري ڪندو - جيثن اڳ تنهنجي پيءُ ڌڏاڏي ابراهيم ء ۽ اسحاق اءَ پوري 
ڪيائين ٻبڅ تنهنجو پالڻهار ڄاڻندڙ حڪمت ٽ7 آهي (۱). 
يوسف ۽ سندس ڀائرن (جي قصي) م پڇندڙن لاءِ (گهڻيون) -٫‏ 
آهن (). جڏهن (پاڻ م) چيائون ت بيشڪ يوسف ۽ سندس (سڳو) ڀاءُ 
(بنيامين) اسان جي پيءُ وٽ اسان کان وڌيڪ ٻيارا آهن - جيت ويڪ اسين 
(گهڻا حڻا) وڏو - بايان بسشڪ اسان جو پيءُ پدري ُ م‫ اهي 72). 
يي 7 م ڦٽي ڪري 
اچو ت اوهان جي پيءُ جو توجھ رڳو اوهان لاءِ ٿئي ۽ اُن (ڪم) کان پوءِ 
اوهين سڌريل ٿجو (4). منجهانئن (هڪ) چوندڙ چيو ت يوسف کي ن 
ماريو ۽ جيڪڏهن (ڪجھ) ڪندڙ آهيو ت کوھ جي تري م (کي) 
اُحلايوس ت ڪو راتهزر اتيس اڪڊي ويندو (.۱). (يعقوب کي) چيائون ت 
اي بابا! توکي ڇا ٿيو آهي جو يوسف جي باري ۾ توکي اسان تي ڪو 
بروسو ن ٿو يڪ اسين سندس حيرحواھ آهيون (۱۱) . اي 
اسان ساڻ کيس ڇڏ ت کائي ۽ کيڏي ۽ اسين سندس نگهبان اهيون (؟۱). 
(يمقوب) چيو ت اوهان جو کيس نئڻ مون کي ضرور مومڪهو ٿو ڪري ۽ 
ڊجان ٿو ت (متان) کيس بگهڙ کائي ۽ اوهين کانئس بيخبر هجو (٣؟۱).‏ 
چيائون ت اسان جي (گهڻن ڄُن جي) وڏي ٽولي هوندي ہ جيڪڏهن 
کيس بگهڙ کاڌو ت اسين اُنهيءَ مهل ضرور ٽوٽي وارا هوندا سون .)۱٣(‏ 


تټؼمټڀچجڄيپڄپم پمپ هپهر پس )ٹ لهبټٻمڄڄمڄمڄمڄممبب 


و ماصن داڻة ٣‏ .دورست٣(‏ 


اريڊ اي 
9 9 

ح قت 07 
ج ٿا ند بله امس تما ڻ عل مانصفور- تصفور 1 ڃا ٹ سار 

لك ادا 
=- ته جھ جه 
يي 
ڏل لتم من تاويل النهاڍبثاواظُءَٳ 
پپ 2 ٽڪ ٰيحًلمور- كراكايج ةَ 


ٰ ان ِِصو2 1 )غيت ات 











ييييييسييسيتي اُڇلڻ تي 
اتفاق ڪيائون ء اسان ان ڏانهن وحي ڪيوسون ت سندن هن واقعي جي 
کين ضرور خبر ڏيندين ۽ آهي (تو کي) ن ڄاڻندا (۱6). ۽ پنهنجي پيءُ وٽ 
راٹ رو ينڍا آيا ۱۱51 چيانون ن اي ابا! آسين: گوءِ نټخڻ رياس ون 
يوسف کي پنهنجن سامانن تي ڇڏيوسون پوءِ اُن کي بگهڙ کاڌو, ۽ توڻي 
 . 9-0-23‏ 
پهران تي ڪوڙو رت لائي اندائون (يعقوب) چيو ت (ائين ن آهي) بلڪ 
اوهان جي نفسن اوهان لاءِ (اُن) ٺاھ ”7 ٺاهيو آهي تنهن ڪري (مون 
کي) چڱو صبر ڪرڻ گهرجي۔ ۽ جيڪي اوهين بيان ڪري رهيا آهيو 
تنهن تي الله کان ئي مدد گهري وڃي ٿي (۱4). ء ۽ (اُن کوھ تي) قافلو ايو 
پوءِ پنهنجي پاڻي بريندڙ کي موڪليائون جنهن پنهنجو ٻوڪو وڌو چيائين 
وھ واھ! هي نينگر آهي۔ ۽ کيس هڪ (چڱي) موڙي سمجهي لڪايائون- ۽ 
جيڪي ڪيائون ٿي سو الله ڄاڻندڙ هو (۱5). ۽ کيس (ٻائرن) هلڪيءَ 
00000000 (ظاهر) 
ڪندڙ هئا (.؟). ۽ مصر وارن مان جنهن کيس خريد ڪيو تنهن پنهنجي 
زال (رلمجا) کي ير 5 هن جي نهجي تفظحف اخ بتان اساڻ, کي ڪو 
فائدو دئي يا کيس پٽيلو ڪري رکون ۽ اهڙي طرح يوسف کي مصر ۾م 
جاءِ ڏني سون ۽ هن لاءِ ڌ کيس خوابن جو تعبير سيکاريون_ ۽ الله پنهنجي 
ڪم تي غالب آهي پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا آهن (۱؟). ۽ جنهن مهل 
(يوسف) پنهنجي جوانيءَ کي پهتو (تنهن مهل) کيس حڪمت ۽ علم 
ڏنوسون_ ۽ اهڙي طرح بلارن کي بدلو ڏيندا آهيون (؟؟). 





ټہڄڄًجچټڄيڄڄچهڄڄهڄپہيبپب 


وم آمن دآڻتت ٣‏ نورست“ 
[ +97 6/09 ٿ87 مگ 367 وپ 09 :9 اگ > 07( :من 069 نڳ 87) گي (8 مگ :(197 بر 1397 ري :ڙب نڳ 67 


ورا تھ ال هو ق ٻاتهاعن ليه وعِلّقتِ الابوابَ 
وٴالَت بت لك ال معأدًالِٳِيّة رحس مُواي 
الال لن هت يه وه يِهألًؤل آن 
ٳدَه من ڪيا تاالسخلصيڻ9واس بقاالباب وقڌت 
كا لف راوًټٴي٬ع‏ نٴثطيىي وڻه تله نن ماه 
ض ول الب يت وامرات العمنيزتراود قطهاعن 
بمبچ٫يچبيبؼبيچميوپيپيپييچوۇٴ ٣‏ ڀبيټييچمبچميوڀبيڄبيڄميچميڀپ 


ڙن نٽس بٿ مي مه سي نيبن يڻ سنرب مه سر مب هن سٽرنسبب پنسڙير هٽ سيب سٽر ههڙس ننس ٽم 


ََ- ن مائيءَ جي گهر م اُهو هو تنهن سندس نفس کي راڻيو ٿي ۽ دروازا 
بند ڪيائين ۽ چيائين ت اوري آءُ۱ (يوسف) چيو ت الله جي پناھ (گهريم)۱ 
اُنهيءَ منهنجي نپائيندڙ (يعني عزيز) مون کي چڱي هنڌ رکيو آهي۔ هيءَ 
(ڳالھ) سچي آهي ت ظالم ن ڇٽندا (٣؟).‏ ۽ بيشڪ (اها) اُن ڏانهن لڙي ۽ 
(يوسف ب) اُن ڏانهن لڙيو جيڪڏهن پنهنجي پالڻهار جو دليل ن ڏسي ها (ت 
جيڪي ٿيڻو هو سو ٿئي ها!) اهڙي طرح (انهي ڪري ٿيو) ت جيئن 
بڇڙائي ۽ بي حيائي کانئس ٽاريون۔ سچ آهي ت اهو اسان جي خالص ٻانهن 
مان هو (٣؟).‏ ۽ ٻئي دروازي ڏانهن ڊوڙيا ۽ مائيءَ ان (يوسف) جو پهران 
پٺيءَ کان (ڇڇڪ ڏيندي) ڦاڙي وڌو ۽ سندس مڙس کي دروازي وٽ مليا- 
(زليخا) چوڻ لڳي ت جيڪو تنهنجي گهر واريءَ سان مدائي ڪرڻ جو ارادو 
ڪري تنهن جي سزا قيد ڪرڻ يا ڏکوئيندڙ عذاب ڏيڻ کان سواءِ (ٻي 
ڪا) ان آهي (ه؟۱. (يوسف) چير د اها پاڻ مون. کي منهنجي نفس. کان 
راي رهي هئي . ۽ سندس گهر جي ڀاتن مان هڪ شاهد شاهدي ڏني, ت 
جيڪڏهن هن جو پهراڻ اڳ کان ڦاڙيو ويو آهي ت (زليخا) سچي ۽ اُهو 
ڪوڙن مان آهي .)٣7(‏ ۽ جيڪڏهن سندس پهراڻ پٺيءَ کان ڦاڙيو ويو آهي 
ت (زليخا) ڪوڙي ۽ اُهو سچن مان آهي (٣؟).‏ جنهن مهل (عزيز) پهران 
پٺيءَ کان فاٽل ڏنو (تنهن مهل( ڇيائين ت اُهو (چون) اوهان (رنن) جي 
مڪر مان آهي۔ ڇو ت اوهان جو مڪر وڏو آهي (4؟). (اي يوسف!۱) ان 
(ڳالھ) کان منهن موڙ ۽ (اي زليڂا!) تون (ب) پنهنجي گناھ جي خش 
گهر, ڇو ت تون ئي خطا وارن مان آهين (48؟). ۽ شهر ۾م ڪيترين عورتن 
پچاريو ت عزيز جي زال پنهنجي جوان ٻانهي کي سندس نفس کان (بڇڙي 
ڪم لاءِ) راڻيندي آهي. بيشڪ (يوسف جو) پيار سندس دل ۾ پيهي ويو 
آهي۔ اسين کيس ضرور پڌريءَ گمراهيءَ ۾ ڏسنديون آهيون .)٣(‏ 


بهچ ميچ ميچ ميچ ميچ ميم پميجم ۾ ٣!‏ اڄمٿځچممڄمٿچم۔ی۔چمبپڀڀب 


ومامن دآٌة ٣‏ يوست“ 


لاپ تر درهڻ سات ااڻهڻ و ان ٹلهڻ با 
ۇَابَٹ ُءاس ومُنن يييتاۇةدالًتاحرت سا ها 
يتان وت ٳيه الا نميتي يه سب 
يڻ داڻڻ تن اجهل 9ڍا ساب (ه رن قَمبؿڪةُ 
نه نه هوال يهال (ټ رب الَهممن بمن اراد 


7رار 


رايِئ خبزاڻاڪل اليرينه ټشتايتاءِ ياه [ڌاريٹ يڻ 


المميتئڻ9 کال لاياڻباطعامترڙفڻٳل اما 
پتاوتلِ بل ان ليجنا لش اتاگ رئ اتيگ 


مهم | 
يه قوم لانئينزن ڀااو وهم ڀالٿةِ وهل ن9 





كڀڄمڄچمڄمبڄبيڄڄه يب 


وما من داب ۱٣‏ يرسف؟٣۱‏ 
پوءِ جنهن مهل (زليڂا) سندن گلا ڪرڻ ٻڏي (تنهن مهل! اُنهن ڏانهن 
(ماڻهو) موڪليائين ۽ اُنهن لاءِ مجلس تيار ڪيائين ۽ منجهانئن هر هڪ 
کي ڪپ ڏنائين ۽ چيائين ت (اي يوسف۱) مٿن نڪر جنهن دم کيس 
ڏٺائون ت کيس وڌيڪ (سهڻو) ڄاتائون ۽ (سندس حسن ۾ محو ٿي) 
پنهنجا هٿ وڊڍيائون ۽ چيائون ت الله پاڪ هي هيءَ (نينگر) 8 7 
(هڪ) ملائڪ سڳورو آهي .)٣۱(‏ (زليخا) پر اه اهو آهي جنهنن (جي 
محبت) م اوهين مون کي ٽوڪينديون هيون۔۔ ۽ بيشڪ سندس نفس کان 
”0 0 ۽ کيس جيڪو حڪم ڪريان ٿي سو 
جيڪڏهن ن ڪندو ت ضرور قيد ڪيو ويندو ۽ ضرو بي مانن مان 
ٿيندو (؟٣).‏ (يوسف) چيو اي منهنجا پالڻهار! جنهن (ڪم) ڏانهن مون 
کي سڏين ٿيون تنهن کان قيد مون کي وڌيڪ پسند آهي ۽ جيڪڏهن 
سندن مڪر مون کان ن ٽاريندين ت اُنهن ڏانهن لڙندس ۽ جاهلن مان 
ٿيندس .)٣٣(‏ پوءِ سندس پالڻهار اُن جي دعا قبول ڪئي ۽ کانئس اُنهن جو 
مڪر ٽاريائين بيشڪ اهو ئي ٻڌندڙ ڄاڻندڙ اهي .)٣٣(‏ وري ب نشانين جي 
ڏسڻ کان پوءِ کين هي (ڳالھ) نظر آئي ت ڪجھ وقت تائين کيس ضرور 
قيد م وجهن .)٣*(‏ ۽ ساڻس ٻہ جوان قيد ۾ گهڙيا اُنهن مان هڪ چيو 
ت مون پاڻ کي (ننڊ ہم) ڏٺو ت شراب نپوڙيان ٿو, ۽ ٻئي چيو ت مون پان 
کي مٿي تي ماني کڻندو ۽ منجهانئس پکين کي کائيندو ڏنو۔ اسان کي اُن 
جي تعبير جي خبر ڏي, بيشڪ اسين تو کي ڀلارن مان ڏسون ٿا .)٣1(‏ 
[ چو جڪ اق هان اهت آرهان وٿ ابو 
ئي ن پر اوهان وٽ ان جي اچڻ کان اڳي ئي سندس تعبير آءٌ اوهان کي 
ينا سء اُهو (تعبير ڪرڻ) انهن ( گالهين) مان آهي ڪن منهنجي 
پالڻهار مون کي سيکاريون آهن, ب نشڪ هن اُن قومر جي ريت ًڦٽي ڪئي 
آهي جيڪي الله کي ن مڃيندا آهن ۽ اُهي احرت جا (ب) منڪر آهن .)٣۱(‏ 





پموڄ همه هڃًچهًعيڃڄچهوًڄچبيبًڄڀمڃچهيبپ 


ومامن دأبٌة ٣‏ تت 
.سڏ سڏ هان سني ال سي سن :سد ينو سير نها سن هان سنير اه سن سن هان سي ما سن هان سني هن سن ان ست هس سرس ٽم 


ڱم 9 
را يا هي يداع ميم 
التِجَنِء راب منفرتون كحبرآم الةالوا ين ال ها ه 

5-97 
[ يران وو 
يو يف 
٣‏ ك يي ني تين 
يي يي 


يچڙپهی-ٻجهوپهميپهپ هپ په ينا 





يا ڈد .ٽه 





وما من دابة *۱ يوسف؟٣۱‏ 
اس نهاس سيه سد نا سن سڏ ڊسدي هم سنج سن سس يمسن نسب سن يڊنم 
۽ پنهنجي ٻيءُ ڏاڏن ابراهيم ۽ اسحاق ۽ يعقوب جي دين جي پيروي ڪئي 
آثم , ڪنهن شيءِ کي الله سان ريڪ ڪرن اسان کي نز جڳائيندو آهي۔۔ 
اهو اسان تي ۽ ٻين ماڻهن تي الله جو فضل آهي پر گهڻا ماڻهو شڪرانو ن 
ڪنداآهن [60). اي نهنجا اب اين ننڍي آهي. الھ نننجيتدا 
آهيو ت) جدا جدا گهڻا رب چڱا آهن یا اڪيلو زبردست الله (چڱو 
آهي)؟ .)٣4(‏ الله کان سواءِ جن جي اوهين پوڄا ڪندا آهيو سي رڳو نالا 
آهن جو اوهان ٍ اوهان جي ٻيءُ ذڏاڏن نالا رکيا آهن, اُنهن پچ تا الله 
َ-.“ نز ڪٿي آهي_ الله کان سواءِ (ٻئي) ڪنهن جي حڪومت ن 
ڪا 9 کان سواءِ ڪنهن جي عبادت ن 
ً اهو ئي دين سڌو آهي پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا آهن .)٣.(‏ اي 
تتخ ‏ يت دا ان ڪا پنهنجي بادشاھ کي غراپرياريندو. 
۽ ٻيو سوريءَ چاڙهيو ويندو پوءِ سندس مٿي مان پکي کائيندا. جنهن بابت 
پڇا ڪريو ' نيو ڪي پوڍو تي ولڍ 171 ۽ ڍنن نهين -آ چنهن لد 
گمان هوس ت (نيٺ) ڇٽندو تنهن کي چيائين ت پنهنجي بادشاھ وٽ 
مون کي ياد ڪج, پوءِ شيطان سندس بادشاھ وٽ کانئس ياد گيري 
وسارائي ڇڏي تنهن ڪري (يوسف) ڪيترائي وره قيد م رهيو (؟٣).‏ ۽ 
بادشاھ چيو ت مون (ننڊ ۾) ست سٻريون ڳئون ڏئيون آهن جن کي ستن 
ڏٻرين کاڌو ٿي ۽ (پڻ) ست ساوا سنگ ۽ ٻيا است) سُڪا (ڏنا اُڻم)- 
اي سردارؤ! جيڪڏهن اوهين خواب جو تعبير ڪندا آهيو ت منهنجي 
حواب جو مون کي تعبير ٻدايو (؟٣).‏ 


ٻڄچمبچہيچيهچميچبيڄميڄ ميپ ٣ص‏ پٺ ئیڄڀمهپمبچمپؽيپپمپڀب 


1 باسن ٍ 9 , دوسعت“ 


395 يا لام لين 
وٴقال ال ىٴّامنهياہا يريف ڌا َاَټڈ ناه 
9 نا‫ لس ٿايٴالغٍن لصن افنن اق سبع بات 
2 2-9 5 كڏيڙ َّ 
- 36 3 تص 7 
9 
ٻپ ٹاٳ اس ويه سور ون ۇَال لباق 
٬قلناجاءِ*‏ النسول قال اح ٳل ريك شڪلهمابان 
9 5 اٿ دؤٻكي هن علمّه 9 
لا لا ؼڳ. 
يا يتم : =. 3 يتو 
َا لم احٿةڀالځيب 0917 79 
ٹټچمبچمبپييپميبيمپم پمپ مس ؼؼڃڄټمڄپبټييميټميپهټبيپ 


وما من دابة ۱٣‏ يوسفلف؟٣۱‏ 





چيائون (اهي) پريشان (گنجريل) خواب آهن, ۽ اسين ڪوڙن خوابن جو 
هت .جانندا هن 1٣7‏ ۽ جيڪو ٻنهين مان ڇٽو هو ۽ گهڻي مدت 
09090009009 
مون کي موڪليو (ه٣).‏ (پوءِ قيد خاني ڏانهن ويو چيائين ت) اي سچار 
يوسف! سٿن سٻرين گئن بابت جن کي سئن ڏٻرين ناو ۽ سئن ساون 
سنگن ۽ ٻين (ستن) سڪن بابت (تعبير) ٻڏاءِ ق جيڪر آءٌ تهن ڏانهن 
موٽان ”0 هي جانن (۱ .)٣‏ (يوسف) چيو ت ست وره سانده يوال 
ڪندا رهو, پوءِ جيڪي فصل لو (تنهن مان جيڪي کائو تنهن کان سواءِ 
ٻيو) سڀ سندن سنگن صِ َ- ڇڏيو, اُنهن ٿورن کان سواءِ جيڪي 
> کائو .)٣٣(‏ .ني اُن کان پوءِ ست سال سڂخت (ڏڪار) جا ايندا 
اُنهن لاءِ جيڪي (اُن) اڳي رکي ڇڏيو هوندو سو جيڪي بچائي رکندؤ 
تنهن مان ٿورڙي کان سواءِ (ٻبيو سب) کائيندا .)٣4(‏ وري ان 
اهڙو سال ايندو جنهن م ماڻهن تي مينهن وسايا ويندا ۽ منجهس (ڊاٽ 
وغيره) نپوڙيندا .)٣4(‏ ۽ بادشاھ چيو ت يوسف کي مون وٽ اڻيو, جنهن 
مهل وٽس قاصد آيو (تنهن مهل يوسف) چيو ت پنهنجي بادشاھ ڏانهن 
موٽ! پوءِ کانئس پڇ ت اُنهن زائفن جو ڪهڙو حال هو جن پنهنجا هٿ 
وڍيا؟ بيشڪ منهنجو پالڻهار سندن مڪر کي ڄاڻندڙ آهي (.ه). (بادشاھ 
عورتن کان) پڇيو ت اوهان جو ڇا حال هو جڏهن يوسف کي سندس نفس 
کان ًا ٿي؟ سي پاڪ آهي. ڪا بڇڙائي مٿس ن ڄاتي سون-- 
عزيز جي زال چيو ت هاڻي حق پدرو ٿيو, مون کيس سندس نفس کان 
راڻڻ گهريو هو ۽ اُهو بيشڪ سچن مان آهي (۱ه). (يوسف چيو ت) اهو 
هن لاءِ هو ت (عزيز) ڄاڻي ت مون پرپٺ سندس خيانت نن ڪئي هئي ۽ الله 
خيانت ڪندڙن جو فريب پورو ٿيڻ ن ڏيندو اهي (؟ه). 


ىسټچموڀچهيبڀميپيم يم رپپ پم  =‏ پ ڀٴحتټبي٬تبييميميمپ‏ يهب 


دق # ده سعت“| 
0-ډس نبا وس پ0 سن يه ڊاسٺجڻه ڊسنڊ جه ڊاس نججه ڊسنڊ ههل سن جه مڊ سن هه سن هه ڊ سڏ يڊ سنڊ مه سن سن يڊ سن سن ٽس يٺ سم 


وم اابرئ نيئ ٳڻ اللھس تار راوءِ الا 
ئڻ ا يئر 9قال اليل خراين ار ٳٌ حفبظ 
لاجهڙه بهازٴال ال ڀاءِ للِين ايپ آناِ 


سر وه يم لڪ سج 2-9 مي ر۱ “وو » 
ابا وٳتالڻولون وقال لِفثيٰءاجعلوارضاعت يم 


پجاله ماه ميم هونهرادااندابو ال آهاءُ مد _ 

پرجون ”قتتارجعواال ٳيوم قالاڊاباناميم٬يتاً‏ 

رل ٽيا مد اأك ل6ت گال لَفِطرن ڪ 
بمچم چم چم پم پمپ پميپمور نم «م لڄڀمپمبڀمټټمټچمبپبيڀڄميپهيب 


۽ (اآءٌ) پنهنجي نفس کي پاڪ ن ٿو ڀانيان, ڇو ت (جنهن تي) منهنجو 
پالڻهار بٻاجھ ڪري تنهن کان سواءِ نفس (هميشہ) بٻڪڙائى ً”“ 
ڇڪيندڙ آهي_ بي شڪ منهنجو پالڻهار بخشڻهار مهربان آهي (؟5). 
بادشاھ چيو ت کيس مون ان (اءٌ( ٿيڪ.بان لاءِ مقرر ڪريان . پوءِ 
جنهن مهل ساڻس ڳالهايائين (تنهن مهل سندس سياڻپ سمجهي) چيائين ت 
تون اًح اسان وٽ معتبر امانت وارو آهين (٣ه).‏ (يوسف) چيو ت مون کي 
هن ملڪ (مصر) جي خزانن تي مقرر ڪر, ڇو ت آءٌ نگهبان سي 
ڪمن جو) وڌيڪ حاڻندڙ آهيان (هه). ۽ اهڙي طرح يوسف کي (انهيءَ) 
ملڪ م مرتبي وارو ڪيوسون, جتي وڻندو هوس تتي ٽڪندو هو۔۔ جنهن 
لاءِ وڻندو آٿئون تنهن تي پنهنجي ٻاجھ پهچائيندا آهيون ۽ نيڪن جو اُجر ن 
وچائيندا آهيون (1*). ۽ جن امان آ 1 ر ها كارن ڪندا رهيا سن لاء 
اخرت جو اُجر ڀلو اهي ۱ (5) . ۽ يوسف جا ٻائر آيا پوءِ وٽس (لنگهي) ويا 
ت کين سڃاتائين ۽ آهي کيس ن سڃاڻندڙ هئا (4ه). ۽ جنهن مهل اُنهن لاءِ 
سندن سامان تيار ڪپيائين (تنهن مهل کين) چيائين ت پنهنجي پيئيتي ڀاءُ 
کي مون وٽ آڻيو, اوهين ن ٿا ڏسو ڇا ت آءٌ پورو ماڻ ڏيان ٿو ۽ آءٌ چڱو 
مهماني ڪندڙ آهيان؟ (4ه). پوءِ جيڪڏهن کيس مون وٽ ن آڻيندؤ ت 
اوهان لاءِ مون وٽ ڪا مئپ ڪانهي ۽ نڪي مون کي ويجها ٿجو(:۱) . 
چيائون :ان بابت (ڪنهن بهاني سان) سندس پيءُ کي جلد راڻينداسون ۽ 
ضرور اسين (ائين) ڪرڻ وارا ٿينداسون (1۱). ۽ (يوسف) پنهنجن جوانن 
کي چيو ت سندن موڙي سندن مدين م وجهي ڇڏيو پوءِ جڏهن پنهنجن گهر 
وارن ڏانهن موٽي وڃن (تڏهن) نان اُنهيءَ سجانن ت شايد آهي وري 
اچن ۱؟؟). پوءِ جنهن مهل پنهنجي پيءُ وٽ (ڪنعان م) موٽي آيا (تنهن 
مهل) چيائون ت اي آبا! (اُن) ماپي ڏيڻ اسان کان روڪيو ويو اهي تنهن 
ڪري اسان سان اسان جي ڀاءُ (بنيامين) کي موڪل (ڏي ت) مئپ ونون ء۽ 
ا1 


چببڄييپييبپميپم چم پميڄموو ٣ ٣‏ ڃڄمهٻمڄټمبپڻمڄپبډپميپڄييي, 





ڙن تات تت تَل ايه 

195 
ڻا ٺِڻا 9 َ: 
پ1 اادابٴيقنقال باع انان تا 
-- يز خبڙام ټٴٻاڀ اد وا ٹلواوڻ 
جڪ 
اكوهلان"وليا كلام حيځا مل نه تا 


ان 3 2 


ټٴ عنم وڻت الححاجھؤ) تتس 





نلڙي قَفَاوائن يبا ند ند َر 
يٽ 
َ‪ أ) آٌَُ بر .3 

څا لن 3 *--ت9 نوايمينوڻن؟6 





وما أابر ۱٣‏ يوسف؟٣۱‏ 
سڏ هڏ سڏ سد پا سي هه ٽي سد نس پس نل سدي ب نيڊ سنب سن هه ملڊ سن مس مس مس 


(يمقوب کين) چيو ت هن جي نسبت اوهان تي اهڙوئي اعتبار ٿو ڪريان 
جهڙو اپ سننس ڀاءُ جي ب نسبٽ اوهان تي اعتار ڪيو غوم .نا 
نهان آهي ۽ ء ۽ اُهو ٻاجهارن کان وڌ ٻاجهارو اهي [17 1 # ۽ جنهن 
مهل پنهنجو سامان کوليائون (تنهن مهل) پنهنجي موڙي پا وٽ موٽايل 
ڏٺائون_ چيائون ت اي اسان جا آبا! (ٻيو) اسان کي ڇا گهرجي؟ (جو) 
هيءَ موڙي اسان جي اسان ڏانهن وري موٽايل آهي (ت موٽي وڃون), ۽ 
پنهنجن گهر وارن لاءِ اُن اڻيون ۽ پنهنجي باءُ جي نگهباني ڪنداسون ۽ 
هڪ اُٺ جو بار وڌيڪ ب وٺنداسون_ اهو (جيڪي ان ره تا 
نورو اهي (ه"). (يعقوب کكين) چيو ت (اءٌ( ) اوهان سان اُن تن (ايسين) 
ني هن ناخ 0 تن تت 5 کندؤ ت اوهين 
ڪنهن گهيري م پوڻ کان سواءِ اُن کي مون وٽ ضرور اڻيندؤ, پوءِ جنهن 
مهل کيس پنهنجو پڪو انجام ذنائون (تنهن مهل يعقوب) چيو ت جيڪي 
00999559999 9000 
هڪ دروازي کان ن گهڙجو ۽ الٻ الڳ دروازن مان گهڙجو_ ۽ آءٌ اوهان 
اي تا ان دا 
(ٻئي) ڪنهن جو حڪم ن آهي۔ مٿس پروسو ڪيم , ۽ سڀ ڪنهن 
بروسي ڪندڙ کي مٿس پروسو ڪرڻ گهرجي ("). ۽ جهڙي طرح سندن 
پيءُ کين حڪم فرمايو هو تهڙي طرح جنهن مهل (مصر جي دروازن کان) 
گهڙيا۔ (تنهن مهل جي ڪا سختي پهچين ها ت سندن پيءُ) الله جي تقدير 
مان کانئن ڪجھ ,٫‏ ہ ٽاري نن ٿي سگهيو (اهو حڪم ڪرڻ) يععورب جي 
دل م رڳو هڪ خيال هو جو اُن کي پورو ڪيائين۔ ۽ جيڪي کيس 
سيکاريو هوسون تنهن سببان (اُهو) علم وارو هو پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا 
آهن (4؟). ۽ جنهن مهل يوسف وٽ ويا تنهن مهل اُن پنهنجي (سڳي)! ڀاءُ 
”.ا9 
جيڪي ڪيو اٿن تنهن تي ڏک ن ڪر (15). 


يچم يچم پميپميپميپميپهپهر ماع ٣‏ پھيڀچمپمڀھ پڊپ پمپ 


اسر ء 
وماايرئ٣ا‏ ند ساقت. 
۱+ سنڊ لم زسني پل سني با مي سزي نه -ڊسني يم سزي پ0 _رسنڊ )سريم سنڊ لسن نپ لسن پلڊاسدي 0 ممرسنه پا مڊاسني يمسن پمسري يمسن پام سن يلسن سم 


ڏلناجهڑزهہ پجهازي جمل الّقايه ق رل 
يحص الىيران لرفون الو 
والواعييِممَادذامنؿنٴو نا قَالوالَذْفَ صواع 
البٳك ولِہمڻ جاءيءِ حبل بوڪر واناپه ثيڂ « 
کَالوا تاو لَكَ نعلب٫‏ ملِجمُتَٳٳنقين الصِ ما 
ٿا سيب قالوافباجاو٤ٳن‏ ڏ نبنا اه 
جاۇ)مڻ فجن ره تهوجزاۇٴټنْٳٳكَ تَخزِى 
وي نياو ين وا ڪي تڪ َ. 
5 2 3 
مَيجتِ من لث وفو ڪل ؤىٴعِل لس ةالوا[ن 
گرڻ ققن ی اد ڻٴقيل ۇقاسرَٴٴټًِگڈ 
نيه ول نھ اهم قال اٺ يٽ ريڪا ڻا اه آما؟ 
57 


پر 


----0 چ---- 


وما ابريځ ۱٣‏ رن ۱1 
پججيججي مي جپيججيححببجبڀجببجبپبجببببيحپبجبجپببجپجبجبپجيجپجيجيجب جيپ پڊ 
پوءِ جنهن مهل اُنهن لاءِ سندن سامان سنبرايائين (تنهن مهل) پنهنجي 
(سڳي) باءُ جي مديءَ مہ پيالو لڪايائين وري آواز ڪندڙ آواز ڪيو ت اي 
قافلي وارؤا اوهين ضرور چور آهيو .)٣(‏ (قافلي وارن ٻني) اُنهن ڏانهن 
منهن ڪري َ ت ڇا وڃايو اٿو؟ .)٣۱(‏ چيائون ت بادشاه جو ٻيالو وڃايو 
آٿئون ۽ جنهن اُهو الهي) اندو تنهن لاءِ اُٺ جو ٻار (انعام) اهي ۽ آءٌ (اُن 
اڪغام) جو ذميوار آهِان (؟٣(۱)‏ .ون ڄ الله جو قسم سن اه 6 اوهان - 
خبر هوندي ت آسين هن لاءِ ن يا آهيون ت ملڪ ۾ ڏڦيڙ وجهون ۽ ۽ نٺڪي 
آسبن چور آهيون .)٣٣٣(‏ ارزيٰ نوڪرن) چيو تن جيڪڏهن ڪوڙا هجو تن 
اُن (چور) جي سزا ڪهڙي هي ؟ (٣؟٣۱)‏ .ون 7 اُن جي سزا (هيءَ) 
آهي ت جنهن جي مڏيءَ مان اُهو لڌو سو, (پاڻ) ان جن بدلو آهي اهڙي 
طرح اسين ظالمن ” سزا ڏيندا آهيون (5). پوءِ (يوسف) پنهنجي (سکي) 
ڀاءُ جي 7 اگولڻ) کان اڳ اُنهن (ٻين) جون ٻوريون ڳولڻ شروع 
ڪيون وري اُهو (پيالو) پنهنجي ڀاءُ جي ٻوري مان ڪڍيائين اهڙي طرح 
يوسف کي عويز سيکاري سون_ جو بادشاھ جي قانون موجب پنهنجي ڀاءُ 
”3 0 00-0 
تنهن کي درجن ۾ مٿاهون ڪندا آهيون۔ ۽ هر ڪنهن سياڻي جي مٿان 
تا نو آهي (۱”7). چيائون تن جيڪڏهن (هن) چوري ڪئي آهي نّْ اڳ 
سندس ڀاءُ (ب) بيشڪ ‏ چوري ڪئي هئي, پوءِ اُن (ڳالھ) کي يوسف 
پنهنجي دل ۾ لڪايو ۽ کين اُها پڌري ت ڪيائيڻ (دل م) چيائين ت اوهين 
بڇڙي مان وارا آهيو, ۽ جيڪي بيان ڪريو ٿا سو الله چڱو حڄاڻندڙ 
اهي (۱). چيائون ت اي عزيز! هن جو پيءُ پوڙهو وڏي ڄمار وارو آهي 
تنهن ڪري اسان مان هڪڙو سندس بدران وٺ, اسين تو کي نيڪن مان 
ڏسون ٿا (). 





بكچچمبپطر_ چهپ پمپ يڙ پعتكڀمڄيهبچمڄڻت۔صڄھيڀيبب 


حر َ 
وم ايريا يوست ٣‏ 
هٽ اهت نٽه تبلا ڙسصبهاڄپاڊ يميرپ ربحڀببڀحجبجبڀحبحڙببڊډڄبببجڀجبځپڀبڄبپخيڄپڄبڄٴڀيڄ پيم 


قَالَ معاداطوآن ناخ الامن ۇَحڃٺ تات لعئلڪينه 
دأأدالَظليو نٿ ني استيوا مت حلصعا ڪا 
قا رهم ام لوان آيا, 13[ 
يت 
2 ؽا ندال وه 
خبرالمئيڻتاحجحواال ابڪ 9 ڇ مي 
انُتَك سرق ما نھن االايہماعلمتا وَما ڪت 
جظ يي اليْڏَكاڍبيا 
اق آڙَاڊڪ ار ليلق قٴلَا٬ا٬ٴیوفٴََولٴ٬ڙ‏ 
نت 1 ڪي 
ٽپ - يڙ 
”تو تال َةتۇَّڌ - 
ٴوڻ حر اٿن مِن الْهلكَ قال ات ماآشڙاِ 


ڙٿ ود سيس 





وما أبر تب ۱٣‏ يوسفلف؟« 





چيائين الله پناھ م رکي جو جنهن وٽ پنهنجو سامان لڌوسون تنهن کان 
سواءِ ٻئي ڪنهن کي پڪڙيون (جيڪنڏهن وٺون ت) اُنهيءَ مهل اسين 
ظالم آهيون )٣4(‏ . پوءِ جنهن مهل کانئس نااُميد ٿيا (تنهن مهل) نويڪلا 
ٿي صلاح ڪندڙ ٿيا سندن وڏي (باءُ) چيو تن جاڻندا آهيو جا نت اوهان 
جي ٻيءُ اوهان کان الله جو پڪو قسم ورتو آهي؟ ۽ اٻ ب اوهان يوسف 
جي نسبت ۾ ڪجھ ن گهٽايو هو, تنهن ڪري (جيسين) منهنجو پيءُ 
مون کي موڪل ۱(ن) اهال لا ڪين نز ڪندو تيسين آءٌ هن 
ملڪ مان ڪڏهن ن نڪرندس ۽ اُهو چڱو حڪم ڏيڻ وارو آهي (.4). 
اوهين پنهنجي ٻيءُ وٽ موٽي وڃو پوءِ چئو ت اي ابا! تنهنجي پٽ چوري 
ڪئي ۽ جيڪي ڄاتو سون اُن کان سواءِ ٻي (ڳالھ) جي شاهدي ن ڏني 
1-1 
هئاسون اُنهيءَ کان ۽ جنهن قافلي ہ اياسون تنهن کان پڇا ڪر ۽ اسين 
تا هان [؟4). (يعقوب) چيو ت (ن۱!) بلڪ توهان جي نفس 
اوهان لاءِ (هيءَ) ڳالھ ٺاهي اهي تنھهن ڪري چڱو صبر ڪرڻ (منهنجو 
ڪي يج 9 
حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (4). ۽ کانئن منهن موڙيائين ۽ چيائين يوسف 
يي ين يا ٿيون پوءِ 
اُهو ڏک ڀريل هو .)4٣(۱‏ ۽ (سندس گهراڻي وارن) چيو ت الله جو قسم 
اهي ت تون سدائين يوسف کي ساريندو رهندين جيسين مرن ڪنڌيءَ تي 
ٿئين يا مئلن مان ٿئين! ِ (ه/7) . آءُ ت پنهنجو ڏک ۽ بي قراري الله جي 
جناب م ببان ڪندو آهيان ۽ الله جي طرف کان اه خاڻندو آهيان جو 
اوهين ن/ حانندا آهيو (ڍ7#). 





يممچڃڄچجڄمڃڄڄيهم چيپ 


ھلم ء 
وماابري ٽوست» 
0۱+ سٺب پڊ سن يپ نرس ني نها مڊ سن الوس ٺيه -سنڊ نه ڊنيه ڊ سن هم سن يڊ سن سڏ سن سن نم 


اڏه وائحتڻوا ڂْوو بر 


هو ات وامن نوست واأڃيه ولدتاشتوا 
من رو ال ٳِل 5 الْقوه 
لك ٫ؾ9فټڌاِكأا‏ ايه كالايأټَهااَِيبتكاً 
اما ايض 8٣‏ ڄْفَأوف لََااليُلَ 


بر تر اڪ ٍ >2 يي وو 


وتصن ع(ر نا ٳِڻ ٳواٳ تج ري وڌا 
يٽڪ وت 7 
ير 
ٴ٬قيُو‏ هنا لقو٤عل‏ ويو زِڻ ات بَيرا. 
ها ؤيانل ريڍ قلداحاي 
َ 1-7 
سچبټبيمپبيپمپپبيچمويٌمعًڄمچمهچمڄبيچبڄبهچبچيوپ 


95195 بل ٤9(‏ ير 97 رڳ ٤9(‏ ير 87 نڳ ر06) بزنڳ 07 بر نڳ :16 بر 197 07زءز 67 بر 67 بر 807 بر ڳارههڊ يرڳ )بر ير ييرگ رت 0065665 


اي منهنجا پٽؤ! وڃو ۽ يوسف ۽ سندس ڀاءُ جي ڳولا ڪريو ۽ الله جي 
رحمت کان نااُميد ن ٿيو۔ ڇو ت الله جي ٻاجھ کان ڪافرن جي قوہ کان 
سواءِ (ٻيو) ڪو (ب) ناأميد ن ٿيندو آهي .)4٣(‏ پوءِ جنهن مهل يوسف وٽ 
ايا (تنهن مهل) چيائون ت اي عزيز! اسان کي ۽ اسان جي گهر وارن کي 
ڏڪار جي) تڪليف پهتي آهي ۽ نڪمي ڪجھ قيمت کڻي آيا آهيون پوءِ 
اسان کي پوري مئپ ڏي ۽ اسان کي (ڪجھ) حيرات (ب) ”90 
خحير ڪندڙن کي چڱو بدلو ڏيندو آهي (4). يوسف کين چيو ت 
جڏھن اوهين بي سمجھ هيؤ تڏھن جيڪي اوهان يوسف ۽ سندس 
ڀاءُ سان ڪيو سو اتو آٿو؟ (44). چيائون ت تون ئي پڪ يوسف 
اهين ڇا؟ چيائين (هائو) آءٌ يوسف آهيان ۽ هيءَ منهنجو ڀاءُ آهي بيشڪ الله 
اسان تي احسان ڪيو آهي۔ جيڪو پرهيزگاري ڪندو ۽ صبر ڪندو ت الله 
بلارن جو اُجر ن وڃائيندو آهي [5). جبانرن .الاه جو قسم آهي ت 
بيشڪ الله تو کي اسان کان بَلو ڪيو آهي ۽ بيشڪ اسين اخحطا ڪندڙ 
هئاسون (4۱). (يوسف) چيو اج ايه الله اوهان 
کي بخشيندو ۽ اُهو (اسني) باجهارن کان وڌ ٻاجهارو آهي نهين 
منهنجو پهراڻ کڻي وڃو پوءِ اُهو منهنجي ٻيءُ جي منهن تي گهمايو ت ڏسندڙ 
ٿيندو, ۽ مڙيئي پنهنجي گهر جا ڀاتي مون وٽ اڻيو .)48٣(‏ ۽ جنهن مهل 
قافلو (مصر مان) نڪتو (تنهن مهل) سندن پيءُ چيو ت جيڪڏهن (اوهين) 
مونکي اٻوجھ ن سمجهو ت مون کي يوسف جي بوءِ اچي ٿي ۱؟۱4. چيائون 
ت الله جو قسم آهي ت تون اڳئين ويساري م آهين (454). 


ٻعصچموپچمرپمرپمرپم پمپ پهموڙ“ پا ط لڄڀبهڄمڄپي يهب 


ههر ع 
وياابري٣‏ نوس“ 





ان اي سر ان 


نع نه سڏ يه وت 
ين لو ما نيعت 
سكځق لاه نو يتا[ٿا متاخيين 6 
قال سوف استمقظ لٺ دق اش موالمو رال جج 9 
نئت اي تن 119 
مِم ان ٿا ابلةامنيُن#ورهه أبونوعَل المري 
5 سڄِّنَأوها ٴقٴلَڀبتِ هِذاتاوٴيل يا من 
9799 حٿا وو ناحصن قٳه آخرجی 
--29 ين 
لعْيظ ڻب يئٴوبئن ٳحوق ٳڻ ڙ ليک ! لا يتا 
ٍ لگ قوالملد الا زڻ تن ٍ النْٳك 
عليئڻ يڻ تاو يل الا 38 بٿ فاطراً موت والارصن 
65 ملہاقا لن 
رالڅٳ 6 ٳلكَ ين اآيتاءِ ليڀ ويه ليف 
9-0 





و ما أابر ى ٣‏ 





جنهن مهل خوشخبري ڏيندڙ آيو تنهن مهل سندس منهن تي اُهو (پهران) 
گهمايائين ت ڦري ڏسندڙ ٿيو۔ چيائين ت اوهان کي ن چيو هوم ڇا ت آءٌ الله 
قا ان ڪا هڏ 195 
ت اي اسان جا آبا! اسان لاءِ اسان جى گناهن سي ...هه 
آسين بيشڪ گنهگار آهيون )4٣(‏ 9 يد 00 لاءِ 
پنهنجي پالڻهار کان بخشش گهرندس ڇو ت اُهوئي بخٹشڻهار مهربان 
آهي (44) . وٽ پهتا (تنهن مهل) پنهنجي ماءُ ٻيءُ 
چا جڪ 7 تت 
ٿي گهڙو (9). ۽ پنهنجي ماءُ ٻيءُ کي تخت تي ويهاريائين ۾ اُهي ڏانهنس 

ڪند نوڙائي جهڪيا, ۽ 97957757 ِ منهنجي اگين 
خواب جو تعبير آهي بيشڪ منهنجي پالڻهار اُن --790 
مون سان تڏهن بيشڪ احسان ڪيو جڏهن مون کي قيد مان ٻاهر 
ڪڍيائين ۽ منهنجي ۽ منهنجي ڀائرن جي وچ ہ شيطان ٻيائي وڌي تنهن 
کان پوءِ اوهان ” ٻهراڙيءَ کان (شهر ما اندائين_ جو ت منهنجو پالڻهار 
جئون لا وائينن هن تي ااعسا ڪنڊڙ آئي. .9 
حڪمت وارو آهي ۱ ۱). (يوسصف چيو ت) اي منهنجا پالڻهار بيشڪ مون 
کي بادشاهي ڏني اٿيئي ۽ مون کي خوابن جو تعبير سيکاريو اُڻيٿي, اي 
انا تون دنيا ۽ اخرت م منهنجو وارث آهين 99 
ان لاان اي 
پيغمبر!) اهو (قصو) كجهين حبرن مان اهي جو تو ڏانهن وحي ڪريون تا 
۽ اُنهن جڏهن فريب ڪندڙ ٿي پنهنجي ڪم جو ارادو ٿي ڪيو تڏهن 
تون وٽن ڪون هئين (؟.۱). 


نويٽ وت ٳموچہيڄہمڄچہيبچہيڄہم پر ٣‏ ڃچمبچميچمپم مي هه پهميت 


و َ‫ سا بّ ٣‏ توست“ 
*ڊس نب 0#سڊس نيب سن هس نيم )سن نپام سنڊ مم سن مم س نب ڊ سن نه ڊس ني پا نڊ سن هم سن نهان سن لسن نن نگم 


ومَا رگا سء لو حرصتَزبہۇٴمنينوباتت لهم عٳيو 

مِن]جران ملا ۇَِ لِلَھٳي ن٤‏ كٳٴتِن ايو 

1-9 وه . 
امن اهم يادده الا يٴي يو 


ََ 03777099 3 مت 


ر يي ظلْ ون ات( 
پر اڻَاومن اتبعمي ون ارت 
9 نوس ناهل العري 
ئات ارا ڪلقهلارين 
00737( ڪه 
كن داي بت ته يتان 
يي ٣‏ يم ص)ً. ابڪ سَک انا ان اليم 6 


7-7 ۾ رضرج يرا ۾ لڪ ص و وير 1 
- لال راب ”ماکاڻن 
جيه يټ يف 
رومي ڪاو 5 ل5 وريم مر 


وا يب 2 وا حر 
ير ى٬ًى‏ لي ورحم“ ‏ شو ينو 0 ٴيَ 









نٽ" “ننتف** 





وما ابر ع٣۱‏ تات 11 
ر0 :رپ ري :6 يب" :00 بر :6 ير نڳ )بر ري نڳ رهب پروي يريب پروي ريب پريي ري رين ري ري يڻ 


۽ (اي پيغمبر!) جيتوڻيڪ حرص ڪرين ت ب گهڻا ماڻهو ابیان آڻيندڙ ن 
ٴٴ* .)۱.٣‏ َ ۽ (اتون) اُن (قران جي پهچائڻ) تي کانئن ڪو اُجورو ن 
گهرندو آهين_ اُهو (قران) جهانن جي نصيحت ٣‏ .9 (ٻيو ڪجھ) ٫ن‏ 
آهي .)۱.۱٣(‏ ۽ ڪيتريون ئي تن انان م م آهن جن تان 
لنگهندا آهن ۽ ۽ اُهي (ڏسي ڪري) اُنهن (تي ذيان ڏيڻ! 9 منهن موڙيندا 
آهن .“1 ۽ منجهانئن گهڻا الله تي ابان ن آڻيندا آهن پر اُهي (الله سان) 
شريڪ ڻائيندڙ آهن (۱.۱). (آهي) الله جي عذاب مان پاڻ وٽ ڇپ اچڻ 
کان يا قيامت جي (اهڙي حالت ہم) اوچتي پهچڻ کان بي ڀوا ٿيا اهھن 
ڇا, جو آهي ن ڄاڻندا هجن؟ ) ۱.۱۱). (اي پيغمبر!) چؤ ت هيءَ منهنجي 
والٽ آهتن. پڌري حجت سان, الله ڏانهن 0 اءٌ ۽ منهنجا تابعدار ب 

(سديندا آهن)_ ۽ الله پاڪ اهي ۽ آءٌ وه نان آاهياڻن (4. ۱). ۽ (اي 

پيغمبر!) اسان تو کان اڳ شهر وارن مان مردن کان سواءِ ٻيو ڪون 
9 وحي ڪيوسون. پوءِ ڇو ن زمين ۾ گهمي ڏسندا 
آھن ت جيڪي کانئن ڳ هئا تن جي پڇاڙي ڪهڙي طرح ٿي؟ ۽ آاحرت 
جو گهر اُنهن لاءِ ڀلو آھي جيڪي ڊڄندا آهن۔ پوءِ ڇو ن ڄاڻندا 
آهيو؟ (۱.4). (ايستائين ڍر ڏني سون) جيستائين پيغمبر (مدد پهچڻ کان) 
ناأميد ٿيڻ لگا ۽ (سندن قوم) بانيو ت اُنھن سان ڪوڙو (امنجام) ڪيو ويو 
اهي وٽن آسان جي مدد پهتي پوءِ جنهن کي گهريو سون تنهن کي 
ڇوٽڪارو ڏنو ويو ۽ ڏوهارڻ قوہ کان اسان جو عذاب ٽاريو ن ويندو 
آهي ۱۱.۱). بيشڪ عقل وارن لاءِ اُنهن (پيغمبرن) جي قصن ہ عبرت 
آهي- (هيءُ قران) بثاوتي ٤‏ َ اهي پر جيڪي (ڪتاب) کانئس اڳ 
آهن تن کي سچو ڪندڙ آهي ۽ سڀ ڪنهن شيء لاءِ تفصيل آهي ۽ ايمان 
واريءَ قوم لاءِ هدايت ۽ ٻاجھ آهي (۱۱۱). ٍ 





ھص 
1 ما بري٣٣‏ او ىل٣|‏ 
لډ سب پا لم ٰس نب يلس ني اڊ سنه هپ سن پ0 لډ سن ڊاسني هه )ڊ سن ههل سن لسن ڊ0 ين هه سنج سي سن سد ٽب سم 





كالااف 2 
الڄڄَينكَ تال وألَل ال ٳيك ن1 فت 
ولڻ ادترالڙ اس ليو 97 
ع تر ونها نوي عل العش ساس المج ر 
حر ى ٳٿم لم 3 
بلیو رَټددثوۇٴو 7 ولد ال شحف 
لات جَ اي اي 
بخڻِى يل ال اق دٳٳكلايټزتو وين وڻت 
لي اك ٣٤٤‏ 
ات اليل ونعهُ ميا 
جح لعل ٳۇَلك لات لَموئمیلو َو 
ي 7 
جَډيَيِة ليك اڌَنُِ ٴئم وايريهمڙواوليك يگ ال 
اتهم “واوليٹ أ سب الگاريه. --“” 


ننھ" تو “تھ تو تو =اتھ تو ٿو جه ٽو نھ ٽو سا 








چميیي۔وچ۔زچميبپهمڄڄډچه ھب 





وما ابرئ ۱٣‏ الرعد ۱٣‏ 


جمٳڀڅ۔ڀجيڄڀتجبڄڀڄڀڄيڄڀجبجپببڀڄبپجببڀجبڀببيجبجبپجبحيپجبپجبپڀڻيځپجبځپڊجب پڊ 


2 ڄبعطرت ”لي نه يڪ 00 
سوه ٫وعھ‏ مڪي آشاي ۽ هي تبناليھ 12 رم يا 
(/ و‫ ؟ 





آيتون ۽ جه رڪوي آشس 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


المر, هي ڪتاب جون ايتون آهن۔ ۽ جيڪي توڏانهن تنهنجي پالڻهار وٽان 
ڪديو يو نو نن هي پ لها نائهو د بنا اين ۱ . اه هي 
جنهن اسمانن کي بنا ٿنين جي کڙو ڪيو اهي اُنهن کي ڏسو ٿا وري 
عرش ڏي متوجہ ٿيو ۽ سج ۽ چنڊ کي نوايائين۔ سڀِڪو نهرايل مدت تائين 
هلندو آهي۔ (اُهو سيني)ڪمن کي رٿيندو اهي نشانيون تفصيل سان بيان 
ڪندو اهي ت مانَ اوهين پنهنجي پالڻهار جي ملڻ جو يقين ڪريو (؟). ۽ 
اُهو (الله) آهي جنهن زمين کي پکيڙيو ۽ منجهس جبل ۽ درياءَ بڻايائن_ ۽ 
منجھس سڀ ڪنهن ميوي مان ٻہ ٻہ قسم بڻايائين . ڏينهن کي رات سان 
ڍڪيندو آهي۔ بيشڪ اُن ۾ پروڙيندڙ قوم لاءِ نشانيون آهن .)٣(‏ ۽ زمين 

نر (بختات قينن. بڇا)! ٽُڪرا لڳو لڳ آهن ۽ انگورن جا جا باغ آهن ۽ 
ان ٍ کجيون آهن (انهن مان ڪي) جهگٽا ۽ (ڪي) هڪ تا 
آهن, اُنهن کي هڪ ..---ه- ات ۾ ڪن (جي 
مزي) کي ڪن کان وڌيڪ ڪندا ڪڪ 
لاءِ نشانيون آهن .)٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن تو کي (سندن انڪار 
جو) عجب ٿيندو اهي ت سندن (هن) چو جو ہ عجب ڪرڻو اهي (جو 
چوندا آهن) ت هان جدهن مٽي ٿينداسون ت اسين وري نئين سر بڻايا 
وينداسون ڇا؟ اهي اُهي آهن جن پنهنجي پالڻهار جو انڪار ڪيو. ۽ اهي 
اُهي آهن جن جي ڳچين ۾ گٽ هوندا, ۽ آهي دوزخي آهن, اُهي منجهس 
سدائين رهڻ وارا آهن (ه5). ٰ 


بيڄم يم پمپ م پمپ مپم پيم . ۾ ٣‏ ڳيمپميپم پمپ هي ههيب 
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20 سڏن ا0 سن ته سي هڙ سي نها :سي مه سن هان سٽ هان سنيران سرس :سي هان سڏ هان سن هان سنه ديس يپ هه سٽپ نرين مج پيم 
له الكلٹ٬وٳن‏ رټكٳِن مففر ٳِكَاس عَل 
و كه 
ظيهم وٴاڻ لك لَڅًيِيٽالِةاڀَوسولاڊرِين 


مي والوؤلاابزل عليْدايه من زَڀهأِنمأأ مث 


ٳغ وياو َأطٴټم در ماما مڻ أذٴو٫ائيمن‏ 

لرام ومالرواه وڪن تٴڪبتايونا <طليُ اي 
والادو الڳرالبتمال9سوا وليم اسوالقلوَ 
من جه ريه ومن هو محؾٻاليل وس ٳر يلم ا6 

له محؽ ينيب وين حلته بحقظ وت 

پانشِيه واةَاآزاد اشاه يقووصوعاٴلا وله ۇٴَمالههُ_ 
ند نهم نوا ٬َهوالزایبريدوابریحوفاۇٴط‏ يا 
ۇٴبذئالتياب تال لوڪ الرڪن رڪم والُہليكةُ 
لوه يٴي ٳولوؾ قا وھ وتڍيدالبحال* 

بعچہي يچرچ مپييچيپميچمو“ څح ًڀمييچبيچميييڄبيڄييچيپ 





وما ابرىي؟؟ ۱٣‏ الرعر ۱٣‏ 
ب٫جكيپجكيجبڀجبڄيڄبڄيبجبڄپببجڀجبڀجبڀجبځڀببجڀپببجپجببيپجبجپجبجپجيپجي‏ جيپ جج پيج 
۽ (اي پيغمبر!) بڀلائي (جي پهچڻ) کان اڳي ئي تو کان برائي جلد گهرندا 
هن ۽ بيشڪ کاتن اپ اماڻهن ج تي اهڙا) عذاب ٿي چڪا آهن- ۽ تنهنجو 
پالڻهار ماڻهن کي سندن ڏوهي هجڻ هوندي ب بخشڻ وارو آهي, ۽ تنهنجو 
پااڻهار سخت عذاب ڪرن وارو (ب) آهي (1ڙ). ۽ ۽ ڪافر چوندا آهن ت هن 
(پيغمبر) تي سندس پالڻهار کان (ڪاب) نشاني ڇو ن نازل ڪئي ويئي آهي ؟ 
(اي پيغمبر) تون رڳو ڊيڄاريندڙ آهين ۽ هر قوم لاءِ هدايت ڪرنَ ار 
هوندو آهي (۱). هر مادي (پنهنجي پيٽ م) جيڪو (حمل) ڪندي آهي 
سو الله ڄاڻندو اهي تت جيڪي گهٽائينديون آهن ۽ جيڪي 
وڌائينديون آهن (سو بہ جانندو آهي)۔ ء۽ ۽ هر شيءِ وٽس اندازي بيان 
آهي (4). ڳگجھ ۽ ظاهر جو ڄاڻندڙ وڏو مٿاهون اهي (4). اوهان مان 
جيڪو ڳالھ هوريان ڪري ۽ جيڪو وڏي سد ڳالهائي ۽ جيڪو رات جو 
لڪي ۽ ڏينهن جو پذرو ٿي گهمي (سي سندس علم م) هڪ جهڙا 
آهن (.۱) . اُن (ماڻهو) لاءِ (ملائڪ پهريدار) هڪ ٻئي پٺيان ايندڙ سندس 
اڳتان ۽ سندس پوئتان (مقرر) آهن جو الله جي حڪم سان اُن جي نگهباني 
ڪندا آهن_ پڪ الله ڪنهن قوم جي حالت يآ (ايستائين) ن ڦيرائيندو 
آهي جيستائين اُهي جيڪي سندن دلين ۾ آهي سو (پاڻ) ٣‏ 
جڏهن الله ڪنهن قوم جي حرابيءَ جو آرادو ڪندو آهي تدهن اُن ى 
ڪو ٽرڻ ڪونهي, ۽ نہ ڪي اُنهن جو اه کان سواءِ ڪو سدد گار 
آهي (۱۱) ض1ڈٰ (الله) آهي جيڪو اوهان 7 بو ء اُسد لاءِ وج ڏيکاريندو 
هي ٍّ + ڪڪرن س اثاريندو آهي (۱5). ۽ ۽ گاج ۽ (سب) ملاگڪ 
سندس بؤ کان سندس ساراهِ سان پاڪائي واكانيندا آهن, ۽ وڄون 
موڪليندو آهي پوءِ اُهي جنهن لاءِ گهرندو آهي تنهن تي ڪيرائيندو آهي ۽ 
ڪافر الله باببت تڪرار ڪندا آهن, حالائنڪ -”---- عذاب ڪرن وارو 
اهى (آ؟ڙ۱). 
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« سب پا ڊسنڊ په رس هه رس تهاڊ سن ته ٻ سن هان ته ڊ نٽ نه لڊ اس ڻهال نب هه نيڊ سنڊ يا مڊاسن ههلس نبا لن نه سب جه سن نجهل سنه يٽ اڊ سم 


زه دغوالح والن من ين عون مڻ 5 ڪر 
_-.-. لثكٴلٳطٴكيوِال الماء لبيل قاه 
بيألِؽِهو ومادعاءُالگن رن تَ لق صَلل ويه س 
عَڻق اٿڃزتء ال تل ادا اھ يألْغ نو 
: 2-7 والاريڦل ٿڪ 
0 - لي هم تَڌ 
2 5 ح وچ 
9-5 عٴقل ٳ٫ةْحًالقؿٴحلتئ‏ 
لِد لكڍ( َنَت تات 
اب 7يتا 
نو ڇَن ون ليه ك الکارا يا يا“ رام تاڪ رَپ 
ٿِٿ٬‏ دَنٳل يرب اشہُالحق والباطل ھقاتا 
يت 
قَ٬لث‏ ار ډنْٳك يب االزمڪَال'ت 





0-0 5 تت 


» م جج مج مج مم مھم مج مھم جمجمجمجصججيجام 


کيس (هر حال م) سڏڻ حق آهي۔_ ۽ (ڪافر) الله کان سواءِ جن کي 
ٻڏينڍا آهنز يټ ان ڪنهن (بڊ) طرح ورندي ڏيئي ن سگهندا ۱ 
سڏيندڙن جو مثال) رڳو اُنهيءَ (ماڻهو) وانگر (اهي) جو پنهنجو ٻڪ پاڻي 
ڏانهن هن لاءِ ڊگهيريندڙ هجي ت پاڻي سندس وات ه م پوي ۽ اُهو پاٴڻي 
سندس وات ۾ ڪڏهن پوڻ يڪ ڪي رکو گمراهي 
م هجڻ آهي .)۱٣۱‏ ڪا له 
کي سجدو ڪندا آهن ۽ سندن پاڇا (ہ) صبح جو ۽ ساُهيءَ جو (سجدو 
ڪندا ”آهن) (ه۱). (اي پيغمبر! کانئن) پيچ : اټڀټخائڻ ۽ زمين جو پالڻهار 
ڪير آهي؟ (سندن پاران) چؤ ت الله_ (وري کانئن) پڇا ڪر ت پوءِ الله 
کان سواءِ ٻيا اهڙا مددگار ڇو ورتا اُٿو جي پنهنجو پاڻُ کي سي نفعو ۽ 
نڪي نقصان پهچائي سگهندا آهن؟ (۽ اي پيغمبر!) کين چؤ ت ”0 
ڪو برابر آهي ڇا؟ يا اُونداهيون ء ۽ سوجهرو برابر اهي ڇا؟ الله لاءِ (اهڙا) 
شريڪ مقرر ---"-"-9 تر تو (حلق) 
خلقي هجي جو (اُها) خلق مٿن هڪ جهڙي ٿي ٻہ؛ پيئي آهي؟ (اي پيغمبر! 
کين) چؤ ڌ سڀ ڪنهن جو خلثڻهار الله آهي .ري اڪيل ات 
آهي (۱7۱). (جنهن) استان کان پاٴتي وسايو پوءِ پنهنجي قدر سارو 
وهيون پوءِ ڇر, اُڀامندڙ گج کي کنيو۔ ۽ جيڪا شيءِ زيورن يا سامان 
"0 .”0 ا۱ 7 90 
آهي۔ اهڙي طرح الله كري ۽ کوٽي جو مشثال ڏيندو آهي- پر گج ت سڪي 
(لحتم ٿي) ويندي آهي, ء جا (ٿيءِ) ماڻھن کي نفعو ذرؽؽاى اهي سا 
زمين م رهندي آهي_ اَهڙي طرح الله مثال ڏيندو آهي (۱). 
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ند سڏ نه سڏ نه ڊافڙؼ تا ڊ سن نه ڊ سن نه .ڊسٺ نا ڊ سڏ نه ڊ سن هه سد نه ڊ اس نيهل سن هه _ڊسنڊ اڊ سن نهل سن ته ليڊ ههلس لسن نه يٽ سام 


امابوا بهڪا ٿڪ يوالَنپ لَٴيڃَيبوالدلَواُڻَ 
يي 
5 
2 773 َ<>. , مم وي َ‫ َ 
5 َو تا ڪس 
5 وء يي 3 ية ج ڀه َّ 
يي 
09 
بز لون عٳيهم ين ول پا لوين ڀاصاره تم 


عټىَ َڅ َوألّل نب معض ين عهن ار - 





هه = ام ۱( 


”9 4 ان گوصلويڙ وه “7 و ”ِو 


ڻت أَرارڈةية لق اي 
19 
تٿيستټتع 





ڻیمڄیمييڄؿك 





وما ابرءِ ۱٣٤‏ الرعر ۱٣‏ 


جن پنهنجي پالڻهار جو حڪم قبول ڪيو تن لاءِ ڀلائي آهي۔ ۽ جيڪي 
ين اټتي) قنڍل ڊ تا جن سي جي ان ٳاټډډ٬ي٬٬ۇو٬ټ‏ ۇ ٳټ 
اوترو ساڻس (ٻيو) اُنهن کي هجي اُهو جيڪڏهن عيوض ڏين (ت ب قبول ن 
ڪبو) اُنهن لاءِ حساب جي خرابي ني آهي, ۽ سندن جاءِ دوزخ آهي_ ۽ اُها 
بڇڙي جاءِ اهي [140]. پوءِ يڪ بر دانهن نهنج بالڻهار تان نال ڪھ 
ويو اهي تنهن کي جيڪو ڄاڻندو اهي ت سچ اهي سو ڪو اُن جهڙو آهي 
ڇا جيڪو اندو هجي؟ سمجھ وارن کان سواءِ ڪو نصيحت ن 
وٺندو آهي. ([14): جيڪي الله جو انجام پاڙيندا آهن ۽ اجام ن بڃندا 
آهن (.؟٣)‏ .. هن يڻ جڪ نهن کي جيڪي 
(ماڻهو) ڳنڍيندا آهن ۽ پنهنجي پالڻهار کان ڊڄندا آهن ۽ حساب جي 
سختيءَ جو ڀؤ ڪندا آهن (۱؟). ۽ جن پنهنجي پالڻهار جي رضامندي 
حاصل ڪرڻ لاءِ صبر ڪيو ۽ از پڙهي ۽ جيڪي کين روزي ڏني سون 
تنهن مان گجهو ۽ پذرو خرچيائون ۽ ڀلاڻيءَ سان برائيءَ ٽاريندا آهن تن لاءِ 
احرت جو گهر آهي (؟؟). (جي) هميشگيءَ وارا باغ آهن اُن م گهڙندا ۽ 
سندن ابن ذاڏن ۽ سندن زالن ۽ سندن اولاد مان جيڪي سدريل هوندا سى 
(بر گهڙندا) ۽ سڀ ڪنهن دروازي کان مٿن ملائڪ گهڙندا (۱٣؟).‏ (چوندا 
ت) انهيءَ ڪري جو (ڏکن م) صبر ڪيو ھيو اوهان تي سلامتي اهي پوءِ 
آاخرت جو گهر بلو آهي (٣؟).‏ ۽ جيڪي الله جو انجام بي 
=.------.-"-"- 999 
آهي سو ڇِنندا آهن ۽ زمين ۾ فساد وجهندا آهن اُنهن تي لعنت آهي ۽ اُنهن 
لاءِ بچڇڙو گهر آهي (ه؟) . الله جنهن لاءِ گهرندو آهي تنهن لاءِ روزي 
ڪشادي ڪندو آهي ۽ ۽ تنگ (ب) ڪندو آهي۔ ۽ (ڪافر) دنيا جي حياتي 
سان حوشٰ ٿيندا ان آخرت م ٿوري موڙيءَ کان سواءِ 
ن اهي (7؟). 





ٰ تو م ۾ ٣‏ ڳڀؼمپمبپمپيپمپچمپهټ 


ويا بري الرڪف !٣‏ 
ونشول ال ڻين والؤلڙانزل عية اي من ٫رنة‏ ڻا 
بل من زَكَاٴوٴبڀي ىَٳيوم اتاپ الزين مرا ونطين 
قوا# ٻر لوالب راو نطيڻ لتلبا ريد نا 
وَئِلواالڅيلت طون لهيٴ وص با ا٤‏ ٳكاريأٺلك قا 

بل ون ڀلزمن قل مور آزاله الاه ويه توتلٹوالنه 


ِ‫ 4 ار 9 با ۾ وو 397 رو وو 




















ليٿ وانيَټَن٣اي‏ شر ڻڪل ان هوئا 









وه زمر ج مر ار ۱ ور رحا 8 ھ روگ يو وم وڪي 
عل ڪل تش يب اڳتاوجحلؤا ره مرياءِ لا آمن نه 


سب 
“ 


و 


ڪالٳ دق الص أهٌد آهرون التول يل ري يلزن 
شي ته 4 سو طمرمر ورگ ھ اردان .1 
هو مد واعن الڀِيلِ من :تل ته له ن ھاڍ 











۽ ڪافر چوندا آهن ت هن جي پالڻهار کان هن تي معجزو ڇو ن نازل ڪيو 
ويو آهي؟ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت الله جنهن جي لاءِ گهرندو آهي تنهن 
کي گمراھ ڪندو آهي ۽ جيڪو سوٽيو تنهن کي پاڻ ڏانهن هدايت ڪندو 
آهي (۱؟). (اهي آهي آهن) جن ابسان آندو ۽ سندن دليون له جي ذڪر 
تا تن اهاد --- الله جي ذڪر سان دليون آرام وٺنديون 
آهن (4؟). جن اسان اندو ۽ چڱا عمل ڪيا تن لاءِ (اخرت م) خوشي ۽ 
چڱي جاءِ آ." (5؟) .يڪ طرح تو کي هڪ اهڙي ٽوليءَ ڏانهن جو, 
بيشڪ کانئن اَڳ ڪيتريون ٽوليون گذري ويون آهن, هن لاءِ موڪليو 
سون ت, جيڪي تو ڏانهن وحي ڪيوسون سو کين پڙهي بدائين ۔ ۽ آهي 
رحمان جا منڪر آهن- (اي پيغمبرا! كين) چؤ ت . اها هي ۽ 
اُن کان سواءِ ٻيو ڪو معبود ن آهي, ات 
موٽڻ آهي )٣.۱‏ ۽ ڪون بچ ڀنڇ قران ادڙؤ اي تا ڃا بآ چيق 
هلائجن ها يا اُن سان زمين ٿُڪر ٽُڪر ڪجي ها يا اُن سان مثئلن کي 
ڳالهرائجي ها (ت ب اُهي ابسان ن آڻين ها)۔ بلڪ سڀ ڪم الله جي وس م 
اهن- اڃا مؤمئن ن ڄاتو آهي ڇا جيڪڏهن ال گهري .ها سي مانهن 
کي هدايت ڪري ها ۽ ۽ ڪافرن کي سندن ڪرتوتن سببان سدائڻين سزا 
پهچندي آهي .يا اتان سلاش گهرن جي اسپاس ٻيئي پهچندي جيستائين 
الله جو آنجام ايندو, ڇو ت الله پنهنجي انجام کي ن ڦيرائيندو آهي .)٣۱(‏ ۽ 
(اي پيغمبر) بيشڪ توکان اڳ پيغمبرن تي ؛ .---- 
ڪافرن کي در دنم وري کين پڪڙيم , پوءِ منهنجو عذاب ڪيئن هو! (؟٣).‏ 
سڀ ڪنهن ماڻتهو جيڪي ڪبايو تنهن جي جيڪو خبر رکندڙ هجي (سو 
بيخبرن بٿن جهڙو آهي) ڇا؟ ۽ (ڪافرن) اجڪ 22 ڪيا آهن- 
(اي پيغمبر! کين) چؤ ت انهن جا نالا بيان ڪريو يا کيس اُهو چتائيندا 
آهيو ڇا جيڪي (هو) زمين ۾ ن ڄاڻندو آهي؟ يا (بنا حقيقت جي الله سان 
شريڪ ڪرنَ آهي) ڇڙيون ڳالهيون آهن۔ بلڪ ڪافرن کي سندن بڇڙو 
خيال سهڻو ڪري ڏيکاريو ويو آهي ۽ اُهي (سئين) واٽ کان روڪيا ويا 
آهن ۽ جنهن کي الله گمراھ ڪري تنهنکي ڪو هدايت ڪرڻ وارو 
ڪونهي. .)٣6(‏ 





َھه 
ٴً 
وماابريڻ ٣‏ انم 
يج يجيج ييج ييج يج يي ييج يي يي يي يج 


بعَذاب لق اسيوَالټ٬ألَمٽَابا(اطر‏ آشى وہا 
تر من ڪيڻاالانهر اها اررٴوظنها يلڪ حى 
يِن انقواۇٴْعقى ٴالَټيُن التاأر6وانَڻِي اينه 
للڄٻيف جن ِہاأبُزل ٳيُك وين الكمراپ من گر 
بعصّة مل ٳؿامرٹ ان لعيد اه ولڙاتراه ِء 
اَعِوا وي ماب6و؟ن اك انزانه شاعر ڪا لين 
اٿّيعتاهواءَ تين لجا له من اليٴلالَكَٴمِ اه 
ن٤‏ ٤لاوایق"‏ وتار یلتارسلامن يلڪ و 
جملتا لَهمارواجاوٴدزيه وماتان لِر ول آن ڪا 
پايّةالا ادن اىوِلِمل اج لاب ټ ماشه بايتا؛ 
يڅِ تا َوكِثنَاالٻپ ان قاليگك بَحًضَ ‏ 
الاب اول يرات اتان اأرََ نم امڻ أظراؤي 
وا نو لا معهِبَ ايحيه وهو سر يه الاب« 


هھھ 











مڄ ميچ مي ڄم پمپ يپميپمٻ هم ھ وم مڄچمبڀچميچمڄهبچهيڄمبچهيپ 


3+ ڏي لسن نها ين ڊ سن نه وڙ نهنين نه سن نلسن هان سن پام سدي لډ سن مه سڏ هه مس نلسن يمسن نه لڊسبب ‏ )سن ”رس نب لسن سم 


اُنهن لاءِ دنيا جي حياتي ۾ عذاب آهي ۽ بيشڪ اخرت جي سزا ت بلڪل 
بت هي ال (جي عذاب) کان ڪو بچائڻ وارو ن آهي .)٣٣(‏ 
جنهن بهشت جو پرهيزگارن سان انجام ڪيو ويو اهي تنهن جو بيان (هي) 
آهي ت اُن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن ۽ ان جا ميوا هميش. آهن- ۽ ان 
جي ڇانو (سدائين رهندڙ آهي)- پرهيزگارن جي اها پڃڇاڙي ي آهي ۽ ڪافرن 
جي پڇاڙي باھ آهي (ه٣).‏ ۽ جن کي ڪتاب ڏنو اٿئون سي جيڪي تو 
ڏانهن نازل ڪيو ويو اهي تنهن سان سرها ٿيندا آهن ۽ (انهن) جماعتن مان 
ڪو اهڙو آهي جو اُن جي ڪن اڳالهين) جو انڪار ڪندو آهي۔ (اي 
پيغمبر! ۱ کين) چؤ ت مون کي انهيءَ کان سواءِ ٻيو حڪم ن ڪيو ويو آهي 
نٰ الله جي عبادت ڪريان ٍ ۽ ساڻس (ڪنهن [ يي شريڪ ن ڪريان۔ 
اش (ماڻهن کي) سڏيان ٿو ۽ ڏانهنس منهنجو موٽڻ اهي )٣۱(‏ . ۽ اَهڙي 
طرح اُن (قران) کي (هڪ) حڪم (ڪندڙ) عربي (ٻولي) ‏ م 
موڪليوسون ۽ (اي پيغمبر!) جيڪنهن تون پاڻُ وٽ علم جي اچڻ کا 
پوءِ سندن ان ڪ د. د ال --- ۽ نڪو 
بچائيندڙ لهندين (٣٣؟).‏ ۽ بيشڪ تو کان اڳ (ڪيترائىي) پيغمبر 
موڪلياسون ۽ کين زالون ۽ اولاد ڏنوسون ۽ ڪنهين پيغمبر ٬ڀ(‏ ً0 
حڪم کان سواءِ ڪنهن معمجزي آڻڻ جو اخحتيار ن آهي- هر ڪنهن مدت 

لاءِ حڪم لکيل آهي (7/7؟) . مٽ هي جڪ گهرندو آهي ۽ ثابت 
رکندو آهي جيڪي گهرندو آهي, ۽ وٽس اصل ڪتاب آهي .)٣4(‏ ۽ (اي 

ڪ ا سا ان جڪ هن ڪن 
تو کي ڏيکاريان يا تو کي ماريان ت (بهرحال) تو تي پيغام پهچائڻ ۽ اسان تي 
حساب وٺن ڻ کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) ن اهي )٣.(‏ .هن ڇا 

ت اسين زمين يي سندس چوڌاري گهٽائيندا آهيون, ء الله حڪم ڪندو 
آهي سندس حڪمم کي ڪو روڪڻ وارو ن آهي_ ۽ اُهو (الله) سگهو 
حساب وٺندڙ آهي .)٣۱(‏ 


بڪچہيچ ميپ يچم يچم پميچميپم ۾ ۾ ۽ چممجيچييڄيڄچيچيهچببچم 


وماابري٣‏ ا ره ٣‏ 
09+ س نب اڊ سڏ پا لو سن يه سن ها هڏ نه سن پل ني نسڏ سڏ سڏ سڏ سد سم 


وھد مكرالز نن من ۾ 3 068 يد 


قا ڪي نين 
وشوٌلُ ڏَن ين ڌَيء رت لان گر نهن 


--- َ وس( ىصٌّ.. يڻ 
: = تتي ڙچ بج >5 ڪچ تڪ 


يجن 7 رن 


ٿسِڪټٳالوالئٹلن ح--ه 
ا سيا لاف اك من الطلني ٳِلَ 
لور يدن رم ال ٴِمابالي ٿا نلڍ ين يا 
ات وبا الا نٴو يل َون ون نزار څا 


3ِِ ٣ مرو‎ 


ڪٽ ينڌ يز 
: ٴَ يت يي 
من تا وين مَ٤َناوميالمبزافټاہ‏ لن 
"9-9 
وڈؤرهم رأيِاٿوٳؿَ ۇٴذٳِكَ ايتِم صثارشّدهد 


ْ ٻ وٺم ڳڄَ 
سيڪ ٴؿعيًيڃتڳڄچيڄٻڄبڄڄھڄڄڄپيهڄًبپب 











وما ابري 1٣‏ ابر اهيم ٣‏ 
4+ سٺب گڊ نبنا يڊسٽرته بډ ڑهڊينيڪجاكډبنيتچاډډبڂچا ڊيه ينب يڊ يه نجه ڊسنڊ جه ڊسنڊ سن سنڊ يلسن جه ڊينڊ سه لس هه سن هم سڙم 


يت تن بيشڪ فريب ڪيو پوءِ سڀ بڇڙي سزا الله 
جي هٿ ات هر ماڻهو جيڪا ڪمائى ڪندو آهي (سا الله) ڄاڻندو 
آهي ۽ ڪافر سگهو ڄاڻندا ت ڪنهن لاءِ آعرت جو گهر آهي (؟٣).‏ ۽ 
ڪافر چوندا آهن ت تون پيغمبر ن آهين۔ (کين) چؤ ت منهنجي وچ ۾ ۽ 
اوهان جي وچ م‫ الله شاهد ڪافي آهي ۽ اهي .9-5 
علم آهي .)٣٣(‏ 


سور ابراشيم ڪڪ آشال ۽ شال باونجاه 


آينتون ۽ سن رڪوع آشاي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

الر ۔ هيءُ ڪتاب اهي جو (اي پيغمبر!) اُهو اسان تو ڏانهن هن لاءِ نازل 
ڪيو : ...0 مان سوجهري ڏانهن ڪڍين ۽ سندن رب جى 
حڪر سان اُنهي ساراهيل غالب الله جي واٽ تي آڻين (۱). جنهن جو اُهو 
(سپئي) يا يج تن يت 
عذاب جي ڪري اُنهن نن ڪافرن لاءِ ويل اهي (؟) .ڪي يا جي حاتيءَ 
کي آخرت جي حياتي کان وڌيڪ پيارو رکندا آهن ۽ (ماڻهن کي) الله جي 
واٽ کان جهليندا آهن ۽ اُن جي ڏنگائي گهرندا آهن۔ اهي وڏي گمراهيءَ م 
آهن .)٣(‏ ۽ ڪنهن پيغمبر کي سندس قوم جي ٻوليءَ کان سواءِ ٻيءَ 
(بوليءَ) سان ن موڪليوسون (هن لاءِ) ت اُنهن کي (پڌرو) بيان ڪري پوءِ 
الله جنهن کي گهري ٿو تنهن کي گمراھ ۽ جنهن لاءِ وڻيس تنهن کي 
هدايت ڪري ٿو ۽ اُهو غالب حڪمت وارو آهي .)٣(‏ ۽ بيشڪ موسيٰ 
کي پنهنجن معجزن سان موڪليوسون (چيوسون) ت پنهنجي قوم کي 
اونداهين مان سوجهري ڏانھن ڪد ۽ کين الله (جي ذمر) وارو ڏينهن ياد 
ڏيار۔ بيشڪ اُن م هر هڪ اڪ 9 نشانيون آهن (ه9). 


ٻمڄم يمچ مڄ ميپ مي پمپ مب ۾ ۽ ڃجپهمپپ ههپ ڄڄه چهپ 








-ر 6 
وماابري ٣‏ اباڙهنم“٣)ا‏ 
0-ډ سنب تپا لڊنډ سنه يا لڊسٺب نجه سنڊ يپ ڊاسنڊ هه ڊسنڊ يه ڊسنڊ 0 -ڊسنڊكامڊسني يڊ سنڊ يلسن هه ڊسنڊ سن اب سن سن سنه ٽه ڊسنڊ جه 


وا ةڌال موٺى لِقوٴيواةُ ذروازممه ايو عَلَٻبْلهٳڈ 
ټلؿ ال نن :6 مز اي 
ٻن صوت أبتاء »هه له بل 
نتو َرَڪ 
رٽوو نك لدا تي قا 
ونى ٳڻ تَ ند ون ۇؤ ان ريت 
اه لق حينات لي ته يڏا ڏَِئڻمڻ قُلپ 
قو ور لوج ۇٴتا ة وَتُود وا مء يل هحر ي. 
”57 وو 4 ---- 
يي نه مق يا مڪ ري 
95 360 يع 
اق اه ثتُ فاطرا كَٰٳتِو لو ني عُ 
ك ڪي 
قالوااڻ اُٿله ٳلَروطلاطِيبْٴ وت اڻ نگ ويا 
عټاكاأت « دِحب ڀبٿايا ميه 





90009090090 


۽ (ياد ڪر) جڏهن موسيٰ پنهنجي قوم کي چيو ت پاڻ تي الله جون نعمتون 
ياد ڪريو جڏهن ت فرعون جي (انهن) ماڻهن کان اوهان کي بچايائين 
جيڪي اوهان کي سخڂت عذاب چکائيندا هئا ۽ اوهان جا پٽ ڪهندا هئا 
۽ اوهان جون ڌيئرون جيئريون ڇڏيندا هئا۔ ۽ هن ۾ اوهان جي پالنهار 
کان اوهان لاءِ وڏي ازمائش هئي (؟). ۽ جڏهن اوهان جي پالڻهار اوهان 
کي خبردار ڪيو ت جيڪڏهن اوهين (منهنجو) شڪرانو ڪندؤ ت اوهان 
کي ضرور وڌيڪ ڏيندس ۽ جيڪذڏهن بي شڪري ڪندؤ ت بيشڪ 
منهنجو عذاب سخت آهي () .وي هان جو ۽ سڀني جهان 
وارن جو انڪار ڪرنَ (الله کي ڪجھ نقصان لائي ن سگهندو) ڇو ت الله 
بي پرواھ ساراهيل آهي (4). اوهان کي اُنهن جي سُڌ ٫ن‏ پهتي آهي ڇا؟ 
جيڪي اوهان کان اڳ نوح ۽ عاد ۽ ثمود جي قوہ هئا۔ ۽ جيڪي کانئن 
پوءِ هئا۔۔ جن کي الله کان سواءِ ڪوئي ن ڄاڻندو آهي۔ سندن پيغمبر وٽن 
پدرن معجزن سان آيا پوءِ پنهنجا هٿ پنهنجن واتن م ورايائون ۽ چيائون ت 
جنهن شيءِ سان اوهان کي موڪليو ويو آهي تنهن جا اسين منڪر آهيون ۽ 
جنهن ڏانهن اوهين اسان کي سليندا آهيو تنهن کان اسين سڂخت شڪ آم 
پيل آهيون (5). سندن پيغمبرن بچيو (اوهان کي) اتان ٍ -- جي 
بڻائيندڙ الله جي بابتٽ ڪو شڪ اهي ڇجا؟ (اهو) اوهان يلا سڏيندو 
آهي ت اوهان جا گناه اوهان بخشي 1 ٺهرايل مدت تائين اوهان 7-1 
مهلت ڏئي۔ چيائون ت اوهين ب اسان جهڙا ماڻهو آهيو (تنهن ڪري اوهان 
جي چوڻ تي ڪيئن لکگون)_ جن کي اسان جا ابا ڏاڏا پوجيندا هئا تن کان 
7 دا ان .ڪڍ 
99777 ِ‫ 


ٻمڄچميوپيبڀبيبيهيڄيٻہ هپ ۾ ٣‏ ‬همييٻٻي پوپ 


وماابري“ ابرھيي٣|‏ 
سن ماس نن اڊ سنه اڊ نب يا لسن 0+ سن اڊ س پڊ سنب م سڏ هه سن سڏ نن عم 


ات لهم رس لهما نن الا ٽر نڏه وڏكڻ له ہمڻ 
ٳِلا بزذي اٿ ول الو فَيوڪل الَيوينونا وياأتا 
3 روو 6 
وا سلهع لن حتَين أرڪِاألَحود ينا 
مرڪ - سي 07-۱ 
9« 
مڪان ماه يمن رآ عَأڀ٬عڏ‏ 
وم 
رون 





نب 
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بم رز 


يڻ 


9 9 








ِ‫ َر ۽ آحرا رج مر َ‪ 727 ٿو 
عل من ٴيَكاٳيڻعٍباوٴويأاڻ أَاأن ليۇٴيٌْنَطن 
تتت لعل ان ةَ نھن ساسا لير تال تا 
1 رو ٻقی مرن »ين حصرررش ور َ 
اذيتموناوعل اڏو لوڪ ال ڪون ااۇئال الز ٣‏ 
2 وو 
يا ]|) 2 5 “595 )هه ڄل تب )ا0| 5“ )۱ يش[ . 
ار اليهم ته نه َالظِلِبَن ول نَٴَټالَيُىَ 
ُٽ .۱ مرو ير ير يرصم وو ميو ضرم مي ٻپ 7 
من يم هم اك لِه نٴخافَ مت يٴوخاو وئيل 1 اسفڪڙا 
_ رارج حر . َ. 
وخَاأټْصل جن در من ورار 2 من ها 
ترڪ ول ياه يڪ يا 
ور رين ا2 2 يوضر , اغاًقٴڻا رس 
وص يرصب ور و اھ وھ - 
وزم آڳلهو نريار ينت يهال بي 
ثؿي رن وكاراعل ءَي اتل ينت 
| -= ريم 
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َر 5 ولا 





وما أابريځ ۱٣‏ ابراهيم ۱٣‏ 
0 سڏي سڏ هن سڏ نال سڏ سن ههل سڏي نس هم سد نهل سدي ‏ سڏ مهم سنڊ يم سد )ٺيه سنه سن ها سن من لسن سٽ 
سندن پيغمبرن کين چيو ت اسين (ب) اوهان جهڙاڻي ماڻهو آهيون پر له 
پنهنجن ٻانهن مان جنهن جي لاءِ گهرندو آهي تنهن تي احسان ڪندو آهي 
۽ الله جي حڪم کان سواءِ اوهان وٽ ڪنهن دليل جي اڻڻ جي اسان 
کي ڪا سگھ ند آهي۔ ۽ مؤمئن کي جڳائي ت الله تي ڀروسو ڪن (۱۱). ۽ 
اسان کي ڇا (ٿيو) -----9009019999"09299 
آسان جي سدن رسئن جي هدايت ڪيائين ۽ جيڪي اسان کي د کوئيندا 
آهيو تنهن تي اسين ضرور صبر ڪنداسون۔ ۽ پروسي ڪندڙن کي الله تي 
بروسو ڪرڻ جڳائي (؟۱). ۽ ڪافرن پنهنجن پيغمبرن کي چيو ت اوهان 
کي پنهنجي ملڪ مان لوڏينداسون يا اسان جي دين ڏانهن ضرور موٽو پوءِ 
سندن پالڻهار اُنهن ڏانهن وحي ڪيو ت ظالمن کي ضرور ناس 
ڪنداسون .)۱٣(‏ ۽ اُنهن کان پوءِ ملڪ مم اوهان کي ضرور رهائينداسين 
09090990909 
دڙڪي کان ڊڄي (٣؟۱).‏ ۽ (پيغمبرن) سوڀ جون دعائون گهريون ء هر 
هٺيلو ضدي نامراد ٿيو (ه۱) . اُن جي پويان دوزخ اهي ۽ اُن کي پونءَ جو 
پاڻي پياريو ويندو (۱7). اُن کي ڊڍڪ ڍڪ ڪري ٻيئندو ۽ اُن کي گيت 
ڏيئي پي ن سگهندو ۽ هر ڪنهن پاسي کان موت ايندس ۽ هو مئل ن 
هوندو_ ۽ اُن سي پويان سخت عذاب آهي («۱) . پنهنجي پالڻهار کان 
انڪار ڪيو تن جي ڪرتوتن جو مثال اُنهي َ ڪيريءَ جهڙو آهي جنهن 
کي انڌي واري ڏينهن ہ (سخت) واءُ اُڏائي۔ جيڪي ڪمايائون تنهن جي 
ذري تي پهچي ن سگهندا, اهائي وڏي گمراهي آهي (۱7). (آي پيغمبر!) ن 
ڏٺو آٿيئي ڇا ت الله آسمانن ۽ زمين کي رٿ ساڻ بٹايو اهي ؟ جيڪڏهن 
وٹيس ت اوهان کي نئي ۽ ٻي نئين خلق 1 (۱). ۽ اهو اڪ اه َ 
اوکو نن اهي (.؟). 


ببچمڄبچمبڄميپڄميچميپبييڄمپم ۾ ۾ ٣‏ ڄچمهمبٹهټپڀييپڻهمپميپه يهيب 


تم 71 
۾ تات 65 ابر يج 
بجڃجيججبجببڊڄڀج؛مپجبجپجيبڄبجبڀجبجڀبجپجبجڀڄبجڀجبجپببجڀببجڀجبجپجيجپجي پيج پجي, 


ويرڙوارڻو جميعا تال الصْعفوالِڈَنيت اد ؤااڙا 
َا ٿان آن نين عگايءَذاڀ وي 
ٿي قالُا هن تااشه لهن يکنه سوا علتااجڪااب 
صبرتامال امن قِيٍص“وقال النيظن آنأفڪ الام 
ات اه وڪن ڍروڪن اخ وڪن تل قٴلَڅلَفٽل وياڪان 
تن نتو ميتي آاينخئ 
َاٿ تن ازبي َا ََلٴالٳڂت 
جنتِ٬رن‏ ڻقؾّااانهرخيٳڍي ؤڃأٻلذُِ رلِ2 
طيبه نج طب أَصُلهأتايت مها اما 
نؤؤق أِنها لح ٴڀادْن٬٬ؽِاوډغيب‏ ال اأمتالَ 
حَيدو ڄٌٿټتٹ موق الاس بالَمامڻ گرا ره 


ٻڄڄچمټبيميچميڄچميڄمڄميڄم يپ 4 وم ڀڄمڄچميپمبپڄميڀچميبپچپميپهپب 





۽ مڙيئي الله جي اڳيان حاضر ٿيندا پوءِ هيڻا هٺيلن کي چوندا ت اسين اوهان 
جي پٺيان لکا هئاسون پوءِ اوهين له جى عذاب مان ڪجھ اسان کان 
]80۱ 445 5 * "9997999907 
اسين ب اوهان 7 هدايت ڪريون ها (هاڻي) اسان جو رٹڻ ِ رڙن اتان 
جو صبر ڪرن اسان لاءِ هڪ جهڙو آهي اسان کي ڪا واه نز آهي (۱؟). 
جڏهن ڪم پورو ڪيو ويندو تڏهن شيطان چوندو ت الله اوهان اد 
امجام ڪيو هو ۽ مون اوهان سان (ڪوڙو) وعدو ڪيو هو پوءِ اوهان سان 
ن پاڙيمر_ مون کي اوهان تي اوهان جي سڏڻ کان سواءِ (ٻيو ڪو) زور ن 
هو پوءِ اوهان منهنجو چيو قبول ڪيو, تنهن ڪري مون کي ملامت ن 
ڪريو۔ ۽ (هاڻي) پان کي ڦٽ لعنت ڪريو آءٌ اوهان جي دانهن ورنائڻ 
وارو نز آهيان ۽ نڪي اوهين منهنجي دانهنِ ين وارا 00 اوهان 7 مون 
کي (الله) جو شريڪ بڻايو هو تنهن کان آءٌ بيزار آهيان- ڇو ت ظالمن لاء 
د کو ئيندڙ عذاب آهي (۱؟٣؟).‏ ۽ جن امان َ ٍ ڪم ڪيا سي 
(اُنهن) باغن ه م داحل ڪيا ويندا جن جي هينان نهرون وهنديون آهن 
پنهنجي پالڻهار جي موڪل سان منجهن سدائين رهندڙ آهن۔ منجهس سندن 
کيڪار سلام آهي (؟؟) . کي وم ن آهي ڇا؟ ت الله 
ڪهڙو مثال بيان ڪيو آهي پاڪ ڪلمون (اهڙي) پاڪ ون وانگر آهي 
جنهن جي پاڙ مضبوط هجي ۽ ينس تاريون امتجاڻ م هجن .)٣٣(‏ 
ها جڪ تا يا ها 
ماڻهن لاءِ مثال بيان ڪندو اهي ت مان اُهي نصيحت وٺن (ه؟٣).‏ ۽ بڇڙي 
لفظ جو مشال (اهڙي) بڇڙي وڻ وانگر آهي جو زمين تان پٽيو ويو اُن کي 
ڪو (پڪي پاڙ جو) ٽڪاءُ ن آهي (؟؟٣).‏ ََ ِ‫ 
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ا 
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7 القول لاٳؾؿابدق <-. 
ود 
دارا بوآر 69 وچ 8 ت يٽ ال (6و ولات 
اٺداهاليضِاراعن ہسله قل تتعوا مان ممٻرته 
مي ٣‏ 
ويِْوِ تس ڀ نت 
٣‏ ڪخ 
ِن لك تن نوم( ٴلتَٳّكَٳٴىق الصر 
رات چم اي 2 02 9633أَسبأَه وك 
آبیتن وس ح رل ما اليل ۔النهارواب لهم ڪل 

َ واڻ نَی ٿٴۇأزِ ڪاله ڪي 
)2 قدوقگداز ؛ يت 4 


00000 --- ؼؿعًڄهڃڄچجڄڄغڄٻيڃثھڄڄھيچي 





وما ابا ۱٣٤‏ ابراهيمر ۱٣‏ 
ٻڄڄڄيحج6بخۇيڊڄكٴيبجب٬ي‏ يڙس بس بپ نمس مٽ هنس ههڙس نئس پس رٽسم 


جن اسان آندو تن کي الله دنيا جي حياتي ۾ ۽ م ۾ پڪي قول سان 
َ-- رکندو اهي ,٫‏ ٍ .نن ظالمن 7 گمراھ _. رآهي. ءل جيڪي 
گهرندو آهي سو ڪندو آهي (؟٣؟).‏ (اي پيغمبر!) توکي هي معلوم ن آهن 
پا ينز بي يي نهنا 81 نئي ٿييان ٿن نليو ۽ نهٺني ٽريد ”ين 
تباهيءَ جي گهر م وڌو (74؟). دوزخ (م), هي منجهس گهڙندا اُهو بڇڙو 
7 نو آهي (4؟) . سان شريڪ مقرر ڪيائون ت سندس واٽ کان 
هن کي) بلائين۔ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اوهين مزا ماڻي وٺو ڇو ت 
٣‏ جو (دوزخ جي) باه ڏانهن موٽڻ آهي .)٣.(‏ (اي پيغمبر!) منهنجن 
هن ٻانهن کي چؤ جن ايبان آندو آهي ت ناز پڙهندا رهن ۽ جيڪي کين 
رزق ڏنو اٿئون تنهن منجهان ٫ُجهو‏ ۽ پڌرو اُن ڏينهن ح جي اچڻ کان اڳ ۱ (الله 
جي واٽ ۾) خرچ ڪندا رهن جنهن ني ڪ ايار ڪا ياراڻن 
هوندي .)٣۱(‏ الله اُهو اهي جنهن . ۽ زمين کي ٹايو ۽ اسبيان کان 
(مينهن جو) پاڻي وسايو پوءِ اُن سان (سڀ ڪنهن جنس جي) ميون مان 
اوهان جي روزي ڪڍيائين, اوهان کي ٻيڙيون هن لاءِ نوائي ذنائين ت سندس 
حڪم سان سيمنڊ م ترنديون رهن., ۽ اوهان کي نديون (ب) نوائي 


لاءِ ”9 نوائي ڏنائين ډ٣٣).‏ او کانئس 0 
ڪر ين ۽ جيڪڏهن الله جي نعمتن کي ڳڻيندؤ 
تڪ 55909009000 
(مڪي) کي امن وارو ڪر ۽ مون کي ۽ منهنجي اولاد کي بن جي پوڄڻ 
کان پاسي ڪر (ه٣).‏ 





جع 
و ماه 6 ٣‏ ارهلم٣|‏ 
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رٿ اِنهڻ اصللن ڪڻبرامن الا ۽ مجن 


کا تت حم تت -. 
9-9 ڄو سيو 2 27 
دگ نیما 1 يي هي --. ِ 9 
ٍ٫‏ يي 3 اٽَ ني 
89 مَب لعل ال راه 299 سح ٳڻَ رل وو 
مت لعّ تُيَ الؾً ۽ 9 
رتاو! 03 00717 4 چڳ 
نيهال لك ٤‏ يك 
َكتَچَيَڈ 5 : اټہايؤڪرهڪ 
يڏت يز 





اي منهنجا پالڻهار! اُنهن (بتن) ماڻهن مان گهڻن کي ڀلايو آهي, پوءِ جيڪو 
منهنجي پويان لڳو سو بيشڪ منهنجو آهي, ۽ جنهن منهنجي نافرماني ڪئي 
ت بيشڪ تون بخشڻهار مهربان اهين (۱؟). اي اسان جا پالڻهار! مون 
پنهنجي اولاد مان ڪن َ غيرآباد ممدان م تنهنجي تعظيم واري 5 
(ببت الله) وٽ هن لاءِ ٽڪايو اهي ت اي اسان جا پالڻهار! آهي سَاز پڙهن 
پوءِ ڪن ماڻهن جون دليون اُنهن ڏانهن لڙندڙيون ڪر ۽ کين ميون جي 
روزي ڏي ت مان آهي شڪرانو ڪن (؟٣٣).‏ اي اسان جا پالڻهار! جيڪي 
(اسين) ڳكجهو ڪريون ٿا ۽ جيڪي پدرو ڪريون ٿا سو تون جاڻندو 
آهين_ ۽ ڪا شيءِ نڪي زمين ۾ ۽ نڪي آسمان ۾ الله کان ڳجهي 
اهي .)٣»(‏ سڀ ساراھ اُنهي الله کي جڳائي جنهن مون کي ٻڍابي ۾ 
ڪا دا .نڏه 
آهي .)٣4(‏ اي منهنجا پالڻهار! مون کي ۽ منهنجي اولاد مان ڪن کي از 
پڙهندڙ ڪر ۽ اي اسان جا پااڻهارا منهنجي دغا قبول ڪر .)٣(۱‏ آي اسان 
جا پالڻهار! مون کي ۽ منهنجي ماءُ پيءُ کي ۽ مؤمن ماڻهن کي (انهيءَ 
ڏينهن) بخش جنهن ڏينهن حساب قائم ٿيندو (۱؟٣).‏ )*"! 
ڪندا آهن تنهن کان الله کي بي خبر هرگز »860 
(ڏينهن) تائين ڍر ڏني آهي جنهن ڏينهن اکيون ٽڙي وينديون )٣٣(‏ -. 
گاٽ کندڙ تڪڙا ڊوڙندڙ هوندا! پاڻ ڏانهن سندن نظر وري ن سگهندي, ۽ 
سندن دلون پيون دهڪنديون (؟٣).‏ 





ومااريئ٣‏ ا حر ھد| 
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ٌ رازوا 00 اب فيقول اکنيڻ 
"يع 4 اَجل ٿر وج 
3 نف من قيل اين وا َ 
وت ليف قی لا 
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سم نتڪ 
سم للڪنڀ وڦراي تټبئي 6 











وما أابر يٴ ٣'؟‏ احجر ۱0 


۽ (اي پيغمبر!) ماڻهن کي اُن ڏينهن کان ڊيڄار (جنهن ڏينهن) کين عذاب 
پهچندو پوءِ ظالم چوندا ت اي اسان جا پالڻهار! اسان کي ويجهيءَ مدت 
تائين مهلت ڏي ت تنهنجي سد کي قبول ڪريون ۽ پيغمبرن جي فرمانبرداري 
ڪريون (چيو ويندن ت) هن کان اڳ اوهين قسم ن امندا هيؤ ڇا ت 
اوهان کي ڪا زوالي ن ٿيندي؟ (؟٣).‏ ۽ اوهين انهن جي جاين م ٽڪيؤ 
جن پاڻ تي ظلم ڪيو ۽ اوهان لاءِ واضح ٿيو ت اُنهن سان ڪيئن 
ڪيوسون ۽ اوهان لاءِ ڪيئيِ مثال بيان ڪياسون (ه٣).‏ ۽ بيشڪ اُنهن 
پنهنجو (وڏو) مڪر ڪيو ۽ الله وٽ سندن مڪر (جي سزا) آهي۔ ۽ سندن 
نڪر ڪو اهڙو ن آهي جنهن سان جبل (پنهنجي جاين کان) هٽي 
وجن .)٣(‏ .اي پيغمبر!) الله کي پنهنجن پيغمبرن ساڻ پنهنجي وعدي 
جي خلافي ڪندڙ هرگز ن ڀانءِ ڇو تہ الله زبردست (اُن ڏينهن) بدلي وئڻ 
وارو آهي (٣٣؟).‏ جنهن ڏينهن هيءَ زمين مٽائي ٻي زمين ڪئي ويندي ۽ 

آسان (3ٌ( . اه له هڪڙي (ءِ) زبردست جي آڏو ٿيندا .)٣72(‏ 

1 ...1 ڏينهن ڏوهارن .0 زجمرن م‫ بدل ڏسندين (4؟). سندن ڪپڙا 
گندرف مان هوندا ۽ سندن منهن کي باه وڪوڙيندين (.ه). هن لاءِ 2ڌ هر 
هڪ ماڻهو جيڪي ڪمايو تنهن جو اُن کي الله بدلو ڏئي- بيشڪ الله جلد 
حساب ڪندڙ آهي (۱ه). اهو (قران) ماڻهن کي پهچائڻو آهي ۽ ت اُن سان 
ڊيحاريا ”يي 0 
عقل وارا رزنصيحت وٺن (؟ه). 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الر.۔ هي ايتون (هن) ڪتاب ۽ چٽي قران جون آهن (۱). 











ربا حو د| 


«لڊ سن ۱#-رسنڊ با بسن بل سنج ها )رسنڊ ها :سنڊ ب سن ها ڊ سٺيب ڊ سن نه ڊ سن نسڏ ان سن لسن هه سن سي نن سم 
رَبَماَوڈالَِيُن كَمَرُوالَۇٴيانوامًّلِبيُڻ= 
مٍسيون تو ماآئ ان ري ان ول اگتاٿِ 
قع لوم ماتَپ ون أَ اجلَهأوماډتَاحِرو َو 
اتايبتأِال ليكو ڻ بت وِنَ ال قشم انز 
ِٳ لوف ول اَٳ٬امڻ‏ 


2 
.ين .يو 


يتب الال ٣‏ مايأيوح مث لي الا 





ًا کم« 92 )۽ 
قانوايه ترو ڻڏ ٳك كټڙ قأۇٳپ ليرت 
و 


باهو "مر ور 


بروجاوز ڻڄ اٳابظ ين ۇَحؽظڂ امن ڪن سَمطين 
يئو الام اسر الم يئن 


ٿكڀيكچميڀمبپ پيم پپمپهڙ“ مب ٹڇ يپمڻمو۔پچم۔پم ڻهب 





ربما ٣‏ اججر ۱ 
سڏ سڏ سڏ يهڊ سٺ بل سڏ ڊ سن ڊ سڏ سن سد سن پا لڊ سن هه ڊ سن هه ڊ سن نه سن يه سن اڊ سن اڊ سي هس سم 


ڪافر گهڻو ئي (هيءَ) خواهش ڪندا ت جيڪر مسلمان هجون 
ها! (؟). (اي پيغمبر!) کين ڇڏي ڏي ت (دنيا ہم) کائين ۽ (لذتن م) مزا 
ماڻي وٺن ۽ کين اميد غافل ڪري ڇڏي پوءِ سگهوئي ڄاڻندا .)٣(‏ ۽ 
ڪنهن ٬گوٺ‏ کي ويران نر ڪيوسون پر (سندن بڇڙن ڪمن جي ڪري) 
اُن لاءِ مقرر حڪم ڪيل هو .)٣۱‏ ڪائي قوم پنهنجي مقرر مدت کان 

ٺڪي اگرائي ڪندي ۽ نڪي پوئتي رهي سگهندي (ه). ۽ (ڪافرن) چيو 
جنهن تي قران لاٿو ويو آهي! بيشڪ تون پڪ چريو آهين (۱1). 
جيڪڏهن تون سچن سان آهين ت اسان وٽ سلائڪ ڇو ن آڻيندو 
آهين؟ (۱). (اي پيغمبر!) کين چؤ ت ملاڪ پڪي رٿ کان سواءِ نازل ن 
ڪندا آهيون ۽ (جيڪڏهن نازل ڪريون ۽ ن مڃين ت) اُنهيءَ مهل اُنهن کي 
مهلت ن ڏني ويندي (4). اسان ئي نصيحت ايعني قران) نازل ڪيو ۽ 
اسين ئي سندس ضرور حفاظت ڪندڙ آهيون (4). ۽ بيشڪ تو کان اڳي 
پهرين ٽولين ۾ پيغمبر موڪلياسون (.۱). ۽ ڪو پيغمبر وٽن / ايندو 
هو جو اُنهيءَ سان نٺولين ڪرڻ کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) ن ڪندا 
هئا (۱۱). ۽ اهڙي طرح ڏوهارين جي دلين م (اهڙو حيال) وجهندا 
آهيون (؟۱). جو اُن کي ن مڃيندا ۽ بيشڪ اڳين جي ريت هلي ايندي 
آهي .)۱٣(‏ ۽ جيڪڏهن اسمان مان ڪو دروازو مٿن کوليون ها پوءِ اُن ۾ 
سدائين مٿي چڙهندا رهن ها .)۱٣(‏ تڏهن ب ضرور چون ها ت ”7 
جون اکيون منڊيون ويون آهن بلڪ اسين جادو ڪيل قوم آهيون (۱). 
۽ بيشڪ اسمان م برج بڻاياسون ۽ اُن کي ڏسندڙن لاءِ سينگاريوسون (۱"7). 
۽ اُن کي هرڪنهن تڙيل شيطان کان بچايوسون )۱٣(‏ . پر جيڪو چوريءَ 
ڪن ڏئي تنهن جي ڪڍ چٽو اُلانبو پوندو آاهي (۱4) . 


رسا الححو د| 


يججج يججج يجيج يي يجيج 

والارش من نها والټايهارواِٴوايَٹتاهيه_ 
ڙل يڏيت 
نيه برزقِب وا من تئ ٳلایڻن, 

يڌ بي 
5 نج يت ٿعٴبټكواڻَ 
يع 
چو نتم حح چچ يح 
وڙ ا٬ځال‏ ات صلما لت 2 َ 


ڃ‫ 7 
يي 9 2 3 









يجھ 
يڪت خلت ين ص لصا 2 ٣‏ 
1 چچچوِجوييي_- 





چم مڄ مر چم 





ربما؟٣*۱‏ اڂجر ۱0 
ڏه سن هه نيه سڏ هه سڏ .سن نهان سي هنس الرس نها سن سي بل ڊسڊڊ با مڊسدي لسن اخس هه سنج سنه مٽ لسن مسب 
۽ زمين کي پکيڙيوسون ۽ منجهس جبل کوڙياسون ۽ منجهس هر شيءِ اندازي 
سان ڄمائي سون (۱4). ۽ منجهس اوهان لاءِ ۽ نهن لاءِ (قسم قسم جي) 
روزي (پيدا) ڪئي سون جن کي (اوهين) روزي ڏيندڙ ن آهيو (.؟) . اهڙي 
ڪا شيءِ اهي ئي ڪان جنهن جا خزانا اسان وٽ ن هجن اُنهن شين کي 
(اسين) مقرر اندازي کان سواءِ ہ لاهيندا اهيون (۱؟). ۽ ڪڪرن کندڙ 
وائن کي موڪليندا آهيون پوءِ آسمان مان پاڻي - آهيون. وء هو 
اوهان کي 9٫‏ آهيون , تا 7 ٤‏ ما گنٽ - وارا ني 
اهيون ٍ بيشڪ (اوهان کان) پوءِ .- بِ( حابندا َ- ” .)٣‏ ۽ بيشڪ 
تنهنجو پالڻهار کين اٿاريندو_ ب ان سڪتيڻ وارو حاتندڙ -َ- (ه؟). 
۽ بيشڪ اسان آد کي ڳوهيل گنديءَ وحندڙ ميءَ مان بٹايو (۱ ٣؟).‏ ۽ ان 
تنهنجي پالڻهار ملاڪن کي چيو ت آءٌ ادم کي گوهيل سڙيل وڄندڙ مٽيءَ 
مان بڻائيندڙ آهيان (#4؟). پوءِ جڏهن سن يبساني. ترايز ڪريان منجهس 
پئجو (4؟). پوءِ اُنهن مڙني ملائشڪن گڏجي سجدو ڪيو .)٣.(‏ سواءِ 
ابليس جي۔ يس 
ٍ مان نن ٿئين ۽ (٣٣‏ 6 چيو تن ٍ- ٤‏ وه آهي ّ آءٌ 
بڻايو اثيثى (1آ۱آ؟). 





ربا“ الہحجر دا 


لت ٳِل تومرالؽځ 9ال رَڀ كَانظََِْٳل ۾ 
بيعتوڻ9قال قأثكَ من المنطرڪ۔ ٳٳٴمالوت 
الارض لاو پنهماجہوؿا الڻعباداك مِنهم 
ملين" ول هن ام اطعَل موي ان 
لتت آتوايٳظ بَڀولهََلقود 6 
وي ََډئَاٳٴبالَنكٴ:اټَنِ ول 
عنَٳن هو الاب الّألِبر َو تدتهمعن يتِا اه 

د دَحلٰواعيو ققالۇا يلا قالْٳ٬‏ تله وڪلوڻ 
















ربما ٣‏ اججر ۱0 
#-ډسٺب#-ڊسنڊبڊسنڊ #ه ڊنڊ يه نجه رسنڊ هه ڊنيه نب هه سن جه سنڊ جه سنه ڊسنڊ سنه رسنڊ #-ڊاسن سنه سن جه مٽ هس سيم 


(الله) فرمايو ت اُن (بهشت) مان نڪر ڇو ت تون تڙيل آهين .)٣٣(۱‏ ۽ توتي 
قيامت تائين لعنت اهي (ه٣).‏ (ابليس) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي 
قيامت جي ڏينهن تائين مهلت ڏي .)٣(‏ (الله) فرمايو ڌ بيشڪ تون مهلت 
ڏنلن مان آهين .)٣٣(۱‏ ٺهرايل وقت واري ڏينهن تائين .)٣4(‏ (ابليس) چيو 
ت اي منهنجا پالڻهار! تو جو مون کي گمراھ ڪيو اهي تنهن ڪري آءٌ اُنهن 
لاءِ زمين آم (گناهن کي) ضرور سينگاريندس ۽ ضرور سڀني ت گمراه 
ڪندس .)٣0(‏ سواءِ انهن تنهنجن ٻانهن جي جي سچا آهن .)٣.(‏ (الله) 
فرمايو ڌ هيءَ واٽ مون تائين سڌي آهي .)٣۱(‏ گمراهن مان جنهن تنهنجي 
تابعداري ڪئي تنهن کان سواءِ (ٻين) منهنجن ٻانهن تي تنهنجو ڪو 
وس ن آهي (آ؟٣).‏ ”99 مڙني کت آهن جي انجام واري جاءِ دوزخ 
اهي (٣؟٣).‏ اُن ”0 ست دروازا آهن- هر ڪنهن دروازي لاءِ اُنهن مان 
وراهيل ڀاڱو آهي .)٣٣۱‏ بيشڪ پرهيزگار باغن ۽ چشمن ۾ 
هوندا (ه٣).‏ اکين چئبو ت) اُنهن ۾ بي فڪرا ٿي سلامتي سان 
گهڙو .)٣(‏ ۽ سندن سينن ۾ جيڪي 6ڪينو هوندو سو اُنهن مان 
ڪڍنداسين (هڪ ٻئي جا) ڀائر ٿي اسهون سامهون تختن تي ويٺا 
هوندا .)٣»٣(‏ اُتي کين نڪو ٿڪ پهچندو ۽ نز ڪي اُتان ڪڍيا 
ويندا .)٣4.‏ (اي پيغمبر!) منهنجن ٻانهن يي حبر ڏي 8 2 بخشڻهار 
مهربان آهيان .)٣4(‏ ۽ منهنجو عذاب ئي ڏکوئيندڙ عذاب آهي (.ه). ۽ (اي 
پيغمبر!) اُنهن کي ابراهيم جي مهمانن جي خبر ڏي_ (۱ه). جنهن مهل 
و يون پهتا (تنهن مهل) چيائون سلام_ (ابراهيم) چيو ت اسين اوهان کان 
ڊڄندڙ آهيون (؟ه5). 


ټمبچميپمبچيهپ پمپ يه ھ صا ڄمڊڀمبڀٻمبؿمبڄميمڄبڀب 


ربا الحجره! 


؟ يا 0 رت 
-- - يبڪ ال 
لوا اٿال نجه راج وين1[9اراڻ مد ريا ائبن َا 
القوئؾ قئباجا٬ال‏ اران رونا ال[ فڂً 
مُنَون كالوٴايل جنلغربيا ةانوافيهييیتروث9و 
آټؿكڀاعن وات لص مقار ياه اك ؿِنَِ 
اليل واٽ يِه آديارهي ولدب يت٬يبَلأحٽّوامڪ‏ وا 
حيٹانّمرةڻ وَقكي تاو ذلكالراڻَءَابرفا لد 
9" 
ًِ تا ج‫ س يٽ - 


0-0 ند نت يره يسادا 








چبيائون ت ن ڊج! اسين توکي علم واري پٽ جي سبارڪ ڏيیيون 
ٿا (٣ه).‏ (ابراهيم) چيو ت مون کي هن هوندي ب مبارڪ ڏيو ٿا ڇا جو 
مون کي ٻڍائپ پهتي اهي پوءِ ڪهڙي طرح مبارڪ ڏيو ٿا؟ (٣ه).‏ چيائون 
ت توکي جائي مبارڪ ڏيون ٿا تنهھن ڪري نا اي ٿي (ه*). 

(ابراهيم) چيو ت پنهنجي پالڻهار جي رحمت کان گمراهن کان سواءِ (ٻيو) 
ڪير نا اُميد ٿيندو؟ (5ه5). (وري) ابراهيم چيو ت اي موڪليل (ملائڪۇ) 
اوھان جو ڪهڙو ڪم اهي (٣ه).‏ چيائون ت اسين ڏوهارين جي قوم 
ڏانهن موڪليل آهيون (4ه). لوط جي گهراڻي وارن کان سواءِ. جن مڙني 
کي اسين ضرور بچائيندڙ آهيون (4ه) . سواءِ سندس زال جي جنهن لاءِ طئي 
ڪيوسون .اها رهيلن مان آهي (. ). پوءِ جنهن مهل موڪليل 
(ملائڪ) لوط جي گهراڻي وارن ڏانهن آيا (۱؟). (تنهن مهل لوط) چيو ت 
اوهين اوپري قوم آهيو (؟؟). چيائون ت (ن) بلڪ تو وٽ اُهو (عذاب) وٺي 
آيا آهيون جنهن م (ڪافر) شڪ ڪننا هئا (؟؟) .ٽس ان آيا 
آهيون ۽ بيشڪ اسبن ضرور سچا آهيون .)۱٣(‏ پوءِ پنهنجي ڪٽنب سميت 
راتو واھ نڪر ۽ (تون) سندن ويال ۽ اتان مان ڪو هڪڙو (ب) پوئتي 
ن واجهائي ۽ جتي حڪم ڪيو ويو اَٿو اُتي وڃو (5). ۽ لوط ڏانهن هن 
حڪم جو وحي ڪيىيوسون ڌ اُنهن جي پاڙ صبح ٿيندي ئي پني 
ويندي (۱؟). ۽ شهر وارا خوشيون ڪننٍا آيا (۱). (لوط) چيو ت هي 
,ن0 07 نز ڪريو 2 ) .کا هو وا 

نہ ڪريوم (5). چيائون ت تو کي ڏيھ جهان وارن (جي مهماني) کان ٬ن‏ 
>7 جڪ اه 
چيو) ڪندڙ ٿيندؤ ت هي منهنجون ڌيئر حاضر آهن .)٣۱(‏ (اي پيغمبر!) 
تنهنجي حياتي جو قسم آهي ت آهي (ڪافر) پنهنجي گمراهي ۾ حيران 
آهن (؟٣).‏ 





بڃڄچہ يپ بيڄم ميچ پمپ مه ٣‏ ڻهٻمبٻڄمبڀمپمرپمپرڄهرڄهيب 


ريما“ الحجر ھا 


تج يَ ه---هظ_.ع6 

ڪھ ْ_ مد 10 ان 

ْلَموَمِڻِ“ واڻ ڪان أَصطب الاو لظليينڊ قأبيد 
يع يي -- 

ولئڻ 25 ڪي .! ٿا ع٤قي‏ 
کَاټََا َون وبك ااٿڀوالَيُلَ وا 
ننه اٳلاپالحق. واڻ التّاعة لان أصّف ان 
ڏي نك 099 تات 
يٽ جج وھ رَت 
9-5 














ٻعنڄڄھًڄڄچٻهټڄڄځچھپهبيپ 


ربما ٣‏ اڂجر ۱0 
9-ڊس نب سٺيب هپ سن هه اس هه ڊسنڊ پ0 ڊ سن ته سن هه ڊاسني هه ڊ سنه تپ لس ٺج -ڊ سن ههل سن مه ڊ سن لسن سنه ڊ سب جه ڊ سن يه سنه سنه سم 


پوءِ سج اُڀرڻ مهھل ڪڙڪي ورتن .)٣٣(‏ ۽ اُن شهر جو مٿيون پاسو اُن 
جي هيٺ ڪيوسون ۽ مٿن پڪل مٽيءَ جا ڳوڙها وساياسون .)٣٣(‏ 
بيشڪ اُن م عبرت وٺندڙن لاءِ نشايون آهن (ه٣).‏ ۽ اهو گوٺ هميش 
(جي اَچ وڃ) واري واٽ تي هو .)۱٣۱(‏ بيشڪ اُن م مؤمان لاءِ 
نشانيون آهن (؟۱). ۽ ايڪه (شهر) وارا طالم هئا .)٣4(‏ پوءِ کانئن 
بدلو ورتوسون_ ۽ (لوطين ۽ ايڪه وارن جا) ٻئي گوٺ پذري رستي تي 
هئا (۱). ۽ بيشڪ حجر وارن پيغمبرن کي ڪوڙو ڀانيو (.4). ۽ کين 
پنهنجيون نشانيون ڏنيون سون پوءِ اُنهن کان منهن موڙيندڙ ٿيا (4۱). ۽ بي 
فڪرا ٿي جبلن مان ڪي گهر ٺاهيندا هئا .)4٣(‏ پوءِ کين صبح 
ٿيندي ئي ڪڙڪي (اچي) ورتو .)4٣(‏ پوءِ حجيڪو ڪبيايائون سو 
کانئن ڪجھ ب ٽاري ن سگهيو .)4٣(‏ ۽ اسمانن ۽ زمين کي ۽ جيڪي 
منجهن اهي سو رٿ کان سواءِ ن بڻايو آٿئون ۽ قيامت ضرور اَچڻي اهي پوءِ 
(سندن بي ادبين کان) سهڻي طرحِ درگذر ڪر (ه4). بيشڪ تنهنجو پالڻهار 
وڏو حلقيندڙ (ءِ) گهتو جابندڙ آهي (41) . ََ توکي ٻٽيون ست 
ايتون (يعني سورة فاأح) ۽ وڏو قران ڏنوسون /). .3 کي هر جنس جي 
سامان مان جيڪي شيون ڏنيون سون تن ڏانهن تون پنهنجون اآکيون كکڻي 
ن نهار ۽ نڪي مٿن ڏک ڪر ۽ مؤمئن لاءِ پنهنجو پاسو (شفقت مان) 
جهڪو ڪر (4). ۽ چؤ ت بيشڪ آءٌ پڌرو ڊيڄاريندڙ آهيان (45). 
جهڙي طرح اُنهن ورهاست ڪندڙن تي (عذاب) نازل ڪيوسون (.4). 


بيچمبچميڄميپڄميڄمپم مم _/ا۱)ه ٣‏ صك۔پم۔چمڄؿمبڄهيپڄميچمپهڀب 


رببأ٣!‏ الحصل + 


الَيِين جعلواالم ران عضي فوريك لنڪلنڪ 
اجب( عما ڪانوايحبلو فاص پيادوم رو 
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ھ ۱ ٣‏ و 2 23 
يسس وارڈوا کِ ال حر 


حلق سان ڍؤۇٴمناڍ ينا« 


ور 








ربما*۱ النحل۱ 


۱+ سٺڊ يڊ سن يڊ سنه 0 لڊاس يهڊ نڄڊ اڊ سپ هه رنڊ پڊ سن يڊ سنه يه لڊاسني يڊ ينج يدب گڊ سنه پڊ سن سب سن ند هه 


جن قران کي ٽڪرا ٽڪرا ڪيو (4۱). (تهڙي طرح) تنهنجي پالڻهار جو 
قسم آهي ت اُنهن مڙني کان ضرور پڇنداسون (۱؟٣4).‏ جيڪي ڪندا آهن 
تنهن بابت )4٣(‏ 9-7-77 بداءِ ءِ 
مشرڪن کان منهن موڙ (؟٣4).‏ اسان تنهنجي طرفان أً نه سچجٽر ڪندڙن 
جي پورائي ڪئي (45). جي الله سان ٻيو معبود مقرر ڪندا آهن پوءِ 
سگهوئى حابندا (54) .ڪڪ ماما آهيون ت جيڪي چوندا آهن تنهن 
يبال اتنهنخو وٿ ٿټڍو آهي 41 هت .نايب 
پالڻهار جي ساراه ڪر ۽ سجدي ڪندڙن مان هج (42). ۽ (ايستائين) 
پنهنجي پالڻهار جي عبادت (پيو) ڪر جيستائين تو کي موت پهچي (944). 


5 يح حبه راسپ ٳ 

7 صّ نرچ بت چڄ ---ل-3ه 
ات صا پک , [ َ‪ ّ ٰ ت‫ 
لي ليچ“ سو ره مڪان آشان َ شايءَ شڪ سو 97 

.. . .. پا 


آينون ۽ سورشهن رڪوع آشاي. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
له جو حڪمر پهتو تنھن ڪري اُن جي تڪڙ ن ڪريو, الله پاڪ آهي ۽ 
اُنهيءَ ضيءِ -- ون آهي _ جيڪا - ٌحٴَ مقرر ڪندا 
اراديى سس 0 تن 
َ.-.. )ِن له ٿو فرمائي! ؛ 6 مون کان سواءِ ۾ 
اهي )٣(۱‏ . ادميءَ کي نطفي مان خلقيائين پوءِ بح« پذرو جهگڙالو 
يڊ 7 . ۽ اوهان لاءِ ڍور خلقيائين ٻ- گرم 7 -. 


ټټچميچمرپچهم يم پمپ پمپ مل مه ۽ يح يي پي پمپ 








رم أم! النحل +! 


يٽم 
وؾحيل انت ال مال بي لتُتَلونوا ليه ٳبٿی 
الانضي ٳِڻ رب لر َو ٿِيهلۇالخَيل الال 
وترو ها وزِيته لق مالاتعلموڻ ت 
وَعل ايڏ و قصّناليؽ لي اجايز ولوٿاء لهنابھه 
ال والر يتو اڪيل والنعتاب يڪل 
الڅْيٳٰؾاٳٿ ۇٌذٳك لايه لِقَو يرون وڪ 
لَمالَيل والتهار اتم والَي واك جوم 
وماڌر ڪي الا مخ تيالو اه ٳَ٫ڈ‏ 

تُه لي“ نليسو تها وتر الَفُلحڪ مار 


ييمټڄچمټڄچهيچميپڄميچميپيم پيم ٳ_ ٻاٺ ڄمئمڄمهچمبچميچمچميچهيپ 


ربما ۱٣‏ النحل۱ 
جمجج جج جج جپڪيب يڙ يتين ري سٽر يسر يڊ نريپ ٽي نين دنر بس هن سن پيم 


۽ جنهن شهر ڏانهن اوهين پنهنجي جيئن کي جو کي ہ وجهڻ کان سواءِ 
پهچي ن سگهندا آهيو تنهن ڏانهن اوهان جو بار نا آهن_ جو ت اوهان 
جو پالڻهار وڏو ٻاجهارو مهربان آهي .)٣(‏ ۽ گهوڙا ۽ خچر ۽ گڏه هن لاءِ 
احلقيائين) ت اُنهن تي اوهين چڙھو ۽ (اُنهن کي) ٫زينت‏ جاڱو۔ ۽ جيڪي 
شيون (اوهين) ن حابندا آهيو سي (م) پيدا ڪندو آهي (4). ء۽ له تي سدو 
يحو > آهي ۽ اُنهن مان ڪي (رستا) ڏنگا آهن_ ۽ جيڪدڏهن 
(الله) گهري ها ت اوهان مڙني کي سڌو رستو ڏيکاري ها (4). اُهو (الله) 
آهي جنهن اسمان مان اوهان لاءِ پاڻي وسايو منجهانئس ڪجھ ٻپ پيئڻ جو آهیى 
تخت ال ج تا 
سان پوک ۽ ۽ زيتون ۽ کجيون ۽ انگور ۽ هر جنس جا ميوا اوهان لاءِ 
ڄمائيندو آهي۔ بيشڪ بيشڪ اُن م سوچيندر قوم لاءِ ضرور نشاني اهي (۱۱). 
اوهان لاءِ رات ۽ ڏينهن ۽ سج ۽ چنڊ تابع ڪيائين۔ ۽ تارا سندس حڪم 
سان تابم ڪيل آهن بيشڪ اُن م سمجهدار قوم لاءِ ضرور نشانيون 
اهن (؟۱). ۽ قسمين قسمين رنگن جون (شيون ۽ جانور) جيڪي زمين ۾ 
پيدا ڪيائين سي ب اوهان لاءِ آهن۔ بيشڪ ان م نصيحت وٺندڙ قوم لاءِ 
ضرور نشاني آهي .)۱٣(‏ ۽ اُهو (الله) آهي جنهن درياءَ کي هن لاءِ تابع 
ڪيو ت اوهين منجهانئس ً1 گوشت ا(يعني مڇي) کائو ۽ منجهانئس آهي 
زيور (يعني موتي) ڪڍو جيڪي اوهين پائيندا آهيو, ۽ منجهس ترندڙ ٻڃڙيون 
ڏسندو آهين ۽ انهي لاءِ ڌ اوهين سندس رزق ڳوليو ۽ ت مانَ اوهين شڪرانو 
9777 





ربا“ التحل ٻ 


ال نب تا -ڊ سٺيب يي سن نالپ سن يڊ سن ته ڊ سنج ڊ سن نهال سن سن هه .سد اڊ سن هه مڊ سن نها لڊ سد هه سن پ0 لڊاسٺي نه سن سي هه سنه هدرم 
35 سن ؼ7ا3ق3 او سر ً2 يا جه اها 
ال الا روا اڻ يتب نهرا وسبلا 
مل ڂانهنٹدون ٹ وڪالڻ ٍَ- ني وھ 
>5 و وتم و 3 ار وو هو .73 مه 
5 اي مچ 6 


لوق رم وم وي ۾ وو رو ون“ 
أاغصوڪا ۱ ڪه وھ وم ھووي_ 7 هه ٣‏ ارو اما مر 


لاصو ان ابته لغفوريڪيمواشه بملماضروڻ ٤ٴَِ‏ 
مانيوناَوالنِبټيد عون ن ہن انو يقت 
ٿَياڙهم پندي..| سوا 277 يي 1 َ‫ 
930 
ڀال تر له هم 5 22 5 هم تر ور ڻا لش اٿ 
تت 
--ه سڪع ِ ٿث يڻ 


و ات« 


هه راٺ ٿهماليَډاْمڻحيُت -”-0-” 








ربما ۱٣‏ النحل ۱ 
٣899‏ گ 07 :رت 197بز ت1367 7 ھ197 :106 ڳت:0مز :)بر 06) يرڳ (06) بر :6ط)بز نگ( بين ريير پريئير پرئي ري ير پر يرپ ري ين نتم 


۽ زمين ام م مضبوط جبل کوڙيائين متان اها اوهان کي ڌو ڏو ڏئي ۽ نديون 
ڪا اه ا0 
گهڻا) نٿان ۽ تارن يان آهي (ماڻهو) منند.و ردستو لهندا آهڻن (13) 
جيڪو پيدا ڪري سو اُنهي جهڙو آهي ڇا جو (ڪجھ ب) پيدا نز ڪري؟ 
پوءِ جو ن نصيحت وٺندا آهي ؟ )۱٣(‏ . .هن اوهبن الله جي نعتمن 
ون ڪه ڪا هار 
مهربان آهي ۱ (۱7). ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو ۽ جيڪي پدرو ڪندا آهند سد. 
الله ڄاڻندو آهي (۱4) . کي لن کان سواءِ سي اهن سي ڪا شيءِ 
خحلقي نز سگهندا آهن ۽ اُهي (پاڻ) خلقيا ويا آهن (.: مردا٫‏ بي جان آهن, 
۽ ن ڄابندا ”0 اٿاريا ويندا (۱۱؟). اوهان جو معبود يڪ ادا 
آهي., پوءِ جيڪي اخرت کي ن مڃيندا آهن تن جون دليون مڃڻ واريون ن 
آهن ۽ اُهي وڏائي ڪندڙ آهن [؟؟). (ڪافر) جيڪي لڪائيندا اه ء 
جيڪي (ھهو) پڌرو ڪندا آهن سو بلاشڪ الله ڄاڻندو آهي_ ٫‏ 3-0 
وڏائي ڪندڙن کي پسند نز ڪندو اهي ([؟5؟). .هن 3ر--- ي 
ت اوهان جي پالڻهار ڇا نازل ڪيو آهي؟ (تڏھن) چوندا آهن ت اڳين جون 
اين (؟٣).‏ (اهو سندن چوڻ) هن لاءِ آهي جو قيامت جي ڏينهن پنهنجا 
پورا بار کڻندا ۽ جن کي بنا علم جي گمراھ ڪندا آهن تن جا (ب) ڪجھ 
بار کڻندا۔ خبردار! جيڪو (ب) بار کڻندا سو بڇڙو آهي (ه؟). جيڪي 
تاشن اڳ ها اڻٹن يڪ فريت ڪيز پوءِ اله: جي. جڪتبر سندن اداوة: 
کي بنيادن کان پٽيو پوءِ انهن تي مٿانئن ڇت اچي ڪري ۽ کين عذاب 
اُتان پهتو جتان ڄاتائون ئي ن ٿي (؟؟). 


ڃبڄچبيځڄچييچيميمچميڄميپم پمپ . ٻا مڄ هٻمهبڀچميپچيبپهچځبچمپچهي 


ربا٣‏ البحل با 
ثقٴبم اليم بهم وٴيغول اين شُٴ زيت 
091 
قاليَآفروَ قفا الام مڻموٳلٳڌَ 
اه لي يِا ٿا ت لو قاوځُلٴبوااب ام 
اتخواماةاأ رل ٫ڳڪ‏ والواغ٫َا‏ لي أَحسنواؤ؛ 
90992199( يح 
جٌٹټ٬‏ نين لو تها رئ ٴخڻ.االانهر لهڪ ويا 
اتاد ٳِىَ كزىي 11 اڳ يا 
اك نئن يتو لون سلعَ َا خوالبّكةٌبحا 
آئئر لن ق نين الڙآنتابوعالَ نيه ار 
اه ول« انوا أنمهم بظام ون قأصابهم نات 
مَتَِلډا مك يهۇقايانيايه هي 














ربما ۱٣‏ النحل*۱ 
بجكپجہبځڄڀڻببيجبكڻجكيجپجبپڀحپڄجببجببپببًيجبجيببيبججيببج يج يي يي 
وري قيامت جي ڏينهن کين خوار ڪندو ۽ چوندو ت (اوهان جا) مون سان 
ٺهرايل شريڪ جن جي بابت اوهين تڪرار ڪندا هي سي ڪٿي آهن؟ 
جن کي علم ڏنو ويو سي چوندا ت اڄ اُنهن ن ڪافرن تي خواري ۽ بڇڙائي 
آهي (؟). جن جو ملائڪ اهڙي حالت م ساه ڪڍندا آهن جو پاڻ تي 
ظالم_ هئا, اُهي صلح پيش ڪندا (۽ چوندا ت) اسان ڪا بڇڙائي نز ڪئي 
هئي_ (ملائڪ چوندا ت) هائو! جيڪي اوهين ڪندا رهيؤ سو له ڄاڻندڙ 
آهي (7؟) . پوءِ دوزخ جي دروازن مان گهڙو منجهس سدائين رهندڙ هجو- 
پوءِ وڏائي ڪندڙن جي جاءِ بڇڙي اهي (4؟). ۽ پرهيزگارن کي چيو ويو ت 
اومان جي پالڻهار ڇا نازل ڪيو اهي؟ چوندا ت چڱائي۔ جن هن دنيا م 
چڱائي ڪئي تن لاءِ چڱائي آهي۔ ۽ اخرت جو گهر ضرور ڀلو آهي- ۽ 
پرهيزگارن جو گهر ضرور ڀلو اهي .)٣.(‏ جو هميشہ جي رهڻ وارا ت اهن 
اُن ۾ گهڙندا نهن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن جيڪي گهرندا سو اُنهن 
لاءِ ۽ِ منجهن آهي_۔ اهڙي طرح الله پرهيزگارن کي بدلو ڏيندو )٣۱(‏ اڀس 
آهن) رن ٿن ملائڪ پاڪ حالت ام مہاريندا آهن (ملائڪ ) چوندا آهن 
----""""-9-99000 
گهڙو (؟٣).‏ ڪافر اموت جي) ملائڪن جي پاڻ وٽ اچڻ يا تنهنجي 
پالڻهار (جي عذاب) جي حڪم اچڻ کان سواءِ (ٻيو) ڪو انتظار ن 
ڪندا آهن۔ جيڪي کانئن اڳ هئا تن ب اهڙي طرح ڪيو هو ۽ الله مٿن 
ظلم ن ڪيو پر آهي پاڻ تي ظلم ڪندا هئا .)٣٣(‏ پوءِ کين سندن 
ڪي وي راي له لين ڪڪ اها يا ين لاه 
ويئي (؟٣)۔‏ 


ٻڄچمپه پمپ پمپ مه ۽ پا ) لڄڂؿپبٻهچمپهپهپپب 


٫بباأ٣‏ التحل + 
وقال النس اٿ رتوالوشاء الاه ماع يگ امن دنه 
لبلھ لين لت بمشت لا مل او تسلا آت 
اعبّنوااشه واجتؽيواالطاغو تا وريه من ھهزىاشه 


وينه تن حقت عليوالضللة ههو اق اش "انمروا 
”يتاتاتءَاد ليا ٳڻ٬ٌٌشَل‏ من ٣ځ‫ِ‏ 
وَڻ ارله لاييٴڍيىی يل ومالَ يڪن ڏو ؿ3 
اض هم وياد جه ان انه ا٫٫ڄجٹ‏ اه من كج رت 
بل وڪ اعيو حعاۇٴلكڻاڏَنرال ڌاس لايمليون9 
انهمتانوادڻ يا ٳټاقول اك ٳدآآرد نهان نقول 
غانوايمليوناڙ ڻب صيرواوعل ريهم مو ڪون 6 


چ6ه۾ 





ىمچمبڄييڄمببيمڄہيبڄہيٻپ_ ٣ڪ‏ ڄمهڄميپميپپميپهپپټ 


ربما٣۱‏ النحل*۱ 
0+ سي هر سن هر سن سج سن ناڊ سن اڊ سن انم سن هه مڊ سن پا لڊسدي ههلم سب يلس نه ئڊسٺي ڊسزي سه سيب ني مسب سن هرس سن نڊسڊبم 


۽ مشرڪ چوندا آهن نٰ جيڪڏھهن الله گهري ها ڙ اُن کانسواءِ ڪا شيءِ 
نڪي اسين پوڄيون ها ۽ نٺڪي سان جا آبا ڏاڏا (پوجين ها) ۽ نڪي اُن 
5-2 ڪريون ها يراي يت 
کانئن اڳ هئا تن بہ ڪيو هو., پوءِ پيغمبرن تي پڌري (پيغام ) پهچائڻ 
سواءِ (ٻيو ڪجھ لازم) ن آهي (ه٣).‏ ۽ بيشڪ هر قوم م (هڪ) پيغمبر 
رڪ ڪا کان پري ٿيو, 
پوءِ منجهانئن ڪي اهڙا آهن جن کي الله هدايت ڪئي ۽ منجهانئن ڪي 
اهڙا آهن جن تي گمراهي ثابت ٿي۔ پوءِ ملڪن ۾ گهمو وري ڏسو ت 
ڪوڙن جي پڇاڙي ڪيئن ٿي .)٣(‏ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن هنن کي 
هدايت ڪرڻ لاءِ حرص ڪندين (ت منجهانئن ڪوب فائدو ن آهي) ڇو ت 
لله جنهن کي گمراھ ڪندو آهي تنهن کي هدايت ن ڪندو آهي ۽ اُنهن جو 
ڪوب مددگار ن آهي ۱ (ل۱'؟)  .‏ پڪ َ طرح قسمم کنيائون ت جيڪو 
مرندو تنهن کي الله (وري) ن جياريندو هائو! وري (جياريندو) اُن (ڳالھ) 
تي وعدو پڪ ٿي چڪو اهي پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا اهن هي لاءِ 
(وري جياريندو) ت جنهن بابت تڪرار ڪندا آهن سو اُنهن کي (الله) پذرو 
ڪري ٻڌائي ۽ ت ڪافر ڄاڻن ت آهي (پاڻ) ڪوڙا هئا .)٣4(‏ ڪنهن ب 
شڊ لا. ين جوا ڙن ين آهي جن سن اُن کي پيدا ڪرڻن 
گهرندا آهيون تدهن ان کي چوندا آهيون ت ٿيءُ ت ٿي پوندي آهي .)٣.(‏ ۽ 
جن پاڻ تي ظلم ٿيڻ کان پوءِ الله [جي واٽ) با چڏي نڍ ى 
9 م چڱي جاءِ ڏيندا آ 8 ۽ ضرور 0009 تمام وڏو 
”2 ڪاش جو ڄاڻن ها .)٣۱(‏ (ُهي نعمتون اُنهن کي آهن) جن صبر 
ڪيو ۽ (جي) پنهنجي پالڻهار تي روسو ڪن ٿا (؟٣).‏ 





(4 ٣ ريما‎ 


يا اين نت تت 
ڪج وو يي 2775 حصڂخ ند 5 
ون تو نوئن لتت 
لڊيم ول يرايل ماحلق اد نتف ٍ 
. ع الب ج‬جج ّما ڪڪ 
هي ڪي 
9-0 

ات تت أفرن يمن برا رون اه 


ات" ات “ٺٺ تب“ تت 





ربماآ٣*«؟‏ التحل "چ؟۱ 
نيهڏ سڏ يب سڏ ان سڏي هن سن مب سد هم سڏ با سي هه سد پڊ سي هنس پام سد هپ سن سب سن هن سني مب سن هه مس سم 


۽ (اي پيغمبر!) تو کان اٻ (ڪو پيغمبر) مردن کان سواءِ نہ موڪليو اٿئون 
اُنهن ڏانهن وحي ٿي ڪيوسون پوءِ (اي انسانؤ!) جيڪڏهن (اوهين) ان 
حاڻندا اهيو ت علم وارن کان پڇو .)٣٣(‏ دليلن ۽ ڪتابن سان 
-- 0 قران هن لاءِ نازل ڪيو : ت جيڪي ماڻهن 

نازلل ڪيو ويو اهي سو اُنهن کي بيان ڪري ٻڌائين ۽ ۽ مانَ اُهي 
سوچين (؟٣).‏ جن براين جي رٿ رٿي سي (هن کان) بي يوا ٿيا آهن 
يا تال ّټټڂ ډيټخ تر ڳهيائي چاي.: جتاڻ ۽ جاڻندا هجن اتان مٿن 
عذاب اچي؟ (ه٣).‏ يا اُنهن کي سندن گهمڻ ڦرڻ م پڪڙي پوءِ اُهي عاجز 
ڪرن وارا ن آهن ) )٣"!(‏ ...وي حالت م کين پڪڙي پوءِ اوهان جو 
پالڻهار ٻاجهارو مهربان آهي (؟٣).‏ ال جيڪي شيون خلقيون تن ڏانهن 
ڇو ن ڏسندا آهن جو سندن پاڇا سڄي ۽ تٻي (پاسي) الله کي سجدو 
ڪندڙ ٿي لڙندا آهن ۽ آهي عاجزي ڪندڙ آهن 74 .)۱٣‏ ۽ جيڪي اسمانن 
م آهي سي ۽ جيڪي ساهدار زمين ۾ آهن سي ۽ ملائڪ (سڀ! الله کي 
سجدو ڪندا آهن. .ڻا 
پالڻهار کان ڊڄندا آهن جو سندن مٿان آهي ۽ جيڪو حڪم ڪبو اٿن 
سو ڪندا آهن (.ه) . هي نٻ دا ڪر وٺو اُن 
هڪ الله کان سواءِ ٻيو ڪو عبادت جو لائق ن آهي, تنهن ڪري اوهين 
خاص مون کان ڊڄندا رهو (۱ه). ۽ جيڪي ِ اتان ۽ زمين ۾ آهي سو 
سندس آهي ۽ اُن جي عبادت سدائين (لازم) آهي۔ پوءِ الله کان سواءِ ٻين 
کان جو ڊحندا آهو ؟ (؟٣5).‏ ۽ جيڪا نعمت اوهان تي ٿيل آهي سا الله 
جي پار کان آهي- پوءِ جڏهن اوهان تي سختي پهچي ٿي تدهن ڏانهنس 
دانهون ڪندا آهيو (؟5). وري جڏھهن اوهان کان ڏک لاهي (تڏهن) جهٽ 
پٽ اوهان مان ڪا ٽولي پنهنجي پالڻهار سان شریيڪ مقرر ڪندي 
آهي۔۔ (؟ه). 


بڄچمبپچم٫چميڄميمپچھوپپمپيه‏ سپ ڻيم پمپميپھ پا پهپ پيا 


ربا التحل + 


ِيالانمني ون نهيباممارده هر ال لد لڻ عبا ٽه 
تقرون ويجعلوڻ وڏو ال٫تِ‏ پس ولهميارتهوڻا“ 
ولذابطّراحن هم الات ظل وججه مصووا ه وا ظن تت 
بٌوا ای يڻ القورمن سو ارب سي عل هوٴ ات 
پٽشڅف ال اپ لدا الو لن لاب يتوڻ 
ڀالخِرة مكل او ويله المكل الاعق وه الم يزاليوپ 
ٴيڪرهمال اج مي ۇاداجاء اجاهه لا يع لحِروت 
ساعء ۇٴلايہتئي مو ڻو تڃ لون رذوبا تارهون ويّصِفُ 
اليِزَمهمال يب ان لَهي اشّف لاحجرماڻ لَهمالدَارو 
آنه مق طون انا ال ون يلڪ 
ٿن له مالين آعبا لو ڏهوايهه راب 
الوم انز اعليكالويبٳلٳي لثۇاڌی 
اخُتَ يهو فٿى ن٤‏ لو مڻۇٴيڂٰوتَ = 
ببچميچہيپييچم پمپ پيچ مڪح ڃڄبڄمهڄچمڃچمټچميچميڀ٬ټبيپ‏ 





هن لاءِ 2ڊ کین جيڪي ڏنوسون تنھن جي بي شڪري ڪن پوءِ دنيا 
م خوش گذاريو, پوءِ سگهو ڄاڻندؤ (*ه) . ۽ جيڪي کين ذنوسون تنهن 
مان (ڪافر) اُنهن (بئن) ”507”0090 آهن جي ن ڄاڻندا آهن_ الله 
جو قسم آهي ت جيڪي ٺاھ ٺاهيندا آهيو تنهن بابت ضرور پڇيا 
ويندؤ (ه). ۽ الله لاءِ ڌيئرون (مقرر) ڪندا آهن هو پاڪ آهي , ۽ پاڻ لاءِ 
جيڪي وٽڻندو اٿن (يعني پٽ_ سو مقرر ڪندا آهن) (65۱). ۽ . جهن 
منجهانئن ڪنهن هڪ کي ڌيءَ (ڄمڻ) جي خبر دبي اهي (تڏهن) سندس 
منهن ڪارو ٿي ويندو اهي ۽ اُهو ڏک بريل ٿيندو اهي (72ه). جيڪا کيس 
خحراب خبر ڏني ويئي تنهن جي (ناراضپي) سببان قوم کان پيو لڪندو 
آهي_ (ڳڻتيءَ م پوندو اهي ت) أُن (ڌيءَ جي ٻار) کي خواريءَ هوندي (ب 
”.0 ۾ دٻي ڇدي۔ خبردار اُهي جيڪو فيصلو 
ڪندا آهن سو بڇڙو آهي (24) .ڪي رت نا هن تن جو 
مثال بڇڙو آهي- ۽ الله جو مثال مٿاهون آهي- .. 0 
آهي (:؟)  .‏ هن سن سان پڪ ت ڪنهن 
چرندڙ کي زمين تي ن ڇڏي پر هريغ ربدت ادن مهات ڏيندو آهي, 
وء جنهن امهل سندش مت يه جڊادي اتنهن مھل) هڪ گهڙي نڪي دير 
ڪندا ۽ نڪي اڳيرو ويندا (۱۱). ۽ الله لاءِ اُها شيءِ مقرر ڪندا آهن 
جيڪا (پاڻ) ۱ لات ڪننا 0-7 زبانون ڪووڙ بڪنديون آهن 3 
سندن لاءِ (ڇوٽڪاري جي) چڱائي آهي. بلاشڪ نهن لاءِ (دوزخ جي) 
2 ۽ اُهي حد کان لنگهي ويل آهن (؟٣1)‏ . و قسم هي 7 
بيشڪ توکان اڳ اُمتن ڏانهن (پيغمبر) موڪلياسون پوءِ کين شيطان سندن 
عمل چڱا ڪري ڏيکاريا پوءِ اُهو اڄ سندن دوست آهي ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ 
عذاب آهي .)۱٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) توتي ڪتاب هن کان سواءِ نازل نر ڪيو 
سون تت جن اُن بابت تڪرار ڪيو تن لاءِ تون وضاحت ڪرين ۽ (پڻ) 
مؤمن قوم لاءِ هدايت ‏ ٻاجھ اهي (؟3). 





صچهڃ*ويڻموڄموپهو چم 


چموچھمو_ ع پٺ ڄمببيڄمبيميپٻيپه ٽب 


ربا التحل + 


0-ڊ س ٺه سن پ0 سنه 0 لڊا سن جه ڊ سنڊ يپ ڊاس ني هه ڊ سن ههل سنه هي سن هه مڊ سن سن يڊ سن سن سي سن عم 


واشءةانل من الت يا ياءۇَلعياره الان پعن م وڻان 3: 
دٳٹ لاي ٳو يٴي ممو ند ۇ ات 9 
حاقٴبطونه يبن فرثۇد رتا ليا 
وين ٿرلت الو ؿِ يل ورڪٽ يد رين 
حَتَأٳؤٴّڈٳِكَ 0 اد يَ! 
رل ----- ين الاميٴٴالم نٽ 
فٌرٴئ ٿ لي ان من 
99 اڀٴ ون الاڻُ 2 نتر ٳَڙ دب 
ير 
نيك بډ 
کل سن واباه فَظلٴبعصَشعل تم الززق نئن 
9597 
7 يڪو زوا اي َِ ٍ او 
اټآؤ ڏاين با ټايل تا 


ٻڄٌخپچي یه*چثھتعڙ۔ چمج۔چموپه يه ټبميج۔ يه ڻڻڄ يبيب 





ربما*۱ النحل*۱ 
سڏ اس هس .سٺيب سني .سي هه ڊ سن سن لسن هم سدي ههل سن يمسر سن مسر ها رس نب يا لسنيپ -دسنڊ لسن مڊسنڊ سڙم 
ان اد يا ان ان اي ټخدن 
ويرانيءَ کان پوءِ آباد ڪيائين۔ بيشڪ اُن ۾ ٻڌندڙ قوم لاءِ نشاني 
آهي (5!"). ۽ بيشڪ ڍورن م اوهان لاءِ عبرت آهي- جيڪي سندن پيٽن 
م م آهي اي رت جي وچان نج کير اوهان ٿیّ پياريندا آهيون 
جو پيئندڙن 7 لت ڏيندڙ اهي (7). ۽ کجين جي ء انگورن جي ميون 
مان ڪو (اهڙو قسم) آهي جو ان مان شراب ۽ سٺي روزي بڻائيندا آهيو- 
ببشڪ اُن م‫ سمجهدار قوم لاءِ نشاني آهي (۱). پاڻهار ما کيءَ 
جي مَک ڏانهن الهام ڪيو ت ڪن جبلن ۾ ۽ ون ۾ ۽ جن (شين) مان 
ماڻُهو گهرزن جون) چتيون جوڙيندا آهن تن م 7 بڻاءِ (17). وري هر 
جنس جي ميون مان کاءُ پوءِ پنهنجي پالڻهار جي واٽن تي اسانيءَ سان هل- 
سندس پيٽن مان رنگا رنگ پيئڻ جي شيءَ (يعني ماکي) نڪرندي آهي 
منجهس ماڻهن لاءِ شفا آهي۔ بيشڪ اي م سوچ ڪندڙ قوم لاءِ عبرت 
آهي (15). ۽ الله اوهان 3-3 حلقيو وري ان وڳ ماريندو, اوهان مان 
ڪو نڪمي -: عمر ڏانهن هن لاءِ موٽايو ويندو آهي ت ڄاڻڻ کان پوءِ 
ڪجھ لن -۔- تڪ اه وڏو حاڻندڙ وڏي وس وارو آهي (.) . 
اوهان مان هڪڙن کي ٻين کان وڌيڪ روزي ڏني آهي, پوءِ هي وڌ ڏنل 
روزي وارا پنهنجي روزيءَ کي پنهنجن ٻانهن تي موٽائڻ وارا ن آهن ”8 
(سڀ) منجهس برابر هجن پوءِ الله جي نعمتن جو ڇو انڪار ڪندا 
آ. ؟ (۱۱). 7 اوهان لاءِ اوهان جي جنس مان زالون پيدا ڪيون ۽ 
””ا0999 9 (پيدا) ڪيائين ۽ اوهان کي سٺين شين مان 


روزي نائين۔ پوءِ ڇو باطل کي مڃيندا آهن ”0-0 


يڄڄچهڄچمٴڀهمبڄمڄمپھيپ هه ۾ پا٣‏ " ڇاپمپمپھنپھلپمپمپم يب 


ربباأم/ النحل ب 


ويٻ نون مِن دُوڻ الو مالايبك لهم رزَقامُن 
لّوتِ والارض ڪيا ۇٴلايتويمون 88 
5 ات 7۱ 99 1 لا نعلبو يرب 
يو 
وڌل ٤‏ لډ ٤٤يج‏ 
ټكت يتنا لات يټ 
2 - ۽ ڳا 57427 مرو و ار "ري رڻل)(ع نڪ هه 
اه مكلز سن آن ها رل هو 
تس 
ڪَڻعل موا أينم اب وجه لاياًتِ رهل يگ 
اوسر صر رو وو - وو ح 
هو'ومن ياه يم س وت( 
ويڻو غَڊُبْ ال بوت والاروضش الا 
ليج اليصب اُوهو اق ڪه لمر 69 
-. مَنٴبِطون! ً' ڻڏل ِ‪ اه ِ‪ تعلمو ڻ تا ۇ 
هڪ 
رت يرون 
نا ري ڪوٽ سي 
ِڪ ٤‏ ٳگۇ ليڪ آيؿلِّةوٴي يوين ه 
ىڄچمبيميبييپيميپمپمپ پوڪ ڄڀميڀميڄيڄيڄيوچهيچه 








نيا ا:؟ النتحل؟۱ 
هججيڄ۱بحڄيپجڄبڄڀڊبڄپجبحبپڄبڄپجببيپڊ سج رپس رٽيپ حر سن يڻس يسر ٽنم 
۽ ال ڌاران اُنهن جي عبادت ڪندا آھن جيڪي اسمانن ۽ زمين مان كين 
روزي ڏيڻ جو ڪجھ اختيار اهاد نز ڪي (ڪجھ ڪري) 
سدگهيندا آهن (1.. پء 'الله لاءِ آبنض:۱) ثال يا ڪات اه 
ڄاڻندو اهي ۽ اوهين ن جابندا آهيو ( 1 الد هڪ ريد ٿيا ٻانهي .يحو 
مثال بيان ڪري ٿو جنهن جو ڪنهن شيءِ تي وس ن هجي ۽ (ٻيو) اُهو 
جنهن کي پاڻ وٽان چڱي روزي ڏني سون پوءِ اُهو اُن مان (اسان جي واٽ 
م) ڳجهو ۽ پڌرو خرچ ڪندو هجي (اهي ٻئي پاڻ ۾) برابر آهن ڇا؟ سڀ 
ساراھ له کي جڳائي_ پر اُنهن مان گهڻا ن حاڻندا اهن (ه٣)‏ .1 ش 

هن جو (ٻيو) مثال بيان ڪري وھ هه“ 
ڪنهن شيءِ تي وس ڪون هجيس ۽ اُهو پنهنجي مالڪ ت تي بار هجي 
.ير تضجلت. نان ڪا ڀلائي ن آڻي_ 9 هي ڇا 
جيڪو انصاف جو حڪم ڏئي هو سڌي واٽ تي هجي؟ (؟٣).‏ 
آسمانن ۽ زمين جو ڳجھ الله کي (معلوم) آهي۔ ۽ قيامت (آڻڻ) -- 
5 لڪ ني کان بس 
وڌيڪ نزديڪ آهي-۔ ڇو ت ال سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو 
آهي (آ۱). ۽ الله اوهان "0 اوهان جي مانن جي سل مان ڪڍيو جو 
ڪجھ ن ڄاڻندا هيؤ ۽ اوهان جا ڪن ۽ اکيون ۽ دليون بڻايائن ت مان 
اوهين شڪرانو ڪريو (/۱7) .نن جي فضا م لڙڪيل پکين ڏانهن نن 
ڏسندا آھ. جا؟ اُنهن کي الَه کان سواءِ -----0-- بسشڪ 
اُن م ابمان واري قوم لاءِ نشانيون آهن ۱ (۱5). 


رٻجرن هي وي ڊيه يه يه هي هه تل پ ۽ ڃچميبڄچميپچميپچمپچمپمپهمټهب 


ربا الثټحل ٻ 


ديع سڏي نسڏ نه سد ههل سن 0 ڊسڊ بسن هه لسن يمسن مڊسنڊ بمڊسنڊ پل سنج يه م(سنڊ ‏ سن يه مرسنڊ مر سنه لسن لسن سن لڊم 


-. وه ته ٍ ح ٍ آ 
ٳل :لاه حعل ٳَٴلٰؿِڄاخلق ؟طالاۇٴجعل لھ 
قتتل امنهر سَراڻن تَتۇاڙ 
وير هي 
َم ٴ اياعر ڪس 
جج 
يه تت 
اي سو -.: تا 0 
بط تم لَگنِ 5 
قْتيڍِٳَلَوَضَل حَٿيثقاكانا يث وت 
بيڄہم يچم پييچميپميڄمپييڄم ڪي ڄچميچمڀبيڄببچميڄميچبپبيپ 


رما ؛ النتحل4 ۱ 
ډضيڀڄجيججڄپڄجڄڀجبڄپڄ۔ڀجبڄڀبڊڄڀبيخپجبڀبخپبڄببپجبڀببځٴڀببڄپبڊبځڀٿيبپبجبځپجڊبجب پڊ 


ء الله اوهان جي گهرن مان اوهان لاءِ ارام (جو هند) بڻايو ء دورن جي 
چمڙن مان اوهان لاءِ گهر بڻايائين جن کي اوهين پنهنجي مسافري جي 
ڏينهن ۽ پنهنجي ڪنهن هنڌ رهڻ جي ڏينهن ۾ هلڪو ڀائيندا آهيو ۽ 
0 ۽ سندن ملسن ۽ سندن ڏاسن مان (گهر جو) نتان ۽ نائدي 
.900-070 اک 
پنهنجي حلقيل شبن مان اوهان لاءِ ڇانثون بڻٹايون ‏ جبلن مان ”1 لاءِ 
ون بٿايائين ۽ اوهان لاءِ ڪپڙا بڻايائين - 0-7 (ءِ سردي) 
کان بچائيندا آهن ۽ ڪپڙا جي, اوهان کي اوهان جي ويڙھ کان بچائيندا 
آهن۔ اهڙي طرح اوهان تي پنهنجي نعمت پوري ڪندو اهي ت مان اوهين 
فرمانبرداري ڪريو (4۱) . پوءِ جيڪڏهن ڦرندا ت (اي پيغمبر) تو تي پذري 
پيغام پهچائڻ کان سواءِ (ٻيو ڪي) ن آهي (؟4). الله جي نعمت ڄاڻندا 
آهن وري اُن کي ن مڃيندا آهن ۽ اُنهن مان گهڻا ڪافر آهن .)4٣(‏ ۽ جنهن 
ڏينهن سڀ ڪنهن ٽوليءَ مان (هڪ) شاهد کڙو ڪنداسون اُنهيءَ ڏينهن 
ڪافرن کي (عذر ڪرڻ لاءِ) موڪل ن ڏبي ۽ نڪي اُنهن جا عذر قبول 
ڪا دا :اد اچ اه اتبا 
نڪي هلڪو ڪبو ۽ نڪي اُنهن کي مهلت ڏبي (ه4). ۽ جڏهن مشرڪ 
پنهنجن بتن کي ڏسندا (تڏهن) چوندا ت اي اسان جا پالڻهار! هي اسان جا 
آهي بٹ اه ڃڻ تن تر تان سواءِ يدا هئاسين, پوءِ آهي (بت) انهين. ٿي 
ورندي ڏيندا ت اوهين ڪوڙا آهيو )7.1( .هي ڏينهن الل جى اڏو عاجزي 
ڪا ايها ا1 
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>7 گي - 

ونا اڪ مرن مڻ أن هم ة. 9 

7 ڪي ها ك 
يٽ ٻ-- عَ ٣‏ يڙ ب> 
يي کب 
1-7 
تو أتةِيآ رل من ا9 يوار ليت 
٫يوصاليٴيما‏ ڪٺنر َء تلم وڻت ولوتاءَ 
نت صئواتَ يو سء اڳڅاءُ 














ربما ۱ النحل*۱ 
97/977 بر 067 نز ز96٤‏ بر 867 تڳج 171977 :307 يرڳ )بر نڳ :06 يرڳ 67) بر 065 بر نڳ 0075 بر گت(00برڳڻ ٤07‏ بر گر يرڳ :0 بر پوريهيبڳ رچ رڳ يي 
جى مٿان عذاب انهيءَ سببان وڌائينداسون جو (هو) فساد ڪننا هئا (44). 

بيخيت ۱ تو کي هئن (ڪافرن) ٣‏ شاهد اڻينداسون- ۽ هر شُيءِ جي 
”0 اي ”7997 
ڪتاب نازل ڪيو سون (74545). بيشڪ لله انصاف ء بلاڻي (ڪرڻ) ء 


مائٽي وارن کي ڏيڻ جو حڪم ڪري ٿو ۽ بي حيائيءَ ۽ برائيءَ ۽ 
زبردستيءَ کان جهلي ٿو, اوهان کي نصيحت ڏئي ٿو ت مان اُوهين نصيحت 
وٺو 4.۱). ۽ جڏهن اوهين الله جو (نالو وٺي پاڻ م) انجام ڪريو (تڏذهن 
اُهو) انجام پاڙيو ۽ اوهين قسمن کي سندن پڪي ڪرڻ کان پوءِ ن بڃو جو 
بيشڪ الله کي پاڻ تي نگهبان ڪيو اَٿو۔ ڇو ت جيڪي ڪندا آهيو سو 
الله ڄاڻندو آهي ۱ 1 ڪا ڪت 
00 7-00 
َ يڊ ا0 (هڪ) ٽولي ٻيءَ ٽوليءَ کان وڌيڪ ٿئي_ الله ت اوهان 
کي رڳو اُن سان پرکيندو آهي۔ ۽ جنهن بابت اوهين تتڪرار ڪندا آهيو 
--.---- اوهان جي لاءِ ضرور بيان ڪندو (؟4)  .‏ .هن 
اه گهري ها ت اوهان کي هڪ جماعت ڪري ها پر جنهن جي لاءِ 
وڻندو اٿس تنهن کي گمراه. ڪندو آهي, ۽ جنهن جي لاءِ وڻندو اٿس 
تنهن کي هدايت ڪندو آهي۔ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو تنهن بابت 
اوهين ضرور پڇبؤ (؟). 





ربيأم التحل +! 


0 000000000070900900ب#00بمصتہ 
ٿه ٺ تات :لاج لزة رل تن 
يٽٽ 
لٺِڪتٽاپ عظه# ول تُر وياله ټتااڻلزد 
ڻلھ َء 5 يڻ ٤‏ 606 3 مئي يڻه 2 8 
ٽ9 
آجرهڪ باحين مائاوايض لت من عَيل ڪا 
َڻ گر اق وين ليڀ٤ت‏ 
مامت يي توا 
ٽي پٻ بح 
يا ين ٿر 
رابغ 
يي نئن ناي يو 


كٴيمڀہبچمڄڄچيڄڄچبڄيهبچميپ 





ربما*۱ النحل ۱ 
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۽ اوهين پنهنجن قسمن کي پاڻ ۾ لڳي ن بڻايو ن ت اُنھن جي پڪي ڪرڻ 
0 پوءِ اوهان جا پير ترڪندا ۽ ِ (مانهن کي) الله جي وانٽ کان جهلڻن 
سببان سزا 00[ ٿيندو )4٣(‏ . جي ار 
کي ٿوري ملھ سان ان وڪتو, ڇو ت جيڪڏهن اوهين ڄاڻندا آهيو ت 

جيڪي الله وٽ آهي سو اوهان جي لاءِ چڱو اهي (ه54) . .ڪي هان 
وٽ آهي سو کپي ويندو ۽ جيڪي الله وٽ آهي سو هميش, رهڻ وارو آهي- 
۽ جن صبر ڪيو تن کي سندن عملن جو بلڪل ڀلو بدلو ڏينداسون (1 4). 
جنهن چڱو عمل ڪيو (پوءِ) اُهو مرد هجي يا عورت ۽ اُهو مؤمن هوندو ت 
ضرور کيس ڀلي حياتي ڏيئي جيارينداسون, ۽ جيڪي ڪندٍا هئا تنهن جو 

بدلو ضرور کين ٽہام بلو ڏينداسون (؟). پوءِ (اي هي 
پڙهين تڏهن تڙيل شيطان (جي شر) کان الله جي سام پؤ )۱ (44) . اُن کي 
*--"-"-"-”-”-779”557 
آهي (50). سندس غلبو رڳو اُنهن تي آهي جيڪي کيس دومت رکندا 
آهن ۽ (اُنهن تي بہ) جيڪي الله سان شريڪ (مقرر) ڪندا آهن (:. .1 

جنه »ڪيا يتج جاون بي ٳثنتان انا لين يڪن 
نازل ڪندو آهي سو چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ اهي (تڏهن) چوندا آهن ت تون 
رڳو ٳن ند اآات.: شڪ ات تان. مهتا. منانندا 
آهن (۱.۱). (اي پيغمبر!) کين چؤ ت اُهو قران تنهنجي پالڻهار وٽان 
جبرئيل سچ سان هن لاءِ نازل ڪيو آهي ت مؤمنئن کي ثابت رکي ۽ 
مسلمانن لاءِ هدايت ۽ خوشخحبري هجي (؟.۱). 


بمچميچميڄچميچميپمپميچمڄم ۽ پا )۽ ڄڄمڄمؿڄڄمڄڄهڄمڄميڄم يڄڀ 


يا التحل " 


يي 1007 )70090007000 مت 
ودن نَعل٤‏ انَهميمولون ٳنْمايِحذَّبَكَرلَْاڻانَڻِيُ 
اٿ اٿ لا دلوت پايتِالْو اهر ماه ول ِ 
عَڌَاټالټٿٳتڄايقْوي لكڍبټ٬لَډِب‏ لادئيئرڻ َا 
بميٳِيمارَه الام ن ات وفلية مظيڻ يڙا لن 
تَڻ سر لكش صیزافَعٳيوحعَشَٻون الو وله 
عل الٳخر٤‏ واڻ ڙه آڻبهڍى الوم ال يرين »6 
ليت ارب طبهالةُعل قلٴ وم مهموام رهم 
٫اوليك‏ هيالفاون لج اتهرق الأڅِروهُ 
مافيِوا ٿو ينا وصبرةاً ٳڻ رك م نيت 

پيچ پبيڄم ٣‏ ڄميڄبيڄمټڀبيڄميڄہيڄيپبيپ 








۽ بيشڪ ڄاڻندا آهيون ت اُهي چوندا آهن ت اُن (پيغمبر) کي ڪو ماڻهو 
0-77 - جنهن ڏانهن اها نسبت ڪندا آهن تنهن جي ٻولي عجمي 
آهي ۽ هيءُ (قران) چٽي عربي ٻوليءَ ۾ اهي (؟.۱) .پڪ جيڪي اه 

جي آيتن کي ن مڃيندا آهن تن کي الله سڏو رستو ن ڏيکاريندو آهي .- 
لا ڏکوئيندڙ عذاب آهي .)۱.٣(‏ ڪوڙو ناھ اُنهن کان سواءِ ڪون 
ٺاهيندو آهي جيڪي الله جي آيتن کي ن مڃيندا آهن, ۽ اُهي (پاڻ) ڪوڙا 
اهن (ه.۱). جنهن کي (ڪفر ڪرڻ تي) زور ڪيو وڃي (اُهو زبان سان 
ڪجھ چوي) ۽ سندس دل اسِان سان مطمئن هجي اُن کان سواءِ جيڪو 
پنهنجي ايمان آڻڻ کان پوءِ الله جو انڪار ڪري بلڪ جيڪو ڪفر سان 
سينو ويڪرو ڪري (يعني راضي ٿئي) اهڙن تي الله جو ڏمر آهي, ۽ اُنهن 
لاءِ وڏو عذاب آهي (.۱) . هن ڪي ُه نيا جي حياتي کي 
اخ ٿ. تاڻ زياده پسند ڪيو اهي ۽ (انهيءَ ڪري) ت الله ڪافرن جي قوم 
کي هدايت نن ڪندو آهي (.۱) .نا هي آهن جو سندن دلين ۽ سندن 
ڪنن ۽ سندن آکين تي الله مُهر هنئي ۽ اُهي بي خبر آهن (۱:4) .ڪڪ 
اُهي ئي اخرت م خساري وارا آهن (۱.4). وري بيشڪ تنهنجو پالڻهار اُنهن 
----09909090000ه03095 
ايذايا ويا پوءِ وطن ڇڏيائون وري جهاد ڪيائون ۽ صبر ڪيائون. 
بيشڪ تنهنجو پالڻهار اُن کان پوءِ ضرور بخشڻهار مهربان اهي (.۱۱). 
اُنهيءَ ڏينهن هر هڪ ماڻهو پنهنجي جيءَ طرفان جهیڙو ڪندو ايندو ۽ هر 
هڪ ماڻهو جيڪي ڪمايو تنهن جو کيس پورو بدلو ڏبو ۽ نهن سان ظلم 
نز ڪبو (۱۱۱). 





ربب٣‏ الخل + 


سن سڏ سڏ يهل سڏ نا سڏ سڏ هه سنه سي با سن هان سن امس نهان سيا سن هس سج ان سن هه سن لس لسن سيم 
ٴټٿ ال ور اڃو»ي ٤‏ يٿ أيكً مر ً3 نن ًٍّ 
””- 957 909990 
يايهارزفهارعد امن يل مان قَلقت يانميڃ_ 
ابو قأذ اما ال ٳياس الجوڪ والَخوت بسباكان 
سھ رو تت ته 
ص 0 27 حالداطرہا ډن ِ٬‏ 97 2 7ص -. 
5 ناڪ يي دگ لو اليجو 
يھ 
الم لح اليو مال ٳئيراشو يڊ قَيِ 
اضطرڪير با ۇٴأاعلو واڻَ ايله موي كآه6 
ول تمو لال أكصىُ اَڏ 7 559 ٽو :ٽالا 
حللٴۇٴهذاحراظ ات رواعل او لټَِټ٬ٳټَِ‏ 
نس يترو ڻعل بل الَکَنِبَ لا رٽ يجوي 69 
محا قَلِبل ًوَلََمعَنَاب ال5ة9وعَل الَنِيُن 
مااؤاحٴتأحاقمَشتاعراا من نيما 
ا٣‏ هټنهم َ لڪِڻ ڂ٤‏ يَظدّت 6 





ربما*۱ النحل ۱ 
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۽ الله هڪ ڳگوٺ جو (هڪ) قصو بيان ڪيو اهي جو امن ۽ سڪون سان 

هو اُن کي سندس روزي هر ڪنهن هنڌان ججهي ايندي هئي پوءِ الله جي 
نان ٫‏ يي بي ڊيڪ ري ڪائين وڊ نيڪ ڪندااهتا ته سان اه 
کيس بک ۽ يو جي پوشاڪ (جو مزو) چکايو (؟۱۱). ۽ بيشڪ منجهانئن 
(هڪ) پيغمبر وٽن ايو پوءِ کيس ڪوڙو ڀانيائون تنهن ڪري کين عذاب 
پڪڙيو ۽ آهي ظالم هئا 99-1 اوهان کي جيڪا حلال (ء۽ِ) سٺي 
شيءِ روزي ڪري بي تنهن مان کائو ۽ جيڪڏهن اوهبن حاص الله جي 
عبادبت ڪندا اهت نداس نعمئن جو شڪرانو ڪريو (؟۱۱) ). مل دڍور ء 
رت ۽ سوئر جو ماس ۽ جنهن شيءِ کي الله جي نالي کان سواءِ ٻئي جي 
نالي سان سڏيو وڃي تنهن کان سواءِ ٻيو (ڪجھ ب) اوهان تي حرام ن 
ڪيائين , پوءِ جيڪو نڪي بي فرماني ڪندڙ ۽ نز ڪي حد کان لنگهندڙ 
ٿي لاچار ٿئي (۽ کائي) ت بيشڪ الله بخشڻهار مهربان آهي (۱۱5). ۽ جن 
شبن .ْ اوهان جون زبانون ڪوڙ سان بيان ڪنديون آهن :. لااء (هن 
ڪري) ن چئو ت هيءَ حلال اهي ۽ هيءَ حرام آهي ت الله تي ڪوڙو اھ 
”000 ٺاهيندا آهن سي (ڪڏهن) ن 
ڇٽندا (۱۱۱). ۽ هيءَ (حياتي) ٿوري موڙي آهي ۽ اُنهن لاءِ آاخرت م 
ڏکوئيندڙ عذاب آهي ۱ (“"ڇ۱ڳ۱۱). ---ٽ5ٿ5ڪ5ٿ5 


سو يهودين تي حرام ڪيو هوسون, ۽ اسان مٿن ظلم ن ڪيو پر (هو) پان 
تي ظلم ڪئنا هئا (۱۱4). 
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النحل۱ 


وري جن بي سمجهائي سان بڇڙا ڪم ڪيا وري اُن کان پوءِ توبھ 
ڪيائون ۽ پاڻ سڌاريائون تن لاءِ تنهنجو پالڻهار اُن (توبھ) کان پوءِ بلڪل 
ضرور بخشڻهار مهربان آهي (۱۱4). ابراهيم هڪ طرفو ٿيل له جي عبادت 
ڪندڙ امام هو ۽ مشرڪن مان ن هو (.؟۱). الله جي نعمتن جو شڪر 
ڪندڙ هو (اله) کيس سڳورو ڪيو ۽ سڌي واٽ ڏانهن هدايت 
ڪيائينس (۱؟۱). ۽ دنيا م کيس چڱائي ڏني سون- ۽ بيشڪ اُهو احرت 
۾ ڀلارن مان آهي ۱؟؟۱). (اي پيفغمبر! اُن کان) پوءِ تو ڏانهن وحي 
ڪيوسون ت هڪ مهاڙي ابراهيم جي دين جي تابعداري ڪر ۽ ابراهيم 
مشرڪن مان ن هو (٣؟۱).‏ جن ڇنچِر بابت تڪرار ڪيو تن کان سواءِ 
ٻين تي اُن (جي تعظيم) جو حڪم لازم ن ڪيو ويو ۽ بيشڪ 
تنهنجو پالڻهار قيامت جي ڏينهن ندال ۇٴخ م اُنهيءَ جو ضرور تير 
ڪندو جنهن م تڪرار ڪندا آهن (۱(؟؟۱). (اي پيغمبر!) حڪمت ۽ 
7 9 واٽ ڏانهن (مانهن کي) دعوت ذڏي 
۽ سهڻي نموني ساڻن بحث ڪر ڇو ت جيڪو الله جي واٽ کان گمراھ 
ٿيو تنهن کي تنهنجو پالڻهار وڌيڪ ڄاڻندڙ اهي ۽ اُهو هدايت وارن کي ۱(ب) 
وڌيڪ ڄاڻندڙ آهي (ه؟۱). ۽ جيڪڏهن (ڪافرن کان) بدلو وٺو ت 90[ 
ايذايا ويا هجو اوترو اُنهن کي ايذايو۔ ۽ جيڪڏهن اوهين صبر ڪريو ت اُهو 
صابرن لاءِ ڀلو آهي ِ ("چ٣ .)۱‏ (اي پيغمبر!) صبر ڪر ۽ تنهنجو صبر الله 
ايآ جڪ ڪڪ نٹ لڪ 07 
ڏک ڪر ۽ نڪي تنگ دل ٿيءُ (؟۱). پڪ جيڪي پرهيزگاري ڪندڙ 
آهن ۽ جيڪي ڀلارا آهن تن سان الله گڏ آهي (؟۱). 





یچميپيپڄميڄميچميپيميپم پيم ٻيم ٣ج‏ پيم پمپمپمپمپميپميپهي 


نڪ ٴ” ٣‏ 
سبڂن لن دا بى اس راِءيل ح 
اڊ نب تبسنب يا رنڊ نب سن پڊ سن ڻهاڊ سن 0 سن هٻ سنڊ يلس نيڊ سنڊ يڊ سديڊ .سن سن سن سڏ دم 





لالوائي چچ 
سي جن ٳلٴلٴي أ ري يع يِا له الخ لج 
ارا ال السجي افص ا اڌڻٴى يرك احوغ نريه من 
تا ته هوا سيه النوپڙ واڻیڻام تم 
جحلنه هنى لِد ِء ال لاٿ ينومن دوڙ وڪ( 
لن نامع نوي ٳنه اب نڻڪو را 
وققببتٳلٴبيٴٳ اين ڻ الَڃٴڀ يئالا رضِ 
1 تملڻ علواا را قاداجاء وحٺ اولمبم ڻا 
ڪا الال يا َڍ يي ةجاسا واضلل ايار 
وتان وعن امّفعو لي شر ردھتا ڪرو الگ لهڪ 
ران ٺل پاموال ۇ نن وَحلْا وه اج 

يا يڪ أ حسم . ح پا ليك سان ع“ 


.1 2 رنيا تحح لواتيوات 
ثهادڈ 9 مر ۇٴلِت 








ب ڳج 


0+ ٺپ سن بي سنڊ يه سن پڊ سنه يپ ڊاسٺب يه سنه سنج يه سن جه لڊاسني يه ڊسنڊ جلڊسنڊ يه ڊسنڊ يي سن 0 ڊسنڊ يا ڊسنجته لڊاس نه يا لسن هه لس دجسم 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


اُهو (الله) پاڪ آهي جنهن پنهنجي ٻانهي (محمد حَلِڂ) کي هڪڙي رات 
اج اندر) تفظت راريءَ سد (حرام) مان, اُنهيءُ مجنجد اقضصا ناڻين. 
جنهن جي چوڌاري برڪت رکي سون, هن لاءِ سير ڪرايو ت کيس 
پنهنجيون نشانيون ڏيکاريون-۔ بيشڪ اُهوئي بدندڙ ڏسندڙ اهي (۱). ۽ موسيٰ 
* ڪتاب (توريت) ڏنوسون ۽ اُن ټن بني اسرائيلن لاءِ هدايت ڪرڻ وارو 
ڪيوسون آ( ونا هيرڻ اه تان وادايواڪجو رهل 
وٺو (؟). اي (اُن قوہ جو) اولادا! جن کي نوح سان گڏ اٻيڙيءَ م) 
چاڙهيوسون- بيشڪ اهو شاڪر ٻانهو هو .)٣۱‏ ۽ بني اسرائيلن ڏانهن 
([سندن) ڪتاب هم (هي حڪي) موڪليوسون ت اوهين ملڪ م نرا 
ضرور فساد ڪندؤ ۽ اوهين ضرور وڏي سرڪشي ڪندؤ .)٣(‏ پوءِ جڏهن 
ٻنهين مان پهريون انعام (فساد جو) ايندو (تڏهن) اوهان تي پنهنجا ڏاڍا 
سورهي ٻانها کڙا ڪندا سون جي شهرن جي وچ ۾ ڪاهي پوندا۔ ۽ اهو 
امجام (پورو) ٿيڻو اهي (*). وري اوهان کي هڪ ڀيرو مٿن غلبو ڏينداسون 
۽ مال ۽ اولاآد 1 اوهان ٣‏ (لگو لپ) وڌائينداسون ۽ اوهان جي لشڪر 
7 وڌائينداسون )7( .هن اوهيبن چڱائي ڪندۇو تن (اها) پان لاءِ 


چڱائي ڪندڙ ۽ جيڪڏهن اوهين بڪڙاڻى ڪندوڙ تن پان لاءِ_ پوءِ جڏهن 
ٻيو امجام (فساد جو) پهچندو ت ټ اوهان جا منهن آرها ڪندا ء اهڙي 
هه ن ۾ پهريون َ- 


ٻڄڄمبڄم يڄپ ميپميڄه مه سم پر ۽ٴههيبعخ۔ٹمٹمبيھټپڀپمپمپمب 








۱ ن الٺي دا ات 
سڏ نبانسزڊ هم سن نها سن هه سن هان امس دج 





على وت ڳا ته و وو او وو ھرا حور را 5 ار سر ڪر لن“ 
.0 وح ت اجه نم 


ات 
َ- -. اك ٍ 5 يج ڏڪ 9 - 
صاه اق 8-7 "9 1 َ- 
----- 
8 
9 
بهتڍی ٳخيةٴومٴصُل ؤٴنبايڪل يل عريياول ير وازرة 


اع ...9 واه يل يروم يم روو 34 
وٍزرآخريوما ٿا مح نين ڪل يمرس وا واداآروتا 


ان نيك فرية آمرڻا ريه فَفَقواشِيهأ حق ليا 
ليا كٴي اران 
صياتي٬‏ وت بتيٳیين لپ نيه تبت 


ڻهڊ 








حڀبكيجحڀڄيجيحپجبپجبڀبججيپجبپببج يجيج پڊ 


پيًڄٌڃڀمڄًچهڄڄڄڄڄڄبڄبمڃڄييپب 


سبحلن الذي ۾ ۱ بني اسرآئيل ۱۱٣‏ 
(چيو ويو ت) اوهان جو پالڻهار ويجهوئي اوهان تي ٻاجھ ڪندو, ۽ 
جيڪڏهن اوهين (ٽيون ڀيرو) ڦرندؤ ت اسين ب (سزا ڏيڻ ڏانهن) ڦرنداسون-- 

۽ ڪافرن لاءِ دوزخ کي قيد خحانو مقرر ڪيوسون (4). هيءُ قران اُنهيءَ 
(واٽ) ڏانهن رستو ڏيکاريندو آهي جيڪا ڏاڍي سدي اهي ٣‏ مؤمئنن 0 
ها لاءِ بلڪل 
وڏو آُجر آهى (4). ۽ جيڪي اخحرت کي ن مڃيندا آهن تن لاءِ بلڪل 
ڏکوئيندڙ عذاب تيار ڪيو اڻئون ۱ .۱). ۽ انسان برائيءَ کي (اهڙو) گهرندو 
هي جهڙو بلائيءَ کي سندس گهرڻ هوندو آهي_ ۽ انسان جلد باز 
آهي (۱۱). ۽ رات ۽ ڏينهن کي ٻہ نشانيون ڪيون سون پوءِ رات جي 
نشاني کي ميٽايوسون ۽ ڏينهن جي نشاني کي هن لاءِ روشن ڪيوسون ت 
پنهنجي پالڻهار جو فضل کوليو ۽ (پڻ هن لاءِ) ت اوهين سالن جو ڳاڻاٽو ۽ 
حساب ڄاڻو۔ ۽ هر هڪ شيءِ جو تفصيلي بيان ڪيوسون (؟۱). ۽ هر 
ماڻهو جي گچيءَ م سندس عمل نامو ٻڏوسون- ۽ قيامت جي ڏينهن هڪ 
ڪتاب انهي لاءِ ڪڍنداسون جو اُن کي کليل ملندو .)۱٣(‏ (چيو 
ويندس ت) پنهنجو ڪتاب پڙھ اُڄ تنهنجو نفس ئي توتي حساب 
وٺندڙ ڪافي آهي .)۱٣(‏ جيڪو هدايت وارو ٿيو اهو رڳو پان لاءِ ئي 
هدايت وارو ٿيو ۽ جيڪو ڀلو (گمراھ ٿيو) سو رڳو پاڻ لاءِ ٻُلندو۔ ۽ ڪو 
بار گندڙ ٻئغي ڪنهن جو بار ن ممندو ۽ اسين ايستائين عذاب ڪندڙ ن 
آهيون جيستائين ڪنهن پيغمبر کي (ن) موڪليون (۱5). ۽ جڏهن اسين 
ڪنهن ٺٺ کي ناس ڪرن گهرندا اين (تڏهن) اُنهن مان اسودن ني 
(پيغمبرن جي معرفت پنهنجي عبادت جو) حڪم ڪننا آهيون پوءِ منجهس 
*.- ڪندا آهن تنهن ڪري مٿس عذاب لازم ٿيندو آهي پوءِ چڱي 
طرح اُن جي پاڙ پٽيندا آهيون (۱). ۽ ڪيترائي جهانن مان نوح کان پوءِ 
ناس ڪياسون_ ۽ تنهنجو پالڻهار پنهنجن ٻانهن جي گناهن جي خبر رکندڙ 
ڏسندڙ ڪافي اهي .)۱٣(‏ 





پمچثبموپع مٿڄيم*ع يب 


ٰ و-= 1 
سان ألن ى دا ب اسراءبل .! 
ڏ نب سڏ سڏ يڊ سد يڊ سن سنه ڊسنڊ 0 لڊاسٺيب جه ڊس نب يڊ سنب نجه ڊ سن جه سن جه سن يه سن يه نب سن هس سيم 


من تاڻ ريز الماڃلة حخلّ الم ةيهابادئ لاله رين جمدا 
له جهام يت ل امن م وران رل ؤمن آزاءالظخ٤َوسّآيا‏ 
سيپ اوهوو من ۇاو لك مان سچاي مدڙرا؟ لان هو 
وهوارون عطاءريكٹ ويا عطا رك ظورا:َانظدۇٴيَُ 
اتل مه الاه امن مد مورا من ورا وفطى رت 
نويا ټډَ تل تين وتتيٴا وڙ لتاق 
رٴاځيط ڏل ِن اٿټيڙ تن 
کا نن نداي لا ليم 
يئ رك َا تَر 
توم ڌيك ترحوهافمخل لهم ديلو را اولاجمل بلاهُ 


مفْلّزةً ال اھ ولات َ اڪل السط 4 ا6 








سبحلن الذى ه۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 
سڏيب۱ سڏ سن هه سڏ هه سڏ ديج مڊ سٺيب مڊاس هه سن پل سد نله سن لسن مم سن لسن يه سنه ڊسنب لسن الاس نس سڙم 


جيڪو دنيا (جي اسودگي) گهرندو آهي تنهن کي منجهس جيڪي گهرندا 
آهيون سو جلد ڏيندا آهيون , جنهن لاءِ گهرندا اهيمون (تنهن يچ ڏيندا 
آهيون) وري اُن لاءِ دوزخ مقرر ڪيوسون, ٣‏ م (هو) خوار (۽) تڙيل 
ٿي گهڙندو (۱) .هن ات هر ڪا ڪا 
اهو مؤمن ۱ب) هجي سي اُهي آهن جن جي ڪوشش قبول ٿيل آهي (۱4). 
هن ٽوليءَ جي ۽ هن ٽوليءَ جي هر هڪ کي تنهنجي پالڻهار جي بخشش 
مان لگو لڳ ڏيون ٿا ۽ تنهنجي رب جي ڏات ڪا روڪيل آهي (.؟). 
ڏس ت اُنهن مان هڪڙن کي ٻين کان ادنيا منجھ رزق ۽ مرتبي م) 
ڪهڙي طرح ڀلو ڪيو اٿون ۽ آخرت ت درجن جي ڪري بلڪل 
وڏي ء مان ڏين ڪري بلڪل وڌيڪ اهي (۱٣؟).‏ (اي انسان تون) لله 
سان ٻيو ڪو معبود مقرر نر ڪر ن ت پشيمان (۽) خوار ٿي وهندين (؟؟). ۽ 
تنهنجي پالڻهار حڪم ڪيو اهي ت اُن کان سواءِ ٻئي ڪنهن جي عبادت 
ڪرو اي تا ڪي ڪڪ نڪا هي ملاڪ هڪ ڙر 
تنهنجي آڏو ٻڍائي کي پهچي يا ٻَئي ت کين تون آف (ب) ن چئج ۽ نڪي 
کين جهڻڪج ۽ ساڻن چڱي ڳالھ (ادب واري) ڳالهائج (٣؟).‏ 4 لا 
عاجزي >*- باون نرميءَ مان هيٺاهيون ڪج ۽ چئج ت اي منهنجا 
پالڻهار! اُنهن تي (اهڙي طرح) ٻاجھ ڪر جهڙي طرح مون کي ننڍپڻ م 
پاليائُون س (٣؟)‏ . .ڪي اوهان جي دلين م م آهي سو اوهان جو پالڻهار 
چڱي طرح ڄاڻندڙ آهي۔ جيڪڏهن اوهين سڌريل هوندؤ (ت بخشيندو) ڇو 

ت له توبھ ڪندڙن کي بخشڻهار آهي (ه؟) 9 
۽ مسافرن کي سندن حق ڏي ۽ اڍنگائي سان اجايو ن وجاءِ (۱ ؟). جو تن 
ادا آهن ۽ شيطان پنهنجي پالڻهار جي نافرماني 
ڪندڙ آهي (٣؟).‏ ۽ جيڪڏهن تون ( ان رزق جي اَڻ هوند ڪري) اُنهن 

کان منهن موڙين, جنهن رزق جي ملڻ جي پنهنجي پالڻهار کان اُميد 0 
ٿو ت (کين جهڻڪي ن موٽاءِ بلڪ) سانن 0[ 17 7 »0 

ني يدب دنن ټټا با ٳبديي )بي ان ندافر تل اڊ 

سارو کولي ڇڇڏ جو پوءِ ملامت ڪيل آِ) پشيمان ٿي ويهي رهين (4؟). 





ٻڄڄچمڄ چو يي هم هي يمبڄيت_ھي*ڄيغڄڄبهڄم۔پعوچيب 


[ .تا ' 
سبجن النى دا بئ اسرآءيلء 





ؿ٤رټكبطالوزَ‏ لن َٿا وڊان بوت 


اد 
ٴايا شٳن ةلهمڪان خطا را( ولدنھ ربواالڙن ٳتهئان 
قاحِڪّة سا پ0 ولانقت والششن لي حت اها 
اتل نهان مسيرا9واتريوامال نيئن 
اي اضن مق اه لن ۇاوهو ال مهيراڻ الَعي يڃات 
طو لعل دٳك ان پڪ ڃثديك وه لٳكٴيى_ا 


ته 





ميو 74“ ٬ماو‏ ڪر صڪحر 35 اليواو اڪ 


او ليك ريك ص لډ ولاجملن مه انالا حر 
اڪن ون لايد ِتاٿا له لتت لون قو ادنعظيہام 











سبحلن الذي ۱80 بني اسرآئيل ۱٣‏ 
"ٴوڄ ٣‏ يري مر ري يره ير اپرب بر ٿد6ي ير 65ير يچب ڳپ ريهير گيريهيير ريه پريئي ‏ پ ريب ري پريي ري ري پر پر رن نم 
تنهنجو پالڻهار جنهن لاءِ گهرندو آهي تنهن جي روزي ڪشادي ڪندو آهي 
۽ گهٽ ب ڪندو آهي۔ ڇو ت اُهو پنهنجن ٻانهن جي خبر رکندڙ ڏسندڙ 
اهي (“٣).۔‏ 1 اي اپ چان ين ڳيد اڊ : ڪئيي.: نين “0 
۽ (حود) اوهان کي روزي ڏيندا اهيون ٫‏ بيشڪ اُنهن کي ڪهڻ وڏو ڏوھ 
اهي )٣۱(‏ 9097990-0050 
بڇڙي اهي (؟٣).‏ ۽ اهڙي شخص کي ن ڪهو جنهن جو (شرعي) حق کان 
سواءِ ڪهڻ الله حرام ڪيو آهي۔ ۽ جيڪو ناحق ماريو وڃي تنهن جي 
وارٹ کي (قصاص جو) اختيار ڏنوسون پوءِ جڳائي ت مارڻ ہ (پاڻؤن بدلو 
وئٺي( زيادتي نز ڪري۔ ڇو ت اُهو (قصاص وٺڻ ۾) مدد ڏنل ٿيو 
آهي .)٣٣۱‏ ۽ نٺڪي ڪنهن ڇوري ٻار جي مال ”9 انيت) کاڻ 
سواءِ ويجها وڃو جيستائين هو بلوغت کي پهچي ۽ (پنهنجو) انجام پاڙيو, 
ڇو ت اغجام جي بابت بلڪل پڇا ٿيندي .)٣٣(‏ ۽ جڏهن ماڻ بريو تڏهن 
پورو ڀريو ۽ سنئين ترازي سان توريو اها (پوري ماپ ۽ تور) ڀلي ۽ عاقبت 
جي ڪري بلڪل چڱي آهي .)٣*(‏ ۽ (اي ٻانها؛) جنهن شيءِ جي تو کي 
ڪا سُڌ ن اهي تنهن جي پويان ن لڳ ڇو ت ڪن ۽ اٽ ۽ دل انهن سيني 
(عضون) کان اُنهي بابت بلڪل پڇا ٿيندي .)٣۱(‏ ۽ زمين م اتون) َ 
ڪري ن گهم , ڇو ت تون نڪي زمين کي چيري سگهندين ۽ نڪي ڊيگھ 
م جبل (جي چوٽي) کي پهچي سگهندين (؟٣٣).‏ انهن سڀِني (عادتن) جي 
بڇڙاڻي تنهنجي پالڻهار وٽ ناپسند اهي (7؟) .1393 حڪم اُنهن مان آهن 
جيڪي تنهنجي پالڻهار تو ڏانهن حڪمت منجهان وحي ڪيا آهن- 1 الله 
سان ٻيو ڪو معبود مقرر نر ڪر ن ت تون خوار (ءِ) تڙيل ٿي دوزخ م وڌو 
ويندين .)٣(‏ (اي مشرڪڙؤ!) اوهان جي پالڻهار اوهان کي پٽن لاءِ چونڊيو 
۽ (پان) ملائڪن کي (پنهنجون) ڌيئر ڪري ورتائين ڇا؟ بيشڪ اوهين 
هيءَ وڏي ڳالھ ڪندا آهيو .)٣.(‏ 


بمڄ مچ مڄ مڄ م پمپ ميپ مم _ ۽ ۾ پپيمپپچھ۔پم پمپ پمپ مي 


۱ آڪر2 99 ٣‏ 
سيحن ألنی دا يب اسراء يل ء! 


لََ ته هن االقرا ين را واززيداد[دابشرر! 7 

لين معداهه قابلون لدالنجمو ای اي پيا 

نوتل لق لون غلا يرات ]تير كه 

تفقهون ڳپيمهعانة ان جاةاغقيرا ارات الا 
وه ترو رواڙوور 


جِسلٳَناأرنَت و بنا لٻ ادڪينون بالاتو 5 ً پام ورا ن6 


90000990090 
ٴحسل اع گلو ڊه اؤِنه ان دهعي وي وق اد انه مث را لدا 
وفرت يل ق الق ان نه ولال اد يرهم نعوراٳح نن 
وو ريم وم اتم ۾ م وڪ وروم يي 2 وھ 9“ او“ 


327 و مر ره ۾ وو مار = تل ور« ڪڪ رو مم ۾آڄ وم 
اعل تِبايیتمون بِهأِدصمِعوڻ ليك وأد هج ی اد 


جھ 


ھَْ 


اك الطتال فضَلوا ةلڻي تڪيمون پيل 66اةآءلاڳتا 
اح يداٿاأوحَلعاوتايزير٫‏ ق صٺو رن فيقولئمن 
ينا قل النى هطر هو اڙٴل مرو فَنفِصُوَن ٳليُت 


سڄم يچم يڊ ميم پمپ مپمپ مڪ ٣٣‏ ڄڃمټڄيمټيمبڄمبڀمڀڄميپچمپم 


سبحلن الذي ه ۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 
9 سي هه سب سدي هه سيپ )سن هم سن هه سن پڊ سٺيب پام سب هه مرسنڊ بسن نهال سٺيب ها سن مسب ماس يه مم سنه ب سن ام ڊسنڊ سن مس 
۽ بيشڪ هن قران ۾ هن لاءِ وري وري سمجهايوسون ت, نصيحت ولن ۽ 
07 ناڀ تت ڪرڻن کان سواءِ ۱(بيو ڪجھ) ڪن ٿو 
وڌائي .)٣۱(‏ (اي پيغمبر) چؤ ت جيڪڏهن ساڻس ٻيا معبود جهڙي طرح 
چوندا آهن (تهڙي طرح) هجن ھا ت هي اُنهيءَ دم عرش جي مالڪ 
ڏانهن (جنگ جي) واٽ طلبين ها .)٣٣(‏ اُهو پاڪ اهي ۽ جيڪي چوندا 
. کان گهڻو مٿاهون آهي ...يت امان ۽ زمين ۽ جيڪيىي 

منجهن آهن سي اُن جي پاڪائي بيان ڪندا آهن۔ ۽ ڪا ِ) شيء۽ اهڙي ن 
آهي جا سندس ساراھ سان گڏ پاڪاڻى بيان ن ڪندي هجي پر َ‫ 
سندن تسبيح ن سمجهندا آهيو۔ بہ 9 َ بردبار بخشڻهار آهي .)٣(‏ 
جڏهن (تون) قران پڙهندو آهين (تڏهن) تنهنجي وچ م ۽ ۽ جيڪي عرت 
کي ن مڃيندا آهن تن جي وچ م (اسين) لڪل پردو ڪندا آهيون (ه٣).‏ 
اُن جي سمجهڻ کان سندين دلين تي پردو ۽ سندن ڪئن بر گهٻرائي 
وجهندا آهيون. ۽ جڏهن پنهنجي هڪڙي پالڻهار کي قران ۾ ياد ڪرين ٿو 
د نفرت ڪندي پنهنجي پٺين (بر پوءِ) تي موٽندا آهن .)٣(‏ (اي 

پيغمبر!) جنهن مهل توڏانهن ڪن ڏيئي جنهن (ٺٺوليءَ ڪرن جي ارادي) 
-- (ق ان اي( بدندا آهن ۽ ۽ جنهن مهل گجهيون صلاحون ڪندا آهن 
جڏهن ظالم چوندا آهن ت (اوهين) رڳو جادو ڪيل مڙس جي تابعداري 
ڪريو ٿا ا(تنهن مهل سندين انهن ڳالهين کي) اسين چكي طرح 
حاڻندا آهيون .)٣«(‏ ڏس ت تو لاءِ ڪهڙا مثال ڏيندا آهن! پوءِ گمراھ ٿيا 
تنهن ڪري سڏي واٽ لهي ن سگهندا آهن .)٣(‏ ۽ چوندا آهن ت جڏهن 
اسين (مري گري) هڏا ۽ ذرا ذرا ٿينداسين (تڏهن) اسين وري نوان بنجى 
907 .”يل 90 
جيڪا (ٻي) وڏي خلق ڀائئيندا آهيو (سا ٿيو ت ب اُٿندؤ), پوءِ سگهو ئي 
چوندا ت ڪير اسان کي وري جياريندو؟ چؤ ت جنهن اوهان کي پهريون 
ڀيرو پيدا ڪيو (اهو جياريندو) , پوءِ توڏانهن پنهنجا ڪنڌ لوڏيندا ۽ چوندا ت 
اُهو ڪڏهن ٿيندو؟ چؤ ت اُميد آهي ت سگهو ٿيڻو آهي (۱ه). 


بپچمي چم ڄمي چم مڄ ڊييڄمز پا ۽ ڄچمټبپمټپمټڀمټڀپيمپمټپپھ 


ا ڪر 
سبحن ألن ى هد( بي اسر يل 
جج يي يجيج يي يي يجيج يي يي يي 


بم ين خو لق تبون ڪي ۽ ونطو نن لها 
ٳڻ٬يتاب‏ نادان ۇٴتاڪؽيل وي انكاعد ون وه 
زينَيٽټيون ٳ رق ويآ بوت 
پا ادا تٽَٻَيا ون واچَ َو ابو 
اٿم رالل لفن نقرا ‏ پفهه ياه هقيتا يرات 


ټكچميڄمڄيمبڄؿميپمپمپم نپ « ۾ ٣‏ ڄڀمبڀپهمؿپمڀممچمڄهبپب 








جنهن ڏينهن الله اوهان کي سڏيندو (تنهن ڏينهن) اوهين سندس ساراھ 
ڪندي ورندي ڏيندؤ ۽ ڀانئيندؤ ت ٿورڙو ئي وقت رهيا آهيو (٣ه5).‏ ۽ (اي 

پيغمبر!) منهنجن ٻانهن کي چؤ ت (هڪٻئي سان) بلڪل چڱي (ڳالم) 
- رهن۔ ڇو ت شيطان سندن وچ ۾ جهيڙو وجهندو آهي۔ بيشڪ 
شيطان ماڻهو جو پذرو ويري آهي (٣ه)‏ . اوهان جو پالڻهار اوهان کي چڱي 
طرح ڄاڻندو آهي-۔ جڪ رس هان تي ٻاجھ ڪري يا 
جيڪدهن وڻيس ت اوهان کي عذاب ڪري- ۽ اسان توکي مٿن وڪيل 
ڪري ن موڪليو آهي (٣ه)‏ . ۽ جيڪي آسمانن ۽ زمين ۾ آهي سو تنهنجو 
پالڻهار چڱي طرح ڄاڻندو آهي۔ ۽ بيشڪ هڪڙن نبين کي ٻين کان وڌيڪ 
ڪيوسون ۽ دائود کي زبور ڏنوسون (هه). (اي پيغمبر!) چؤ ت الله کان سواءِ 
بين جن َ (الله جهڙو) بائئيندا آدت1د 7 ينا ها پوءِ (آهي) اوهان کان 
ڪت ته ها 
آاهن (1 5). ..ى1ى (ڪافق حدا کان سواءِ) جن کى دديندا اهن سي پان 
پنهنجي پالڻهار ڏانهن وسيلو ڳوليندا آهن ت انهن مان ڪير ڏاڍو ويجهو 
آهي؟ ۽ سندس ٻاجھ جي اُميد رکندا آهن ۽ سندس عذاب کان ڊڄندا آهن_- 
جخ جآ ۽ ڪوب 
گوٺ ن اهي جنهن (جي رهڻ وارن) کي (سندن بڇڙن ڪرتوتن سبب) 
قيامت جي ڏينهن کان اڳ اسين ناس ڪرڻ وارا ن آهيون يا اُن کي سخت 
سزا سان عذاب (ن) ڏيندڙ آهيون- اهو حڪم ڪتاب م‫ لکيل اهي (97). 
۽ اسان کي معجزن موڪلڻ کان انهي ڳالھ کان سواءِ شي ڪنهن ذ 
روڪيو جو اڳين (ماڻهن) أً نهن کي ڪوڙ ڄاتو هو ۽ ثمود (جي قوم) 
ټ داچي معجزي لاءِ ڏني سون ت اُن سان ظلم ڪان ٍ ِ اسبن ريو 
ڊيجارن لاءِ معجزا موڪليندا آهيون (64). ۽ (اي پيغمبر! ياد ڪر) جنهن 
مهل تو کي چيوسون تن -"-"-----2 قدرت سان) 
گهيرو ڪيو آهي۔ ۽ اسان تو کي جيڪو خوابِ ڏيکاريو سو ۽ جو لعنت 
ڪيل (ٿوهر جو) ون قران م بيان ڪيو ويو اهي سو ماڻهن جي ازمائشٰ 
کان سواءِ نز آهي۔ ۽ اسين جو کين ڊيڄاريندا آهيون سو کين وڏي شرارت 
کان سواءِ (بيو ڪجھ) رٰ وڌائيندو آهي (.5). 





سسطن ٳلنٴى ها بی اس راءِيلا 


7 ھ92 :)زگ ")85 :0 87)بر ڳت77 يز ٽ٤‏ ينابر ره) ير گيريهٻير ري بر ري ري ير ري ري ريب پر يڳر يرا 


اڊ وٽ 


ورٰڈ ندال - ”- 
يي رڪ 3 
ڙر 
جزاءِ موورا9 وا سكؤزرص أسَطحًت٤وِنهُر‏ يصَ٤‏ تگَ 
. اه 7 يٽ 
هي 
من لَلوالٳٹق ابحر اب تموام نٹ اگ يا بر 
مها ودام الضڑ ‏ البحو من تن ھوڻ 
5 ما 
يف ڪيلات تين 
ات 


ټڄڄيمڄهيڄڄبيهيځيچمو يه يه 





پڻهيچمىچڃھڄٻټمڄيىڄڄميڄپيپ 


سبحلن الذي ۾ ۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 
سٺڊ بسن لسن يلسن 0 لسن با لډسني ههل سن بسن لسن يلسن هه ڊسنڊ پالڊسنڊ هه سن سن جه مڊسنڊ يه رنڊ با مڊسني ب رنڊ سن لس ٽم 
۽ جڏهن ملائڪن کي چيو سون ت ادم کي سجدو ڪريو پوءِ ابليس کان 
سواءِ (ٻين) سجدو ڪيو (ابليس) چيو ت جنهن کي مٽيءَ مان پيدا ڪيئي 
تنهن کي ڇو سجدو ڪريان؟ (1۱۱). (وري ابليس) چيو ت ڏس هيءُ جنهن 
کي تو مون تي شرف ڏنو جيڪڏهن مون کي قيامت جي ڏينهن تائين مهلت 
ڏيندين ت ٿورڙن کان سواءِ سندس (ٻي) أوٴ لاد * پاڙٽون پٽيندس (؟؟). 
الله) چيو ت وڃ پوءِ .9-0-95 
جي سزا دوزخ اهي (۽ اُها) بلڪل پوري سزا (آهي) ۱٣؟).‏ ۽ منجهانئن 
جنهن کي (ڀِلائي) --- کي پنهنجي سڏ سان ڀلاءِ ۽ پنهنجن 
سوارن ۽ پيادن سان مٿن چڙهائي ڪر ۽ سندن مال ۽ اولاد م ڀائيواري ڪر 
۽ کين اڪجام ”2 ۽ شيطان مين کان سواءِ کبن ڪو دلاسو ڏيندو 
آهي )+٣(‏ نڪ اين ڊالهين اتي ٽي ما گن نز آهي۔ ۽ تنهنجو 
پالڻهار نگهبان ڪافي اهي (ه*۱) . اوهان جو پالڻهار اُهو آهي جيڪو اَوهان 
لاءِ سمنڊ م ٻيڙيون هن لاءِ هلائيندو آهي ت سندس روزي گوليو۔ بيشڪ 
اُهو اوهان تي ٻاجهارو آهي (11)۔. ۽ جڏهن اوهان 77 درياءَ م‫ مر ڪا 
تڪليف پهچندي آهي تڏھن خاص اُن (الله) کان سواءِ ٻين جن کي اوهين 
سڏيندا آهيو سي وسري ويندا اٿو پوءِ جنهن مهل اوهان کي خشڪيءَ تي 
بچائيندو آهي (تنهن مهل) منهن موڙيندا آهيو_ ۽ انسان ذاڍو بي شڪر 
آهي )7٣(‏ . (اوهين) پاڻ کي خشڪيءَ جي ڪنهن پاسي م گهائڻ کان يا 
پان تي (پٿرن جي) طوفان اچڻ کان بي بوا ٿا آهيو ڇا؟ وري اوهين پان 
لاءِ ڪو واهرو ٫‏ لهندؤ (۱4) . ٻي ري ان يا ك. سيند) م موٽائڻ 
کان بي يوا ٿيا آهيو ڇا؟ پوءِ اوهان تي واءُ جو طوفان موڪلي پوءِ اوهان 
کي اوهان جي ڪفر سببان ٻوڙي وري اُنهي (ٻوڙڻ جي) ڪري پاڻ لاءِ 
اسان تي ڪو پيڇي ڪرن وارو ن لهندؤ (14). 





۱ اضر ٍَ 
سن الِٺڀاى دا 7 70007 
بي يڪي يي يي يي جج يي مي يي 


لن ثريتابیئ امو نهم ق اليروايعروررةِهموُنَ 
تڌ تواكناايرا نيهوت لن يلا 





يب يا اي اي 7 يي نھ 3 ھ 27 587 ٻپھو 7 2] يون لاق 

لان ٴټتنك نون بش ليه ساقابار 0 
مھ تب طر هھه#<2ا *هھ َِ2ھ 
72 --- يڻاس 


لك خِحًً ا٤‏ وَشِمّتَ الات ٿُا چَْټَڻَ 


ڪام وس ور رو )252 ڙو ها ال ھيو وو وه 
علي تا نويران وا نربمن أا٫ص‏ يم رجوك 


مِنهاوادالايٳتي خلنكالاغليلا0 مڻ قد سا 
كلك ين رسوِتأ مد ٳِتّآعٴنلأخوالّّله٣لِ‏ لك 


-9 99900 ”اه 
اٿَټ لي يل ڪئان يلجت 
ِ2 86 ٍ.[ م32 = سم نئي 2( سم ورصرو بر 
مهودا ون اليل مانايه اهت ع ىا يگ ِ 
روم مم ري وو 3 ڪان سو“ 2 2 يي 7.5 
آحعٻئٴل ِن اجعل لين نن سلطاانمپرا= 








سبحلن النى ه ۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 


۽ بيشڪ آدم جي اولاد کي شرف ڏنوسون ۽ کين خشڪيءَ ۽ سمنڊ ۾ 
(سوارين تي) كنيوسون ۽ کين سٺين شين مان روزي ڏني سون ۽ 
جيڪي خلقياسون تن مان گهنن کان کين زياده مان وارو 
ڪيوسون .)٣.(۱‏ جنهن ڏينهن هر ڪنهن ٽوليءَ تي ينان اگواڻ سان 
سڏينداسون, پوءِ جنهن کي سندس اعمال نامو سڄي هٿ م ڏنو ويندو سي 
پنهنجو اعمال نامو پڙهندا ۽ تند جيترو ب ظلمم ن ڪين .)٣۱(‏ ۽ جيڪو هن 
دنيا م (حق سڃاڻڻ کان) اَنڌو ٿيو سو آخرت ام (ب) انڏو (هوندو) ۽ واٽ 
کان بنھ پُليل رهندو (؟٣).‏ ۽ جيڪي تو ڏانهن (پنهنجن حڪمن جو) 
وحي ڪيوسون تنهن کان تو کي هن لاءِ دوکي ۾ وجهڻ لڳا هئا ت تون اُن 
کان سواءِ ٻيو ڪو اسان تي ٺاھ ناهين ۽ اُنهي مهل تو کي دوست 
بڻائين )٣٣(‏ . ۽ جيڪڏهن اسين تو کي (پنهنجي ڳالھ تي) پختو ن رکون ها 
ت ويجهو هو جو بيشڪ اُنهن ڏانهن ڪجھ ٿورو ئي لڙي پوين ها .)٣٣(‏ ت 
اُتي جو اُتي حياتي جو ٻيڻو عذاب ۽ موت جو (ب) ٻيڻو عذاب تو کي 
چکايون ها وري پاڻ لاءِ اسان تي ڪو مدد گار ن لهين ها (ه٣).‏ ۽ (اي 
پيغمبر! مڪي جي) زمين مان سگهوئي تو کي هن لاءِ بيقرار ڪندا ت 
منجهانئس توکي لٺائين ۽ اُنهيءَ مهل توکان پوءِ (پاڻ ب) ٿورو وقت 
رهندا (1). توکان اڳ جيڪي پنهنجا پيغمبر موڪلياسون تن جي دستور 
موافق (جو سندن قومن کين لڏايو ت ناس ڪيو وين) ۽ اسان جي دستور 
کي ڪا ڦير ڦار ن لهندين (). سج لڙي کان وٺي رات جي اونداهيءَ 
تائين نماز پڙھ ۽ فجر جو قران (پڙھ)۔ بيشڪ فجر جو قران پڙهڻ مهل 
ملائڪ حاضر ٿين ٿا (#٣ل).‏ ِ ڪجھ رات جو اُن (قران) سان تهجد پڙھ 
جو (اها) تو لاءِ وڌڪي عبادت اهي تنهنجو پالڻهار سگهوئي تو کي ساراهيل 
جاءِ (مقام محمود) ۾ اُٿاريندو .)٣4(‏ ۽(اي پيغمبر!) چؤ ت اي منهنجا 
پالڻهار! مونکي (مديني م) سچائيءَ سان داحخل ڪر ۽ (مڪي مان) مونکي 
سچائيءَ سان ٻاهر ڪڍ ۽ پاڻ وٽان سون لاءِ ڪا قوت مدد ڏيندڙ 
ڪر (4). 








يڻچم۔ڀهيچه پيم هپ هي پيج"ڄڄع۔ڀھيڄپبڄيڀبيبيپب 


يب ار ِ‫ 
سن ال ني ھا بي اسہآ. ياه 
اڊ سٺيب پڊ سني يپ مر سنجڊهه لپ اسنڊ نه ڊنج پڊ سب نجه سن جه ڊسنڊ با سن هه لنڊ پڊ سنڊ لسن ڊ سنه سن جه سنه لسن هه ين جه سن رنڊ سم 


ول جاءَالح يو نهق الًبأطِل ٳالباطلَ ان تَقوگأاج 
ڙن تلع يتت مرن 
الليي ٳلٹِقا رود اانعبتاعل ڻا اع رتا 
ڪاه وٳةامتةالُرا يبال مُڻ يب ڻڪل 
كؿ ري لو تًتأٳبٳي 

وه ٣‏ ڪٽڪ مٽ 


ڃَ 99 ڪي 


يي انوا ! ڀڻڪل 
اڻٴڳانوا نوايوم هد االقرا لايا .: 


ن)ټِغاِه 
ام ٿو 


ؽيحصن را" لين صۇؤٴا تو 
0 ٴالوا لن وين لك 


صا حق دقجرأًہا امن الارش --- ]هت ۾ارث ها مڄ رن ۾ 


[ڳاوڻئون ٳٳكت حنه من 
ج ٽا ها 
وو يا اه ہن يد 


س------دکڻ* آتاا 


سبحلن ألنى ه۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 
بر ٣‏ پ :)يرپ :ير ټ :يز اپ ري :6 يزير يرهز ڳرچاير ري يرت ري رئب پريييرنگير يي ريب پرچئب ري پروي ريپ ري 


۽ (اي پيغمبر!) چؤ ت سچ آيو ۽ ڪوڙ يڳو ڇو ت ڪوڙ ڀڄندڙ 
اآهي (74۱). ۽ اسين قران کي نازل ڪريون ٿا يو اهو سا 1 ان لاءِ شفا ۽ 
ٻاجھ اهي ء ين بابت نقصان کان سواءِ بيو ڪي) وڌائيندو 
اهي (4). ۽ ,.. جهن سان . ڪا نعمت (نازل) ڪندا يدن (تڏهن) 
منهن موڙيندو آهي ۽ پاسيرو ٿيندو آهي, ۽ جڏهن کيس تڪليف پهچندي 
آهي (تڏهن) مايوس ٿيندو: اهي (745). (اي پيغمبر!) چؤٴ ت سڀ ڪو 
پنهنجي ڊول تي ڪم ڪندو آهي- پوءِ جيڪو وڌيڪ سديءَ واٽ : تي اهي 
تنهن کي تنهنجو پالڻهار چڱي طرح ڄاڻندو آهي .)4٣(‏ ۽ (اي پيغمبر۱) 
توکان روح بابت پڇن ٿا چؤ ت روح منهنجي پالڻهار جي مر مان آهي ۽ 
اوهان کي ٿورڙي علم کان سواءِ ڪجھ ن ڏنو ويو اهي (ه7). ۽ جيڪو 
(قران) توڏانهن وحي ڪيوسون سو جيڪڏهن گهرون ت ورائي وٺون ت پوءِ 
تون پاڻ لاءِ اسان تي ڪو برجهلو ن لهندين (47). پر تنهنجي پالڻهار جي 
ٻاجھ (اأُن ورائي وٺڻ کي جهلي رکيو) آهي۔ ڇو ت سندس فضل تو تي وڏو 
آهي (7.7). (اي پيغمبر!) چؤ ت جيڪڏهن ماڻهو ۽ جن هن قران جهڙي 
(ٻئي ڪنهن ڪتاب) آڻڻ لاءِ گڏ ڻين ت ان جهڙو ڪڏهن اي ن سگهندا 
جيتوٹيڪ هڪ ٻئي کي مدد ڏين (۱44. ۽ بيشڪ هن قران ۾ هر مثال 
ماڻهن لاءِ دهرائي بيان ڪيو اُٿئون پر گهڻا ماڻهو بي شڪر ٿي انڪار 
ڪندا آهن 17241 اچوندا آهن ق اين تو کي (ايستائين) ڪڏھين,/ 
مڃينداسون جيستائين زمين م اسان لاءِ ڪو چشمو وهائين (.). يا کجين 

۽ انگورن مان تو لاءِ ڪو باغ ٿئي پوءِ سندس وچ ۾ تون وهندڙ واهيون 
7-9 (4۱). يا جهڙيءَ طرح تو اڪ 
تنڪر ڪري ڪيررائين يا تون الله ۽ ملاشڪن کي سامهون آڻين (؟55). 


بمچميڄچميپمچم ميپ پمپ ۱ ه ٣‏ ڄڃميبپچمپميپهمپمپمپمپمڀب 


أ 8 اضر ء2 
سبطن ال نه بئَاس يل 


يون لكبي ٿن نرٿ اور ق ال مارولن نوين 
ذنٹالدټراد يلر وبا مت الد اس ان نوياجا .هم 
الذی(لڙان قالوٳآبمٹ اه بتَران ولول لو نَٴق 
الرض مليد يشون مطىيت لََلاعقِحم التجاءِ 
ملمارسو(ات٣لٴى‏ پانا تهيداډبق ويياه ته ىات 
وياو سدابوبر ا9 من ليرالل فصوالَبه تو َمڻ ِ 
ټُشين لد لهما اياييڻ دونة وت بتالؾِي 
عل وجوهِهمخميأ ٤‏ ټ افص اما نه جهگبابيت 
ءاداناِظامارقاتاِ[ثاليمو تون حفاَډِيُد! 
يدا َالؽٍؽٴحًؿَ بوت وال وسل ِ 
لامٹهہ خفيةالاسداق وماڻ الان ودا ت 
بمڄچميچميچم يپ پيپمپمڄم ‏ ٣كم‏ ڄڄمبڄبيچمڀيڄبيڄبيچميچبيپ 
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يا توکي ڪا سوني ماڙي هجي يا اسمان تي چڙهين ۽ تنهنجي چڙهڻ کي 
[ايستائين) ڪڏهن ن مڃينداسون جيستائين اسان تي (اهڙو لکيل) ڪتاب 
لاهين جنهن کي پڙهون-۔ چؤ ت منهنجو پالهار پاڪ آهي آءٌ رڳو پيغام 

پهچائڻ وارو تاب آهيان ڊ(٣4).‏ ۽ جڏهن ماڻهن وٽ هدايت اَ (تڏهن) 
كين امان اڻڻ کان هن ڌاران ڪنهن نز جهليو آهي جو چوندا آهن تن له 
پيغمبر کي ڇو ماڻهو ڪري موڪليو .)4٣(‏ (اي پيغمبر) چؤ ت جيڪڏهن 
ملائڪ (اوهان جيان) زمين م ٽڪندڙ ٿي گهمن ڦرن ها ت اسين مٿن 
ضرور آسمان مان ملاڪ پيغمبر ڪري موڪليون ها (44). (اي پيہغمبر!) 
چؤ ت الله اوهان ۽ اسان جي وچ ۾ شاهد ڪافي آهي۔_ 0090 
ٻانهن جي خبر رکندڙ ڏسندڙ اهي ) (5) .نهن کي اه يت ڪي سو 
هدايت وارو آهي, ۽ ۽ جيڪي گمراھ تا لا تون له کان سواءِ ڪوئي 
دوست ن لهندين- ”---01هٿ"202ٽ090909 
ٻوڙا ڪري گڏ ڪنداسون_ سندن جاءِ دوزخ آهي۔ جنهن مهل جهڪو 
ٿيندو تنهن مهل اُنهن لاءِ دوزخ کي وڌيڪ تپائينداسون .)4٣(‏ اها سندن 
سزا هن سببان آهي جو اسان جي نشانين جو انڪار ڪيائون ۽ چيائون ت 
جڏهن ان .هدا ۽ چورو ٿينداسون (تڏهن) وري نئين سر پيدا ٿي اُٿاريا 
خا# 2-1 دسندا هظجا .جه ال ساد ۽ زمين کي 
بثايو سو سندن اهڙي بڻائڻ تي وس وارو آهي ۽ اُنهن لاءِ اها مدت مقرر 
ڪيائين جنهن م_ ڪو شڪ ن آهي_ پوءِ ظالم انڪار کان سواءِ ڪجھ 
قبول ن ڪندا آهن (45). (اي پيغمبر!) ڇچۇڙ تن جيڪڏهن اوهين منهنجي 
پالڻهار جي ٻاجھ جي خزانن جا مالڪ هجو ها ت اُنهي مهل (اسڀ) 
خرچ ٿي وڃڻ جي ڀؤ کان اوهين ضرور بند رکو ها ۽ انسان پڪو 


پيچ (بخيل) آهي (..۱). 





ل ”ين ٣‏ 
سجن النی دا ءل 
«لڊسنب سن پس نيرسن بسن سن 0 لسن يڊ سن يسس سن يب سبسنڊ هم سن هع اسنڊ ها سي سن هه سنج مس جه سن سن دب 


ويل انتامودی ته ايتڀبٰت هڪ مل ٬يٳ‏ بل ٳحا. ٌ٬‏ 
قا له فرعون ايك سوىي وران ول ليا 
آنزل هَۇٴليٳٳريْالتّموتِ داش صلرتاز لاڻاڪَ 
ا, ۾ سير ڃڄ سر ان وو ”22“ يم وو ير ھ22 اخ 


بفرعون م ورا 7رادآن ڪن کت ص ڪر نڪ 
لڪ ِ يت أ 2 5 
ڳ 3 ِ‫ يه 
يڅِروڻ ٳلدادةلن وا مار ----- و ۾ ۽ 79 سٻڂن ريت ان ان 
ور 0 ال 
: 3 نله الان اس اع 119 ڄا 
اي 

َ يه 1 





سبحلن الذي ه۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 


۽ بيشڪ موسيٰ کي نو پذريون نشانيون ڏنيون سون پوءِ بني اسرائيلن کان 
- (اُھو) وٽن آيو تڏهن کيس فرعون چيو ت اي موسيٰ بيشڪ آءٌ 
توکي يقيناً جادو ٿيل ڀانئيندو آهيان (۱.۱). (موسيٰ) چيو ت بيشڪ تو 
ڄاتو آهي ت اهي (نشانيون) آسمانن ۽ زمين جي پالڻهار کان سواءِ (ٻئي 
ڪنهن) ن نازل ڪيون آهن (اوهانجي) -.- لاءِ (تّ کين ڏسي مون - 
مڃيو), ۽ اي فرعون! بيشڪ آءهٌ توکي (اُنهن جي انڪار سببان) هلاڪ 
ٿيل بائئيندو آهيان ۱؟.۱). پوءِ فرعون ملڪ مان سندن لوڌڻ جو ارادو 
ڪيو پوءِ فرعون ۽ سندس ساري سنگت کي ٻوڙيو سون .)۱.٣(‏ ۽ کانئس 
پوءِ بني اسرائيلن کي چيوسون ت انهيءَ ملڪ ۾ رهو پوءِ جڏهن اخرت جو 
”91 (تڏهن) اوهان کي پيلي آڻينداسون .)۱.٣(‏ ۽ اُن (قران) کي 
سان ٬ټټخ‏ ساب نازل ڪيو اهي ۽ اُهو سچ سان يا 
حوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ کان سواءِ نہ موڪليوسون_ (ه.۱). ۽ اُن قران 
کي جدا جدا (سورتون 1 هن لاءِ ڪيوسون ت اُهو ماڻھ. کي 
اهستي آهستي پڙهي اُن کي ٿورو ٿورو ڪري لاٿوسون (.۱). 
(اي پيغمبر!) چؤ ت اوهين اُن اقران) کي مڃيو توڙي ن مڃيو۔ بيشڪ 
جن کي هن کان اڳ علمہ ڏنو ويو اهي تن وٽ جڏهن (قران) پڙهبو آهي 
(تڏهن) سجدو ڪندڙ ٿي کاڏين بر ڪرندا آهن ) (۱.۱). ۽ چوندا آهن نّٰ 
يه پاڪ آهي بيشڪ اسان جي پالڻهار جو آغام ضرور (پورو) 
نٹو آهن: (4. ۱). ۽ روٽٿيندا کادين بر ڪرندا آهن ۽ اقران) منجهن عاجزي 
ناڊ آهى )5 .( .يي مم چچ 7 (الله کي) الله (۔ جي نالي سان) 
0007 095 ت.: َ- داد نه 
جا (سڀ) نالا سهڻا آهن, ۽ پنهنجي نماز م نڪي شام ڏاڍيان پڙھ ۽ نڪي 
تمام ھوران پڙه اُنهيءَ جي وچواري واٽ اختيار ڪر ) +۱). ۽ اچ ت سڀ 
ساراھ أ ٺهيءَ له کي جڳائي جنهن (پاڻ لاءِ) ڪو اولادان ورتو آهي ۽ نٺڪي 
سندس ملڪ ۾ ڪو ڀائيوار آهي ۽ نڪي ڪنهن هيڻائي جي سبب سندس 
ڪو مدد گار اهي ۽ هن جي گهڻي قدر وڏائي بيان ڪر (۱۱۱). 


پھڊچھيڻڳچنٻج_ٿڄچڄڀهڄچيچبپ 





سبخن الن ى د! »تفه 


3 +سڏبنه سن نها پس تهر سني يا ڊسنبتهه )سن هه ني مه رسنڊ ههل سن نه ڊ سنج لسن ههل سن جه سن سن پس سس ٽه سم 


>- 3 وڊ 
مرو برا ٻٴيَين 1 





...لهاان الو(“ 
ڪه ٿو يي وا بيس 
ڪه 1 ك 
ولداڻ مالهم هم ڻڪل ولا لاپ اه رٿ کل 
. ج اي 
يع 
آحن يلا ناتا لجونن ماعيهاصوياجرڙا څِ 
آمحيبدت ال آصحب التيف وال کي ڪانوامن 
يا اي زا[ يل 6 
اع 9-7 
بيچميپييچيبيپيچميچييوچييپچيپچويهڎيپييڄسيپبيڄًيڄ٫وڄ٫يڀبيپ‏ 








سبحلن الذي ۱0 الكهف ۾+۱ 


2-3 ٺب سڏ 0 ډس نب لڊسني بي لڊس نب -ڊسٺب ڊسنب سنه ڊسنڊ يا لڊسنب يه ڊسنڊي سنه سن لس نيجه سنه يه سب جه ڊسنڊ لنڊ هس نڊ سج سيم 


قيقحت“ .. : 6 رحٽ-ت---؟--- 
4 سورة ڪشف مڪسي آهشس ۽ شبيءَ هڪ سؤُ ٿھ" ”7 


آينتون ۽ بارشهن رڪوع آشسي. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

سڀ ساراھ انهيءَ الله کي جڳائي جنهن پنهنجي ٻانهي (محمد َټَڊ) تي 
ڪتاب لاٿو ۽ أُن ۾ ڪو ڏنگ اڏانؤ) ن رکيائين (۱). (هن لاءِ) سڌو 
ڪيائين ت پاڻ وٽان سخت مصيبت کان ڪافرن کي ڊيڄاري ۽ اُنهن مؤمان 
0 ٬ين ٣‏ ڄٳ ٬*ن‏ 
آهي (۱؟). منجهس سدائين رهڻ وارا آهن (). اُانهن 0 ڊيجاري 
جيڪي چون ٿا ت, الله (پاڻ لاءِ) پٽ ورتو آهي ۱ _- .نو ڪي 
تن 1 ۽ نڪي سندن پيءُ داڏن کي ڪو علم آهي- وڏي ( گناه جي) ڳالھ 
آهي جا سندن واتن ن .مان نڪري ٿٿي! آهي ڪوڙ چوڻ کان سواءِ (ٻيو 
ڪجھ) ن چوندا آهن (ه). جيڪڏهن انهن هن (قران واري) ڳالھ تي ابمان 
آ َ7 شابك تون (أي بپ پيغمبر! ان) ارمان مان سندن پويان پان َ ھلاڪ 
ڪ 1 جڪ پآ ان ين ما ر لاءِ هن ڪري 
ڪيو ت کين ازسمايون ت اُنهن منجهان عملن ۾ وڌيڪ چڱو ڪير 
آهي؟ .)٣(‏ ۽ اُن زمين تي جيڪا (ابادي) اهي سا اسين میدان ڪرڻ 
وارا آهيون (4). ڀانيو اُٿيئي ڇا؟ ت غار ۽ رقيم (سندن نالن واري ڪتبي) 
وارا اسان. جي عجب نشانين مان هئا (4). .هن غار م انهن جوانن پناھ 
ورتي تڏهن چيائون ت اي اسان جا پالڻهار پاڻ وٽان اسان کي ٻاجھ عطا 
ڪر ۽ اسان جي ڪمر م اسان لاءِ اساني ڪر (.۱). پوءِ ڪيترائي ورھ 
غار م سندن ڪنن تي (گهاٽي ننڊ جا پردا) هنياسون (۱۱). 


بيچمپمپيم پيم پيم پيم پمپم عا ه ٣‏ ڀمټپميبيميپمټچميپميپميڄهپ 








چم 
ر ه 
سڀڪن ألٺ ى هد 90 
پجكپجبڄپحبڄپتجبجيجب؛يپبجبپجبجڄيڄپځبڀڄبب۔پبڄبحپجببيڄيڄپيجبجيبڻڄجيپجبجي يجيج يڊ 


نه اه نه اتل أايرْپټُ ا حُطى لالَعوَّّاًبًكًاڻَ ً 
59797 - 
نز يج 
ونا -. وڪ 27 
يي نا تچ 
0677 
ون مر 7 ان ّ ٳ 3 رڪنن 


2 -- ني َ-- 


ٻ نئ تن يدا 
هك 2 >> - ڦَڏن جن َ‪ ٴٴوٳار 

7 595977 ا1 ڪا -ٍ٣‏ و 
اك ۇ کل ي 9 ڌر لائنيت 
عَل علهم لولبت منهم >5 را ارَلَثّهُ- ٣‏ َا 


سسيسيرٽسس ؽص۔ؿهڄ۔ڄهي۔پھؿپيڄڄچه يھ پهيپ 


سبحلن الذي ۱80 الكهف ۱# 
سڏ سڏ 0 -+ ڏه سد نا لڊ سن 9 )سڏ نل سٺ لاز نه لسن ني سن 0 سني # ڊسنڊ پا مڊاسدي )بسن يمسر پالڊرسني يه سن هه سن پل سم 
وري کين هن لاءِ اُٿاريوسون ت ڏيکاريون ت جا مدت رهيا سا ٻنهي ٽولين 
تال ڪهڙي آئيباد آهي (99). امن نوي بندن ټټخي خر يان ڪريون 
ٿا بيشڪ اُهي چند نوجوان هئا جو پنهنجي رب تي ابمان اندو هئائون ۽ 
جن وڌيڪ هدايت ڪئي هئي سون (٣؟۱).‏ ۽ سندن دلين ٴ٬‏ مضبو ط 
ڪيوسون جڏهن اُٿيا تڏهن چيائون ت اسان جو رب! اسمانن ۽ زمين جو 
رب اهي اُن کان سواءِ ٻئي ڪنهن کي معبو ڪري ن سڏيندا سون (جي 
ڀا يون تڌ) ضرور بيشڪ اُنهي مهل بيهودي ڳالھ چئي سون ) (۱17). اسان 
جي هن قوم الله کان سواءِ ٻيا معبود ورتا آهن۔ مٿن ڇو ن ڪو پڌرو 
دليل آڻيندا آهن؟ پوءِ جيڪو الله تي ڪوڙو ناھ ٺاهي تنهن کان وڌيڪ 
ظالم ڪير آهي؟ (۱6). ۽ جڏهن اوهين اُنهن [مشرڪن) کان ۽ اه کان 
سواءِ جن کي پوجيندا آهن 7 تن کان پاسي ‏ ٿيو تڏهن غار ڏانهن پناه وٺو ت 
اوهان جو رب اوهان لاءِ پنهنجي 9 ۽ اوهان جي ڪم ۾ 
اوهان لاءِ سولائي مهيا ڪندو (۱۱1). ِ (اي ڏسندڙ) جڏهن سج 2 
(تدهن) ڏسندين 8 (آس) سندن غار ٤‏ سڄجي پاسي لڙندي آهي ء ۽ جڏذهن 
لهي تدهن سندن ين پاسي مڙندي ِ اهي ۽ آهي 1 (غار جي) ويڪرائيءَ م 
آهن_ اها لله جي نشانين سان آهي۔ 9-2-47 
هدايت وارو آهي. ۽ جنهن کي گمراھ ڪري تنهن لاءِ ڪوب دوست واٽ 
ڏيکاريندڙ ن لهندين (۱). ۽ تون کين جاڳندڙ ڀاائيندين پر اهي (ننڊ م) 
سمهيل آهن ۽ کين سڄي پاسي ۽ کٻي پاسي 7 تي اللونندا اقيرن : سندن 
ڪتو چاكٺ تي اڳگيون ٽنگون ڊگهيريو پيو آهي_ جيڪڏهن مٿن بيهي 
ڏسين ت کانئن بڄندڙ ٿي پٺي ڦيرين ۽ کانئن دهشت مان برجي وڃين (۱4). 


ټڄچڄميچمپڻپچهپهي پمپ هر مڪڄهڄچهڄڄ ڻهب 


سہحځن الن يه الكگهف . 


آ:ٿ13 نٿ :7 9 7 009 ٽ6 ٿ 06717 نڳ 357) بت :ء169 بر نڳ :ير 67 يڳ ز9 مز :0 مي )يڳ :)رڳ :رڳ ت6 نڳ ير 
ون ٳل یى نهم اھ يا ًا >7 رو 
گمڏ ٿم قالّواأبتأ ڊوم .. مه 
اعلم بِما لتم قابعحوااحد شر يه رقڌڪُ لي 
الد تھ 5 5--55------ 
تنا فافٽ شي يم تار 
نج لٽنئن ڙيش ڪون رڪيو 
سج وو 37 1 مر ----- َٰ- 4 
اڄ ته ص كکَ 3 ادا ون ٳكآء اي 
عليفٳيحلوااڻ ونا طحق“ ستص 
9 يته آمره فثالواا بيو ڪاخ 
2-5 7 سم 
ابا ڊ1 يس 9 وو سو 
77-5 
الا مراء ظاهرا ۇلاتَتقتِ هم نهم احتن 
پيم يمرآ ڄڄممڄمبچمهچبيڄمبڄمبڄميچبپ 





سبحلن الذي ۱0 الكهف *۱ 
۱ڊ سب لڊس نب با لڊسنيڊ يا )رس نڊ يه سنه ڊ سن هه ڊ سنه يڊ سن سي هن سم 


۽ اهڙي طرح کين هن لاءِ اٿاريوسون ت پا م پڇن۔ منجهانئن چوندڙ چيو 
ت (اوهين هتي) ڪيترو ٽڪيؤ چيائون ت هڪ ڏينهن یا ڏينهن جو ڪجھ 
(حصو) رهياسون (ڪن) چيو ت جيترو اوهين رهيا آهيو سو اوهان جو رب 
وڌيڪ ڄاڻندڙ آهي۔ پوءِ پاڻ مان هڪ کي هن پنهنجي سڪي سان شهر 
ڏانهن موڪليو پوءِ ڀلي ڏسي ت اُن اڳوٺ) جو ڪهڙو وڌيڪ پاڪ 
(حلال) طعام آهي پوءِ منجهانئس ڪجھ اطعام) اوهان وٽ اڻي ۽ جڳائي 
ت (خريداري مهل) نرمي (ءِ هوشياري) ڪري ۽ اوهان جو حال ڪنهن 
هڪڙي کى ن حاتائى (۱5). جو ت جيڪڏهن (آهى) اوهان تى واقف ٿيندا 
ڪا تج دا يا 
اُنهيءَ مهل اوهين بلڪل ڪڏهن نن ڪامياب ٿيندو (.؟) هي رج 
(تڏهن) ) ما ٹهن کي هن لاءِ مٿن خبردار ڪيوسون ت ڄاڻن ت الله جو انجام 

سچو آهي ۽ بيشڪ قيامت (ٿيڻي) آهي منجهس ڪو شڪ نز آهي. تدهن 
”90009007 (جي غار) 
َ ڪا اڏاوٽ اڏيو. سندن پالڻهار کين وڌيڪ حاڻندڙ هي جيڪي 
پنهنجي ڳالھ ۾ غالب ٿيا تن چيو ت اُنهن (جي غار) تي مسجد ضرور 
ديون (٣۱‏ ...ڪي ونا ت (آهي) ‏ ٽي آهن چوٿون سندن ڪتو 
آهي, ۽ (ڪي) چوندا ت پنج آهن ڇهون تج ڪتو آهي كجھ تا مت 
اٽڪل هيندا آهن. ۽ ۽ (ڪي) چوندا ت ست آهن آتون سندن ڪتو آهي- 
اي پيغمبر) چؤ ت سندن ڳاڻيٽو منهنجو پالڻهار وڌيڪ ڄاڻندڙ اهي اُنهن کي 
رگا ڪي ٿورا ڄاڻندا آهن پوءِ اُنهن بابت سرسري جهڳڙي ڪرڻ کان سواءِ 
جهڳڙو نز ڪر ۽ نڪي اُنهن بابت ڪافرن مان ڪنهن هڪ کان پڇا 
ڪر(؟٣٣).‏ 





ڻڱجچهڄكمعهڄچڻيىڄڀھوچھ چيپ 


1 ج - 
سبڂن الن ي دا الگهف . 
جج يجيج يجيج يجيج يي يج يجيج يي يي يجج 


1 ِٴ 


. هه «»: 8 گگاءٌ 
26 ڻڳ 2 >2 
لوا" ليب الّبوتِ والا ري اباريء وأسّيه ر 
لهم من ڌنه مِن اك اح ا6 تا 

اتل ما آم 7 يف يا 


رڪيميڪوتڪ 





يه تچ او نن 7 
2 َڅ 5 يع 
مت ٣‏ شَا ڳار يڻ 
تج ”9 ٣‏ : تتؿ يتان 8 
ني وين 30 تن 


ټیم مم پمپ ميپميچمڊه ۽ ۾ آؼ ٿمټڄمهڄهچمبڄبځڀڄيبربچہيپ 


سبحلن الذي ۱0 الكهف ۱# 
۱+ ٺڄ پا مڊ سن نه _ر سن انوس تهه سن ته +سني هه سن هه سنه 0 مڊ سن ها لڊسني همڊ سنه لسن جه ”سن جه لسن ههام سنه يا لسن هم ڊسنڊ جه سن سن سڙم 
۽ ڪنهن ڪب لاءِ هرگز نر چؤ ت آءٌ پڪ هيءُ سياڻي ڪندس (٣؟).‏ مگر 
اچؤ) ان شاءَ الله, ۽ جڏهن وسارين (تڏهن) پنهنجي رب کي ياد ڪر ۽ چؤ 
ت سگهو ئي منهنجو پالڻهار هن کان ب وڌيڪ ويجهو سڏو رستو مونکي 
ڏيکاريندو ٣(‏ ؟). ۽ آهي پنهنجي غار م ٽن سؤن ورهن ِ کان ٤‏ وديڪ 
رهيا (5؟) . چؤ ت جيڪي رهيا سو اك وڌيڪ ڄاڻندڙ آهي, اُن کي آسمانن 
۽ زمين جو ڳجھ (معلوم) آهي۔۔ ڪهڙو عجيب ڏسندڙ ۽ ڪهڙو عجيب 

ٻڏندڙ آهي! اُن کان سواءِ ڪڪ ن: جو مددگار ٫ن‏ آهي, ۽ پنهنجي ڀ09ت09 
۾ ڪنهن هڪ کي ڀائيوار نز ڪندو آهي (۱؟). ۽ تنهنجي پالڻهار جي 
ڪتاب مان جيڪي توڏانهن وحي ڪيو ويو سو پڙھ سندس حڪم کي 
ڪا ڦير ڦار نز آهي, ۽ اُن کان سواءِ تون ڪا واھ ن لهندين (٣؟).‏ ۽ پاڻ کي 
اُنهن سان صبر ۾ رک جيڪي پنهنجي پالڻهار کي صبح ۽ سانجهي جو ياد 
ڪندا آهن سندس رضامندي گهرندا آهن جه ري ت) تنهنجون اکيون 
دنيا جي حياتي جي سينگار جو ارادو رکي أً نهن (ياد ڪندڙن) کان (ٻئي 
پاسي) نہ واجهائين , ۽ اُنهيءَ -ي . برداري نز ڪر جنهن جي دل اسالنٰ 
پنهنجي ياد ڪرڻ کان غافل ڪئي ۽ پنهنجي خواهش جي پٺيان لڳو ۽ 
سندس ڪم حد کان وڌيل ِ: .)٣:(‏ ۽ چؤ ت (اهو سخن) اوهان جي 
پالڻهار وٽان (ايل) سچ آهي, پوءِ جنهن کي وڻي سو ايمان آڻي ۽ جنهن کي 
0 9 0-9 اُنهن کی 
ويڙهينداا ۽ جيڪڏهن فرياد ڪندا تن اُنهن جي فرياد اهڙي پٴتيءَ سان 
ورنائي ويندي جو پگهاريل ٽامي وانگر هوندو سندن منهن کي ڀَڃندو اُهو 
بڇڙو پيڻ آهي۔ ۽ بڇڙو آرام جو هند اهي (؟؟). 


بٻچڄمڄڄچڄچهڄچنڄ ڻهيب 





سبحن النيگ 0 ”.99 


سن بل سنه پام س ني يسم سن نها سنڊ هم سن هن سني 0 سن پڊ سن اه سن ام سن ا0 سد ين سڏ سن يگ 


لان ام نوا وعيِلواالشلحڂئرانالانضيھ اجرمن 


1 ليك لَهھٍحيڪ عَنّ ٿَجٌرى مِڻ 
ال 35 هِيِهامن آساورين ذهبء 
بلٽوڻ اب تاين ند سات ته ة +-_- 
شيهاعل الارا زوا حٌٿ لدا 
لهم مڻٹلايڪنب جج هد ڪنان 9 
لق ]يل ۇٴجل .يا هع (جاتئي 
تين تا رتاجات ناتا 
يمان له ٿير شَز٬قكال‏ ليه كھ سا نات 
اگرييئك مال ۇاعزنقرا 9 ول ته 
ظاألِھ نيه مق آڻ نٽ ّ ٳ 
ٴمااظڻ الاعة قابمة ۇ لين زد ٿّٳل ٫‏ يڻ 
يٿ ڙام ينان تين 
ڪي 5 جه 
بوچميپيچييپميچميچمپييچسو ‏ ٴعًڄهميچموڄييچمچبيڄ٫بڄبيچبيپ‏ 


سبحلن الذي ه ۱ الكهف ۱# 
بيشڪ جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا ت جنهن چڱو ڪم ڪيو آهي 
تنهن جو اُجر اسين ن وڃائينداسون .)٣.۱‏ اهي (آهي) اهن جن لاءِ (بهشت) 
عدن جا باغ آهن جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن منجهن سونن 
ڪنگڻن جا زيور اُنهن کي پارايا ويندا ۽ سندس ۽ استبرق پٽ جي سائي 
پوشاڪ ڍڪيندا اُتي تختن تي تڪيو لائي وهندا۔ اهو بدلو ڀلو آهي, ۽ ارام 
جي جاءِ ب بلي اهي .)٣۱(‏ ۽ (اي پيغمبر!) کين ٻن ماڻهن جو قصو بيان 
ڪر اُنهن مان هڪڙي لاءِ انگورن جا ڪا تار ان جي 
چوڌاري کجيون پيدا ڪيون هيون سون ۽ اُنهن جي وچ ۾ پوک پيدا ڪئي 
هئي سون (؟٣)‏ .نن يا پيا ها 
ڪيائون ۽ اُنهن جي وچ م واھ وهايوسون .)٣٣۱‏ ۽ اُن کي (گهڻو) ڦر 

مليو, پوءِ پنهنجي سنگتيءَ سان ڳاهائيندي کس چيائين 2 آٌ توگاد مال پ 
وڌيڪ آهِان ء افرادن جي اعتبار کان (بر) وڌيڪ طافقتور آهان (؟؟). 

پنهنجي باغ ۾ گهڙيو ۽ هن ارتي چين ۾ ين ڪن 7 
جي ناس ٿيڻ جو بلڪل ڪو گمان ن اهي (ه٣).‏ ۽ نڪي قيامت جي 
قائمر ٿيڻ جو مون کي ڪو گمان آهي ۽ جيڪڏهن پنهنجي پالڻهار ڏانهن 
(ي) موٽيس (ب) ت هن کان (ب) ڀلي ڀاءِ يرود لينڊين. 1٣5(‏ :تن 
سنگتيءَ ساڻس گفتگو ڪندي کيس چيو ت جنهن تو کي مٽي مان بڻايو 
وري نطفي مان وري سنئين لڱين مڙس ڪيائين تنهن جو چو تو انڪار 
ڪيو؟ (؟٣).‏ (اءٌ هيءُ ويساھ رکندو اهيان ت) منهنجو پالڻهار الله اهي ۽ آءٌ 
پنهنجي پالڻهار سان ڪوب شريڪ نن ڪندس .)٣4(‏ ٍ 








۱ تو 5 
سبڂن ألنٴي ه الكگهفہ. 
۱ سڏ .سد يڊ س ني ڊسڏي پڊ ٺپ ڊ سڏ 0 _ڊ سنڊ يڊ يٺچ _ڊسنب يمسن هه لسن پڊ لسن سنه يپ سب هه سن بسن يه سنه لسن يڊ سنه يسگم 


ولولو ٳة خلت ڄڻك قلت ماشاء اه لا1[556ايأساة 
ان رن اناأیَنيِيك مالڙو وڏرا فحلى ٣‏ ٬قن‏ ان 

لي اك ينعي يڙ 
شصيہ رت او ويڪت ُ--- غورافلن تٿويع 


کي >> يت لب لت يوعل ما 


انفق شِهاوةِئٴخأوب مغ غووٴٿِهأوبِقول لين 
اٿ كه 9-٣‏ 
يٽ مً 7 
17 : وت 
وي ا تر قي 0 
0 


بڄڄمڄڄچہڄڄم مهم پھ مز 44 6 سر ٣3‏ ؼټڀمبڄميبچہمبڀمبڀچيمټڀيميچم يپٽ 








سبحلن الذي ۾ ۱ الكين4؛ 
نب سي سڏ پڇ سي نس سني پاڇ سن نهن سن جمڊ سد سن لسن مس ني يماس 


جيس 
(جيڪي الله گهريو سو ٿيڻو آهي) الله (جي مدد) کان سواءِ ڪا طاقت نن 
آهي,. جيڪڏھهن تون پان کان مون کي مال ۽ اولاد م‫ كهت دسا 
ٿو .)٣(‏ ت اُميد آهي جو منهنجو پالڻهار تنهنجي باغ کان ڀلو مون کي ڏئي 
۽ اُن (تنهنجي باغ) : تي اسمان کان ڪا افت موڪلي پوءِ ڦري صاف ميدان 
*””-- لق ان ڊڍائن ڍيڍن پيدا يا اي ليآ" 
سگهين )٣۱(‏ نون کي لي نهو 0 ٿي اي 

0 39 9999 3 وا 
پنهنجن (بڻايل) ڇپرن سميت ڪريل هو ۽ چوندو رهيو ت افسوس آهي 
پنهنجي پالڻهار سان ڪنهن کي شريڪ مقرر ن ڪريان ها! (ت چكو 
هو) (1.. نِڪ .ڪا با هج الله کان سواءِ کيس مدد 
ڏئي ۽ نڪي (پاڻ) بدلي وٺڻ وارو هو .)٣٣(‏ ان هنڌ سچي الله جي 
”00.07 ا0 
آهي )٣٣(‏ .اي هم( تڪ 
جا [- پان زانگر آهي. جنهن. کي امنمان, اتان رضايو خرن پوءِ ان تا 
زمين جا سلا گهاٽا ڄميا پوءِ ڦري پُريل ڪک ٿيا اُنهن کي وائن اُڏايو- ۽ 
الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (ه٣)  .‏ لاد دنيا جي حياتي 
جو سينگار آهي, ۽ سدائين رهندڙ چڱايون تنهنجي پالڻهار وٽ ثواب ڪري 
بليون ۽ اُميد ڪري چڱيون آهن .)٣(‏ ۽ (ياد ڪر) ج: بين ٿن جن 
---0----------90 

ڪنداسون پوءِ منجهانئن ڪنهن هڪ کي ن ڇڏينداسون ) ( .)٣ ٣‏ 


سڀچميڄميڄميبڄبڄځڄم پمپ مر _ ۽ ۽ ٻر چم٫يپمپمپڄمپپڄميپچميپهي‏ 


الٽيف .! 


) :نِه ليو تا كَاأحًَلقٺد 
اۇٴَل مرّۇٴايل ڪي لو لن جعل لڪ موي ٳڄ ووضِه 
ڪان اي 9 ين سفن ماه 
ال يلا 
لا بظلم ربكاحک01۱واة قلْحاٳليلطكاسُجا 
لو اه رَکَجن ا5 بلب نڪا يِن الَِ نشك عن 
35-7 سب مِن د ون هه 
٣ً 7‏ ہ ٌہ يڪ وت 9 
ٽ9 
.”ته لڌار موا آ نهم ثوا 
8-5-35 
09 .يجس ٿڄڄميڄمبڄييچميڄبيچبيچميچيپ 











سبحلن ألذى ه۱ الكهف #*۱ 
يس سن انڏ سن سد هن سيه سڏ سڏ اس هگ سد هه سد نسب هم سد هه سنج پس سن هس سن مسنڊ لسن ينم 


۽ (آهي) تنهنجي پالڻهار وٽ صفون ڪري پيش ڪيا ويندا۔ (چوندا سون 
ت) جهڙي طرح اوهان کي پهريون ڀيرو پيدا ڪيو هوسون (تهڙي طرح) اسان 
وٽ آيا آهيو بلڪ ٻائئيندا هيؤ ت اوهان جي لاءِ امجام (جو هند) ن ڪندا 
سون .)٣(‏ ۽ اعمال نامو رکيو ويندو پوءِ جيڪي منجهس هوندو تنهن کان 
ڏوهارين 77 ڊجندڙ ڏسندين ۽ چوندا ت اسان لاءِ آارمان اهي هن اعمال نامي 
کي ڇا ٿيو آهي جو نڪي ننڍي (گنام) کي ۽ نڪي وڏي کي ڳاڻاني 
کان سواءِ ڇڏيو اٿس, ۽ جيڪي ڪيائون سو حاضر لهندا ۽ تنهنجو 
پالڻهار هڪڙي تي ب ظلم ن ڪندو .)٣(‏ ۽ جدهن ملائڪن کي چيوسون 
2 آدم کي سجدو ڪريو تڏهن ابليس کان سواءِ ٻين سجدو ڪيو_ اُهو 
جئن مان هو پوءِ پنهنجي پالڻهار جي حڪم جي نافرماني ڪيائين پوءِ 
اوهين کيس ۽ سندس اولاد کي مرن تا ساد ڊاډبنخ ؛نندا آ#ه0 
حالانڪ آهي اوهان جا ويري آهن_ (شيطان) ظالمن لاءِ بڇڙو بدلو 
اهي (.ه) . نڪي اسمانن ۽ زمين جي بڻائڻ مهل اُنهن (شيطانن ۽ سندس 
اولاد) کي حاضر ڪيو هوم ۽ نڪي کين پيدا ڪرڻ مهل ۽ نڪي آءٌ 
7 0 
(اي مشرڪؤ!) اوهين اُنهن کي سڏيو جن کي منهنجا شريڪ ڄاڻندا هيؤ 
پوءِ اُنهن کي سڏيندا پوءِ آهي کين ورندي ن ڏيندا ۽ سندن وچ ہ هلاڪت 
جو هند ڪنداسون (؟٣ه).‏ ۽ ڏوهاري باھ کي ڏسندا پوءِ (پڪ) بائيندا ت 
آهي اُن م (اجهو) ڪرندا ۽ کانئس ڪا موٽڻ جي واھ ن لهندا (٣ه).‏ ۽ 
بيشڪ هن قران ۾ هر طرح جا مثال ماڻهن لاءِ بيان ڪياسون ۽ 
انسان هر شيءِ کان وڌيڪ جهگڙالو اهي (٣اه).‏ 
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ڀهٿڃيجڄڃڄڄٻټڄڄيھيپھيپبيپ 


سبحلن الذى ۱0 الكهفه۾۱ 


۽ ماڻهن وٽ جڏهن هدايت آئي تڏهن کين اسان اڻڻ ۽ پنهنجي پالڻهار کان 
بخشش گهرڻ کان هن ڌاران ڪنهن ن جهليو جو اڳگين جي رسم (جهڙي 
پاڙپٽ سزا) وٽن اچي يا وٽن سامهون عذاب پهچي (ه۾). ۽ پيغمبرن کي 
رگو خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ ڪري موڪليون ٿا, ۽ ڪافر ڪوڙو 
جهڳڙو هن لاءِ ڪندا آهن ت اڻ سان سچ کي ٿيڙين, ۽ منهنجين نشانين 
کي ۽ جنهن سان ڊيڄاريا ويا تنھین کي ڀو لڳ ڪري ورتائون (ه) . ۽ اُن 
کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي جنهن کي سندس پالڻهار جي نشانين سان 
نصيحت ڏني وڃي ت اُن کان منهن موڙي ۽ جيڪي سندس هشن اڳي 
ڪري موڪليو سو وساري؟ اسان ان جي سمجهڻ کان سندن دلين تي پردا 
ڪيا ۽ سندن ڪنن ۾ گهٻرائي (وڌي سون)۔ ۽ جيڪدهن تون کين 
هدايت ڏانهن سڏين ت اُن وقت سڌو رستو ڪڏهن ب ان لهندا (5). ۽ تنهنجو 
رب بخشڻهار ٻاجهارو آهي- جيڪڏهن کين سندن ڪئي سببان پڪڙي ها 
ت اُنهن لاءِ عذاب تڪڙو موڪلي ها (:۱) بلڪ اُنهن لاءِ اجام ٿيل آهي 
ڇو. ان کان سواءِ ڪا واھ ني لهندا (62). ۽ اهي گواٺ آهن جو اُنهن >7 
(تڏھن) ناس ڪيوسون جڏهن ظلم ڪيائون ۽ اُنهن جي ناس ڪرن لاءِ 
(هڪ) انجام مقرر ڪيوسون (54). ۽ (ياد ڪر) جڏهن موسيٰ پنهنجي 
سنگتيءَ کي چيو ت سدائين پيو پنذ ڪندس جيستائين ٻن دريائن جي گذڏ 
ٿيڻ جي هنذ پهچندس يا گهڻو وقت پيو هلندس (.1). پوءِ جنهن مهل 
ٻن دريائن جي گد ٿيڻ جي هند کي پهتا (تنهن مهل) پنهنجي مڇِي 
وساريائون جنهن پنهنجي واٽ درياءَ م سرنگھ جيان ورتي (1۱). پوءِ جڏهن 
اڳي هليا (تڏهن موسي) پنهنجي سنگتي کي چيو ت اسان کي پنهنجو 
منجهند وارو کاڌو ڏي. بيشڪ اسان جي هن مسافريءَ م اسان کي ٿڪ 
پهتو اهي (؟؟).۔ 
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سبحلن | لدى ۱0 الكهف ۱ 


چيائين ت (ن) ڏٺيءَ ڇا جڏهن پهڻ وٽ ترسيا هئاسون تڏذهن مون (اتي) 
مڇِي وساري ۽ اُن جي يادگيري مون کان شيطان کان سواءِ ٻئي ڪنهن 
ہ وسارائي, ۽ پنهنجي واٽ درياءَ م عجب طرح سان ورتائين (٣؟۱۱.‏ (موسيٰ) 
چيو ت اهو هند اُهو اهي جنهن کي اسين ڳوليون ٿا پوءِ هو پنهنجي پوئين 
پيرين گوليندا موٽيا (٣ا؟).‏ پوءِ منهنجن ٻانهن مان اُهو ٻانهو لڏائون جنهن 
کي پانُ وٽان رحمت ڏني هئي سون ۽ پاڻ وٽان کيس علم سيکاريو 
هوسون (54؟). موسيٰ اُن کي چيو ت جي آءُ تنهنجي سنگت ڪريان ت جيڪا 
تو کي سدي واٽ سيكاري ويئي اهي تنهن مان مون کي ب سيکارين (11). 
(حضر) چيو ت تون مون سان ڪڏهن صبر ڪري ن سگهندين .)1٣(‏ ء۽ 
جنهن جي تو کي خبر ئي ن اهي تنهن تي تون ڪٿي صبر ڪندين (14) . 
(موسيٰ) چيو ت جي الله گهريو ت مون کي صبر ڪندڙ لهندين ۽ آءٌ تنهنجي 
ڪنهن حڪمر جي نافرماني نز ڪندس (3؟). (حضر) چيو ت جيڪڏهن 
منهنجي سنگت ڪرين ت (ايستائين) مون کان ڪنهن ڳالھ بابت نن پڇج 
جيستائين (اءٌ( پاڻُ توسان اُن جو بيان (ن) ڪريان (.۱. پوءِ ٻئي (اُڻي) 
هليا تان جو جڏهن ٻيڙيءَ ۾ چڙهيا تڏهن (حضر) اُن کي سوراخ ڪيو۔ 
(موسيٰ) چيو ت تو اُن کي انهيءَ لاءِ سوراخ ڪيو ڇا ت ٻيڙيءَ وارن کي 
ٻوڙين؟ بيشڪ تو اڍِنگو ڪم ڪيو .)٣۱(‏ (حضر) چيو ت تو کي ن چيو 
هوم ڇا ت تون مون سان صبر ڪري ن سگهندين (؟٣).‏ (موسيٰ) چيو ت 
جيڪي مون وساريو تنهن سببان مون کي ن پڪڙ ۽ منهنجي ڪم ۾ مون 
تي سخڂتي ن وجھ .)۱٣(‏ پوءِ ٻئي هليا, تان جو جدهن هڪ ڇوڪر کي 
مليا تڏھن (حضر) اُن کي ڪٺو (موسيٰ) چيو ت قصاص ڌاران بيگناھ جان 
کي ڇو ڪُٺئي؟ بيشڪ تو خراب ڪم ڪيو .)٣٣(‏ 





تال اخ 5 الكھف ھا 
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قالالم_ *۱ الكهف*۱ 


0۱ اس ٺه سن گڊ س نب ها جس ني اڊ سن ن0 ڊ سنج ڊ سي لسن مه سن سن سن سنج سم 


(حضر) چيو ت توکي ن چيو هوہ ڇا ت تون مون سان (گد رهي) ڪڏهن 
نز صبر ڪري سگهندين؟ .)٣5(‏ (موسيٰ) چيو ت جيڪڏهن هن کان پوءِ 
ڪنهن ڳالھ بابت توکان پڇان ت منهنجي سنگت ن ڪج, بيشڪ منهنجي 
پاران عذر (جي حد) کي پهتين .)٣"۱(‏ پوءِ (ٻئي) هليا تان جو جنهن مهل 
هڪڙي ڳگوٺ وارن وٽ آيا (تنهن مهل) اُن جي رهاڪن کان کاڌو 
كه انان :يد (انهن) سندن مهماني ڪرڻ کان انڪار ڪيو. پوءِ اُن 
(گوٺ) م هڪ ڊھهڻ کي ويجهي بت ڏنائون پوءِ اُها (.حضر ڊاهي بيهر) 
اآوساري (موسيٰ) چيو تن جيڪڏھن گهرين ها تن اُن (جي اوسارڻ) تي 
مزوري ضرور وٺين ها! (؟). (حضر) چيو ت هاڻي منهنجي ۽ تنهنجي وچ 
۾ جدائي پيئي, هاڻي توکي انهن (ڳالهين) جي حقيقت جي سڏ ڏيان ٿو 
جن تي تو صبر ڪري ن سگهيو (4). پر ٻيڙي (جا ڀڳي ويئي سا) 
مسڪيئن جي هئي (جنهن تي) هو درياءَ م پورهيو ڪندا (وتندا) هئا پوءِ 
اُن کي عيب دار ڪرڻ گهريم جو سندن پوئتان اهڙو بادشاه هو جنهن سڀ 
ڪا ٻيڙي بيگر ۾ ٿي ورتي (4؟٣).‏ ۽ نينگر (جو, ماريو ويو) تنهن جا ماءُ 
پيءُ مؤمن هئا تنهن ڪري ڊنا سون ت نافرمانيءَ ۽ ڪفر ڪرڻ سان ٻنهين 
کي عالجز ڪندو (.2). پوءِ گهريو سون ت سندن پالڻهار کين ان جي بدلي 
اُن کان ب پاڪبازيءَ جي ڪري وڌيڪ ڀلو ۽ ٻاجھ جي ڪري وڌيڪ 
ويجهو (اولاد) ين (74۱). ۽ جاابست (ٺاهي ويئي( سان شهر م بن يتيمن 
ٻارن جي هئي ۽ اُن جي هيٺان سندن خزانو هو ۽ سندن ماءُ پيءُ نيڪ هئا 
پوءِ تنهنجي پالڻهار گهريو ت ٻئي پنهنجي جواني کي پهچن ۽ پنهنجو خزانو 
تنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ سان ڪڍن ۽ اهو پنهنجي راءِ سان نز ڪيم- اها 
اُن جي حقيقت آهي جنهن تي تو صبر ڪري ن سگهيو .)4٣(‏ ۽ (اي 
سغمبر!) ٿو کان ذوالقرنين ڃا ڃٿ پڇن ٿا ڇؤ ت اوهان کي اُن جو 
(ڪجھ) بيان ڪري بذايان ٿو (؟41). 


7 ال مت .! 
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.طؼڱڃمبڀچمبڀچمچميمهڄمبچميپچهپ 


قال الم ؟*۱ الكهف#*۱ 


اجج ڀجبڄجبڄڀجڊبڀجبجڄڀجبڂپببڀجبجڀجبجڀجبځپجبڀجبڄڀجبڀجبجڀجبپجبپجبجپجيج ييج 


بيشڪ اسان اُن کي زمين م مضبوط حڪومت ڏني ۽ سڀ ڪنهن شيءِ 
جو سامان اي ڏنوسون (7). پوءِ سامان (جى مدد)( سان هليو (م70). 
ايترو (سير ڪيائين) جو سج لهڻ جي هنڌ پهتو اُن کي گپڙائي گرم تلاءَ 
م لهندو ڏنائين ۽ اُن (تلاءَ) وٽ هڪ قوم کي ڏنائين۔ چيو سون ت اي 
ذوالقرنين! اُنهن کي يا سزا ڏين يا منجهن ڪو چڱائي جو سڌارو ڪرين 
(نّ تو کي احتيار آهي) (77). (ذوالقرنين) چيو ت جيڪو (ماڻهو) ظلم 
ڪندو تنهن کي سزا ڏينداسون وري پنهنجي پالڻهار ڏانهن ورايو ويندو پوءِ 
اُهو کيس سحتث عذاب جى سزا ڏيندو (7). ء جيڪو امان اٿيندو ۽ 
چڱا ڪم ڪندو تنهن کي چڱو بدلو ملندو, ۽ پنهنجي معاملي م اُن کي 
هليو (25). ايترو هت جن ٿا هن هت 9 
هئي سون ) ). 1 اهڙي طرح اسندس قصو آهي!- ۽ بيشڪ اسان - اُن 
5-2 ”چت 
اسبن هن شرط : 90-7009 َ‫ 
بٿائين ٣۱‏ ). (ذوالقرنين) چيو ت منهنجي پالڻهار >= جيڪا مون کي ان بابت 
سگھ ڏني اهي سا بلي آهي . پوءِ اوهين مون سان زور بار جي مدد ڪريو ت 
اوهان جي ء ِ سندن رچ ص وڏي تّابان ) (ه54) .ب-۔ڈ جا ٽڪر مون وٽ 
اڻيو۔ جڏهن ٻنهي جبلن جي وچ ۾ _ پورائي ڪيائين (تڏهن) چيائين 
ت (هاڻ ڌوڻ) ڌنئون_ تان جو جڏهن اُن کي ٣‏ باھ ڪيائين (تدهن) 
چيائين ت مون وٽ اڻيو ت مٿس پگهاريل ٽامون پلٽيان (4). 








تال ال الگهف 
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۔ڀجوڀمپم۔ڄبچمپټهي هه 


قال الم *۱ 4ڳ؟“-- 


ڏس سن ٺپ سي سن پڊ سڏ گڊ سنج 5 - ني يڊ سن 0 _ڊ سن نپ -ڊ سنه پڊ سن پ0 مڊ سنج هه مڊ سن ته#_ڊ سن پڊ سن هه لڊ نب هه سڊاسٽ 


پُوءِ بيسيريسيس يي“ 
هڻي سگهيا (). چيائين ت هيءَ منهنجي رب جي (هڪڙي) ٻاجھ آهي, 
تخت ڪا اد هي نن ڪري 
ڇڏيندو, ۽ منهنجي رب جو انجام سچو اهي (94) . ۽ اُن ڏينهن ڇڏينداسون 
تڌ هڪ ٻئي ۾ گاهٽ ٿيندا (ايندا) ۽ صور ۾ ڦوڪيو ويندو پوءِ اُنهن مڙني 
کي گڏ ڪنداسون (44). ۽ اُن ڏينهن اُنهن ڪافرن کي دوزخ اڏو 
ڪنداسون جيئن اڏو ڪجي (.. ۱). جن جيون اکيون منهنجي باد كتان 
کان ڍڪ مم هيون ء ۽ (ساڙ کان ڪجھ) ٻڌي ن سگهندا هئا (۱.۱). 
ڪافرن (اڃا پاڻ کي سزا جوڳو) ن ڀانيو آهي ڇا جو مون کان سواءِ 
منهنجن ٻانهن کي دوست ورتو اُٿن؟ اسان ڪافرن جي رهڻ لاءِ دوزخ تيار 
ڪيو اهي (؟.۱). (آي پيغمبر!) چؤ ت ڪرتوتن جي ڪري بلڪل ٽونٽي 
وارن جي اوهان کي سُڌ ڏيون ڇا؟ (؟.۱) .نهنج مت نيا جي 
حياتي م آجائي وڃائي ۽ آهي (پنهنجي لاءِ) ڀائئيندا آهن ت آهي (پاڻ) 
ڪت 1( 0 90777 
ايتن ۽ سندس ملڻ جو انڪار ڪيو پوءِ سندن ڪئي ڪمائي چٽ ٿي 

پوءِ اُنهن لاءِ قيامت جي ڏينهن ڪا تور کڙي ن ڪنداسون (ه.۱۱. اها 
- 4 ڪڪ ن ۽ منهنجي آيئن ۽ 
منهنجي پيغمبرن کي لٺٺولي ڪري ورتائون (۱."۱). جن ابمان آندو ۽ چڱا 
ڪم ڪيا تن لاءِ فردوس جا باځ مهماني 7 آهن (*.۱). منجهن 
سدائين رهڻ وارا آهن کانئن وري ڦرڻ ن گهرندا (ب.۱). چؤ ت جيڪڏهن 
منهنجي پالڻهار جي سخئن (لکڻ) لاءِ سمنڊ مس ٿئي ت منهنجي پالڻهار جي 
سخئن پوري ٿيڻ کان اڳ سمنڊ کپي ويندو توڻيڪ جهڙس (ٻيا سمنڊ) 
ند :11141 


بڀمڄڄهځبچمپهبچهبپهمو پيم رٻ 





نبنت“ “لتت 


قال ال صردبر ها 


«سرسنڊ پا رسنڊ انب اڊ سن بسن بسن سن سا سم سن رنڊ سنڊ با سڊسنڊ يا مسنڊ يمسن چپالڊسنڊ يلسن هس نب سنج لسن اڊ سن سم 


قل ٳياأتا يندم پئٳلاياٳلهناله ودن ا‫ن 
سي يي ا9و بر ڪر ئيا تبلتات ماقااد ”-- ان سررضر سي 
ني فايفل ءل رو يو مادتِ ري 
ڪي تت َ لن يي ڳپ تيج( 
٬ ٣ 5ً .‏ َ‫ 2 شرب تب 





ڪل ڈ 2ص 5 رَه 
يه تاڙ قن لملش يي تن لون 
يا ُٽ ټتية ”قا ٴخٍتالوا لن 
اي 2099 ٤‏ 
ين رکا بْرضِيا لرگ ر كاكتابٹ آ 
ٳسي ڪي آك جُعل من بل قٴي سات ال ٿان 
95 2-7 
.--------- 
2 تا لي با ُ. 2 بي گرام < 
هن منج 








چؤ ت آءٌ اوهان جهڙو ئي ماڻهو آهيان مون ڏانهن وحي موڪليو ويندو 
يي هر رڳو هڪ اله آهي پوءِ جيڪو پنهنجي پالڻهار 
جي ملڻ جي اُميد رکي تنهن کي جڳائي 2 چڱا ڪم ڪري ۽ پنهنجي 
ڪڪ ان يڪ نر ڪري ۱۱.(۱). 


7 مريم مڪي آشي ۽ شي اٺانوس - 


آيتون ۽ جه رڪوى آشي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

ڪهليِعص (۱). تنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ سندس ٻانهي زڪريا (تي ٿيل) 
جو (هي) ببان آهي (؟ڳ). جڏھن پنهنجي پالڻهار کي آهيستين ٻاذائي 
سڏيائين .)٣(‏ چيائين ت اي منهنجا پالڻهارا منهنجي الڱن جا) هذا ڪمزور 
ٿيا آهن ۽ ٻڍائي کان منهنجو مٿو (اڇو) چمڪي ٿو ۽ اي منهنجا پالڻهارا 
تو کي سڏذڻ کان ناأسد ن آهيان 31 يا ند ان 
کان ڊڄان ٿو ۽ منهنجي زال سنڊ آهي تنهن ڪري پاڻ وٽان مون کي ڪو 
وارٹ بخش! (ه). جو منهنجو وارثٹ ٿئي ۽ يعقوب جي اولاد جو (ب) وارث 
ٿئي ۽ اي منهنجا پالڻهار! اُن کي صالح ڪر (۱) .و ون تب اي زڪريا 
اسان توکي هڪ نينگر جي مبارڪ ڏيون ٿا جنهن جو نالو يحيٰ آهي اٻ 
اهڙي نالي وارو ڪون ڪيوسون .)٣(‏ چيائين اي منهنجا پالڻهارا مون کي 
پٽ هن حالت ۾ ڪيئن ٿيندو جو منهنجي زال سنڍ آهي ۽ بيشڪ آءٌ پيري 
کان جهورائي ”9 (4۱). (جبرئيل) چيو ت اهڙي طرح (ٿيڻو) 
آهي. تنهنجي پالڻهار چيو آهي ت اهو مون تي اسان آهي ۽ بيشڪ هن کان 
اڳ توکي پیدا ڪيو اٿم ۽ تون (اصل) ڪجھ ن هئين (5). زڪريا چيو 
ت اي منهنجا پالڻهارا! مون لاءِ ڪا نشاني ڪر فرمايائين ت تنهنجي نشاني 
(هي آهي) ت ماڻهن سان سانده ٽي (ڏينهن) راتيون ڳالهائي ن 
سگهندين (:۱) . پوءِ محراب مان پنهنجي قوم ڏانهن نڪتو پوءِ اُنهن ڏانهن 
اشارو ڏنائين تڌ صبح ۽ سانجهي جو (الله جي) پاڪائي بيان ڪريو (۱۱). 











قال الب مريمرہا 


9+ س ٺه لسنيپ سنه ب پر سنڊ نه سني يا ڊاسنڊ نجه لڊسنڊ يپ سن 0 سنڊ ي0 سن پڊ سن سن يڊ سن يڊ سن سن سن سن نگم 


نل ٤خٰز‏ ان الال ۇٴڀئا اٿ 


لن تا وڙتوءَ ڪان ڪان ناي وليه وَلَمڀٽي 
جباراعصياچوسلمعليء نوم ولب ميموت وبوه_ 
ميار ات رةڻانالّاهيَنَ ٿين ونيهم ججايا“ڌارستا 
ِليهاروحتافتبتل لها راس ويات فالّت ٳٴ أعوڈ 
ڀالتَتيينك ان ڏنت ته 3ال زنماآدلي ول ناي 
اهب اك اڙڪ ا6٤الًت‏ اق بل نل لد لڪ 
هُوعن هي نٴوٳټجعأ اي لاد اس حم مگااوئانَ 
بل هدَاوفتُكياأةفِي اه قا سمامن تتِها 


ٻڄچميچموپ ميپ مي چهپ پ مي ڪس = ڳڻم۔ڀچمڄمبچمييمټچمپيپب 


قال الم_ ۱ مريم *۱ 


نيڊ نن سن يڊ سنه يڊ سنڊ گڊ سن پڊ سن لڊاسدي يڊ سنه يڊ نسڊه سنج ڊ سن سن سن سن يڊ نسڊه 


يحٰ چمي ڏهن وين جو کيو ) چيوسوً اي با ڪتاب کي 
مضبوطيءَ سان وٺ ۽ ٻاراڻي م کيس علم ڏنوسون (؟۱). ۽ پان 
يبن ڏني سي يد پرهيزگار هو (٣؟۱).‏ ۽ 
پنهنجي ماءُ پيءُ سان نيڪي ڪرڻ وارو هو ۽ هٺيلو نافرمان ن هو (٣؟۱).‏ ۽ 
جنهن ڏينهن ڄائو ۽ جنهن ڏينهن مرندو ۽ جنهن ڏينهن جيئرو ٿي اُٿندو 
(تنهن ڏينهن) مٿس سلام هجي (۱9). ۽ مريم (جو قصو) ڪتاب ام ياد 
ڪر جڏهن پنهنجن گهر وارن کان اڀرندي هند پر ڀري ٿي (۱1). پوءِ 
کانئن هڪ اوٽ ورتائين, پوءِ ڏانهنس پنهنجو ملاڪ موڪليو سون پوءِ هو 
ان جي اڳيان پورو ماڻهو (وانگر) بڻجي بيٺو (۱۱). (مريم) چيو آءُ توکان 
ٻاجهاري (الله) جي سام پوان ٿي, جيڪڏهن پرهيز گار اهين (ت مون کان 
پري ٿيءُ) (۱7). ملائڪ چيو ت آءٌ ت تنهنجي پالڻهار جو هن لاءِ موڪليل 
آهيان ت تو کي پاڪباز نينگر بخشيان (۱5). (آمريمر) چيو ت مون کي ٻار 
ڪيئن ٿيندو جو سون کي ڪنهن ماڻهو ن ڇُهيو اهي ۽ نڪي آءُ 
بدڪار آهيان (.؟). (ملائڪ) چيو ت اهڙي طرح (ٿيڻو) آهي, تنهنجي 
پالڻهار فرمايو ڌ اهو مون تي سولو آهي. ۽ (هن لاءِ) ت ان کي ماڻهن جي لاءِ 
پنهنجي طرف کان نشاني ۽ ٻاجھ (جو وسيلو) ڪريون ۽ (اهو) ڪم طئي 
0090-9-01 
ٿي (۱؟؟). پوءِ ويم جي سورن کجي جي ٿڙ ڏانهن نيس, چيائين تڌ جيڪر 
هن کان اڳ مران ها ۽ اصل وسري ويل هجان ها! (ت چڱو هو) (٣؟٣).‏ 
پوءِ کيس (ملائلڪَ) سندس هيٺن طرف کان سڏيو تا ڏک تن ڪر بيشڪ 
تنهنجي پالڻهار تنهنجي هيٺان تلاءُ پيدا ڪيو آهي ۱(٣؟).‏ ۽ کجي جي ٿڙ 
کي پاڻ ڏانهن ڌوڻ ت توتي تازيون کارڪون ڇاڻي (ه؟). 


يچم چي يچم پميچمپيميپميپم پ . سا همڄڻميپمجچميڀمجڀميجڀپي 


قال ال ۽ مر بي ۱4 


:ال ن لون عبكاٳٿاتيؿ٬ن‏ او آتڌ؟ِ 

قوٴل ٳز تريح صۇؤٴكافن ام ال ٳشاَ 
قايه اتاد يئاراه 
زاخت هو يبا ان آدو لك امراسو ۽ ۇباكنت أيك دغوانڪ 
ٽب يد وو ميڊ 

توم سء 9909 
حاۇٴبزاڀوااٍ 6 و --. 


مت لک و مور وو و 7 21 
علُ پوم ولِن ِٿ ودومراموت وم ابعمث 560 


يي اب مردم قول اق الڻٴى ضه يرو كڙا . 
ڏوا ند ون يا ان 
ان ون من ٴسيخته ٳڈ فٿى أهرايا ,7 


نن ڀون 9 اڳ ال زؤا َڅ ٺاون ”هد 
مِراط مُستنئ نه مٽ 

اين ته ڊو 6 يد 
وس چم ًا المح -َ 








قال الم *۱ رب 4؟ 
0+ سٺب )يلسن پٻ اسنڊ يا لي هه لڊ نبا لڊاسني مه لډڊ نب ڍا ډاسني يه سنج ڊاسني يه سن جه باسنڊ # ين لسن هه ڊسنڊ مه لڊسنڊ مه سن ,ڊنيه سج دم 


پوءِ کاءُ ۽ پيءُ ۽ نيڻ ٺار, پوءِ جيڪدهن ڪنهن ماڻهو کي ڏسين ت چؤ ت 
1 لاءِ روزو باسيو ٬‏ تنهن ڪري ڪنهن ماڻهو سان اح اصل نب 
ڳگالهائينديس (۱؟) . پوءِ ان کي پنهنجي قومہ وٽ کڻي ائي۔ چيائون ت اي 
مريمر! بيشڪ بڇڙي شيءِ اندي اٿيئي (٣؟).‏ اي هارون جي ڀيڻ! نڪي 
تنهنجو ٻيءُ بڇڙو مڙس هو ۽ نڪي ماءُ ڪا بدڪار هئي (4؟). پوءِ ڏانهنس 
اشارو ڏنائن_ چيائون ت جيڪو ڀينگهي ٫‏ مم ٻار آهي تنهن سان ڪيئن 
ڳالهايون (4؟). اعيسيٰ) -----"-9000 
ڪتاب ڏنو اَٿس ۽ مون کي پيفمبر ڪيو اٿس .)٣.(‏ ۽ جتي هوندس اُتي 
مون کي برڪت وارو ڪيائين ۽ جيسين جيئرو هوندس تيسين مون کي 
نماز (پڙهڻ) ۽ زڪواة (ڏيڻ) جو حڪم ڪيائين .)٣۱(‏ ۽ پنهنجي ماءُ 
سان چگائي ڪندڙ (ڪيائين) ۽ مون کي هٺيلو بدبخت ن ڪيائين (؟٣).‏ 
۽ جنهن ڏينهن ڄائس ۽ جنهن ڏينهن مرندس ۽ جنهن ۽ ڏينهن وري جيئرو 
ٿي اُٿندس تنهن ڏينهن مون تي سلام آهي .)٣٣(‏ اهو (قصو) عيسيٰ پٽ 
مريم جو آهي, سچي ڳالھ آهي جنهن م (ماڻهو) شڪ ڪندٍا آهن (؟٣؟).‏ 
الله کي (پان لاءِ( ڪو پٽ وٺڻ ن جڳائيندو آهي اُهو پاڪ آهي- جڏهن 
ڪو ڪم ڪندو آهي تڏهن اُن لاءِ رگو چوندو آهي ت ٿيءُ ت ٿي پوندو 
اهي (ه٣)‏ .ان و اڻار آهي تنهن ڪري سندس 
عبادت ڪريو اها سڌي واٽ آهي .)٣(‏ پوءِ ڪن ٽولين پاڻ م اختلاف 
ڪيو, پوءِ ڪافرن لاءِ وڏي ڏينهن جي اڏي لي کان ويل اهي (ل۱٣؟).‏ 
جنهن ڏينهن اسان وٽ ايندا (تنهن ڏينهن) ڪهڙو ن چڱو بدندا! ۽ ڪهڙو 
ٽا پر ظالم اج پدذري گمراهي م‫ ”7 (/؟). 


تال الم مربير(ا 
9+ سنڊ با -ڊ سن پل رس نب يه لس مه يرسنڊ پا ڊسنڊ لنڊ ج*الڊين ه رين ڍا ينب هه سن په سڊ #ه سن پا سن سنه سن سنه نهيٽ سم 
ولان تما لامڙ وه قٴحَفلًة 9 
ين وي 1 يت صِِ 37 
ٽي ني تنا 
ٽقام آمڍك وماط لپيا ٳٴبتاب ج 
9 ٿن خ يا ٫ټبت‏ ځ ٹ 
=ح----- 


'سمراصبر ”---- وو 2 حم _ 


جج ومان لح ين دو ناد وداد وا رل َ سي پچ 

آق تت يدُعابرن مت 39ك نن لوم اب ٿنم 

دُؤون 21 >3 ل٤َٳسجق‏ وبععوب؟ ڪا مل ڻا 6 

٫َقبتاچ‏ يتت جَتالَوٳأ ني لا 

واذُطرؽق اليم موٺوَٳَِها ان څلًصاوٴتان ٫‏ يو لت يڪ أج 
بمبيبڄ٬يپبيڄيوڀبيپپبيچوڻ“‏ ٴ َم ڄمچببچميچبڄبيڀبيچ٬يچيپ‏ 





قال الم ۱ مربمر *۱ 


۽ کين پشيمانيِ جي ڏينهن کان ڊيڄار جنهن ڏينهن ڪم پورو ڪبو۔ ۽ 
آهي غفلت م آهن ۽ اُهي اسسان نٿا اڻين )٣4(‏ ...ڪڪ ڪا ءَ 
جيڪي مٿس آهي تنهن جا وارث آهيون ۽ اسان ڏانهن موٽايا ويندا (.٣؟).‏ 
۽ ابراهيم (جو قصو) ڪتاب ‏ ياد ڪر بيشڪ اُهو سچار پيغمبر 
هو .)٣۱(‏ جڏهن پنهنجي ٻيءُ کي چيائين ت اي آبا! جيڪو ن ڪي ڏسي ۽ 
نہ ڪي تو کان ڪجھ ٽاري تنهن جي پوجا ڇو ڪندو آهين؟ (؟٣).‏ اي 
ابا! بسشڪ (اللٌه جي پار کان) مون وٽ (اها) حان ين اهي جا تو وٽ ني 
آئي اهي تنهن ڪري منهنجي تابعداري تت تو کي سدو رستو 
ڏيکاريان )٣٣(۱‏ .7 آبا! شيطان کي ن پوڄ-۔ جو ت شيطان انچر امان 
اهي ٣‏ ) 71 ابا! ٤‏ توتي الله جي عذاب پهچڻ کان ڊحان ٿو پوءِ متان 
شيطان جو سنگتي ٿن (ه). (يمس) چيو ت| اي ابراهيممر! تون منهنجي 
معبودن کان ڇو ڦرڻ وارو آهين؟ جيڪڏهن ن روڪبين ت تو کي ضرور 
پٿرن سان ماريندس ۽ گهڻي مدت مون کان پاسي ٿيءُ .)٣(‏ (ابراهيم) 
چيو ت توتي سلام هجي , آءٌ تو لاءِ پنهنجي پالڻهار کان بخشش گهرندس 
ڇو ت اُهو مون تي مهربان آهي (؟٣)‏ . ان ءج ي سنا آھيو 
تن کان ۽ اوهان کان پاسو ڪريان ٿو ۽ پنهنجي پاڻهار جي عبادت 
ڪندس., يك آهي ‏ يت ڪا سان بدبخت ن ٿيندس .)٣,/(‏ 
پوءِ ضليز. مانشز ۽ الله. تاڻ اخ يي ينا هنا ٿن. کان ڀائيو 
ڪيائين (تڏهن) کيس اسحاق ۽ يعقوب عطا ڪيوسون_ ۽ هر هڪ کي 
پيغمبر ڪيوسون .)٣48(‏ ۽ کين پنهنجي ٻاجھ مان (گهڻيون شيون) عطا 
ڪيون سون ۽ اُنهن جي نيڪ نامي بلند ڪئي سون (.ه). ۽ ڪتاب م 
موسيٰ (جو قصو) ياد ڪر, بيشڪ اُهو چونڊيل هو ۽ پيغمبر نبي هو (۱ة). 
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۽ طور (جبل) جي سڄي ڀر کان کيس سديوسون ۽ همراز ٿيڻ لاءِ کيس 
ويجهو ڪيوسون (؟٣ه).‏ ۽ پنهنجي ٻاجھ سان سندس ڀاءُ هارون پيغمبر 
ڪري کيس عطا ڪيوسون 1٣ه).‏ ۽ ڪتاب ۾ اسماعيل (جو قصو) ياد 
ڪر بيشڪ اُهو انجام جو پورو ۽ پيغمبر نبي هو .)5٣(‏ ۽ پنهنجي گهر وارن 
کي نماز ۽ زڪواة جو حڪم ڪندو هو ۽ پنهنجي پالڻهار وٽ پسند 
هو (هه). ۽ ڪتاب م ادريس (جو قصو) ياد ڪر, بيشڪ اُهو سچار 
پيغمبر هو (5). ۽ وڏي مرتبي ڪري سندس مان مٿاهون ڪيوسون (٣ه).‏ 
اهي اُهي آهن جن تي الله فضل ڪيو, آدم جي اولاد منجهان پيغمبرن مان 
۽ جن کي نوح سان (ٻيڙي م) کنيوسون ۽ ابراهيم ۽ يعقوب جي اولاد 
مان ۽ جن کي هدايت ڪئي سون ۽ چونڊيوسون (تن مان آهن) جڏهن الله 
جون ايتون کين پڙهي ٻتائبيون هيون تڏھن سجدو ڪندڙ ۽ روئيندڙ 
ٿي ڪري پوندا هئا (72ه). پوءِ سندن پوئتان ڪيترا نااهل پيڙهي تي ويٺا 
(جو) نماز ڇدي ڏنائون ۽ خواهشن جي پٺيان لڳا پوءِ سگهو گمراهيءَ جي 
سزا لهندا (54). پر جن توبر ڪئي .- آندو ۽ + اه نا ”6 
بهشت مم گهڙندا ۽ مٿن ڪوب ظلم ن ڪبو (.؟). هميش جا باغ آهن جن 
لاءِ الله پنهنجن ٻانهن سان پرپٺ ]نجام ڪيو آهي۔ بيشڪ سندس انجام 
پهچڻو آهي (۱۱). اُن م سلام کان سواءِ (ٻي) تا 4-3 
۽ منجهس اُنهن لاءِ صبح ۽ سانجهي جو سندن روزي آهي۔۔ (؟؟). اهو 
بهشت اُهو آهي جو منهنجن ٻانهن مان جيڪو پرهيزگار بڻجندو تنهن کي 
(ان جو) وارسٹ ڪنداسون (٣؟).‏ 


ٻهڄمييميڄمييچميچپييچ مب . ۽ ٣‏ ڄمبچميچهميپچهبچمبچمبچميبچيبپب 
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---9090909999_000-= 
تر تل الايامرريك له ابا آييبتا يتا 
يك يتان 2-7 
ات َن اك يت جه 
نڪ يم 
ڪل ني رن !يسوا 
یال اکل َتنت يتوت 
اڍَرِين الَمواوَيَنَالظِليؾَفهأبث او زاڍا مايا“ 
ان ال الَزِي لمر والَِڻِين اصوااڻ لي 
8 
هم بقل من ڪال الطَّللو لين دڙه 
التحين ما حق [داراواماأنوعنو ٳكاالمنابَ وڙ 
:4252 هٿَّف اگ تن 1 
يسڪ بيييس-ه 
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۽ (ملاڻڪن چيو ت) تنهنجي پالڻهار جي حڪم کان سواءِ ن لهندا آهيون, 
---"-9 ۽ جيڪي اسان جي پويان آهي ۽ جيڪي اُنهن 
جي وچ م آهي تنهن جي (سڀ خبرا 0 0 با 0: 
وارو ن آهي ۱(٣؟).‏ آاسمانن ۽ زمين جو ۽ جيڪي سندن وچ م آهي تنهن 

=-"”"7---ي-"-"-""”""”"7557557"5 
مضبوطِ رھ)۔_ تون اُن نالي وارو ڪو جانندو آهين ۽ڇا؟ (ه15). ۽ ماكهو 
چوندو اهي ت جڏهن مرندس (تڏهن) جيئرو ٿڻي ڪڊڍبس ڇا؟ (11). انسان 
کي ياد نن آهي ڇا ت کيس اڳ پيیدا ڪيوسون حالانڪ ڪجھ ين 
هو؟ (٣؟).‏ پوءِ تنهنجي رب جو قسم اهي ت اُنهن کي ۽ شيطانن کي گڏ 
ڪنداسون وري دوزخ جي چوڌاري کين گوڏن بر حاضر ڪنداسون 7 ). 
وري هر هڪ ٽولي مان اهڙن (ماڻهن) کي ڌار ڪنداسون جن اُنهن مان 
ٻاجهاري (الله) جي سخت نافرماني ڪئي (۱4). وري جيڪي اُن (جهنم) 
م گهڙڻ جا وڌيڪ حقدار آهن تن کي اسين چكيءَ طرح ڄاڻندا 
آهيون .)٣.(‏ ۽ اوهان مان ڪو (اهڙو) ڪونهي جو اُن (جهنم) تي اچڻ 
وارو نن آهي , تنهن جي پالڻهار تي اُهو (اجام) لازم مقرر آهي (۱؟). وري 
پرهيزگارن کي بچائيندا سون ۽ ظالمن کي منجهس ڪرونڊڙو 
ڇڏينداسون (؟ا). ۽ جڏهن اسان جون ڇٽيون ايتون اُنهن .8 پڙهي 
ٻڌائبيون آهن (تڏهن) ڪافر مؤمنن کي چوندا آهن ت ٻنهين ٽولين مان 
ڪير, مرتبي جي ڪري بهٽر ۽ مجلس جي ڪري معتبر آهي؟ (٣؟").‏ ۽ 
کانئن اٻ ڪيترائي جٻ ناس ڪياسون جو آهي (ظاهري ساز) سامان 
ڏيک وينک جي ڪري وڌيڪ چڱا هئا (؟٣۱)‏ . جيڪو اير 
آهي تنهن 7 له وڌيڪ وڌاڻيندو آهي, تان جو جيڪو اعغام يا ت 2 
جو يا قيامت جو (ساڻن) ڪيو ويو سو جڏهن ڏسندا, تڏهن هو ڄاڻندا ت 
بڇڙي مانَ وارو ۽ لشڪر جي ڪري وڌيڪ هيڻو ڪير آهي (ه٣).‏ 
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9 
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۽ اله هدايت وارن اخ هدايت م وڌائيندو آهي۔- 2 ۽ باقي رهندڙيون نيڪيون 
يڪ ٻليون ۽ موٽ ڪري چڱيون آهن ) (۱۱). 
(اي پيغمبر!) اُنهيءَ کي ن ڏٺو اٿيئي ڇا جنهن اسان جي ايتن کي ن مڃيو 
۽ چيائين ت مون کي مال ۽ اولاد ضرور ڏنو ويندو؟ .)"٣(‏ (اُهو) گُجھ 
ڄاڻندو آهي ڇا يا الله وٽان ڪو انجام 3 و". . اه 
آهي- جيڪي چوندو آهي سو سگهوئي لکنداسون ٌ , لاءِ ڊگهو عذاب 
وڌائينداسون (5) دنخ يڪي چو ٿو سو کانئس َ سون ۽ آسان وٽ 
اڪ 3 719 اه لا 
مان جو سبب ٿين (42۱). آڻين ُ‫ ن آهي۔ ۱ (آهي) سندان پوجاأ جو 
انڪار ڪندا ۽ انهن جا دشمن آءِ مخالف) ٿيندا (؟4). (اي پيغمبر!) ن 
ڏٺو اُٿيئي ڇا ت شيطانن کي ڪافرن تي موڪليوسون ت (آهي) کين لوڏا 
ڏيئي ڌوڻين؟ .)4٣(‏ پوءِ مٿن (عذاب جي) تڪڙ ن ڪر اسين اُنهن لاءِ 
(سندن عملن ۽ ڏينهن جي پوري) گڱڻ ڳڻيندا آهيون ٣۱‏ 4). اُن 0 
پرهيزگارن َ مهمائن وانگر ٻاجهاري (الله) وٽ کڏ ڪنداصرن (795). 
اد ران ڪن 9 ان زان ما" 
ورتو تنهن کان سواءِ (ٻيا ڪي) شفاعت ڪري ن سگهندا (٣ا42)‏ 
چوندا آهن َ له پان لاءِ او لاد ورتو آهي (77). (چئن 2) بميمشڪ 7 
بڇڙي شيءِ اندي (4+) .8 (چون) کان ٍَ امان ٽڙڪي پزندا ر رين 
ڏيي---- ذرا ٿي ڪرندا! (.4) . اُنهي سببان جو (اُنهن) ال 
لاءِ پٽ (بڻائي) سڏيا (4۱). ۽ الله کي - وٺڻ ن جڳائيندو آهي (؟4). 

جيڪي آسمانن ۽ زمين ام ۾ آهن سي سڀ الله وٽ ٻانها ٿي ايندا .)4٣(‏ 
بسشڪ (الله) ان اه ۽ سندن تعداد انان .)4٣(‏ 
قيامت جي ڏينهن اُنهن مان هر هڪ وٽس اڪيلو ايندو (ه55). 
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بجحڀببڄجبڀججپجپيججيبپجيجحتيحبحبيججببپبجيبجبجيبجبحپبجبجيججپجبجپجج يج يجب 
بيشڪ جن ايمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن لاءِ الله سگهو محبت پيدا 
ڪندو (4). پوءِ اُهو (قران) تنهنجي زبان تي رڳو ټَ: لاءِ اسان ڪيوسون 
ت (تون) ساڻس پرهيزگارن کي خوش خبري ڏئين ۽ اُن سان جهڳڙالو قوم 
ڪان 
ڪنهن هڪ جو پتو لهين ٿو ڇا يا سندن ڀڻڪ ٻدين ٿو ڇا؟ (4). 


1 لڳ =“ “. 1" ٴ َ‫ 
سور طٰ مڪا آشي ۽ شي شڪ سو 
ينجتٽيھغاينون اٺ رڪوى آشي 





الله ٻاجهاري جي نالي سان (شروع) 
طئه (۱) 7 پ0 (؟). پر جيڪو 
باجهارڊ عرش .3 آي 5 هم >--. ص 1 هد 8 
۾ آهي ۽ جيڪي بنهين جي وچ ۾ اهي ۽ جيڪي زمين جي تري هيٺان 


اهي سو اُن جو آهي (7) . ۽ جيڪدڏهن (تون ڀڀل) ڏاڍيان ڳالهائين ت بيشڪ 
اُهو لڪ (م) ۽ صفا آهستي (چيل ڳالھ سڀ) ڄاڻندو آهي (٣ا(‏ .ٰ (اُهو 
آهي جو) اُن کان سواءِ ٻيو ڪو ى معبود ‏ آهي۔ نان سڻا 
آهن ) (7). ۽ (آي پ 11 تاين وها ټخس 'ڳالھ ار بهيتخي. اهت 
ڇا؟ (4) نپ ۱ ! 0000-9000 
ترسو جو مون باھ ڏئي آهي اُميد ت منجهانئس ڪو آڱر اوهان وٽ کڻي 
اچان يا باھ تي ڪو (دڳ جي) ڏس ڏيڻ وارو لهان (.۱) .جنه مهل 
باھ وٽ ايواتنهن مهل) ان کت سڏيو زيو 5 ائٰ موسيٰ (۱۱). بيشڪ ك 
تنهنجو پالڻهار آهيان تنهن ڪري پنهنجي جتي (پري) لاھ, ڇو ت تون پاڪ 
ميدان طوىلٰ م آهين (؟۱). 


ىڀچمميميبپهربڀمبميپيپمپ“= سآ ۽ ٺا پيم ؿپ يچب 
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نت ماتت 
”97-959 
تال يعصائآنو ند ايها راه رماع غييٴٳنٴ. 
يي 1 
رال 
0 
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1 2 ودا نتهزاترٳ 9 احمل ٳٴوزيُر امن 2 
99-57 
يع ره ټَ يح بپ 











بڄڄچمهڄهيڄميچ 


مل .؟٣‏ 


۽ مون توکي چونڊيو اهي تنهن ڪري جيڪي وحي ڪجي ٿو سو 
بد )۱٣(‏ . هان .ان سوا (ٻيو ڪو) معبود ن اهي 
تنهن ڪري منهنجي عبادت ڪر ۽ منهنجي ياد ڪرن لاءِ نماز قائم 
ڪر )۱٣(‏ 97 ”77 007307 7 
*--"-"-"--9-9--0--0 
بدلو ڏجي (ه۱) 2 ن کي ن مڃيندو آهي ۽ پنهنجين سڌن جي پٺيان 
لڳو آهي سو توکي اُن (جي مڃڻ) کان متان روڪي ت پوءِ هلاڪ 
اچ جآ 11 
.1050-0-0 
پنهنجي ٻڪرين تي (وڻُ جا) پن ڇاڻيندو آهيان ۽ منجهس مون لاءِ ٻيا 
(ب) فائدا آهن َ٬‏ 1 انآ 
ااجخدانن تر اها ان مهل ڊوزندڙ اسيٽت نات يي (.؟). 70 
فرمايو ت 0 اجهو اُنهي کي سنديس پهرينءَ شڪل 
م موٽائينداسون (۱؟) .نو نهن بل سان ملاءِ ت بي عيبو اآڇو 
ٿي نڪري, اها ٻي نشاني (هن لاءِ( اهي (؟ ٣‏ ). تن تو کي پنهنجن وڏين 
نشانين مان ڏيکاريون ۱٣؟)‏ فرعون ڏانهن وڃ جو بيشڪ اُهو سرڪش 
ٺيو اهي (٣؟).‏ (موسيٰ) چيو ت اي منهنجا پالڻهارا مون لاءِ منهنجو سينو 
کول (ه؟). ۽ منهنجو ڪم مون لاءِ سولو ڪر (1؟). ۽ منهنجي زبان جي 
هٻڪ لاھ (۱؟٣)‏ ت (آُهي) منهنجي ڳالھ سمجهن (؟) ۽ منهنجي گهر وارن 
منجهان َ لاءِ ڪو وزير مقرر ڪر (4؟). (يعني) منهنجي ٻاءُ هارون 
.٣‏ . نن ات مضبوط ڪا ۽ منهنجي ڪم ۾ 
"7 هس گهڻي پاڪائي بيان ڪريون .)٣٣(‏ 
توکي گهڻو ياد ڪريون (؟؟). بيسشڪ تون اسان جو حال ڏسندڙ آهين ٣‏ 
(الله) چيو ت اي مو يڪ ار لن +نڊاپتو ول ين تن 
ويو .)٣(‏ ۽ بيشڪ توتي هڪ ٻيرو اٻيو ڊ) احسان ڪيو سون (۱؟). 
جڏهن تنهنجي ماءُ ڏانهن اُهو الهام ڪيوسون جيڪو الهام ڪرڻو 
هو (7۱؟). 
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اُن انينگر) کي صندوق ۾ وجھ پوءِ اُ. کي درياءُي اُڇل ت درياءُ كيسن 
ڪپ تي اُڇليندو اءِ) منهنجو ويري ۽ سندس ويري کيس وٺندو ۽ پاڻ 
وٽان توتي (اي موسيٰ) پيار وڌم , ۽ (گهريمر) ت منهنجي اکين اڳيان 
پلجين .)٣4(‏ جڏهن تنهنجي ڀيڻ گهمي ٿي (تڏهن) چيائين ٿي ت جيڪو 
اُن کي سنڀالي تنهن جو اوهان کي ڏس َ- پوءِ توکي تنهنجي ماءُ ڏانهن 
موٽايوسون ت اُن جا نيڻ ٺرن ۽ غمگين ن ٿي ۽ هڪڙو ماڻهو ماريئُ پوءِ 
توکي ڏک کان ڇذايوسون ۽ تو کي پرکڻ 2 00-7 پوءِ مدين وارن 
م .ائي ورهي رهئين وري اي موسيٰ! تون تقدير (الاهيءَ) مطابق 
ئين .)٣.(‏ ۽ (اي موسيٰ!) توکي خاص پاڻ لاءِ بٹايم .)٣۱(‏ تون ۽ تنهنجو 
ٌ منهنجين نشانين سميت افرعون ڏانهن) وڃو ۽ منهنجي ياد ڪرن 
مرسستي ن ڪجو (؟٣).‏ فرعون ڏانهن وڃو جو هو سرڪش ٿيو 
اهي .)٣٣(‏ پوءِ اُن سان نرميءَ سان ڳالهائجو ت مانَ اُهو نصيحت وٺي با 
ڊجي ( )٣ ٣‏ ). چيائون ت اي اسان جا پالڻهار! ادن ڊحون ٿا ت متان اسان تي 
زيادتي ڪري يا حد کان لنگهي (ه٣)‏ .چڪ 1 
اوهان ساڻ گڏ آهيان بدان ٿو ءِ ڏسان 799 پوءِ ونس وجو ء چئُو تن 
اسين تنهنجي پالڻهار جا موڪليل آهيون پوءِ بني اسرائيلن َ اسان سان 
اهلڻ جي) موڪل ذي ۽ کين ن دکوءِ بيشڪ تو وٽ تنهنجي پالڻهار (جي 
يه 9-7-9730 
سلامتي آهي .)٣٣(۱‏ بيشڪ اسان ڏانهن وحي موڪليو ويو آهي تڌ جيڪو 
.هه ڀانئي ۽ منهن موڙي تنهن تي عذاب (مقرر 
ٿيل) آهي .)٣(‏ (فرعون) چيو ت پوءِ اي موسيٰ! اوهان جو رب ڪير 
آهي ؟ )٣4(‏ .مل 6 چيو ت اسان جو رب [ا گي آهي جنهن هر شيءِ ب7 
سندس صورت بخشي وري هدايت ڪيائين (.2). (فرعون) چيو ت پهرين 
قوسن جو ڪهڙو حال آهي؟ (۱ه). 


ؽوڄهبپچطيڄپيپميڄپه يهو يه يهر چٻپبڄؽڻيي۔٫ڄڀي۔‏ هب 
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٣. طٰه‎ 






(موسيٰ) چيو ت اُنهن جي خبر منهنجي رب وٽ ڪتاب م آهي, منهنجو 
رب نڪي ڀلندو آهي ۽ نڪي وساريندو آهي (؟ه). جنهن اوهان لاءِ زمين 
”0 چا ان نرهان يا ڪجه ريناا اجار ڪيا ۽ اسمان کان پاڻي 
اس تا مان جوڙا -ٍ سون (؟ه). 
(چيوسون ت) کائو ۽ پنهنجي ڍورن کي چاريو۔ بيشڪ اُن ہ عقل وارن لاءِ 
نشانيون آهن (٣ه).‏ ان (مٽيءَ) مان ُوهان 77 َ‫ ۽ منجهس اوهان 
کي ورائينداسون ۽ منجهانئس اوهان کي ٻيو ڀيرو ڪڍنداسون (ه4). ۽ 
بيشڪ اُن (فرعون) کي سيئي نشانيون ڏيکاريون سون پوءِ ڪوڙ بانيائين ۽ 
”0999 99000 هن 8 
آهين ڇا ت پنهنجي جادؤ سان اسان جي ملڪ مان اسان کي لوڌين (“"6). 
پوءِ اسان ب اهڙو ئي جادو تو وٽ ضرور آڻينداسون (جهڙو تون آ 
ذيکارين ٿو) تنهن ڪري اسان جي ۽ پنهنجي وچ مہ اهڙو اغجام (جو وقت) 
ڪنهن صاف پدر ۾ مقرر ڪر جو ان کان نڪي تون ۽ نڪي اسين پٺتي 
ٿيون (ه). چيائين ت اوهان جي آجام جو وقت جشن جو ڏينهن اهي ۽ 
ماڻهو ڏينهن چڙهئي گڏ ٿين (44). پوءِ فرعون (گهر ڏانهن) موٽيو پوءِ 
پنهنجا ڦند گڏ ڪري وري آيو (:۱). موسيٰ جادوگرن کي چيو ت اوهان تي 
ويل هجي! الله تي ڪوڙو ٺاھ ن ٺاهيو ن ت اوهان جي ڪنهن آفت سان پاڙ 
پٽيندو ‏ ۽ جنهن ٺاھ ٺاهيو سو بيشڪ نامراد ٿيو (۱۱). پوءِ پنهنجي ڪم 
بابت پان م گفگتو ڪيائون ۽ ڳجهيون صلاحون ڪپائون (؟؟). چيائون 
هي ٻئي ضرور جادوگر آهن پنهنجي جادؤ سان اوهان کي اوهان جي 
ملڪ مان لوڌڻ ۽ اوهان جي (جادو گريءَ واري) نرالي طريقي کي وڃائڻ 
گهرندا آهن (٣؟۱).‏ تنھن ڪري پنهنجا جادوءَ (جا سامان) گڏ ڪريو وري 
قطار ٻدي اچو, ۽ جيڪو اڄ مٿانهون ٿيو سو بيشڪ ڪامياب 
نيو (٣؟۱؟).‏ چيائون ت اي موسيٰ! (تون) اڇليندين يا پهرين اسين (پنهنجو 
1 ٰ 





جج هه جه هه چيه 


قال ال ہب مٰلهط ٣٣‏ 


بججًڻيبجڀجبكپجببيجبحبپجبيببپبجبيجبڀجبجپجبځپببڀجبحپجببپببپببپجپجي جج پڊ 


قال٬لالقوا‏ ڌا با لهم وڪوي]ه ڪين ن9 








جڪ 3 رڳ واسرم ۾ سو 9 جه هت 
ناي قا جس ننه خِيفة توٺو ولارن 


بت الْحل ٬الن‏ مان ٻڃيك لقن باصتعواٳټا 


َدايالوامتايربْ رون مو ويال لنئٳدييلَ 
39 
ٳنآتٍى ني اليو الُٴبيا6ةاامڙاب ثالِيھقر ]َا 
خظتأوماأَرَهتاع يمن الحرواله ڪر وابق6 
ات“ من ٴريات ريه رما واڻَ له جه لانموت فڳاو 


بوڃڄميپهمو پمپ پيم پيج )سا ؼمچمپيمچممهمڄمڄڀبڄهپب 





طه .؟ 





(موسيٰ) چيو ت ڀلي (اوهين) اُڇليو, پوءِ اوچتو ئي سندن رسا ۽ سندن 
لٺيون جادوءَ (جي اثر) کان موسيٰ جي خيال م آيو ت جڄڻڪ اهي ڊوڙن 
ٿيون (۱1). پوءِ موسيٰ پنهنجي دل مر ڪجھ ڊپ محسوس ڪيو (؟٣1۱).‏ 
چيوسون ت ن ڊڄ پڪ تون ئي غالب اهين (74). ۽ جيڪي تنهنجي سڄي 
هٿ م آهي سو اڇڇل 00 جيڪي بڻايائون 
سو رڳو هڪ جادوگر جو فريب ئي آهي۔ ۽ جادوگر جتي ويندو اي 
ڪامياب ن ٿيندو (1۱4). پوءِ سب جادوگر سجدو ڪندڙ ٿي ڪري پيا 
چيائون ت موسيٰ ۽ هارون جي رب تي ابمان اندوسون )٣.(‏ . (فرعون) چيو ت 
اوهان منهنجي موڪل ڏين ال ”0-0 بيشڪ اُهو 
اوهان جو ضرور وڏو (استاد) آهي جنهن اوهان کي جادو سيکاريو آهي , 
تنهن ڪري اوهان جا هٿ ء۽ ا1 وڍيندس ء اوهان 
کي کجين جي ٿڙن ہم ضرور سوريءَ چاڙهيندس ۽ ضرور ڄاڻندڙ ت ان مان 
ڪنهن جو عذاب وڌيڪ سخت ۽ گهڻي تائين رهڻ وارو آاهي .)٣۱(‏ 
چيائون ت چٽن دليلن مان جيڪي اسان وٽ آيا تن تي ۽ جنهن اسان کي 
پيدا ڪيو تنهن تي تو کي ڪڏهن زيادتي ن ڏينداسون تنين ڪري 
جيڪي تون ڪرڻ وارو آهين سو ڪر اتون) رڳو دنيا جي هن حياتيءَ 
بابت ”فيصلو ڪندين (؟۱). بيشڪ اسان پنهنجي پالڻهار تي هن لاءِ اِان 
اندو آهي ت اسان جون خطائون ۽ جنهن جادو ڪرڻ تي تو اسان کي زور 
ڪيو سو اسان کي بخشي۔ ۽ له (سب کان) بلو ِ سدائين رهڻ وارو 
آهي .)٣(‏ سچ آهي ت جيڪو پنهنجي پالڻهار وٽ ڏوهاري ٿي ايندو تنهن 
لاءِ بسشڪ دوزخ آهي_ آهو نهس نڪي مرندو ۽ نڪي جيئندو (؟(۱). 
چيڪ ين تي پا ڪڪ ري ري انا سر آهن نن تن لن 1 
مرتبا آهن (ه). سدائين رهڻ جا باع ۽ جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن 
منجهن سدائين رهڻ وارا آهن۔ ۽ جيڪو پاڪ ٿيو تنهن جو اهو بدلو 
اهى ( ۱). 
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۽ بيشڪ موسيٰ ڏانهن وحي ڪيوسون ت راتو واھ منهنجي ٻانهن سميت 
نڪر پوءِ سمنڊ م اُنهن لاءِ سڪي واٽ بڻائي (دشمنن کان) پڪڙجڻ جو 
بؤ ن ڪر ۽ نڪي (ٻدڏڻ کاڻ) ڊح (؟٣).‏ پوءِ فرعون پنهنجي لشڪر 
سميت سندن پوئتان پيو پوءِ سمنڊ مان (پاڻي جو اُهو ڪن) کين وري ويو 
جيڪو کين ورڻو هو (7؟). ۽ فرعون پنهنجي قوم کي گمراھ ڪيو ۽ 
سدي رستي ن لاتو (۱). اي بني اسرائيلؤ! بيشڪ اوهان کي اوهان جي 
دشمئن کان بچايوسون ۽ طور (جبل) جي سڄي پاسي کان اوهان کي 
(توريت دي جو) انجام ڪيوسون ۽ ِ. ۽ سلويٰ اوهان تي لاڻاسون (.7). 
(ءِ چيوسون ت) سٺين (شين) مان جيڪا اوهان جي روزي ڪئي سون سا 
کائو ۽ منجهس نافرماني نن ڪريو ن ت اوهان تي منهنجو ذمر نازل ٿيندو, ۽ 
جنهن تي منهنجو ڏمر نازل ٿيو سو بيشڪ اجڙيو (4۱). ۽ جنهن توبھ 
ڪئي يت 
جڪ 7ج 9-1 ڪه 
اڻڪ ڪا اي 
پوئتان آهن ۽ اي منهنجا پالڻهار! توڏانهن هن لاءِ تڪڙ ڪيم ت راضي 
ٿئين )2٣(‏ .ني وا نهني وم کي پرکيو ۽ 
کين سامريءَ گمراھ ڪيو (ه4). پوءِ موسيٰ پنهنجي قوم ڏانهن ڪاوڙجي 
ارمان ۾ موٽيو۔ چيائين ت اي منهنجي قوم! اوهان جي پالڻهار اوهان کي 
1( 1 0-7 0 
پالڻهار جو ڏمر پاڻُ تي نازل ٿيڻ گهريو؟ تنهن ڪري منهنجي اغام جي 
بر حلافي ڪيو (4). 
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ڄيائون ت پنهنجي وس کان تنهنجي انجام جي برخلافي نز ڪئي سون پر 
(فرعون جي) قومہ جي زيورن مان بار کنيا هئاسون پوءِ اُهي اڇلاياسون ۽ 
اهڙي طرح سامريءَ (باھ م) وڌا ("4۱). پوءِ اُنهن لاءِ گابي جو بوتو (ٺاهي) 
ڪڍيائين جنهن کي رنڀ هئي پوءِ چيائين ت هيءَ اوهان جو معبود ۽ 
ټ جو معبود اهي ٌ ۽ (موسيٰ) بِلي ويو اهي )ان ٿي ڏنائُون ۽جڇا 
ت (اهو) "990999 
سک ڏيئي سگهي ٿو؟ (44). ۽ بيشڪ هارون اٻ ئي کين چيو هو ت اي 
منهنجي قوم! اوهين اُن (گا, 77 ۱ پر كيا ويا آهيو, ۽ بيشڪ اوهان جو 
پالڻهار ٻاجهارو (الله) آهي تنهن ڪري منهنجي تابعداري ڪريو ۽ منهنجو 
ڪي بخيد 0841 انان نمي چا رن هنداييون 
جيسين موسيٰ اسان ڏانهن موٽي (5۱). (موسيٰ اچي) چيو ت اي هارون! 
توکي ڪه لد جڎڏهن کين گمراھ ٿيندو ڏٺيءِ۽؟ (؟؟). ت منهنجي 
پٺيان ن لڳين۔ منهنجي حڪم جي ڇو نافرماني ڪَيئُ؟ .)4٣(‏ هارون چيو 
ت اي ادا! نڪي مون کي ڏاڙهيءَ کان وٺ ۽ نڪي منهنجي مٿي کان, آءٌ 
(هن ڳالھ کان) ڊنس ت متان چوين ت يعقوب جي اولاد جي وچ ہ جدائي 
وڌئي ۽ منهنجي چون جي نگاھ ن رکيكُ (۱؟ 4). موسيٰ چيو ت اي سامري! 
تنهنجو ڇا معاملو آهي؟ (ه4). چيائين ت اُها (شيءِ) ڏنم جا (ماڻهن) ن 
ڏٺي پوءِ ان قاصد (ملائڪ) جي پيرن جي (مٽيءَ جي) هڪ مٺ بريم پوءِ 
اُها (گابي جي بوتي م) وڌم ۽ اهڙي طرح منهنجي نفس (اُهو) مون لاءِ 
سينگاريو (). (موسيٰ) چيو ت وڃ! بيشڪ توکي حياتي م (هي سزا) 
آهي ت چوندو رهندين ت: ن ڇهو, ۽ تو لاءِ بيشڪ اٻيو ب) انجام آهي 
جنهن جي توسان ”.2-7 ۽ پنهنجي معبود ڏانهن نهار جنهن تي 
مجاور ٿي ويٺو هئين_ اسين اُن َ' ضرور ساڙينداسون وري اُن (جي 
ڪيريءَ) کي درياءَ م كنڊائڻ وانگر کنڊائينداسين .)4٣(‏ 






تونڻڂحچبهيپ همه يه هم ھبھڄڄعڄڄهڄڄبځڄهبڄڄبب 


ال الڪ+ مل 2 
[ :)بر اب :ڙب :يي 6بر ؼ(تڀابر گي :بر ني (ؼ1بر گ هي پزچيبر گريئاير رٽيرگ رگ (0)بر گرچيهير گ ر بر ڑيئير رچ ير گارتئي رين يرا 
-])ٳا ٣)‏ ]ا9 يک 7۱ ين لامبا ها رڌ چه يكٴ وي ڪا 
ناله ناله ان لاله الاه وس ڪلڻٹئٴز اگ رت 
8 ور ب٬مراحمص=‏ ير ََتَِ# 2مواسمه ج 29-2 َ ا.'| ِ-<> 09 651ر 
نضيكٹِيِن اټَاءيأضشسٴوونايؽيٹ مڻ لن تا 


]نر > وه ار وو )انيو ۾ ۾ 2 يو 
ۇِنرٳڄ تن اع عنه وه يلب ايه وزر اتان 


.5 لا 2 )ان 37959 ”مل ۱ “يي .--------- ۾ - ي وو 
ثياٍٴو سء له تو الؿِي ولال اي يت ق! رولحجار_ 


دش نن د ‏ ند .سن ستسددس دسا ...يي 


عمراص اعلويہ ايقولون ٳۇٴبتول آملوت يڻ ِ 
يذ (واةاهاصُقصة لث لا كىؿالوجالأماټبينِ 
فَل دبع اله تا يتين لا ته الھاة ال منأاِټَ 
لاحم ن ري له قو يع لباب ايديره ولغَلت 
ون ويطون ٻهڪليا علت الوجوِٳلجي يرون 
خاب م ڻحبل ظلمالۇٴم ويل مڻالڅطي وهنبيڻ 
تل يٺ ظٳبالاهڪه 39 1نٳ انزانه فراتاحَربأقََ 


پيچهمڊهمي پمپ پر پمپم پيم »مس ڳڻمڊپمڊپموپموپموپم مب 





اوهان جو معبود الله ئي آهي اُنهي کان سواءِ ٻيو ڪو عبادت جو لائٌق ٫‏ 
آه۔ڪ نب ڪا َء (سندس) لد م سمائي اهي ۱ (472). (اي پيغمبر!) 
جڪ 90 بيان ڪريون ٿا, ۽ 
پا وٽان تو کي نصيحت (يعني قران) دنوسون (44) 0-3 
موڙيندو سو قيامت جي ڏينهن (گناهن جو) بار کكندو (..۱). منجهس 
سدائين رهڻ وارا آهن- ۽ قيامت جي ڏينهن اُنهن کي بار كڻڻ بڇڙو 
اهي (۱.۱). جنهن ڏينهن صور ۾ ڦوڪيو ويندو ۽ اُن هن دوهشاري هن 
جهرو ڪري اُٿارينداسون (؟.۱) . (تنهن ڏينهن) پاڻ ”0 
اوهين (دنيا م‫ *+.-"-"---- 000 

چڱو ڄاڻندڙ آهيون اُن مهل منجهانئن صحيح طريقي وارو چوندو ت هڪ 
نهن کا( ([۱41 ره (آي ير () لن نابت نو کان 
پڇن ٿا چؤ ت منهنجو پالڻهار اُنهن کي اُڏائي كنڊائيندو (ه.۱). پوءِ اُن 
- کي صاف ميدان ڪري ڇڏيندو (۱.۱). منجهھس نڪي هيٺاهين ء۽ 
نڪي اه ڏسندين ("۱.۱). اُن ڏينهن سڏيندڙ جي پوئتان لڳندا جنهن 
ڪا کا 01 اد الا يتا ٿيندا پوءِ بڻڪ کان 
سواءِ ڪجھ ن ٻڌندين .۱ ) .هن کي ال وڪ ڏني ۽ اُن جي 
چوڻ کان راضي ٿيو تنهن کان سواءِ أُن ڏينهن ڪا سفارش فائدو ن 
ڏيندي ) (۱.54) .ڪن ان هي سو ۱ (الله) 
اد دا 
سڀ چهرا سدائين جيئري., (جٻ کي) قائم رکندڙ لاءِ عاجزي ب-- 
تت ا1 نڪا .2411991 
جيڪو چڱا ڪمر ڪندو ۽ اُهو مؤمن (ب) هوندو سو نڪي ظلم کان ۽ 
نڪي نقصان کان ڊڄندو (؟۱۱) . ۽ اهڙي طرح اهو عربي قران لاڻو سون ۽ 
منجهس طرحين طرحين دڙڪا بيان ڪياسون ت مانَ اُهي ڊڄن يا (اُهو) 
انهن لاءِ ڪا نصيحت پيدا ڪري .)۱۱٣(‏ 





دا . له ٣.‏ 


سي تپا ليسنب پا لسنيپ لسن نها لياسني نا مڊاسنڊ يا لنڊ 0 -ڊاسنب ”سن ها ني جه لڊاس نب سڊاسنڊ يه لسن يا ڊاسنب يا لباسني ڊاسٺي با باسني لسنيپ لسن سڙم 
لاب الْ يث اصق لت نجل الان ٤يل‏ آن 
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ان الو م هَن وأٳلَدٳبلِي يا 9فقټَ هد 


ټؾىټ٫ايظ‏ مين خر 
َْي َا وي باَبَٿ ما 
هي تاجن ري ټتاڀَ-َيٴوَ وا ټٴلافيحِ 
ٻبجيماڀمص٬نۇٳبع‏ َو ۇأقْڀاڀٻگي هر“ 
حَڻډۇن َاَََبَتةن 6 ؤقڏڙات- وج 











قال الم_*۱ مل .؟٣‏ 


9ل+سنڊ تنب جه سن *-ڊسنڊ ههل سن پس نه لسن ته لڊاسنڊ هه ڊا سن جه لڊسنب هه رنڊ سنه ڊسنڊ جه سن #ه سن يڊ سن جه بين لن هٽ سم 


پوءِ الله سچو بادشاھ مٿاهون آهي, ۽ ق ان (جي پڙهڻ) ان اڳ جو, 
تو ڏانهن اُن جو لهڻ پورو ڪجي تڪڙ ن اي اها 
مونکي علم م وڌاءِ .)۱۱*٣(‏ ۽ بيشڪ ادم کي اڳ حڪم ڪيو 
هيوسون پوءِ وساريائين ۽ سندس ڪا پڪي نيت ن لدي سون (۱۱5). ۽ (ياد 
ڪر) جڎهن ملائڪن کي چيوسون ت ادم کي سجدو ڪريو پوءِ ابليس 
”کان سواءِ سڀِني سجدو ڪيو_ اُن انڪا ر ڪيو (۱۱۱) .سن ت اي 
آدم ۱ وڇ اهي متان اوهان کي بهشت مان 
ڪڍي ت ڏکيا ٿيو (۱۱). بيشڪ تو آهي تہ) مننجھس نڪي بَک 
لڳندئي ۽ نڪي اُگهاڙو ٿيندين (۱۱4). ۽ پڪ تون منجهس نڪي اُڃو 
ٿيندي ۽ نڪي اس لڳندئي (۱۱4). پوءِ کيس شيطان وسوسو ڏنو چيائين ت 
اي آدم ۱ سدائين رهڻ جي وڻ جو ۽ سدائين رهڻ واري بادشاهيءَ جو تو کي 
ڏس ڏيان؟ (.؟۱). پوءِ منجهانئس ٻنهين کاڌو تنهن ڪري اُنهن کي سندين 
اُگهڙ ظاهر ٿي ۽ بهشت (جي وڻُ) جا پن پاڻ تي ويڙهڻ لڳا ۽ ادم پنهنجي 
پالڻهار جي نافرماني ڪئي تنهن ڪري ڀٽڪي ويو (۱؟۱). وري سندس 
پالڻهار کيس چونڊيو پوءِ مٿس ٻاجھ سان موٽيو ۽ (کيس) سدي رستي 
لاتائين (؟؟۱). چيائين ت منجهانئس ٻئي گڏ لهي وڃو اوهان مان ڪي 
جات اي ھن 
جنهن منهنجي تابعداري ڪئي سو گمراھ ن ٿيندو ۽ نڪي بدبخت 
ٿيندو (٣؟۱).‏ ۽ جيڪو منهنجي ياد ڪرن ".9-00 
بيشڪ حياتي آهنجي ٿيندي ۽ قيامت جي ڏينهن کيس آنذو ڪري 
اتارينداسوخ 171 چوندو .اي دنهنجا پالڻهار! مون کي آندو ڪري ڇو 
نا+ ۽ بيشڪ (اڳي) سحو هوس (ه؟٣۱).‏ (الله) چوندو ت ائين آهي . ..ىبٽض 
اسان جيون ايتون آيون پوءِ کين وساريئ, ۽ اهڙي طرح اج وساربين (؟؟۱). 











قال ال له . 


ون ٳك خر من اسَرک وليو نٴڀايت رَيةولَدَابُ 
اٿر غاب ايله كرائنٳ له مُِڻَِ 
آلف ون يشون ۇ٬‏ مك و اڻؤ: هك (ا٫ت[ابري)'ً‏ 
ولا ميا سَبقَت نيك لََٳټلاتاۇََج 6 
ٴئل عروٴبهاۇمن اتٳؿ اليل واطرات الَا 
آمنٽ تو كؿ حيكٳلہامتميَ لا 
يم رمَُ ايو الد ياه ٳَيورټيَ٤يزَق‏ ُٽ ِ 
َدَتَلك زيا من رز كوالمٳَةٳل قا الا 
تالو لاان لتاليتارب لا نِه ايك مِڻَ تل 
ٽيل تَر ى«ټفل كن رن يتا 


.+. 


٣. طل‎ 


۽ اهڙي طرح انهي کي سزا ڏينداسون جيڪو حد کان لنگهيو ۽ پنهنجي 
پااڻهار جي نشانين کي ن مڃيائين_ ۽ اخرت جو عذاب ذاڍو سخت ۽ 
جٽادار آهي (٣؟۱).‏ (هن ڳالھ) کين سڌو رستو ن ڏيکاريو ڇا ت کانئن 
اٻ ڪيترائي جڳ ناس ڪياسون جن جي جاين ۾ گهمندا آهن؟ بيشڪ 
اُن م 11 نات جڪ هن 
0ڪد55 نا 
هجي ها ت ضرور (عذاب) لازم ٿئي ها (4؟۱). پوءِ جيڪي چوندا 
آهن تنهن تي صبر ڪر ۽ سج اُڀرڻ کان اپ ۽ ان جي لهڻ کان اڳ 
پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي ساراه سان گڏ بيان ڪر ۽ رات جي (پهرين) 
گهڙين ۾ ۽ ڪجھ گهڙيون ڏينهن جون پاڪائي بيان ڪر ت مان تون 
خحوش ٿئين )۱٣.(‏ . نهنج اين کي ان ڏانهن ن کول 
جنهن سان منجهانئن (ڪافرن جي) ٽولين کي دنيا جي حياتيءَ جي سينگار 
سان هن لاءِ اسودو ڪيوسون ت منجهس کين پرکيون ۽ تنهنجي پالڻهار جو 
رزق ڀلو ۽ سدائين (رهڻ) وارو آهي .)۱٣۱(‏ ۽ پنهنجي گهر وارن کي نماز 
ڪڪ 9 
آهيون- اسبن تو کي روزي ڏيندا هيل ۽ چكي عاقيت پرهيز گارن لاءِ 
آهي (؟٣۱)‏ ؟ ”00-0 
آڻيندو آهي؟ جيڪي پهرين صحيفن ۾ آهي سي نشانيون وٽن ن ايون اهن 
ڇا؟ .)۱٣٣(‏ ۽ جيڪڏهن اسين کين هن (پيغمبر موڪلڻ) کان اٻ 
عذاب سان ناس ڪريون ها ت ضرور چون ها ٣٣‏ اسان جا پالڻهار! اسان 
ڏانهن پيغمبر ڇو ن موڪليُ ت پنهنجي ذليل ٿيڻ ۽ خوار هجڻ کان اٻ 
تهٽنخن ين تابغداري ڪريزن يعا:.(٣1٣1).‏ اي بدا انا اي 
ڪو منتظر آهي پوءِ (اوهين ب) منتظر رهو, پوءِ سگهو ئي ڄاڻندؤ ت سڌيءَ 
والٽ وارا ڪير آهن ۽ هدايت وارو ڪير ٿيو؟ (ه5٣۱).‏ 









ارب لِلِناس . --. ا٣‏ 


_-ب9009909909091999-"9099 
100093999 اه واليَخين ان جايو 86 
50 اڄ نُڏَه 
ممرصون!مايانڪ من ۇٴ من ير قرثاداجهوةُ 
1[ 
هلُ هڏ اأالا الا رو مه اًفتاتون ال دم 9 
ڙارن 9 ا عت نت 
يل كالأأَصُفَاث أحح لام .- فاريه بل ه تا 
2 
يٽ 
5 رت ميا 
هو 

.ر__--- 
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ٻڄجهص 7 8 
سو ره انبباء مڪ آشس . شي شڪ سو 


بارشن آينتون ۽ ست رڪوع آشاي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

ماڻهن لاءِ سندن حساب ويجهو ٿيو اهي ۽ اُهي غفلت ہ (رهي کانئس) 
منهن موڙيندڙ آهن! (۱). سندن پالڻهار وٽان ڪا نئين نصيحت وٽن ن 
اڄ يل 7 هن( سندن 
دليون وائڙيون آهن۔ ۽ ظالم ڳگجهيون صلاحون ڪندا آهن ت هي (پيغمبر) 
اوهان جهڙو ئي ” آهي, ۽ اوهين ڏسي وائسي جادوءَ کي ڇو ويجها 
ويندا آهيو؟ .)٣«‏ (پيغمبر) چيو ت منهنجو پالڻهار سڀ ڳالھ ڄاڻندو آهي 
چا آسمان ۽ زمين مر (جتي هجي) ۽ اُهو حابندڙ آهي 1 
چيائون ت (اُهو قران) اجايا حيالات آهن لن 0-3 ٺاھ ٺاهيو . 

بلڪ اُهو شاعر آهي, پوءِ جڳائي ت اسان وٽ ڪا نشاني اڻي جهڙي طرح 
اد (پيغمبر) موڪليا ويا هئا (ه). (هائو۱) ڪو ب گوٺ جنهن کي اٻ 
ناس ڪيوسون تنهن (جي رهاڪن پنهنجن پيغمبرن تي) اسان ن اندو هو, 
”9 907 ۱ 0000 007909000 
موڪلياسون جن ڏانهن وحي ڪيو هيوسون (چؤ ت) جيڪڏهن ن ڄاڻندا 
آهيو ت علم وارن کان پڇو (). ۽ اُنهن (پيغمبرن) جو اهڙو جسو ن 
بڻايوسون جو طعام ن كانئن ۽ ن سدائين رهڻ وارا هئا (4). وري سانن 
(پنهنجي) انجام کي سچو ڪيوسون پوءِ اُنهن کي ۽ جنهن لاءِ اريڊ 
تنهن کي بچايوسون ۽ حد کان لنگهندڙن کي ناس ڪيوسون (4). 
اوهان ڏانهن هڪ ڪتاب نازل ڪيوسون جنهن م اوهان لاءِ نصيحت 
آهي۔ پوءِ ڇو ن سمجهندا آهيو؟ (:۱). ۽ ڪيترائي گوٺ جو اُهي ظالم 
هئا ويران ڪياسون ۽ کانئن پوءِ ٻيون قومون پيدا ڪيون سون (۱۱). 


ٻڄڄمڄچميچہپمي مڄ پميهز = س پ سپ ڀبجختټببهډبيبيميمپھپ يهب 
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رت ٽي >> 
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9775-57 
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ر نهو اه ٽو ”هلاه ۾ ٣‏ * نڳ پڇ 














ٍ پځًټيهپهڻٻميځڄټجيڊڃيمسع۔پھب۔ڀيپب 


اقترب للناس ا۱ الانيڀاءِ.؟؟ 


پوءِ جنهن دم اسان جو عذاب محسوس ڪيائون (تنهن .الڪ اُتاهون 
هي بڳا ٿي (؟۱). اچيوسون ت) ن ڀڄو ۽ جن انعمتن) م سکيا هيؤ تن 
ڏانهن ۽ پنهنجن گهرن ڏانهن موٽو ت مان اوهان کان پڇيو وڃي .)۱٣(‏ 
چوندا رهيا ت اسان لاءِ ويل آهي بيشڪ اسين ظالم هئاسون! (۱٣؟۱).‏ پوءِ 
سدائين سندن اهو پڪارڻ هو تاو کين ٿيل ِ (ءِ) وسانيل ڪيوسون (۱6). 
۽ آسمان ۽ زمين کي نان اريڊ نا ني 
اهي (*چ۱) . .هن اسان ”.َ راند بتائڻ ا(يعنى ٻارن ٻچن) جو ڪو 
ارادو ري ها ت ضرور ان ٣‏ پا وٽان وٺون ؟ 7+ پا جهڙا ڪريون 
جڪ اڊنڪ 1 

اڪ اډنج ٿن رڌ ان اپاين اييوٽ پزڊاآنز بدا با پڪيانو اي پوءِ 
اُنهي مهل اه (ڪوڙا چٽ ٿيندڙ اهي۔- ۽ جيڪي (الله جون) وصفون 
اوهين ببان ڪندا آهيو تنهن سببان اوهان لا حرابى اهي (۱7). ۽ جيڪي 
آسمانن ۽ زمين ۾ آهي سو الله جو آهي۔ ۽ ۽ جيڪي وٽس آهن سي سندس 
عبادت کان ودائي نز ڪندا آهن ۽ ۽ نڪي ٿڪبا آهن (۱95). (آهي) رات 
جو ۽ ڏينهن جو پاڪائي بيان ڪندا آهن سست ٫ن‏ ٿيندا آهن (.؟). 
زمين (جي شين) مان اهڙا معبود ورتا آڻن ڇا جو آهي (مئي کان پوءِ کين) 
1( ڪندا؟ (۱؟) ڏ .ڪن سء ۽ زمين آم له کان سواءِ ( گهڻا) 
معبود هجن ها نّ (اسمان ۽ زمين) ٻئي اجڙن ها! َ (ڪافر) جيڪو بيان 
ڪندا آهن تنهن ( گالھ) کان عرش جو نالاڪ. الآ پاڪ آهي (؟ج؟) .1 
--------"-"-"-"-ا"--"-9"09--59-"99-9 کان پچا 
ڪبي (٣؟٣).‏ اُن کان سواءِ (ٻيا) معبود ڇو ورتائون؟ (اي پيغمبر کين) 
چؤ ت پنهنجو (توريت ۽ ايل مان) دليل آڻيو. هي (قران) منهنجي سنگت 
جي نصيحت اهي ۽ (هي) مون کان اٻ وارن جي نصيحت آهي بلڪ اُنهن 
مان گهڻا حق کي ن ڄاڻندا آهن تنهن ڪري اُهي منهن موڙيندڙ آهن ٣۱‏ ؟). 


ڀمچميچم رچ رپيپ پميپميپھمو ‏ ٻه ٌڄڀمميهپمپيځڀٻميڀميڀي 


امترب للناسء الانڳياء؛٣‏ 
وماارسلتامن يك يڻ رسُول الا نوين اي ٽه 
سبحمه بل ڪباد ضُرمو را لابيقوتيالقول هڪ 
باڻوڙيعيلونيثل مابيڻ يي تو ۽ماخلقيڪ 
ا((شفموڻ الدليس ارتضى وهر ن خيته مشفغو ن7 
من يشنم اين نهنا جرنه جير 
کي 1393 تنت9 
وجعداالتماءُسعكاٿحقيراهڪن رڻ لامڪ( 
يي يتا 
ۇٴفآكؿَ٬يحون‏ 9 ماچعٳًت تين اك الّٳ 








اقترب للناس ا۱ الانيتاء..؟ 


۽ تو کان اٻ جيڪو (ب) پيغمبر موڪليوسون تنهن ڏانهن هي وحي 
ڪيوسون ت مون کان سواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي تنهن ڪري 
منهنجي عبادت ڪريو (ه٣)‏ .ق لن تا ت اله (پنهنجي لاءِ ملائڪ ) اولاد 
ورتو آهي اُهو پاڪ آهي_۔ بلڪ (ملائڪ الله جا) سڳورا ٻانها آهن (؟؟). 
ڳالهائڻ ڻ ۾ اُن کان اڳاٽائي نز ڪندا آهن ۽ آهي سندس حڪم موجب 
ڪم ڪندا آهن _ (/؟) ڪي يلان اگتان ۽ جيڪي سندن پوئتان اهي 
سو (الله) حاڻندو اهى ء (الله) جنهن کان راضي ٿئي تنهن کان سواءِ 3 
لاءِ سفارش ن ڪندا آهن ۽ اُهي سندس آبؤ کان ڊحندڙ آهن (74؟). 

سيا ڪا کان "999909 
سزا ڏينداسون_ ظالمن کي اهڙي ئي سزا ڏيندا آهيون (4؟). ڪافرن ن ڏٺو 
آهي ڇا ت اسمان ۽ زمين بند ٿيل هئا؟ پوءِ اُنهن کي کوليوسون-۔ ۽ سڀ 
ڪنهن جيئريءَ شيءِ کي پاڻيءَ مان پيدا ڪيوسون پوءِ ڇو ن ايان اڻيندا 
اهن؟ .)٣.(‏ ۽ زمين م جبل پيدا ڪياسون ت متان کين ڌوڏي ۽ منجهس 
ويڪرا رستا بڻايا سون ت مان هي واٽ لهن .)٣۱(‏ ۽ اسمان کي محفوظ 
ڃڇت بٽائي سون ۽ ۽ اُهي ك چين نشانين کان منهن نوت آهي: ( ؟). 
ڪڪ (پنهنجي) 
دائري م ترندو اهي .)٣٣(‏ ۽ تو کان اڳ ڪنهن ماڻهوءَ کي سدائين رهڻ 
وارو نز ڪيوسون۔ جيڪڏهن تون مئين ت آهي سدائين رهڻ وارا آهن 
ڇا؟ .)٣٣(‏ سڀ ڪو جيءُ موت (جو مزو) چکڻ وارو آهي- ۽ اوهان کي 
مدائي ۽ چڱائي ستالن ”1 لاءِ تڻ. كينندا آهيون- ۽ انيستان ڏانهن 





------ الاِياء! 





راڌ تن ”آهڻًا 
ڂَقَ جج يي ٳ َ: 
0-9-5715 
شسوون مق هذالوڪ نان ټٴضيين لوين 
رت ران ڙن ويه ارت 
عن ظطهيرهرو لاه ير ويل تا ڻه بعحّة 
وه ڪي 5 تر وء کل يلر رها لاو ند نج ََ 
ٿافوڙ يرف يك يڏت مد 
منهه تا ڪان 10 رون ٣قل‏ من ٴڪ 9779937 
ات 2 ًح ٽي تن تن ٣‏ نٽرڙيَ 
يه و تن ۽ تن نت 1955-55-7 
َم 1 يع ته اد 
07 ڪھ اما : 














مبومكڃچمپيڄ مب 


آهن۔ (۽ چوندا آهن) ت هي اُهو اهي ڇا جيڪو اوهان جي معبودن (جي 
عيبن) جو ذڪر ڪندو آهي, ۽ اُهي الله ياد ڪرڻ کان انڪار ڪندا 
آهن .)٣۱(‏ انسان (فطرتاً) جلدباز بڻايو ويو آهي. سگهو پنهنجیون 
نشانيون اوهان کي ڏيکاريندس پوءِ مون کان (عذاب) جلد ن گهرو .)٣٣(‏ 
۽ چون ٿا ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو تہ اھو انجام ڪڏهن 
ٿيندو؟ .)٣+(‏ جيڪڏهن ڪافر اُن وقت کي ڄاڻن ها جنهن مهل نن ڪي 
پنهنجن منهن ۽ نز ڪي پنهنجن پٺين کان باھ کي جهلي سگهندا ۽ نز ڪي 
کين مدد ڏبي (ت ائين ن چون ها) .)٣4(‏ بلڪ (اُها گهڙي) وٽن اوچتو 
ايندي پوءِ کين حيران ڪندي پوءِ نڪي اها ٽاري سگهندا ۽ نڪي کين 
مهلت ذبي .)٣.(‏ ۽ بيشڪ توکان اڳ پيغمبرن سان نٺوليون ڪيون ويون 
پوءِ منجهانئن جن ٺٺوليون ڪيون تن تي اُهو عذاب ڪڙڪيو جنهن سان 
ٺٺوليون ڪندا هئا .)٣۱(‏ (اي پيغمبرا! کين) چؤ ت رات ءِ ڏينهن جو 
ٻاجهاري (الله جي عذاب) کان ڪير اوهان جي نگهباني ڪندو آهي؟ 
بلڪ اُهي پنهنجي پالڻهار جي ياد ڪرڻ کان منهن موڙيندڙ آهن .)٣٣(‏ 
اسان کان سواءِ (بچائڻ وارا ٻيا) ڪي معبود آهن ڇا جو اُنهن کي 
+37 ڪي هڪ ني 
جن ينڌ سان( اسان اي غعذاپ) تان بخند0(:4٣)0:‏ بلڪ مء اسيندن 
پيءُ ڏاڏن کي اسودو ڪيوسون تان جو سندن ڄمار ڊگهي ٿي۔ پوءِ ن ٿا 
ڏسن ڇا ت (ڪافرن جي)( ملڪ » جي چوڌاريون (مسلمانئن جي غال 
ٿيڻ سان) گهٽائيندا پيا اچون؟ پوءِ آهي ڏاڍا ٿيندا ڇا؟ .)٣٣(‏ (اي 
پيغمبر! کين) چؤ ت آءٌ اوهان کي وحي سان ئي ڊيڄاريندو آهيان ۽ جڏهن 
(ماڻهو) ڊيڄاريا ويندا آهن تڏھن ٻوڙو (ڊيڄارڻ جو) سڏ ن ٻڌندو 
اهي (ه٣).‏ 





سو 
٣ 0 ----‏ 


ن5٤للةئِناب‏ 36 
ٳكأكَكَاطٳٴ ون الا زيي الگ“ اود 
ڌَلانظآغ كش ٿيا “ان ڪان مال حوشِن 
حخردل اَڻِتاأيه أو لق أحسوټت ‏ ولَمَنْ اٿبا 
موٺى وهرون الم یاڻ وضباء ۇٴٿ رالِلمكقخٌهڅ 
ٽ ڪڊ 
-------ا”ه ٍ 
گتابه يلر ث9ٳڈ ال ِڏَه ويه ٿو يه باهل5 7 
اٴق اه لهاخامون 2 0 276 ا#/ 
٬يدِي‏ ڻول لتت ٿن ٿه : اق ضَلل َ 
قا اپ تتاأيالحق ام أنين الليين 6‏ 
قَالَبَن َٻُْ رَټ الٿَيِٳتِ َالْضِ انٽًڍى ِ 
ط ره“ وآڻا تل ڪڪ َِ الڂه٬ڍيرًا٣و‏ 
ناه لين ------------9-9- وام نرين تت 
سچليچييچسچييمپيپي پپدټ ئًٿڀبيچببچييچموچبيچهوڄ٫يچيپ‏ 














اقترب للناس ا۱ الانيتا. ۱ 
۱+ سنڊ پڊ سن 0 سنڊ ام سني هم سنج يم سنڊ نپ سن يه ڊ سن 0 ڊ نيبم سن هم سنب ‏ سن )سڏ سد هان سن سڏ سد دم 
۽ جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار جي عذاب مان ٿورڙو ئي کين پهچي ت ضرور 
چون ت هاءِ ارمان! اسين ظالم هئاسون (؟٣).‏ ۽ قيامت جي ڏينهن عدل 
جي ترازي رکنداسون پوءِ ڪنهن ب ماڻهوءَ تي ڪوب ظلم ن ڪبو۔ ۽ 
جڪ ان اش 
اسين حساب ڪندڙ بس آهيون .)٣٣(‏ ۽ بيشڪ موسيٰ ۽ هارون کي 
(سچ کي ڪوڙ کان) نکيڙيندڙ ڪتاب ۽ (اُنهن) پرهيزگارن لاءِ روشني ۽ 
نصيحت ڏني سون )٣/(‏ . .ڪي نهني هار کان پرپٺ ڊحندا آهن ۽ 
آهي قشامت کان (پڻ) دڊحندڙ آهن 14 هي (ق ان( هڪ برڪت واري 
نصيحت اهي جنهن کي نازل ڪيوسون- پوءِ ڇو اوهين اُن جا منڪر ٿيندا 
آهيو 1 195« .نڪ .اب اهنيس ‏ الا ند هدايبٹ ڏس يون تن 
ڄاڻندڙ هئاسون (۱ه). جڎهن پنهنجي پيءُ ۽ پنهنجي قوم کي چيائين ت هي 
ڪهڙيون مورتون آهن جن تي اوهين ويهي عبادت ٿا ڪريو؟ (؟ه) . چيائون 
ت پنهنجا ابا ڏاڏا اُنهن جا پوجيندڙ ڏٺاسون (٣ه).‏ (ابراهيم) چيو ت بيشڪ 
اوهين پاڻ ۽ اوهان جا آبا ڏاڏا پذري گمراهيءَ م آهيو .)5٣(‏ چيائون 
اسان وٽ سچ اندو اُٿيئي يا تون راند ڪندڙن مان آهين؟ (هه). (ابراهيم) 
چيو ت بلڪ اوهان جو پالڻهار اُهوئي اسمانن ۽ زمين جو پالڻهار آهي جنهن 
اُهي بڻايا آهن ۽ آءٌ اُن (ڳالھ) تي شاهدي ڏيندڙن مان آهيان (ه). ۽ الله جو 
َّّ0 آهي ت اوهان جي پٺيري ٿي ڦرن کان پوءِ اوهان جي بْن لاءِ 
ضرورڪا رٿ ڪندس (لاه). 





چم يچم ڄيميپمرپم چم پميپمڙا پٻ[ ڄڀمڄڄهمبچمبچهمبپپ 


تڻ- 
ا رٻ للناسء الال اُءِ!٣‏ 


سعتافق ين ٺرهر تال له [برهِ رت قتالڙ 
قانواره عل اَعُ الاس لملم رَكُيَنٴوٴڻ «قالَوا 


بر 


ءأنت قعلت ها پالهٽاراب ه وچ َا - 
رھ مه نفڪ همان مانه ابنومونفرجعواٳل 
٤‏ و۾ِ 2٤‏ ِ 90-0 وس نا لا سح - 

اضِهم فَقالًو ام اٺبوالظلمون ب شرڪشۇاعل 


رو سه لن علمت ماه لاءِ سُطقون تال اآقحبدٴوت 
”اق33 اق ارت رو وو يي 
من ون الو مالابِنغًَآ يو تا ۇٴلاضّ ڌڪ هافِ 


ڪب نيرسن سنزب مب نيسب يرمس ينظ‬ڄڎ_ڄڎڄڎظڎڳڄڄڄهڄهڄڅځخجججڪج 





957919 
ٳل ا٫ض‏ اليٴبِرشَأةيٳللَڄلييُن َو وه تالءُ 
بڍڀببٻڄمڄيڀمرڄپم مهبم صا ل۔چمبچجيڄميڄچميڀبيڄممچبيچموپ 


اقترب للناس #ا۱ الانيتاءُ: ۱؟ 
اڊ سنڊ 0 سن پا سن پام سنڊ هه ڊ سن سن سٺيب يه ڊاسنڊ نه لڊسٺب پڊ سنڊ ها مڊسني جه لسن انب لڊسني *ا لس نب هه لسن يا مڊسنڊ لسن هه مڊسني ڊسٽزرم 


پوءِ اُنهن کي سندن وڏي بت کان سواءِ, ٽڪر ٽڪر ڪيائين ت مان آهي 
ڏانهنس موٽن (4ه). چيائون ت اسان جي بئن سان ههڙو حال ڪنهن 
ڪيو؟ بيشڪ اُهو ظالمن مان آهي (4ه). چيائون ت هڪ جوان کان 
بدوسون تت سندن گل ٿي ڪيائين ) اُن کي ابراهيم تنا آهن (.| ). 
چيائون 2 کيس ماڻهن جي اکين جي اڏو اڻيو ت مانَ هي گواهي 
ڏين (۱۱). (جڏهن سن تڏهن) چيائون ت اي ابراهيم! تو اسان جي 
بتن جو هيءُ حال ڪيواهي ڇا؟ (؟؟). ابراهيم چيو ت (ن!) بلڪ اهو 
سندن هن وڏي ڪيو اهي جيڪڏهن ڳالهائين ٿا ت کانئن پڇو .)1٣(‏ پوءِ 
پا ڏانهن اڦڪا ٿي) موٽيا پوءِ (هڪ ٻئي ي چيائون ت بيشڪ اوهين 
پا ٣‏ انصاف آهيو ) (؟). پوءِ پنهنجا ڪند اُوندا ڪيائون., (چيائون) تن 
بيشڪ تون ڄاڻندو اهين ت هي ن ڳالهائيندا آهن (ه۱"). (ابراهيم) چيو تن 
پوءِ الله کان سواءِ اُنهن کي ڇو پوڄيندا آهيو جيڪي ن ڪي اوهان کي 
نفعو پهچائيندا آهن ۽ ,ذ ڪي اوهان کي نقصان پهچائيندا آه. ۽ (.). 

اوهان تي ۽ جنهن کي للَه کان سواءِ پوچينداآهيو تنهن تي حيف هجي. پوءِ 
آ دنڏ سجهندا آهت :ڪا (59). چبالوڻ ت ان کي ساڙيو ۽ جيڪڏهن 
اوهين ڪجھ ڪرڻ گهرو ٿا ت پنهنجن بٿن جو پلؤ وٺو (14). (پوءِ باه م 
وڌائونس) چيوسون ت اي باھ! ابراهيم تي شدي ۽ سلامتي واري ٿي 
9 ين ها تڪ ڪا 1 
ڪيوسون (.؟). ۽ کيس ۽ لوط کي اهڙي زمين ڏانهن بچائي اندوسون جنهن 
م‫ جهان وارن لاءِ برڪت ڪئي سون .)٣۱(‏ ِ ابراهيم 7 اسحاق 
بخشيوسون ۽ يعقوب(جو, سندس پوٽو هو) وڌيڪ (بخشيوسون) ۽ سيني 
کي صالح ڪيوسون (؟٣۱).‏ 





هم *- ب 
اکرب للداس ء األلاٿيآءا٣‏ 
سنه با سن حم سنڊ يا ڊاسني سنه سنه يا سسنڊ بس يه -رسنڊ يه مڊسني يه سنه سن #ڊسنڊ با سنڊ يه رسنڊ سن يه رسنڊ لسن لنڊ يسم 


وجمانهمر ري يهو پأمربا وا وَحيَٳلَِوِترفِحُلَ 
امتيمرتِ ويا اللوة وايتاءَالزَتو وڻانوالناغيرم-ت“ 
لو طااټيٺة َټاۇَڪِٳاوَٽ اين الُفرياني 
قانت تعبل ٳٿن وٹ اتهم انوا قو ميو ۽ فؿئٌن ته 
َو مت قرو اَيكڏ ايڏ 
نهم تادواقومرسو ۽ قاغر شنهح اج ہويټ9#كاؤد 
وئلا اټتَأتباولبا ۇٴسحرتامه داؤد الَِبال 
ٳل الارض اليٴبِرٿافيَهاأَ تا يئ يئن 


,ِ 


ٿڄچم يچ چم پمپ پميپپم ۾ سم سم ا ڄم۔چمپچه ههيپ هه 





اقترب للناس ۱٣#‏ الا با ڈ؟ 
سڏ :سي اهڊسنز هٽ سن جام .سڏ هن سن مه :سد رنڊ سن مان سن ههر سڏ نر سٽي هن سي نر سي سي هن سي هن سس هنس هنس نس ٽرسم 


۽ آهي اهڙا امام ڪياسون جو اسان جي حڪم موجب سڌو رستو 
ڏيکاريندا هئا ۽ اُنهن ڏانهن چڱن ڪمن ڪرڻ ۽ نہماز پڙهڻ ۽ زڪواة ڏيڻ 
جو حڪم ڪيوسون ۽ اسان جي عبادت ڪندڙ هئا (؟۱). ۽ لوط کي 
حڪمت ۽ علم ڏنوسون ۽ کيس اهڙي ڳوٺ (وارن) کان بچايوسون جو 
گندا ڪم ڪندٍا هئا۔ ڇو ت اُهي بڇڙي نافرمان قوم هئا .)٣٣۱‏ ۽ کيس 
پنهنجي ٻاجھ هيٺ داخل ڪيوسون- بيشڪ اُهو صالن مان هو (ه٣).‏ ۽ 
(اي پيغمبر!) نوح (جي قصي) کي (ياد ڪر) جڏهن (انهن پيغمبرن کان) 
اڳ , دعا گهريائين تڏهن سندس دعا قبول ڪئي سون پوءِ کيس ۽ سندس 
گهر وارن کي وڏي مصيبت کان بچايوسون .)٣(‏ ۽ کيس اهڙي قوم تي 
سوڀارو ڪيوسون جنهن اسان جي آيتن کي ڪوڙ ڀانيو۔ بيشڪ آهي 
بڇڙي قوم هئا تنهن ڪري اُنهن مڙني کي ٻوڙيوسون ۱؟). ۽ دائود ۽ 
سليمان (جي قصي) کي (ياد ڪر) جڏهن پول بابت فيصلو ڪيائون جو 
هڪ قوم جي ڌنّ (رات جو) منجهس پيل ڪئي هئي_ ۽ سندن فيصلي 
ڪرڻ وقت حاضر هئاسون (). تڏهن اُهو سليمان کي سمجهايوسون ۽ 
هر هڪ کي حڪمت ۽ علم ذنوسون ۽ دائود کي جبل ۽ پکي تابع ڪري 
ڏناسون جو (ساڱڻس) تسبيح چوندا هئا_ ۽ (اسين ائين) ڪرنڻ وارا 
هئاسون (۱4). ۽ دائود کي اوهان لاءِ زره بڻائڻ هن لاءِ سيکاري سون ت 
اوهان وٍ اوهان جي لڙائي (جي نقصان) کان بچائي , پوءِ اوهبين ڪي 
شڪر ڪندڙ آهيو ڇا؟ (.4). ۽ سليمان کي تيز واءُ (تابعم ڪري ڏنوسون) 
جو سندس حڪم سان اهڙيءَ زمين ڏانهن هلندو هو جنهن م برڪت 
رکي سون۔ ۽ سڀِ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهيون (4۱). 
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۽ ديون مان ڪي اهڙا (تابمع ڪري ڏنٺاسون) جي اُن لاءِ ٽہندا هئا ۽ اُن 
کان سواءِ ٻيو ڪم ۱(ب) ڪندا هثا, ۽ اسين سندن نگهبان 
هئاسون (؟4). ۽ (اي پيغمبر!) ايوب (جي قصي) کي آ(ياد ڪر) جڏهن 
پنهنجي پالڻهار کي سڏيائين ت مون کي تڪليف پهتي آهي ۽ تون [سيني) 
ٻاجهارن کان وڌ ٻاجهارو آهين .)4٣(‏ پوءِ سندس دعا قبول ڪئي سون پوءِ 
جيڪو کيس ڏک پهتو هو سو لاڻوسون ۽ سندس گهر وارا کيس (ورائي) 
ڏنالسون ۽ اوترا ٻيا ب ساڻن گڏ پنهنجيءَ ٻاجھ وٽان (ڏناسون) ۽ (ت) 
خبادشڅد ڪنان يا ري هج +٣‏ اتاتيا رن 
ذوالڪفل (ياد ڪر)_ هر هڪ صابرن مان هو (ه45). ۽ کين پنهنجي 
ٻاجھ م داخل ڪيوسون بيشڪ اُهي صالن مان هئا (4). ۽ مڇي 
واري (جي قصي) کي (ياد ڪر) جڏهن هو (پنهنجي قوم) تي ڪاوڙجي 
ويو. پوءِ (ذوالنون آئين) ڀانيو ت اسان جي مٿس ڪڏهن پڪڙ ن هلندي. 
پوءِ اونداهين م دانهون ڪيائين ت توکان سواءِ ڪو معبود ن آهي تون پاڪ 
آهين آءٌ گنهگارن مان آهيان )4٣(۱‏ . پوءِ سندس دعا قبول ڪئي سون ۽ کيس 
غم کان بچايوسون ۽ اهڙي طرح مؤمئن کي بچائيندا آهيون (44). ۽ 
زڪريا (جو قصو ياد ڪر) جذهن پنهنجي پالڻهار کي سڏيائين ت اي منهنجا 
پالڻهار! مون کي اڪيلو ن ڇڏ ۽ تون چڱو وارث اهين (44). پوءِ سندس 
دعا قبول ڪئي سون ۽ کيس يحيٰ بخشيوسون ۽ سندس زال کي سندس لاءِ 
چڱو ڪيوسون اُهي نيڪين ۾ اگرائي ڪندا هئا ۽ اسان کي اُميد ۽ ڀؤ 
ڪندي سڏيندا هئا ۽ اسان کان ڊحندڙ هئا (5.۱). ٍ 
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۽ (اُنهي مائيءَ جو قصو ياد ڪر) جنهن پنهنجي اُگهڙ بچائي پوءِ منجهس 
پنهنجي روح مان ڦوڪيوسون ۽ کيس ۽ سندس پٽ کي ساري جڳ لاءِ 
نشاني ڪئي سون (4۱). بيشڪ اهو اوهان جو دين هڪ دين اهي ۽ آءٌ 
اوهان جو پالڻهار آهيان تنهن ڪري منهنجي عبادت ڪريو (؟5). ۽ پنهنجي 
(دين جي) ڪمن کي پاڻ ۾ ٽڪر ٽڪر ڪيائون_ سڀيئي مون ڏانهن 
موٽندڙ آهن ([؟4) ”997 ڪم ڪا هه13 
تنهن جي محنت جي بي قدري ن ڪبي, ۽ اسين اُن لاءِ لکندڙ اهيون .)4٣(‏ 
جنهن گوٺ کي ناس ڪيوسون تنهن تي (موٽڻ) حرام ٿيل آهي بيشڪ 
اُهي (دنا ڏانهن وري) ٣‏ موٽندا (5ه54). تاجو جڏهن ياجوحج ماجوج کي 
کولبو ۽ اُهي هر ڪنهن دڙي کان ڊوڙندا (”4). ۽ (جڏهن قيامت جو) 
سچو وعدو پهچندو تڏهن اوچتو ئي ڪافرن جون اکيون ٽڙي وينديون- 
(چوندا ت) هاءِ ارمان! بيشڪ هن (حال) کان بي خبريءَ م هئاسون بلڪ 
اسين ظالم هئاسون («5). اوهين ء جن 7 الڈ کان سواءِ پوحيندا آهيو 
سي دوزخ جو ٻارڻ آهيو اُن م اوهين گهڙندڙ آهيو (44). جيڪڏهن هي 
(بت) معبود هجن ها ت اُن (دوزخ) م ن گهڙن ها! ۽ مڙيئي سنجهس نندائن 
رهڻ وارا آهن (945). منجهس انهن کي رڙيون هوندون ۽ آهي منجهس 
(ڪجھ) ن ٻڏندا (..۱). جن لاءِ اسان وٽ اڳي ئي چگائي (لکيل) آهي 
اخ ڪا 
جنهن اعيش) م سندن جيءُ (رهڻ) گهرندو تنهن م آهي سدائين 
رهندا (؟.۱). 
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وَمتأكٳڂڃيْن 0 تل رٿ ڃحڪ پالحي ورت 
لين سا المسرعاڻ عا مانڪفون) 0 
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اقترب للتاس ا۱ ام ٣٣‏ 
۱+ نب اڊ سن 0 لڊسنه پ مب سنب با لڊسنه بسن 0 رسنڊ بپ سسنڊ سپ مر سنڊ گي مسنڊ سر سنڊ لنڊ يم سنه لسن يمسن بسن بسن سن سن مسدڊم 
کين تام وڏي گهٻپراهمٽ غمكين ن ڪندي ۽ کين ملائڪ گڏبا_ (ء 
چوندن ت) هي اُهو ڏينهن اهي جنهن جو اوهان کي وعدو ڏنو ويندو 
هو (؟.۱). جنهن ڏينهن اسمانن کي ڪاغذ جي ويڙهي وانکي ويڙهيندا 
سون۔ جيئن پهريون (مخڂلوق) پيدا ڪرڻ شروع ڪئي سون (تيئن) اُن کي 
وري بڻائیينداسون_ اهو اجام اسان تي لازم يت اسين ڪرن وارا 
آهيون .)۱.٣(‏ ۽ بيشڪ توريت کان پوءِ زبور م لکيوسون ت منهنجا صالح 
ٻانها زمين جا وارٹ ٿيندا (ه.۱). هن (ڳالھ) م عبادت ڪندڙ قوم لاءِ 
(مطلب جي) پورائي آهي (؟:.۱). ۽ (اي پيغمبر!) تو کي حخاص جهانن جي 
رحمت لاءِ موڪليوسون ”90 وٽ هن حڪم کان سواءِ 
وحي ن ٿيندو آهي ت هڪ الله کان سواءِ اوهان جو ڪو معبود ن آهي. .قل 
اوهين ڇو نز حڪم مڃيندڙ آهيو؟ (۱.4) ين يي 03 
اوهان اسيني) کي (الله جي حڪم تي) هڪ جهڙو خبردار ڪيم 
جيڪو اوهان کي انجام ڏنو ويو سو نر ڌو ڇاڻان تر ويجهو آهي ياپري 
اهي (۱.5). بمسشڪ له ظاهري ڳالھ (ب) جانندو آهي ۽ جيڪي اوهين 
لڪائيندا آهيو سو (ب) ڄاڻندو آهي (:۱۱) . اد ها ان ُا 
ٺهرايل (دير) اوهان لاءِ پر ٽک هجي ۽ هڪ وقت تائين (اوهان لاءِ) نفعو 
هجي (۱۱۱). (پيغمبر) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! سچو فيصلو ڪر ۽ اسان 
جو پالڻهار ٻاجهارو اهي جيڪي اوهين بيان ڪندا آهيو تنهن تي کانئس 
مدد گهري ويندي آهي (؟۱۱). 





آيتون ۽ ٿھ ٫رڪوڪ‏ آشاي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


اي انسانؤ! پنهنجي پالڻهار کان ڊڄو, ڇو ت قيامت وارو زلزلو وڏي شيءِ 
اهى (۱). 


بڀچمبپچييپمئهپم۔پهي پمپ پھر سم = ڳپمي پمپ پيم پھڊپپمپهب 
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اقترب للناس ۱٣#‏ اع ؟؟ 
سنڊ بسن پڊ سنڊ يا مڊاسنڊ سپ لسن بسن يڊ سنڊ يا لڊاسنڊ سڊسنب ها مڊسني نه مڊسنڊ يا لماسنڊ يم سنب سنج يڊ سنه سن با مڊسنڊ يا لڊسنڊ يڊ سنڊ ياماسٽم 
جنهن ڏينهن اُن کي ڏسندؤ (تنهن ڏينهن) هر ثج پياريندڙ (زائفان) جنهن 
(ٻار) کي ٿج پياريندي هوندي تنهن کي (دهشت کان) وساريندي ۽ هر 
پيٽ واري پنهنجي کڀ کي ڪيريندي ۽ ماڻهن کي بيهوش ڏسندين 
حالانڪ اُهي نشي ۾ ث هوندا ۽ پر الله جو عذاب سخت آهي (؟) .هن 
مان ڪو اهڙو آهي جو الله جي شان م بي سمجهي سان تڪرار ڪندو آهي 
۽ هر شيطان تڙيل جي پٺيان لڳندو آهي )٣(۱‏ . اُن (شيطان) تي لازم ڪيو 
ير آنڍز ڊ جيڪو تن #ون رکندو تنهن کي بيشڪ اُهو گمراھ 
ڪندو ۽ اُن نچ دوزخ جي عذاب ڏانهن رستو ڏيکاريندو .)٣۱(‏ اي انسائنؤ! 
جيڪڏهن (قيامت ۾) اٿارڻ کان اوهين شڪ م پيل آهيو ت اسان اوهان 
کي مٽيءَ مان 0 0 
ٻوٽيءَ مان پورو بڻايل ۽ ان پورو بڻايل. هن لاءِ ت اوهان کي کولي بيان 
ڪريون۔ ۽ جنهن کي گهرندا آهيون تنهن کي مقرر مدت تائين ڳهڻين ۾ 
رهائيندا آاهيون وري ٻار بڻائي اوهان کي ٻاهر ڪڍندا آهيون وري انپائيندا 
آهيون) ت اوهين پنهنجي جواني کي پهچو, ۽ اوهان مان ڪو (اڳي) مرندو 
آهي ۽ اوهان مان ڪنهن کي (جهورائي جي) نڪمي ڄمار ڏانهن هن لاءِ 
ورايو ويندو آهي تسجخانت کان پوءِ ڪجھ ن حاڻي۔۔ ۽ زمبن ت. غير آباد 
ڏسندو آهين پوءِ جڏھن مٿس پاٴتي وسائيندا آهيون تدهن 7 آهي 
تازي ايتقي ين ۽ من نهن جنس سا چنا تل پائنڊي 
آهي (ه ). اهو (بيان) هن لاءِ آهي جو الله (جو ئي هجڻ) حق آهي ۽ 
اهوئي مئن کي جياريندو ۽ اُھو سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (؟). 


بكچمخٻچيپچ يهڊ پچ 
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۽ ڌ قيامت اچڻي آهي منجهس ڪو شڪ نز آهي ۽ تڌ جيڪي قبرن م هوندا 
تن کي اله (قيامت م) اُٿاريندو .)٣(‏ ۽ ماڻهن مان ڪو اهڙو آهي جو الله 
جي شان ۾ بنا علم ۽ بنا هدايت ۽ بنا ڪنهن روشن ڪتاب جي تڪرار 
ڪندو آهي (4۱). (وڏائي کان) ڪنڌ موڙيندڙ ٿي. هن لاءِ ت, (ماڻهن کي) 
لله جي واٽ کان گمراھ ڪري- ان لاءِ دنيا ۾ خواري آهي ۽ قيامت جي 
ڏينهن کيس سڙڻ جو عذاب چکائينداسون (4). (چئبس ت) اها سزا اُنهن 
ڪمن جي ڪري آهي جو تنهنجي هٿن اڳي موڪليا آهن ۽ (انهيءَ 
ڪري) ت الله ٻانهن تي ظلم ڪندڙ ن آهي (.۱) .هن مان ڪ هو 
آهي جو الله جي عبادت آاسيري پاسيري ڪندو آهي , پوءِ جيڪڏھهن نن 
نفعو پهچندو آهي ت اُن سان مطمثن ٿيندو آهي ۽ جيڪڏهن کيس ڪو 
ڏک پهچندو آهي ت پنهنجي منهن پر ڦرندو آهي. دنيا ۽ اخرت گنوايائين- 
اهوئي پڌرو نقصان آهي (۱۱). (اُهو) الله کان سواءِ اُنهيءَ کي سڏيندو آهي 
جيڪو کيس نڪي نقصان لائيندو آهي ۽ نڪي کيس نفعو ڏيندو آهي۔ اها 
ئي وڏي گمراهي آهي (؟۱) 9079 آهي جنهن جو نقصان سندس 
نفعي کان وڌيڪ ويجهو آهي- بيشڪ (اهڙو) سائين بچڙو آهي ۽ (اهڙو) 
همراھ (ب) بڇڙو آهي )۱٣(‏ ڪا ڪا 
3 اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن- 

بيشڪ الله جيڪي گهرندو اهي سو ڪندو اهي .)۱٣۱(‏ جيڪو بائئيندو 
آهي ت الله پيغمبر جي دنيا ۽ آخرت ۾ ڪڏهن مدد نز ڪندو, تنهن کي 
گهرجي ت ڇت ڏانهن رسي ٻڏي (ڦاهي) چڙهي وري گهرجيس ت (اها) 
ڇني پوءِ نهاري ت اُن جي ان حيلي اُن کي ختم ڪيو جنهن اُن کي 
ڪاوڙايو ٿي؟ (ه۱5). 





اکرب للناسء لح سب 


جكڀهڀجبڀجببيجپجپبجبپپبببڀجبپجپجبڀجبځپبڊبجڀجبڄڀجبحپجبپجبيپجيجرپڊب, 


سيچ 22 َن 2 ٍ مرو مو سو 
ون اك أمرَلِنهايتأيي نٽ اآڻ يويم نتيب 6 


ٳڻَ لين امنُوأِأدَِين ها وا والضڀڻن التطري 
والمجوس نين أت رگا ناڻ اليل بداه يب لتم 
ٳؿ اه لي تَهيداالتَراڻ ابله يجله من 
ق ليت من ق الأرضِ واُسن والقروالتجو مرو 
عيٴوالمَ اٺم نهن اد قَألُمن شُكْ ِٳ الا 
مل مايتاءُ هي حم اختصيواؤ روڪ 
لو تَقاِع ن حڍٍيڀاہ لي آراهواآَن پَخځَيُجُرا 
مِنهاأمِن عَڪاڪَينٴواڻِيهأ وو قوٳڪَٽَاب الحريق؟؟ 
اسہآودمين هب لَّۇلاٴٳبا ھر ؽيهأحو رج 
ڃڄببچمڄبيڄميچموا اع ىڃڄبڄبيچميټييڄبڄبيڄبيڄبوپ 








اقترب للناس ۱ ال ٣٣‏ 
لسن رنڊ با -رسنب يا رسنڊ يه سن با سن سن پا رس نلسن يالڊسني يس )رسنڊ يه سنه با ڊسنڊ يه سن 6 مس لسن پس جه يٽه ڊسگڙم 


۽ اهڙي طرح اُن (قرآن) کي پڌريون آيتون ڪري نازل ڪيوسون ۽ الله جنهن 
کي گهرندو اهي تنهن کي هدايت ڪندو آهي (*چ۱) .ڪڪ جن ان آندو 
۽ جيڪي يهودي ۽ صابئي ۽ نصاريٰ ۽ مجوسي ۽ مشرڪ آهن تن (سڀِني) 
ڪاڪ 
شيءِ تي حاضر آهي (۱). (اي پيغمبر!) ن ڏٺئي ڇا ت جيڪي اسمانن م 
آهن ۽ جيڪي زمين م م آهن سي ۽ سج ۽ چنڊ ۽ تارا ۽ جبل ۽ ون ۽ دور ۽ 
ماڻهن مان گهڻا الله کي سجدو ڪندا آهن_ ۽ گهڻا (ماڻهو) آهن جن تي 
عذاب لازم ٿيو آهي۔ ۽ جنهن کي الله خوار ڪندو تنهن کي ڪو مان 
ڏيڻ وارو ڪونهي۔ ڇو ت الله جيڪي گهرندو آهي سو ڪندو آهي (۱4). 
آهي ٻئي ٽوليون پاڻ ۾ ويري آهن, پنهنجي پالڻهار بابت تڪرار ڪندڙن 
9ج 9095 
جي مٿان ٽهڪندڙ پاڻي هاربو (۱4). جيڪي سندن پيٽن م هوندو سو ۽ 
کلون 0 711110 ته جا وڏاڻ 
هوندا! (۱؟). جڏهن ب منجهانئس ڏک جي ڪري نڪرن گهرندا تڏهن 
منجهس وري ورائبا ۽ (چيو ويندن ت) سڙڻ جو عذاب چكو (؟؟). بيشڪ 
جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا تن کي الله اهڙن باغن م داحل ڪندو 
جن جي هيٺان نهرون پيون وهنديون منجهن سون جا زپور ۽ موتي پارائًباأً۔۔ ۽ 
منجهن سندن پوشاڪ پٽ جي هوندي (٣؟).‏ 





٣ 0 0 


وَهُنَْاٳلَ الڀ 099 
آلَڃيِي اك ايك وا ڌو نن پيل ال 
0 
تت يراو 
1 َطهرٻيئ - 
يي 
متا لهم وين نروااسڪ الاو فآ قَغُلوْمٰتِِ 
ًعل مارڙ هت اتهم الاتاي؛ سادا نيا 
واطومياال ادن الدؿرڻڂ ٿڪ ليت اكن مھ 
لف اٺدََدُ َليگوها يأٳٴڪ المټټي« ِ 
ڈٳك ومن قمطظٴ خلت الاه هك لن نيد 
كين ورا 
نک هت الاد تن اجحيبواقول الزور څ 








9-ڊ اس نجه ڊ سن ته ڊاسٺبتيا٬ډسن‏ جه ڊس نه لڊاسني پڊ سن جيپ سن نجه پس نب هه سن يهڊ سن اڊ سن ٺس سيب سس دم 


۽ ادنيا م) کين چڱي ڳالھ ڏانهن هدايت ڪئي وئي هئي, ۽ (اله) 
ساراهيل جي واٽ ڏانهن دڳ لاتا ويا هئا .)٣٣(‏ بيشڪ جن ڪفر ڪيو 
۽ (ماڻهن کي) ال جي واٽ ۽ اُنهي تعظيم واري مسجد (حرام) کان 

6 آهن جا ماڻهن لاءِ بڻائي سون ۽ جنهن م شهري ۽ ٻهراڙي وارا 

بايز اهلت ۽ جيڪو منجهس ظلم سان زيادتي جو آرادو 9 تنهن کي 

ڏکوئيندڙ عذاب چکائينداسون (ه؟). ۽ (ياد ڪر) جڏهن ابراهيم لاءِ بيبت 
الله جو هند مقرر ڪيوسون (ءِ 90 ت مون سان ڪنهن کي 
شريڪ ن ڪر ۽ منهنجي گهر کي طواف ڪندڙن ۽ قيام ڪندڙن ۽ 
رڪوع ڪندڙن (ءِ) سجدي ڪندڙن لاءِ پاڪ رک (؟). ۽ ماڻهن مم حج 
جو پڙهو ڏي ت تو دانهن پيادا ۽ ذٻرن ذاچين تي جيڪي دوراهين پندذ کان 

اينديون (هن لاءِ) چڙهي ايندا (؟). ت پنهنجي فائدي جي هند تي پهچن ء 

دڍورن بان چڪا رو ري نئن الاه ڏني تنهن تي ڄاڻايل ڏينهن ہم (ذبح َّ- 

له جو نالو ياد ڪن, پوءِ اُنهن منجهان (پاڻ ب) .2 

کارايو (4؟). وري لي ت پنهنجي (جسي جي)! مَر لاهين ۽ پنهنجون 

مڃتائون پوريون ڪن ۽ هن قديم گهر جو طواف ڪن (4؟). اهو 
(حڪم) اهي ۽ جيڪو الله جي عبادت جي رڪنن جو ادب ڪندو تنهن 
لاءِ اُهو سندن پالڻهار وٽ ڀَلو آهي۔ ۽ جيڪي اوهان کي پڙهي ٻتائبو تنهن 
کان سواءِ ٻيا ڊور اوهان تي حلال ڪيا ويا تنهن ڪري بئن جي پليتي کان 
پاسو ڪريو ۽ ڪوڙي ڳالھ کان (ب) پاسو ڪريو (.٣؟).‏ 


ؽڄڄميبچميپميپميڄمبچميپمج مل پٺ ڄههڄڄهځڀمڄببڄټپهبڀب 


اتربللناس أ لح ٣٣‏ 
۱+ س ٺه سي تبسنب پ0 ڊاسني ڀا ڊسنڊ ڊسنڊ 0 ڊسنڊ جه ڊس نيجه سنه جه ين يه سن هه اس نيڊ ينب سن جه سن ددم 


يه کي يا 
زمر ڻا قنټخطمهًه الم يرأ نهو ٫‏ يه ابِځڙ 
ٽڪ ّعا رلو نهان 
گي ڻيو أتاډ اي ققراڙ 
محِلٳٳل البيتِ الؿیي ولم أتۇ جعلہامشڪًا 
لين ثرواان والوعل مار قهمف )بي الان اڇ 
77 
يڻ داشرا وٹ لو بهم 5ا 
يي يه 
اڏا 
فادثروااس-مادله علِہا صواف قاذاوجيت جن بُها 
فصو انا وا هي االَتازه والّمف 1 زاٳلي سڪرنها 
لله ليڏ نٹروڻ 0 لن بتال الله ليحو مُها ولا 
دِماأدما ولھڻ تال التَّىٴتَل٬د‏ يك سجرها 
لَكَٳِٽَوَنواَعلَ هن لو يشر اليح 


تځچمجپمكپم٫يهخيييي‏ يس يم ڄمٻبجبپچمڀپڀهڄچههڄڄمځڄهبب 





اقترب للناس *ا۱ ام ٣٣‏ 
بجچجيجڄڀجتحڄببڀجبڄببجڄحڀججببببجڀپبه۔ڀبحپجپبجڄپبجبڀجڊبپبڊبجڀجبڄپجبحپجبيپجب يجب 
الله ڏانهن هڪ طرفا ٿي (ء۽ِ) ساڻس شريڪ ن مقرر ڪندڙ ٿي, (پاسو 
ڪريو. ۽ جيڪو الله سان شريڪ مقرر ڪندو سو مڪ آنتان. ناڻ 
>--- کي (مردار خور) پکي کڻي ويا يا کيس واءُ (اُڏائي) پري هنڌ 
اُڃليو (۱٣؟)‏ ڦُ(.ذڱ3ڈ[ (حڪم) اهي ۽ جيڪو الله جي (عبادت جي) نشانين 
جو ادب ڪري (بئن ۽ ڪوڙ کان پاڻ پلي سو پرهيزگار آهي) ڇو ت اهو 
(ڪم) دلين جي پرهيزگاري مان اهي (؟؟). اوهان لاءِ اُنهن (دورن) م 
گهڻا نفعا مقرر مدت تائين آهن وري قديم گهر ڏانهن (ڪسڻ لاءِ) پهچڻ 
جو هن اٿن )٣٣(‏ . ۽ هر ڪنهن ٽوليءَ لاءِ قرباني جو طريقو, هن لاءِ مقرر 
صتير سرس ڌ کين ڍورن مان جيڪا روزي الله ڏني تنهن تي (قرباني ڪرن 
مهل) له جو نالو ياد ڪن_ پوءِ اوهان جو معبود هڪ الله آهي تنهن ڪري 
سندس حڪم مڃيو ۽ اُنهن عاجزي ڪندڙن کي خوشخبري ڏي .)٣٣(‏ 
جون دليون جڏهن الله ياد ڪيو اهي (تڏهن) تُڙڪنديون آهن ِ ا۱پن 
هن کي جو) جيڪي مٰ زڍ آيز ائهنن ٿي ضنيز ڪن !هن ۽ ابا 
ڙام ۽ کين جيڪا روزي ڏني سون تنهن مان خرچيندا آهن (ه؟). 
قرباني وارن أ اس ٿي اوهان لاءِ الله جي عبادت جي نشانين مان 0-05 
منجهس اوهان لاءِ بلائي آهي پوءِ (قرباني ڪرڻ مهل) قطار ٻڌائي, مٿن الله 
جو نالو ياد ڪريو, پوءِ جڏهن آهي (ڪسجڻ کان بعد) پاسن ڀر ليٽن 
تدهن منجهانئن کائو۔ ۽ (فقيرن مان) گهرندڙ ۽ ن گهرندڙ کي کارايو_ 
اهڙيءَ طرح هي اوهان َ تابعم ڪري ڏنا سون ت مان اوهين شڪرانو 
ڪريو )٣(‏ .ڪي هن اقربائين) جو گوشت نڪي اُنهن جو رت ال 
کي پهچندو آهي پر اوهان جي پرهيزگاري الله کي پهچندي آهي۔ اهڙي طرح 
اهي (جانور) اوهان ٽن تابع ڪري ڏنائن تن جيئہن اوهين الله جي ودائي 
(هن شڪراني سببان) بيان ڪريو جو اوهان کي هدايت ڪيائين۔ ۽ ڀلارن 
کي خوشخبري ڏي .)٣۱(‏ 


ٻڄچميچميپيپم يچم پميپمو = پا ڃم چم پمپ ڄميڄميپمپهڀ 


ارب للداسء الحح ٣٣‏ 


ٿمًڀجبڄڀببخبجبڀجببپبڊبځڀجبجپبڊبځڀجببڀجبپجبپجبڀڊبجڀجبپڀبڊبپجبپجيج يجب پجي يجب 


ٳ ال نّٺفِھ عن الَنِمامنوال اه لاًحِتُ کُڻ 
خوان لن ورز٣ازِڻ‏ لن بث لون پانهمظلمواواڻ له 
کل نَسوه ِٳ ئرڻ ٳلڻِي اخرحوامن ويار پئ ران 
ڻرت هلاس َر 
خش لًيّمت صوامھ ويه ۇَصّليت ڪين 
ادنيا تت يڻ 
5 0 ته 
أأ 9 


وَثمو داو ق ما ره اخ ٴا يز وڙ 
وو موي ال صلرت لڏوظ سن ٤‏ نيت 9 
وت وهل او ظليةي حاويه ڪل مٴوٴڻا 
وب ۇم مطٳ و‫ َم تم يلق پت َ- 
لفلت ٿم -- پهاواتها 
7 34 الَلوٰباليئق الضنُ ,62 


ڄچميچميبچمبپمپيمپمپمپہو مم ڃڄؿممچميمجبمچبمڄيهڄميڄمپ 


اع ؟؟ 






بمسمشسڪ له مؤمن کان (سندن ويري) ٽاريندو آهي۔ جو تن الله هر حيانت 
ڪندڙ بي شڪر کي دوست ن رکندو آهي (ه٣).‏ جن سان (ڪافر) وڙهندا 
آهن تن کي (جهاد لاءِ) اُنهي ڪري سوڪل ڏني ويئي جو اُنهن تي ظلم 
ڪيو ويو آهي۔ ۽ بيشڪ اك داد ڏيڻ تي وس وارو اهي (4؟). جن 
کي پنهنجن ديسن مان ناحق (هن نڪري؛ لوڌيو ويو جو (هن) چون .مان 
سواءِ اٻيو) ن چيو ت اسان جو پالڻهار الله آهي۔ ۽ جيڪڏهن ڪن ماڻهن 
سان ڪن کي الله ن ٽاري ها تر (جيڪر) حانقاهون ۽ گرجائون ۽ ڪنيسا 
۽ مسجدون جن م الله جو نالو گهڻو ياد ڪبو آهي سي ضرور ڊانيون وڃن 
ها ۽ جيڪو الله (جي دين) جي مدد ڪندو آهي تنهن کي الله ضرور مدد 
ڏيندو آهي۔ بيشڪ له زبردست (ء۽) زور وارو آهي )٣.(‏ هن ماڻهن کي 
جو جيڪڏهن زمين ام غلبو ڏينداسون ت نماز قائم ڪندا ء ۽ زڪواة ڏيندا 1 
پل هو راه يفا ۽ رن بننڊن #فټڍ ٳڀظډا: ڊراي 
ڪمن جي پڇاڙي الله لاءِ 3 .)٣۱(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏھهن تو کي 
ڪوڙو ڀانئين ٿا ت بيشڪ کانئن اڳ نوح جي قوم ۽ عادين ۽ ثمودين 
(پيغمبرن کي) ڪوڙو ڄاتو هو (؟٣).‏ ۽ ابراهيم جي قوم ۽ لوط جي قوم 
اب( .٣(‏ ۽ مدين وارن (ب پنهنجي پيغمبر کي ڪوڙو ڄاتو), ۽ موسيٰ کي 
(ڊ) ڪوڙو ڄاتو ويو پوءِ اُنهن ڪافرن کي در ڏنم وري کين پڪڙيم , پوءِ 
منهنجي سزا ڪهڙي ٫(‏ سحخت) هئي! (؟٣).‏ پوءِ ڪيتراڻي كونٺ آهن سن 
کي ناس ڪيوسون ۽ اُهي ظالم هئا پوءِ آهي پنهنجن ڇخين سميت ٺل 
آهن ۽ گهڻا کوه اُجڙيل ۽ ڪيئي بلند ماڙيون (سڃيون پيون) آهن (ه٣).‏ 

”7079 ”0799007 ------- 
ون ۽ کين (اهڙا) ڪن هجن جن سان بدن, بيشڪ هيءَ 
(حالت) آهي ت سندن اکيون انديون ن آه: اير دلپوڻ آنديون اآڻن جيڪي 
(سندن) سيان ۾ آهن .)٣(‏ 





اربلل ناس الح»= ٣٣‏ 
09+ سن نيڊ سنه نيا لسن تهاس پڊ سن نه سن ههل سن نه سن هه ڊ سن نهل سٺيب 0 لڊ سن هه ڊ سن ها ڊ سن نه سن سڏ سن .من سنج رگم 


يلگ يڌ اپ ول يف اٳةوعٌت وا با 
ڃثِن ال وياهو ن٣‏ وٳنقِڻٴقيِ 
ٿيا قا تٴَٴنڍاقاڙ لي تٴڻ 
يا يا امموأة 

ٰ لڪ رڌ سب ٍ 9 26 
مِن تب ٳك من سل ولات ٳلٳٳدامق لق لظ 

يت هو يت 
او 
لوين لن ٹِد يت 7 
ال نه تالحق مڻڙ رگ قِيويتوا ره فٿځُيٍت لَھُ 
لو بهم واڻ 3 ً2 ڪا 


يي ٣‏ ٴك روا ق ري ٴوٴمتهحی تا 
(تات تاز لن اي تن 
بڅٿه آويا عٺاڀټد رعقلو «6 





نم جه !يب 





بَڄڀچهڄيه يم 


اتترب للناس ۱۱ اڂم٣٣‏ 
۱+ سب سا ڊس نجه ڊس<بسه-ڊسنڊ هه سن پڊ سنڊ هه ڊسنڊ ته ڊيٺ يهڊ سنڊتهه پس ٽڪيا لين سن هه ڊاسٺبتهه سن ته لسن 0 -ڊسن سنه ڊنيه سن ڊ سيم 


ڊ(اي بيخصر[) تو كاڻ عذات جو جلد اچڻ گهرندا آه ۽ الله پنهنتجو انجامر 
ڪڏهن ابتڙ نز ڪندو ۽ تنهنجي پالڻهار وٽ هڪ ڏينهن اوهان جي 
گاڻيٽي جي هزار وره جي برابر اهي (؟٣).‏ ۽ گهڻا گوٺ اهن جن کي 
مهلت ڏئم ۽ آهي ظالم هئا وري کين پڪڙيم , ۽ مون ڏانهن موٽڻ 
اهي .)٣4۱(‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت اي انسانؤا آءٌ اوهان کي رڳو َ-" 
ڊيجاريندڙ آهِان .)٣4(‏ .جن المان آندو ء چا ڪم ڪيا 7 تن لاءِ 
بخشش ۽ عزت واري روزي آهي (.54). ۽ جيڪي اسان جي -. جي 
جهڪي ڪرن م ڊوڙيا سي دوزخي آهن (۱ه). ۽ (اي پيغمبر!) تو کان اٻ 
نر ڪوئي پيغمبر, ۽ نا ڪوئي نبي موڪليوسون پر جڏهن ڪا (انساني) 
ڳک2 ڪيائون تڏهن شبطان سندس الا م‫ ۾ (حرڪت) وجهن لکو, پوءِ 
جيڪي شيطان وڌو سو الله سٽائيندو رهيو وري الله پنهنجن آيتن کي 
محڪم ڪري ٿو ء له حاڻندڙ حڪمت وارو اهي (؟ه). هن لاءِ ت 
جيڪا شبطان (حرڪت) وڏي تنهن سان اُنهن کي (ڌار ڪري) پر کي جن 
کي دلين مه م بيماري آهي ۽ سندن دليون سخت آهن- ۽ بيشڪ ظالم وڏي 
فيٽي هن (٣ه).‏ ۽ تڌ جن کي علم ڏنو ويو سي ڄاڻن ت اُهو تنهنجي 
پالڻهار وتان سج آهي پوءِ َ تي امان ڳآ ٍّ سندن دليون الله لاءِ عاجزي 
ڪن- ۽ بيشڪ الله مؤمئن کي سڌي واٽ ڏانهن ضرور رستو ڏيکاريندڙ 
اهي (٣ه).‏ ۽ ڪافر اُنهي (وحي) کان (ايسين) سدائين شڪ م هوندا 
جيسين اوچتو وىٽن قيامت پهچي یا نڀاڳگي ڏينهن جو عذاب وٽن 
پهچي (ه۾). 





بڀچيڃڄؼچميڄيييبڀيڄيمڃچهصڀههپچ ملا پھهًڳمڄپهڻپيڻڄڻهڄهڄڄهؽڄڄبًبپ 


٣ ” . 0" ارب‎ 





7 پٻ تيډ يلاڪ ٰ كين ان 
:5 26302 -- 2 
يي 
1 يي كين وَٳڻ اه 9 
ًحلي لك وت ڻعاټبٴبيڪل ماعۇٴقِټي۽ ِ 
گي يه ليٽرن ند هام ڪش 
ايد ات دنت 
ڌو ماد 
َ ”-- الارن مخ “اڻ 
الٿ ٤‏ ما اذت مَتا 
ق الارض واِڻ اسله ڏه الخَفئ ال حجِينه 
٫عڄببج٫يي٫بڀ٫بڀبيپييچيور‏ عم “ڄيهچبيچبچبيوچبيچبوچميچبيپ 


اقترب للناس ا۱ الم ٣٣‏ 
ض!خكڀڻبځكڀببڀبجببپجبڀجبخپبجببڀجبڂڀ*يڄڀڂيبځڀبڊبڀبڄبپجبڀڊبپبببپجبيپبببپجبجيپبيپجڊب 


اُنهيءَ ڏينهنِ له جي بادشاهي آهي_ (اهو) سندن وچ ام م نبيرو ڪندو پوءِ 
جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا سي نعمتن وارن ”7 (6). 
ڪن اي ۽ نن بي ڏل ٤‏ نر اير سي ان ڀ آهن جن 
لاءِ خحواري وارو عذاب اهي (ه). ۽ جن له جي واٽ ہ ديس 6-90 وري 
ڪسجي ويا یا مثا تن کي الله چو رزق ڏيندو_ ۽ 5 ڏيندڙ 
آهي (4ه). جو هنذ هنن کي وڻندو تنهن ۾ ضرور کين داخل ڪندو ۽ 
ببسشڪ ال ضرور جاڻندڙ بردبار اهي (4ه) . اهو ٣‏ ”3 
جيترو ايذايو ويو اوترو ايذائي, وري مٿس زيادتي ڪئي وڃي ت اُن (ايذايل) 
کى ال مدد ڏيندو_ بيشڪ الله معافى ڏيندڙ بخشڻهار اهي ِ (. ). اها (مدد) 
يآ ۾ داخل ڪندو آهي ۽ ڏينهن کي 
رات م دااحل ڪندو آهي ء آهن ڪري) اله ٻدندڙ ند “ آهي (۱). 
اها (مدد) هن ڪري آهي ت الله پاڻ برحق ق آهي ۽ الله کان سواءِ جنهن کي 
سديندا آهن سو ڪوڙو آهي ۽ ۽ (هھن ڪري) ت الله ئي مٿاهون تام وڏو 
آهن (37).. آآي نت اك ڏو اُٿيئي جا ت اله اسمان مان (مينهن جو) 
پاڻي وسايو؟ پوءِ زمين ساول واري ٿيندي آهي-۔ ڇو ت الله لف ڪندڙ خبر 
رکندڙ آهي ۱٣؟).‏ جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو الله 
جو آهي_ ء الله ضرور بي پرواھ 97 آهي 1151 





بټچمٻڳچهؿهبپچمڄپچه چڊ هپ هت ڀپهڄههڄچمڄًڃيڄًهڄمڄڄم يب 


ارب للناسء الح= ٣٣‏ 
3+ س< تبسنب جه ڊسنڊ مه سن نپ نڊ سن نه _ڊ سنه سن يه -ڊس ٺا ډسڙ ته ڊ سن اڊ س نيڊ سٽب يڊ سنه ها لډ نب يٺب جه سنه سن هس پڊ لڊم 


المتراڻ له سحول لو كاق الارض دالطْٳت تا 
ق البحريامر؟ وجيیك اما آڻ تفعتل ني 
لا يزدينڊ ِٳ أىٺ لٌڀالگاس ڪوٽ ودا وهوالَڻِين 
احيأو يب يھ نټحوټل اِڻ ا[ڑسان لكم وڙ 
ّكن مڪ ڪس 
جڪ يسا .: 
کي 
ڏڀكر( تت اع يڀ جڪ و ٽه 
5 لن كه واالٹ ربا يم پألَذِين 
لان هد َنَت تن دڪج۔ 
لاز وڪن هاالہ اڏشڻ در واويشن الب ص نھ 


بيچميچمي چم چم پيچ پميپچه_ مس ڄڄممچمبڀمبچمهڄيڄڄڄچميييب 





اقترب للناس "۱۱ الم ٣٣‏ 
۱ڊ نب يڊ سڏ با ډم نب با مڊاسذډ نا سٺيب پا لڊسنب انب سن سن يمسن لس نب ڊاسني # ينب سنه سنه يمسن لنڊ پا سن ڊسنڊ لسرم 


(اي پيغمبر!) ن ڏٺو اُٿيئي ڇا ت جيڪي زمين م آهي سو الله اوهان لاءِ نوايو 
آهي ۽ ٻڀڙيون درياءَ م سندس حڪم سان ترنديون آهن_ ۽ اسمان کي زمين 

تي ڪرڻ کان جهليندو آهي پر (جي ڪيرائيس 2ت) سندس ااحتيار آهي۔۔ 
بيشڪ الله ماڻهن تي ٻاجهارو مهربان آهي (ه؟). ۽ اُهو ئي آهي جنهن اوهان 
کي جياريوِ وري اوهان کي ماريندو وري اوهان کي جياريندو۔ بيشڪ انسان 
بي شڪر اهي (7). سڀ ڪنهن ٽولي لاءِ هڪ شريعت مقرر ڪئي سون 
جنهن تي نکد ڪه وء ان دا ن ران ڪي ۽ م جهڳڙو 
٫ہ‏ ڪن ۽ (تون) پنهنجي پا ٻالها لڻهار ڏانهن (مانهن کي) سڏيندو رھ بيمشڪ 
تون سڌي واٽ تي آهين (ل) .  .‏ جڪ تچ 7 
جيڪي ڪندا آهيو تنهن کي الله چڱو ڄاڻندڙ آهي (7"). جنهن بابت 
اوهبن تڪرار ڪندا آهيو تنهن بابت قامت جي ڏينهن الله اوهان جي وچ 
م م نبيرو ڪندو (15) .لي پيغمبر!) معلوم ن اُٿيئي ڇا ت جيڪي اسمانن 
1 م آهي سو الله ڄاڻندو اهي ؟ بمسشڪ اها ( گالھ) ڪتاب (لوح 


سمفوتا م الکيل) ال بيشڪ اُهو له تي آسان اهي (۱). ۽ (ڪافر) 
الله کان سواءِ ”0 000007 
[پڻ) اُنهيءَ کي (پوڄيندا آهن) جنهن جي کين ڪا خبر ن آهي۔ ۽ ظالمن 
جو ڪو مددگار ڪونهي (۱ا۱). ۽ ۽ جڏهن اسان جون چٽيون ايتون وي 
پڙهي ٻبدائيون آهن تدهن ڪافرن جي منهن ۾م م ناراضيو سچجاڻندو آهين_ 
جيڪي مٿن اسان جون آيتون پڙهندا آهن تن تي ڪاهي پوڻ لاءِ ويجها 
ٿندا آهيت (اي پيغمبر!) کين چؤ ت هن کان وڌيڪ بڇڙي ڳالھ جي سڏ 
اوهان کي ڏيان ڇا؟ (اُها) باھ آهي_ جنهن جو الله ڪافرن کي انجام ڏنو 
آهي_ ۽ اُها جاءِ بڇڙي آهي (؟٣).‏ 


ىٿٻچمبچمكبپهيبپمټپ يڄپ سس هبميڀمربمبڀمبڀميمټڄمپهبب 


اف رب للداسء! اليح ٣٣‏ 


ٻايهاالكاس رب مل قاسَتَبموالَفٰٳِيَاڌَنِيُنَ 
نو ڻ مڻ ون اٺوڏن ټَخَلفوا پا أۇٴ لو 
اج معموالءُ وان سابهمالن باب تڪ لايتنهڻو5 
ليكو رلو يڻ التَايِر ڻاه پيھيورَ 
کا ناي ٤ِّوَماكلئ‏ نل 
الات 0 ټټَاَڍئ امثانقمواءَاسُخداءَ َ 
اع ينوا رؽليٴوافعلواالر لمر نٽ حوڻ ‏ 
يا اق لوَا ؟ مواشك َا 
جعل علټلرق ال ٴين حوح يڏه ڪڪ 
ٳ هه هو سد ھراليليين ڌمڻ ئن٬ؤ‏ ًا 
ٳڀلوڻ النَسو ل نهين اعلَټّل وکاونواشهداعل 
الام قأقِيَي االتّلوَ وانواالد 65 واعتصجوا 
پاأناو هومو الڪ فيح المول وڌِعحالتص رت 
ىعڄہچميچبيوڀ٫يپييپييچييچمو‏ تخس ڀبچبيچميچبيڀبيچبيڄبيڀ٫بيڀ‏ 





ان انوا هڪاينال.يان نن ٬نڍ‏ شو ھن.يدوبت يتنج ال ان 
اها 
(جي بڻائڻ) لاءِ سئي گڏ ٿين_ ۽ جيڪڏهن مک کانئن ڪا شيءِ کسي 
وٺي ت اُها کانئس ڇڏائي ب ن سگهندا طالب ۽ مطلوب ا(يعني پوجاري ۽ 
بت) ٻئي هيڻا آهن (؟٣ا)  ..‏ جو قد هي (تهڙو) سندس قدر بجاءِ نب 
اندائون بيسشڪ الله ڏادو طاقتور (ء( غال اهي )۱٣٣(‏ .زد ملاگڪن ۽ 
ماڻهن مان پيغام پهچائڻ وارا چونڊيندو آهي_ 7 بدندڙ -- 
آهي (ه٣۱)‏ يڪي سيل اکيان ء ۽ جيڪي سندن پويان اهي سو (الله( 
ڄاڻندو آهي_ ۽ الله ڏانهن سڀِ ڪم موٽايا وڃن ٿا .)٣(‏ اي ابان وارڙ! 
رڪوع ڪريو ۽ ۽ سجدو ڪريو ۽ پنهنجي پالڻهار جي عبادت ڪريو ۽ چڱا 
ڪم ڪريو ت مان (اوهين) ڇٽو (؟٣٣).‏ ۽ له (جي دين) م اهڙو جهاد 
ڪريو جهڙو اُن جي جهاد جو حق آهي۔ ني اوهان ڪديو اوهان 
تي دين م ڪا تنگي نز ڪيائين_ اوهان جي ٻپيءُ ابراهيم وارو دين (اوهان 
جو دين ڪيائين)- الله اوهان جو نالو هن کان اڳ ء۽ هن (قران) م 
مسلمان هن لاءِ رکيو ت پيغمبر (محمد ڃِّ) اوهان تي شاهد هجي ۽ اوهين 
ماڻهن تي شاهد هجو, پوءِ نماز قائم ڪريو ۽ زڪواة ڏيو ۽ الله کي چنبڙي 
وا نوت (جو) آهو اوهان جو سائين آهي , پوءِ چ. سائين ء ۽ چكو مددگار 
آهي (.۱). 





ئل أ فلح ۾ المومتون ٣٣‏ 


+سني با ڊسنڊ يا رسنڊ سنج با +ڊسنڊ يه مڊسنڊ جه رسنڊ يلسن سب يه ڊسنڊ الرس سنج بسن سن سن يا مڊسنڊ يسنج سن اس لالڊسٽڊم 





يلول 9-9 
قّ فن أهل اليو ون 1 9 
ڻجه“ ڻَوالَزِمن وو 7 هم اللعو مع ضو نوز 
نڙوج وا 2 
9 

اك آ٬ّڈٳكَ‏ َأْڙك الد ڻْوََنِ 






ون ټََوالِنِينڻ هم 


7999 
0 ويو م پڪ تا ڙن رت لھ يي يي 

ٻ 0 ٽڪ 
ڀ ح- تت 33 اڳ 
فڏاملويون وروم ڌا لپموڻ 0 را ته وومرو2 ٽه ت 





رھ 


يټ هيل فزية 


را سم لم ٹمتٻبپتبيخبيم يپٽ 





ڄڃؿهڄڄهيډپهيڄيه ڻچهپ هپ 








قد افلح +۱ ينر ٣٣:‏ 


ڄځڑڀڄبڀجبًپجبجبيجبحپجببڀجبحپببڀببڀببيجبخپجبڀجبځپبجببيبجببيبجببپبجبجيپجبج يجيج پجبڊ 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

بيشڪ (آهي) مؤمن ڪامياب ٿيا (۱). جيڪي پنهنجيءَ نماز م عاجزي 
ڪندڙ آهن 111 جيڪن اجڃائي الغد ان منهين موڙيندڙ آهن. ٣1۽‏ 
جي زڪواة ادا ڪندڙ آهن ( 4 ۽ جي پنهجين اگهڙن 7 (زنا کان) 
بنچائيندڙ آهن (9). رگو پنهنجي زالن يا پنهنجن ٻانهين ان ( تا ٿيندا 
آهن) پوءِ بيشڪ اهي ملامت ڪيل ن آهن (۱). پوءِ جيڪي انهن 
(پنهنجن زالن يا پنهنجن ٻانهين) کان سواءِ طلبيندا سي ئي حد کان لنگهندڙ 
آهھن (۱). ۽ جيڪي پنهنجي امانتن جي ۽ پنهنجي انجام جي رعايت ڪندڙ 
آهن (4) . ۽ جيڪي پنهنجن نازن جي نگاھ رکندا آهن (4). اهي اُهي ئي 
وارثٹ آهن (.۱). جيڪي انيٺ) بهشت جا وارث ٿيندا_ اُهي منجهس 
سدائين رهڻ وارا آهن (۱۱). ۽ بيشڪ ماڻهوءَ کي مٽيءَ جي سَُت مان 
بڻايوسون (؟۱). وري ان کي نطفو ڪري محڪم جاءِ م 
رکيوسون .)۱٣(‏ وري (اُن) نطفي کي رت جو دڳ بڻايوسون وري (اُن) 
رت جي دڳ کي ٻوٽي بڻايوسون وري (اُن) ٻوٽيءَ کي هڏا بڻاياسون پوءِ 
(انهن) هدن کي گوشت پهرايوسون وري ان کي ٻي (انئين) بڻاوت بڻائي 
سون پوءِ الله (وڏيءَ) برڪت وارو (سپ کان) وڌيڪ سهڻو خلقيندڙ 
اهي .)۱٣۱‏ وري بيشڪ اوهين ان کان پوءِ ضرور مرندؤ (۱5). وري بيشڪ 
اوهين قيامت جي ڏينهن اٿاربؤ (۱). ۽ بيشڪ اوهان جي مٿان ست 
7 ٍ 
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تاڏ ز اق يي اتم وك 
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قد افئلح ۱# الؤمنون٣؟‏ 
يج يج يي ڪي يي يي يي يجج يج يجج يجج يي يججج 
۽ اسمان کان پاڻي اندازي سان وسايوسون, پوءِ ان کي زمين ہ رهايوسون ۽ 
بيشڪ اسين ان جي ورائي نيڻ تي وس وارا آهيون (۱4). پوءِ اُن سان 
کجن انکورن جا بام اوهان لاءِ حماياسون ...لن لاءِ انهن (باغن) م‫ 
٣‏ ت آهن ۽ انهن مان (ڪجھ) اوهين کائيندا آهيو (۱4). ۽ اُهو (زيتون 
جو) وڻ (پيدا ڪيوسون) جو طورسينا مان نڪرندو آهي (اهڙيءَ طرح) 
جمندو اهي .يل ۽ کائڻ وارن لاءِ ٻوڙ پيدا ٿيندو اهي (.؟). : ۽ بيشڪ 
اوهان لاءِ دورن م‫ (ب) عبرت آهي- (جو) جيڪي سندن پيٽن (يعني 
اوهن) م اهي تنهن مان اوهان کي (کير) ٻياريندا اهيون ۽ اوهان لاءِ منجهن 
(بيا ب) گهڻا فائدا آهن ۽ منجهانئن (ڪجھ) کائيندا (ب) آهيو (۱؟). ۽ 
انهن تي ۽ ٻيڙين تي اوهان کي سوار ڪبو آهي ۱؟؟). ۽ بيشڪ نوح کي 
سندس قوم ڏانهن موڪليوسون پوءِ چيائين ت اي منهنجي قوم ! الله جي 
عبادت ڪريو, ان کان سواءِ اوهان جو ڪو معبود نب آهي ۔ پوءِ ڇو ن دحندا 
آهيو؟ ۱٣؟).‏ پوءِ سندس قومر مان جيڪي (سردار) ڪافر هئا, تن چيو ت 
هي رڳو اوهان جهڙو ماڻهو آهي, اوهان تي سرداري (حاصل) ڪرڻ گهرندو 
آهي. ۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت ملاشڪن کي موڪلي ها, اها (ڳالھ 
ت) پنهنجن اڳين اَبن ڏاڏن ۾ ن ٻڌي سون (٣؟).‏ اهو ڌ رڳو هڪڙو 
يز اڪچ اخ 
چيو اي منهنجا پالڻهار! مون کي مدد ڏي, انهيءَ ڪري جو مون کي ڪوڙو 
بانيائون (۱؟). پوءِ ڏانهھس وحي ڪيوسون ت اسان جي اکين اڏو ۽ اسان 
جي حڪم سان ٻيڙي ٺاھ پوءِ جڏهن اسان جو حڪمر اچي ۽ تنور آيامي 
تدھن سڀ ڪنهن جوڙي مان ٻہ ٻہ (نر ۽ مادي) ۽ پنهنجي گهروارا منجهھس 
چاڙھ پر منجهانئن جن بابت (هلاڪ ٿيڻ جو) حڪم ٿي چڪو (سي ن 
چاڙھ), ۽ ظالمن بابت مون کي ن چؤ ڇو ت اهي ٻٺل آهن (؟٣؟).‏ 


ڄڄمپميپم پوپ پيم پمپمو ع سڂ ڀڄمميمبم بي 


أفلح «! اليومنون٣٣‏ 
بجكرڀبجبيځڄبڄڀٹبڄڑڀڂبځڀجبڄڀجبڄڀجبجبپجبجبڀجبڀجبپجڊبجڀجبڄپجببپبخڄبځپجڊبځبپجڊبجپجبپجبپجب 


سي 0 
اتآ اغينمالل ءال لاتب ۇةالَ 
البلني نوي اٳَٳِينٴكم وائكن بدا بلةاء الڪ وا هم 
جج 
تت وو 
حباحالن نرات َا 276 ٿن ميم ڻر نه ور 
0 
نان يئا كؼَ٬حاقٳيل‏ أيجيجُڻ نرين؟ 


ها و . 2 وو و و -- 
-- او ڏه الڪ ڀألحق فًح سار مر لك ۾ جحلداه قا بح تا ً7 


الظِلِيَنَ جح يَمي هِْ زيا ااحًوىٌؾ 6 


يي ييج پمپ پيم وڄ سم يم پچمپمپمپميپم پمپ ھت 








قد افلح ۱# الؤمنون٣؟‏ 
بهجيجڄيڄجبڀجبجيججپجبڄپبجببڀجبڄيجببيجبپجبڀجبجپبجبڀبجبحپبجبيپجبجيپجبج يجب پجبيپڊبڊ 
پوءِ جڏهن ٻيڙي تي تون چڙهي ويهين ۽ تنهنجا سنگتي (ب ويهن) تدهن چؤ 
2 سڀ ساراه انهيءَ الله کي جڳائي جنهن ظالمن جي قوم کان --- 
بچايو (؟). ۽ چؤ ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي برڪت واري هند لاھ ۽ 
تون (سب کان) چڱو لاهيندڙ آهبن (4؟). بيشڪ هن (قصي) م‫ نشانيون 
آهن ۽ بيشڪ اسين پرکڻ وارا هئاسون .)٣.(‏ وري کانئن پوءِ ٻيو جڳ پيدا 
ڪيوسون .)٣۱(‏ پوءِ منجهن هڪ پيفمبر اُنهن (جي قبيلي) مان 
موڪليوسون (تنهن ِ چڇين) تن له جي عبادت ڪريو, ان کان سواءِ اوهان 
جو ڪوب معبود ن آهي, پوءِ ڇو ن ڊڄندا آهيہ ؟ (؟؟)  .‏ قوم مان 
جن سردارن ڪفر ڪيو ۽ اخرت جي ملڻ کي ڪوڙ ڀانيو ۽ کين دنيا جي 
حياتيءَ م اسودو ب ڪيو هيوسون, تن چيو ت هي (پيغمبر) رڳو اوهان 
جهڙو ۱ َأ (جو) جنهن َ‫ منجهان (اوهين) کائيندا آهيو, تھ 
مان (اُهو بہ) 0 آهي ۽ جنهن ا(قسم) منجهان (اوهين) پيئندا آهيو تنهن 
مان (اهو .ڊ) پيئندو اهي ۱آ؟؟). ۽ ۽ جيڪڏهن پان جهڙي ماڻهوءَ جو چيو 
مڃيندۇڙ_ ت اوهين انهيءَ مهل ٽوٽي وارا ٿيندؤ ۱؟؟). اوهان سان اعام 
ڪندو اهي ڇا ت جذهن (اوهين) مرندؤ ۽ مٽي ۽ هذا ٿيندؤ (تڏهن) 
اوهين ٻاهر ڪډبؤ؟ (ه٣).‏ جنهن جو اوهان کي اجام ڏجي ٿوسو (بدن 
۽ چوڻ کان) پري (بلڪل) پري آهي .)٣7(‏ اسان جي رڳي هيءَ دنيا جي 
حياتي اهي (جنهن ما مرندا آهيون ۽ جيئندا آهيون ۽ اسين (وري جيئرا 
ٿي) اُٿڻ وارا ن ”0 .)٣۱[‏ هيءُ رڳو هڪ ماڻهو آهي جنهن الله تي 
ڪوڙزبدو آهي ۽ اسين کيس (ڪڏهن) مڃڻ وارا ن آهيون .)٣4(‏ (پيغمبر) 
چيو ت منهنجا پالڻهار مون کي مدد ذڏي هن ڪري جو مون کي ڪوڙو 
بانيائون يت ان 7 
پوءِ کين سچي انجام جي ڪري دهڪي پڪڙيو پوءِ کين ڪٽو 
ڪيوسون, پوءِ ظالمن جي قوم تي لعنت هجي .)٣۱(‏ وري کانئن پوءِ ٻيا 
جڳ پيدا ڪياسون .)٣٣(‏ 





قَ فلح ! اليم نون ٣»)‏ 


«سنڊ نه سنه يا ڊسنڊ ڇر سن ها سن هم سن ههڇ سن نپام سني پا سنڊ بل سڏ ام سن هام ني جامس ها مڊسنڊ بسن هه رسنڊ لسن ههلس مه ڊ نر 


تت چو 
يي يه 
ون 9 
اين ٳيتّيّ وت أوگوم نبوت قَٽٴبٴهبا 
هڪ 
9 ”5 ي لا 
َ ڀماڪما مء نع ۱ 5 








رن 





2 (5) 4 مم ٣‏ 9 موھ مھ وو ‫َ 
و 735 َڅ 


9 ڪن ب نكنټتكال 


سو وواصمحر 51 و و < کي 
اين يف 


يي تر اي 06 يو لڪ 
ربمہ تشفِقون.“ تچواڙڻ يڻ هابت بهم دٴيمُون9 


هح رباب 
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قد افلح +۱ الؤمنون٣؟‏ 
13679755 نڳ «35 رت :036 رڳ :رڳ :055 مگ :06 يڳ 7 رگ رنڊ يڳ (ي رڳ ريئ يگ زي رڳ رهب پرتيرگريڳر پريڳ يلڳ ني ري يگ ري 
ڪائي ٽولي پنهنجيءَ مدت کان ن اڳي ويندي اهي ۽ نڪي (آهي) دير 
ڪندا آهن .)٣٣۱‏ وري لڳو لڳ پنهنجن پيغمبرن کي موڪليوسون, 
جڏهن ب ڪنهن ٽوليءَ وٽ سندس پيمغبر ايو (تڏهن) کيس ڪوڙو 
جاتائون, پوءِ انهن کي هڪ ٻئي پٺيان (ناس) ڪيوسون ۽ کين (ٻين لاءِ) 
آتايان ڪيوسون, پوءِ ن مڃيندڙ قوم تي لعنت هجي (۱٣؟٣).‏ وري پنهنجي 
نشانين ۽ پدريءَ حجت سان موسيٰ ۽ سندس ڀاءُ هارون کي موڪليو 
سون (ه٣).‏ فرعون ۽ سندن لشڪر ڏانهن, پوءِ (اُنهن) وڏائي ڪئي ۽ 
(آهي) هٺيلي قوم هئا .)٣"(‏ پوءِ چيائون ت پاڻ جهڙن ٻن ماڻهن تي ڇو 
اسمان آڻيون ٣‏ ء سندن قومم (ت) اسان جو ٻانهيپو ڪندڙ اهى (پع)), پوءِ 
نهن تت ڪا انا لاڪ ڪي يا 12 نيڪ 
موسيٰ کي ڪتاب ڏنوسون ت من اهي سڏو رستو لهن .)٣4(‏ ۽ مريم جي 
ها کي هڪ تال ڪي هر .نهني وء ۽ 
وهندڙ چشمن واري مٿاهين دڙي تي (رهڻ جي) جاءِ ڏسي سون (:ه). 
(چيوسون ت) اي پيغمبرؤا! سٺين شين مان کائو ۽ چكا ڪم ڪريو. 
بيشڪ جيڪي ڪندا آهيو سو آءٌ ڄاڻيندڙ آهيان (۱ه). ۽ بيشڪ اوهان 
جو هي دين هڪ دين آهي ۽ آءٌ اوهان جو پالڻهار آهيان, تنهن ڪري مون 
کان ڊو (؟ه). پوءِ (انهن) پنهنجي ڪم کي پان م‫ ذرا ذرا ڪري ڇڏيو. 
سڀ ڪنهن ٽوليءَ وٽ جيڪي آهي, ت تنھن سان اها سرهي (رهندي) 
آهي (٣ه)‏ اي پيفمبر!! کين سندس غفلت ۾ م هڪ وقت تائين ڇڏي 
ڏي (؟ه). جنهن مال 1 ۽ اولاد سان کين واڌارو 7 سون تنهن 0 بائيندا 
آهن ڇا؟ (*5). ت نز ڪا انهن لاءِ چکاين ڏين م‫ تڪڙ ٿا ڪريون (ن!) 
بلڪ ن سمجهندا آهن (ه). بيشڪ اُهي جيڪي پنهنجي پالڻهار جي ٻِڙ 
کان ڊڄندڙ اهن (ه) . ۽ اُهي جيڪي پنهنجي پالڻهار جي نشانين تي ايمان 

اليندا آهن (57). 











الممتون“) 


لِه بر بوم لاپ لي ٴيوٴتون مااتوا 
قلو هم وله آتهمال روم رجمونا“ ويك رون 
ق الَټَرتِ وه لهاسيقون ل٬ٰٺ‏ الا وس 

کلديدلن ڪي پاهيءهمٳ٬بطاب‏ ون يل قل اه( 
عَمّين ها وله اع ين ون دٳہكاة لَهأ لين ِ 
ايو اٿ اشدخ رون وَرعلٹا 


تا 2 بيو 
يم“ 



















عٳ اعأٻا يٽ رو اٻ وو مه او سم ڂي آ| و 3 وو 27 
عل اعت پل ن9صونا ستررين ره پرانهجر 60 







دلو يدر االقول آمحاء معيالءُ بات با هه 9-61 
آملټٴ ايله تهم له منڌاونا آميقوون هجن 
لت تا ٬وثالًٳض‏ من هن لڊام وه 
هو الازؿټ ايك لي ويال اطفت يت 
ما اتَزِ ديون بالو٤ٴعي‏ الِالتيينؾَ 6 ِ 








قد افلح ۱# الؤمنون٣؟‏ 
۽ اهي جيڪي پنهنجي پالڻهار سان شريڪ مقرر نز ڪندا آهن (4). ۽ اهي 
جيڪي (اُهو) ڏيندا آھن جيڪي ([سندس واٽ ام( ڏنائون هن حال ہ جو 
سندن دليون هن ڪري ڏڪنديون آهن ت اُهي پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽڻ 
وارا آهن (.؟). اهي (ماڻهو) چڱاين م تڪڙائي ڪندا آهن ۽ اهي ان لاءِ 
اگرائي ڪندڙ آهن (۱؟). ۽ (اسين) ڪنهن ب جيءَ تي سندس طاقت کان 
سيدا: ان ...لا هڻ--559ڪ 
ڳگالهائيندو اهي ۽ انهن تي ظلم ن ڪبو (؟۱). بلڪ سندين دليون انهن 
(گالهين) کاڻ غفلت م آهن ۽ ۽ هن کان سواءِ انهن جا ٻيا ڪرتوت ب 
آهن, جي اُهي تج آهن )1٣(‏ . تانجو منجهانئن عياشين (ماڻهن) کي 
جڎڏهن 2 سان پڪڙيوسون , تدهن دانهون ڪندا رهيا .)1٣(‏ 
(ڇيوسون) ت اج دانهون نہ ڪريو, جو ت اسان کان اوهان وي مدد ن 
ملندي (75). بيشڪ اوهان کي منهنجيون آيتون پڙهي ٻتائبيون هيون تڏهن 
اوهين پنهنجن کڙين (ير پوئتي) بڄندا هيؤ (؟۱). اُن (قران) کان وڏائي 
ڪندڙ (۽) آکاڻين ۾ مشغول ٿي ( کيس) ڇديو ٿي (5۱). قران َ: 
سوچيائون ڇا يا وٽن اهڙي شيءِ آئي آهي . جا سندن اکين پيءُ ڏاڌن وٽ ن 
آئي هئي؟ (14) . يا پنهنجي پيغمبر کي ن سڃاتائون ڇا؟ تنهن ڪري اهي 
سندس منڪر (ٿيا) آهن (۱4). يا چوندا آهن ت کيس چريائي آهي (ن!) 
بلڪ (پيغمبر) وٽن سچي ڳالھ اندي آهي ۽ منجهائن گهڻا سچ کي برو 
بائيندڙ اهن )٣.(‏ .ڪه نت ها ت سان ۽ زمين 
۽ جيڪي منجهن آهي, سي ويران ٿن ها (ن۱) بلڪ سندن انصيحت 
وٽن اندي سون ۽ اهي پنهنجيءَ نصيحت (ڪتاب) کان منهن موڙيندڙ 
آهن (۱) . يا کانئن ڪو نزرانو گهرندو آهين ڇا؟ پوءِ تنهنجي ”0 
نزرانو (ڏيڻ) ڀلو آهي ۽ اهو (سب کان) چڱو روزي ڏيندڙ اهي (؟۱). 
بيشڪ تون سڏڌي واٽ ڏانهن 7 يا انا اهين ([؟۱). ۽ بيشڪ 
احرت کي ن مڃيندا آهن, سي سديءَ واٽ کان پاسيرا ٿيندڙ آهن (٣٣ا).‏ 








ولوڻي ھ99 ۾ سپ ھر جن سانيہ 


يا عم 


يممهون“ لي نوال با) 
7 >>“ 


ٿو 


لان يڻ يك 
الارن اليو ضروڻا وه زيا وٴيُييُتِ 


وله اختِلا اليل وال ار اؽٳاتعو ٌٍ تت بل ال 


مِخلَ ماقال الاولون99الوآٳَابتاوتالاڙ 
عِظامامادّلبيمو ٿو 9 ليَٴوينتاض واباۇتأدًا 
م بل ان هذاال اس أطر اي لين اس 
ہمن ويه ان گنو تمو سيف لون با فل آتلاِ 


تّٺ ن رو ن9 قل من َٿا موت اٿْيو وريپ العي 


ایو سيقولون رب قَ تين ”فُڻ مخ 


رساسڙو او رو لاق رولا ره 


يڊ 5 مل ت لس ۇٴه پر ولا يي ار عٳي[ن 


23 ان - ٤‏ سبغو لون راه ۾ 


چببؼيڄمبڄبيچببڄچميڄہربڄهٽب 








قد افلح ۱# الؤمنون٣؟٣؟‏ 
يج ڳ يي يج يجن يج يج يج يج يجيج يجيج يجيج يج يجيج يي 
جيڪڏهن مٿن رحم ڪريون ها ۽ جيڪي کين ڏک پهتو سو لاهيون ها 
ت (ب) سدائين پنهنجيءَ گمراهيءَ م حيران رهن ها (ه٣).‏ ۽ بيشڪ کين 
عذاب سان پڪڙيوسون ۽ پوءِ (ب) پنهنجي پالڻهار جي اڳيان ن نوڙيا ۽ نڪي 
عاجزي ڪيائون (؟٣).‏ (پنهنجيءَ غفلت مہ 0 تاغو جنهن مهل مٿن 
سخت عذاب وارو دروازو کوليوسون (تنهن مهل) اُتي جا اتي انهيءَ ہ نااميد 
ٿيا (آ). ۽ (الله) اُهو آهي. جنهن اوهان لاءِ .! اکيون ۽ دليون بڻايون 
09-0 دم ڪندا آهيو .)٣4(‏ ۽ (الله) اُهو آهي جنهن 
اوهان کي زمين م پيدا ڪيو ء ڏانهس 39-0 ويندو (*). ء3( 
أ "905 
جو اڪم) آهي, پوءِ نز سمجهندا آهيو ۽ڇا؟ (.4). بلڪ جيئن اگين چيو 
”9779999977 00009999009 9 
ٿينداسون (تڏهن) وري جيئرا ٿي اٿنداسون ڇا؟ .)4٣(‏ بيشڪ اسان کي 
ال“ جى أبن داڏن آ هن کان اک انهيءَ ) ( گالھ) - جو اعام ڏنو ويو 
آهي , ” 95079999997 - اوهين حاڻندا 
آهيو ت (ٻڌايو ت) زسين ۽ جيڪي منجهس آهي سو ڪنهن جو 
آهي؟ (؟4). سگهوئي چوندا ت (اُهو سڀ) الله جو آهي. .ھت وء ون 
نصيحت وٺندا آهيو ؟ (م,/7) 007777 پچ( ڌ ستن اسمانن جو رب 
۽ وڏي عرش جو رب ڪير آهي؟ )72( .وي چوندا (اهو سڀ) الله جو 
آهي. چؤ ت پوءِ ڇو ن ڊجندا آهيو؟ (4۱). (کانئن) پچ ت (اهو) ڪير آهي 
جنهن جي هٿ ۾ سڀ ڪنهن شيءِ جي حڪومت اهي ۽ اهو پناه ڏيندو 
آهي ۽ ان (جي عذاب) کان ڪنهن کي پناه ڏيئي ن سگهبي اهي جيڪڏهن 
حابندا اهيو )ِن ڏسيو) (/) .وي چوندا َ٬‏ (اهو سڀ) اله جي ([هعمٿ 

م) آهي (کين) چؤ ت پوءِ اوهين ڪٿان لڳجو ٿا (445). 


ٻڄڄچمبچمڄچميچممڄچيپميپييڄم _ رت سا ڻمڄچيجهمڄچپمڄځميميميپ 


ٿَا لح ہ المج ممون مم 


راڪ صر 'ر 


تن آتبنټ يلق اٿ نادان 
997979 
ولد لا تام عل بعض سُيٌحن ار يون لي 
9 يا“ تل 
نيئم اڪن ڻت رڻ لا تحكٳن ل القي 
لظِلي ن٣‏ واٳتاعل ان ريگ ماأتي نھ 9 
اه ٣‏ ڀأٳ اح ن سن الټبة ڪن اع يه تُون 
وکل ڙٿ آغوڈ ڏي-7-7-- يح 
ڪن 1 ام 
يي 
قالصورقلا اپ يته تو ميڊ ۇلايکاءلوڻ 9 
َ. سم 
يي : يٺئ< 
. يت 099 













بيڄه يه 





قد افلح +۱ الؤمنو ٣٣“‏ 
جج جج يججج يڪي يج ي يجج يي جج ي جج جيپ جيپ جيپ 
بلڪ وٽن سچي اڳالھ) آندي آٿؤن, ۽ بيشڪ اُهي ڪوڙا آهن (:4). الله 
نڪي (پاڻ لاءِ) ڪنهن کي پٽ ڪري ورتو اهي ۽ نڪي ساڻس ڪو 
(ٻيو) معبود آهي (جيڪڏهن ائين هجي ها) ت هرڪو معبود پنهنجيءَ 
مخلوق کي وٺيو وڃي ها ۽ اُهي هڪ ٻئي تي ڏاڍ ڪن ها (ڪافر) 
جيڪي بيان ڪندا آهن تنهن کان الله پاڪ آهي (4۱) .ڻھو ظاهر جو 
حابندڙ اهي جنهن کي (ان سان) شريڪ بڻائيندا آهن تنهن کان مٿاهون 
اهي ۱؟4). (اي پيمغبر!) چؤ ت اي منهنجا پالڻهار! جيڪو انجام ڪجين 
.)4٣( 09-0‏ اي منهنجا پالڻهار! مون کي ظالمن 
جي قوم مہ (داحل) ن ڪر .)4٣(‏ ۽ جيڪو کين اجام ڏيون ٿا تنهن 
جي تو کي ڏيکارڻ تي بيشڪ اسين وس وارا آهيون (ه4). ڏاڍي چڱي طريقي 
سان برائيءَ کي ٽار اڪافر) جيڪي بيان ڪندا آهن سو اسين وڌيڪ 
ڄاڻندڙ آهيون (4). ۽ (اي پيغمبر!) چؤ ت اي منهنجا پالڻهار! شيطانن جي 
وسوسن کان تنهنجي پناه گهران ٿو .)4٣(‏ ۽ اي منهنجا پالڻهارا پاڻ وٽ 
انهن جي ويجهي ٿيڻ کان (ہ) تنهنجي پناه وئان ٿو (44) .اق پنهنجي 
غفلت ۾ هوندا) تاو جنهن مهل منجهانئن ڪنهن کي موت ايندو َا 
مهل) چوندو ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي دنيا ۾ (ورائي) موٽاءِ (44). 
جيڪي ااتي) ڇڏيم تنھن ۾ آءٌ جيڪر چڱا عمل ڪريان دنن له 
ٿيڻو) نہ آهي  .‏ ڳا هي جا او چوندڙ هي ۽ سندن اڳيان 
هڪ ڀردو (عالم قبر) اُنهيءَ ڏينهن تائن رهندو (جنهن ڏينهن 9 مم( 
اٿاريا ويندا(:.۱). پوءِ جنهن مهل صور ۾ ڦوڪبو (تنهن مهل) أُن ڏينهن 
سندن وچ م ن ذاتيون رهنديون ۽ نڪي پا م پڇا گاڃا ڪندا (۱.۱). 
پوءِ جنهن (جي نيڪيءَ) جو پلڙو ڳرو ٿيو سي ئي ڇٽل آهن (؟«.۱). ۽ 
جنهنجو پلڙو هلڪو ٿيو سي آهي آهن جن پاڻ کي نقصان لاتو (آهي) 
دوزخ مم سدائين رهندڙ آهن .)۱.٣(‏ سندن منهن کي باھ ساڙيندي ۽ هي 
منجهس بدشڪلا ٿيندا .)۱.٣(‏ 


نوخ نوھ وت نه نت تن دز ر_ ٣»‏ ڀمڄبهڀمڄپچميپيټيټيټيب 


قٴل أفلہ! الؤمنون ٣٣‏ 


97/17 +97 87/ڳ07ء؟7)ها67 رگ 967) 03877197977 )»بر >867ڙ مز () مر (38 رڳ 967) بر 037 )يڳ 07 بر 
نز نا 
او رم ۾ وسر رن 23 3 زار 
يح 7 يا >----"- 
ححتاأمنها فاأنءَ 0 ټَ 


ہ ٤‏ 7 9.5 نن و رو 
م--م ٿه کان فِري من ڃڪِباوی بعولون 





ربالدگاةقاخقالياارحرداوات لي ٣‏ 

تا فأغشرلً يه ناواأنتٹ را 
يي وھ يڪ - ”3 ح٬ى‏ اصو نه وٿن ري . 
قاین وهميجرياحاق اد وي وش 1 ٣‏ 
تټااق جزي همالسوه بباصيروا انه هم 


اد 


ويڙل ڪيبل نقح د متا 5 
ح---9 
من ]اع 
5757“ 


وَقُل رَث اغفِروا --- ٤‏ بت خمہرالمم!صنم َڀ 


ټييم رچ يمڄ پمپ پمپ ار هلل ) ---99909090-0-0- 





(چيو ويندن ت) منهنجون آيتون اوهان کي ن پڙهي ٻتائبيون هیون ڇا؟ پوءِ 
اوهين اُنهن کي ڪوڙو بائيندا هيؤ؟ (ه.۱). چوندا ت اي اسان جا پالڻهار! 
اڇ ان ات يقن ته 1171 
اي اسان جا پالڻهار! هتان اسان کي ٻاهر ڪڍ پوءِ جيڪڏهن موٽي 
(ڪڪن) ڪريون ت بڻخشخڪ اسن ظالف تا ن. نآ اخ 
منجهس خوار ٻيا رهو ۽ مون سان ن ڳالهايو (.۱). ڇو ت منهنجن ٻانهن 
مان هڪ ٽولي هئي جا چوندي هئي ت اي اسان جا پالڻهار! اسان ابمان اندو 
تنهن ڪري اسان کي بخش ۽ اسان تي رحم ڪر جو تون (سڀ کان) 
چڱو ٻاجهارو آهين (۱.4). پوءِ (ايسين) کين مزاڪ ڪري ورتو جيسين 
(سندن دشمنيءَ) اوهان (جي دلين) کان منهنجي ياد گيري وسارائي ۽ اوهين 
مٿن کليؤ ٿي (.۱۱) .مڪ اڪ هر کين بدلو ڏئم انهيءَ ڪري جو صبر 
ڪيو هيائون (هيءُ) َر اهي ئي مراد ماڻندڙ آهن (ڄ«۱۱) .ن1 فرمائيندو تن 
زمين آم (اوهين) ڪيترا وره رهيو؟ (؟۱۱) .نا هڪ ڏينهنِ يا 
ڏينهن جو باڱو رهياسون پوءِ كيندان کان پڃا ڪر .)۱۱٣(‏ (الله) 
فرمائيندو ت ٿوريءَ ا(ادير) کان سواءِ نہ رهيا هي جيڪر اوهين حاڻو 
ها .)۱۱٣۱(‏ اوهين بائنيو ٿا ڇا ت اوهان کي اجايو بڻايو اٿؤن ۽ اوهين اسان 
ڏانهن وري ن موٽايا ويندؤ؟ (ه۱۱). پوءِ سس مام مٿاهون آهي, 
ان کان سواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي, (اُهو) سڳوري عرش جو رب 
آهي (۱۱). ۽ جيڪو الله سان گڏ ٻئي معبود کي سڏيندو, جنهن جو 
کيس ڪو دليل ڪونهي, تنهن جو حساب سندس پالڻهار وٽ ئي آهي. 
سچ اهي ت ڪافر ن ڇٽندا (۱۱). ۽ چؤ ت اي منهنجا پااڻهارا! بخش ۽ 
رحم ڪرءِ تون (سيني) ٻاجهارن کان چڱو آهين ([۱7ڄ۱). 


ٻمڄممچمڄچميپم يڄپ ټ ہب . ۾ ڃٻہٻٻڄمټڄمټټپ 


ئل أشلٰ وه الو روم 


سب سنه لپ سڏ نيا -ڊ سن پا لڊ لسن پڊ سن پڊ سن هه سن پڊ سن 0 _ سد مه مه سن پ0 -ڊ سن 0 مڊ سد نهال سن يڊ س ٺه ڊ سن لسن هه سب ڊسدب ڪه سم 





تسس سا 6 7 نيت 
سور را او فرصُٻأواَرَلَِ يه يت لن 
تن رون“ الڙايه والرٳق قَلَجٳِنُ: راهن اج منهہ 
تا 
تئینوڻ راندو والپ رات ول ٹ هد تت 
يي لاف لا بٿَؤح ٳلا زاڻيه آومتير يهو 
59 ان آو مر اك يي ڃ 


الڪ وم 2 .2 وٹ #|ر 895 ّ مھ لبحص نت ثول يانوا 


اليو من نن والرِين برمون ال حصنتِ 

باريي2 3“ ٻھ جن ول کيتن يي جار 
يي 
مِ بي ذٳك واصلحاا واڻ ايله عغوريجير وادزمڻ 
5 
اد اح هم ار نه هن كؾ يا 5 
وا لوار وت 9ج نم الڻبىڂ 

سيمييء؟س‬سٽييجتت 














٣ النيعا‎ _9 


ڊنج تهڊ سنه ڊسنهتپلڊاس نيڊ تچ ٰډٳنب پا ڊاس نجه ڊسنڊ يه سد جه ڊ سنه بس ته ڊسٺ پڊ سي ته لڊسدب لي لڊسديڍ نها ڊنيه ڊسنڊ سنه يڊ سدجم 


آيتون ۽ نو رڪوى آشي. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي َ (شروع) 
(هيءَ هڪ) سورة اهي جا نازل ڪئي سون ۽ اُٺ (جي حڪمن) کي فرض 
ڪيوسون ۽ منجهس پڌريون ايتون نازل ڪيون سون, ت مانَ اوهين نصيحت 
وٺو (۱). ۽ زنا ڪندڙ عورت ۽ زنا ڪندڙ مرد ٻنهي منجهان هرهڪ کي 
سؤ دُرا هڻو ۽ جيڪڏهن اوهين الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃيندا آهيو ت 
الله جي دين ۾ اوهان کي انهن ٻنهي تي نرمي ڪرڻ ن جڳائي ۽ مؤمئن مان 
هڪ ٽوليءَ کي انهن ٻنهي جي سزا ؛ ”ا0 زنا 
ڪندڙ مرد, زنا ارتي کان سواءِ ٻي ن پربو ۽ زنا 
ڪندڙ عورت, کيس زنا ڪندڙ مرد يا مشرڪ کان سواءِ ٻيو ن پرتبو ۽ اهو 
(زنا ڪندڙ زائفان سان نڪاح ڪرڻ) مؤمنن تي حرام ڪيو ويو آهي .)٣۱‏ 
۽ جيڪي پاڪدامن عورتن کي تهمت لائين وري چار شاهد ن اڻين ت کين 
اسي درا هڻو ۽ انهن جي گواهي اصلي قبول ن ڪريو, ۽ آهي ئي بي دين 
آهن )٣(‏ .هن وء جن توھ ڪئي ديان ضداريو. ڌ الله بخشڻهار 
مهربان اهي (5). ڪڪ لان ۽ کين پان کان 
سواءِ ڪي شاهد ن هجن ت اهڙي هرهڪ جي (سچي) شاهدي چار بيرا 
(هيئن ڏيڻ) آهي ت الله جو قسم آهي ت بيشڪ پاڻ سچ چوندڙن مان 
آهي [۱.ءِ پنججون. سيرو وين ٹاجيڪڏهن ڪوڙن مان هوند؛ ت مس الا 
جي لعنت هجي .)٣(‏ 


ؽڄچميچمڄڀيمبيميپيمپم پمپ ۱ ۾ سم ميپ پمپ پمپ پٻ هب 








اُٽٽ# ** “نت “مب ات “تبلا ٣‏ ڻ ٣٣‏ اک“ 9 






الٿور مم 


اين ڻ تتهداربہ سهدات: َء 
لي لاڻ؛ شا ۇواكَ ان ثَّعَؿَبَ 9 
ِن اضر قش لن فطل اشظوَ(ټلو بحم واڻ! 
تار تاب يز ٳڻ الزِ جاو هك مض ح وم 
9 يشن اثرڻ نا وو ٤َاټَْبَ‏ 
اڪ وگاعد 5 
تت تُون؟ ص وي ٌ 
عَ مڪ 9 تپ 
عنانڪظلدهتٳڈ ليه 0-1 پاقواف نِا 
يه يقت اي ربا 
الٿ تا ينت 
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يئن ينڏ براع 


















قد افلم +۱ الو ع۱٣‏ 
۱+ س نيڊ اڊ اسني با ڊس ني 0 ڊا سڏ نهالڊ سنه ٣‏ سنج نها لسن الاس هه نب مڊسنڊ سنه پالڊاس نب تا لڊسنڊ لالب ني سب ڊسنڊ يلسن لسن هه ڊسنڊ پالڊاسٽڙم 
۽ ان زال کان (هيءَ گالھ) سزا ٽاريندي جو چار بيرا شاهدي دٿي. تٌ الله جو 
قسم آهي ت بيشڪ اهو مڙس ڪوڙ چوندڙن مان اهي (۱4). ۽ پنجون يرو 
آهيءَ شاهدي ڏئي) 8 جيڪڏهن اُهو مڙس سچن مان آهي 17 (يعني زال) 
تي اللةه جو ڏمر هجي (4) .ڪه ات له جو يل ۽ ند 
ٻاجھ ان هجي ها ات عذاب ٿئيوَ ها) ۽ بيشڪ الله توبھ قبول ڪندڙ 
حڪمت وارو اهي (. .۱( ...هه آندو سي اوهان مان ئي 
هڪ ٽولي آهن (اوهين) اُن (بهتان) کي ن ڀانيو ت انز 9 ڪر خاب 
آهي, بلڪ اهو اوهان لاءِ بَلو آهي, منجهائن سڀِ ڪنهن ماڻهوءَ گناھُ مان 
جيڪي ڪمايو سو, سندس لاءِ اهي, ۽ منجهانئن جنهن بهتان جو وڏو لرڙ 
مچايو تنهن لاءِ وڏو عذاب آهي ۱۱۱). جڏهن اُهو ٻڌو تڏهن مؤمن مردن ۽ 
مؤمن زالن پنهنجن اهم ديئن) ۾ چڱو گمان ڇو ن ڪيو ۽ ڇو ن چيائون 
ت هي پدرو بهتان آهي؟ ۱ (؟۱). ان (گالھ) تي چا ر شاهد ڇو ٫ن‏ اندائون؟ پوءِ 
جڏهن اهال 7 اندائرن تدهن آهي ئي ال وٽ ڪوڙا آهن ([؟۱). 
جيڪڏهن الله جو فضل ۽ سندس ----------9999909-9-9 
ها ت جنهن ( گالھ) بابت چرچو مچايو (تنهن بابت) اوهان يي (تدهن 
ٿئي) وڏو عذاب پهچي ها (؟٣۱)‏ .هن ان کي پنهنجن زبانن ن سان بافيندا 
رهيڙ ۽ جنهن (ڳالھ جي حقيقت) جي اوهان کي ڪا خبر ن هئي سا 
پنهنجن واتن سان چوندا رهيؤ ۽ ان کي هلڪو ٿي ڀانيو ۽ (حقيقت 
بآ اه وٽ وڏو (گناھ) هو (ه۱). ۽ جڏهن اهو ٻَڌو (تڏهن) ڇو 
چيوَ ت اسان کي اهو چوڻ ن جڳائيندو آهي (اي الله) تنهنجي پاڪائي 
بيان ڪريون ثا هي وڏو بهتان آهي (۱). الله اوهان ”٣ٌ‏ نصيحت ٿو 
ڪري ت جيڪڏهن مؤمن آهيو ت (ٻيهر) وري اصلي اهڙو (ڪم) ٬ن‏ 
ڪجو (۱). ء الله اوهان لاءِ 7 ان ٿو ڪري ۽ ال حاڻنندڙ حڪمت 
وارو آهي (.۱4). 


ٻبڄچہي ميم پمپ پر پمپيم رٻ ۾ ڄچمبپيپميپمپمپمپټب 


ىٴ افلہ أل نورم 


كڻّ ٽن تئڑن ٿن ٿن ليك 7 اه 
عناټّالډۇق لان ياه ضصَ َا نع واڌي لڙڙمڳيون.“ ُٽ 
َم او عڙ اترو ته واڻ اه روف ټڊرت 
ؽَايهَألَنِ ن امنوآآاثرعواځ مئاد 
1 2 يهَل ٳ٫وحَهن‏ 
مڪتفيادن نن يي 111 لح من تا 
کا تن ڪون 
بت و[اول العرل والیيكن والڻيي يٴۇ پيل داز“ 


”-9995599ح0-05 
َ‪ َ رت يا -- ۾ ريم سم ان لَخف٫ا‏ 1 اه غقوٌ 
ءَوأدله 


قول الاڪي ون ان 
يزرو وھ /2 ' ۱ ۱ 29335 . 
---7-7-77 تلمنوا 
مهم 9 ِ‫ ِو بر َ‪ 
9-9 5 4 وم ٿن 976 
ا1 وي وِ “.1 ”4-0 ٽف ٣‏ 
اين ايو أټيرڻ انڪ اه ما ٻوميٺِ - ٴټٴؤِيم 
1 ۾ وو ۱ ره ويا بي 67 َ‪ و کڪ 
اه ونا اليٻ ڪي ا3 
ُِ, َا 3 29 َو پا اس لٿ وََ|0 نوھ 
تر ډٌوټثټينت والم ٰٹٳِ يي ر۔ هن 
نا ج 9و 5 او وو ”2 ط7 9۾ س٫ھ‏ مام ۾ ما ماد 
ٽي 5 ٺو لوز. نامع درز يا 


ٽه" ٽي نت تت 











بيڄميپيه پيپمي يم پمپ 


قد افلم ۱ النو. ٣‏ 
بڄڄي يي يجيج يي يي يي يجيج يجيج يي يي 
جٻ ٿيڻ کي دوست تر رکندا آهن تن لا 8 ۽ آاحخرت ص 0 
ء بمسشڪ الله 1 . (.؟)( " امان وارہُ! اوهين شبطان جي 
رٿ لو بيڪواظا چز ري لڌو :خنيطان ڊابي قائر 
(جون ڳالهيون! ء كندا ڪم ڏسيندو اق ء ۽ جيڪڏهن ار تي الله سو 
ٻڌندڙ حاڻند؟ آهي (۱؟). ٍ اوهان مان َ ." ء ودا 3 ً0 ء 
-. ۽ لله جي واٽ ۾ وطن ڇڏيندڙن کي (ڪجھ ب) نئ ڏيڻ جو 
جا ت الله وهان کي بخئي؟ . ۽ الله بخفڻهار مهريان آهي ...3 

جي ء ارت ص َ- آهي ء هن لاءِ اُنهي ڏينهن) وڌو . ٣‏ . ٻ٣٣).‏ 
سندن 3 پورو ڏيندو, ء (اهو) حجاڻندا 5 ال ئي سچو ڪرن وارو 
آهي (ه؟). پليت زالون پليت مردن لاءِ (لائن) آهن ۽ پليت مرد پليت زالن 
لاءِ ات آھن ۽ ء پاڪ . پاڪ مردن َ (لائنق) آهن ء پاڪ َ. پاڪ 
[ڳالھ) کان ک-- پاڪ آهن ."لک لا بحشس ء٤‏ 9 روزي اهي . 





ی أفلہ! أ لو رم 


لس ٺه -ڊاس نب بپ ڊاسڏي 0#-ڊاسنب يپ پس ته لسن جه ڊ سن هه سن لڊ سنه هه ڊسنڊ نپ ڊ سن يلسن هم سنڊ نجه ڊس نب هه ڊ سد پڊ سن يهڊ نيهل سم 





.ً1 ور حاڏيها 


19 3 أَ-.: ان نين 
نت يڻ وڌل يا 
تا واهواڙن نو و ڻيم لون ڪل لي يد بتاءغُِ 
تنج 
ومان لون قنلل٤ميتن‏ يعصوامن ابصارهه ‏ جمقغلً 
يت مت يڙ 
جج 
ينت نير الاو لنهڻ اڙابابڻ آڙاب بو يڻار 
آڏلهڻ آوا ناو هنا وانهِڻَ وبق ٳخوانهي آَ 
يئاد ته ڻآدآيڻاوباټنٹايا نويتر 
من يل ات مي 
ري >5 -َ-- 


يسيسييمسب-.-ييسسسييت 















اي ابِان وارو! پنهنجن گهرن کان سواءِ ٻين (ماڻهن جي) گهرن ہم 
869 گهڙڑو جيسين )ن( موڪلايو ۽ اُن سي رهن وارن تي سلامر (7) 
ڏيو. اهو اوهان لاءِ چڱو آهي مانَ اوهين نصيحت وٺو (٣؟).‏ پوءِ 
جيڪڏهن منجهس ڪنهن تي ن, ڏسو ت ان م (ايسين) ن گهڙو, جيسين 
ارهان کي موڪل (ن) ڏجي ۽ جيڪڏهن اومان کي چئجي ت موٽو ت 
موٽي وڃو, اهو اوهان لاءِ تام سٺو آهي. ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو, 
ند ال ڄاڻندڙ اهي ([7#؟). اهڙن گهرن م گهاڻ کان اورهان کي ڪو گناھ 
ڪونهي جنهن ۾ ڪوئي ن رهندو هجي, منجهس اوهان جو سامان 
(رکيل) هجي ۽ جيڪي پذرو ڪندا آهيو ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو, سو الله 
ڄاڻندو آهي (4؟). مؤمئن کي چؤ ت پنهنجن اکين کي هيٺ ڪن ۽ 
پنهنجن اوگهڙن کي بچائيندا رهن. اهو اُنهن لاءِ تام سٺو آهي, جيڪي 
ڪندا آهن, تنهن جي بيشڪ .---“-9-- +.. 
چؤ ت, پنهنجيون اکيون جهڪيون ڪن ۽ پنهنجن اوگهڙن کي بچائينديون 
-------000 ا9 99 
مان جيڪي ظاهر (ضروري) آهن (جهڙا هٿ پير) ۽ جڳائين ت پنهنجن 
چادرن کي پنهنجن گريبانن تي لاهي ڇڏين, ۽ پنهنجن مڙسن يا پنهنجن 
ٻين يا پنهنجن سهرن يا پنهنجن پ' 00000 
اه تا هجن دا جن يا هن نلان رانم نيا 
پنهنجن ٻانهن يا خدمتگار مردن مان (عورتن ڏانهن) اڻ خواهش وارن يا جن 
ٻارن کي عورتن جي اوگهڙ جو سماءُ ن پوي تن کانسواءِ ٻين (سيني) جي 
اگيان پنهنجو سينگار ظاهر نز ڪن ۽ پنهنجن پيرن سان (زيور) هن لاءِ ن 
٣‏ ر مان جيڪي ڳجهو آهي, سو ڄاتو وڃي ۽ اي 
مسلمائنؤ! اوهين مڙ بئي الله جي اڳيان ٿو بھ ڪريو ت مان اوهين چٽو .)٣۱(‏ 





ٺل أفل وه الو رم٣‏ 


ڄكيڄڄ يجيج پيج يج يج ييج يج يجيج يج يج يي ي يريج 
وأتوحر اتبا من وال يمن ڪِبأوِديوٴواماڀ٬بٴان‏ 
ونوا مقراء يمنهع الاه يڻ ماه اه وا ليك« 
لي تَموِنِ النٴ ينو يماح ىؽيعا يڻ 
ِڻٴعٳمله هومٽرا ۇانو عون ال الو اذِؽیاټلر ول 
الڌٴياۇ ڻ رهن وا الاب ہَيٳتراههڻ َهوِ 
تَحي6 تن انرَل اتل ابليٍظيي٤َمكَلٴ‏ ين يِن 
ال مك ورډيید ويها ڪا َوْعباځڈ؛ 
اچ الرجاجه يانهاكرڳ هرمن مجرو 








ه0 # ًَ 
ورت وووءہ وا ههت ]نن ۾ ار مي رم وص وترو ٿو 27 
ار همھو 96 ي - )۾ تر جع ل. مم هص و وِ 
ري زسونو سو وٽ ھ/ عريمبءڪ حاررر باهو وله 


92 مس وو 7 ويه و=و و وا ڪاه 
9 داد نورعل نو ريهيای ادله لور م ڻڳ نو 
2370 
َو وي روڪ اليل ورا ورو )اۇمر ٻن ٣‏ ين“ گن (٣‏ (ب) َ 
دلماڻ ترت ويڌ رن اد يي لن الو 9ه-]!9؟؟ 








قد افلح ۱ ال ع۱٣‏ 





۽ پنهنجيءَ (قوم) مان رنن زالن کي پرٿايو ۽ پنهنجن ٻانهن ۽ پنهنجين 
ٻانهين مان نيڪن کي (ب پرڻايو). جيڪڏهن ”999999 
پنهنجي فضل سان كين اد ڪندو ۽ الله (مهربانيءَ مم( ڪشاد گيءَ وارو 
ڄاڻندڙ اهي (؟٣٣).‏ ۽ جيڪي پرڻجي ن ٿا سگهن, تن کي ايسين پاڪدامن 
رهڻ گهرجي, جيسين کين الله پنهنجي فضل سان اد ڪري. ۽ اوهان 
جي ٻانهن مان جيڪي (آزاديءَ لاءِ عوض ڏيڻ جو) لکيل اغجام گهرن تن 

۾ جيڪڏهن ڪا چڱائي ڄاڻو ت کين لکيل انجام ڏيو ۽ جيڪو مال الك 
اوهان کي ڏنو آهي, تنهن مان كين ڏيو ۽ اوهاعيون ٻانهيون جيڪڏھهن 
پاڪدامن رهڻ جو ارادو ڪن ٿيون انهن کي اوهين دنيا جي حياتيءَ جي 
سامان حاصل ڪرن لاءِ بدڪاريءَ تي زور نز ڪريو. ۽ جيڪو کين زور 
ڪندو ت زور ڪرن کان پوءِ انهن (ٻانهين) ٣‏ له بخشڻهار مهربان 
اهي (۱؟٣؟).‏ ۽ بيشڪ اوهان ڏانهن چٽيون نشانيون ۽ جيڪي اوهان .1 
أاٻڳ گذري ويا تن جا مثال ۽ پرهيزگارن لاءِ نصيحت لائي سون (؟٣).‏ 
آسمانن ۽ 2-5 ڪندڙ آهي. سندس نور جو مشال انهيءَ ت 
وانگر آهي. جنهن ہ ڏيو هجي, ديو چد ته 
چمڪندڙ ستارو آهي , جو جو انهيءَ برڪت ٰ كن جي ول (جي تيل) 
مان ٻارجي جو نڪي اوير ۽ نڪي اولھ (ڄمندو) آهي, سندس تيل 
جيتوڻيڪ باه ن پهتي هجي ت ب سوجهري ڪرڻ کي ويجهو آهي. . تي نور 
آهي . الله جنهن کي گهرندو آهي, تنهن کي پنهنجي نور سان سدو رستو 
ڏيکاريندو آهي ٍّ الله ماڻهن لاءِ مثال بيان ڪندو آهي ۽ الله سيڪنهن شيءِ 
کي ڄاڻندڙ اهي (ه٣).‏ (اُنهيءَ نور جو هنڌ) اُنهن گهرن م (آهي) جن لاءِ 
الله حڪم ڪيو آهي ت انهن جي تعظيم ڪجي ۽ انهن ۾ سندس نالو ياد 
ڪجير انهن م م صبح ۽ ۽ سانجهي جو الله جي پاڪائي بيان ڪندا 
آهھن .)٣۱(‏ 





أفل«/ الٺور٣٣‏ 


هبكڀهحڀبڀجبڄيجبځڀجبجبيججببڀبجببيببڄڀجببڀجبجڀجبپببڀجبڀجبځپجبيپجيجپجي پيج پڊ 


رڃال لا لهروع تبارة ۇٴلاببم عن ور ول اٿل 

-7-79797957 
ا رٽ 
يي 
جڪ جح سپ 
ٳڄأۇمڻ ال 0ُآد نورا امن لو هِالر اك 
”اخ 
يخ تڪ 5 يڪ 
3 ات 97557 ڃلٰٰ يل 
تنج تر ٽين جہالوَ 
٫ټټویةعن‏ ڻچا تايٴڊپدمبيالئملہ 











سنه« ا0 ”هه 





قد افلح ۱ النورا؟٣‏ 
جڄكيځڄڀڄبڀببحپڄببڀببحټجبڀجبجڀجپجبپيجپجيڀجبڀجبپجيجبپجبجپججيپجب يجب , 
(يعني اهڙا) مڙس جو کين نڪي واپار ۽ نڪي سودو الله جي ياد ڪرڻ ۽ 
نماز پڙهڻ ۽ زڪو اأة ٣٣‏ َ جهليندو آهي, انهيءَ يه کان دِحندا آهون , 

جنهن م دليون [اکوڻ ! بتمون ٿينديون (“"؟) .لا تن جيڪي ٿٽام 
چڱا عمل ڪياڻون, تن جو کين الله بدلو ڏئي ۽ کين پنهنجي فضل سان 
وذديڪ بر ڏئي ۽ الله جنهن کي گهرندو آهي (تنهن کي) ان کڻي روزي ڏيندو 
آهي .)٣(‏ ۽ جن ڪفر ڪيو, تن جا اعمال رڻ پٽ جي رڃ وانگر آهن, 
جو اًڃو ان کي پا ي بانئي, تانجو جڏهن اُن وٽ اچي (تڏهن) ان کي ڪا 
شيءِ ن لهي ۽ الله کي ئي ان وٽ لهي جو اهو کيس سندس حساب پورو 
پهچائي ڏئي ۽ الله جلد حساب وٺندڙ آهي (5؟). يا (ڪافر جي اعمالن جو 
مثال) اونداهين وانگر آهي جو اونهي درياءَ م لهرين جي مٿان لهرين 
ويڙهيس مٿانئس جهڙ هجي, هڪ ٻئي جي ٣‏ (آهي) اونداهيون هجن, 
جڏهن پنهنجو هٿ ڪڍي (تڏهن) ان کي ڏسي ن سگهي ۽ جنهن کي الله 
سوجهرو ن دنو تنهن کي ڪو سوجهرو ڪونهي .)٣.(‏ ن ڏٺو اٿئي ڇا ت 
جيڪي آسمانن ۽ زمين ۾ آهن سي ۽ کليل پرن وارا پکي الله جي پاڪائي 
بيان ڪندا آهن؟ بيشڪ سڀيئي پنهنجيءَ از ۽ پنهنجيءَ تسبيح (پڙهن 
جي طريقي) کان واقف آهن ۽ جيڪي ڪندا آهن, سو الله ڄاڻندڙ 
آهي  . )٣۱(‏ اهت الله جي آهي ۽ الله ڏانهن ورتو 
آهي ۱؟ ٣؟).‏ (اي پيغمبر!) ن ڏٺو اٿيئي ڇا ت الله ڪڪرن کي هلائيندو 
آهي, وري انهن کي پاڻ ۾ گڏيندو آهي, وري کين تهن تي تھ ڪندو آهي. 
پوءِ ڦُڙي ڏسندو آهبن ت سندن وچيان نڪرندي آهي ء 70 کان -َكفڦ" 
گڙن جي جبلن مان 00 
اُهو لڳائيندو آهي ۽ جنهن کان ويس تنهن کان اهو ٽاريندو آهي. ان 
(ڪڪر) جي وج جو چمڪاٽ (ڄڻ ت) اجهو اکيون ٿو نئي (؟ .)٣‏ 


بڄؼمڄڀيټميڄيمڄچممڄ يپ پڊ ۾ ٺ ٿيمڄڀمڄمهچيڄممڀپڀپ 


اف له( الو رم 


يتَٳُڀْ اه 2 ذٳِك لير لال الابصارة6 
ٽي يتت َ 
اش 1 ٤‏ 2 يا مبدنت و 
1 





297 ”--. وو تا ون 0 
َ 


نڪٴبتول ري نه ِن ابعمفِ 





روم وه ٴلڌاه عوأٳل اي له 
9 ني نرات 
لي 2 ”9-7 ان 

952 9095ھ---9هدا ۾ا اير وي ن2 
پاتوالي من ڻين أق فل هو فرص امارتاڊو ام 
9 ً. .هه 

ل الم وي نن أذا سو لِه ٳي 

5 ۾ 4 هنا 74( تت 
َ- لاه يد جج 1 -- 


يت ڪٽڪ 
هھ هچ ڪم رو2ر > 
اليءَ معروهه اِڻ مامت 6 





قد افلح ۱ ال ٣‏ 
*+سنڊ با ڊسنڊ سئه سيه رسنڊ لسن سنه بسن يا لسنڊ پا سنه سنه بالڊسنڊ يمسن سن سن سنه بل ڊسنڊ سن يڊ سڙم 
الله رات ۽ ڏينهن کي مٽائيندو آهي, بيشڪ نهنڪ اُن نم ڏسڻ وارن لاءِ عبرت 
آهي .)٣٣‏ ۽ الله سڀڪو جاندار پاڻيءَ مان بڻايو آهي, پوءِ منجهانئن ڪي 
پنهنجي پيٽ ڀر هلندا آهن ۽ منجهانئن ڪي ٻن پيرن تي هلندا آهن ۽ 
منجهانئن ڪي چئن (ٻيرن) تي هلندا آهن. الله جيڪي گهرندو آهي. سو 
پيدا ڪندو آهي, ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي ه٣).‏ 
بيشڪ پڌريون ايتون نازل ڪيون سون ۽ الله جنهن کي گهري تنهن کي 
٣‏ رستو ڏيکاريندو آهي .)٣(‏ ۽ (منافق) چوندا آهن ت, الله تي ۽ پيغمبر 
تي ايمان اندوسون ۽ فرمانيرداري ڪئي سون, وري ان کان پوءِ منجهانئن 
هڪ ٽولي ڦري وڃي ٿي ۽ اهي اسان وارا ن آهن (؟٣).‏ ۽ جڏهن الله ۽ 
سندس انان سڏبا آهن سندن وچ ۾ (پيغمبر) نبيرو ڪري (تڏهن) 
اُمالڪ منجهانئن هڪ ٽولي منهن موڙيندڙ آهي .)٣(‏ ۽ جيڪڏهن 
(ڪنهن تي) سندن حق هوندو آهي ت پيغمبر ڏانهن ڪند نوائي ايندا 
آهن ) 175 ين دلين ہ م بيماري اهي ڇا يا شڪ م پيا آهن يا ڊجندا 
آهن ت الله ”-”00090- بلڪ 
انصاف آهن (.ه) .هن مم کي ال ۾ سندس پيغمبر ڏانهن سڏبو آهي 
ت (پيغمبر) سندن وچ ۾ نبيرو ڪري تدهن انهن جو چون رکو هيءُ هوندو 
آهي تت ٻڌوسون ۽ حڪم مڃيوسون ۽ اهي ئي ڇٽل آهن (۱ه). ۽ جيڪو 
اخ ال کان ڊڄندو ۽ اُن (جى نافرمانيءَ) 
ان جآ ان اق 
پڪيءَ طرح کُندا آهن ت جيڪڏهن کين (جهاد جو) حڪم ڪرين ت 
ضرور (سڀ ڦٽي ڪري پنهنجي ديس مان) نڪرندا (اي پيغمبر! کين) چؤ 
ت اوهين قسم ن كو, دستوري فرمانبرداري (ڪريو) . ڇو ت جيڪي ڪندا 
آهيو (تنهن جي) الله خبر رکندڙ آهي (٣ه).‏ 


ڻچمچجيڄپمپهمٳپجما يب هپ پهڄڄؿيعڄڀيهڄڄهڄڄهڄهټپهبپ 


ئل أفل ۾ الو رج٣‏ 


ڦل ايموالئه وايواالَول٬ۇاڻ‏ توتواقاباآڻه 

مأَحيل ڪلت 5 تهنوا وماعل 
يي ونان الزِيپَاممواٰينو دَ 
شالت 7 يا ير 
9-9-9795 مڪ ول 2 
يي 27 ويڙاڻي >--. رل َټ 
يه يھ 995 ص وج 
ڏَنهت ك موا معجزي نل الا «ياه ٣‏ الكاز صٍَ 
يه مَلكت 
آيِبأ٤َٳْوالًنِ٫ب‏ لي ڀلعوااٽله وِتَۇَتًَت مَزِتِ ”يڻ 
ی رايت تو لا نع 

ى ۾ يم ڪي 
نك يئن الم لَطالد٬يڪا‏ وا کي 


ييج ٰچ‬‪‬ج‬جيصگصحصم مج طحجھج 












چؤ ت الله جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو , پوءِ 
جيڪڏهن ڦرندؤ ؛ ڻڪ ڻ جو حق) 
رکيو ويو, تنهن جو ذمو مٿس ئي آهي ۽ جيڪي اوهان تي رکيو ويو (تنهن 
تي عمل ڪرڻ جو حق) اوهان تي ئي اهي ۽ جيڪذدهن سندس چيو 
9-9-9950 پيغام پهچائڻ (لازم) 
آهي (٣ه).‏ اوهان مان جن اسان آندو ۽ چڱا ڪم َ. ”07 
انجام ڏنو آهي ت ملڪ ۾ 5 جيئن کانئن اڳين 
يي يها 
اٿس. اُنهن لاءِ ضرور پخڂتو ڪندو ۽ سندن خوف کان پوءِ کين مٽائي امن 
ڏيندو (آهي) منهنجي عبادت ڪندا رهندا اءِ) مون سان ڪنهن شيءِ کي 
شريڪ ن ڪندا ۽ جيڪي ان کان پوءِ ناشڪري ڪندا سي ئي بي دين 
آهن (هه). ۽ نماز پڙهو ۽ زڪواة ڏيو ۽ پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو 
ت من اوهان تي رحم ڪيو وڃي (1ه). ڪافرن کي ن باند ت زمين م 
ٿڪائيندڙ آهن. ۽ سندن جاءِ دوزخ آهي ۽ البت اُهو موٽڻ جو هنڌ بڇڙو 
آهي (ه) . اي اسِان وارؤ! اوهان جي ٻانهن کي ۽ جيڪي اوهان (جي 
ٻارن) مان بلوغت کي كابهظا آهن ات کي تيوقت (گهرن م اچڻ لاءِ) 
اوهان کان موڪلائڻ گهرجي, فجر جي از کان اڳ ۽ منجهند جو جڏهن 
اوهين پنهنجا ڪپڙا لاهي رکندا آهيو ۽ سومهڻيءَ جي از کان پوءِ, (جو 
اهي) اوهان لاءِ ٽي اوگهڙ (جا وقت) آهن. اُنهن (وقتن) کان پوءِ (هڪ 
ٻئي وٽ اوهان جي اچڻ وڃڻ ۾) نڪي اوهان تي ۽ نڪي اُنهن تي گناھ 
آهي . ڪي هر هر فرندڙ گهرندڙ اهيو اهڙيءَ طرح الله اوهان لاءِ 
حڪم بيان ڪري ٿو ۽ الله حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (/5). 





ټټچمبپچمڅڻهمبچهچميڄه يه 


یل اف( ه) الو رم 


ما ال نڪا 21 وي 
تا پور هن ات 
ان ڪٿ ټټن تو تن 90 
3 ڙج (و يحو اي 
ڪا 559 ڪا 
يو 
ود 1 ثټتاغ ايار 5 تت اوج 
= جيه مرو 8 1 
يڪ 9 9 يت يع 
انث ټٴ يټ٤‏ يّؿڃځڍ او سُامكَءَ 
وي 
ِڃڃچٻييډييڄييٻيييڀمبي يي همڄچعيڃچىڳًچھىټؼڀيچڃًچچھپپچھچچھ بپ 


قد افلح ۱ ال ٣‏ 
سنه سي 6 ڊاس نب با ۇډس نب يسر اسنڊ مه مڊ سن هم سنڊ سپ لپسنڊ يلسن هه سن پل سنه لسن سن هه سنج يس نب ه سن لسن هس يلسن ڊسٽم 
۽ جڏهن اوهان جا ٻار بلوغت کي پهچن, تڏهن کين اهڙيءَ طرح موڪل 
وٺڻ گهرجي ۽ جهڙيءَ طرح انهن (ڇوڪرن) جا اڳيان (يعني وڏا) موڪل 
وٺندا آهن .يڪ طرحِ اله اوهان لاءِ پنهنجا حڪم بيان فرمائي ٿو. ۽ الله 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (55). ءِ ۽ جيڪي بديون زائڻفون يران جو ڪو 
اسرو نن رکنديون هجن سي جيڪڏهن سينگار جي ظاهر نن ڪرن جي ارادي 
سان پنهنجون چادريون ذ ڪين تن ي گناھ ڪونهي ء ۽ جيڪڏهن (ان 
کان ب) بچن ت انهن لاءِ بلو آهي ۽ الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (.؟) يه 
1 لڪ نڇ 
ٌ ۽ نڪي حود اوهان (ماڻهن) تي (اڪو حرج) اهي , سي جى اوهين پنهنجن 
گهرن (مان) يا پنهنجن ٻين جي گهرن يا پنهجين مائرن جي گهرن يا پنهنجن 
ڀائرن جي گهرن يا پنهنجين ڀينرن جي گهرن يا پنهنجن چاچن جي گهرن 
يا پنهنجين پڦين جي گهرن يا پنهنجن مامن جي گهرن يا پنهنجين ماسين 
جي گهرن يا جن (گهرن) جون ڪنجيون اوهان جي هٿ آهن, يا پنهنجن 
دوستن جي گهرن مان کائو. گڏجي (کائڻ) يا ڌار ڌار ٿي کائڻ م اوهان 
تي ڪو گناه ڪونهي . پوءِ جڏهن گهرن ۾ گهڙو تڏهن پنهنجن ماڻهن تي 
سلام ڏيو جو (اها) الله وٽان برڪت واري سٺي دعا آهي. اهڙيءَ طرح 
الله اوهان لاءِ حڪم بيان ڪندو آهي ت مُنَ اوهين سمجهو (۱؟). 





بيڄ ميچ ميڄ ميچ ميچ ميچ ميچ ميچ هو هڄچمڄچهڄڄځڄڄچهچمڄ ههيپ 


ی أ تل ۾ ال نتان ه 


ججيججيححي۔حربجبيجبڄجيبجبجيجپجججيبجيڄڀببجپجپجبجيپجي يج پجيجپجي يجج پيج پيج 
-ص ٿ ِ . ورا ا1 
واسَتَد 1 يت 7 
ج يو 28 مڪ پ9 
أ 5 يهم عاب (ليد الان ڏو ما 





أ مه ط 2 7ھ ڙو 9 با ِ‪ 
ؽ البٰوٳٰت ,«الاِشص تا ٫عليءِ‏ ونوم 


جه رو 7 75 92 اها زا 






---- َ لي ٣‏ 
تله ان يڙل الَفٴانَعَل ڍك 
2 ََّ ”>> 








قد افلح ۱ الفرقانه؟٣‏ 
سڏ وس ني پل سنه 0 سنڊ يسپ سٺيب يلسن هه لسن پا سمسني هس سنڊ با لڊاسني سه سم سن يلسن نه لم س نب پڊ سنه هه لسن لسن جه سنه سن سن سم 
من رڳو هي آهن, جن الله ۽ سندس پيغمبر تي اسان آندو آهي ۽ جڏهن 
گڏ ٿي ڪرڻ واري ڪنهن ڪم م ساڻس هوندا آهن (تڏهن) ايسين 
ڪيدي ويندا آهن, جيسبن كانئن موڪل )ن( وٺندا آهن .ڪڪ اي 
پيغمبر!) جيڪي تو کان موڪلائيندا آهن, سي اُهي آهن جي الله ۽ سندس 
پيغمبر کي مڃيندا آهن, پوءِ جڏهن پنهنجن ڪن ڪمن لاءِ توکان 
موڪلائين تڏهن انهن مان جنهن لاءِ گهرين تنهن کي موڪل ڏي ۽ اُنهن 
لاءِ الله کان بخشش گهر, ڇو ت الله بڂشڻهار مهربان آهي (؟1) .2 
پيغمبر کي سڏڻ اهڙيءَ طرح ن ڀانيو جهڙيءَ طرح اوهان جو پاڻ م هڪ 
تن سدن .ليه بنڻنڪ الاه اُنهن کي ڄاڻندو آهي, جڪ ها ان 
ٻئي جي اوٽ ڪري کسڪي ويندا آهن, پوءِ جيڪي سندس حڪم جي 
ابتڙ هلندا آهن, تن کي پاڻ تي افت پهچڻ کان يا پاڻُ تي ڪنهن ڏکوئيندڙ 
'عذاب پهچڻ کان ڊجن گهرجي ([؟۱ ). خحبردار! جيڪي اسمانن ۽ زمين ۾ 
آهي, سو بيشڪ الله جو آهي, جنهن (حال) تي اوهين اهيو تنهن کي 
بمسشڪ اللہ حانندو آهي ۽ جنهن ڏينهن ڏانهنس موٽايا ويندا (تنهن ڏينهن) 
جيڪي (عمل) ڪيائون تنهن جي کين سڌ ڏيندو ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ 
9 ٰ ٰ 


7ص 
سوه فرقان مڪتي آشہي 5 





آيتون ۽ چھ رڪویى آشن 
الله ٻاجهاري جي نالي سان ---- 
اُهو (الله) وڏو برڪت وارو آهي, جنهن پنهنجي ٻانهي تي (حق باطل جو) 
فرق ڪندڙ (قران هن لاءِ) نازل ڪيو ت جهان وارن لاءِ ڊيڄاريندڙ 
هجي (۱). (اُهو آهي) جنهن کي اسمائن ۽ زمين جي بادشاهي اهي 1 (پان 
سڀڪنهن شيءِ کي بڻايائين , پوءِ اُن جو اندازو پوريءَ طرح ٺهرايائين (؟). 


ڄڄمجڄبهڄميڄييچمي چم چم پيم هس هڀميچمڀميټممؿيپميه 














ی افل=«| ال نان د 
۱ سڏ اڊ سناڊ سڏ يڊ سڏ ڊس نٺس يڊ سنڊ سن يڊ سنه سب هه سنه 0 ڊاسنهڍه ڊ سنج پا ڊنيه ڊسنڊ يڊ سب هه ڊسنڊ لا ڊسنڊ يه سنه سم 


هو ۾ 


تم ة “جه 
يتو 
ٍ يب - 010 تت 

لٽٽ 
97 


يه - اه ڃ 


ټيههيڄپيڄڄچهمپڻڪيڄچههپمربپچهب هم 





قد افلح ۱# الفرقان ه؟٣‏ 
۱+ سڏ تب سٺب يٺب سد با رس يا ڊسٺ ها سن تها لس نب يلسن يمرس سن مه سن لسن 0 رسن+ ۱ مڊسنڊ سن سن سن يسڙم 
(ڪافرن) الله کان سواءِ اُهي معبود ورتا آهن  .‏ ڪج بٽائي ن سكيندا 
آهن ۽ آهي پاڻ پيدا ڪيل آهن ۽ پاڻ لاءِ نڪي ڏک ۽ نڪي سک جو 
34-.-7-"---"--"--"------"9990999 
اختيار اٿن .)٣(‏ ۽ ڪافر چوندا آهن ت هيءُ (قران) رکو ڪوڙو قصو آهي, 
(جو) اُهو پاڻ ٺاهيو انس ۽ اُد (جي ٺاهڻ) تي ٻي قوم ب کيس مدد ڏني 
آهي, اد اڪاهڻ ظلم ۽ ڪنوڙ (ڪتيم.ي) آندو 
آهي )٣(‏ .ات هي ران ان تا اٿس, 
پوءِ هي ين تم ۽ ۽ ساججهيءَ پڙهبا آهن (*). (اي پيغمبر! کين) چؤ تم 
اُهو [قران) اُنهيءَ (الله) نازل ڪيو آهي, جيڪو اسمانن ۽ زمين جو گجھ 
ڄاڻندو آهي .ڪڪ اُهو بڂشڻهار مهربان آهي ۱ (7). ۽ (ڪافر) چون ٿا تم 
هن پيغمبر کي ڇا (ٿيو) آهي, جو کاڌو کائيندو آهي ۽ بازارين ۾ گهمندو 
آهي, ڏانهس ملانڪ ڇو ن نازل ڪيو ويو آهي ت اهو ساڻس (گڏ) 
تا ريد هي [19..ب :انهتن اتان تان) 000 9 177 
کي ڪو باغ ڇو ن آهي, جو منجهانئس کائي ۽ ظالم چوندا آهن ت, اوهين 
رڳو جادو ڪيل ماڻهو جي تابعداري ڪندا آهيو (4). (اي پيغمبر) 7 
تو لاءِ ڪهڙيءَ طرح جون ڳالهيون ڪندا آهن, پوءِ (ُهي) گمراه ٿيا ۽ 
(هاڻي) ڪا واٽ لهي ن ٿا سگهن (4). اُهو (الله) وڏو برڪت وارو آهي, 
جيڪڏهن گهري ت (دنيا م) تو لاءِ هن (چيل) کان ڀلا باغ جن جي 
هيٺان واهيون پيون وهن, سي تو کي دئي ۽ توکي وڏيیون ماڙيون (ب) 
ڏئي (.۱). بلڪ قيامت کي ڪوڙ ڀانيو اٿن ۽ جنهن قيامت کي ڪوڙو 

ڀانيو تنهن لاءِ دوزخ تيار ڪيو اٿن (۱۱). 


بعڄؼميپييپييپمپم پيم پيٻمو ۽ پس گپمبټٹيمپميټيمٹيميڄبيؿمي 


افٰ .1 ال ان« 
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ٳِڈاراّنه مِنٴتكان بي سمِعوالَهاتميظا ۇَزَف را 
اد االقوا لي اياقب دعو اه َٳلیَ 
3-3 35 رنڊ يا 1 شڙ 
خلر ہن ټ نه 
93 ّ - ٽو وي 
سڪ نت تت َ 191 ڪَپوارچ 
ني يڻ نور 
يحعِش 5 





بڄچمكڄچيبچهپيپهپپبيپهپيه مب“ مڃ*ڄٻڄمچمچهمچمڄچميمڄھيپهبيب 


قد ائلح ۱ الفرتانه؟٣‏ 





جڏهن (دوزخ) اُنهن کي ذوراهين هندذ کان ڏسندو (تڏهن) اُن جون ڪاوڙ 
جون هڪلون ۽ گجڄڪار ٻڏندا (؟۱). ۽ جڏهن اُتان هٿ پير جڪڙيل , 
سوڙھي هنڌ سٽيا ويندا (تڏهن) َ (پاڻ لاءِ) هلاڪت کي سڏيندا .)۱٣(‏ 
(چيو ويندن ت) اچ اوهين هڪ هلاڪت کي ن پڪاريو پر گهڻن هلاڪتن 
کي پڪاريو 71 1): (اي پيغمبر!) کين چئو ت اهو ڀلو آهي يا اُهو هميث 
وارو بهشت جنهن جو پرهيزگارن کي انجام ڏنو ويو اهي؟ جو اُنهن لاءِ بدلو 

۽ موٽڻ جو هنڌد هوندو (ه۱5). جيڪي گهرندا سو انهن لاءِ منجهس سدائين 
(موجود) هوندو, تنهنجي پالڻهار کان (اهو) وعدو گهريل آهي (۱7). ۽ اُن 
”00000000770 تن کي الله گڏ ڪندو, 
پوءِ چوندو ت اوهان هئن منهنجن ٻانهن کي گمراه ڪيو هو يا آهي پاڻ واٽ 
کان گمراھ ٿيا هوا؟ (۱۱). چوندا ت 0 پاڪائي بيان تا ڪريون ) 
توکان سواءِ اسان کي ڪو دوست وٺڻ ن جڳائيندو هو, پر اُنهن کي ۽ 
سندن پين ڏاڏن کي اسودو ڪَيئٌ تان جو انصيحت وساريائون ۽ هلاڪ ٿيل 
قوم ٿيا (۱4). پوءِ (چوندا سون ت اي ڪافرؤ!) بيشڪ ‏ جيڪي (ڳالهيون 
هئن معبودن بابت) چيو ٿي, تن ۾ اُنهن اوهان کي ڪوڙو ڪيو پوءِ 
(اوهين) نڪي عذاب ٽاري سگهو ٿا ۽ ٽڪي مدد "”.-7 1 ۽ اوهان 
مان جنهن ظلم ڪيو هوندو, تنهن کي وڏو عذاب چکائينداسون (۱5). ۽ 
توکان اٻ پيمغبرن مان جيترا ب موڪليا سون سي (ب توئي وانگي) کاڌو 
”ڪل 
يڪ ين 1 ڪا هار 
ڏسندڙ اهي (.؟) . 





وقال النين * ال نان« 


مت 
”تت 8 ّ بل عليتا 
يج 
يم 
ملا ,تن ڃاٌبٌاټؼو ين يھ 
وي يڙ اي 9 
7-9-50 
وڪاڻ اليلن ٳ(ڙڈ ان 2تڏ5[كال ال يرٿ 
تت 
يئ 

.چس ‬‬مر‬رڳر ج جج 


وتال الذين ۱4 الفرقاڻنه؟٣‏ 
جج يي يي يجيج ييج يي ييج يي يج يي يي 
۽ جيڪي اسان جي ملڻ جي اميد ن رکندا آهن سي چوندا آهن ت اسان تي 
ڇو ن ملائڪ نازل ڪيا ويا يا پنهنجي پالڻهار کي (ڇو ن ٿا) ڏسون؟ 
بيشڪ اُنهن پنهنجن دلين (نفسن) م وڏائي ڪئي ۽ تام وڏو ههٺ 
ڪيائون (۱؟) .هن ڏينهن ملاگڪن کي ڏسندا ---- ڏوهارين لاءِ 
ڪا خوشخبري ن آهي ۽ چوندا ت (الله ڪري اوهين شال) گهڻو پري 
هجو! (؟؟). ۽ جيڪو ب عمل ڪيائون تنهن ڏانهن اسين رخ ڪنداسون, 
پوءِ اُن کي اڏاميل ڌوڙ ڪري ڇڏينداسون (٣؟).‏ اُنهيءَ ڏينهن بهشتن جي 
ڻا اخ ڪرڻ جيى جاءِ ب تمام سهلى 
1 ها ڪڪ نانڪ 43 
لٻ لاهبا (ه؟). اُن ڏينهن سچي حڪومت ٻاجهاري (الله) جي آهي , ۽ اهو 
ڏينهن ڪافرن تي سخت ٿيندو (۱؟). ۽ جنهن ڏينهن ظالم پنهنجا ٻئي 
هٿ چٻيندو چوندو ت, هاءِ آرمان! (جيڪر) پيمفغبر سان گڏ واٽ ونان ها! 
(ت چكو هو) (؟). هه هہ اران ا۱جیيڪر فلالي ” دوست ن وٺان 
ها 1641 بيشڪ ڏه مرن وٽ نصيخت اٿن تنهن کاڻ پوءِ هن مون هي 
ان کان گمراه ڪيو ۽ شيطان ماڻهوءَ يت تي) دغا 18 
1 ڪج ات 
هن قران کي ڇڏي ڏنو هو )٣.(‏ . رس ڪه يب لاءِ 
ڏوهارين مان ويري بڻاياسون, ۽ تنهنجو پالڻهار هدايت ڪرڻ وارو ۽ مدد ڏيڻ 
وارو ڪافي اهي .)٣۱(‏ ۽ ڪافر چون ٿا ت, پيغمبر تي سارو قران هڪ ئي 
ڀِيري ڇو ن نازل ڪيو ويو؟ اهڙيءَ طرح (ٿورو ٿورو ڪري لا ٿو سون) ت 
ان سان تنهنجيءَ دل کي مضبوط ڪريون ۽ اُهو آهستي آهستي پڙهي 
بنايوسون (؟٣).‏ --ب---- 


بيڄموپيمي يي چم چميپمي پميچو ‏ سرههط ڄڀمڄيمييميبڀچمبڀميپيټبييب 


وا النين" 05 


سو ٤‏ لآ ٬‏ ڃتّنِك ڀأ څح قٴوأ سن ٴټي. وھ ڪ ڙر 





دز ته 
سنه سڪ 
َ‪ لاج واند اينامومي لك ٻ سد اأہ 0 


نچا 


وزيرا اه اڏه سڪ 69 پارڙتا ڍر كهځ 


تن يرال ؤقو منوڪ لڌاک بواالبينل أَڅو هه هد ٳ لن 


ان تمو 


ب-- 1 ---- 


ص ٽڪ اڪ 5-7 2 
أمطّربت ڪي پروٽها ٻلڪانوال 


وو ھر )6 


ٻڄٻجون نوراو اڌار وا ٳٍن٬ټْټمِن‏ وك 


و مام = رو/ مر ِ‫ - 
الاهڙوا اها 


اڌَن يٹ ايله رسُها لا ِن اه أبضتٹاعن 4 ار 


لان - 9 ”يي تا 2723 رم ير مم رضربو ٿر 9“ ڪ 


وس تيب لبون ان رون ال ن ابَ 


يي 
َون عٳتءِ یرپالدا. ني با أٿ هم يڙت 
آيهنون ٍ: 29 هخأَضل يلاح 








هڄڄڄڄڻمڄ چيپ 


وتال الذين ۱4 الفرتقانه0؟٣‏ 
سن لسن نالم سنه يڊ سنڊ پل سنه يل س ني پل سنه يسپ هنس ٽي هس سن پلڊسٽي يبسن لنڊ اڊ سن هه سن سن يڊ سنه سن سن يڊ سٽڊم 
۽ (ڪافر) تو وٽ اهڙي ڪا حجت ٫ن‏ ٿا نيز جنه نٿ يڊ 
(جواب) ۽ وڌيڪ سهڻو تفصيل تو وٽ ن ٿا اڻيون .)٣٣‏ جيڪي پنهنجن 
منهن بر دوزخ ڏانهن گڏذ ڪبا ويندا اُهي جاءِ جي اعتبار کان ٽہام بڇڙا ۽ 
واٽ کي بلڪل وڃائيندڙ آهن! .)٣٣(‏ ۽ بيشڪ موسيٰ کي ڪتاب 
دنوسون ۽ ساڻس سندس ڀاءُ هارون وزير ڪيوسون .)٣*(‏ پوءِ چيو سون ت 
(بئي! قوم ڏانهن وڃو جن اسان جي ايتن کي ڪوڙو ڀانيو, پوءِ 
(اخر) کين پاڙئون پٽيوسون .)٣(‏ ۽ نوح جي قوم ۱ جڏهن پيغمبرن کي 
ڪوڙو ڄاتو (تڏهن) کين ٻوڙيوسون ۽ کين ماڻهن لاءِ (عبرت وٺڻ ٿي! 
نشاني بڻايو سون. ۽ ظالمن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب تيار ڪيوسون (؟٣٣).‏ 
عادين ۽ ثمودين 1 ”0070 
ڪيوسون) .)٣(‏ ۽ هرهڪ کي بيان ڪري ٻڌايوسون ۽ سڀيني کي ناس 
ڪيوسون اي ناس ڪرڻ (گهرجي) .)٣4(‏ ۽ بيشڪ (ڪافر) اُن 
گوٺ وٽان ٿي آيا آهن, جنهن تي (پٿرن جو) بڇڙو مينهن وسايو ويو هو, 
ان کي نن تي ڏٺائون ڇا؟ بلڪ اُهي وري جيئري ٿيڻ جي اُميد ن رکندا 
هئا .)٣.(‏ ۽ جهن توکي ڏسن ٿا, (تدهن) توکي رڳو لٺولي ڪري وٺن 
ٿا (چون ٿا :؛ دا هي هو اِشنشجن) آهن. ڇا جنھڻ کي ال پيفنير ڪري 
موڪليو آهي ؟ (۱؟٣).‏ بسشڪ اسان ي پنهنجن بئن ( نين پوجا) ان 
تڏهن ئي مُلائي ڇڏي ها, جيڪڏهن اسين مٿن پڪا ن رهون ها ۽ ۽ جڏهن 
تا ند ڪا اد 6 
آهي؟ ۱(؟٣٣).‏ (اي پيغمبر! تو) اُن کي ڏٺو جنهن پنهنجيءَ سَڏ کي پنهنجو 
معبود ڪري ورتو؟ پوءِ تون مٿس ڪو نگهبان ٿيندين ڇا؟ .)٣٣(‏ ڀانيو 
اٿئي ڇا ت منجهائن گهڻا ٻڏن ٿا يا سمجهن ٿا؟ اُهي رکو دورن وانگر 
آهن. بلڪ اُهي واٽ کي (جانورن کان ب) وڌيڪ وڃائيندڙ آهن .)٣٣(‏ 


بي چم پجيپميپميپميپپهپھڙ“ سو ھ ما ڄبمډڄڀپمرپمپم پمپ پمپهمب 


ويال ارِن سنه ال تاأن ه 


-09090990ب9090==1990909090 
التر ال نلگ 5 مًّالظلّّولشاءاجعلهُہا. اه 
اي اي ڪا = 
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يٽ يپٽ 
ميه واندلأامن ال ماءِ ماء هو يه 
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59 وھ =7 


وج 9-9 
۾)۾(.. ٽي ڪر ٍ 
چو ٿْ تت چم وي 5 
محجو راج هو يي افج صڪ 
ڃقرا ينب يا ڃَټَبْْټيٴن لاو 
9-2 ا با لال رَڪ 
-”-------- 


وقال الذين ۱4 الفرقاڻنه؟٣‏ 
3+ ٺج سن تپ سن لس ههل سنه تا ڊيب يه سن هه +ڊس ننپ پس ننه لسن جه ڊسٺ پا لڊاسنب يه نب سن جه ڊ سن يه ڊسنڊ با ڊسنڊ يه ڊسنڊ سيم 


(اي پيغمبر!) پنهنجي پالڻهار ڏانهن ن ڏنو اٿئي ح ڇا ت پاڇي کي ڪيئن 
ڊگهو ڪيائين؟ ۽ جيڪڏهن گهري ها ت ان کي هڪ هندذ) بيهاري ڇڏي 
ها! وري سج کي مٿس (پنهنجيءَ قدرت جو) دليل ڪيوسون (ه٣).‏ وري 
اُن (پاڇي) کي پان ڏانهن هوريان هوريان سوڙهو ڪيوسون (جيئن) سوڙهو 
ڪرڻ (گهرجي) .)٣۱(‏ ۽ (الله) اُهو آهي, جنهن اوهان لاءِ رات کي پردو ۽ 
ننڊ کي آرام ڪيو جج ----اك ڪيائين .)٣۱(‏ ۽ 
الله) اُهو اهي جنهن پنهنجيءَ ٻاجھ ايعني مينهن) کان اڳي هوائن کي 
خحوشخبري ڏيندڙ ڪري موڪليو ۽ اسمان مان پاڪ پاڻي (هن لاءِ) 
وسايوسون ۱٣7‏ ). تت اُن سان ويران شهر کي آباد ڪريون ۽ ت پنهنجن پيدا 
ڪيل ڍورن ۽ گهڻن ماڻهن کي اُهو پياريون .)٣(‏ ۽ بيشڪ اُن (مينهن) 
کي سندن وچ م هن ڪري ڦيرائيندا آهيون ت نصيحت وٺن, پوءِ گهڻا 
ماڻهو بيشڪريءَ کان سواءِ نہ ٿا رهن (.5). ۽ جيڪڏهن گهرون ها ت 
هرهڪ 'ڳگوٺ مم هڪ ڊيڄاريندڙ موڪليون ها (۱ه). پوءِ تون ڪافرن جو 
چيو ن مج ان (قران جي حڪم) سان (مقابلي طرح) ساڻن وڏو جهاد 
ڪر (٣ه)‏ . ام يڻ جنهن ٻن دريائن کي پاڻ م ملايو جو هيءُ 
(هڪڙو) مٺو أ جڃ لاهيندڙ ۽ هيءُ (ٻيو) لوڻيانو کارو آهي, ۽ سندن وچ ۾ 
اوٽ ۽ مضبوط پردو بڻايائين (٣ه).‏ ۽ (الله) اُهو آهي., جنهن پاڻيءَ مان ماڻهو 
ي بڻايو, پوءِ کيس پيڙهيءَ ۽ سيپيءَ (ساهران) جي مائٽيءَ وارو ڪيائين 
۽ تنهنجو پالڻهار وس وارو آهي (٣ه).‏ ۽ الله کان سواءِ اهڙن جي پوڄا 
ڪندا آهن. جي کين ٫‏ ڪي سک ڏين ۽ نڌ ڪو کين ڏک پهچائين ۽ 
ڪافر پنهنجي پالڻهار کي پٺي ڏيڻ وارو اهي (هه). ۽ (اي پيغمبر!) اسان 
توکي رگو خوشبڂري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موڪليو اهي (7ه). ) (کين) 
چؤ ت, آءٌ اوهان کان اُن (قران جي پهچائڻ) تي ڪو اُجورو ن ٿو گهران, پر 
جيڪو پنهنجي پالڻهار ڏانهن واٽ وٺڻ گهري (سو ڀل ت وٺي) (٣ه).‏ 
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ويال النسن4 ال مان ۽ 


999009091 
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9 هاش 
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6136ع ان ٿو تو 
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هه هٻ هه جهن 
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وقال الذين ۱4 الفرقانه0؟٣‏ 





۽ (اي پيغمبر! تون اُنهيءَ الله) جيئري تي بروسو ڪر, جيڪو (ڪڏهن) ن 
مرندو ۽ سندس ساراھ سان گڏ پاڪائي بيان ڪر ۽ اُهو پنهنجن ٻانهن جي 
گناهن جي حبر رکندڙ ڪافي آهي (6/4). جنه:. ابغخانبڻن ّ٫‏ رمين ٰ-- ُ 
سد سندن وچ م اهي (سو) ڇهن ڏينهن ۾ بڻايو, وري عرش تي قائم 
ٿيو, (اُهو) 7 َ" پوءِ سندس ب-- ڪنهن خبر 7 کان 
چوندا -- 6 رحمان 85 آهي؟ 1 لاءِ اسان 7 وت تڪ 
تنهن کي ڇو سجدو ڪريون؟ ء (انهيءَ گالھ هٿئون( سندن نرت 
وڌائي (.؟) . اُهو (الله) وڏيءَ برڪت وارو آهي جنهن آسمان ۾ برج بڻايا ۽ 
منجهس ڏيو (يعني سج) ڪه اُهو آهي, 
جنهن رات ء ۽ ڏينهن 1 هڪ ٻئّي سجن بٺيان ايندڙ اي (ماڻهوءَ) لاءِ 
بڻايو, جيڪو نصميبحت - گهري يا -. - گهري 4 

۽ جڏهن بي تر ساڻن يي آمن اتڏمن) 10 آهن تم سلامت هجو 
اسان جا پاڻهار ۱ اسان کان دوزخ 090 ٿا سڪ دوزخ ٣‏ 
(وڏي/ٍ چٽي آهي (ه!") ڪڪ هو ان : ټَ- ء ۽ رهن جو هند 
آهن وي ڪھ ها آهن, نهر .ير اق مه سا بارڻ 
له حرامر ڪيو آهي ۽ نٺڪي زنا ڪندا آهن ۽ جيڪو اهي ڪمر ڪندو, 





وتال الني ن4 ال رآ ٣+‏ 


ضحشْ لَةالَمز اب نوه القيماة ڪٳ هه مهادادچالمن 

تاپ ون وغل علاه صالِأفاأليكيبتِ 1 
نت حَڀك لدُقلرا يقن تاټوحيل ڪال 
3 ابلو متأٻا٬والن٬‏ لا هك #ر- 9-90 
اڌامرواپالاھوم سي يڪ رم اھ 
ڀڄ َڙهائياو يا اجھالڻ ‏ يقولون ربدا يج 
ٿا _. ڪس 7 
ين 


قتڻڄبمظت ” متندو 
- َا سآ جه 4 وو ج 


ٍ ميو ال ججراءَ _ .هي سيوچ( 
دياش 
َ ؼ ڃي: ؤىؽٌ ڻب روڪ ذوَنعََقُ 
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وقال الذين ۱4 اين ا5:۱!؟ 


0-ڊ ٺپ ڊسزبډ0 لڊسنب يڊ اسنب هه +ڊ سنه پڊ سنه پڊ سنڊ پڊ سن نهه سن پڊ سن ته ڊسنڊ گڊ سن يه ڊ سن يڊ اس دب سن سي هه سم 


قيامت جي ڏينهن ان کي ٻيڻو عذاب ڪبو ۽ منجهس سدائين حوار 
رهندو (15) .. جن توبھ ڪي ۽ ايان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا سي, اُهي 
آهن جن جون مدايون له ڦيرائي نيڪيون ڪندو ۽ الله بخشڻهار مهربان 
آهي .)٣.(‏ ۽ جيڪو توبھ ڪري ۽ چڱا ڪم ڪري سو بيشڪ الله 
ڏانهن نيٺ وري موٽي ٿو .)٣۱(‏ ۽ اُهي _ جيڪي ڪوڙي شاهدي ن ڏيندا 
آه.ءَ ۽ جڏهن ِ بيهودي ڪم ٣”‏ آهن, (تدڏهن چڱيءَ ريت) معززن 
وانگ لنگهندا آهن (؟ا). ۽ اُهي جو جڏذهن كين سندن پالڻهار - جي ايتن سان 
نصيحت ڏبي آهي (تڏھن) اُن (جي ٻڌڏڻ) سان ٻوڙا ۽ اندذا ٿي نن ڪرندا 
آهن .)٣٣(‏ ۽ اُهي جيڪي چوندا آهن ت, اي تا پالڻهار! اسان جي 
لا مان اسان کي اکين جو ٺار بخشٰ ۽ اسان کي 
رهز گارن جو امام ڪر )#٣٣(‏ -ي (آهي) آهن, جن 7 سندن صبر 
ال وديون ماڙيون عيوض ض مه ڏبيون ۽ ان م‫ چڱي دعا ۽ سلام 
پهچائن (ه٣).‏ منجهس سدائين رهڻ وارا 9 ارام ڪرڻ جو ۽ رهڻ 
جو سهڻو هنڌ آهي (”۱). (اي پيغمبر کين) چئو ت, جيڪڏهن (الله کي) 
اوهان جو سڏڻ ن هجي ت منهنجي پالڻهار کي اوهان جي ڪا پرواه ن 
آهي . بيشڪ اوهان (پيغمبر کي) ڪوڙو ڀانيو, تنهن ڪري سگهو (اوهان 
لاءِ) عذاب لازم ٿيندو (؟"ا). 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
طلسم (۱). هي پڌري ڪتاب جون آيتون آهن ۱؟). متان تون پاڻ کي هن 
تا .5 --. ماريندڙ ٿئينِ ن ابڪارر ---- ٤‏ (٣؟)(‏ -»” 
7 تر 


تڀڀچميكپييهپمٻبڀميبڀپهبپهپ هپ پا ھا ٺم۔چس= پڊ يه پمپ 








وقال النٳن 5 اشعرام! هٻ 


لي نَ با ”يچ 

روح 3 م-- 
2-4 رد الويأه تادى ريك مىلى ان 

3 يتقو ۇالَ رَپ 
يٻ ُ گي _-- 
َو ان پٻ -- 
قال الريكؽِٽاوليداۇَلڊنتقبتامڻ عمر له يٹ 
يت تت ام 5 
ڪت 2 
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وقال الذين ۱4 ال 5.۱؟ 
9+ س<ي ته -ڊ سن پل سڏ ته لڊ سن وسڏ نه ڊ سد ن0 سن ههل سن يلپ سن نه سب يڊ سنڊ جه -ڊسن يلڊيس ني ني سن .سٺيب سن جه سن سم 


۽ ٻاجهاري (الله) کان ڪا ئي نئين نصيحت وٽن ن ايندي آهي جو کانئس 
منهن موڙيندڙ (ن) آهن (ه5). پوءِ بيشڪ ڪوڙ, ڀانئي چڪا, تنهن ڪري 
سگهوئي وٽن اُهي خبرون اينديون جن سان (آهي) نٺوليون ڪندا هئا (۱). 
زمين ڏانهن ن ڏٺو اٿن ڇا ت منجھس هر ڪنهن چڱيءَ جنس جا ڪيترائي 
سلا ڄماياسون؟ ("۱). بيشڪ ان م نشاني اهي ۽ ۽ منجهانئن گهڻا مڃڻ ورا 

آهن 4). ۽ بمسشڪ تنهجو پالڻهار ئي غالب مهربان اهي (5) .هن 
يي -"-----0-57-7--7---7ا99- ڏانهن وڃ (.۱). جا 
فرعون جي قوم اهي (کانئن پڇ ت) پرهيزگاري نز ڪندا ڇا؟ (۱۱). موسيٰ 
.ابا هار تڪ .دا نت ان ان ض. 
ڪوڙو ڀانئين (؟۱). ۽ منهنجو سينو تنگ ٿئي ۽ منهنجي زبان پوري ٫‏ 
اُٿندي آهي, تڻهن ڪري ھارون ڏانهن (پيغمبريءَ جو حڪمر) 
موڪل .)۱٣(۱‏ ۽ اُنهن جو مون تي ڏوھ آهي, تنھن ڪري ڊڄان ٿو ت متان 
.)۱٣( 9‏ (الله) فرمايو ائين (ٿيڻو) ن آهي. . هجن 
نشايڻ سيان ٻُّي (حہا) ويو, بيشڪ اسين اوهان سان کڏ ٻبدندڙ 
آهيون (۱5). تنهن ڪري فرعون وٽ وڃو ۽ چئوس ت, بيشڪ اسين جهان 
جي پالشهار جا (هن پيغام سان) موڪليل آهيون (؟"۱). ت بني اسرائيل 
کي اسان سان موڪل .)۱٣(‏ (فرعون) چيو ت, توکي پنهنجن (باتين) ام 
ننڍڙو ڪري ٫‏ پاليو هيوسون ڇا؟ ۽ پنهنجيءَ عمر جا ڪيترائي وره اسان 

۾ گذاريئي (۱#4) ۽ تو پنهنجو هو ڪم ڪيو جو تون ڪري چڪين ۽ 
تون بيسشڪرن مان آهين (۱4) .مي يو جهن مل 9 
ڪيو هوم اتنهن مهل! آءٌ بي سمجهن مان هوس (.؟). پوءِ جنهن مهل 
اوهان جي (ايذاءَ) کان ڊنس (تنهن مهل) اوهان کان بكس, پوءِ منهنجي 
پالڻهار مون کي سياڻپ بخشي ۽ مون کي پيغمبرن مان ڪيائين (۱؟). ۽ 
اهو اُهو احسان آهي ڇا جنهنجو مون تي ٿورو رکين ٿو؟ ت بني اسرائيل 
کي ٻانهو ڪري ورتو اٿئي ۱؟؟). فرعون چيو ت, جهانن جو رب ڇا (کي 
چئٌبو) آهي؟ (٣؟).‏ 


يميرپ پم پمپ پمييهت وھ“ بڊببڊ يھ 


وؾال ارن ن4 اع آْء ٣‏ 


قال لتت ٤القض‏ وياي هان ثڑؾيؾ ج 
قال لہ ڻ حولة الاس عون ال رټوٴوربپ اباِد' 
اليل قال اِڻ سو مڙانڻي ارسل اکڪليجتون 9 
قا ين ان تالهاټَری لٿڄىٳك ون السجوڻنل «6 









تال أول جٹارٽئ ٻيا ال ات يمان ٫نتَونَ‏ 


ڌا يسا ٳانظي ٣ال‏ ٳَِدُوةةٳي فدًالًٰڃةً 
لب بريي ان سرحدر رن ارڪِه بيجو؟ ماڌاتامون 6 


قالو ار وآخاه ايىٿۇًبتابي رين يا اه ڪل 


ههر 





ڀِ اي رو بر 
2 “ای و 20 يڻ ويا او 9 وٿ يٴق 
سڪار. عده( يِه الٿ يحو لد اًت دم مٿ 3ٴٿِب 


اٽبرااڻ لان لين 9ال توه له ل5البن 
اق يئ قال ليه ٴوتي الناناتندفلظيڻ » 


ټوچمڄڄهيچټهڄ ميه هم يه پچ يعڄًڄ۔چجټؿڻڄٻهمٿھڃڄهڄڄيعچهيپ 


وقال الذين ۱4 الشعرا.؟*؟ 
9+ سٺب پڊ س ٺه ڊ سن ته پس ٺيه ڊ سن پڊ سن نها مڊ سن نه سن ها سن پڊ سن هه سنه نه _ سن پل سي نهل سنه پا ڊاسن هه سن ادس نجه سن سج سم 


(موسيٰ) چيو ت, اسمانن ۽ زمين جو ۽ جيڪي سندن وچ ۾ آهي, تنهن جو 
پالڻهار آهي. جيڪڏهن اوهين ويساه رکندڙ آهيو (٣؟).‏ (فرعون) پنهنجي 
ام وارن کي چيو ت, (اوهين) ن ٿا ٻڌو ڇا؟ (ه؟). (موسيٰ) چيو ت, 
(اهو) اوهان جو پالڻهار ۽ اوهان جي اڳين آبن ڏاڏن جو پالڻهار آهي (؟). 
(فرعون) چيو ت, اوهان جو پيغمبر جيڪو اوهان ڏانهن موڪليو ويو آهي 
سو بيشڪ چريو آهي (۱؟). (موسيٰ) چيو ت, اوبر ۽ اولھ ۽ جيڪي اُنهن 
ِنهي جي وچ م آهي, تنهن جو (ب) اب 
رکندا آهيو (ر اها سمجهالي بس اهي) 7 ؟). (فرعون) چيو تن جيڪڏهن 
مون کان سواءِ ڪو ٻيو خدا ورتئي ت ضرور توکي قيدين مان 
ڪندس (4؟). (موسيٰ) چيو ت, جيتوگيڪ تو وٽ پدري شيءِ اٿيان ت ب 
(قيد ڪندين) ۽ا؟ .)٣.(‏ افرعون) چيو ت, جيڪنهن تون سچن مان 
اهين ت اُها اڻ .)٣۱(‏ پوءِ پنهنجيى لٺ اُڇليائين ت اُها آمالڪ پڌرو 
ات 1 نهنك اد اين ونر اه 
ڏسندڙن لاءِ چمڪندڙ ٿي پيو .)٣٣(‏ (فرعون) پنهنجن اسپاس وارن سردارن 
کي چيو ت, بيشڪ هيءُ (شخص) وڏو جاڻون جادوگر آهي .)٣٣(‏ (هو) 
اوهانکي اوهان جي ملڪ مان پنهنجي جادوءَ سان لوڌڻ گهري ٿو, پوءِ مون 
کي (هاڻي) ڇا ٿا حڪم ڪريو؟ (ه٣).‏ چيائون ت,, کيس ۽ سندس باءُ 
کي ترساءِ ۽ شهرن م ڪوٺيندڙن کي موڪل .)٣1(‏ ت هر وڏي ڄاڻون 
جادوگر کي تو وٽ آڻين .)٣(‏ پوءِ هڪ ڏينهن جي ٺهرايل انجام تي 
جادوگر گڏ ڪيا ويا .)٣4(‏ ۽ ماڻهن کي چيو ويو ت, اوهين (ب) گڏ ٿيڻ 
وارا آهيو ڇا؟ .)٣4(‏ جيڪڏهن آهي (جادوگر) غالب ٿيا ت من اسين اُنهن 
جا تابعدار ٿيون )٣.(‏ . نل وگ يا (تنهن مهل) فرعون کي 
چيائون ت جيڪڏهن اسين ڏاڍا ٿيون ت اسان لاءِ َ: انعام اهي (ياانہ)؟ 
.)٣۱(‏ (فرعون) چيو ت, هائو ۽ بيشڪ اوه اُنهيءَ مهل (منهنجن) 
9 مان ٿيندؤ (؟٣).‏ کين (موسيٰ) چيو ت, جيڪي (ڍارا) اوهين 
اُڇلڻ وارا آهيو, سي اُڇليو .)٣٣(‏ 


ټكيخميپييمييييپ رپ پمپ پ تله هم ڄيييهبپمپهيهيهھب 


وتال الن نه الٿّى آء ٻ٣‏ 


بجپجببڀجببپجبيڀجببڀجبببپجببپجببڀجببپجڊببڀجيبپجبجبڄڀجبڄڀجبپبپجبحپجبيپجب پب 


اي يئا بي تن 
- 
ق ٤‏ قَل اتل آڻ ال تټټټډڈ 
علينرالرج قوف سل ٤‏ ڻدلداتطظمڻ] أڀل يو أپيله 
مُِ نڪل ول صِلًبگَ باجم وی فالۇاأ(ڪي.: ]5ال 
ٽک 
الَوِتِي!“ ري 
نت تر ڻهل وڏيه 
ڀلو ن٬٬َوأنهٳَالَئأ.‏ لي لت 95 
فٍَ ا يي ض - 
_- ته جج 1 طٿسني99 





هه ند 


وقال الذين ۱4 الشعرا:؟؟ 





پوءِ هن پنهنجا رسا ۽ پنهنجيون لٺيون اُڇليون ۽ چيائون ت فرعون جي عزت 
ڇو بي آهن ق ڌنڪ اخ لي غالبڊ دينداسرڻ ٣ ٣(‏ ات پوء رش 
پنهنجي لٺ اُڇلي ت اها اُتي جو اُتي جيڪو ناٽڪ بڻائيندا ويا سو گهندي 
ويئي (ه٣).‏ پوءِ جادوگر سجدو ڪندڙ ٿي ڪريا (؟٣).‏ چيائون ت, جهانن 
جي پالڻهار تي اببان اندوسون .)٣٣٣(‏ (جو) موسيٰ ۽ هارون جو رب 
هي (/ہ٣)‏ .ون چو تہ اُن کان 9 جو اوهان کي موڪل ڏيان, 

اوهان موسيٰ تي جو ابمان آندو ؟ ببسشڪ “"' . جو وڏو (استاد) آهي , 
جنهن اوهان 71 جادو سيکاريو, پوءِ سگهو حاڻندؤ_ اوهان جا هڪ پاسي 
جا هٿ ۽ ٻئي پاسي جا پير ضرور وڍيندس ۽ اوهان مڙني کي (گد) ضرور 
سوريءَ چاڙهيندس .)٣48(‏ چيائون ت) ڪو حرج ن آهي, بيشڪ اسين 
پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽڻ وارا آاهيون .)5٬:(‏ بيشڪ اسين اميد ٿا رکون ت 
اسان جو پالڻهار اسان جا ذوه اسان کي بخشيندو, انهيءَ ڪري جو پهرين 
(اسين) مسلمان ٿيا آهيون (۱ه). ۽ موسيٰ ڏانهن وحي ڪيوسون ت منهنجن 
ٻانهن کي راتو واه وٺي نڪر, ڇو ت (فرعون ۽ سندس لشڪر) اوهان جي 
پٺيان پوندا ۱؟*) پوءِ فرعون شهرن ۾ ڪوٺيندڙ موڪليا َ: 19977 
بيشڪ هي ٿورڙن .”0-00 (٣ه)‏ نيڪ نهن اسان کي 
ڪاوڙايو اهي (هه). ۽ اسين هٿيارن واري جماعت آهيون (5) . (الله فرمائي 
ٿو ت) پوءِ اُنهن (فرعونين) کي باغن ۽ چشمن مان ٻاهر ڪڍيوسون (٣ه).‏ 

۽ خزانن ۽ عزت واري جاءِ مان (ب) (4ه). اهڙيءَ طرح (ڪيوسون). ۽ اُنهن 
(شين) جو بني اسرائيلن کي وارث ڪيوسون (4ه). پوءِ سج اُڀرندي ئي 
اُنهن (بني اسرائيلن) جي پوئتان پيا (:۱). پوءِ جنهن مهل ٻنهي ٽولين هڪ 
ٻئي کي ڏٺو (تنهن مهل) موسيٰ جي سنگتين چيو ت, بيشڪ اسان کي 
پهچي ويا (۱!") .مل 6 چيو ت ائڻين / آهي, بيشڪ منهنجو پالڻهار مون 
ساڻ آهي, سگهو مون کي رستي لائيندو (؟؟). پوءِ موسيٰ ڏانهن وحي 
ڪيوسين ت پنهنجي لٺ سمنڊ کي هڻ-۔ پوءِ اُهو چيرجي ٻيو, پوءِ هر ڀاڱو 
وڏي پهاڙ جهڙو ٿي ٻيو .)۱٣(‏ ۽ اُنهن ٻين (يعني فرعونين) کي اُن هنڌ 
ويجهو ڪيوسون (٣؟1).‏ ٰ 





ببڀپيڻ چيه پمپ ؽڃڄڄيټڄًڄمڄڄهځًههڄڀځچيجچصؿپ 


هه » سج 
وقال النين» الّعحواأءِ ٣‏ 
اس ٺڊ پس نڊ يڊ اس نب پ0 لڊسني يهڊ سنج 0 ڊاسنڊ 6 مڊ سنه يڊ سن لسن )سنه جه سن جه ين سن ين ڊنم 


ومينانى ون تَاَڄييَأَتَكرَاْظوَين 
ٳؿۇٴْذٳِك ايه ما اي 2 

کو 
يڊ ماآقي نڙال .ڙات 00 ودن؟ 
گال ٴن يٽلا خت ريد ئات 


بکڙتا 





قالّوٴا يلجت ارا ء تا كن ٳلٴيفحلون) ال آهرء يت 
.‬‬ نمور( يا پت 





نم َ َ‪ : ً٫ڍ٬٬ه‏ َ‪ 9 لا 
وھ 7 7 2 (4ع و چو 2 (-ه) 
توه سيا ٿه ري ينا 





تم ٽواڌَزي أطع ان تِخفيل 
عڙي ايد نت غز يي“ 
هي تت الم 
ولا ٽل نوم سجتون ‏ ملايتم تال پ نو 9 
تڻاق ال ًبقاپ ليت لأثلأت اكٳڈاقیئڻ ٿَ 
س٫عچموچہ٫چ٬بڀ٬يببيپبپي‏ يچم ]ڪا ڃچہيچبيچبيڄببڄيڄپبيڄمپ 






وقال الذين ۱4 الشعرا:؟٣‏ 
لډ سنٺب لا ډٴسزي ڻجه لڊسنب تا لډ٫‏ نب ته ڊنپ لڊسٺ هه لڊاسنڊ يه سن جه ڊسنڊ مه نب جه ڊسنڊ سپ لڊاسٺي هه ڊ سنج مڊ سنه سنه يپ لي اسنڊ هه سن يلسن لسلسم 


۽ موسیل ۽ سندس سنگتين مڙني کي بچايوسون (ه). وري (هئن) ٻين (يعني 
فرعونين) کي ٻوڙيوسون (۱۱). بيشڪ انهيءَ (قصي) مم نشاني آهي ۽ انهن 
مان گهڻا مڃڻ ٣‏ ن هئا (۱۱). ۽ بيشڪ تنهنجو پالڻهار ئي غالب مهربان 
اهي (4؟). ۽ اُنهن کي ---- جو قصو پڙهي ٻٽاءِ (14). جهن 
پنهنجي پيءُ ۽ پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت ڇا کي پوڄيندا آهيو؟ .)٣-(‏ 
چيائون ت, (اسين) بئن کي پوڄيندا آهيون, پوءِ سدائين اُنهن جا مجاور 
ٿي وهندا آهيون ۱1ا٣).‏ (ابراهيم) چيو ت, جڏھهن (هنن کي) سڏيو ٿا 
(تڏهن) اوهان جو آند) بدن ٿا ڇا؟ (؟ا). يا اوهان يت سل پهچائيندا 
آهن يا ڏک ڏيندا آ. ۽ (٣ا)‏ .ون (ر۱) بلڪ پنهنجن پيءُ ذادڏڌن ٻَ- 
ائبن ڪندو ڏنوسون (). ابراهيم چيو ت, (انهن ٿن ڏنو اٿو جن .7 
پوڄيندا رهيؤ؟ (). اوهين ۽ اوهان جا اڳيان ابا ڏاڏا .)٣7(‏ بيشڪ هي 
جهانن جي پالڻهار کان سواءِ منهنجا ويري آهن (؟"۱). جنهن مون کي بيدا 
ڪيو آهي., وري اُهو ئي مون کي سڌو رستو ڏيکاريندو (7) . ۽ اُهو اهي جو 
مون کي کارائيندو آهي ۽ پياريندو آهي )۱٣5.(‏ .هن بيمار ٿيندو آهِان, 
تڏهن اُهو ئي مونکي شفا ڏيندو آهي ۱.). ۽ اهو آهي جو مون کي ماريندو 
وري اهو ئي مون کي جياريندو (4۱). ۽ اُهو آهي جو اسرو اٿہم ت قيامت 
جي ڏينهن منهنجون خطائون مون کي بخشيندو )4٣(‏ . اي منهنجا پالڻهار! 
مون کي دانائي بخش ۽ مون کي صالحن سان شامل ڪر (٣؟4).‏ ۽ پوين م 
منهنجي چڱي يادگيري (قائمر) ڪر .)4٣(‏ ۽ مون کي نعمت واري بهشت 
جي وارڻن مان ڪر (ہ4). ۽ منهنجي پيءُ کي بڂخش جو اُهو گمراهن مان 
اهي (4). ۽ جنهن ڏينهن (ماڻهو جيئرا ٿي) اُڻندا (تنهن ڏينهن) مون کي 
خوار نز ڪج (4). جنهن ڏينهن نڪي مال ۽ نڪي پٽ نفعو ڏيندا (44). 
۾ آه (فائندي وارو هوندو) - 1 وٽ سالم دل اٿيندو (44). 
پرهيزگارن لاءِ تو 4 


يهچمڄچمعڄڄهمټڄمڄہ مي پمپ پام ‬ڀيب*بؽهبيخيهييهپمپهب 


ويال الن ن4 الشعرآء»٣‏ 


َبزّتِ اأ نالھ ول لهمايي اٽنيرتئر ون 

صنومونا تا وڻالف صّال ميا ٳۇْدُ يتير 
ٳڻۇ دٳِك ديما هاڻ اک ره موٴمنِين يٽ ريك 
لهوالعئيزالټيٿ٬كؽٴبت‏ قومنو= الميساڻ ال لُه 


1و وو 7ھ اق 53 06 يآ 


اجوهمنوآلاٽ عون ٳزف سل اين“ ةاتمو اه 
اِيمونِاوماأ تل در عڻومن اران احى ٳنامل رپ 
الو قالءماليڊن بہأت نايحيلا نا ان اه 
لعل رف لونتمرون وباآدابطاردالن نين9 ٳن؟ًا 
الاتَڍِير يڻ فالاڏين لت ته سوڪ لك لٿ 
يڻ الَمرجوٴيين ال ٫َټٳڻَ‏ ف وئگڎ نون اڪ 

















وتال الذين ۱4 الشعرا.:*؟٣‏ 
۱+ اسنڊ #-ي'.ا<ي 0 -ڊاسنڊ 0 لڊاسني ك0 لسن ڊ0 ڊاس نيه ڊ سنه يل ڊاسنڊ اڊ سن ڊ0 مڊ سنج ڊسني پا لڊلسني يا ڊ ني ڊ0 مڊاسدي هه اين هه سن يه يٺب نه نس سيم 


۽ گمراهن لاءِ دوزخ ظاهر ڪيو ويندو (5۱). ۽ کين چيو ويندو ت آهي 
ڪٿي آهن, جن کي پوڄيندا هيؤ (؟4). الله يا (هاڻي) آهي اوهان 
99-2 رات نهن ا 13-4 يو آهي کبدآھ 
0 07779707900 997 هي ۽ مڙيئي شيطاني 
لشڪر ب (اُڇلائبا) (44). ۽ (تڏهن) َ. منجهھس هڪ ٻئي سان جهڳڙو 
ڪندي پيا چوندا ( 4). تن الله جو ق قسم آهي 7 2 ت پدريءَ 
اق ادن ان تا 
1ج اڪ 
گمراھ ان ڪيو (44). پوءِ اسان جو (هاڻي) نڪو ڪو سفارش ڪرنڻ وارو 
1 .3( .ڪا اي ۱0۱ . جڪ ڪرو 
اسان کي (وري دنا م وڃڻ( ملي ت مؤمئن مان ٿيون! (؟.۱). بيشڪ ان 
م 9 ۽ اُنهن مان گهڻا مؤمن ن آهن ناڪ 
تنهنجو پالڻهار ئي غالب مهربان آهي .)۱.٣(‏ نوح جي قوم پيغمبرن کي 
ڪوڙو بائيو (ه.۱) "7-7-27 
157 ڪان جج ان 
کان ڊچو ۽ منهنجو چيو مڃو (ہ۱.4) . 1 
تي ڪو اُجورو يو گهران, منهنجو اُجورو ت رڳو جهانن جي پالڻهار تي 
اهي (۱:4) 300 يا ۱( .ون ت توتي 
امان جو آڻيون؟ ۽ حالانئڪ نيج ما هن (ڪنهن دنياوي لالچ لاءِ( تنهنجي 
تابعداري ڪئي آهي (۱۱۱). (نوح) چيو ت, مون کي ڪهڙي سُڌ ت (هو) 
جا ڪندا رهيا آهن (؟۱۱5) . .هن اوهين سمجھ وارا آهت لن 
حساب منهنجي پالڻهار کان سواءِ ٻئي ڪنهن تي ن آهي .)۱۱٣(‏ ۽ آءٌ 
له يد ههآ ديد ”99 
آهيان (ه۱۱5). چيائون ت اي نوح! جيڪڏهن تون ن رهندين ت ضرور 
سنگسار ٿيندين (۱۱). (نوح) چيو ت, اي منهنجا پالڻهار! بيشڪ منهنجيءَ 
قوم مون کي ڪوڙو ڀانيو .)۱۱٣(‏ 


ىډچميچميپهيپيپي پمپ پم پاسا ڇٌ ڻم۔ڄپىم۔پهپهپه ههيب 


ويال الِنہن .: ٳڪ لا 
«ڊسنب نپ ميسن يلسن پا رسنڊ ‏ وسڏ رسب پا سن ته لس ني سن لسن يلس ني يه رس نب يلر س ني يه لڊسنه يمسن هه سنه لسن هم سن با لڊسني مم 


افج *5-527ه 9 ڙو اي سن ين تت رم 3 صڪ 


فڪبدق وب يتهم' ائم نت يٴي الموهنن69 

قا ۱ من ڻ تم لي ٽون 99 63 اك تأبمُن 

اق ٳڻۇد ٳِكٴلاية ما ان اڏه مقؤمن: ڙو 
اٿ نگ لَهوالمريڙا ال ٿكن٬ت‏ 5 تأٳڈ 
-=- اخ ههو دا 5 اتم ,-60 حول ان : 

قاأنمو اه 5 صص جع عََيّو ڻا جح 


ين 5 ار با صاص ۾وو بر سڪ حسصي-= لا 7 
5 الَحلِين)! اڻ سو بل رنو ايه به سيون« و 














6 2 رخ لَحلله يڏ ور 9" وأٍذ أبطُ 9 ٻ هد 
9ي ل اي 
ڌم ونأ مڏا له پأ نما ة بين ًناأوحنت >5 


أخأٿ علټَوىْاب تو وحن ن٣3الدا‏ سوا ڪت وء 






]ِن - 


املَّتَل ‏ ۇُنَ الِظِيَ؟ 9 1 
يي ٻا انث يآ ها ۇٴدٳك لب 
ئاس 55 ون -6]20 ناي ن9 *لَ 
با أڱرڙه؛ مؤينِ ان رگ له الو يڙا 

نن بيع اي ب-ن تو ٽا 


سس 


وقال الذين ۱4 الشعرا.:؟ 
ٺٺ سد ڊ سن پڊ سڏ سڏ سد سنه سد جس يڊ سن ته سنه يپ ڊ سد يڊ سن پا لسن 0 بسن پا لس هن مسج 


تنهن ڪري منهنجي ۽ سندن وچ ۾ چڱيءَ طرح فيصلو ڪر ۽ مون کي ۽ 
جيڪي مؤمن مون ساڻ آهن, تن کي بچاءِ (۱۱4). پوءِ کيس ۽ سندس 
سنگتين کي بريل ٻيڙيءَ م بچايوسون (۱۱). وري کانئن پوءِ رهيلن کي 
ٻوڙيو سون ۱(.؟۱). بيشڪ ان م وڏي نشاني آاهي ۽ انهن مان گهڻا مڃيندڙ 
”.06-97 پالڻهار ئي غالب مهربان آهي (؟؟۱). عاد 
(جي قوم) بت کي ڪوڙو ڄاتو (٣؟۱).‏ جڏھن سندن ڀاءُ هود 
کن چيو تم (اله کان) جو ب, ڊحندا آهِو ٣( ٣‏ ؟٣۱)‏ .ڪڪ 2 اوهان 
ٻر ان نهت امان (*؟۱). پوءِ له کان دجو ۽ منهنجو چيو مچو (۱ ۱؟۱). 
۽ آءٌ اوهان کان اُن (پيغام) پهچائڻ تي ڪو اجورو ن ٿو گهران, منهنجو 
اُجورو رڳو جهانن جي پالڻهار تي آهي (٣؟۱)‏ . سڀڪنهن دڙي تي اجايا 
مشغول ٿي نشان ڇو بڻائيندا آهيو؟ (4؟۱). ۽ (ڇو) پڪيون ماڙيون بڻائيندا 
آهيو؟ حڻڪ اوهين سدائين رهندؤ (4؟۱). ۽ جدهن اوهين دست درازي 
ڪندا آهيو (تڏهن) زبردست ٿي دست درازي ڪندا آهيو (.٣؟۱).‏ پوءِ الله 
کان اچ ۽ لن ټيڀد ٬ج0 .)۱٣۱(‏ ۽ اُنهيءَ (الله) کان ڊجو, جنهن 
اوهان 7 نهيءَ (يءِ) جي مدد داي جا (اوهين) حابندا آهيو ( آ؟۱). 
اوهان کي دورن ۽ پٽن (ڏيڻ) سان مدد داي اڻٿس (٣؟؟۱).‏ ء باغن ۽ (پاتي 
جي) چشمن (ڏيڻ) سان ب (۱٣؟٣۱).‏ بيشڪ آءٌ اوهان 6 وڏي ڏينهن جى 
اخ 7 اخ ان يا 
نصيحت ڏين يا نصيحت ڏيندڙن مان ن هجين ت اسان لاءِ هڪجهڙو 
آهي .)۱٣(‏ اها اڳين جي ئي عادت آهي .)۱٣»٣(‏ ۽ اسين (ڪڏهن) 
عذاب ڪيل ن ٿينداسون .)۱٣#(‏ پوءِ کيس ڪوڙو ڀانيائون تنهن ڪري 
کين هلاڪ ڪيوسون. بيشڪ ان (قصي) ۾ نشاني آهي ۽ منجهانئن گھڻا 
مڃڻ وارا ن هئا .)۱٣4(‏ ۽ بيشڪ تنهنجو پااڻهار ئي غالب مهربان 
اهي .)۱٣.(‏ .رد (جي ٿوم) تر کي ڪوڙو ڀانيو )۱٣۱(‏ .هن 
کن سَندن باءُ صالح چيو ت, (الله کان) جو ن ڊحندا آهب ؟ (؟٣۱).‏ 


ڀڄڄڄچمڄچہڄپچميبپي مڄ مرپميپمو )پس ڄمبپميڀميپمټڀمبڀچيڀميڄببپ 


ويال النن ه الشعرآء*٣‏ 
9+ سب لرسن+ لا سنب 0 ڊسنڊ ا رسنڊ 0 -رسنڊ جا ڊسنډ ه ڊسنڊ يلسن لسن سن ته لډ سن هه سن 0 -سنب لسن هه سن هس سن سد نلڊسٽتم 
اي ۾ تصلا پ2 ټټ نا ن: ڈ مرا نه سم ۾وو ڄو = ناسا ود حر 
ٳٴَْلسول انا قانتوالطه واميمون آٴيالتدر يڻه 

2 ً۱ اي َِ»27ر ر5 مور *ٍہ| 
من اجران اجرى لعل رّالعلبينر ارت 1 


سٽِ 
و۾ “يل 2399 







امنټ اق جت وشوڻا نرد تل ظلم هيت 
ٿا قټِبِاَا نت لظرقيَ لفن 
لُهاون, ولال يرب هع وٿ وهايُو ٴقلځ ڏه 
عٿَابٴي مي مق وها ميا بي ٣‏ ٴلخند) 
امن اب ٳِنَ ۇٴدٳك لايه ويا اڻ اه مُوٴينن 
ان ريك له الم يرالڀ لت مم لوط ال سا ن٣‏ 
ٳڈقال لهم أًحوهڪلوط آلا تمو [و,. 1 سول اين نج 
قاتقواابلهوآطيعون وٴيالعد ايو من احياڻاىَ 
الاعل رت ال ملين اتانون لن ثران مت الَحي:۔. 
تَڌروڻ ماحلق لن نن من او چنل ان لان 


بټچميپميپمپمپمپمپم هو ميڪسا ڄڀمپميڀمټڀمڀمبٻيبيڀهيپپ 








وقال الذين ۱4 ال 5.۱؟ 





0 7 اي ڊير *ا/ )۱٣٣(‏ .اڪ نو 
چيو مڃيو )۱٣ ٣۱‏ .هان کان اُن (ٻيغام پهچائڻ) تي ڪو اجورو ن 
ٿو گهران, منهنجو اجورو رکو جهانن جي پالڻهار تي آهي (ه٣۱).‏ اُهو 
.---"-"------"--"099959 
هميش آرام م رهو)؟ (٣؟۱).‏ باغن م ۽ چشمن م (#٣؟۱).‏ ۽ پوکن ۽ 
کجين ۾ جن جا گوشا ڪئئرا آهن .)۱٣(‏ ۽ =-ه----. 
(تراشي) کت بثابندا آهيو (4٣؟۱).‏ پوءِ الله َ. ڊجو ۽ منهنجو چيو 
=” .1 . .ڪي 

”9000 آهن ٍّ سڌارو ن ڪندا آهن (؟ھه۱) .ون تن تون 
. َ ڪيلن مان آهن (؟ٻ۱6). تون 7 اسان جهڙو ماڻهو آهبن, 
جيڪڏهن تون سچن مان آهين ت ڪا نشاني اڻ .)۱5٣(‏ (صالح) چيو 
ڌ, هيءَ ڏاچي آهي. اُن جي (پاڻي) ٻيڻ لاءِ ۽ اوهان جي (پاڻي) پيڻ لاءِ 
واري جو ڏينهن مقرر ٿيل آهي (ه۱4). ۽ اوهين کيس ڪو ايذاءُ ن 
پهچائجو, ن ت اوهان کي وڏي ڏينهن جو عذاب پڪڙيندو (؟ه۱5). پوءِ اُن 
جون کُچون ڪٻپيائون (۽ ماري وڌائون) پوءِ پشيمان ٿيا (۱5). پوءِ کين 
عذاب پڪڙيو, بيشڪ ان م نشاني آهي ۽ منجهانئن گهڻا مڃڻ وارا ن 
هئا (۱57). ۽ بيشڪ تنهنجو پالڻهار ئي غالب مهربان آهي (۱544) . لوط جي 
قوم 95 انيو (.۱5). جڏهن کين سندن ڀاءُ لوط چيو ت, 
(الّه کان) جو ب, ڊجندا آهيو؟ (۱”"!۱). بيسشڪ 2 اوهان جو آي 
تت ن1 ات هد 5٣۱‏ اش 
(پيغام پهچائڻ) تي اوهان کان ڪو اجورو ٬‏ 070 0 
رگو جهانن جي پالڻهار تي آهي .)۱+٣(‏ دنيا جهان جي نرن ڏانهن (بڇڙائيءَ 
لاءِ) جو ويندا آهي ۽ (4ه"۱). ۽ جيڪي اوهان جي پالڻهار اوهان لاءِ اوهان 
جون زالون خلقيون آهن تن کي ڇو ڇڏيندا آهيو؟ بلڪ اوهين حد کان 
لنگهندڙ قوم آهيو (۱؟۱). 





وتال الزين4! ال ع رام ام 


نب لډ سنه پڊ سنه پا سنڊ يا ٻ سن هه اس نب پا لډ ني هپ ڊ سن پڊ سن 0 ڊ سن يا مڊاسنڊ نه ڊ سن 0 سن نجه ڊ سن سن سن جه تم 
قالهالين ٤‏ َءيلو طأصلوت ون اليحر 9ال ٳڙ. 
لون داي ري واهل وہايغلو اينه وَ 
آفزََاجبوين ٳلا عوراق الْهي نن نو ورياالظيين 60 


وامطي اع ٳيڄملط را ُا مطرال در ٳٿۇٴدلٳةلابة 
ماما أدرهممُةِينِنن واڻ ريك لهوالمز ڙارن 
كڏَٻباطليدّةالبرسلڻن "ال لھم شميثالد 
ومان تل هه مڻ آجياڻ اجرق ال عل هلئا 
]اليل ولد تل ان البحسبين!٬وزنو‏ ابا طالس 
التؿيوت ولنيحصواالة لس اي ولاستوان الرضش 
اوؽ أنت ون الَڪيي9 لمات النڊقر ياه 
لظٿٌّكت لين الک ڻين ٬ةاسُوِطاعټيد‏ امن المجاءِ 
ٳِڻ بت مِن ال ينيا رف الم بہانيلونن نهن 
َلَتَن هوڪٽابټووالظَلة اع اب٬بو‏ 6 
بيچہ يچم پييپ ميپ يپميپم ور _ ۾ ڪمم فڀڄہيڄمڀڃہيڄصيڄبيڄبيچميپ٫يپ‏ 





وقال الذين ۱4 الشعرا.:؟ 
ڻجكبڀبجڄڀڄبڄڀڄهڄڀجبييڄبڄپجبڀبيڄڀځبڄڀڄيجپڂبڄڀڄبپببپبيپڀڄبڄڀبجپببجپجيپجي يجب 
چيائون ت, اي لوط! جيڪڏهن ن رهندين ت ضررور لوڌائبين .)۱٣(‏ لوط 
چيو ت بيمشڪ اوهان جي ڪم کان رنج آهِان (4 ”۱). اي منهنجا 
پالڻهار! جيڪي (هو) ڪندا آهن, تنهن جي شر کان مونکي ۽ منهنجي گهر 
جي ڀاتين کي بچاءِ! (۱14). پوءِ کيس ۽ سندس مڙني ڀاتين کي 
بخايوشون. (1151 .نيو أءُ (هڪڙيءَ) ٻيڙيءَ زال جي جا رهيلن مان 
.0-11 تا نهن 
جو) مينهن وسايوسون, پوءِ ڊيڄاريلن جو مينهن بڇڙو آهي .)۱٣٣(‏ 
بيشڪ هن م وڏي نشاني آهي ۽ منجهانئن گهڻا سڃڻ ورا ن هئا .)۱٣٣(‏ 
۽ بيشڪ تنهنجو پالڻهار ئي غالب مهربان اهي (ه۱۱). (شهر) ايڪه وارن 
پيغمبرن کي ڪوڙو بائيو (! “ا۱ ) . هن کن شعيب چيو ت, (الله کان) 
جون ٿا دحو؟ (؟۱). بيشڪ َء اوهان لاءِ نت مال (۱*"7). پوءِ 
للله کان ڊجو ۽ منهنجو چيو مڃو (۱4). ۽ آءٌ اوهان کان اُن (پيغام 
پهچا: هت56500ه اُجورو رڳو جهانن جي 

پالڻهار تي آهي (.۱7). مان پورو 7000 مان ن ٿيو (۱4۱). ۽ 
سنئينءَ تارازيءَ سان توريو (۱؟۱4). ۽ ماڻهن کي سندن يد يد : 
ملڪ م فسادي ٿي بکيڙ ن وجهو (٣؟۱4).‏ .”7 (الله) کان ڊحو جنهن 
اوهان کي ۽ اڳينءَ خلق کي خلقيو ۱۱2٣‏ . ا ونآ تؤن 1 ؤ: اه 
ڪيلن مان آهين (ه۱4). ۽ تون رڳو اسان جهڙو ماڻهو آهين ۽ بيشڪ اسين 
ترس ڪوڙن مان ٻائيندا آهيون (۱721). جيڪڏهن تون سچن مان اهين نّ 
اسان تي اسمان مان ڪا ڇپ ڪيراءِ ("۱4۱). (شعيب) چيو ت, جيڪي 
اوهين ڪندا آهيو, سو منهنجو پالڻهار چڱيءَ طرح ڄاڻندو آهي )44 ۱4) . پوءِ 
ان کي ڪوڙو ڀانيائون. تنهن ڪري پاڇي واري ڏينهن جي عذاب کين 
پڪڙيو. بيشڪ اُهو وڏي ڏينهن جو عذاب هو (۱44). 


بمڄم يچم چم چميچميڄميپمپم ۾ پا ًڻمڄٹپمؿچمپمځچمكپميپڀب 


وتال الن ن4 الآ 


ٳؤذٳكلاية وماڪان نئن اي ريك 
لهوال|مزيز ليوات يزم رَپ لح ( الم ڙال وڻهل رٿالعلينن 170 به 
لروحاليٴٴ٬ٌ‏ يٴي كٳِسَلوَن 75 ال 
يي وڻه اي لوين ولپ آڀه آ 
مل علهةا ن1 37 تنعل ٿا 
7-”1*--6”ه 
يي ۱ 


2 هم 1 يا؛ طرورٳ - 


هم لاش مرو 
ههت 
ٌى اأيتأ نع چله). اآڈ ءبت ان متام سڻہ 9 الڪ 
جج 
ويا أهل ڏآ من نو للها ”57 مم *.- 


وحم 9 ۱ 9 0 ڏو -7ر 
لي تات بهالڳول ڙر آومايني] نئ لهم رَيًا 
1 يھ انهُمعنن اک وڙو وو اير ٿر 
مھ سر هھھ 















سيعورا نع الو لمع ليا ةلتدَ مڪ ِ 
٫بوالهااخرفتَ‏ نين الَمك بي وأنډِرڪؿِيريّكَِ 
لاريئن ٫‏ خش کي مي لتت 





وتال الذين ۱4 الخ ٣5۱‏ 
بيشڪ هن (احوال) ہ (وڏي) نشاني اهي ۽ منجهانئن گهڻا مڃڻ وارا ن 
هئا (.۱4). ۽ . تنهنجو پالڻهار ئي غالب مهربان اهي 9 ء 
بيسشڪ اهو (ق ان( جهانن جي پالڻهار کان لاثل آهي .)۱٣(‏ اُن کي روح 
الامين (يعني جبرئثئيل) لاٿو (؟۱). تنهنجيءَ دل تي (هن لاءِ) ت 
ڊيڄاريندڙن مان ٿئين ٣(‏ ۱4). (جو) پذريءَ عربيءَ ٻوليءَ م آهي (۱54). ۽ 
بيشڪ سندس خبر اڳين صحيفن م الکيل) آهي (۱97). اُنهن لاءِ (اها) 
---9-9 جات 
ٿا (*۱4). ۽ جيڪڏهن قران کي (عربن کان سواءِ ٻئي) ڪنهن عجميءَ 
"٣‏ نازل ڪريون ها (۱94). پوءِ ”2 پڙهي ها اڻ 0-1 (ب) مڇڃڻ 
وارا نن ٿين ها (۱4). اهڙيءَ طرح گنهگارن جي دلين م نرانڪ 
وڌوسون (..؟). اُن تي (ايسين) ابان ن آڻيندا, جيسين ڏکوئيندڙ عذاب (ن) 
ڏسندا (۱.؟). پوءِ اوچتو وٽن عذاب ايندو ۽ آهي بي خبر هوندا (؟.؟). پوءِ 
چوندا ت اسين مهلت ڏنل ٿينداسون ۽ڇا؟ ۱؟۱.؟). پوءِ جو اسان جو 
عذاب تڪڙو گهرندا آهن؟ (٣.؟).‏ پوءِ ڏٺو اٿيئي ڇا ت جيڪڏهن کين 
ڪيئي وره عيش ڪرڻ (جي مهلت) ڏيون (ه.؟). وري وٽن اُهو اچي 
جنهن جو انجام ڏنو پئي وين (.؟). ڌ سندن اسودو هجڻ کانئن ڪجھ ن 
ٽاريندو! (۱.؟). ۽ اهڙي ڪنهين گوٺ کي ناس نن ڪيوسون, جنهن لاءِ 
ڊيڄاريندڙ (ن) هئا (4.؟). نصيحت ڏيڻ لاءِ, ِ اسين ظالم آن 
هياسون (4.؟). ۽ اُن (قران) کي شيطانن نازل ن ”9 .)٣۱.(‏ 
97-00 .هه بيشڪ آهي 
(ملاگڪن جي ڪلام( بدن (چتي جاءِ) کان پري ڪيل - (؟٣۱؟).‏ 
تنهرن ردان ڏڪهن ‏ زد ات اش 
مان ٿيندين (٣۱؟).‏ ۽ پنهنجن ويجهن مائٽن کي ڊيڄار آ؟*۱؟). ۽ مؤمنن 
مان جيڪو تنهنجي تابعداري ڪري, تنهن لاءِ پنهنجو بازو جهڪو ڪر 
(يعني نرمي ڪر) (۱5؟). ٰ 


يچم چم چم پيم پمپ پيل پس لپمرمچمپم هي 


وقال الن ين النمل ٣‏ 


9ڊ پڊ اس ني يپ سن هه ڊ سن يه سن پڊ سن پڊ سنه پڊ سنه سن يل سي يڊ سڏ يڊ سن يهڊ دم 
نحص يد نون 6 
51 
اي 
والشع آ٬ْي‏ مهم الَا ذرا الڪ تا رنه ؤ؛ علءاہو 
ڊَ٤ون‏ رام ٴيقولون مالابیله لا لډ تام موا 
سرار ‏ = او 


ال يتوڌ واارڙه كٹباأوانصرو ٍ 
لا ننازين ظټائتنقڀٴينقرت يججج 


00 هه لا 
سووَوأل گي 





ٻيا 






محر 





لي ائتي - رت 
ظ “يل ايت الغر َا وتاپ ير 1 
لللمڻن اَزي ؽؾجوؾ الٿّلو نئن الڈكو٤َو‏ 
. لد ----- 


يي لخس روح 


ڊرڇچ‬جحگلح- 








وتال الذين ۱4 النمل#ا؟ 
0 س نيڊ پڊ سن پالڊ سنه پا لڊسٺي 0 لڊ سنه سي 0 لسن ها ماسنڊ )0 لڊسنب 9 مس ني )سنج ڊنيه سنج يا ڊاسنڊ صه رسنڊ بر سنه هه سنڊ سن سد لڊسٽڊم 
ال 3 1 آهيان (۱5؟). ني غاب نهربان (الله) درو 
دڊ.. ني ڪندڙن ‏ ۾ تنهنجو ڦرڻ ۾ ڏسي کو (۱4؟1 .ڪڪ 
تي شيطان لهندا آهن؟ (۱؟؟). سيڪنهن ٻٽاڪيءَ تت لهندا 
ين 1077۱ جو ڏل ڳا آن جي ڪن ۾ آئي! وجهنا آن ۽ تجهاتن 
ڪندا آهن (1 2.15 ڏدو ات ڇا. هي هر ميدان م‫ حمان ٿيندا 
- (۱ ٣؟؟)‏ ر جن لان آندو۽ چڱا عمل ڪيا ۽ له کي گهڻوسارئود 
۽ (پنهنجي) ڏکوئجڻ کان پوءِ بدلو ورتائون, (اُهي گمراھ ن آهن), ۽ ظالم 
سگهوئي ڄاڻندا ت ڪهڙي موٽڻ جي هند وري موٽندا! (۱؟؟). 


سورة ٺمل مڪىي آهي ۽ شن ۾ تيانوسِي راي )تا ما 
: ل 


آيبنون ۽ سٺ رڪوى آشن 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
طس , هي قران ۽ پڌري ڪتاب جون ايتون آهن (۱) يا لاءِ هدايت 
۽ حوشحبري آهن (؟( .ڪي نماز پڙهندا آهن 1 زڪواتِ ڏيندا آهن ۽ 
هي آخرت تي (ب) يقين رکندا آهن (؟) .ڪڪ جڪ ارت کي 
نڇيندا آهي: رت الا ندن نڪڍارنوت بت يسان الو اُهي جيران .هنا 
آهن ڊ٣)‏ 997ت يي 
”77 -- 


ڀڄڀيڄچمڄچهڄچممڄهبڄميڄهيڄهوز“ = پ پس ڄڄڄهٹمڄهڄهڄهبي٬يبچمڀ‏ 








٣2. اي‎ 00 


من ڻڏ نن لدا 
يي ٴَ: ا 2 
------- ۽ ټڂن يل رٿ ڪچ - بي اق .اك 
. ال عصاأ ارا تهکڙ ڪاله اجاڻَ 
7 اه ڳا تم ٳٴلَټټٺٰ و َف 
لي ”اھ سو قا 
ات نَت ۽ 
گي نها بتأمبصرڙ وت 1 
سج مين ونا ابهاواب ڻه َ- لشم خلا ةعلا. 
للقتين ڪلاي تقد ولتڻاتد اداد 
مان ڻ يا 95 يليالزڻ لقداع يڻ 
لڏين َتك نن َوَتكَلََ٬ټَا‏ يتا 
سلوقَ ال يٴي نس ٳ هنالَهٴالمَصَل لين“ 
بيچمپريچميپييپيپييپموچسو“ ما هڄبهڄمڄيڄييځڄبيچجبچمڄبيپ 


3 النمل#(؟٣‏ 
+سڏ يم سڏ سڏ نهان سڏ با سد ها سد هن سن نهان سن ها سد هه سن نهان سي هاس ني هام سن نهم سٺ ها سد جهن سن سڏ هنس مب سب 
۽ (اي پيغمبر) بيشڪ تو کي حڪمت واري ڄابندڙ (الله) وتان قران ڏٺو 
وڃي ٿو (۱). (ياد ڪر!) جڏهن موسيٰ پنهنجي گهر جي ڀاتين کي چيو ت 
بيشڪ مون باه ڏئي آهي. اجهو اوهان وٽ اتان ڪا خبر اٿيندس یا اوهان 
وٽ (ڪو) متل ٽانڊو آڻيندس ت من اوهين پاڻ سيڪيو .)٣(‏ پوءِ جنهن 
مهل (باه) وٽ آيو (تنهن مهل) سيو ويو ت جو باه ۾ ۽ جو سندس چوگرد 
آهي. سو برڪت وارو ڪيو ويو آهي ۽ جهانن جو پالڻهار الله پاڪ 
آهي (4). (چيو ويو ت) اي موسيٰ! - ”9-9 آءٌ الله غالف 
حڪيت راو آهيان.31) .. نج لٺ شي کي اُڇل, پوءِ جنهن مهل ان کي 
جڪ 9 
موٽيو (چيوسون ت) آي موسيٰ! / ڊج بڌڪ ون وٽ ير دا ڊندا 
آهن (. ۱( . مڪ ور ماڻيءَ کان پوءِ مٽائي چڱائي ڪيائين 
بسشڪ (اُنهيءَ لاءِ( آٌ بخشڻهار مهربان آهِان (۱۱). .هو هٿ 
پنهنجي گريبان ۾ گهيڙ ت بي عيب چمڪندڙ ٿي نڪري (انهن ٻن معجزن 
سان) جي نون معجزن م (داخل) آهن., فرعون ۽ سندس قوم ڏانهن (وج). 
بسشڪ اُهي بدڪار قوم آهن (؟٣۱).‏ پوءِ جنهن مهل اسان جون چٽيون 
ايتون وٽن پهتيون, (تنهن مهل) چيائون ت, هيءُ پڌرو جادو آهي .)۱٣(‏ 

بي انصافيءَ ء ۽ وذائيءَ کان اُنهن (نشانين) جو انڪار ڪبائون , -- 
9 اُنهن کي پڪ جاتو هو (ت الله جي طرف کان آيل آهن) . پوءِ 
ڏس ت فسادين پچين پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي 117 ۽ بيشڪ دائود ۽ 
سليمان کي علم ڏنوسون ۽ هنن چيو ت, سڀ ساراھ اُنهيءَ الله کي جڳائي 
جنهن پنهنجن گهڻن مؤمن ٻانهن تي اسان کي فضيلت ڏني آهي (*۱). ۽ 
سليمان دائود جو وارث ٿيو ۽ چيائين ت اي انسانؤا اسان کي پڀکبن جي 
ٻولي سيکاري ويئي آهي ۽ اسان کي سڀڪا نعمت ڏني ويئي آهي, بيشڪ 
اها ئي پڌري بلائي آهي (؟۱). 





وقال الِن ن4 - ٣‏ 


ئات رت يڙ 
يت : جڪ 
تت صاءحجاهو. سان قوٳچاوقال متا وحق انسر 
مھ ڪيم عم لعل صالڪًا 
ره ادخ( بحيكڪباو لك الظل بر َۇْټټكن 
الو قتال مال ای اير تن ليت 
أدعزٍبدهعاباتّيد اادلاا هلا ڀُلطظن 
0۱-- يفالت تافايَ 
تم نف يڙ يع ڄ تهلوگپا 
مس يټ وي جج َڀ -ََ- 
7 --2-9971 
905007 قټټْ لك يتا 
ورا ”هي يڄهڄبيڄبيڄبيچبيڀپييپ 









ټڄڄڄڄڻچميڄپه پمپ مه 








رقال الذين ۱4 النمل٣٣‏ 
---- 0 
ان ير اي ارا ٻدائي بيهاريا ويندا هئا (۱) . تاجو جڏهن ڪولين جي 
ن تي پهتا (تڏهن) هڪ ڪول چيو ت, اي ڪوليون! اوهين پنهنجن 
ٻرڙن م گهڙو ت سليمان ۽ سندس لشڪر پنهنجي بي خبريءَ م اوهان کي 
ن لتاڙين (۱4). پوءِ (سليمان) اُن جي ڳالهائڻ کان مرڪي کليو ۽ چيائين 
ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي توفيق ڏي ت تنهنجي اُنهن نعمتن جو شڪر 
ڪريان, جي مون تي ۽ منهنجي ماءُ پيءُ تي ڪيون اٿيئي ۽ (توفيق ڏيم) ت 
اهڙا چڱا ڪم ڪريان جن کان تون راضي ٿئين ۽ مون کي پنهنجيءَ 
ٻاجھ سان پنهنجن صالن ٻانهن ۾ داخل ڪر (۱9). ۽ پکين جي جانچ 
پڙتال ڪيائين, پوءِ (هدهد کي ن ڏسي ڪري) چيائين ت, مون کي ڇا 
(ٿيو) آهي, جو مُددمْد ن ٿو ڏسان یا هو غيرحاضر آهي؟ (.؟). ضرور 
سخت سزا ڏيندومانس يا ضرور ڪهندوسانس يا مون وٽ ڪو پدرو دليل 
آڻي (۱ .)٣‏ پوءِ گهڻو ن ترسيو ت (اچي) چيائين ت اهڙي خبر اندي انم جنهن 
جي تو کي ڪا سُڌ ن هئي ۽ (شهر) سبا کان (هيءَ) پڪي خبر تو وٽ 
آندي اٿم (11): بيشڪ ون هڪ عررت ڏني جا انهر اڻن بادشاهي تي 
ڪي ۽ ټيس ډڀ#ظ) ډي نآ يش آڻي الآ ياڍاكان تن 
اهي (٣؟)‏ .سس کي ال کا ساءِ سج جي وا ڪندو 
0190 سندن ڪرتوت سينگاريا اهن ۽ كين (الله جي) 
واٽ کان جهليو اٿس, تنهن ڪري اهي هدايت ن ٿا “6 ٣(‏ ؟). (آهي) 
اُنهيءَ الله کي سجدو ڇو ن ٿا ڪن, جو آسمانن ۽ زمين جون ڳجهيون 
شيون پدريون ڪندو آهي؟ ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو ۽ جيڪي يدرو ڪندا 
ات ند (ب( حانندو آهي (ه؟) .هد (اُهو اهي جو) 7 ان سواءِ (بٻيو) 
ڪو عبادت جي لائق ن اهي (اُهو) وڏي عرش جو پالڻهار آهي ("؟). 





وقال اِلِنين4 الٿمل ٣‏ 


بجكڀڄجبڄيڄبكبپجببڀجبپجڀڄبيڄيڄيڊبڄڀجبڄپببڄڀبجبيڄبڀببڄپببڄپجبپجبيجيپجيب پيج 
قا ل سن طارص فت امّؤٴبُت ون الک ن نيڊ اد هٻٴيځيئ 
هنا ۇالًؿَ اليو دم تل عنام وانظرياة ا"جمونت قالت 
ِلباق لق ٳڄٴٴبټٴۇٴيم ين سزمن وا 
ڊعي ال والتحسن البِستارتعلواعق وانوق يڻ 
عالت ياتهالباةاآد ز اي ات قاطعه آرا 
ح تَكهَنْ وحن لا قوۇٴوَاهلَواِ ُتَر 
قالامراليك ذالري ماڌاتامرن9 لت ٳڻ الب لوا 
ادا دلو اريه امن ويهاوجحلوااڪرة آهلهأأّوِل هو 
سڪالبرساون كنداجاءسؤمن ال آټڌ يم صا 
ناله ايند بل آ٬له‏ يهڊ نه شر حر ري 
لنهمقٳتٳټ هم پيد ل لهم بهاويم جنهم مها 
وله هص ؤرٴ تا ال پانه البا(آرنهبٴبډق يرا 
يه يل اڻ تمو ين قَاٳيك را ن٬عيو‏ اين 6 














وقال الذين ۱4 النمل#ا؟٣‏ 
9 نيه ڊاسٺب جه سن -ڊسن ينب انب سه ڊينڊ سيه رسٺب جه ين -ڊسنب يه ڊسنبڊ )سن سنه سن جه ين ها لڊس ٽه سنه ٽه سن سيم 


(سليمان) چيو ت, ڏسندا سين ت سچ چيو اٿيئي يا ڪوڙن مان 
آهين (؟). هيءُ منهنجو خط کڻي وج , پوءِ اهو اُنهن ڏانهن اُڇل, وري 
کانئن منهن ڦيراءِ, پوءِ ڏس ت ڇا ٿا ورندي ڏين؟ (4؟). (بلقيس خط 
دسي! چيو ت, اي سردارؤ! مون ڏانهن مانائتو خط اڇليو۔ ويو آهي (4؟). 

بيشڪ اُهو (حط) سليمان وتان (ايل) آهي ۽ بٿ بيشڪ اُهو له ٻاجهاري 
مهربان جي نالي سان (شروع) آهي .)٣.۱‏ هن مضمون سان لکيل آهي) ت 
منهنجي آڏو وڏائي نز ڪريو ۽ مون وٽ مسلمان ٿي اچو .)٣۱(‏ (بلقيس 
وري) چيو ت, اي سردارؤ! منهنجي ڪم ۾ مون کي صلاح ڏيو, (اءٌ) ڪو 
ڪم ايسين نبيريندڙ ني آهيان, جيسين اوهين حاضر (ن) ٿيندؤ (؟ .)٣‏ 
چيائون ت, اسين زوراور ۽ ڏاڍا جنگي جوان آهيون ۽ معاملو تنهنجي حوالي 
آهي, پوءِ نهار ت ڇا ٿي حڪمر ڪرين؟ .)٣٣(‏ چيائين ت بيشڪ بادشاھ 
جنهن مهل ڪنهن گوٺ م گهڙندا آهن, ا(تنهن مهل) ان کي اجاڙيندا آهن 
۽ اُن جي مانوارن کي ٫‏ بي مانو ڪندا آهن ۽ (سيئي بادشاھ) ائين ئي ڪندا 
آهن (؟٣).‏ ”9009 ”779900 ٿي, پوءِ ڏڏسان 
قاصد جا سان موٽنن تا (*؟). پوءِ جنهن مهل سليمان وٽ (قاصد) 
7 (تنهن مهل سلييان) يو تن ۾ اوهين مون .* مال سان امداد ڪريو ٿا 
ڇا؟ پوءِ جيڪي مون کي الله ڏنو آهي, سو اُنهي کان ڀلو آهي, جيڪي 
اوهان کي ڏنو اڻٿس. بلڪ اوهين 0 ان خوش ٿا ٿيو (۱ ٣‏ ). 
(سندن سوگڙين سميت) اُنهن ڏانهن موٽي وڃ , (اسين) بيشڪ اهڙا لشڪر 
وٽن آڻيندا سون, جن جي سامهون ٿيڻ جي انهن کي ڪا مجال ن هوندي 
۽ ان هنڌان کين بلڪل بيمانو ڪري ڀوس : ۽ آهي ذليل هوندا .)٣(‏ 
(سليمان) چيو ت, اي سردارؤ! اوهان مان ڪو اُنهن جي -- ٿي مون 
وٽ اچڻ کان أٴڳ سندس تحت مون ات ند (7۱٣؟).‏ جنن مان هڪڙي 
ودي جن چيو ت, تون پنهنجي جاءِ تان اٿين, ت 0007-0-0 
اتس ۽ بيشڪ آءٌ مٿس وڏو سَگهار: مقر اهيان .5 ؟) 


ٻهڄچميچميبڄيهڄميپيميپيميمڄمپم وو . پر ط ئڄڄمټټميبپمټټمبپميپپميپمڀ 


وال ا|لڻ ين 4 5 


س يي 
ڪل يت 
3 تر ا يؤسف 
کل رل وها ناٿ 
عڌي يٿج 9-5 اه 
9099500 
اها نٹو ڻ تاو لذرين ټ٣ْقِيل‏ لها اذخل الف يح 
فلہتاراڻء حيته لڪه قكتتٹ عڻ ساقرا ال ٳد“ 
5-5 
ارت ني ناي 
يا" کَ لي 3 




















وتال الذين ۱4 النمل٣#؟٣‏ 
2-۱ سنٺڊ اڊ سيب 0+ نهم +ڊ سن تبسنب يه ڊ اس ني نه سن تپا لسن ته ڊاسنڊ پ0 لسن پ0 ڊ سن لٻ اس مه ڊ سن جه ڊ سٺبنهه ڊ سنڊ پ0 مڊاسٺ هه ڊ سن هلاس ههلس پالڊس يم 


(ٻيو) شخص جنهن وٽ ڪتاب مان علم هو, (تنهن) چيو ت, تنهنجي 
7 يي 
جنهن مهل (سليمان) اُهو پاڻُ وٽ رکيل ڏنو, (تنهن مهل) چيائين ت هيءُ 
منهنجي پالڻهار جي فضل مان آهي (هن لاءِ) 2ڌ مون کي پرکي ت شڪر 
ڪريان ٿو يا بي شڪري ڪريان ٿو ۽ جيڪو شڪر ڪندو سو رگو 
پنهنجي (نفعي) لاءِ شڪر ڪندو ۽ جنهن بي شڪري ڪئي ت منهنجو 
پالڻهار بي پرواھ ڪرم ڪندڙ آهي .)٣(‏ (سليمان) چيو ت, اُن جي تخت 
کي اُن (جي آزمائش) لاءِ بدليو 2 ڏسون ت سڃاڻي ٿي يا اُنهن مان ٿئي 
ٿي. جيڪي ن سڃاڻن؟ .)٣۱(‏ پوءِ جنهن مهل (بلقيس) آئي ا(تنهن مهل) 
چيو ويو ت, تنهنجو تخت ههڙو آهي ڇا؟ چيائين ت هيءُ ڄڻڪ اُهو ئي آهي 
۽ هن کان اٻ (سليمان جي سچائيءَ بابت) اسان کي ڄان ڏني ويئي هئي ۽ 
يڻ بخصل نضندا آهټيرن (؟ ٣؟).‏ ۽ له کان سواءِ جنهن جي پوحا 
ڪندي هئي , ت: تنهن کان کيس (سليمان) جهليو, بيبسشڪ اها ڪافرن جي 
قوم مان هئي .)٣٣(‏ اُن کي چيو ويو ت. محلات م گهڙ! پوءِ اُها جنهن 
مهل ڏٺائين (تنهن مهل) اُن کي پاڻيءَ جو تلاءُ ڀانيائين ۽ پنهنجن پنين تان 
ڪپڙو لاتائين (سليمان) چيو ت, اها محالات شيشن سان جڙيل اي 
چيائين ت اي منهنجا پالهار! ٫‏ بسشڪ بيشڪ مون پان تي پا ظلم ڪيو ۽ (هالي 

يا يز 
الزير؟ ؟اډڊ ډاڍنا دا نداي کو ترايز ون # لاد ين نزاابك مائين 
پوءِ آهي اُن مهل ٻہ ٽوليون ٿي جهڳڙو ڪندا رهندا (ه٣).‏ (صالح) چيو 
--- اوهين چڱائي کان اڳ برائيءَ جي تڪڙ جو ڪندا 
آهيو؟ الله کان بخشش ڇو ن ٿا گهرو ت مَنَ اوهان تي رحم ڪيو 
وڃي (۱ ٣؟).‏ 


ٻڄهڀچمجبيممڄچمبڄچميڄميڄمپميپم زا ۱ پر ٣‏ ؼمهبڀجبچمڄڄچهبپميچهيچمپميبپ 


وال الن ن4 البتقال 7 


قالواائ يتڀ تين تال طين ند او بَلُِ 
آنن توم تق يون ۇٴيان ۇٴ ك٬ڀِينٴۇ٬ع٤يقوٴټټيٰ٤تَِ‏ 
79755777 
ال نلم لَڻَ ايه أټَٺ نا يت اها لن الصرتانَ 
5 لك 
6 يتين يد 
تر 2 ته 
کي 9 نز من 
_- قوم 
رن ني ين 


-ه 1 


ع(ٴ.. 93 - ًٌ٬‏ نن 2 


“نت نت« نب“ نت“اسنتن. نت“ , 











را ٻهس ڳڄيمرپمپمپچمپم مهرب 


























رقال الذين *۱ النمل#ا؟٣‏ 
چيائون ت, توکي ۽ تنهنجي سنگت کي نڀاڳو سمجهيوسون (صالح) چيو 
ت. اوهان جو نياڳ الله وٽ آهي, بلڪ اوهين پر کيل قوم آهيو .)٣٣(‏ 
۽ (اُن) شهر ۾ نو ڄڻا هئا جي ملڪ ۾ ڏڦيڙ وجهندا هئا ۽ سڌارو نز ڪندا 
هئا .)٣(‏ أً: نهن الله جو قسم پاڻ م کڻي چيو ت, صالح کي ۽ سندس 
گهروارن کي راتاهو هڻي ماريون, وري سندس وارثٹ کي ضرور چونداسين ت, 
(اسين) سندس گهروارن جي هلاڪ ٿيڻ مهل حاضر ن هئاسون ۽ بيشڪ 
اسين سچا آهيون .)٣4(‏ ۽ هئن هڪڙي قسم جو فريب ڪيو ۽ اسان (ب) 
هڪڙي قسم جي رٿ رٿي ۽ آهي بي خبر هئا (:4) . پوءِ (اي پيغمبر!) نهار 
ت سندن فريب جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! جو اسان کين ۽ سندن 
ساريءَ قوم کي ناس ڪيو (۱ة). .اَ س ظ يون هي 
سندن گهر اجڙيل آهن, ڄاڻندڙ قوم لاءِ بيشڪ هن ۾ وڏي اي 
اهي (؟ه). ۽ جن اسِان آندو ۽ پرهيزگاري ڪئي تن کي --- (؟5ه). 
لوط کي (موڪليو سون). جهن پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت, 0 
بيحياڻيءَ (جو ڪم) جو ڪندا آهيو ۽ اوهين ڏسندا (ب) آهيہ ؟ (٣ه).‏ 
اوهين زالن کي ڇڏي مردن ڏانهن شهوت سان ڇو ويندا آهيو؟ بلڪ اوهين 
جاهل قومہ آهيو (هه). تدهن سندس قوم جي ورندي رڳو هيءَ هئي ت, 
چيائون ت پنهنجي گوٺ مان لوط جي گهروارن کي تڙيو, ڇو ت اهي ماڻهو 
پاڪ هجڻ گهرندا آهن (؟8). پوءِ کيس ۽ سندس گهروارن کي بچايوسون, 
سواءِ سندس زال جي, جنهن کي پوئتي رهيلن مان ٺهرايوسون (٣ه)‏ . ۽ مٿن 
مينهن وسايوسون, پوءِ ڊيڄاريلن جو مينهن بڇڙو اهي (4ه). (اي پيغمبر!) 
چئو ت, سڀ ساراھ الله کي جڳائي ۽ سندس اُنهن ٻانهن تي سلار هجي 
جن کي پسند ڪيائين . الله ڀلو آهي یا اُهو جنهن کي (اهي الله جو) 
شريڪ ڻائيندا آه. ۽ (4ه). 





اصن حلق .) الخملء٣‏ 


صمصصصصصصصصصصصصصصصصحصحصہم 
اَحايَ ات والارضاتزل لَټْهًضُڻ 
759776 
نيسو اتجريا َا كعابوٴب تو يي لڻا؟ 
2 يا ليت 
تن 
9-95 
0 
لي مق ال تت ٤ال‏ الَقيبالڈاشڈ 
ومايتعرون أيأټٴيبحتوٴت يل اراء ِڳ ڪڪ ق 
ااخِرَي“ بل هس كيڻا بڻهموپڂاعيون“ 

بعڄبيڄبجڄبيڄميپ٫يپيپبيچميو‏ سم پس ڀببڄيڄميڄبيڄبڄ٫بيڄبيڀمڀ‏ 


امن خلق +.؟ النمل(؟ 
*ڊس ٺين #-ڊرسنب پا سماسنب مور سنڊ يمسن ها لسنيپ :رسنڊ پا لڊسن با لڊاسني )سنج يڊ سد هرس نيا مسني نسنج بسن يه سن هه سن سن مس مس 
انز بلڪ پڇون ٿا ت) اُهو ڪير آهي, جنهن اسمانن ۽ زمين کي بڻايو ۽ 
اوهان لاءِ آسمان مان پاڻي وسايو؟ پوءِ اُن سان (هر طرح جا) رونق وارا باغ 
حماياسون, انهن (باغن) جي ونن چين حمانن تن اوهان (ڪا سگھ) 
نز هئي. الله سان ڪو ٻيو معبود آهي ڇا؟ بلڪ اُهي (اهڙي) قوم آهن جو 
(سدي. رضت اي اھ هن ٣‏ 04 .يڪ مين کي 
ٿڪاءُ ڪن ڪا اُن جي وچ م نهرون (ڪنهن) پيدا ڪيون ؟۽ 

هنس ڪيل (ڪنهن) پيدا ڪيا؟ ۽ ۽ ٻن دريائن جي وچ م‫ ---. اوٽ 
ان ؟ ان سان ڪو ٻيو تججود آهن چا بلڪ نتان ڻا نز حانندا 
آهن (5۱). (ن بلڪ پڇون ٿا ت) پريشان حال جي دعا ڪير قبول ڪندو 
آهي جڏهن (هو) الله کي سڏيندو آهي ۽ (ڪير) ڪا ديد ون تاو آهي ؟ 
۽ اوهان کي زمين م (ڪير اگين جو) وارٹ ڪندو اهي ؟ الله سان ڪو 
بيو معبود هي 7ج آهي::(31) . ڪڪ 
پڇون ٿات) اوهان 6 بر ءِ بحر جى اونداهين م‫ ڪپير ([سدو) رستو 
ڏيکاريندو آهي ؟ ۽ پنهنجيءَ بٻاجھ - مينهن) کان ات خوشحبري ڏيندڙ 
هوائُن کي ڪير گهلائيندو آهي؟ الله سان ڪو ٻيو معبود آهي ڇا؟ 
(ڪافر) جيڪي شريڪ مقرر ڪندا رن ڻ:: ”تا الله نمام مٿاهون 
آهي )٣(‏ نئن ان نيو کي اين يران ال 
بڻائيندو. 1 اوهان ٍ -- ٌ زمبن مان ڪير روزي ڏيندو آهي ؟ له سان 
00-0-07 
آهيو ت پنهنجي حجت اڻيو .)1٣(‏ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت, اسمانن ۽ زمين 
۾ جيڪي ب ۾ آهن, سي الله کان سواءِ گجھ نز جاڻندا آهن ۽ نڪي 


ھھ 


حانندا هن ڪه وي .:.:. (ه'”) >> چاقپآيت 


*ٌ““*ً 


(ن۱) بلڪ اُن ّ بدا کان اننا َ-= (؟). 


بچميڄيي چميچميپميپميپيھميڄهيوز ‏ سو ٺا ؼڱڃمڄچميچيچمچمبچمبچميپمرټب 


٣٣ ->-- 1 


ًا سٿا 0 َ 
٤ 5 ---‏ 
ق الارض ةانظرو اکت کا ڻايلڪ يڈَ لگ ٽب 
ولاضڙڻ مرو وامر 55 7 کي يي .7-7 
ثَٴ ريت لن هڪ 5 
يم ڌو 
توم امن كَٳْبۇق السّماءِ الا الا 
كثڀٴټََُذالق نا َ بممن عل بي 
اِسَراءِيِلَأْكعرالڻي هم وه يڪلم ون 9و ان“ 
له گي ڪت 0 
ڪڪ( 1 يي 
ٻځڄهيڄبيڄبيڄبيڄ٫يڄ٫يڄميچسوا‏ كه هخًٿڄڄميچبيچيهچبچبيچ٫يڄيڄيپ‏ 





امن خلق ٣‏ النمل#ا؟٣‏ 
ٿبمپٿيڄڀٿڊيٻپجيڄپجب"بپجيپڄببڀڄبكڀجبپجيپجبپجبجپجبيبڊبپبببپجبجيپجبجيپجي پڊ 
۽ ڪافر چوندا آهن ت, جڏهن اسين مٿي ٿيندا سون ۽ اسان جا پيءُ ڏاڏا 
ڻڪ ات 
۽ اسان جي پيءُ ڏاڏن کي هن کان اڳ انهيءَ (ڳالھ) جو انجام ڏنو ويو 
آهي. هيءُ رڳو اڳين جون اکاڻيون آهن (۱4). (اي پيغمبرا! کين) چؤ ت, 
اڪ 09 
۽ (اي پيغمبر!) مٿن ڏک ن ڪر ۽ سندن فريب ڪرڻ کان حفتگيءَ من 
رھ (.۱). ۽ چوندا آهن ت جيڪڏهن اوهيبن نخا ان ہ اهو اڪام ڪڏهن 
پيندو. (191, ينز يڪن نڪر گهرندا آهيو. تنهن نان ڪج 
متان اوهان جي پٺيءَ پويان (ويجهو) هجي ۱؟٣).‏ ۽ بيشڪ تنهنجو پالڻهار 
ماڻهن تي فضل ڪرن وارو آهي, پر گهڻا ما نهو شڪر ن ڪندا اهن ين 
۽ سندن سينا جيڪي لڪائيندا آهن ۽ جيڪي پدرو ڪندا اه سو 
هن اها رسڪ انز آهي .139 + لد هي ڪا 
(شيءِ!_ِ گجهي ن آهي, جا پدري َا م (لکيل) نٰ اهي (ه۱). 
هيءُ قران بني اسرائيلن کي گهڻيون اُهي ڪڊ آهي. جن جن 
آهي تڪرار ڪندا هئا .)٣(‏ ۽ بيشڪ اُهو مومنن لاءِ هدايت ۽ 
ٻاجھ آهي .)٣(‏ .نهنج ڻهر پنهنجي حڪ سان سندن وچ ۾ 
نسرو ڪين ۽ آم غالب ڄاڻندڙ اهي (7۱) . پوءِ (اي پيغمبر! تون) الله تي 
بروسو ڪر, بيشڪ تون پڌري سچي (دين) تي آهين (4؟). 


بټپڻڻهمچمڄڄهمپ هپ پپيه= ع پو ٺ پڊ پمرپيو پجڊپهو چم پهيهم يه 


ام ن حلى.) الثمل ٣‏ 


۱ ٺم ڊسڏي سن ڊ سڏ 0 سٺي 0 -ڊسڏي جه ڍيڏ 0 سن ته سن هه لسن يس نب هه + اسنڊ نجه ڊ سن )سن ههل سنه پلڊ سن )سن لس سن سيم 


ٳگك للا شيع الوق واكش يه الظ يرال ء52 
ءي يا 
ٳڻ وم الامن ڻين ڀايِتتا َم شلِمون٣و‏ 
8-99 
ٍ صٍ تڪ 
ٽچ 
ج يت 9 کم وو 
الو مزع مق الوتِ وم نٴق الاڪ 
الامڻ شاء ابا ول آدو 6 ڪا وتر اجبال 
ټَحبهَاجاى 6ۇه تر مالتحاب صُتعالله 
6-9 
بسوچسوڻ وم ٌٌچصيچبيچبوچہوټچ٫يچ٫يټيڀيټ‏ 


بڄڄجمؾڄميڄ يهو يه هپ 





ات خلد..؟ النمل#*٣؟‏ 
بڪيج يج جيجيحجيححيبجبيبججيبجپججپبيجپججپبجيجحپجيپججپجيجيپبيجيپجيجي يجب 
بيشڪ تون نڪي مئن کي ٻڌائي سگهندين ۽ نڪي ٻوڙن کي سد ٻڌائي 
سگهندين., جڎھن (هو) ”0-0 ڦرن (2) . ۽ نڪي تون اندڌن َ 7 
گمراهيءَ کان (موٽڻ لاءِ) سڌو رستو ڏيکاريندڙ آهين (تون) رڳو اُنهيءَ کي 
ٻڌائيندين جيڪو اسان جي ايتن تي ابِان آڻيندو, پوءِ هي فرمانبردار 
آ چا 9 انا 
لاءِ هڪ جانور زمين مان ڪڍنداسون, جو ساڻن ڳالهائيندو, انهيءَ ڪري 
جو ماڻهو اسان جي ايتن تي يقين ن رکندا هئا 0 يڊ 
سڪنهن امت مان اهڙي ٽولي کي کڙو ڪندا سون., جنهن اسان جيى 1 
کي ڪوڙو ڄاتو ٿي, پوءِ هي (هڪ ٻئي جي پهچڻ تائين) ابا 
ويندا (424). تالٰجو جڏهن (سب) ايندا (تڏهن له( چوندو ت اوهان 
تج ڪڪ 
هيو يا (چئو ت) اوهان ڪهڙو ڪم ڪيو ٿي؟ .)4٣(‏ ۽ سندن ظلم 
ڪرڻ سببان مٿن (عذاب جو) انحام لازم ٿي چڪر, پوءِ آهي (ماڻهو) 
9.977 99999009079 
ڪيو ت منجهس آرام وٺن ۽ ڏينهن کي روشن (بڻايوسون) بيشڪ هن ۾ 
مڃيندڙ قوم لاءِ (منهنجي قدرت جون) نشانيون آهن (47). ۽ (ياد ڪريو) 
جنهن ڏينهن صور ہ فوڪبو (تنهن ڏينهن) جيڪي اسمانن م ۾ آهن ۽ 
جيڪي زمين ۾ آهن, سي سڀِيئي گهٻرائيندا, پر جن لاءِ الله گهريو يٍ 
(سي ن گهٻرائيندا) ۽ سڀڪو وٽس عجز انڪساري سان ايندو (4۱). 
تون جبلن کي ڏسين ٿو, انهن کي (زمين م) ڄميل ڀانئين َو 39 
اُهي ڪڪرن جي هلڻ وانگر هلندا (اها انهيءَ) الله جي ڪاريگري آهي, 
جنهن سڀڪنهن شيءِ کي پڪو ڪري جوڙيو آهي, بيشڪ جيڪي 
ڪندا آهيو, تنهن جي اُهو خبر رکندڙ آهي (اي4). 


بټڀيميييرييپير پمپ پمپ _۾ ٣‏ = مپموپبهٳټڊ پډ پپه يهب 


امن حلن ٣‏ العغصصه 


نپ ڀل وئه َ خير اوه ٴةن ٣‏ 
رت رئ او 
لير يئ ټٴ سر ءي 1 
يي ڪاڪ 
17 ختةالققصن 79 
پيُس.س.س.."الاء لح نن الو 
طٌتټټۇټاټك اي اي اع ڻا 
موسی دؤِرعون رالاحق لق وِ لون ٳِڻَ ِرعوڻ‫ 


.- 








اق شي اڏا تاڏ يٺ > 
6ج -- 2 


لَص او مر مهم وو َ وو 
ق ار شڪ تو 6 
وتم ڍو يت ين تت 








امن خلق . ٣‏ التصصه۾؟ 
ٺجپههجڀجبڄپڄجبپڄجبرپبڀجبځڀببڀجبجيڀڄب_بڀجبځپجبڀجببپڄببپجيڀبجبٳپجبپجيج بي پڊبڊ 
جيڪو نيڪي آڻيندو, تنهن لاءِ اُن کان ڀلو (بدلو) اهي ۽ اُهي اُن ڏينهن 
جي گهٻرائڻ کان امن وارا هوندا (28). ۽ جيڪي. تناھ آڻيندا تن نجا منهن 
با م اوندا ڪري وجهبا (چيو ويندن) ت جيڪي ڪندا هيؤ, تنهن کان 
سواءِ ٻيوڪو بدلو ن ٿو ڏجيو (.4). (اي پيغمبر چئو ت) مون کي ت (هيءُ) 
حڪم ڪيل آهي ت هن شهر (مڪي) جي مالڪ جي عبادت ڪريان, 
جنهن اُن کي تعظيم وارو ڪيو ۽ ۽ سڀِڪا شيءِ سندس آهي ۽ مون کي 
حڪم ڪيل آهي ت مسلمانن مان هجان (4۱). ۽ (هيءُ) قران پڙهان , پوءِ 
جيڪو هدايت وارو ٿيو سو رڳو پاڻ لاءِ هدايت وارو ٿئي ٿو ۽ جيڪو 
گمراه ٿيو ت چؤ ت آءٌ رڳو ڊيجاريندڙ آهيان (۱؟4). ۽ چؤ ت ‏ سڀ ساراھ الله 
کي جڳائي, (اُهو) اوهان کي پنهنجيون نشانيون سگهو ڏيکاريندو, پوءِ جن 
کي (اوهين) سڃاڻيندؤ ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن کان اوهان جو پالڻهار 
بى بر نہ اه .)5٣(‏ 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

طسم (۱) . هيءُ پڌري ڪتاب جون ايتون آهن (؟). (اي پيغمبر!) موسيٰ ۽ 
فرعون جو ڪجھ احوال مؤمن ماڻهن (جي ٻدائڻ) لاءِ توکي سچيءَ طرح 
پڙهي ٻڏايون ٿا (٣؟).‏ بيشڪ فرعون ملڪ م وڏائي ڪئي هئي ۽ ان جي 
رهڻ وارن کي ٽوليون ٽوليون ڪري ڇڏيون هيائين, منجهانئن هڪ ٽوليءَ 
کي هيُو ڪيو هيائين, جو سندن پٽ ڪهندو هو ۽ سندين ڌيئرون جيئريون 
ڇڏيندو هو. بيشڪ اُهو فسادين مان هو .)٣(‏ ۽ گهريوسون ت جن کي 
ملڪ ۾ هيڻو ڪيو ويو هو, تن تي احسان ڪريون ۽ کين اڳواڻ بڻايون ۽ 
کين وارسثٹ ڪريون (ه). 


' َر 


تم هپ ميه هيل "يش ٣‏ پييحٿبټبھڙپپيهپيھ پمپ يهيب 





امن حلق ٣».‏ الققصمص. 
لډ ٺډا سنڄ 0 رسنڊ يه سن ته سنمنهه اس نه نجهل سن پڊ سنبنهه سن ههلس هه سن هه لنڊ ين جه لسن نب سنه يهڊ سم 
نين لهم ق الا ٌى فِرعوڻ وها سن وره 
منهم تا 6 نان رهڻھ وا ويا أ مود اڻ 
آنشوية قَأدَاڃِشُعلؿو ڏالټيون اليه ولاتااڻ, انا 
عرؤ اِٿارآةوٳليَكِ جيلو من الب رسلئنڊ0 ِ 
رڪون وغاطن وضو مايا نوا غطر ات 


وا فواد أ مُولى فرڪا اڻ يا دَتُ لتٌبڍئ يه 
لؤلزان تيطتاعل ليمالڻ ڪون مڻ الو نئن 
والت ِتِه عصيء قبصرت هع ڻ جډڀ هم 
ايتمروڻ حم ناعڻهالبراضِء مل قتالتُ 
هل لعل اَهل بيت٬ټَلكأوٴتء‏ لاه وه ڪل 
نوحون 9 رد دنه ٳل ايه یٴنم يٻهاواڙيمڙت 
ولتَعل اٿ وڪ اوح لکڻ اک هڪلايع لون 
ڄڀ پييپيپميچمو_ي هرعٳ ؼڀميبيڄبچڄميڄبڄبيڄ٬پبيپ‏ 















امن خلق ٣>‏ القصمصه٣‏ 
يج يي يج يج يج يج يي يي يج يج يج يج يي يجيج 
۽ کين ملڪ م دبدبو ڏيون ۽ فرعون ۽ هامان ۽ سندن لشڪرن کي اُنهن 
(هيڻن) کان اُها (ڳالھ) ڏيکاريون جنهن کان ڊجندا هئا (؟). ۽ موسيٰ جي 
ماءُ ڏانهن الهام ڪيو سون ت انکي کير پيار! پوءِ جڏهن مٿس خطرو ڀانئين 
تڏھن کيس درياءَ ۾ أًڇڇلج ۽ نڪي ډڊڄج ۽ نڪي غمگين ٿج, ڇو ت اسين 
کيس تو ڏانهن ورائڻ وارا آهيون ۽ کيس پيغمبرن مان ڪرڻ وارا آهيون (). 
پوءِ فرعون جي گهراڻي وارن ان کي کي ورتو ت (نيٺ) اُنهن لاءِ ويري ۽ 
ڏک (جو سبب) ٿئي. يقيناً فرعون ۽ هامان ۽ سندن لشڪر خطا ڪندڙ 
هئا (7) . ۽ فرعون جي زال چيو ت, هيءُ ڇوڪر منهنجي لاءِ ۽ تنهنجي لاءِ 
اکين جو ٺار آهي! ان کي ن ڪُهو! مَُن اسان کي فائدو ڏئي يا کيس پٽ 
ڪريون ۽ آهي (اُن حال جي حقيقت) ن ڄاڻندا هئا (4). ۽ موسيٰ جي ماءُ 
جي دل بي قرار ٿي . اها ان راز کي ظاهر ڪرڻ تي هئي, جيڪڏهن سندس 
دل َر اسين مضبوط ن ڪريون هھا! (هن لاءِ) ت يقيبن ڪندڙن مان 
ٿئي (.۱). ۽ موسيٰ جي ڀيڻ کي چيائين ت, سندس پيرو کڻ. پوءِ (اها) ان 
کي پري کان ڏسندي رهي ۽ انهن ن ٿي ڄاتو (۱۱). ۽ (بيڻس جي پهچڻ 
انا نن رد ڪا ڪت ود( 
اوهان .0 اهڙو گهراڻو ڏسيان جو (آهي) اوهان جي پاران ان جى سنيال 
7 ”0 900000757 
وري پهچايوسون ت سندس اکيون ٺرن ۽ غمگين ن ٿئي ۽ (هيءُ ب) ڄاڻي ت 
بيشڪ الله جو انجام سچو آهي, پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا آهن (٣؟۱).‏ 


بهچميبچميچميپڄميپمپميپ ميپ پير مس هڀمډپمټپمبڀمټڀمپميپچميپپ 


اس خاق“ التصشسص.- 


وي 
يئر تو 
<-. 3 ى يد َا 9 
9 
ار وم اين ان ٿو من الصيلحن فحاِ 
---9- 
ڀارقت ياگليناوة 27 لن يئ 


ننه ھيو تو هت اهت ھجو 





امن خلق > ٣‏ نات ۾ 
جج يججج يجيج يجيج يجيج يجيج ييج ييج يجيج 

۽ جنهن مهل پنهنجي جوانيءَ کي پهتو ۽ پختو ٿيو (تنهن مهلِ! 7“ 
۽ علم ڏنو سون ۽ اهڙيءَ طرح لارن کي (چڱو) بدلو ڏيندا آهيون .)۱٣(‏ 
(موسيٰ) شُهر پ۾ ني جي ڪج اي يه 0 آن 
ٻ مڙس پاڻ م وڙهندا ڏنائين, هي (هڪڙو) سندس قوم مان هو, ۽ هي 
(ٻيو) ويريءَ (فرعون جي قوم) مان هو ۽ پوءِ جيڪو سندس قوم 
مان هو, تنهن اُنهيءَ تي همراهي گهري جيڪو سندس ويريءَ (جي قوم) 
چه 0 
هيءُ شيطان جي ڪم مان آهي. بيشڪ اهو پذرو گمراھ ڪندڙ ويري 
آهي (۱5). چيائين ت, اي منهنجا پالڻهار! بيشڪ مون پاڻ تي ظلم ڪيو, 
تنهن ڪري مون کي بخش, پوءِ کيس بخشيائين, بيشڪ اُهو ئي 
بخشثهار مهربان آهي (۱). چيائين ت, آي منهنجا پالڻهار! جيڪو مون تي 
فضل ڪيو اٿيئي تنهن سببان ڏوهارين جو سددگار ڪڏهن ن 
ٿيندس (۱). پوءِ صبح ٿيندي شهر م ڊجندو خبرون جاچيندو رهيو ت 
اوچتو جنهن ڪالھ کانئس مدد گهري هئي , تنهن کانئس (وري) رڙ ڪري 
مدد گهري. موسيٰ کيس چيو ت بيشڪ تون صفا بي راهو آهين (۱4) . پوءِ 
جيڪو ٻنهي جو ويري هو تنهن ڏانهن (موسيٰ) جنهن مهل هٿن ڊگهيرن 
جو ارادو ڪيو, (تنهن مهل فرياد ڪندڙ موسيٰ کي پا تي سنبريل 
سمجهي) چيو ت, اي موسيٰ جيئن ڪالھ هڪڙي ماڻهوءَ کي ماريوءِ تيئن 
مون کي (ب) مارڻ جو ارادو ڪرين ٿو ڇا؟ ملڪ م جابر ٿيڻ کان سواءِ 
تنهنجو ٻيو ڪو ارادو نن آهي ۽ تون سڌاريندڙن لا ٿو 
گهرين (۱4). ۽ هڪ مڙس شهر جي پرين پاسي کان ڊوڙندو آيو ۽ چيائين 
ِ اي موسيٰ! بيشڪ (هتان جا) سردار تو لاءِ رٿ ڪن ٿا ت تو کي 
ڪهن, ""--- آءٌ تو لاءِ خير گهرندڙن مان 
آهيان (. 


ًڀڄڄڄڄڄ_ؿھ۔پڂپمؿ يهيپ هپ ؾڃڄًڄجڄڄه چهپ 


اص حخلي ڪج القخصص.» 


اڊ سب نيڊ سن پا سن مه -ڊ اس ني نها لسن وس نڊ كلڊاسني 0 يڊ سنج هه لسن هه ڊس ٺه لڊ سن ته سن پڊ سن نپ ڊ سن ته ڊ سن جه لسن هه سنه جه سنج مڊ سن نه لڊيم 


9 لت اش 
ٴ تا تما هي 
يڙ 
لٽا او --9 و نه 
رخ بين ڪر 
ني : َ‫ ټ يي >. 
ڪي حم 9 لك - 





سپ بټڄمپي٫رپڄہيڄ‏ ميپ پآہه 8 بج 


”99 التصمصشص۾/؟٣‏ 
ڙه سڏ 0 هه سن با سد هه ٺه سن نه سن هم سن نهن سن پام سن نهم سن ڊسني )سن اس هس سنڊ با مسنڊ 0 مس ٽي ٽه 
پوءِ (موسيٰ) ڊڄندو بچندو اُن (شهر) مان نڪتو, چيائين ت, اي منهنجا 
پالڻهار! ظالمن جي قومہ کان مون کي بچاءِ (۱؟). ۽ جنهن مهل مدين 
(شهر) جي طرف منهن ڪيائين (تنهن مهل) چيائين ت, اميد اٿم ت منهنجو 
پالڻهار مون کي 3 واٽ ڏيکاريندو (؟؟). ۽ جنهن مهل مدين جي تڙ تي 
پهتو (تنهن مهل) اُن تي ماڻهن جي هڪ ٽولي ق3...: کي) پاتي ‏ پياريندي 
ڏٺائين ۽ انهن کان سواءِ ٻہ عورتون (ب پنهنجو ڌنَ پاڻي پيئڻ کان) 
جهلينديون ڏٺائين (موسيٰ) چيو ت, اوهان جو ڇا معاملو -ه چيائون ت 
(اسين) ايسين (پنهنجي دَنَ کي پاڻي) ن ٻيارينديون سون, جيسين ڌنار 
(پنهنجا جانور پياري ن) موٽائين ۽ اسان جو ٻيءُ وڏو ٻڍڙو اهي (٣؟)‏ . پوءِ 
اُنهن (جي ڌڻ) کي پاڻي پياريائين , وري (ويهڻ لاءِ) ڇانو ڏانهن ڦريو , پوءِ 
ادن ي. .نها .الهارا سڪ جڪ هن ما هان 
بي رن ننهو ٿا. ا: ختاخ آان :70161 بوءِ منجهالئن. يڻ باڻ 
يڄو يي يي يد ند ويج 
اسان (جي دَنَ) کي پاڻي ٻياريئي تنهن جي مزوري تو کي ڏئي. پوءِ جنهن 
اڪ (تنهن مهل شعيب) چيو 
ت ڊح ن (هاڻي) ظالم قوم کان بچي نڪتين (ه؟). منجهانئن هڪ چيو 
ت, آبا هن کي مزور ڪري رَک, ڇو ت ڀلو (نوڪر) جنهن کي مزور رکين 
اهو اهي جو سگهارو اعتبار جوگو هجي (؟؟). (شعيب) چيو ت, منهنجو 
...7 مان هڪڙي هن شرط تي تو کي پرڻايان 
اٺ سال منهنجي مزوري ڪرين ۽ جيڪڏهن تون ڏھ (ورهي) پورا 
>-"- (احسان) آهي ۽ آءٌ تو تي (ڪا) سختي ڪرڻ 
ٿو گهران, جيڪلٽهن اله گهريو ت مون کي خير خواهن مان 
ڏسندين (؟٣؟).‏ (موسيٰ) چيو ت, منهنجي ۽ تنهنجي وچ ۾ اهو (انجام) 
يڪ ڪا ڪا 
هوندو ۽ جيڪي چئُون ٿا ۽ تنهن تي اه شاهد (ڪافي) اهي 7؟). 


ټوٌڀهي چچ ڄچهم يم هپ هر ڻههبچسیڃچهم*>>پھڄٻھم۔پهيڃپھيپهبپب 


اصن حلن.) القصص. 
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ڌا فھي موي الج وساريا هي ان ڻٴجاٳب 
لا اي 
مي اخ لواوالئي ٴٌ 2 
بين الج را ڻٴټو٬ي‏ ٳ نال لين ؟ 
واټالق عصاء قلتارامانيز اٿيهاجاٿقن 
ون يڙ ند يي 
چچ سي -- 
يٽ 
َا اٿ يت 


بیچمبچهوپھيپيمٽپيڄپ هپ 





پميهڄڄچيموڄڀهڄه ميپ 


امن خلق - ٣‏ التصصه؟٣‏ 


جحيبجحيجبجيڄبڄيڄيڄجبيجبرڀجببپجببپجيڄ جن پڊ نج بي سحڀٿبحپڂبپڂب يپ 


پوءِ جنهن مهل موسيٰ (اُها) مدت پوري ڪئي ۽ پنهنجي گهروارن کي وٺي 
هليو, (تنهن مهل وچ رستي ۾ ڪوه) طور جي پاسي ڏانهن باھ ذٺائين , 
پنهنجي گهروارن کي چيائين ت, ترسو بيشڪ مون باھ ڏئي آهي, اميد انم 
اُتان ڪا خبر يا ڪو باھ جو ٽانڊو اوهان وٽ اڻيندس ت من اوهين پاڻ 
سيڪيو (4؟). پوءِ جڏهن اُنهيءَ (باھ) وٽ آيو (تڏهن) ميدان جي سڄيءَ 
پر کان مبارڪ جاءِ ۽ وڻ مان سڏيو ويو ت, اي موسيٰ! بيشڪ آءٌ جهانن 
جو پالڻهار الله آهيان (.؟). ۽ تون پنهنجي لٺ اڇل, پوءِ جنهن مهل ان کي 
چُرندو ڏٺائين تت ڄڻڪ اها نانگ آهي, (تنهن مهل! پٺيرو ٿي ڦريو ۽ پوئتي 
ن موٽيو (چيوسون ت) اي موسيٰ! اوري اچ ۽ ن ڊج, جو بيشڪ تون آمن 
وارن مان اهين .)٣۱(‏ پنهنجو هٿ گريبان م وجھ ت بي عيب چمڪندڙ ٿي 
نڪري ۽ خوف کان (تسلي ٿيڻ لاءِ) پنهنجون ٻانهون پاڻ ڏانهن ملاءِ, پوءِ 
آهي ٻئي حجتون فرعون ۽ سندس لشڪر ڏانهن تنهنجي پالڻهار (جي طرف) 
کان آهن., بيشڪ اُهي بدڪار ماڻهو هئا (؟٣؟).‏ چيائين ت, اي منهنجا 
پالڻهار! بيشڪ منجهانئن هڪ شخص کي مون ماريو آهي, تنهن ڪري آءٌ 
پنهنجي مارجڻ کان ڊڄان ٿو .)٣٣(‏ ۽ منهنجو ڀاءُ هارون مون کان (زبان 
جي ڪري) وڌيڪ چٽو ڳالهائيندڙ آهي, تنهن ڪري ان کي مون سان مدد 
ڏيندڙ ڪري موڪل ت منهنجي تصديق ڪري , ڇو ت آءٌ پنهنجي ڪوڙي 
ٿيڻ کان ڊڄان ٿو .)٣٣(‏ (الله) چيو ت. سگهو تنهنجا بازو تنهنجي باءُ 
سان مضبوط ڪنداسون ۽ اوهان آت. غليو ڏينداصون.. بر آآهي| هان 
9-0 0000 
جيڪي اوهان جي پٺيان لڳا, سي غالب رهندا (ه٣؟).‏ ٍ 





اصن حڪلن ٣٣‏ القصشص هه 


999000 
قلتاجاءهڪقوى ڀاډؿِتاٰت گالواماهدَأٳلل يڪ 
يبا پا بهت(3ابار ال يڻه ڪال 
موي رق اعل يمن جاءِ پالهنی ِن ؟ وم تون 
0300ع 
پٴيپاالدآاماَڊٹ لت ٳدو بي ٴكاىًٿُٳځ 
لا سڏ“ سا 
9-5 
1 صرح َا 6 يه 
داغ: يا 9 تو ته 
---5 6 ً9 
سم 97-7 جڪ 

نيسيت يڪس نن 


اؾ. څل: ٤‏ الاتصص«۾؟ 


*-ڊس ني پڊ س نب سن يم سني يه مم سنج بس ني 0 ڊ سن ميسن لسن هپ سنه يڊ س نيهم سنڊ هم سني ني سٺيب سن سن سن يهڊ سنه سني پلمسدء 


پوءِ جنهن مهل موسيٰ اسان جي پدرن معجزن سان وٽن آيو, (تنهن مهل) 
چيائون ت هي رڳو هٿرادو جادو آهي ۽ اها گالھ پنهنجن پهرين پيءُ ڏاڏن م‫ 
ن ٻدي سون .)٣۱1(‏ ۽ موسيٰ چيو ت, منهنجو پالڻهار انهيءَ کي وڌيڪ 
حانندو آهي, جنهن وٽائنس هدايت اندي آهي ۽ ۽ جنهن لاءِ (احعرت م‫ 
موچاري) اتآ تا (؟"٣؟).‏ ۽ فرعون چيو 
ت, اي (منهنجا) سردارؤ! مون اوهان لاءِ پا کان سواءِ ڪو ٻيو معبود ن 
ڄاتو آهي, پوءِ اي هامان! مون لاءِ سرن جو (کورو) ٻار, پوءِ مون لاءِ هڪ 
ماڙي بڻاءِ ت مَن موسيٰ جي معبود ڏانهن نهاريان ۽ آءٌ بيشڪ کيس ڪوڙن 
مان باٺنيان ٿو .)٣/(‏ ّ: (فرعون) ۽ سندس لشڪرن ناحق ملڪ م‫ 
وذائي ڪئي ۽ ڀانيائون ت آهي اسان ڏانهن ن موٽائبا .)٣4(‏ پوءِ کيس ۽ 
سندس لشڪرن کي پڪڙيوسون, پوءِ کين سمنڊ ۾ اڇليوسون, پوءِ ڏس ت 
ظالمن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! .)٣.(‏ ۽ اسان آهي (دوزخين جا 
اگواڻ) بڻايا جو (ماڻهن کي) باھ ڏانهن سليندا هئا ۽ قيامت جي ڏينهن 
مددان ذبن )٣0(‏ .نا 0-0-01 
ڏينهن اُهي بڪڙن مان هوندا .)٣4(‏ ۽ بيشڪ موسيٰ ڪتاب ذنوسون ) 
اُن کان پوءِ جو پهرين جڳن کي هلاڪ ڪيوسون جو (اُهو) ماڻهن لاءِ 
جه 





تٻًچهڄييهڄعټڄهبڀيڄيمڄچم مهو ڀمؿڻيڄهڄڀه ڻيپ 


اصن خلق ٣‏ لتصمصس ٣‏ 
تر 


مأ ڪب الخ ٳْقتًبتاٳل موٴنی الشروبا 


العبروماثت ڌاو يا اه م ني تنلواعڍ يتا 
وَلؤتا ُتا ترس ۇماټٴنت ,سايپ الظو راه نات 

وَل ڻه هن ريك انز رقمافااتام ونر 
90555 
٬‏ 


مب انمت اي نهم فيقولواربنالولاايلت 


هڪ ه سر“ 


]لينا بلفنيه ايگ تا رون الۇٴيئنا نئا 


جا رال حم ڻڪُِي تَأكالوالۇ9 أفٴقيڂل ما 
آۇٴق مولئ لوا أٴق تٴٺى ِن قب 
ڌل قانوايپ م ڻڪڍ ابو يه بي ايه 
ات مت خمصي يڻڌ وان لمي تحډوالٹ قاعذي اٿا 
ينيعون اهواء هي ومن ال وي اتبه هوب بيو 
مُى تِن ال ِٳ ٳللة لٿايؿيی الم ٳلڅظلبئٌن ت 










امن خلق +؟ القصشص#۾؟ 
بجهجيهكجپججپيبپججپجيبيپحپحجبجبڀبببپبجبجپججبڀببڀببجپجبڀجبڄپببجپجپجب, 
۽ (اي پيغمبر! تون تڏهن) اُلهندي پاسي کان ن هئين, جڏهن موسيٰ 
ڏانهن وحي موڪليو سون ۽ نڪي (تون اُتي) حاضرين مان هئين .)٣٣(‏ پر 
ڪيترائي جڳ (موسيٰ کان پوءِ) پيدا ڪياسون, پوءِ مٿن مدت ڊگهي 
گذري, ۽ نڪي اتون) مدين وارن م رهندڙ هئين جو اسان جون ايتون کين 
پڙهي ٻدايئي ٿي پر اسين (پيغمبرن کي) موڪليندا رهياسون (ه٣).‏ ۽ 
نڪي (تون ڪوه) طور جي پاسي هئين جڏهن (موسيٰ کي) سڏيوسون , پر 
تنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ تو تي (هن لاءِ ٿي) آهي ت تون اُنهي قومہ کي 
ڊيحار, نن جن وٽ تو کان اڳ ڪو ڊيجاريندڙ ”00-0 
وٺن (۱؟٣).‏ ۽ جيڪڏهن ائين ن هجي ها ت سندن هٿن ح جيڪي اڳکي 
299 تڏهن 
(متان) چون ت اي اسان جا پالڻهار! اسان ڏانهن ڪو پيہغمبر جو / 
موڪليئي ت تنهنجي ايتن جا تابمدار بڻجون ها ۽ مؤمئن مان هجون ها (ت 
تو کي نن موڪليون ها) (؟٣).‏ پوءِ جنهن مهل اسان وٽان اُنهن وٽ سڇو 
(وحي) آيو, (تنهن مهل) چوڻ لڳا ت, جهڙو (معجزو) موسيٰ کي ڏنو ويو, 
تهڙو هن پيغمبر کي ڇو ن ڏنو ويو آهي, جيڪي اڳي موسيٰ کي ڏنو ويو, 
تنهن جو انڪار ن ڪيو اٿن ڇا؟ (هاڻي) چون ٿا ت (توريت ۽ قران) 
ٻئي هڪ جهڙا جادو آهن ۽ چون ٿا ت اسین هر هڪ جا منڪر 
آهيون .)٣4(‏ (اکين) نج هن ان انيو تازز ڪو نضنانت 
آڻيو, جو اُهو انهن ٻنهي کان وڌيڪ سڌو رستو ڏيکاريندڙ هجي ت ان جي 
تابعداري ڪريان .)٣4(‏ پوءِ جيڪڏهن تنهنجي ڳالھ قبول نہ ڪن ت حان 

ت اهي رڳو پنهنجن سڌن تي هلندا آهن ۽ جيڪو الله جي رستي ڏيکارڻ کان 
سواءِ پنهنجيءَ سد تي هلي, تنهن کان وڌيڪ گمراه ڪير آهي؟ بسشڪ الله 
ظالمن جي قوم کي سڌدو رستو نن ڏيکاريندو اهي (.5) . 





ڄچم چم يه 


اصنحلؾ .) القصمص«» 


وتال الَمولَ لَحلَهحٰبنَ ون ٣ألَنِيُن‏ 

انم ال من له ه يه بڏيلون واة نل جه 
ڀالَتَواليه ويتاڻ شهمييومون!”وٳڈډبييا 
اللموارص وا وقالواأَثبالتا لك آعالكڙ 
اَحبذت ولكِؿَ اه يَټٴيئ من ]ڂاء وه اٿل 
ياليهنيين9قالالڻ نيو الي٫ی‏ مم كَ٬ٰټَعَظٽ‏ ِ 
ٴمِ شاو ٿن لو حرتاايگاټټقٳيوبر 
مين فريءَ بورث متټَايٳؾت ملؼيه 
اك يك مقيِت اي حاقىٴ٬ََڙَاتِهايه‏ تا 
علوہ ايؽتا قماگا مدق ال ٳٴى ٳنِاهاظوڻ؟ 


بڄیكچؿڻچهيپمي پمييپمي چم پور سم ۾ سو ٌڻڄڄهبڀميهيؼمڄچمڀم پمپ 


اي ڂلة +٣غ‏ القصمص۾؟٣‏ 

بيجڄپ جج جيححيججبجببيجبحڀجبيببڄڀجبڄپجيڄحپجببڀجبحپجبجپجبيپجڊيجيپنڊب پڊ نيبم 

۽ بيشڪ هن قرآن کي انھن لاءِ لڳوي ڪن 3 تن ين يته 
ونٺن (۱ه). .من کي هن (قران) کان اڳ ڪتاب ڏنو اٿئون سي ان (قرآن) 
کي مڃيندا آهن (؟65). .هن كين (هيءُ قران) پڙهي بدائبو آهي, 
(تڏهن) چوندا آهن .8 اُن تي امان النڊ سون, بيشڪ اهو اسان پچ پالڻهار 
وٽتان سچو آهي, بيشڪ اسين اُن (جي نازل ٿيڻ) کان 0-7 مسلمان 
هئاسون (٣ه).‏ اهي اُهي آهن جن کي سندن اجر ٻہ ڀيرا ڏبو, انهيءَ ڪري 
جو صبر ڪيائون ۽ مدائيءَ کي 9 سان ٽاريندا آهن ۽ جيڪا کين 
روزي ڏني ُڻون, تنهن مان خرچيندا آهن (٣ه).‏ ۽ جڏهن ڪا بيهودي 
ڳالھ ٻڌندا آهن (تڏهن) اُن کان منهن موڙيندا آهن ۽ چوندا آهن ت اسان جا 
عمل اسان لاءِ آهن ۽ اوهان جا عمل اوهان لاءِ آهن, اوهان تي سلام 
هجي, (اسين) 3 [جي سنگت) کي ن ٿا گهرون (*). (اي پيغمبر!) 
بيشڪ تون جنهن کي گهرين تنهن کي هدايت ڪري ن ٿو سگهين, پر الله 
جنهن کي گهرندو آهي, تنهن کي هدايت ڪندو اهي ۽ اُهو هدايت وارن 
کي چڱيءَ طرح ڄاڻندو اهي ("ه). ۽ (ڪي) چوندا اهن ت جيڪڏهن تو 
سال ظققانڻ جي تابعداري ڪنداسون ت پنهنجي ملڪ مان تڙجي ويندا سون . 
کين حرم م امن سان ن ٽڪايوسون ڇا؟ جو ان ڏانهن سڀِ ڪنهن 
جنس جو ميوو پاڻ وٽان روزيءَ طرح پهچائبو آهي, پر انهن مان گهڻا 
(ماڻهو) ن ڄاڻندا آهن (٣ه).‏ ۽ گوٺن مان ڪيترائي ويران ڪيا سون, جي 
پنهنجي گذران م م حد کان لنگهيا هئا, پوءِ آاهي سندن رهڻ جون جار 
آهن, انهن کان ُ پوءِ ڪن ٿورڙن (وقتن) کان سواءِ (اتي) رهيو ٿي ڪو/, 
آهي. ۽ (اخر) اسين ائي) وارٹ هياسون (4ه). ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجو 
پالڻها .تن (ايسين) ڪڏهن ناس ڪرڻ ّ آهي, ِ جيسين اُن جي 
ڪنهن وڏي شهر ۾ ڪو پيغمبر (ن) موڪلي, جو اسان جون ايتون کين 
پڙهي ٻڌائي ۽ گوٺن کي ڪڏهن ب ناس ڪرڻ وارا ن آهيون, سواءِ انهيءَ 
حالت جي جو سندن رهڻ وارا ظالم هجن (4ه). 


بمڄم پيم پمپ پمپ رپمپهز ٣‏ ۾ [> ؿحبيمبييميھيپمپمپ مب 


اص حلن.» القصصه« 


ومااوڻِيس وڻٴتٌىق فتاح اَُووالټٰ٬ڀاونياما‏ وہا 
ڪِٿْن ارو يز ابق آقلاَعؽلو ڻت آه وڪن نه ينا 
حَتائه تات لَيٴوٳ(ٳ يد 
سمجاوق أنيِ ين ن٤‏ رھم ن؟قال اب حئ ڪيڪ 
التول ربباهو لن ان اغوبيا او بنهڪقيلعويد(ٽرآيا 
ايك مافاةټ نف زڙ ا9 نا 7 
تَعرعټن يه تور الاب ليت 
ڪانواتهن نو توم بتاد بُوڪ فيقول صا اجج 


با لو39اآت امن تاب وام نکل صال اهم ين 
کاوڻ من الَمفٳح نو رڻل ڪل مابتآو هڪتار ہ 
لڻ (اه انبرة ص ارڙو ولم ان ريوڻ؟ ريك بج 
بانڌڻ صن ورهم وراب نو ن9 وهوا لاله لاه له 


اضبق الڻولالنخِر هول ار اليو ترجموڻ6 


بټچمڄڄمڄم چيچ يپيمپم يه ٣‏ ۾ ڃعځيآچھ۔ڀميڀپمپمپ ميم 











امن خلق ٣.‏ التصص ۾؟٣‏ 


بڄكڀجبہكيجججبڀجڀجيپجيپجبيپجب پجڊببپجبيپجبج پڊ يسيپ بپٽيبيبڊب يب پيم 


۽ هر جنس مان جيڪي اوهان کي ڏنو ويو آهي, سو دنيا جي حياتيءَ جو 
بابان: سد بين تار آهن ۽ جيڪي الله وٽ آهي, سو ڀلو آهي ۽ سدائين 
.0990-9-0 [.7). بلا جنھن کي انجام 
چڱو ڏنوسون پوءِ اهو ان کي ملڻ وارو آهي, سو انهي جهڙو اهي ڇا, جنهن 
کي رڳو دنيا جي حياتيءَ جي سامان سان خوشحال ڪيو سون, وري اهو 
قيامت جي ڏينهن (عذاب ہ) حاضر ڪيلن مان هجي؟ (1۱۱) . .هن 
هڪ ڪس ني 
اوهين (مون جهڙو) ٻائيندا هيؤ؟ (؟۱). (اُن ڏينهن) جن تي عذاب (جو 
حڪم) لازم ٿي چڪو هوندو, سي چوندا ت اي اسان جا پالڻهار! هي آُهي 
آهن جن کي گمراه ڪيوسون, جهڙا پاڻ گمراھ ٿيا سون تهڙو کين (ب) 
ڪيو سون , (هاڻي سني کان) تنهنجي آڏو بيزار ٿمون ٿا هي اسان - 7 
پوڄيندا هئا (٣؟).‏ ۽ چيو ويندو ت پنهنجن شريڪن کي سڏيو. پوءِ کين 
سديندا3 (آهي) کين ورندي ن ڏيندا ۽ عذاب ڏسندا .هن سنڌ ڪندا (٣‏ 
جيڪر اُهي (دنيا م) هدايت وارا هجن ها! (٣؟).‏ ۽ جنهن ڏينهن (الله) 
هان پيغمبرن کي ڪهڙي ورندي ڏني؟ (1۱54). 
پوءِ اُن ڏينهن (سڀ) ڳالهيون کين بِلجي وينديون, پوءِ آهي پاڻ ۾ (ب) نن 
پڇندا (۱؟). پوءِ جنهن توبھ ڪئي ۽ اسِان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا, سو 
اميبد اهي ت ڇٽلن مان ٿيندو  .)٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجو پالڻهار جيڪي 
گهرندو آهي., سو خلقيندو آهي ۽ (جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي) 
چونڊيندو آهي, انهن کي ڪر اتبا ڪونهي. الله کي پاڪائي آهي ۽ 
جنهن کي ساڻس شريڪ مقرر ڪندا آهن, تنهن کان ٽام مٿاهون 
آهي (4۱"). ۽ سندن سينا جيڪي لڪائيندا آهن ۽ جيڪي پدرو ڪندا 
آهن, سو تنهنجو پالڻهار ڄاڻندو آهي (14). ۽ اهو الله آهي ان کان سواءِ 
ڪو عبادت جي لائٌق نز آهي . اا سس را هي ۽ سندس 
ئي حڪومت اهي ۽ ڏانهس اوهان کي موٽائبو .)٣-(‏ 


يڄچيبيڻيڀيڄچمييميڄھڄهھ ع‫ ‏ سج لڄمڄهپڄمهڀمڄڄممچميچهب 


امن حلق ۔ القصص»»س 
س<ټ برسنب لاڊسنب پا سي ها سن نهل سن يڊ سن نه سن پڊ سي سڏ جه سد مه سن سڏ نن سم 
مار ڻيراڻ جعل الاه عَټّتالي لم نال توم 
يو 9-٣‏ 
الؾ مم ڻله راه ياپاه بضياءِ الات يمو ن6 
ثل ان نه اڻٴحمل اه لينا ارسر يد ال كه 
.ان 59 تڇ لاو اق تم الو يرو ظڪم 
الؾ وم له عبيراه ياټله بل لون ثيۇافلا 
سب وو لاھ ”٣‏ ڳّ نا َ آ لََّاقيَلَ واڳا ڊ ڏوا 
8 223 ۾ ٻَ بت ال لصو > و َ‫ 
ويَءِ لت بتعوامن مضزه و لھگھ ڌڻڪر و ڻو نوف 


تاو نوھ فيمول اين سُرقاِق الم نم نيڪموڻ 6 
متام عل اتويد اتل اھانوابرهاٿ,له 
َعٳبو ات الَسن ول ول عتهم قا انوايٽر ني 
ٳِڻَ کاررڻ ڪا يڻو مُّلى ٤‏ ڪهم واټَيههُ 
من الڏنوزماٳڻ مفايء نتو | يالعصية اد العة ه‫“ 
اڈقال 3 ٿم“ ان ٳِڻَ الاه لايُِٿ الرڃيُؾ 6 
وابََّفِعّ اك اوله الگ ارالنٺيرةولاٿس تڪيڻيگَ 
مَِ الؿٴياواحمڻ لان ال ٳآټلک ولاٹيھ 
الآ الا َؿ ڪر ٳاللہ لا ؽڃپَالټسَڍِيُڻت 


٫ڄچمبڄڄمټڄڄچميڄميڄميپچمي‏ پمپ هام مڄځهځڀيبچهڄمڄڀيبڀب 


ان لن ا٣‏ الاتصص «۾؟ 
-ڊسنڊ رسب پس رسنڊ لنڊ پڊ سن 0 مسزي ها سڊسنب يا رسنڊ هم سنج مرسنب يه نداسنڊ با سسنڊ ها سن لاس ها سني هرس سنه سنڊ سن پا لڊم 
(کين) چؤ ت ڏسو ت سهي, جيڪڏهن الله اوهان تي قيامت جي ڏينهن 
تائن هميش رات (قائم) ڪري جدي 8 اللہ کان سواءِ (بيو) ڪهڙو معبود 
آهي جو اوهان وٽ رڪ ا ند ؟ پوءِ ن بدندا آهيو ڇجا؟ .)٣۱(‏ (کين) 
چؤ ت, ڏسو ت سهي, جيڪڏهن الله اوهان تي قيامت جي ڏينهن توثي 
هم تڪ ذينهن (قائمر) ڪري جدي ت الله کان سواءِ (بيو) 70 معبود 
آهي. جو اوهان وٽ رات آڻيندو, جنهن ۾ اوهين آرام وٺو؟ پوءِ اوهين ن 
ٿا ڏسو ڇا؟ (؟٣).‏ ۽ پنهنجيءَ ٻاجھ سان اوهان لاءِ رات ۽ ڏينهن 
بڻايائين تہ (اوهين) منجهس آرام وٺو ۽ سندس فضل مان (روزي) 
طلب ڪريو ت مَنَ اوهين شڪرانو ڪريو .)٣(‏ ۽ جنهن ڏينهن (الله) 
کين سڏي چوندو ت اهي منهنجا شريڪ ڪٿي آهن, جن کي اوهين (مون 
جهڙو) ڀائيندا هيؤ؟ .)٣٣(‏ ۽ هر هڪ ٽوليءَ مان هڪ شاهد جدا 
ڪنداسون ۽ چونداسون ت پنهنجو دليل پيش ڪريو, پوءِ (آهي) ڄاڻندا ت 
بيشڪ حق الله جي پاسي آهي ۽ جيڪو ٺاھ ٺاهيندا هئا سو کانئن بلي 
ويندو (ه۱). بيشڪ قارون موسيٰ جي قوم مان هو, پوءِ مٿس بغاوت ڪرنَ 
لڳو ۽ کيس خزانن مان ايترو ڏنو هيوسون, جو سندس ڪنجين سگھ واري 
.هه0305 (مال ڏسي) نن 
آڪڙج ڇو ت الله آڪڙ ڪندڙن کي پسند نز ڪندو آهي )٣7(‏ . کي 
جيڪي ڏنو آهي, تنهن سان اخرت جي گهر جي ڀلائي طلب ڪر ۽ دنيا 
مان پنهنجو (نيڪ عمل ڪرن جو) حصو ن وسار ۽ جهڙيءَ طرح الله تو 
سان چڱائي ڪئي آهي, تهڙيءَ طرح (تون سندس خلق سان) چڱائي ڪر ۽ 


زمين ۾ فساد وجهڻ ن گهر, ڇو ت الله فساد ڪرڻ وارن کي پسند ن 
ڪندو آهى .)۱٣(‏ 


يڄٿڀعټڄچميپ پيم پم پمپ ۾ ها يمر په پيم پيمبڀمي پمپ پت 


اصن حلق مه الت۽صشمصس. 


قَالٳناادٌؾبتعَ ليڪڍ اه لاان الگ 
اهت م ن٤‏ لِه من الغفرو من هوا تن منه هوةۇاد؛ 
مل َاأؤٴقََا ون ٳتََلَنٴو َحفظټي ويال ال 
أّوَتواالوِل وي ُُتراباوحټرلِ ڻامټ٬ين‏ ڪالڪ4 
لق ٳلٳالظ يرون ايه ويداروال تنا 


ان لهيڻ فوص رو ته من ون الوم ڪات من 


ولا آڻٴمڻ ادا عليتا لت تا ڪات لا بُلاء 
سيون علواق ال لا اها لمات دٳټَكؾَْ 9 
يچا ياف يپاونڻجاأنيا٤ةِةقَ‏ 


يم ادن عيلواالټباالاماانوايحملوڻ 6 


مي ميپمو لاس ڄيمڄڄميڄچموڀميڄبيچميڄميڄميپ 





ال +غ التضت ٣‏ 
«لرسني مسب پا لسن اڊ سن هه سن با سنب سي ڊسنڊ يه رسنڊ بسن هه رسن+ سن هه رسنڊ بسن يا مڊسنڊ رس بل ڊسنڊ لسن سن لس لس 
(قارون) چيو ت, اهو (گهڻو مال) ت رگو هڪ هنر سان, جو مون وٽ آهي, 
مون کي مليو آهي. ن ڄاتو هئائين ڇا ت بيشڪ اله کانئس اڳ (آهي) 
ڪيترائي جٻ ناس ڪري ڇڏيا هئا, جيڪي کانئس ڏاڍيءَ سگھ وارا ۽ 
وڏي جماعت وارا هئا ۽ ڏوهارين کان لان ڏوهن بابت (عذر) ن 
پڇبو .)۱٣(‏ پوءِ (هڪ ڏينهن) پنهنجي قوم جي سامهون پنهنجي سينگار 
سان نڪتو, جيڪي دنيا جي حياتي گهرندا هئا, تن چيو ت, هه ارمان! 
اهڙو .: جيڪر) اسان کي (ب) هجي ها جهڙوڪ قارون کي دنو ويو 
آهي, بہ بيشڪ اُهو وڏي نصيب وارو آ اهي (5؟). ۽ جن کي علم ڏنو ويو تن 
.هان اد غضااساچر نرات ابه َ#اتبهند: لاد .لر آهت: 
جنهن ابِان آندو 1 چڱا ڪم ڪيا اها ( گالھ) صابرن کان سواءِ 
نئي سيهنين جي ين ۾ ني ني 11 .کس ۽ سندس گهر 
کي زمين م گهايوسون, پوءِ له تان سواءِ ڪا ٽولي ان لاءِ ڪان هئي, جا 
کيس مدد ڏئي ۽ نڪي پان وير وئڻ وارن مان هو (72۱) ...جن ڪھ 
سندس مرتبي جي سڌ ٿي ڪئي سي صبح جو چوڻ لڳا ت, عجب آهي ت 
له پنهنجن ٻانهن مان جنهن لاءِ 'گهرندو اهي (تنهن جي) روزي ڪشادي 
ڪندو آهي : .نگ (ر) ڪندو آهي, جيڪڏهن له اسان تي احسان ن 
ڪري ”لآ 
ڪافرن کي ڇوٽڪارو ن آهي؟ (؟4). اهو اخرت جو گهر آهي, جنهن 
کي اسان انهن لاءِ مقرر ڪيو آهي, جيڪي ملڪ م وڏائي ڪرڻ ن گهرندا 
آهن ٍ ۽ نٺڪي فساد وجهن ( گهرندا آهن) ۽ (چڱي) عاقيت پرهيزگارن لاءِ 
اهي ([7؟/7) جيڪو چڱائي آئيندو تنهن لا اُن کان بَلو (بدلو) اهي ۽ جي 
ڪو مدائي اڻيندو ت مدائين ڪرڻ وارا رکو أً ها سزا لهندا جيڪي ڪيائون 
ٿي (؟#). 


بټڄميڄهميڄہيڄ ميپ پم پمپ مر _ ۽ ۾ ٺؼئهځچم۔وچمځڀيڄؿچميچه مب 


آص حل .م الحتّشوت ڪ 


الم سن يل سنڊ سن تيسم نب پڊ سني يڊ سن لسنيپ سن يڊ سنڊ ه لسن سنه سن يڊ سني لسن سن سن رس لسن سن سم 


ث ق آعلرمڻ جاء ڀاليى من هيٴؿمَللي 
يو ماثبت ترجو ان ڃٍلق ٳليُگ الب 
لي اك عَنُ اببتِ ابو بَُمَٳ نن ٳًت ٳلَڀُكَ 
اه ٳل ريك ول ٿلوئئ ين المش رين "لڍ لام 
وجهه له الد وليو ترجمون0۱ 






چچ ڃڄح َو 
سم" ٳ|ہ-= 
٣‏ 
کد 
دم( 
َ‫ 
ِ‫ 






مر تين« بنٽو عاه ڪھ“ هت ڪا بي 2 وي سي 
يي مرڪ ما( )يه قا 9 با هي 
1 2 1-9 اي نهن 1 1 هه )صا ڏر َكھح-2 9 ُ 
رب پا لي ليه به لك سو روا ه لي نت نن 
مب نات« (ه)) مر هم الم لا ملف 
پا نك ڪج رنڊ مس هن نيل ً7 9 صجبڍي سس جلا.. نڏ ڪٻ سڊنا را 
27 و!۱ و 
يتس ٻټتننيضسټببنظ انان الاجهد ات ٰ ير 
< ٻِ 
ِ ِ َ‪ 2 هه 


يِٿ ََلتَٴفټاََزِ يڻ اِٴةقيمگ اداءُُِ 
سجوالٳتاءَ الو وائاجل ارات وهُوالت مڪ ا9 


ٻڄڄممچميموپ هپ مه 8 سم ڳتحيڀچميپيميپمو يهيب 








امن خلق ٣.‏ العنكبوت4؟ 
2سنڊ -وس ني پر سنه بسن ته سن بسن 0 -رسنڊ يمرسنڊ سنه يمس هم سنڊ ب+سنڊ يڊ سنه پل س ني يلڊسنڊ پا سي تا لسن لسن هه مس سڙم 
بيشڪ جنهن (الله) تو تي قران نازل ڪيو, سو مونن جي جاءِ (انحرت) 
ڏانهن تو کي ضرور موٽائڻ وارو اهي (اي پيغمبر! 7 چؤ ت جنهن هدايت 
آندي, تنهن کي منهنجو پالڻهار چڱو ڄاڻندڙ اهي ۽ ۽ اُنهيءَ کي ہ جيڪو 
پدريءَ گمراهيءَ م‫ اهي (44). ۽ ٫‏ تو کي -- هو ت تو ڏانهن (هيءُ) 
ڪتاب لاهبو, پر تنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ سان (لا ٿو ويو) پوءِ ڪافرن جو 
مددگار هرگز نہ ٿج (42). ۽ (اي پيغمبر!) ”س 7 (جي 
پهچا؛ ٿڻ) کان ”990700 تو ڏانهن موڪليو ويون, (ڪافر) ن جهلين 
۽ پنهنجي پالڻهار ڏانهن (ماڻهن کي) سد ۽ مشرڪن مان ڪنهن ن 
ٿيءُ (4) . سان گي ڪنهن کي معبود (سمجهي) ن سڏ اُن 
کان سواءِ ڪو عبادت جي لانق. ين آهي, سندس ذاتٹ کان سواءِ سيڪا 


يد ارب ڪت اه 
موٽايا ويندؤ 44). 


چوا 9 َ سايب 
پڂ .. , “2 »* ڄ اح .* ٣٣‏ 4 1 
.: سورِه عٽنڪبيوٽ مڪي آشي ۽ شن ص اتشنتر ا1 





* بم 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الم (۱). ٹهن ڀانيو آهي ڇا ت سندن (رگو ايتري) چون تي ت امان 
آندوسون, اُهي ڇڏي ڏبا ۽ آهي ن آزمائبا؟ (؟). ۽ جيڪي كانثن اڳ هئا, 
تن کي بيشڪ پرکيوسون. پوءِ جيڪي سچا آهن, تن کي الله ضرور ڌار 
ڪندو ۽ ڪوڙن کي (ب) ضرور ڌار ڪندو .)٣(‏ جيڪي بڇڙايون ڪن 
ٿا, تن ڀانيو آهي ڇا ت اسان کان اڳي نڪري ويندا؟ جيڪو فيصلو ڪن 
ٿا, سو بڇڙو آهي .)٣۱‏ جيڪو الله جي ملڻ جي اميد رکندو آهي, سو 
(سمجهي) ت بيشڪ الله جي لهرايل مدت ضرور اچڻي آهي, ۽ اهو ٻڌندڙ 
حابندڙ نندڙ اهي (9). 


لق جج سي 
ُُمَ* سن تت ټپہ پم پر ٻ ه ٣‏ يپ ست نتس“ “نٽ “بت 








امن خلق.- الھنگبوت 4 


ومن جهن قا ااهه اِتيه ٳِڻ اله لَعئعن 
لن له مالَيُنلك به ِدر ولا نطحًهہما ”1 
الاس ن٬لق‏ ول اہم ٿايأ دلو قَأدَاأكفِىَؽ الو جِلً 
َيقولڻَ ٿا لك املو أْ٤َلَيُن‏ ال باعأ يا در 
ال ڂلبينٿ٣وليعلينڻ‏ ااذنيت امنوائايمندمڻ 
پِيلتاولشحيل خظلو وماه طڅيٳب يڻ خظلِهُ 
انم الهموليلڻ يه الؾي عمقا تانوايرون0 
سڀڄہبڄبيچپبيپميپم يمڄ ۾ ۾ ٌڄڄبڄبيچڄمبڄبيڄببټ٫پ٫بيپ‏ 


٣  قلخ امن‎ 


ري تو ڪري, ڇوڊ الد جهاان ”9 -- 
آندو ر چڱا ڪم ڪبا, تن کان سندن مدايون ضرور ميٽينداسون 
"99797 سون ("۱). ۽ ماڻهوءَ 
کي پنهنجي ماءُ پيءُ سان چڱائيءَ ڪرڻ جو حڪم ڪيو سون, ۽ (اي 
ماڻهو!) جيڪڏهن (آهي) مون سان ڪنهن کي شريڪ ڪرڻ جي لاءِ 
توکي مجبور ڪن, جنهن (جي حقيقت) جي تو کي ڪا ڄاڻپ ن آهي, ت 
انهن جو چيو ن مڃ. اوهان جو مون ڏانهن موٽڻ آهي, تنهن ڪري جيڪي 
ڪندا هيؤ, تنهن جي اوهان کي سد ڏيندس 70( .ان نو چا 
ڪم ڪيا, تن کي صالٰن (جي ٽوليءَ) ۾ ضرور داحخل ڪندا سون (4). 
۽ مانهن مان ڪي (اهڙا) هن جي چوندا آهن, ت الله تي ابسان نا اٿئون .۔ 
پوءِ جڏهن الله (جي واٽ) مہ ان 7 (ڪو) ايذاءُ پهچايو ويندوِ آهي , 
(تڏهن) ماڻهن جي ايذائن ' الله جى عذاب وانگر سمجهندو آهي ۽ 
جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار وٽان ڪا 7 ايندي آهي ت چوندا أَ ."0 
بيشڪ اسبن اوهان نتان هياسون .ڪي جهان (وارن) جي دلين ام 
سو الله چڱيءَ طرح ڄاڻندو ن آهي ڇا؟ (.۱). ۽ جن ايمان 5 

کي الله ضرور ڌار ڪندو ۽ منافقن کي ب ضرور ڌار ڪندو (۱۱). 7 
مؤمئن کي چون ٿا ت, (اوهين) اسان جي وااٽ پچ تابعداري ڪريو ۽ 
(اسين) اوهان جون مدايون کڻنداسين. حالانڪ اُهي سندن مداين نان 
ڪجھ ب كڻ وارا نن آهن. بيشڪ آهي ڪوڙا آهن (؟۱). ۽ پنهنجون 
”0000 00 
ضرور کندا ۽ جيڪو ٺاھ ٺاهيندا آهن, تنهن بابت قيامت جي ڏينهن 
ضرور پڇيا ويندا (؟۱). 








امن حليق.أ العنكوت ڪ 


ند 1100000090000007000000بٿب٤ټٻ٬ټټډ‏ ٻيا 
ودن اسلتانو ڪال موه فيڪ شي الک سي 
زخميٴَأتأةَاحن هالوةان وه ظلم وڻت « 
را رم أْال لِقويواعبدواابه وانقوه”اللہ 
حيرل تر اڻ ڏین تَصلبو ڻا ٳٴنٴا يڻ 
دَوَنِ تات ۇَتَخلْف ون ٳفكا ٳَ اٽَڻ بُڻَ 
تعبٿّٴْټوڻ دُونِ اناو لي نون للورٴقاَاتموا 
ڪِئ اش والززق واعڅِيّٺٴٴ6 اش ڪُر ال له 
قلِڏ وماعَل الڙسول الا البلھ ال پتُڻ » 
ولم يَروأټب٬تبټّډ‏ ال ةالَحلْقَ يڀُا 
قافو ڪَيُت سل لب نئي 
يلب مڻ وڅارو پر من رٴڅاءُ رال نليو ن6 

ببڄمڄبيبڄبيڄہپبيچميپچميچمو 6 سعٌميڄبيڄبيڄميڄبيڄ٫بيچبيپبټ‏ 


امن خلق . ٣‏ العنكبرت4؟ 
بجبيج۱كيججيجبيججيجبځجپجبحڀبجبپببپجببپجبپجبځيجبڀجبحپببڄيجبجپجبجيپجيج پيج يجب 
۽ بيشڪ نوح کي سندس قوم ڏانهن موڪليوسون, پوءِ پنجاھ وره گهٽ 
(هڪ) هزار سال سنجهن رهيو. پوءِ کين طوفان پڪڙيو ۽ آهي ظالم 
هئا .)۱٣(‏ پوءِ کيس ۽ ٻيڙيءَ وارن کي (ٻدڏڻ کان) بچايوسون ۽ اُن 
(ٻيڙيءَ) َ" جهان (وارن) لاءِ نشاني ڪيو سون (۱6). ءِ ابراهيم يف 
(موڪليوسون) جڏهن پنهجيءَ قوم کي چيائين ت, الله جي عبادت ڪريو 
۽ کائگين ڊجو, اهھو اوهان لاءِ لو آهي, جيڪڏهن اوهن حابندا 
آهيو (۱7) .39 8 الله کان سواءِ بان . پوحيندا آهيو ۽ اوهين (ڪوڙو) 
ٺاھ ٺاهيندا آهيو, بيشڪ الله کان سواءِ جن کي پوڄيندا آهيو, سى اوهان 
کي روزي (ڏيڻ) جا (ڪي) مالڪ ن آهن, تنهن ڪري الله وٽان روزي 
طلب ڪريو ۽ سندس عبادت ڪريو ۽ سندس شڪرانو ڪريو, ڏانهس 
موٽايا ويندؤ .)۱٣(‏ ۽ جيڪدهن ڪوڙو بائنيو ٿا ت, (ڇا ٿيو؟) بيشڪ 
اوهان کان اٻ (ڪيترين) اُمتن (پهنجن پيغمبرن کي) ڪوڙو ڀانيو هو ۽ 
پيغمبر تي پدري پيغام پهچائڻ کان سواءِ (ٻيو ڪجھ رکيل) ٫‏ آهي (۱72). 
ڏنو اٿن, ڇا؟ ت الله خلق کي ڪهڙيءَ طرح نئين سر بڻائيندو آهي. .نل 
* بيشڪ اهو (ڪمر) له تي آسان اهي (۱5) ين ) 
چؤ ت ‏ ملڪ م ۾ گهمو, پوءِ نظر ڪريو ت الله ڪيئن نئين سر خحلق کي پيدا 
ڪيو, وري اُن پيدا ڪيل کي الله ٻيهر پيدا ڪندو .هه سڪنهن 
شيءِ تي وس وارو آهي ۱.؟). جنهن کي وڻيس تنهن کي عذاب ڪري ۽ 
جنهن کي وڻيس تنهن تي رحم ڪري ۽ (اوهين) ڏانهس موٽايا 
ويندؤ (۱؟). 


بڄچمبيمبڄہبڄميڄميڄ پيم _ ۽ 4 ح) يھ پڊمپؿٻه يھا 


آصن حلين .)۽ العثڱو ت > 


يجيج يجيج يجيج يي يجيج ييج يي يي 
‫َمَاَٿهيكڃزيڻ ق الا وَلاق التء وا 
يت 
3 اي کي 
نيل يع 
2 ايو تا نداد بت 
--- ف ٽا وا ات 
9 ين 17 ٿن َ 





ينر ليه 


# تو 6 يڻو چم مي چم يرب 





بجڄپچهًبڀجبحپجپجيڄپجبځيجيڄپڊبڄڀجبڀجبيجڄبپڄببپجببپجببپجبحپجببپجبحيپجبحيپججيپجڊبڊ 


۽ اوهين نڪي زمين ۾ ۽ نڪي آسمان م عاجز ڪرڻ وارا آهيو ۽ اوهان جو 
له کان سواءِ نز ڪو سڄڻ ۽ ن ڪو مددگار آهي (؟؟)  .‏ ان جي 
ايتن ۽ سندس ملڻ جو انڪار ڪيو سي منهنجي ٻاجھ کان نااميد ٿيا آهن 
۽ انهن لاءِ ئي د کوئيندڙ عذاب اهي (؟٣؟).‏ پوءِ ابراهيم جي قوم جي ورندي 
هن چون کان سواءِ (ٻي) ڪان هئي ت ان کي ڪهو يا ان کي سازي ۽ پوءِ 
ال کيس باھ کان بچايو. بيشڪ هن (احوال) م مڃيندڙ قوم لاءِ وڏيون 
نشانيون آهن (٣؟٣). ٤‏ [ابراهيم) چيو ت, اوهان دا جي حياتيءَ م َ! پا 
م دوستيءَ جي ڪري الله کان سواءِ بتن کي اختيار ڪيو آهي, وري 
قامت جي ڏينهن اوهبن هڪ ٻئي جو جو انڪار ڪندؤ ۽ اوهان مان هڪڙا 
ڪا دوزخ اهي ۽ اوهان جو ڪوب 
ند ڳار آهي (ه؟). پوءِ ابراهيم تي ٍ.: اسمان اندو ‏ ابراهيم چيو ت) 
بسشڪ 3 پنهنجي ڀالڻهار ڏانهن وطن ڇذڏڻ وارو آهان, بيشڪ اهو غاب 
حڪمت وارو آهي (؟۱؟). ۽ ان کي اسحاق ۽ يعقوب بخشيوسون ۽ سندس 
اولاد ۾م پيغمبري ۽ ڪتاب مقرر ڪيو سون ۽ کيس دنيا ۾ سندس اجر 
ڏذنئوسون 1 بيمشڪ هو -- م‫ (ب( صاحن مان آهي (“"؟). 1 لوط 
کي (ٻيغمبر ڪري موڪليو سون) جهن پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت, 
اوهين اُهو بي حيائيءَ جو ڪمر ڪندا آهيو, جو جهان وارن مان ڪنهن 
هڪ (ب) اُهو اوهان کان اڳ ن ڪيو آهي (#4؟). 


ڃڄممچبمڄبيبچموچمډ وو * ٫‏ عصه ‏ لهڄمبڄمپمټڀميبڀمبپمبڀميڀيي 


اصن خلق ‏ الحثتگوت ٣04‏ 


ايکل تاأنون البجال متفطمون اليل وتان 
ًۇٴاوټلو الٿ قبائان جواب قوية الان لوا 
ليا اؽياقانٳاظ٫ثَقالَاؿَڍنيا‏ 
الاامراتَءَ 6َاټتٿ من القِرِين ولا أڻ جاٿ 
نسُلتالوعائ ٬‏ بٻهُ وَضًاق بِهہ ڌرڪا مالڙ 
مَرٳَتَكَ نٹ من الهيري ٳئا مرو لال 
هن والتريرحڙامن التًباءىيما انيو 
ولد ترڊّامنه أاڀْ نَت ٳْتوم تَمیِدون ال 
مہبن احاهش يا قتال يقوياعُبُٿ ھاالله2 
س٫عچہيچہيڀ٬بڀبپي‏ پمپ يچم ڇ| يج ڀہيچبيچبيڄبيڄبيبڄبڄبييپ 





امن خلق - ٣‏ العنكبوت“4؟ 


سڏ ڏس هه سڙ 0 سد ناه سڏ اه سد هه لڊسٽب جه سن هه رس يهمس هه رسنڊ امس :سن يمسن مه رسنڊ سن #ارسنڊ يهمس #انڊسٽ» 


ڇا اوهين نرن ڏانهن (شهوت سان) ويندا آهيو ۽ واٽ تي ڦر ڪندا آهيو ۽ 
پنهنجن مجلس ۾ بد ڪم ڪندا آهيو؟ پوءِ سندس قوم جي ورندي هن 
چوڻ کان سواءِ ن هئي ت جيڪڏهن سچن مان آهين ت الله جو عذاب اسان 
وٽ اڻ (4؟). (لوط) چيو ت, اي منهنجا پالڻهار! مون کي فسادين جي قوم 
ي ‏ ا ج تا اڪن اقټټ٫ٹ‏ 
خوشخبري آندي (تنهن مهل) چيائون ت, اسين هن ڳوٺ وارن کي ناس 
ڪرڻ وارا آهيون, ڇو ت اتي رهڻ وارا ظالم (ٿيا) آهن .)٣۱(‏ (ابراهيم) 
چيو ت, بيشڪ اُن م لوط آهي. چيائون ت جيڪو ب منجهس آهي , تنهن 
کي اسين چڱو ڄاڻندڙ آهيون, کيس ۽ سندس گهر جي ڀاتين کي ضرور 
بچائينداسون, سواءِ سندس زال جي جا باقي ”””””9599 1-79 ٌ 
جنهن مهل اسان جا قاصد لوط وٽا آيا, تنهن مهل انهن جي (اچڻ) سببان 
ناراض ٿيو ۽ انهن جي (اچڻ) سببان دل تنگ ٿيو ۽ (اُنهن) چيو ت نڪي 
--=هَ-97--5-097--- 
کي بچائڻ وارا آهيون, سواءِ تنهنجيءَ زال جي, جا باقي رهيلن مان 
ٿيندي (٣؟٣).‏ بيشڪ اسبن هن وارن تي هڪ عذاب انهيءَ سجسال 
ان کان لاهڻ وارا آهيون, جو بدڪار ٿيا آهن (؟٣؟).‏ ۽ بيشڪ 
ان ين پدري نشاني سمجهندڙ قوم لاءِ ڇڏي سون (ه٣).‏ ۽ 
مدين (وارن) ڏانهن سندن ٻاءُ شعيب موڪليوسون, پوءِ چيائين ت, اي 
- ”7-00 
فسادي ٿي ملڪ م ن گهمو ڦرو .)٣(‏ 


ٻڄڄچمڄڄچمڄڄمڄڄهپميپم پمپ _ ) . عا ‏ يمنپيجپپمپمپمپمپمب 


اصنٴخلؽ. ال ن٤وت4)‏ 


نو قَأْخَٽَ تهمرالتيحفه قاصب اق دار هه 
صقثياآفتا يع َ-َ . 
يٽڪ لا 26 
بين تغل ات نيٽ ٻه نهم من ايلتاعايه 
مت 
ڪي يا 
ً 2 
ال مزيزاأټہويٳت الام تال نطبه الا 
حقِلَهاٳنڙ العلمون ٿال تا ڪيج لاج وت و 
الارن يالحق ٳؿدٳك لاه ٳْنيۇيشِبُن ڻت 
سي 

















امن خلق ٣:‏ تت 





پوءِ ڪي سبج- اچي ورتو, پوءِ پنهنجن 
گهرن م ائي) اونڏا ٿي (مري) ٻيا .)٣(‏ ۽ عاد ۽ ٹمود کي (اچٽ 
ڪيوسون) ۽ بيشڪ سندن گهرن مان ڪي اوهان تي ظاهر ٿي چڪا آهن 
۽ شيطان انهن لاءِ سندن عمل سينگاريا هئا, پوءِ کين (سڌيءَ) واٽ کان 
جهليائين ۽ (آهي) سمجھ وارا (ب) هئا .)٣4(‏ ۽ قارون ۽ فرعون ۽ هامان کي 
(ڊر چٽ ڪيوسون) ۽ بيشڪ موسي پدرن معجزن سان وٽن آيو هو, پوءِ 
ملڪ م وڏائي ڪيائون ۽ (اسان کان) اڳ ڪڍي ويندڙ ن هئا .)٣4(‏ پوءِ 
سڀ ڪنهن کي سندس گناه سببان پڪڙيوسون, پوءِ منجهانئن ڪن تي 
سڂت آندي موڪلي سون ۽ منجهانئن ڪن کي ڪڙڪي (اچي) ورتو ۽ 
منجهائن ڪن کي زمين ۾ گهايوسون ۽ منجهانئن ڪن کي ٻوڙيو سون. ۽ 
ڪڏهن ٿيڻو ن هو, جو الله مٿن ظلم ڪري, پر هنن پنهنجو پاڻ تي 
ظلم ٿي ڪيو )٣.(‏ . اه کا ساءِ (ٻيا) دوست ورتا آهن, تن جو 
مال ڪوريئڙي جي مشال وانگر آهي, جنهن گهر ٺاهيو ۽ بيشڪ (سيني)( 
گهرن م وڌيڪ هيڻو ڪورئڙي جو گهر اهي .هن (اها گالھ) حانن 

ها (ت ائين ند ڪن ها) .)٣۱(‏ بيشڪ جنهن شيءِ کي الله کان سواءِ 
پوجيندا آهن, سا جيڪا ب هجي تنهن کي الله ڄاڻندو آهي ۽ اُهو غالب 
حڪمت وارو آهي ( ؟٣).‏ ۽ آهي تال آهن ير ٿن ماڻھ: لاءِ ببان 
ڪندا آهيون, ۽ انهن .0 حاڻندڙن کان سواءِ ڪو ڪون 
سمجهندو آهي .)٣٣(‏ الله يجاسن ۽ زمين تت (چكيءَ) رٽ سان 
حلقيو آهي. بيشڪ ان (ڪم) م مؤمنن لاءِ (وڏي) نشاني آهي .)٣٣(‏ 


برڄپھ ويه چم يچ ڄيمي ڄميپميڄمو ٣‏ . مه يمجڻيپمجپمځپعپپچميپڀڻب 


”تٹ9ضهٌ 
اتل مااوی ٣)!‏ الحٿبورت4٣‏ 
+يسٺډ يمسن جه سن با مرسني نيرسن سب نب لا سنه ته ڊسنڊ يمسن )*سنب يا رسنڊ ڊسنڊ بماسني تبسنب امس جه سن هن رين دم 


اتل مَاأۇٴْڃَ ٳلټُكکَ من الكتب/آقوالاه؟' 


رڻ الصّلو؟ تتاقٴعن الؾحتاءِ والټ تَر ولَنِ زا ان 
اتل ماتصُتمو نياو ههل ڪٻ 


ٰ! 
ھھم 
يي 


بأيه اح نيئ ظابواونم وفولََٳمَكاِ 
ڀالَډيَآنزل ٳبتاوأنڙل ايه والهتاواليّ واڃڌِ 


نھنت دحهتتهع هت ختخخختڻڂ ٻڇ‪ ويھ 


بجر 


مج صرورمر وم سي 1 وو تين مور وو ۾ هو“ 
ٳحن يلا وِتاٳلأاللمرو وباق ت٬َتلُوٴامِڻ‏ ٿه 
مِنٴڙٴنبءَ لا خظځٴيبيڻئه الاربابالمبلوڻ 6 


او وم رن =_۔- و >2 وه #ي 9 رارج صضرو ره 
بل مُوايٹڀنتۇ صٺَوَرأنَنِينأوتو الم ۇٴمايٴن 


هھ 


بت ا]لااللرڻ3 ۇ5الوالءلڙ نليه ايٳٹؿئنه من 
۔ہالايت ڪنداندووانماآدانربرميين !لوه (ا انا 
واًضيالزِيناماپالباطل وت وارلدو نرين ؟ 


ىٿچميھ مڄ مڄ ھا  )‏ ھډڄ ههيپ 











سسسسسسسسسسمسسسسسنسيسيسسسسيسسساسسسجسشنل 


اتل ما اوحى ۱؟٣‏ العنكبوت4؟٣‏ 
ججيج يججججييجيجيجييم ييج 
(اي پيغمبر!) ڪتاب مان جيڪي تو ڏانهن وحي ڪيو ويو سو پڙھ ۽ نماز 
قائممر ڪر, بيشڪ ماز بيحيائيءَ ۽ بري (ڪم ڪرڻ) کان جهليندي اهي 
۽ بيشڪ الله جو ياد ڪرڻ ) (سب کان) وڏو آهي ۽ جيڪي ڪننا آهيو, سو 
له ڄاڻيندو آهي (ه٣).‏ ۽ ڪتاب وارن مان جن بي انصافي ڪئي تن کان 
سواءِ ٻين سان داڍي سهڻي طريقي کان سواءِ تڪرار ن ڪريو ۽ چئو ت 
جيڪي اسان ڏانهن نازل ڪيو ويو اهي ۽ جيڪي اوهان ڏانهن نازل ڪيو 
ويو آهي, تنهن تي اسان امان آندو آهى ء اسان جو معبود ٌ اوهان جو معبود 
هڪ آهي ۽ اسين مسلمان آهيون ) ۱٣41‏ ۽ (جهڙيءَ طرح اکاڻ ڪتاب 
نازل ڪياسون) اهڙيءَ طرح 2 نو ڏانهن +َ. (قران) نازل ڪيو, پوءِ 
جن کي ڪتاب ڏنوسون اهي اُن کي مڃيندا آهن. ۽ انهن (عربن) مان 
ڪو (اهڙو آهي .ان ټ اسان اه آهي . ء ڪافرن کان سواءِِ (بيو) 
ڪو اسان جي آيان جو انڪار ن ڪندو اهي 17 انهيءَ (قران جي 
لهڻ) سم 2-0 
سڄي هٿ سان لکندو هئين .ڪن لين پڙهين ها ت انهيءَ مهل آهي 
ٿ. پ79977”57-0- (ه٣).‏ بلڪ اهو (قرآن) پڌريون آيتون (آهي) 
انهن جي سيئن م (محفوظ) آهي, جن کي علم ڏنو ويو آهي ۽ غالمن 
ان سواءِ (بيو) ڪو اسان جي ايتن جو انڪار ن ڪندو آهي (4؟٣۱).‏ 
چون ٿا ت سندس پالڻهار کان مٿس معجزا ڇو ن نازل ڪيا ويا ِ 
(کين) چؤ ت معجزا (ت رڳو منهنجي) ا ته 0-0 
ڊيجاريندڙ آهان ۱ (.ه). اسان تو تي ڪتاب نازل ڪيو. جو کين پڙهي 
ٻٽائبو آهي, سو کين ڪافي ن آهي ڇا؟ بيشڪ هن م مؤمئن جي قوم 
لاءِ رحمت ۽ نصيحت اهي ) (۱ ه) . چا نهنج ۽ اوهان جي وچ 
0 جيڪي اسمانن ۽ زمين م اهي سو اُهو ڄاڻندو آهي 
جن باطل کي مڃيو ۽ الله جو انڪار ڪيو سي ئي ٽوٽي وارا آهن (٣ه).‏ 


بيچھميپچمډيپچمپه پمپ هپ پھمڙ= سم , عه ‏ نم پيج پھپم رپپ هب 


اتل م وش الحٿگبموت ٣4‏ 


وضنعجٍلو لك ڀال ناپ ولول اجل مُټى يا قالصد اب 
وٿ نهم دقته هم مرو ؽ٬ټتجلونك‏ ٻالعن اب * 
جهنمحيطه يالبذ ني مُٿ تاب ِن 
صبروا وعلق رنهم بو لو ني ٴتنءَاڊو ڪين 
رس قهادايله بر زفهاو ڙام“ وهواتميھ العهج ڏين 
تاتت تا (ټيي سي لك 
لڏيقولُڻ اه فاق بوٴ ناببس طالرڙٌق لہڻ وٽ 
مِڻڪِب وله اِڻَ ايله يمل ٿی؛ ام وڏين 
سات هع من ڙل من ال ياءناء وليا رال يي 
موتِهاليقولڻ اه قل ان رله بل اد هملابجیلو ڻه 
سڄہيبڄچہيڄہبؼبيچيپم يڄو خ صيمڄبيڄبيڄببچبيڄببڄببڀبيپ 





اتل ما اوحى ٣۱‏ العنكبوت4؟ 


هه۔ڀجيځپجبڀجبځڀجڊبيجبڄڀببڀجڄبپجب*پببځپجبجيڀجبًپببڄڀببڅيپجيپڊبجبپبببپجيپڊيب نب 


۽ تو کان عذاب تڪڙو گهرندا آهن. ۽ جيڪڏهن (ان جي) مدت مقرر 
ٿيل هجي ها ت کين عذاب ضرور پهچي ها ۽ (اهو) مٿن پڪ اوچتو 
کا ( ه6). نو کان عذاب تڪڙو كيرنڊا آهن ۽ 
بيشڪ دوزخ ڪافرن کي (اُنهيءَ ڏينهن) وڪوڙيندڙ اهي ٣‏ ه). جنهن 
نه کين عذاب سندن مٿان ۽ سندن پيرن جي هينان ويڙهيندو ۽ (الله) 
چوندو ت جيڪي ڪندا هيؤ تنهن جو (مزو) چكو (ه6). اي منهنجا مؤمن 
ٻانهؤا! بيشڪ منهنجي زمين ويڪري آهي , تنهن ڪري خاص منهنجي 
عبادت ڪريو ("ه) هر هڪ نفس موت جو مزو چکڻ وارو آهي, وري اسان 
ڏي موٽائبؤ (٣ه).‏ ۽ جن اسِان اندو ۽ چڱگا ڪم ڪيا, تن کي ضرور 
بهشت جي ماڙين م ٽڪائيندا سون , جن جي هيٺان نهرون وهنديون 
اھن, منجهس سدائين رهڻ ورا آھن (انهن چڱن) ڪمن ڪندڙن جي 
مزوري چڱي اهي (7ه). جن صبر ڪيو ۽ پنهنجي پالڻهار تي پروسو ڪندا 
آهن (4ه) . ۽ ڪيترائي جانور پنهنجي روزي (ساڻ) ن کڻندا ... - 
کي ۽ اوهان کي روزي ڏيندو آهي, ۽ اهوئي ٻڌندڙ ڄاڻيندڙ آهي (:۱). ۽ 
جيڪڏهن کانئن پچِين ت ڪنهن اسمانن ۽ زمين کي بڻايو ۽ 009 
- ۽ چنڊ کي نوايو آهي ؟ ”97 8۱ پوءِ ڪيڏانهن فيرايا ويندا 
آهن؟ (۱). الله پنهنجي ٻانهن مان جنهن لاءِ گهري تنهن جي روزي 
ڪشادي ڪندو اهي ۽ (جنهن لاءِ گهري تنهن جي) تنگ ڪندو آهي. ڇو 
00”0”0*7-آ (؟). ۽ جيڪڏهن کانئن پچين ت 
ڪر انان کان پاڻي وسايو, -------990 (غير آباد 
يا تال پو تو ڪت اندا الله (اي.يغيير( کن) 
0 يڊ نا( 0(0ا0 “.0 ([؟). 


ڀټچمجبڀچمبچبيپڄم پمپ مي پھڄھر ع . عها گهچمهټمهڀممچمڊٻمټپهپپڀ 


ال م !وش . الروم .م 


بس نب سنه سن 0 سنه بسن اڊ س نب هم سن لي سٺيب 0 لسن 0+ سٺيب ميڊ سن سن سن سڏ يم 
ما هن ال سيو ال ڻٴياٳلالهووٴلَب واڻ الد ارالططى؟ 
لاق اسوان لوان اتعلمرڻ0واڌارکواڻ النزت دعوا 
اك مخلصين له الڙئؾ٤‏ لات هع ال الُجڙلدَاهء 
اه تت سات الات ٣‏ د 
نكلمو نٿ أّو لم ته جاجح ما امتاأُبيل“ 
اك 
ومو- من اظټئ مت افریءَلَ! اٿ كَن پا اوَكٽبَ بالحق 
جه تم تت اه گي يي 





يت--1) ينم 
يڙ 
4 لآ 
ڻلج« كھ ٣‏ ټا يٴخ 
سفاٽلم دم نز ټ پ7 عم “؛/ 
تن - ري گي نيٽ ص 0 
ه رآ 23 2 
لن 3 
حِرادلءڪ حه >» ٰ ڏو 
ھ : 
ظر 


ًا هو ان ھ 


الو ِٳ ال "٬لٌټڀالْ٫‏ لد أ يٴي 
َو يديق بضه يينيڻ 5 ڀلو رين 


َم وو 


يل وين بَعد“ تت ڈٍف - رخ ال ٽوو 3 


الْڃزبُزالَ 


يت 

بتصرا دلڪ تص رصن ن 
)مر ڪر ھر پهو )=ه ره ههر تن رج يچن ”رج مين مي" جاگ ار گو“ هر » 
تس ٣ج‏ 7‬كجح‬سمممج‬-- 








اتل ما اوحي ۱؟ الرويمر ٣.+‏ 
۱ سي ميټ تبسنب پڊ اسنڊ يا سٺيب يا ڊس ني پ0 لڊسٺه پا سنه پا سنه يلس ني لسني يسنج مر سنه لسن هه لسن سن لسن سن سن اس ٽم 
۽ هيءَ دنيا جي حياتي ت یاشي ۽ راند کان سواءِ ٻيو ڪجھ هي 
بيشڪ آخرت جي حويلي ئي سدائين حياتيءَ (واري) آهي . جه 
حانن ها (ت آخڄ رت ي دٺيا کان وڌيڪ پسند ڪن ها۱) (٣؟).‏ پوءِ 
(آهي) جڏهن ٻيڙين ۾ چڙهندا آهن, (تڏهن) رڳو الله کي سندس سچو 
اعتقاد رکندڙ ٿي سد بندا آهن, پوءِ جڏهن کين بر ڏانهن بچائي 
پهچائيندو آهي, (تڏهن) اُتي جو اُتي (هن ڪري) شرڪ ڪنندا آهن (۱195). 
تڌ جيڪي کين دنو سون تنهن جي بي شڪري ڪن ۽ پل ت مزا ماڻي وٺن 
پوءِ سگهوئي (حال جي حقيقت) حاليندا (7.). تن ڏنائون جا ت اسان 
0 9 9 0-0 -"0"” 0 
ماڻهو امالڪ كڄي ويندا آهن, پوءِ ڇو ڪوڙ (باطل) کي مڃيندا آهن ۽ الله 
جي نعمان جو ”: انڪار ڪندا آه. ؟ (ل۱؟"). ر ان کان وڌيڪ ظالم 
ڪير آهي, جيڪو الله تي ڪوڙو ناھ ان ۽ نن زاب اڪاڍ كينڊ ن0 
ان کي ڪوڙو ڄاڻي؟ ڪافرن جي جاءِ دوزخ م ن آهي ڇا؟ (۱4). 


جن اسان (جي واٽ) ڪوشش ڪئي, تن َ صرور پنهنجون واٽون 
ڏيکارينداسون ۽ بيشڪ الله بلارن سان گڏ آهي (4). 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الم (۱). رومي هيڻا ٿيا (؟). ويجهي ملڪ آم ۽ آهي پنهنجي هيڻي ٿيڻ 
کان پوءِ سگهوئي غالب ٿيندا )٣(‏ . ول جي ئي (هٿ م) 
حڪومت اڳي توڙي پوءِ آهي۔ ۽ انهيءَ ڏينهن مؤمن خوش ٿيندا ٣‏ ) . الله 
جي مدد سان ِ (الله) جنهن کي گهري تنهن کي سوڀ ڏيندو آهي ۽ اهوئي 
غالب مهربان اهي (ه). 


رج ييج ميج مم پم مر ۾.ه ڀمڄبڄچمبڄچمبچمپمپمپپي 











اتل ہااوق : الرومر۔ ٣‏ 

ٺ .سنج ڊ سن ڊسڏي پڊ سنڊ ته مڊاسن نهل سن نهل سن هه لٺ لسن ههلس جه ڊاسن سنج يه سن ڊنيه سن يه سنه لٺ نڊسٽڊ اس يم 
وَعن الاه تلف او وَعُن وَلكڻ ا٤‏ ال اسآ 
الليشرة هم قلون( وله بَتَرٴوٳق ايه تا حَلق ال 
بوت والارض ومابينيي[لاي اح واَجلتُك يو 
ان ٿرامُن الاس بِلماى ربوه لت ون الم يرڏا 
قالرص٤بنظروأك‏ ڪا عَايََ نڻين تبّاه۔ 


َ 27-7 3 وھ يمڪ زراڪحاڪ 2 “7م3و۾ ته مرا لم ۾ ۾ رام ره مء 
60 نهم هه ه واتارواالارضش يي ان 
ِبتّاعمروهاوجاء نهم ریلهم بالنت اتان ارلهٳيظطةځ 
9 9 3 و يم ٣)‏ ير مر ليم ڪل ہ 
ول ڙن ڪانوااننهه نظاموڻ نڪ کاڻ عافيَ يڻ 
جَ 


سا واألتڙاي آڻ كٺ ندابايت الاه وتانه اڀ ايسه زور 


۾ رو 8 8 تن ”يم سح ٌٍ۔* تاو اْڅ۾ 25 3-27 ضصور 
اه يڀ ۇااخلق نڪُڍويله نه لو ترجعو ڻو ته 


39 )ته ]ام ٿو 8 92۾ ته ۾ 2ر 9-9 ۾ ڇآ 9 ۾ 
دقوٴہ لٹ 6 ببلس الم جرم ون ولڪ ڪن له 
ين اڃا ايار رس ام 


ست 1 يي ره" 7ج 
نراي يوار ام يو 9 7 ۽٤‏ رو سر 7 9م95ك99رو-ھڦمء .ته 
ونم 2-0 اي ڄ ام مب سع“و رل ڻا اکڍيڻ 
وو ير هر 9و ٺْٰ وو وو .وھ سو و 
موا عيلواالشحت فهمل روض وو ؽحرون 7 


بيڄچمڄچه هرم 










بعڄًڄحڄڄچهيڄ۔چيھٳ۔>ؿ*۔يچهٳيپب 


اتل ما اوحي ۱؟ الرومر ٣‏ 
جج ييج ييج ييج ييج يي يي يي يي ييج 


الله امام ڪيو آهي . الله پنهنجو انجام ٫‏ ڦيرائيندو, پر گهڻا ماڻهو ن جاڻندا 
آهن )7( .نا سي حاتيءَ جون (رتون) حانندا آهن ۽ اُهي ”7 
کان بي خبر آهن () .سن ات الله آسمانن ۽ 
زمين کي ۽ جيڪي انهن جي وچ م آهي, تنهن کي پوريءَ رٿ ۽ مقرر 
مدت کان سواءِ ن بڻايو اهي ۽ بيشڪ ماڻهن مان گهڻا پنهنجي پالڻهار جي 
ملڻ کان منڪر آهن (4). ملڪ ۾ ن گهميا آهن ڇا, جو نهارين ت 
جيڪي کانئن اٻ هئا تن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي؟ جي کانئن 
وڌيڪ سگھ وارا هئا ۽ زمين كيڙيائون ء اها جيڪي با اباد ڪبائون , 
تنهن کان وڌيڪ اُها اُنھن آباد ڪئي ۽ سندن پيغمبر وٽن معجزن سان آيا. 
پوءِ الله جو شان اهڙو ن هو جو مٿن ظلم ڪري پر پاڻ تي پاڻ ظلم 
ڪيائون ٿي (؟). وري جن بڇڙائي ڪئي. تن جي پڇاڙي بڇڙي ٿي, 
هن ڪري جو الله جي آيتن کي ڪوڙ ڀانيائون ۽ مٿن نٺوليون ڪندا 
هئا (.۱) . الله لق کي نئين سر بڻائي ٿو, وري ان کي ٻيهر بڻائيندو, وري 
ڏانهس اوهين موٽائبؤ (۱۱). ۽ جنهن ڏينهن قيامت قائم ٿيندي تنهن 
ها زا رڪ ڪان 
مان ڪوب انهن کي سفارش ڪرن وارو ن ٿيندو ۽ پنهنجن (ٺهرايلن) 
شريڪن جا منڪر ٿيندا .)۱٣(‏ ۽ جنهن ڏينهن قيامت قائم ٿيندي, تنهن 
ڏينهن (ماڻهو) ڌارو ڌار ٿيندا ٣۱‏ ۱). پوءِ جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا 
سي باغن م خوش ڪبا (۱9). 





- 
اتل مأاق!٣‏ الرومح 
)"187 13622897797« (07)بر گي )ير 10 بر :6يبرگ 607 گي راي پرت ير گي رتيئيز رت ير رئيب ري ري ارتي يرپ ري تم 


وأماالَيِين كٴٴوا وک ُوابابتتاّولِخای الخ 
تأ وك الاب محصريرڻ فصن لاله حڃڂت 
سوڻ وڃڻ تصي ڻ وله ال حم نل الجلزت 


7 ډر 59 هو 7نء -= 7 وه 707 ۾ ات ۾جۇحرو سير 
اليبٌتِ وٴبحرج الييت من ال وٴڀي الا رص بُمت 
ن9 لال ين ما 9 يفص ور تر ڪڪ ون وو ريو مر مڪ ون يا 
تِه ون ٳلیَ تحرجو ټ وين اتان خلَقَلْقُِن 
ڏوا يج و ايار 


ب نه اد ااآنم ڊت يرون “ون ايه ان خلڻ 








تَٳڀ ثْهّٳة 
توه وَرحيه ‏ اِڻ قٴدٳت لا يت لَعو وي كترون 6 
ہيڻ اته حَلق التْبوٰتِ والارض واختلافاليڻك 
والَو ايله ۇدٳِتَ نا بِلِلططيََ من ايِه 
متا ٿّلي رأٽيل والٿهأرِ وابتِځاأ ٿن ٿا ٳٿًڈ: 
ذٳت لا بٿ رو پہموڻ لين ايته ريب اير 
٬خواۇطعاؤياڙ‏ يڻ الاءماءُ قا يو ال 
بن موْيِهأْلؾؤ اك لا رڀ لِغ وي يعیِلن «۾ 

بيچييچسپييپييپپي پي پ يپ ڪيڪ طڄپييچپبيڄبيچبوچيچيپ 


اتل ما ارحى ٣۱‏ الروم ٣“‏ 
جڄمھيجھ مج ججبججم يجھ جڪ جج يجج يج يج يج جج يي يجيج 
نن ڪڪ 5 اي ڪو تا 
سي عذاب م حاضر ڪيل هوندا (۱5) پوءِ جنهن مهل ساُجهي ڪريو ۽ 
جنهن مهل صبح ڪريو, تنهن مهل الله جي پاڪائي بيان ڪيو (۱). 

اسمانن ۽ زمين م ان جي ساراه اهي 9 9 9 000 
ڪريو (تنهن مهل ب پاڪائي بيان ڪريو) (۱4). مئي مان جيئرو ڪڍندو 
اهي ۽ جيئري مان مئو ڪڍندو اهي ۽ زمين کي ان جي مرن کان پوءِ 
جياريندو آهي ۽ اهڙيءَ طرح (اوهين قبرن مان) ڪډبؤ (۱4). ۽ سندس 
نشانين مان هيءُ اهي جو اوهان .8 مٽيءَ مان بڻايائين, وري انهيءَ مهل 
اوهين ماڻهو ٿي گهمو ڦرو ٿا (.؟). ۽ سندس نشانين مان هيءُ اهي جو 
اوهان جي جنس مان اوهان لاءِ زالون پيدا ڪيائين ت انهن سان ا٬٬‏ وٺو ء 
اوهان جي وچ ۾ پيار ۽ ٻاجھ پيدا ڪيائين  .‏ هن م انهيءَ قوم لاءِ 
ڻاون آهن ..ڪ ان نا آهن (۱؟) .مين ج ڻائڻ ۽ 

اوهان جي ٻولين ۽ رنگن جو قسمين قسمين هجڻ سندس نشانين مان آهي . 
بسشڪ ان م حاليندڙن لاءِ 9977 ”0-05 
م سمهڻ ۽ اوهان جو سندس فضل مان روزي طلب ڪرن سندس نشانين 
مان آهي, بيشڪ هن ۾ ان قوم لاءِ نشانيون آهن, جيڪي (ڪن لائي) 
بدندا اهن (٣؟).‏ ۽ سنديس نشانين مان (هيءُ ب) ق جو اوهان کي 
ڊيحارن ء 0 »يي لاءِ ٣‏ ڏيکاريندو آهي ۽ >3 کان پاڻي وسائيندو 
"ا9 ن جي مرل جياريندو آهي. بيڂخڪ هن 
م انهيءَ قوم لاءِ نشانيون آهن, جيڪي سمجھ داهن ( ٣؟).‏ 


بيپميپميچميچم پمپ مي پميچمور پا . عا ڻم پمپمپمپمپميپپمٽ 


تللھه 
اتل مأ او الرومِح 


ون ايه 7 9 ني ڻا 
دعوة ”من الارض ٳڈ الج نه نن 
الث٫وتِ‏ واللرصِ مل له فيُِو نٿ وشوالَؿٴينذ 
اي ٿٴيوُن د هو اه نعليه وله المگل التل 
تسود للارض وهوالعزيز الٍٳو نرپ له 
تلدمن نيل قل نڏ ين قأملكت ايام 
نس 
يتو ان ات ِن الابتِلقوض لون 6 
بل اٽبه لن ظايواآه ا .هڪ يیرڪلي هن ؿّيڍي 
من اَصَ اب 2 ک َ څ يي اق مي 
لين حنيدا فِطرت انوا اق تطرا(قاس يا 
٤‏ يلاو دټالڙتن 9 ٬‏ 
27 2 2 تم 
رهم وڪاڏ اڻ ڃز يبال يو ٹيوڻ 2 6 
7 سس 7 مسبت 





اتل ما اوحى ٣۱‏ الرومر ٣‏ 
جج ڪھ جج جج جج جج يجج يجيج يي يي 
۽ سندس حڪم سان آسمان ۽ زمين جو بيهڻ سنديس نشانين مان آهي. 
وري جنهن مهل اوهان کي زمين مان هڪئي ڀيري سيو ويندو, (تنهن 
7 نڪرندڙ (ه؟). ۽ جيڪي آسمانن ۽ زمين ۾ آهي سو 
نداس آهي. سيئي سندس فرمانبردار آهن (!”؟). ۽ اُهو ٿي آهي , جيڪو 
خلق کي نئين سر بڻائيندو آهي. وري ان کي ورائي بڻائيندو ۽ اهو مٿس 
بلڪل سَهنجو اهي ۽ اسمانن ۽ زمين ۾ -----ت-ت 
۽ اهو غالب حڪمت وارو آهي .)٣۱“(‏ (الله) اوهان لاءِ اوهان جي حال جو 
تڪ ڪ۽اد .انا اڪ 
آهن. سي جيڪي (مال) اوهان پٻ ڏنو سون 0 م‫ اوهان جا 9 
ڀائيوار آهن ڇا؟ جو اُهي ۽ اوهين أُن (مال) ۾ برابر (حصي وارا) هجو (ء 
ان س+ طرح ڊڄندا آهيو, 
جهڙي طرح اوهان کي پاڻ جهڙن (جي ڀائيواريءَ) کان ڀؤ آهي, اهڙيطرح 
انهيءَ قوم لاءِ نشانيون کولي ببان ڪندا آهيون, جيڪي سمجھ رکندا 
آهن .7؟). بلڪل ظالم ان ڄاڱائيءَ سان پنهنجن .ڪا تابعدار ثا 

آهن, پوءِ جنهن کي الله گمراه ڪيو, تنهن کي ڪير هدايت ڪندو؟ ۽ 
انهن لاءِ ڪو مددگار ڪونهي )۱ (5؟). پوءِ (اي پيغمبر!) پنهنجي منهن َ 
*-.س--- بيهار, الله جي دين جي اپيروي ڪر) جنهن تي 

نهن کي پيدا ڪيائين رڪ اهو ٿي 
سڌو دين اهي پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻيندا آهن .)٣.۱(‏ ڏانهنس موٽندڙ ٿي 
(عبادت ڪريو) ۽ کانئس ڊڄِو ۽ نماز پڙهندا رهو ۽ مشرڪن تان ن 
ٿيو .)٣۱(‏ انهن مان ن ٿيو جن پنهنجي دين کي ڌارو ڌار ڪيو ۽ 
ٽوليون ٽوليون ٿي ويا, سڀڇڪا ٽولي اُنهي تي خوش آهي., جيڪي وٽس 
اهى (؟؟). 


بيچميڄم چم چم يچم پمپ _ پر . عه ‏ هوحتډبپبهډڀخيخيمپمپمپ ,مب 


اتل او : الروم_ر۔م 


اڌَامَش الاس رد عواري هم مييِيُنٳلَيّه ٿر ]َا 
فهوييتو يا انوا يريو ولدااذٴيتاالڌاس ڪڪهوڪوا 
ٻها وا ڻ توڄام ِٿ ببأڌنمٿاي:( لاه بيطون ڪ 
ال لين اق لين تا ٬ٳك٫ڙ‏ 
ڈٳِكلا يتلوم يٴي ورات ذاالتل حقه ہ 






























ويك هاليفمون 9وب انم من ڙباٳ روا 
ۇ آموال اٿ اس فل يو اڪِٿُ ادا وي انومن رکو ڙ 
شُرڪاپلو من رم يڻ له نت توملا 
مر لون اه الَا دق ال رد لح ڀال٬ثاريی‏ 
بعچبيڄبيڄببڄ٬بڄبيب‏ يچپ _ ۾ ڪڇ ٿُببچبيڀ٫بيچميڄيچبيڄيڄميپ‏ 


ايلم ار ٣۱‏ لروم : ٣‏ 
يراگ ري يريب اگرڄبي) يرييير گرب يپ رچيير ڳر يريهيي ڳرييير گريئ ين ريهير رئب ير نپ ري پر ري پر پر تم 


۽ جذهن ماڻهن کي ڪا تڪليف پهچندي آهي. (تدهن) پنهنجي پالڻهار 
ڏانهن متوج ٿي. کن صديندا آهن. وري جڏهن اهو پان وٽان کين باجھ 
چکائيندو آهي. (تدهن) انهيءَ ئي مهل منجهائن ڪا ٽولي پنهنجي پالڻهار 
سان (هن لاءِ) شريڪ بڻائيندي آاهي .)٣٣(‏ ت جيڪي کين ڏنو سون تنهن 
جي بي شڪري ڪن, پوءِ مزا ماڻي وٺو, پوءِ سگهوئي (حال حقيقت) 
حانندؤ (؟٣).‏ . ڪھ سن لاڻي سون ڇا؟ جو جو اُنهيءَ (ضيءِ) جي 
(سچائي) بابت ڳالهائي ٿي. جنهن شيءِ َ. له سان شريڪ ڪنندا 
آهن (ه٣).‏ ۽ جڏهن ماڻهن کي ٻاجھ چکائيندا اهيون (تڏهن) ان.ضصان 
سرها ٿيندا آهن ء ۽ جيڪڏهن اُنهيءَ ان جو سندس هن (مدايون) ين 
نيريو اين خناو 77 يداو ٿان ۽ اي ي٬ډل‏ 0 ايد اڀ 
اهن ٫ .)٣۱(‏ ڏٺو ا ئن ڇا؟ ت الله جنهن لاءِ گهرندو آهي. تنهن جي روزي 
ڪشادي ڪندو اهي ۽ (جنهن لاءِ گهرندو آهي, تنهن جي) گهٽ ڪندو 
آهي . ڪا 3 هي ڪنراين 
مائٽيءَ قازي سڪ مسافر کي , سندس حق ذي اهو اُنهن لاءِ بلو 
آهي, جيڪي الله جو راضپو گهرندا آهن ۽ اهي ئي ڇوٽڪاري رارا 
آهن  .. )٣(0‏ ڏو ان جي مال مم وڌي سو الله 
وٽ ن وڌندو ۽ الله جو راضپو گهرندڙ ٿي زڪواة ٣‏ 
پوءِ آهي ئي نهت مال کي اله ويٹ) بدڻو ڪندڙ آهن.( (45؟) الله اُهو آهي 
جنهن اوهان کي بڻايو, وري اوهان کي روزي دنائين وري ٣‏ کي ماريندو, 
وري اوهان کي جياريندو. اوهان جي (ٺهرايل) شريڪن مان ڪو اهڙو آهي 
جا ,.و اهڙن ڪمن مان ڪجھ ڪري (سگهي)؟ الله پاڪ آهي ۽ ان کان 
هت 0-0 
جي هٿن جي ڪئي سببان بر ۽ بحر م فساد هن لاءِ پڌرو ٿيو آهي ت, 
جيڪي (مدا ڪم) ڪيائون تنهن جي ڪجھ (سزا) کين چكائي ت من 
هي موٽن ۱ .)٣۱(‏ 





ڀھعټڄڄعصهچؼڀڄٻڄمڄپ ھب 


اتل موا الرومہ= 


قُلٴسِيراق الارص فانظر وا يتان له أنَِي 

مڻئائاڻ نو يناگ لي َ 
امن لان ڙل سَټا من ډنوټتڊ َ 
لڙي مَنٴٴَ تل َم نَا 
ينز نار تن نيا 
9 تن کي سي يٴي 
يي يح 
957 


ُا 
ًا من عِباأد5ٳٍذ افټٹ رون 26 اِن 
ڳانوايڻ يل ان شزل عل هم علهح من ره بسن 69 


هم چهپ 





» ت--- 


اتل ما اوحى ٣۱‏ ايد +ا# 
يسڏ سڏ يڏيه سڏ سڏ هس هه ڙهم سد مسدي سن سي هه سب هم سدي سر سٺي سن نه مئڊ نس سس لڊمٽبه 


چؤ ت ملڪ ۾ گهمو, پوءِ ڏسو تڌ جيڪي اڳ هئا تن جي پڇاڙي ڪيئن 
ٿي؟ منجهانئن گهڻا مشرڪ هئا (؟٣).‏ پوءِ پنهنجي منهن کي ان ڏينهن 
35*7-ه0---.=2---"9-991-9-9 ”00 
”797770 ال تا[ .اڪٽ ڪاد هه 
تنهن تي سندس ڪفر اهي ۽ جن چڱا ڪم ڪيا سي پاڻ لاءِ هند وڇائين 
9-0-14 
سال بدلو ڏئي, بيشڪ اُهو ڪافرن کي دوست ن رکندو اهي (ه٣۱).‏ دمٰ 
سندس نشانين مان هيءُ اهي ڻو شر ڏينڊر هيرون گهلائندو اهي ۽ َ 
اوهان کي پنهنجي ڪجھ ٻاجھ چکائي ۽ ت سندس حڪم سان ٻيڙيون 
ترن ۽ ت سندس فضل مان (روزي) طلب ڪريو ۽ ت من اوهين شڪرانو 
ڪريو .)٣"7(‏ ۽ بيشڪ تو کان اڳ گهڻن پيغمبرن کي سندس قوم ڏانهن 
موڪليو سون, پوءِ وٽن معجزن سان آيا, پوءِ جن نافرماني ڪئي * کان 
بدلو ورتو سون ۽ مؤمنن کي سوڀارو ڪرن اسان تي حق آهي )٣٣(‏ . الله اُهو 
اهي جيڪو وائن کي موڪليندو آهيَ پوءِ (آهي) َ. کي کڻنديون 
آهن, پو جيئن ۱ (اله) گهرندو 2777 تن ٽ3 اتان ما (ڪڪر) .”0 
كنڊائيندو آهي, پوءِ اُن کي تھ تھ ڪندو آهي. پوءِ (تون ڦڙين کي ڏسندو 
آهين, جو اُن (ڪڪر) جي وچ مان نڪرنديون آهن, پوءِ جدهن پنهنجن 
ٻانهن مان جنهن تي وڻندو اٿس, تنهن تي اُهو (مينهن) پهچائيندو آهي. 
(تڏهن) اُنهيءَ ئى مهل هي خوش ٿيندا آهن .)٣(‏ ۽ جيت ويڪ اڳ اُن 
يڪان 


جه هه ڄمي هم وپ ههر ر_.)عه ڃمهڀچمبڀچميپييپميپيپم پٽ 


اخل مآاوىش :1 الروم٫٣‏ 


يل يي جن 


-99999ب9ج9ت9999جى090909==»909090909- 
. رب داوقٽ اق لات تت ڀا 
يي 

ولا يا ”2 
> ڪھ يي 
5 
وت --- ُأ -َ-- يرت گر هيت ڙت 
77-3 
سم ته ٽڪ يٽٽ 

ٍ-- 79 اي 

يي ت کم والڻ انا مبواوڻ 6 


بڄڃچڻپڻ ميه په س--- 











اتل ما اوحي ٣۱‏ الروممر ٣.‏ 
سنج يپس ني سم سن پس سن يڊ س ني يم سڏينگ؟ سو سنڊ يڊ س نم سني سن 0 سن يڊ سن هم سن ڊ سد سنج سد يڏيه 
پوءِ الله جي ٻاجھ جي نشانين ڏانهن نهار تت ڪهڙيءَ طرح زمين کي سندس 
مرن کانپوءِ جياري ٿو. بيشڪ اُهو ) [اله) مئئن ص ضرور جيارن وارو اهي ء 
اه.. (الهه) سڀڪيهن شر ۾اتي وش وارز آهين. +19 ۾ جيڪڏهن ڪز .وا: 
(جو جهولو) گهلايون (جو ان کي سڪائي ڇڏي) .-.- (پووک) کي هيڊو 
ٿيندو ڏسن ت ان کان پوءِ بي شڪري ڪرڻ لڳندا آهن (۱ه). پوءِ (اي 
پيغمبر!) تون سد نڪي مئن کي ٻڌائي سگهندين ۽ نڪي ٻوڙن کي ٻڌائي 
سگهندين, جڏهن ت آهي پٺي ڏيئي منهن ڦيرائين ) (٣ه).‏ ۽ نڪي تون اندن 
. گمراهيءَ کان (روڪي( ۇ .ميو ڏيکاريندڙ آهين . .ر يٹ رکو 
اُنهن کي ٻدائي سگهندين. 3 اسان جي ان تي امان 4 آهي. پوءِ اُهي 
نلان ت آهن (؟ه) .ٰ اهو آهي , جنهن اوهان 71 (پهرين) ڪمزور 
(شيءِ) مان خلقيو آهي. وري هيڻائيءَ کان پوءِ (اوهان م) سگھ پيدا 
ڪيائين, وري سگھ کان پوءِ (اوهان کي) هيڻٹائي ۽ ٻڊڍائي دنائين . جو 
گهرندو آهي, سو خلقيندو آهي ۽ اهو ڄاڻندڙ وس وارو آهي (٣ه).‏ ۽ جنهن 
ڏينه قيامت فائس ٿيندي. (تنهن ڏينهن) قصف داد (دنيام) 
هڪ گهڙيءَ کان سواءِ (وڌيڪ) ن رهيا هئا (سون)_ اهڙيءَ طرح (رستي 
کان) ڦيرايا ويندا هئا (*ه). ۽ جن کي علم ۽ اسِان ڏنو ويو آهي, سي کين 
چوندا ت الله جي ڪتاب ۾ لکيئي موافق جيئري ٿي اُٿڻ جي ڏينهن توڻي 
ادنيا م) رهيا آهيو, پوءِ هيءُ جيئري ٿي اٿڻ جو ڏينهن آهي, پر اوهين ن 
77( (5"۱). پوءِ اُن ڏينهن ظالمسن کي سندن عذر ڪرن فائدو ن ڏيندو 
۽ نٺڪي انهن کان توبھ طلب ڪبي (٣ه8).‏ ۽ بيشڪ ماڻهن لاءِ هن قران م 
هر طخ جا مثال بيان ڪياسون. ۽ جيڪڏهن وٽن ڪا نشاني ن1 اين 
ت ڪافر ضرور چوندا ت اوهين رڳو ڪوڙا آهيو (54). 


تيم پيم پمپ پمپ پمپ ) «اعا ا“ڄڀميممٻچههچڀمبپمبڀيب 


اتل مااوى ا٣‏ لتمٰن َ٬‏ 


ڄبڄڀجڄڀجيخڀجيځڄڀڂيڀجبجپڊبڄڀجبجڀجبكپڀڊبځجڄبڀجبپڀببيجبپجبپجيپجبجپججپجيپجب, 


كن ٳك٫بطبه‏ ال عل كُلوب كالډبن لاوملجون قا ِ‫ 
يََعدَ او ح َا َون ندرتاء نك اڍيڻ لايوئیوڻ «“ 


سي 1 گي 





جٻ ۱ تبت 2 
يڳ گ 
سا تا ٍ نھ لن نگ 


لاو الئگلن 22 
الڃِز يك ٳٰثُ ڙڀ اقاي/ ٣‏ ڌو ٽب لين 
َر ن نم ڻ الاو ونونوئن الرنو وه راڪ ڙه 
وڙ لو وت 
من الاس من تر لواضي رِبؿٳليضل ٴعن پيل 
الءِ رئ ريلد ۇٴيَڃُڻ ها يت 
اٿل يه عَيّءِ اڊ ول ُُكَۇزاڻ ٿيا كأڻَ 


2 بر ام سار اور 


لاوقا 79 
الظِاحٰتِ لَهيپَ٫ُتُ‏ ثالڌ يئار ---- 
وه الَعريراليڙن 6 خََ لك رڪ ٍ- ټي 
ق الارس روا وی اڻ نميد پلم ويڪ يگ ڻام ڻڪل 
لان الكما مر يو 
بڄہبڀبيبيچبيبيڄبټبيچمورٽ ‏ ئٳخ ڀصيچمڄيبچمڄييبچمبڄييچيپ 














اتل ما اوحي ٣۱‏ لقن ٣۱‏ 
لډ ہ نب ڊسن تبسنب تال ډنب يل ڊسنب لډ نجه ڊنيه سي ني سن سپ ڊسنڊ پل سن سن سنه نه لس يه لڊس نلسن يس سيم 
اهڙيءَ طرح جيڪي ن حانبندا آهن. تن جي دلين تي له مهر هڱندو 
اهي (94). پوءِ (اي پيغمبر!) صبر ڪر, ڇو ت الله جو وعدو سچو آهي ۽ 


سوه لقمان مڪي آصي ڪ شن م ڊو ٽٰٿٻٻھ 0 
ٍ 


آينون ۽ چار ورڪو آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان . 

الم ( هي ايتون حڪمت واري ڪتاب جون آهن (؟ . اي 
ٻاجھ هن بلارن لاء هي )٣(‏ . جيڪي ماز پڙهندا 0 ۽ زڪواة ڏيندا 
آهن ۽ اُهي احرت جو ويساھ (ب) رکندا آهن )٣۱‏ .0-1 
سڌي رستي تي آهن ۽ آهي ئي ڇوٽڪاري وارا آهن 7 
(اهڙو) آهي جو بيهوديءَ گالھ نج گنهندو اهي ت (ماڻهن کي) اتجاڻائيءَ 
سان الله جي واٽ کان سُلائي ٣‏ (واٽ) کي َ ڪري وئي, انهن 
لاءِ ئي خواريءَ وارو عذاب آهي ۱ ۱). ۽ جدهن اسالل جون [ 7[ 
پڙهي ٻڌائبيون آهن, ا(تڏهن) هٺيلو ٿي مُنهن ڦيرائيندو آهي, ڄڻڪ اُنهن 
کي ٻڌو ئي ن هوائين, ڄڻڪ سندس ٻنهي ڪنن ۾ گهٻرائي آهي, تنهن 
ڪري کيس ڏ کوئيندڙ عذاب جي خبر ڏي (). بيشڪ جن اسان اندو ۽ 
چڱا ڪم ڪيا تن لاءِ نعمت وارا باغ آهن (۱4. منجهن سدائين رهڻ 
وارا آهن (اهو) ”00 پڪو اعام دذنل اهي اهو غالب حڪمت وارو 
3 يي وت 7ال 
وڌائين ت متان اوهان کي ڌوڏي ۽ منجهس هر جنس جا جانور پکيڙيائن ۽ 
اسمان کان پاڻي وسايوسون, پوءِ منجهس سٺا هر جنس جا اوڀڙ 
حماياسون (.۱ 


بهچمييمكڄمټڄڄمبپميپميپمپم آ پا ل پمبپچجموڀ پمپ پمپ 
يا 








ال مأاوي“ لقلن ٣‏ 
هنَاخځليا٫لو‏ قارؤ مادَاحًلَى ني يِن ويل 
ناو ومن زِکُر ۇٴأټًّبتلريانیه وم نك وا ابطن 
ينا ۇٳڈ قا لن لان وه بوظة يد أانرك پا 
ته وه تاعل ين ۇَفِصل قا ان اشلرل ولهاٳرياة 
ٳ ايوپ وان جهل ال ان لقن مالسنلكَ 
ٻهڪاأو ؤَلا اح اواج ان اٳامحڙ ؤڙالڙاگيء 
سِيُل من اتاپ متا ساو قاټڪاه بانئته 
تعبلون يٻ ٳن يز نت يك لحيَوٴمُڻ خردل 
تتلن ٴصصرة اق ابو تِ اق ٽڪ بات بها 
الڪ ٳٿَ ادله لطيف دم يك اق الضّلو؟ وانا 
ڀالْبمررفِ وادعن الَمتّزر واصيرعل ماأَصابًئکَ< 
ِڻَ ذاِك مڻ عزيرالامورزت ولد نض رڪ "ء لِلداسءَ 
تمثل الترض مرڪا لک ال لاييټ ال ٿر 

بحبببڄہبڄہيپبيچ ميپ پيچ ڃم ڀہيڄبيڄبيڄبيبچيچهيڄميچبيپ 


اتل ما اوحي ٣۱‏ لتدن ٣۱‏ 


ري ري ري يرييابرهٻي اير هي ري پريي يره ير رئيب ري گيريئ يب پريئي. ري پر يپ ري پر يي ري پرن يرت 


اها له جي بثاوت اهي , پوءِ مونکي ديکاريو ت جيڪي اُن (الله) کان سواءِ 
اٻيا) آهن, تن ڇا بڻايو آهي؟ بلڪ طالم پڏريءَ ڀل م آهن (۱۱). ۽ 
بيشڪ لقمان کي حڪمت ڏني سون (چيو سون) ت الله جو شڪر ڪرء 
نا ند در نين جن 3 اين الڍا لا تافو ڪيم 
جيڪو بي شڪري ڪندو ت بيشڪ الله بي پرواھ ساراهميل آهي (؟٣۱).‏ 

07 009 0 
اي منهنجا پٽڙا! الله سان (ڪنهن کي) شريڪ ي.------ڪ 
وي ني انضباش آهن 111۱ بالهو تن سد ناڊ باب جڪ 
ڪور نز انيس نڪليلف جن بتار نڪاب بنهي يس نهت 
پيٽ ۾) کنيو ۽ ٻن ورهين م سندس اٿڇ جو) ڇڏائڻ آهي (حڪم جو 
مطلب هي آهي) ت منهنجو ۽ پنهنجي ماءُ پيءُ جو شڪرانو ڪر (جو اخر) 
مون ڏانهن (ئي) موٽڻ اهي .)۱٣(۱‏ ۽ جيڪڏهن (آهي) مون سان (ڪنهن 
کي) شريڪ ڪر لاءِ توکي مجبور ڪن, جنهن جي تو کي ڪا ڄاڻپ ن 
نَڪ ڪا 
ريت سنگت ڪر ۽ جنهن مون ڏانهن موٽ ڪئي هجي, تنهن جي واٽ 
جي تابعداري ڪر, وري اوهان جو مون ڏانهن ورڻ آهي , پوءِ جيڪي ڪندا 
هيۇو, تنهن جي اوهان کي سد ديندس (ه۱) .ان هيُ ب چو ت) ٣‏ 
منهنجا ڀٽڙا! ڪا ب (شيءِ) جيڪڏهن اهر جي داڻي جيتري آهي , پوءِ اُها 
ڪنهن پهڻ م هجي يا اسمانن ۾ م يا زمين م (هجي) ت (ب) الله ان کي آڻي 

حاضر ڪندو. ج.-.----ه---ه----9 (! ۱ ) ا نج 
پٽڙا! نماز پڙھ ۽ چڱي ڪمر جو حڪم ڪر ۽ مدي (ڪم) کان منع 
ڪر ۽ تو کي جيڪا تڪليف پهچي, تنهن تي صبر ڪر, ڇو ت آهي 
ل(ڪم) همت وارن ڪمن مان آهن (ٿ۱) .لا نهنج گل ني 
منهن) چٻو ن ڪر ۽ زمين م لاڏ سان ٿن گهم, ڇو ت الله سيڪنهن 
هنيلي وڌائيءَ ڪندڙ کي دوست نن رکندو اهي ۱ (۱7). 


ڄبڀچمبچمبچيميڄچممچميڄچميمڄميپموز ما ڻيپ پپمپمپمپمپھ ٽب 


ات لا دق لن ا٣‏ 


۾ڄميپجبځب*ببيجبيجبڀجبجڀجبڄپجبجپجبڀببڄڀجبجپجبجپججيجبجبپجبپجبجپجيپجي رجب 


آصوت الب٫ت‏ ال تروااڻ اه يتر لتاق اكتَييت نا 
ق الاش اس ٫َعټلفِحة‏ طا ٤َقناطنة‏ يڻ الا 
مَڻ او لق انابِ٫ټرِلي‏ مي لي نرت 
ٳڌاؿِيل لهم يموااادرل ادا الاب تليم مأ ينت 
عيواياءٿ اولريان اٿّيظڻين ال دا الئ 6 
وم ام وجهل ايله وه يڻ كَىي اك 
پالع رو لون وٳل اش وا“ الامور6 مك کد 
ڃَبَتاذ بٿ يا تا َلاٳَ بةَ 
عيَ ٫ِنَات‏ الضنو ره تِه وليلد نوَنَڂطر مء ٳل 
آيھولڻ الد ل ادود بل اگ رهم تج بر لاو ما 
سيعه اس وِتَانؽِنَ ت٬دتُلطٳڻَ‏ ال عَزيٌحك بچ 


بڃڀچميپچميپميپميپڄميپميچمپو سم بي ڄڀمبڀميڄمڀمبڀمڀيميؿميرپ 








ف 











اتل ما اوحي ٣۱‏ لتىن ٣۱‏ 
۽ پنهنجي گهمڻ ۾ وچولي چال هل ۽ پنهنجو آواز درو ڪر, ڇو ت آوازن 
مان بڇڙو (آواز گڏھ جي هينگ آهي (۱4) .اڇا ت يڪي 
آسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين ۾ آهي سو الله اوهان کي تابعُ ڪري ڏنو 
آهي ۽ پنهنجون پڌريون ۽ 9 نعمتون اوهان تي ڀرپور ڪيائين؟ ۽ 
ما ”979“ آهن ح جو ان ڄاڻائيءَ سان ۽ بنا هدايت ۽ روشن 
ڪتاب هجڻ کانسواء لله بابت جهڳڙو ڪندا آهن ۱. 1( .هن ين 

چئبو آهي ت جيڪي الله نازل ڪيو, تنهن جي تابعداري ڪريو, (تدهن 
َ. اهن ت ن۱) بلڪ اسان جنهن تي .نا پيءُ ءٌ ڏاڏا (هلندا) ڏنا, تنهن 
جي تابعداري ڪنداسون, توٴڻيڪ شيطان دوزخ جي عذاب ڏانهن کين سڏي 
ٿو ت ب (ان جي پيروي ڪندا ڇا)؟ (۱؟). ۽ جنهن پنهنجي مهاڙ الله ڏانهن 
ڪئي ۽ اُهو چڱن ڪمن ڪرڻ وارو آهي, تنهن بيشڪ مضبوط ڪڙي 
کي پڪڙيو ۽ (سڀني) ڪمن جي پڇاڙي الله ڏانهن آهي (؟؟). ۽ جيڪو 
ڪه ڪي 
آهي, پوءِ جيڪو ڪيائون تنهن جي کين سُڌ ڏينداسون, ڇو ت الله سيئن 
وارو (ڳجھ) ڄاڻندڙ آهي ۱٣؟).‏ ادنيا م) کين ٿورو (وقت) آسودو 
ڪريون ٿا, وري کين سخت عنذاب ڏانهن ڇڪي نينداسون (٣؟).‏ 
يڪين ان پچندين ۽ لنڊ ۽ نيڊ تن تن ڳآ يد 
چوندا ت الله . س خص الله کي جڳائي, بلڪ منجهانئن گهڻا 
حابندا اهن (ه ؟) . .ڪي امان ۽ زمين مم ۾ آهي سو الله جو ئي آهي. 
بيشڪ الله ئي بي پرواھ ڏاڍو ساراهيل آهي 1-1 
آهن, با 7 9 ٣”‏ 
9-9 (بيا ِ( هجن ت الله اين قدرت) جون كالهپوڻ تن کمنقديرڻ. 
جو نت ال الب حڪمت وارو آهي (“/"ا؟)., 








اتل مَٳ “ سء 


نب پر سنڊ بسن هع سن يا لوس ني نه ) سن ها سڏي نپ سن هان ڏه سڏ ينس ني هن سن جن سن هن سن بل سن هه سن سڏ سب هم يگ 


ماخلشاه ويله ال گني ا٤‏ اه يه يجب 6 
اشداڻ انا نل اليَنٴق الٻار پول الَارق يل 
وسعرالعّيس والقير مل تر ٳل ای اڻاد 
پمانصلوڻ زر6 دگ پاڻ ته مواسياؿ٫ببعوتِ‏ 
مِن دنه ابا لوان اه هوالمل ال رال حرَاَٽَ ِ 
اك برق ق اح نِڅټِاثلِبيبين لك 
ذٳكَلابتٳِ لت ارب ري وٴأڈ لك ٿٳ ڪيا لڪل 
مال ڪُټٳسِيُ َالزيْن٤َټَټټَهُٳل‏ الجَۇِ 
كين قعتد ”ومايجحنبابخ6[رامن تا مر رت ِ 
بابهالةاس اثفوارٻڙۇ واحتواي مالايزِ واٽِ 








عن وليپ ولامولوة مُوجَأزخَ نويتب ٳؿَٴڪَُِ 
اوح يلا نعزلظاندالٽٴيا وليه يڪُه ڀلو 


الدرور 99 ان شَڪتُنَ؛ ڪله اع ۇَياوِْ بٿ 
تج 


3.7 9) م 


مان يِئ نن پاي رش تموٿ اڻ الظ=لنوڪبر 9 


ب ‪ام 


اتل ما اوحى ۱؟٣‏ لقن ٣۱‏ 


٤8958076"‏ 9978ع" :)زگ +17 سر" >7) نز ب7 رت 675) ير گي زچچبر ڳپ رته)ير يبر گپريهٴي ريه ريب رئيب ري يريت 


اوهان (سني) جو خلقڻ ۽ اوهان جو وري جيارڻ رکو هڪڙي ماڻهو ٣‏ 
خحلقڻ ۽ وري جيارن) جهڙو آهي, بسمسشڪ اللَه بدندڙ ڏسندڙ اهي ب7؟). 
وي چا تا رات اد وم 
رات م داخل ڪندو آهي, ۽ سج ۽ چنڊ کي نوايائين ”تا 
توتي هلندو آهي ۽ (ن دنو اٿيئي ڇا) تڌ جيڪي ڪندا آهيو. تنهن جي الله 
خبر رکندڙ آهي (4؟). آهي (ڪم) هن ڪري آهن ت الله ئي برحق آهي ۽ 
بيشڪ ان کان سواءِ جنهن (ٻئي) کي سڏيندا آهن سو ڪوڙ آهي ۽ 
بيشڪ الله ئي شام مٿاهون وڏو آهي )٣.(‏ .اي ات ٻڙيون 
ا0 هن 9 (الله) اورهان کي 
پنهنجن نشانين مان ڏيکاري, بيشڪ هن ۾ سيڪنهن وڏي صابر شاڪر 
لاءِ نشانيون آهن .)٣۱(‏ ۽ جڏهن کين (درياءَ جي) لهر ڇانو ڪندڙ 
ڪڪرن وانگر ويڙهيندي آهي (تڏهن) خاص الله کي نلو ڏانهس مهاڙ ڪري 
سڏيندا آهن, پوءِ جنهن مهل کين ڀر ڏانهن بچائي پهچائيندو آهي, ۱ 
مهل) منجهانئن ڪي وچٿرا هوندا آهن ۽ سڀڪنهن دغاباز بي شڪر کان 
سواءِ ٻيو ڪوب اسان جي آيتن جو انڪار ن ڪندو آهي (؟٣).‏ اي انسانؤا 
پنهنجي پالڻهار کان ڊڄو ۽ اُن ڏينهن کان (بڊ) ڊجو جنهن م ڪو پيءُ 
اد اد ند .9 
پورائي ڪندڙ هوندو. بيشڪ الله جو وعدو سچو آهي. نه اڪ ڪي 
.-ه-- نا ۽ نڪي اوهان کي اله بابت لڳيندڙ 
(شيطان) ٺکي ) (7؟؟) ”93“ 997977 9990907977 
يت 
ئي جيءُ ن ڄاڻندو آهي ت بٿ 
حاڻندو اهى ت (پاڻ) ڪهڙيءَ زمين تي مرندو, بيشڪ الله حانندڙ خبر 
رکندڙ آهي (٣ا٣).‏ 


بمڄچميچ ميچ مي ميچ ميم پمپ ۾ اه ٌ ڃڀمڀمڄهٹڄهڄمڄمڄڄچميپيټ 


اتل اوح« ألٰڃچل 5 ٬٣س‏ 
ڊليرسنٺ هه سن ڊنڊاسن تسس ني ته ير اسٺ رنه پس ٺيرتهه سن نه ڊ سن ته لڊ اس ٺبڻهالرس نجه مڊ سن نه سن تسهه لٺ هه ڊ سن هه سي نه ٽب هه سن جه يٽ سب ڪه سم 





9 7 له 5 
اليّر٣ټ٬وِيُلن‏ لي نرو نادان 
بولوڻ افتريه بل موالحق من يك ِٿ رقوٴباأمًا 


تر ۾ اي ھ ڀِ “رو اما ]4 7 39۾ # رو بر 9 ۾ ضرم 


اًٿئً ٿِنٴٽَنِ تُنِرمن بٳك لعله يڪت وت تله 
قحان الَمٰوتِ والارض وم اهم ٴيت9 انا 
ّٰ ايام 9 :3 ظ 
ناسو يڪل العيل مالك من دودِه من لش 
اقْلابَيَن شي أٳڙض تڪ 


8 راب يدن عم ڪرو 5 ور اق 


رو و وه 
ٍ هو يقت ومان ام -_" 


ِ 5 


و> )۽ 


9 
روج وجحل ,لاله والابصاروالايءَ يتا 
1 َا 

ً ڃَډيّڍُ لھ ڀا رَه ك وڙ رُڻ 62 


- ڃييٺيِ 





اتل ما اوحى ٣۱‏ السجد:؟٣٣‏ 


يس ڂڄ يڊاب نه سن گڊ س ننه ڊسنب يه -ڊاسني هه سنه يه ڊ اس نجه ڊ ٺڊنهه سن يا لڊسنڊ پا لاس دب هه لډب نب مڊسني,ه ين نجه ڊ ٺيه سد نجهل سيم 


سورءَ سجحه مڪا آشا ء شن ص 


تيھ آينون ۽ نس ورڪو آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الم (۱). (هن) ڪتاب جو لاهڻ, منجهھس ڪو شڪ ڪونهي (جو) 
جهانن جي پالڻهار وٽان اهي (؟) .نا آهن جا : نن ان اقران) کي پاڻ 
ٺاهيو اڻٿس؟ (ن!) بلڪ اُهو تنهنجي پالڻهار وٽان سچو (ايل) اهي آهن لاءِ) 
٫‏ ت اُنهيءَ قوم کي ڊيڄارين جن وٽ تو کان اآؼ ڪو ڊيڄارندڙ ن ايو اهي ت 
من اُهي هدايت لهن )٣(‏ .هي جنه اين کي يڪي 
سندس وچ ۾ آهي, سو ڇهن ڏينهن ۾ بڻايو, وري عرش تي قائم ٿيو. ان 
کان سواءِ اوهان لاءِ نڪي ڪو سڄڻ ۽ نڪي ڪو پارت ڪندڙ آهي. 
پوءِ نصيحت ن ٿا وٺو ڇا؟ )٣(‏ .ان کا ان هر ڪر جي 
رڻتا ڪندو آهي , وري (اها تدبير) اُن ً*.- ڏانهس مٿي ويندي آهي . 
جنهن ڏينهن جو اندازو هزار وره جيترو اُنهيءَ اليکي) مان آاهي, جو کڻيندا 
تا (ه). اها (سندس وصف) آهي, جو ُجھ ۽ ظاهر جو حابندڙ غال 
ران هي 37 اڪاڪ 
بڻائي ۽ ماڻهن جي پيدائش کي گاري مان (نئون) شروع ڪيائين (؟٣).‏ وري 
سندس اولاد حقير پاڻيءَ جي نچوڙ مان بڻايائين (2) ٽن 
ڪيائين ۽ منجهس پنهنجو روح ڦوڪيائين ۽ اوهان لاءِ ڪن ۽ اکيون ۽ 
دليون بڻايائين. اوهين ٿورو شڪر ڪننا آهيو (). ۽ چون ٿا ت جڏھن 
زمين م رلي ملي وياسون (تڏهن ب) اسين وري نئين سر بڻباسين ڇا؟ 
"9 0000 وت 
* مطلب ت دنيا ۾ تدبير الاهي ڪيئن لهي ٿي ۽ وري ڪيئن مٿي چڙهي ٿي؟ ان کي 
جيڪڏهن ما 7 تهو خيال م اآڱين ت اهو عرصو هڪ هزار سال کان گهٽ معلوم ن ٿيندو, پر الله 


تعاليٰ جي آڏو اهو سمورو انتظام هڪ ڏينهن ۾ پورو ٿئي ٿو! غرض ت ماڻهن جا وهم الله جي 
قدرت ۽ طاقت کي پهچي ن ٿا سگهن- والله اعلم افتح الرحدن) , 


نڻچمځبڀميځڄمټبڄ پمپ يپ )عا پميپھپھپ ميپ پھلپ هب 











اتل وش أ سج 5 ٣م‏ 


۱-ڊسٺڊ سي ڊ سن پڊ سزڊ يهڊ سنڊ گڊ سنه وين يڊ سنڊ پا لڊ سٺيب اين پڊ سنڊ يي سن هه سنه المڊسدي با لڊ سن )لسن يم سنه لا لسن سن لسرم 
ور اران ھ اپ 7 و 6 اك لدا ڪه 
1 يڪ . بوت اڌَزي وو ”9 


ي 0 


ني تت 2 
٣‏ 0 7 ْچر 
يي دز 3 ۽ 4 
ان جزارتا ايلوا ڻ يا مُوتاتيڻهان 
نير 
چت البادئثدلا يماقانوابمارن 99 كا: ڻگھمڻا 
0 َو وه 991 عِيّنۇافڪاو 








صيل لَهوھڈومواڪَٽَابَ الكگَارأدډو ىٴ لو ٻه ني هو‫ 5 


ٻمچميبڄميمڀميپم پمپ پم ري مڇ ڀمبمبپميڄمڄمچمبمټيه 


اتل ما اوحي ٣۱‏ السحد؟ا؟٣‏ 
3+ سب اڊ س ناسڏ پ0 سٺيب لوين هي سن يلسن هه سن يڊ سٺب هه ڊسنڊ يه ڊسنه با ڊسنڊ يلسن هه ڊس نبل سي *0 لسن سن هه سن هس سم 


(اي پيغمبر! کين) چؤ ت, جيڪو موت جو ملاڪ اوهان تي مقرر ڪيل 
آهي سو اوهان جو روح ڪڍندو, وري پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽائبؤ (۱۱). 
۽ (انهيءَ مهل) جيڪڏهن ڏسين جنهن مهل گنهگار پنهنجي پالڻهار جي 
سامهون پنهنجا ڪند اوندا ڪندڙ هوندا (ت عجب ڪرين) (آهي گنهگار 
چوندا ت) اي اسان جا پالڻهار! دنوسون ء بدو سون هالي اسان ت (دنا 
ڪھ ھ097 
۽ جيڪڏهن گهرون ها تڌ سڀڀڪنهن شخص کي هدايت ڪريون ها پر مون 
وٽان (هي) حڪم ٺهرائجي چڪو آهي ت جنن ۽ ماڻهن (انهن ئي) 
مڙني مان دوزخ ضرور ڀريندس (؟٣۱).‏ پوءِ هن ڏينهن جي ملڻ کي 
جو وساريو هيو, تنهن سببان (عذاب) چكو, بيشڪ اسان (ب) اوهان 
کي وساريو ۽ جيڪي ڪندا هيؤ, تنهن سببان هميشگيءَ جو عذاب 
چكو  . )۱٣(‏ يت راي ان ڻيندا آهن جن کي انهن 
(اينن) سان جڎڏهن نصيحت ڏبي آهي, تدهن سجدو ڪندڙ ٿي ڪرندا آهن 
۽ پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي ساراه سان بيان ڪندا آهن ۽ اُهي وڏائي ن 
ڪندا آهن (ه۱). سندن پاسا سمهڻ جي هند کان الڳ ٿي پنهنجي پالڻهار 
کي خوف ۽ اميد سان سڏيندا آهن ۽ جيڪا کين روزي ڏني سون, تنهن 
تا .]چڪ الد لڪانونڙنو 
آهي, سو ڪو جيءُ ن ڄاڻندو آهي, اُهو بدلو هنن جيڪي ڪب ايو هو تنهن 
نيت آهي (؟*۱). جيڪو مؤمن آهي سو بدڪار جي برابر آهي ڇجا؟ (آهي 

"پ0 برابر ہ ٿيندا (۱74) . ان ند ۽ چا ڪر ڪيا تن 
لاءِ بهشت (جاأا باع) مهمانيءَ طور رهڻ جو هند آهي, ان ڪري جو (چگا) 
'ڪم ڪننا رهيا (۱9). پر جن بڇڙائي ڪئي تن جي رهڻ جو هند دوزخ 
 0‏ 0ٽ0-099-0- 
ورائي (ٻيا) وجهبا ۽ کين چئبو ت ان 0 
ڪڪ ا1 


بؼبيبچيي چم پي ري پيميپميپمو پ اع څڄممچميچمبڀميچميبيڄيڄبيپ 


ٿچ۔ 
اتل ما اوح السڄ َ ٣سم‏ 
۱ سب # هس نډ تا لډ سن تهر سنڊ يه سن وين جه سن هه ڊ سنج هه سن ته سن نه مڊ سن ته ڊ سنج لمڊاسنب ههل ناسنس نسڊه سم 


ٿڍيْقيم فن الیناڀ الد قدُوٴټالَمَن اڀ 
تبت رصن ٽس تاج 
995 
9 
راڻباتاين ٣‏ چورو2 5 


99 چوڪ يس 
انیامهم وا سيھ اکل َ- واھ > ان مِ 


جج تر 
لډ لھ رو ٳانهم ولاهمٴبيظروٴن 6 ار 
َِ ۽ نن اه كه 1 


ڀجصوڄڻيڄ۔ؿهڻچهمڂپهپمعڄيھڀييپب 





ٿو "يرڃپ په مه 


اتل ما اوحى ٣۱‏ السجد:؟٣‏ 
هٽ سن سيس ننس سي سن سي هه سڏ نجسڏ نه سد تسد يه رها نمس جه سي نس نرس نس اس پڊ سن نڊسٽه 


۽ کين وڏي عذاب کان سواءِ هلڪي سزا (دنيا م ب) ضرور چکائينداسون 
. من اهي (سڏيءَ واٽ ڏانهن) ورن (۱؟). ۽ ان کان وڌيڪ ظالم ڪير 
اهي؟ جنهن ټّ سندس پالڻهار جي ايتن سان ازنصبمحت دُجي ”77 اُنهن 
کان منهن موڙي. بيشڪ اسين ڏوهارين کان بدلو وٺندڙ آهيون ۱؟؟). ۽ 
9 پوءِ تون ان (قران) جي ملڻ کان شڪ 
نز ٿج ۽ َ رورض کي اي اضرائيلڻ لا شډايث: بخاوسون: 6٣٣٣1‏ 
9 (هيا) يون نڄي.اټبا نف ڪي سا ون 
ذيکاريندا هئا,. جڏهن جو (آهي ڏکن تي) صبر ڪندا رهيا ۽ (آهي) اسان 
جي ايئن تي يقين رکندا هوا ٣۱‏ ؟). بيشڪ تنهنجو پالڻهار ئي قيامت جي 
ڏينهن سندن وچ ۾ اُنهيءَ (ڳالھ) جو نبيرو ڪندو, جنهن بابت جهڳڙو 
ڪندا هوا (ه؟). (هن ڳالھ) کين هدايت نن ڪئي اهي ڇا؟ ت, کانئن اٻ 
ڪيترا ئي جٻ ناس ڪياسون, جن جي گهرن م (اهي) گهمندا آهن؟ 
بيشڪ هن ) ( گالھ) صم وڏيون نشانيون آهن, پوءِ ٴٍ بڌندا آهن جا؟ (۱ ؟). 
. ڏٺائون ڇا؟ ت, اسين 0 (ويران) زمين ڏانهن ڀاڻي وهائيندا آه تن پو ۽ 
اُن سان پ وک ڄمائيندا ”07 ۽ آهي پاڻ کائيندا 
آهن . پوءِہ ڏسندا اهن ڇا؟ ) (“*؟) .رل ٴ تڌ. جيڪڏهن اوهين سچا 
”00 00000 
.-----0 لال دبٹلو ۽ ڪي تر يهنٽ 


ڪندڙ آهن .)٣.(‏ 


ٻڀچمييمڄچمڄچميڄهمپڄميڄمپ مت ۾ (عا ڳپميپمپمپجپمپمپم يب 


اتل اَٳوى .2 الاحعزاب+٣م‏ 





ڊ4ڦ[ ول الټْعيٰ الټٌىٍوه 
يَاهاالؿيانؾ اه ولانڪاه الو الٿ ٳَ َ 
تا ټعَلي اما وا يم ما ٳٳيكَ يڻ رَبكَ۔ 
اد ان ساناون برا توم ع او لق يله 
وي( باححل ال٤ُلِرل‏ نل قٴجوفِةَوٴباحَعَلَ 
آرواح نزار نظهرون ِن اتَهؾاتباجمل لاياء در 
آبتاءَ تو ذلبرقو له با ماه واله يقول الحق وه و 
يَټّڍی اليل دعوهڪ ٳلابا رهم هو ڪت الو 
واڻ لتعلبو)ابا ترو حواكل ق ال ين وَمواٳيَڈء “3 
من عا يتا“ فماأحطانه به 5لئڻ لاتتن ٿاثلئلد 
ومان الاه عمورا يما هالٻئ ال ڀالجوٴ يڻ يڻ 
اهر وازواجة اك هنهمرواولوااأث يا يرال 


”ير ڪر وو تت 


ينڇ ٿيا ' 
ميم ٿه ٬‏ 
سممننريٽگت َ حصوڊي- - ھم دؤ+ 








ره وھ مو 


رو ار 9٣99”‏ "او ار هو "وڪ او 
بِبصضض كپ امن الموْمِنِين واللهچرڪن اازان 
يي سو پءم ٌّيډصولو صرص نم ..= ؿ۱ اس اھ ڌ| وئر 
تفحلواٳل اهٳيپل مع زوا ان دٳٹڻ ال مسطورار6 
بڃچميبڄميپ چيپ پمپمپم 84( ڃيميبيپمپبيبييڄمي 








اتل ما اوحى ٣۱‏ الاس ٣٣‏ 


99" :19 "97 :ير" ن0 1897 گ92 :9299791907 لرگ (80) ير :0 بر زيرگ رٽ)بر گ 9 يرگ تث6) بر 02 يبر )يرگ هر 


سورة اهراب محني آشس . شن م 


ٽبهنر آيتون ۽ نو وڪوع آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي پيغمبر! له کان ڊح ۽ ڪافرن ۽ منافقن جو چيو ن مڃ ڇو ت الله 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (۱). ۽ جيڪي تنهنجي پالڻهار وٽان تو ڏانهن 
وحي ڪجي ٿو, تنهن جي تابعداري ڪر, ڇو ت جيڪي ڪندا آهيو, 
تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (؟). + .ويو اڪ اه انيد 
ڪافي آهي (؟) ."9-00 اندر م ب دليون (پيدا) نر ڪيون 
آهن ۽ نڪي اوهان جي انهن زالن کي جن کي اوهين ماءُ چئي ويٺا آهيو. 

سى اوهان جون (حقيقي) مار ڪيائين ۽ نڪي اوهان جي پٽيلن کي اوهان 
جا (احقيقي) پٽ ڪيائين . اهو اوهان جو چوڻ اوهان جي واتن جو اهي ۽ 
لله سچ چوندو آهي ۽ اُهو ئي (سدو) رستو ڏيکاريندو اهي ٳ ٣‏ )بي کن سن 
پين جا (اهٽ ڪري) يريو اهو اللةه وٽ بلڪل انصاف آهي , پوءِ 
جيڪڏهن سندن پيئر ن ڄاڻندا هجو ت اوهان جا دين م ڀائر ۽ اوهان جا 
دوست آهن ۽ جنهن ڳالهائڻ ۾ غلطي ڪئي هجيو, تنهن ۾ اوهان تي 
ڪو گناھ ن آهي. پر اورهان جي دلين جيڪي ڄاڻي واڻي ڪيو (تنهن ہ م 
گناه) ) آهي ۽ الله بخشڻهار مهربان آهي (ه) .مي مي ند جندن 
کان وڌيڪ حق رکندو آهي ۽ سندس زالون سندن مائر آهن ۽ مائٽيءَ وارا 
هڪ ٻئي جا پاڻ ہ م الله جي ڪتاب م ابين) مؤمنن ۽ هجرت ڪندڙن 
کان وڌيڪ ندا.. آهن. پر پنهنجن دوسنن سان احسان ڪريو (ت ‏ جائز 
آهي)- اهو (حڪم) ڪتاب م لکيل آهي (؟). 


٣ 


هبچممبڄچميڄممچميچميپميپمپم ۽ بعاؼ هڀميڀميڀچمڄپيپميپمپيڀ 








اتل م ای“ الاحزأاٻب ٣٣‏ 


مي" سي“ 


ڃڄ ڃڄ ڃڄ ڃڄ ڃڄ جج 
وادلَختُتامِڻ اين پيتا هم وينک ون نو ۇابشم 
----ت َ- ته اڌاڪليظاڻ 
ليڪل الضْي ٿن صنھقهروا ات عنايايباڻ 
ؽاياأنَڻِئڻ اموااة ترو ازِميء اش وعلڻلۇٴاؤحا يلو جنود 
اي 
نَا ال من مل َا 
َلڂَت ڻا“ ٍ- 5٤‏ ۾ كث ليت اج لون باله 


طلويا تا نا 
8 
يرب لامقام لال فارجِموا يتا ڻكيٴ٤وا‏ اأٳيځَ 
اڪ تت 
.- ٫قڻ‏ افطارهاد ر سيِلواالرتءة 
ان يي .5 ٽم َ- 

جج 








اتل ما اوحى ۱؟٣‏ الاحزاب٣٣‏ 
جج ھج ھج جج مم مم مهج يجج جج يجيج يجب 
۽ (ياد ڪر) جڏهن پيغمبرن کان سندن انجام ورتوسون ۽ (پڻ) تو کان ۽ 
نوح ۽ ابراهيم ۽ موسيٰ ۽ عيسيٰ پٽ مريم جي کان (ب ورتوسون) ۽ هن 
ه نيهاتا ٣‏ 
بابت پڇي ء ڪافرن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب تيار ڪيو اٿس (42). اي ابمان 
رارڙا پان : تي الله جو احسان ياد ڪريو, جڏهن (ڪافرن جا) لشڪر اوهان 
تي اچڙهائي ڪري) آيا .هن مت واءُ موڪليوسون ۽ (اوهان جي مدد لاءِ 
ڪا اهڙا لشڪر ب, جن کي اوهان نن ٿي دنو ( پوءِ ڪافرن کي 
نتحابيٰ اوهان کي بچايوسون) ۽ جيڪي ڪريو ' تا اه ند“ اهي (5). 
جڏهن (آهي) اوهان چت ٿان ٌ اوهان جي هيٺان اوهان وٽ آيا 1 اُنهيءَ 
مهل اکيون ذرا ذيئي ويون ۽ دليون (دهشت کان) هٽ هنا الاه 
جي ب نسبت ڪيئي گمان ڀانيو ٿي! (.۱). اُتي مؤمئن کي پرکيو ويو ۽ 
کين ٽشام سخت لوڏيو ويو (۱۱) .مل مان ۽ ۽ جن جي دلين م 
بيماري آهي. نن چيو ٿي 2 الله ۽ سندس پيغمبر اسان کي ُڙيءَ کان سواءِ 
اٻيو) ڪو انجام ن ڏنو اهي (؟۱). ۽ اُنهيءَ مهل منجهانئن هڪ ٽوليءَ 
وياجا ڪاه 
تنهن ڪري موٽو ۽ منجهانئن هڪ ٽوليءَ پيغمبر کان موڪلايو ٿي ۽ چون 
لگا ت اسان جا گهر هيڪلا آهن .نڪ هي يڪ نز هئا, بجڻ کان 
سواءِ اٻيو) ڪو ارادو نن هئن 1 يڪ ان (مديني) َ اھ ٤‏ 
کان مٿن ڪا (ڪافرن جي فوج) اچي ڪڙڪي ها, وري كانئثئن حاب 
جنگي طلب ڪئي وڃي ها ت ضرور اها ڪن ها ۽ ان لاءِ ٿوري دير 
کان سواءِ ترسن ئي ن ها )۱٣(‏ . ن ان ال ان انار ڪيو 
هئائون ت (يجن 13 يون ان ڦيرائيندا ء 7 جي اغام جي (ضرور) 
پڇا ڪئي ويندي (ه۱9). 


بڄڄهمڄچمڄڄيميپميڄمپ ميپ پ هر . ڄعه لڻلهيبعڄب*ط۔بڀميڀمڀيهپيمپ ميٽ 


اتل ما ادن : الاحزاب٣م‏ 


734٣‏ يج لؤازا 9 اوالقتل اه 
7 اي داجهل من ڌالَډٴيَہوبُلٴيُن ان 
آراد يلس اآواراديدويحيه ٽون لَهممِن ون 
ليت نئ .اد“ لن ن٤‏ 
شْانهِمهلوَاٳبتا -۔۱‬ڑ---1 ٿي 
يسڪ ٣‏ يت .: 
)26 هر يڪي دق خ 
ۇأحطادله اع اه اي مء 
الكمڙا ' با رھ 2 ات الكمڙا ور َ 3 ال ال اه وو 
7 ني 9 نوافيُڙ 
لوا الا يدا لد يا ڻ لوق رل الاو أُصُو 9 
جڪ <>. 9 5 
-9979 “ 5 باج 


بيڄچمي ميم ميم پم مه _ | صح) ڄمڄچمڄمڀچمڄميبچميبچمپڀ 





اتل ما اوحي ۱؟ الاحزاب٣٣‏ 


*٬-ډ ‏ ٺه بډ سن يڊ سناڊ سنه جه ڊسنڊ يڊ سن هه سن پڊ سنه يه پس ڊيا ڊ سنه يه لنڊ لسن يٺ يڊ سن سن يٺب سن يد يسگم 


(اکين) چؤ ت, جيڪڏهن اوهين مرڻ يا مارجڻ کان ڀجندؤ ت ڀڄڻ اوهان 
2 ن ڏيندو ۽ انهيءَ مهل بلڪل ٿورو ئي (زندگيءَ جو) فائدو ڏنو 
ويندو (۱7). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت, اوهان کي له (جي عذاب) کان 
ڪير بچائيندو, جيڪڏهن اُهو اوهان کي ڪا تڪليف پهچائڻ گهري يا 
اوهان يت ڪا ٻاجھ پهچانن گهري (ن اُها ڪير روڪيندو؟) ۽ اه کان 
سواءِ پاڻ لاءِ نز ڪو دوست ۽ ن ڪو مددگار لهندا (۱۱). اوهان مان (جهاد 
کان) جهليندڙن ۽ پنهنجن ڀائرن کي (هيئن) چوندڙن کي ت اسان ڏانهن 
اچ .نتڪ اله مخانندد آهي ۽ 5 9 انا 
اچن (۱4). (هٿون) اوهان تي پيچائي ڪندڙ آهن, پوءِ جنهن مهل بؤَ (جو 
وقت) اچي ا(تنهن مهل) کين ڏسين ت تو ڏانهن سندن اکيون اُن (ماڻهو) 
وانگر نهارينديون آهن, جنهن تي موت (جي سڪرات) جي بيهوشي پهتي 
هجي, پوءِ جنهن مهل (جنگ جو) ڀؤ لهندو آهي, تنهن مهل (غنيمت جي) 
مال (وئڻ) : تي لالچي ٿي اوهان بي تکين زبانن سان ايذائيندا آهن_ انهن 
ايسان ن آندو, تنهن ڪري الله سندن اعمال چٽ ڪيا ۽ اهو (ڪم) له تي 
تال آهي (۱4). (خخوف سي ڪري) بائيندا آهن ت (ڪافرن جا) لشڪر 
””077”90000ي 9 99969999995 
گهرن ها ت اهي جيڪر جهنگن ۾ ويٺل هجن ها (ءِ) اوهان جون خبرون 
(هر ڪنهن کان) پڇندا رهن ها ۽ جيڪنهن اوهان ۾ هجن ها ت رکو 
ٿورا (اچي) جنگ ۾ وڙهن ها (.؟). بيشڪ اوهان لاءِ اللةه جي پيغمبر 
(چيي طريقي) مر عمدي پيروي اُنهيءَ لاءِ آهي. ڪا (جي رضا جي 
”ه-0007 7-0 
باد ڪندو هجي (۱؟) .هن مل من (ڪافرن) جي لشڪرن 7 
ڏنو (تنهن مهل) چيائون ت هي اُهو انجام آهي, جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر 
ا3 هد. اه اخالتا انهن: 
کي ابمان ۽ فرمان برادريءَ م هيڪاندو وڌايو (۱؟؟). 


من سنه نٽ تن “ته رل ٣‏ ڀميڄم يم پمپ يي ات يا وٽ يهنٽ 


اتل وی« ان 
.سن هس پٽ سن ڻسر يسر بههجبحبڂبحبحىڄڀبحبٴڀبچٌپځبڄڀجيڃبڊبڀبيځپجبحبپجبڄپجبجبپجبڄ رپپ 


من الم وه ڻين رحا ل صنقواماعامَواادلهٳوټٍ٬ځًٍ‏ 
وپ عليهماڻَ الا تا عَمووانڄأټوبواظغألزٌَِِ 
گڏ وابیظ3 له بتالوا راك الاه اٻ تال 
الو يڻ ميمِيِهموينَ تن ٴقلبيِالؿُُټٴويا 
تمتلرن وتار وڻ فريُوا9 او رټلارتَه‫وويارهّوو َ 
آموالهم وارڪالنطو ماریان اباعل ڪل نئ يرا 
ؽَااالټئٴقل يرو اك ان يد الواليا 
الٻؽ م يٿك ٻڌَاڃٿّة پل ټضعًٿ ِ 
لَأالَيَنَاټضِعنَين وَکاڻَ دٳِتعَلاطٴُرات 
بمچببڄچمبڄمبڀبيڄيڀميچمو ‏ ٻ٣سم‏ ُڀمبچمچبيڄبيچم پيم پمپ 


اتل ما ارڃي ۱ ۱؟ الاحزاب ٣۱٣‏ 





مؤمنن مان ڪي اهڙا مڙس آهن, جو جيڪو الله سان انجام ڪيو هيائون 
تنهن تي سچائي ڪيائون, پوءِ منجهانئن ڪنهن پنهنجو ذمو پورو ڪيو ۽ 
منجهانئن ڪو انتظار ڪندو آهي : ۽ (پنهنجي چونُ کي) ڪنهن طرح ن 
مٽايائون ([؟5؟). (اهو هن ڪري آهي)ت الله سچن کي سندن سچائيءَ سان 
بدلو ڏئي ۽ جيڪڏهن گهري ت منافقن کي عذاب ڪري يا (توبھ جي توفيي 
ڏيڻن سان) مٿن ٻاجھ سان موٽي .رك( الله بخشڻهار مهربان اهي .)٣٣(‏ 
الله ڪافرن کي سندن ڏمر سميت موٽايو جو ڪا چڱائي ن لڌائون ۽ الله 
مؤمئن جي پاران ويڙھ بابت ڪافي ٿيو ۽ الله سگهارو غالب آهي (ه؟). ۽ 
ڪتاب وارن مان جن انهن (سمشرڪن) جي مدد ڪئي هئي, تن کي (الله) 
سندن ڪوٽن مان لاٿو ۽ سندين دلين م دهشت وڌائين (جو) هڪ ٽوليءَ 
0007779077 ا9 
ادن يل + يدن گهنال ۽ سندن مالن . زمين جو وارٹث 
ڪيائين, جنهن تي پير (ب) ن گهمايا هيو ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس 
وارو آهي (؟٣؟).‏ اي پيغمبر! پنهنجين زالن کي چؤ ت, جيڪڏهن اوهين دنيا 
جي حياتي ۽ ان جو سينگار گهرنديون هجو ت اچو ت اوهان کي سامان ڏيان 
۽ چڱيءَ طرح ڇڏيان ”900000000 
اخرت جي گهر (يعني بهشت) کي گهرو ٿيون ت بيشڪ , اوهان مان نيڪ 
بخاْن لاءِ له وڏو اجر يا ڪيو آهي: ! (4؟). اي پيغمبر جون زالون! اوهان 
مان جيڪا ظاهر ظهور بي حيائي ڪند يي تنهن ”2 وڌاڻي بيو عدذاب 
ڪيو ويندو ۽ اهو الله تي آسان آهي .)٣.(‏ 





ڀڄڃيچهيڻچيهبڄيڄچيپهي هي يه 


ومن نعنت ٣٣‏ أ لمزا بپ م٣م‏ 
سنڊ تيم سنڊ يمسن نها سن يم سنڊ نپ مم سن نه مڊ سن نمب سن هپ سن نهم سدي نپ ڊسني نمس يه سڏ نه سن جه لسن نپ سن يمسن هس مي نگم 


َ. ص وٴئن ٹف وي پ0 الا 
يت تا متا 
ٽ799-- 
سپ واتس. ح ‏ َا ون 
يا 
ونطه راه ته اي واهُ ذرڻ ماي تل ؽٴ٬يٴتڻ‏ ِ 
باهو اه ”9 ڪرات 


هجب 


9 
فٴوجهم وا ؤظٰتِ وال ڪڪ ادا يراڌ 
الڻ رت آادله لهم قھتر6 ۇاجراعظيحاه 


سس رت 4 يت 





ومن يقنت ؟؟ الاحزاب ٣٣‏ 
9 سڏي 0 سڏي )سنه 0 سٺي پا )سر سم سنڊ ج مڊ ني مه لسن 0 مڊسدي هم رسن يب هنيس مسب مهم سديب سنج يه سن سنج لسن هس سن نيٽ 
۽ اوهان مان جيڪا الله ۽ سندس پيغمبر جي تابعداري ڪندي ۽ چڱا ڪمر 
ڪندي, تنهن کي سندس اجر ٻہ بيرا ڏينداسين ۽ ان لاءِ عزت واري روزي 
تيار ڪنداسين .)٣۱(‏ اي پيغمبر جون زالون ! اوهين ڪن ٻين زائفن 
جهڙيون نب هر جيڪڏهن اوهبن (الله کان) ڊحنديون آهيو تم (ڪنهن 
ڌارئي ماڻهوءَ سان) ڳالهائڻ ۾ هيٺاهين ن ڪريو, ڇو ت جنهن جي دل م 
بيماري آهي, سو (متان) طمعم ڪري ۽ چڱو سخن ڳالهايو (؟٣).‏ ۽ پنهنجن 
گهرالن م ۾ رهو ۽ اکئين جاهليت جي سينگار وانگر سينگار انز ڪريو ۽ نماز 
قائم رکو ۽ زڪوات ڏيو ۽ له ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو . اي 
9-9 الله رڳو هيءُ گهرندو آهي ت اوهان کان پليتي دور 
ڪري ۽ تن اوهان کي چڱيءَ طرح پاڪ ڪري ٣1.‏ ء اوهان جي گهرن 
م‫ م جيڪي الله جي آ 1 دانائيءَ جي گالهين (علم شريعت) مان پڙهبو 
اهي. سو ياد ڪريو. ڇو ت الله لطف ڪندڙ خبر رکندڙ آهي (٣؟).‏ 
بسشڪ مسلمان مرد ۽ ۽ مسلمان زائفون ۽ مؤمن ۽ ۽ مؤمنيائيون ء فرمانبردار ء 
فرمانبردارٹيون ۽ سي سچاريون ۽ صبر وارا ۽ صبر واريون ۽ الله کان) 
وڃندڙ ۽ (الام کان) ڍچندڙيون ۽ نمي رات ڪرڻار]7ء نخيرات ڪرڻ ڊاريون 
۽ روزي رکڻ وارا ۽ روزي رکڻ واريون ۽ پنهنجين اوگهڙن جي حفاظت 
ڪرن وارا ۽ ِ حفاظت ڪرن واريون ۽ له يي گهتو ياد ڪندڙ ۽ ياد 
ڪندڙيون انهن اسني)( لاء له بخشش ۽ وڏو اُجر تيار ڪيو اهي (ه4؟). 


ټڄڄمبچميچهميپييپيپمپمبڄهورا سپ یمڀپيمڀچمجڀڄبچمبڄببڀميټټب 


وص يقنّت ٣‏ الحزأاب٣م‏ 
جكيججيجبجحټبجبجببيبجببڀجبڀجبڀجبځپبجبجڀپبجحپبببيڀببحپجبپجيجپبي يجج پڊب يجيج 


ڪان لہؤمن ولا مۇٴي نو ٳڈافٹي ارا ويس لڌاهڙا 

ميتي داي 
ضل ضللد تات وا نقول ٳَيٴي انعماداء عليه وانئت 

عليّهاميك يك رَوحك وانؿ الو نك 
مج 
وڪ >7 سم ٿي ٽو كَ 
->- ٳڃيا يد ڪس 
5 2 ...1 يت يڪ 
ڪڪ 6 -. نلاه فرا ٿو اٿر 

پ6 01 لاه يئاج يټ 
يٿل ظليرق لٴرقيڻ يٴي تت < 


ھر 


بڻچموپم_پچهيپهوپهپ هپ« پهڙ ٣‏ ٣ٻ)“‏ ڻب پچپهپپڄپيهڀ 





ومن يقنت ٣٣‏ الاحزاب م٣م٣‏ 
جكڀڄجبيڄحبجبجبيپج پڊ پيج يپجس يپٽ ري مک يسر محر محرڀنڊبحب بي 


۽ جڏهن الله ۽ سندس پيغمبر ڪنهن ڪم بابت حڪم ڪري (تڏهن) 
ڪنهن مؤمن ۽ ۽ ڪنهن مؤمنياڻيءَ کي اُنهيءَ پنهنجي ڪم ۾ ڪو اختيار 
هجڻ ن جڳائي. ۽ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جي نافرماني ڪندو سو 
بيشڪ پڌريءَ ٻُل م ٻُلو .)٣(‏ ۽ (اي پيغمبر! ياد ڪر) جڏهن تو اُنهيءَ 
شخص کي چيو ٿي جنهن تي له فضصل ڪيو آهي ۽ تو اب) مٿس احسان 
ڪيو, ت پنهنجيءَ زال کي پا وٽ جهل [(۽ طلاق ن ڏي) ۽ الله کان ڊج. ۽ 
تو پنهنجيءَ دل ہ اها ( گالھ) ڪان تي, ٻينهن ٿن ال پذيز ڪت ين 
ِ ماڻهن کان ڊنين ٿي), حالائڪ ال _- گالھ جو) وڌيڪ حقدار آهي, 

جو ان کان ڊجين. پوءِ جنهن مهل زيد اُن (عورت) کان پنهنجي حاجت 
پوري ڪئي, (يعني طلاق ڏنائين تنهن مهل) ان کي تو سان پرڻايوسون (هن 
لاءِ) ت مؤمئن تي پنهنجي پٽيلن جي زالن پرنجڻ م 3« .يي 
جڏهن (آهي) اُنهن خم--= پوري ڪن ا(يعني طلاق ڏين). 
لله جو (جيڪو) حڪم (آهي سو) ت ٿيڻو آهي )٣«(‏ 9 
ڪو حرج ن آهي, جيڪي الله اُن (پيغمبر) لاءِ حلال ڪيو آهي. جيڪي 
اٻ گذري ويا تن م (ب) الله جو اهو دستور هو ۽ الله جو حڪم ٺهرايل 
(اُنهن لاءِ) مقرر آهي .)٣»(‏ جيڪي الله جا پيغام پهچائيندا آهن ۽ کانئس 
ڊڄندا آهن ۽ الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن کان ن ڊڄندا آهن ۽ الله حساب 
ڪندڙ ڪافي آهي (5؟) .مد اوهامجي مردن مان ڪنهن هڪ 
جو پيءُ نہ آهي, پر له يو يقت آهي ۽ سڀني پيغمبرن جي مهر آهي ۽ الله 
هر شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي ٣ )٣.(‏ اسان وارو! له کي تام گهڻو ياد 
ڪريو )٣۱(‏ .هي يس پاڪائيءَ ان واكانيو (؟٣ا).‏ 
هو اُهو آهي جو اوهان تي رحمت موڪلي ٿو ۽ سندس ملائڪ ب اوهان لاءِ 
رحمت جي دعا گهرندا آهن ت اوهان کي اونداهين مان سوجهري ذڏانهن 
ڪڍي ۽ الله مؤمئن تي مهربان آهي .)٣٣(‏ 





چعبًيهڄيڄڄمڄؿعڄڄٳڄمڃ يپ 


ومن تخنت ٣٣‏ الاحزاب يرام 


۱ڊس نب لسر چپ لسن يا اس هه ڊسنڊ ها لڊاس ني 0 رسنڊ پڊ سن ناڊ سن هه ڊ سن هه ڊ سڏ سڏ نن ين 


9 
يچ 
تھ 
نويڪ : ڪي له نکل ان تن 
قمال اه علڻهڻ )ڻڪڏ يت وڻه كَةِعُو هْڻَِ 
خوش سح عاجيا --- 
يي 
مافرضتاعٳيوئ ار اچھع ومامببٹ اما نه 

يل ٻلو ن عليكَ حڪ وتان اه څمورا ما 6 









ڪي 


تت 


ومن يقنت ؟٣؟‏ الاحزاب ٣م‏ 
۱-ڊاسني 0 -ڊسٺي سي يڊ سنه يه سن نه سنج ته ڊ سن نه .سن يپ سن پڊ سنج يڊ سن يڊ سن يڊ سد نب يڊ نيڊ سن يه ڊ سن سس سم 


جنهن ڏينهن الله کي ملندا (تنهن ڏينهن) سندن کيڪار سلام آهي ۽ انهن 
لاءِ سڳورو 2 ڪيو اٿڻس .)٣٣(۱‏ اي پيغمبر! بيشڪ اسان تو کي 
شاهدي ڏيندڙ ۽ خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ ڪري موڪليو (ه٣).‏ ۽ 
الله. ڏانهڻ سسيندسي. تخڪي. ييان سجدضيد(زِ روٹيخڻن ڏينقو. اآڪري 
موڪليوسون) .)٣(‏ ۽ مؤمئن کي خوشخبري ڏي ت انهن لاءِ اله جي پار 
کان وڌو فضل آهي .)٣٣(‏ ۽ ڪافرن ۽ منافقن جو چيو ن مج ۽ 
سندن ايذائڻ (جي .. کي ڇڏ ۽ الله تي بروسو ڪرءِ له ڪارساز 
آهي .)٣(‏ اي ابمان وارؤ جڏهن مؤمنياڻين کي پرڻجو ۽ وري کين هٿ 
لائڻ کان اڳ مم طلاق ڏيو, تڏهن مٿن ڪا عدت اوهان لاءِ ڪانهي, 
جنهن کي (اوهين) ڳڻيو, پوءِ کين (ڇڙو) جورو ڏيو ۽ چڱيءَ طرح سان 
کين ڇڏيو .)٣4(‏ اي پيغمبر! بيشڪ م اسان تو لاءِ آهي زالون حلال ڪيون 
جن کي تو سندن ڪابين ڏنو ۽ جيڪي ٻانهيون الله تو تي عنايت ڪيون 
تن مان جن تي تنهنجو هٿ مالڪ ٿئي سي ۽ تنهنجي چاچي جون ڏيئر ۽ 
تنهنجي پڦين جيون ڌيئر ۽ تنهنجي مامي جون ڏيئر ۽ تنهنجي ماسين جون 
ڌيئر جن تو سان گڏذ هجرت ڪئي, حلال ڪيون سون ۽ اها مؤمنياڻي 
زائفان ب (حلال ڪئي سون) جيڪا پنهنجي جند پيغمبر کي (سواءِ مهر 
وٺڻ جي) بڂخشي بشرطيڪ پيغمبر کيس پرڻجڻ جو ارادو ڪري (اهو 
حڪم) مؤمئن کان سواءِ خاص تو لاءِ آهي. اُنهن (مؤمنن) تي سندن زالن ۽ 
سندن ٻانهين بابت جن تي سندن هٿ مالڪ ٿيا آهن ۽ جيڪي (ڪابين ۽ 
خرچ ڏيڻ) فرض ڪيو اٿئون, سو بيشڪ ڄاتو اٿئون (اهو) هن 
ڪري ت توتي ڪو حرج ن هجي ۽ اله بخشڻهار مهربان آهي (-*). 





وم يقت ٣٣‏ الاحزاپ ٣م‏ 


٤17107 0777‏ :00 بر تث6)ر گن طبر ز6بر ريگ ز0ببر هار يرڀ ير گيرياير نڳ ڊير گار يي گريهبير يراي رتپ بر ييرييير ري 
سپ ى . من تا ھ وم أر يو و ہم؟ من سعفت 
َمِٽهڻ ويموىي! ٳآيك من تنا 


بي هه 1 صت 
وھ ويو ڻتآ ليك ڈ لا ال سم ور ٿصٻچح لت 
36“ ترواڪام ور 


يع كئؾ يع ني اما 
يٽٽ 
مَستھء لو مامت يك 

9595755 
يي 
ډيٹِاَ لك ران بي لي يٹ 
جڪ يي زه يل متاڪا 
ح 
ٿا ------- 


”------0وڌ0710--0؟--- 





ومن يقنت ٣؟٣؟‏ ال"احڙاب م٣مآ‏ 
«لڊسٺي نهر سن لسن هه سنب امس هه سم سن ها لسن 0 سي انم سن هه مرسنڊ يمسنڊ مهم سنه سن ها حډسنب لسن سن سن سن لسلسم 


منجهائن جنهن کي گهرين تنهن کي ڇڇدي ڏين ۽ جنهن کي گهرين تنهن 
کي پاڻُ وٽ جاءِ ڏين ۽ جن کي تو پاسي ڪيو تن مان جنهن کي وري 
طلب ڪرين ت توتي ڪو گناھ ن آهي. اهو (اختيار) هن (ڳالھ) کي شام 
ويجهو آهي ت سندن اکيون ٺرن ۽ (اُهي) غمگين ن ٿين ۽ جيڪي تون کين 
ڏين تنهن کان هي سڀ خوش ٿين ۽ جيڪي اوهان جي دلين ۾ آهي, سو 
الله ڄاڻندو اهي ۽ الله ڄاڻندڙ بردبار اهي (۱ه). (اي پيغمبر!) انهن (ٻن 
قسمن) کان پوءِ تو کي ٻيون زالون حلال ن آهن ۽ نڪي انهن جي بجاءِ 
(ٻيون) زالون نڪاح اڪ سندن .---909 
پر تنهنجو هٿ جنهن جو مالڪ ٿيو آهي, (تنهن ۾ توکي اختيار آهي) ۽ 
ڪ انآ 1 . من يب جي گن مر 
اُنهيءَ (وقت) کان سواءِ اندر٫‏ وڃو (جنهن وقت) اوهان کي ڪنهن طعام 
(کائڻ) لاءِ اچڻ جي موڪل ڏني وڃي (ء۽ اهڙي وقت وڃو جو) اُن جي 
تيار ٿيڻ جو انتظار ڪندڙ ن هجو, پر جڏهن اوهان کي سڏيو وڃي, تدهن 
اندر وڃو. پوءِ جڏهن کائي چڪو تڏهن نڪري وڃو ۽ ڪنهن ڳالھ م 
ريجهي ويهي ن رهو, ڇو ت انهيءَ (ڪم) پيغمبر کي ايذايو ٿي, پوءِ هن 
اومان کان لڄ ٿي ڪئي ۽ الله حق (چوڻ) کان لج نز ڪندو آهي ۽ جڏهن 
انهن (پيغمبر جي بيبين) کان ڪا شيءِ گهرو تدهن پردي جي ٻاهران کانئن 
گهرو, اهو (ڪم) اوهان جي دلين ۽ اُنهن جي دلين لاءِ ڏاڍو پاڪ آهي. ۽ 
اوهان 7 ن جگائيندو اهي تله جي پيغمبر کي ايذايو ۽ نڪي (جگائيندڌ 
آهي) ان کان پوءِ سندس زالون اوهين ڪڏهن پرڻجو. ڇو ت اهو (ڪم) 
له وٽ وڏو (گناھ) آهي (٣ه).‏ جيڪڏهن ڪنهن ڳالھ کي پذرو ڪريو 
يا ان کي لڪايو ت بيشڪ الله هر شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (؟ه). 


ٻعبؼځبيچميپييڄمي پمپ پييوپمو ۽ ٣‏ ڄڄمبڄمڄمڀمټبڀمڄڀمبڀچيي يه 


وم يؿِقنت ٣٣‏ الحزاب ٣٣‏ 
بججي ڪي جج يجيج يجيج يججيبجپججيببجيجحپجيبجبحپججيبيبج يي 


سد يم( ٽم 
ڪه 
تھ 
جج ک 3 يك 
يي ني 
9 
.5 -. ونټاد 193 ڪائين' 
يج 
ډڄبوڄبيچبيڄہڀببڄپڄبيپيوا< ڪاڪ سهبڄمبچبچبيچببيچيچبپ 





ومن يقنت ٣٣‏ الاحزاب ٣م٣‏ 
7۱ سي 0+ سڏ هم سن هام سد نهل سدي مب سنڊ پڊ سٺڊ پڊ سڏڊ سڊ سن مڊ سب هم سيپ مسب يسنج پڊ سب چا وسنب لس :سنڊ هس سن اس 


زالن تي نز ڪي پنهنجن ٻين ۽ نر ڪي پنهنجن پٽن ۽ نر ڪي پنهنجن ڀاثرن 
۽ نر ڪي پنهنجن ڀاٽين ۽ نر ڪي پنهنجن ڀاڻيجن ۽ نر ڪي پنهنجن 
(مسلمان) زائفن خ. تي ند هٿ مالڪ ٿيا آهن, تن جي 
اگيان (پردي نز ڪرڻن م( گٺاھ آهي. ۽ [أي عورتؤا اله کان ڊحو, جو ت 
الله سڀ ڪنهن شيءِ تي حاضر آهي (ه). بيشڪ ) الله ۽ سندس ملاڪ 
0 ---ه--"-"-"-9999"9"095"5 اوهين ب مٿن صلوات 
پڙهو ۽ پوريءَ طرح سلام چو ( ه) .ڪڪ جيڪي ال ۽ سندس پيغمبر 
ڪٽ ڪي لا 
خواريءَ وارو عذاب تيار ڪيو اٿس (“6). ۽ جيڪي (ماڻهو) مؤمئن ۽ 
مؤمنيا ”00-0-0000 انهن نت 
.0900-0-0 
پيغمبر! پنهنجين زالن ۽ پنهنجين ڌيئرن ۽ مؤمئن جي عورتن کي چئو ت, 
(جيڪڏهن ٻاهر نڪرن (َ٬‏ پا تي پنهنجون چادريون وجهن. = آهو (هن 
ڳالھ کي) تام ويجهو آهي تر, اُهي. سڃڄاتيون وڃن )تن اهي پرديدار آهن), 
پوءِ کين ايذاءُ ڏنو نر وڃي ۽ الله بخشڻهار مهربان آهي (5ه)  .‏ جن 
جي دلين ۾ بيماري آهي, سي ۽ مديني ۾ ڪوڙين ڳالهين پکيڙڻ وارا 
جيڪڏهن (پنهنجيءَ عادت کان) ن جهلبا ت مٿن تو کي مسلط 
ڪنداسون, وري تورن (ڏينهن) کان سواءِ ان (يعني مديني) ہ تنهنجا 
پاڙيسري ن ٿيندا (.1). تڙيل آهن, جتي لڀندا تتي پڪڙبا ۽ چڱيءَ طرح 
ڪسبا (۱9) ڪي هن ان اڳ گذري ويا تن م (ب) له جو اهو 
دستور هو ۽ الله جي دستور کي ڪڏهن مٽ سٽ ن ڏسندين ۱؟). 


يىڻپمڻپڻپڄٻببپمپمپ پٻ“ اع پڃهپ پمپ پجو پمي ٻپ هب 


وصنٴ نت ٣٣‏ الاحزاب ٣٣‏ 
بججبججيججيححڀجټبجبجڀبججببڀبجببڀبجبڀجبيبججبڻجبيجبپبجيجببيجبپبب يجج پجي جج 


ؽڪٳُڻ اك اع الاڪ ُلٳاڪليهاڪندالو وبا 
پڌريك لعل الاڪ لون فير ڻا ٳڻ اه لح الان 
واعد لهم وا تما ين ابا يون وايا وا 
ابله واطعتاالنس ولات وکَالوارټَٳٳناأطعتاساد تاو زايا 
موٺى َا ةٌيِجَأةالُوأٴ َا ن ڪن ادا وه أج 
زان االَڻِ ين امنوانموااداه وقولواعو ليس يرا“ رڪ 

ټلوأغَډأٴ٫ټو‏ َؤٴؤ روم ِٳ 
قَن فأزَهو ڙاعظما5[0اعر تال مائةَعل التَيلو بت 
والٿرض واصيال كاٻن ايلم اواطفشن يڻاهو 
حئي(د يټ( 


رردھھ ھ 






‫ِ 


ڃڃڀچمڄچمبڀچمبچميپڄم يچ پميڄ هپ ام ڄڃمچميچمڄچمبچميبچمبچمبڀمرڀب 


بجپجحب جيپ بپححيتببجيجحڀججببجبپبجبجڀججځپببجپجپببجڀجپجبجيجپجبجپجبيپ بي 


ماڻهو تو کان قيامت بابت پڇن ٿا, اکين) چؤ ت, ان جي خبر رڳو الله وٽ 
آهيٰ: )جَ“.- ( گالھ) تو کي ڄاڻايو ت متان قيامت ويجهڙو ئي ٿيندي 
هجي؟ ([5). .نن ڪافرن تي لعنت ڪئي آهي ۽ انهن لاءِ ساڙيندڙ 
باھ َ. ڪئي -َ 4( . .س سان رهڻ وارا آھن. نڪي ڪو 

۽ نڪي ڪو مددگار لهندا (ه؟). .هن ڏينهن سندن منهن باھ م 
ونا ڪا (تنهن ڏينهن) چوندا .سان لاء اه آرمان! (جمڪر) له جي 
فرمانبرداري ڪريون ها ۽ پيغمبر جي (ب) فرمانبرداري ڪريون ها (ت چكڱو 
هو)! ("). ۽ چوندا ت اي اسان جا پالڻهار! بيشڪ اسان پنهنجن سردارن ۽ 
پنهنجن وڏن جي فرسانبرداري ڪئي ت انهن اسان کي واٽ کان 
3 ج ا اب ڪ 1 
لعنت ڪر (1#2). اي ابان وارؤ! (اوهين) انهن ۽انگ: ك ٿيو, جن موسيٰ 
کي ايذايو. پوءِ جيڪي چيائون تنهن َک ن الله کيس پاڪ ڪيو ۽ (اهو) 
له وٽ مان وارو هو (4). اي ايمان وارؤ! له کان دجو ۽ سدي ڳالھ 
چئو (.۱). () اوهانجا عمل اوهان لاءِ سڌاري 1 هان جا گناھ اوهان پ* 
ين ۽ يڪو ان اي پيغمبر جي فرمانبرداري ڪندو, تنهن بيشڪ 
وڏي مراد ماڻي (۱“۱). بيسشڪ اسان اسمانن ۽ ۽ زمين ۽ جبلن کي امانت 
آڇي, ت ان جي کڻڻ کان انڪار ڪيائون ۽ کانئس ڊنا ۽ ان کي انسان 
کنيو, بسشڪ اُهو وڏو ظالہم_ جاهل آهي (؟٣ا۱)‏ .ڪڈ اڇ هن لاءِ آهي) ”8 
الله منافقن ء منافقياڻين ۽ مشرڪن ۽ ۽ مشرڪياڻين کي عذاب ڪري ۽ الله 


مؤمئن ۽ مؤمنياڻين ت تي ٻاجھ سان موٽي ۽ الله بخشڻهار مهربان اهي ([؟7ا). 


هچميچميچميچميبڄ پيچ پمپ ٣عا‏ ڄمڄڀميبڀمبچهڄچهټڄمڄڄهيپميبپب 


وص بِمنت ٣٣‏ 7 سم 
۱-ڊ سٺيب اس ٺه پس ني 0 ڊ س ٺه تپا سن ته سن تا لڊلسنيب پس نمهب سنبڊيه سنه لڊاسد يڊ سن پس نيڊ سنه گڊ سنه نب يلسن سب لڊم 


سِوڊوٴيؿا : 3 1 َ 





الا پر 
راد تو تات 
َيحىنڻ الَٿټِرڈ وهو الڃډي اك رز )يآ 
يي مي پ9 
4 0 حالف رت ةال اڏڻ لم والا 

ِ‫ ين يل يي 0 سڪ 
9 3 9 ك٫ت‏ لاق لش 29 
ول اکرالا ۇٴك٬‏ ڀس ليجزي الزن اصوا لا 
الشّلٺٰتِ او کي قٴك نيه -7: 
سَعۇ ڙت ملڃزين اك آَڃُڃّڌاټِڙِڻ: 
موي الَزِين ات تم 
رك هٴالُحَ٬ًْوٴيَڍ‏ ىٴَٳ ىا امالعزيُزاَيد تج 
وَڌال اب دَ َۇاهَل تن لدۇٴعل ببلٴييٌڪَ 


ٳڌاكزِققؿٴني أنٿصہھ ٴخلق لت 
نڪ 3 ححٺا بر ډِ 
بیچميچميچميچميچميچمپميپ مم همڄمٹڄڄهڄمڄڄهڄممڄچميپمرڀب 








9-ڊسٺڊ 0 -ڊاس نيڊ س ٺه 0 ڊاسنيڊ م0-ڊ س ٺه گپ0ڊاسن نه ڊ اس ٺه ته ڊ سد يڊ اس ن0 -ڊس نيڊ س نواس ني ڊس نجه ڊس ننه _ڊ سنه يهڊ سيب يه سنج سنه ڊ سب سيم 


: سوه سبا مڪي آفس ۽ شن ۾ چوو نجاھه 


آيتون ۽ چڀھ رڪوڪ آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


سڀ ساراه اُنهيءَ الله کي جڳائي جو جيڪي آسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي 
زمبن م آهي, سو (سپ) سندس آهي ۽ ان جي ئي ارا آخ رت م‫ م آهي ۽ 
ير ڪت 19 . ڪي مين گهڙندو آهي ۽ 
جيڪي منجهانئس نڪرندو آهي ۽ جيڪي آسمان مان لهندو آهي ۽ جيڪي 
منجهس چڙهندو آهي, سو (سپ اُهو) ڄاڻندو آهي ۽ اُهو ئي مهربان بڂځڻهار 
آهي (؟) .. چنا آهن ت اسان تي قيامت (ڪڏهن) ہ ايندي ( کين) 
چؤ ت, ها مون کي پنهنجي (اُنهيءَ) پالڻهار گجھ ڄاڻندڙ جو قسم آهي ت 
اوهان وٽ ضرور ايندي. جنهن کان ذري جيترو نڪي اد ۽ نڪي 
زمين ۾ ڳجهو رهي ٿو ۽ ان کان شام ننڍي (ڪا شيءِ اهڙي) ڪانهي ۽ 
87 وڏي جا پدري ڪتاب ہم (لکيل) هي (؟). هن لاءِ 2 جن 
ايبان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي بدلو ڏئي, اُنهن لاءِ ئي بخشش ۽ 
عزت واري روزي آهي .)٣۱‏ ۽ جيڪي اسان جي ايتن ۾ مقابلو ڪندڙ ٿي 
ڊوڙيا انهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب جي سزا آهي (ه). ۽ جن کي علم ڏنو ويو 
آهي, سي سمجهندا آهن ت جيڪو (قران) تنهنجي پالڻهار وٽان تو ڏانهن 
نازل ڪيو ويو آهي, سو برحق آهي ۽ غالب ساراهيل (الله) جي واٽ ڏانهن 
رستو ڏيکاريندڙ آهي (۱"). ۽ ڪافر (هڪ ٻئي کي) ويد آهن ت. اوهان 
کي 3 چا جو اوهان کي ٻڌائي ت جڏهن (اوهين) گري 
صفا ذرا ذرا ٿيندؤ (تڏهن) بيشڪ اوهين نئين سر خلقيا ويندؤ (۱). 


آجوڪبن دوب ڪين »ڪيٽ جدڪوبي يجاب وي ٣‏ يما يپايج !يجن 
اه مه يجه ”ته تت خعع-ه صببجه اه جه 








ومن نت ٣٣‏ سيا ٣٣*‏ 
پيج يجيج يي يجيج يي يي يي يي يپچ پينتنڊ,, 


تر عَل اناد يه چكة بل الَزِيلاؤٴييون 
يالټڅن العذاب والصلل اىيْي٣اقل‏ الا 
بس اي نهم وبأخَلَةهيمن اٿَأوالأ ڪر ان اَكَاأفيتُ 
لَلٻكّٳْغنڪبۇٴڀ ونا تاداةيكا قضده 
ٿال ار معَّواليير٬والَكالَدا‏ لينا اغعلً 
٫فتۇةيٴرق‏ اتر واعبلواصالأٳق بہما لون 
ون الره اھا هزور واحھاأكَهڙ َ 
اس اَءُ عئ القطر ويڻ ان من ټَع ملين ٴبت٬بهبٳثَ‏ 
تل ڻ آۇبابك لام ن قا رٻ ويل ان اهراب 


ون ڻيو اعملۇالَءَاءَ مل خِن ڃبادي 
: 


لايع نت مَالَيل مب 
لا آّة ال ناته لاح بت الچڻ 
ات لٴتانوايعليون ليب ماقٴواق اْڃَنَاڀاني ين = 
+٬بہ‏ پيم سم ڄيميچميپميچميبيبيڄميڄميڄډيپ 


بڄڄچم يچهپ 








ومن يقنت ؟؟ سبا٣٣‏ 


(اُنهيءَ) ال تي ڪوڙو ناھ ٺاهيو اهي يا کيس ڪا چريائى اهي (ر۱) بلڪ 
جيڪي اخرت کي ن مڃيندا آهن, سي عذاب ۾ هوندا ۽ (اُهي) وڏي سَل 

م آهن 7/0( .ڪي ناليل اگيان 1 جيڪي سندن پويان ان ۽ زمين 
٣‏ (بڻايو ويو) اهي سو (غور ڪري) ن ڏٺائون ڇا؟ جيڪڏهن ”9 
کين زمين ۾ گهائي ڇڏيون يا اسمان کان مٿن ٿُڪرا ڪيرايون .ڪڪ 
َ م‫ سڀ ڪنهن (الله ڏانهن) تا ٻانهي لاءِ (وڏي) نشاني آهي (5). 
بيشڪ دائود کي پاڻ وٽان بزرگي ڏني سون_ (ءِ حڪم ڪيوسون ت) َ‪ 
جبلؤ! ساڻس تسبيحون چؤ ۽ پکين کي (اُن جو فرمانبردار ڪيوسون) ۽ ان 
لاءِ لوھ کي نرم ڪيوسون (.۱). (حڪم ڏنوسون ت) ويڪريون زرهون 
بڻاءِ ۽ اندازي سان ڪڙيون ٺاھ. ۽ (اي داؤد جي گهراڻي وارؤ!) چا 
ڪم ڪريو, ڇو ت جيڪي (اوهين) هه ڏسنداڙ 
اهيان (۱۱). ۽ واءُ کي سليمان لاءِ (نوايوسون) اُن جي اڳياڙيءَ جي منزل 
مهيني جو پند ۽ پوياڙيءَ جي منزل (ب) مهيني جو پند هئي. ۽ ان لاءِ 
ٽامي جو چشمو وهايوسون ۽ جنن مان (بہ ڪن کي فرمانبردار ڪيوسون) 
جو سندس پالڻهار جي حڪم سان سندس اڳيان ڪمائيندا هئا ۽ 
منجهانئن جيڪو اسان جي حڪم کان مڙيو تنهن کي باھ جو عذاب 
چکائينداسون (؟۱). جيڪي گهرندو هو سو ان لاءِ ڪي قلعا ۽ مورتون ۽ 
حوضن جيڏا ٻيالا ۽ وڏيون ديڳيون, جي ن چرنديون هيون سي بڻائيندا هوا 
(چيوسون ت) اي داؤد جا اولاد! شڪرانو ڪريو ۽ منهنجن 7 مان ٿورا 
شڪرانو ڪندڙ آهن .)۱٣(‏ پوءِ جنهن مهل مٿس موت کي حڪم 
ڪيوسون (تنهن مهل) سندس موت تي اُڏيهيءَ کان سواءِ (ٻئي ڪنهن) 
اُنهن (جنن) کي ن چتايو جو سندس لٺ کي ٿي کاڌائين, پوءِ جنهن مهل 
ڪريو (تنهن مهل) جنئن معلوم ڪيو ت جيڪڏهن ڳجھ ڄاڻن ها ت 
حواريءَ واري عذاب من رهن ها! (٣ڳ۱).‏ 








ڀعڄيځچييچييپمپڄهمر ڄمپڄمرپمورا . ٺه ڳڄڻجيپي پيچ پمپ - 


ه سن تقظنت ٣‏ سا ٣م‏ 


۱ سن سڏ سن ناڊ سد ته ڊ سن لسنيپ ڊسنيڊ سن پڊ سن ته سن ته ڊ سنه پا سڊاسنه نسنج ڀا مان هه سنه يڊ سنه يه سن سي يه لسن اڊ سم 
ِ و 
- 27 رم *3 ڪور وھ ۱ ره ڄ يڏ وه 2 هه27 طٰ 
وا لا راب ال 
ً2 هن کي اور 2 و > ط ان ام يلص مم 9 
8 ٻيا او 
صِلوا من رز رڀ واعُّلڙوالَه بلٺ8 طِبيَه ۇَيٴٻُ 


9-9 
7 رو يئ 


نوم جنئن ڌوائاصل خب نل تو يتر 
قليّلٿ لك جيه با كم وا وهل رن (لداللغو رت 
جع اٻنه موا الٴى اي يت ڪان طاهيء 
وَدد راڊ االتَر ڌاڻِيڪعاليالءاڙاماامڻئن تا 
مقالواريتا يون يئڻ اسقارتاوظبواانگهڪذجاله2 
ٳلائقامن اؤٴينِيُڻَ790ماتاڻ آءُ عؿ تن 
ربكَعل نت حفيظ 0 قل ادْخ يِن نن 
ناش بل ِتْكَآلَكۇْؿ التَيزٰتِ لاق 
ال" مالَهم يهام ثِلك مال نهعيڻ ليرت 
بمڄہيچميچ پمپ پميچي چو ٣)‏ خٴًُيببييچيبچيچمييچموپ 





ومن يقنت ٣؟؟‏ سبا ٣٣‏ 
ني )سڏ پڊ سن سپ ڊ سن پا لسن لسن يئاسن هم سنب ب )سن سپ لڊس ني لسنيپ لڊسنڊ سب مڊسنڊ 0 لبسدي ها ماس لډ نب يبسن ني لسن #ڊسٽزم 
بيشڪ سبا جي قوم لاءِ سندن ديسن م (هڪ) نشاني هئي, (يعني) ب 
باڅ سڄي ۽ کٻي پاسي کان هئا (چيو وين ت) پنهنجي پالڻهار جي رزق مان 
کائو ۽ سندس شڪرانو ڪريو (اوهان لاءِ هيءُ) شهر سٺو اهي ۽ پالڻهار 
بخشڻهار آهي (۱5) . پوءِ (شڪر ڪرڻ کان) منهن موڙيائون تنهن ڪري 
(بند بڃي) سڂت ڇر کي مٿن وهايوسون ۽ سندن (اُنهن) ٻن باغن جي 
بدلي کين (ٻيا) ٻہ باغ ڦڪن ميون ۽ لئن وارا ۽ ڪجھ ٿورين ٻيرين وارا 
ڏناسون ("۱). سندن بي شڪريءَ سببان کين اها سزا ڏني سون ۽ بي شڪر 
کان مزا آبنش) اڪنهن. کي بنزاد ديندا آهيون:[119.“سندن وچ نا 
آهي گوٺ جن ۾ برڪت رکي سون تن جي وچ م پڌرا گوٺ (لڳو لڳ) 
ڪيا سون ۽ انهن ۾ اچ وڃ جو پورو بندوبست رکيوسون (چيوسون ت) 
راتيان ۽ ڏينهان منجهن بي ڀؤا گهمندا رهو (۱4). پوءِ چيائون ت اي اسان جا 
پالڻهار! اسان جي مسافرين م ڏورائي ڪر ۽ ۽ پاڻ تي ظلم ضيائون, تنهن 
ڪري اُنهن کي (ٻين جي اتاکوڻ ڪيوسين ۽ کين ہام ذرا پرزا 
ڪري ڇني ڦاڙي ڇڏيوسون. بيشڪ هن ۾ سڀ ڪنهن وڏي صابر 
شاڪر لاءِ نشانيون آهن (؟۱). ۽ بيشڪ ابليس انهن ب نسبت پنهنجي 
گمان کي سچو لڌو جو مؤمنن جي هڪ ٽوليءَ کان سواءِ ٻين ان جي 
تابعداري ڪئي (.؟). ۽ ان جو مٿن ڪو زور ن هو پر (اسين پرکيون) ت 
جيڪو اخرت کي مڃيندو هجي, تنهن کي انهيءَ کان ڌار ڪريون جيڪو 
ان کان شڪ ۾ اپيل) هجي ۽ تنهنجو پالڻهار سيڪنهن شيءِ تي نگهبان 
اهي .)٣۱(‏ (کين) ڇؤ ت الله کان سواءِ جن م م اوهين (خدائي جو) گمان 
ڪندا آهيو تن کي سڏيو, اُهي نڪي آسمانن ۾ ۾ ۽ نڪي زمين ۾ ذري 
جيترا (ب) مالڪ آهن ۽ نڪي منجهن ڪا ڀائيواري آهي ۽ نڪي منجهانئن 
ڪو الله جو مددگار آهي (۱؟؟). 


بڀچمځ پمپ سر ۱ ٣‏ ؼڄڃمپمټټمبڀمبڀهپمپميټ يب 


وصن بقنت ٣‏ سيا =٣‏ 
جهجپججيججيبڊيجبي*بجحيبجبيجبجبجپججيبيبجبجببجببپججپجبجپججيجبجيجببپ, 


7-7 
7 
ڃٌنتاياضي وهوالًتا= اليو قلاروق الزين الحق نر 
يت 
- ٿو يو 15 ”يي 
0 
گقَان ام اران ولاياگ ن٬ټ‏ يوآ 
ري اؤالقلمون موق َو نڃٍِن ريش بُ يش هك 
بت 
يت 


بر صر صا ۽ دین نَا ََ- يي يچ رو 
ڄبب ‬چچچي جج ميم ڄ ميپ 














رو “نٽو جوا 


هن سن سن نه ڏه سن ني سن سڏ سد ڊ سم سڏ نه سن 0 لسن ناڊ سب هه لاس نجهل سن جه سنه ڊس نيڊ سن هم سٽم 


س=0 وٽس (ٻئي ڪنهن جي) سفارش فائدو ڏيندي, مگر جنهن لاءِ اجازت 
ڏني هوندائين (فرشتا ڪنهن حڪم نازل ٿيڻ مهل گهٻرائجي ويندا آهن) 
تامجو جنهن مهل سندن دلين کان پريشاني لهندي اهي (تنهن مهل) چوندا 
آهن ڙ اوهان جي پالڻهار ڇا چيو آهي؟ (مٿبان هيٺبن َ! چوندا آهن يٌ 
سچ فرمايو اٿس ۽ اُهو (سڀ کان) مٿاهون وڏو آهي (٣؟).‏ (کين) چؤ ت 
اوهان کي آسمانن ۽ زمين مان ڪير روزي ڏيندو آهي؟ چؤ ت الله (ڏيندو 
آهي) بيشڪ اسبن يا اوهين آيا ت) هدايت تي آهيون با پدريءَ گمراهيءَ 
م‫ جڪ ڌو ڪيا آهھن, تنهن بابت اوهبن ن 
پڇيا ويندؤ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو, تنهن بابت اسين ن پڇيا 
وينداسين (ه؟) ...ان ڻا سان (مڙني) کي گڏذ ڪندو, وري 
اسان (ء۽ اوهان) جي وچ ٫‏ م حق سان فيصلو ڪندو ۽ اُهو ئي (سچو) 
فيصلو ڪندڙ ڄاڻندڙ آهيَ (٣؟).‏ چؤ ت, جن کي اوهان ساڻس شريڪ 
بڻائي ملايو آهي, سي مون کي ڏيکاريو (چؤ ت) 7 طرح ن, آهي. بلڪ 
اهر ار .غاب حڪيت اه اهي (۱؟). ۽ (اي پيغمبر!) تو کي ت مڙني 
ماڻهن لاءِ ٿجو خيضري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ >. 0 پر گهڻا ماڻهو 
٣‏ حاندا اهن ,7,7؟). ۽ چوندا اهن 6 جيڪڏهن اوهبن سچا آهيو تن اهو 
(قيامت جو) انجام ڪدڏهن ٿيندو؟ (4؟). چؤ ت, اوهان لاءِ اهڙي ڏينهن 
يي يي نن ن. کان هڪ گهڙي نڪي دير ڪندؤ ۽ نڪي اڳي 
ويندؤ ) ۾ ڪافر چون ٿا ت, هن قرآن کي ڪڏهن ن مڃيندا سون ۽ 

نڪي اُنهيءَ رس اڳ آهي. ۽ (اي ڏسندڙ۱) جڏهن ظالم 
پنهنجي پالڻهار جي اڳياڻ بيهاربا (تڏهن) جيڪڏهن ڏسين. (. #بخت 
ڪرين) , جو (پاڻ م) اُنهن مان هڪڙا ٻين ڏي ڳالھ ورائيندا ينڪ 
زيا ان جي ڪانيار تن پڌ ڊ پر لير رهن ت يو ۾ ٍ 
مؤمن هجون ها (۱؟). هليلا هيخن کي چوندا تن جڏهن (هدايت) . 
زيت اي تڏھن اسان اوهان کي هدايت کان جهليو هو ڇا؟ (ن!) بلڪ 
اوهين پاڻ گنهگار هيؤ .)٣*(‏ =َ 


بيچميچميچمي پچ ڄمي چم پمپه ‏ ٻ سهٹ ڱڄميڻچچمځهڄهچميڄميټب 


ومنٴيقنّت٣٣‏ سيا»٣‏ 
-ڊ سنڊ 0 -ڊ سن هه ڊاسنڊنهه ڊاسٺ ها لڊ سن هه ڊ سٺجڻهه ڊ س نيه مڊ سن نه ڊسنڊ يه ڊ سنه يه ڊ سن ته لڊاسنڊ 0 -ڊسنڊ گي لڊاسن نه لپ سن پڊ سن ڍا لڊسنڊ يا لڊس هه سنه سگرم 


َقالَ زيا وھ --- َنام انم 
تن 
7-57 
1 - تم يڏ 
لي ون آومااوالهه ولد آزله ته يايئ تو بج 
لو يح ءَي 
99599905970 


بي 2 





وو 9 لي ِء ه ًا با ور رور 99۾ مر يوار 


بح(زنه= وه برا الن ؽَن6و دو مب رهشمټ 
وِ ثُڙيفول لم َو اَهۇٴلټٳاثو يڻ َ 6 


بؼڄيڻييڻيڄؿيڄڄهبپؽپهيپب 





بیچمڻڄيموپم مي ميم پپوز سم * ٣‏ 


ومن يقنت ؟؟ سبا٣م٣‏ 
9 سي ته :سن سپ رس نب ڊسنب مس هم سنه هالڊسني اڊ سډب پا مسني سب سن سن 6 سنڊ ڍ ڊسٺب سن ڊسنڊ سن يمسن سن يس 

۽ هيڻا هٺيلن کي چوندا ت (ائين ن آهي) بلڪ رات ۽ ڏينهن جي (اوهان 
َ. فريب ڪرن (اسان کي جهليو هو) جڏهن اسان کي حڪم ڪندا 
هيؤ ت الله سان ڪفر ڪريون ۽ ساڻس شريڪ ٺهرايون . هن نب 
پ7 ڏيجندا (تڏهن) پشيماني (دل م( لڪائيندا ۽ ڪافرن جي گچين مهم 
0000 تنهن کان 9 وس 
ڏبن .)٣٣(‏ ۽ ڪنهن گوٺ ۾ ڪو ڊيڄاريندڙ نز موڪليوسون, مگر ان جي 
عياشين (ماڻهن) چيو ت, بيشڪ جنهن شيءِ سان اوهين موڪليا ويا آهيو, 
(تنهن کي) اسين ن مڃيندڙ آهيون (؟٣٣)‏ .ان گي مال 
اولاد وارا آهيون ۽ اسان کي عذاب ٿيڻو ن اهي (*٣؟).‏ چؤ ت منهنجو پالڻهار 
جنهن لاءِ گهري تنهن جي روزي ڪشادي ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ گهري 
تنهن جي) تنگ ڪندو آهي, پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا آهن .)٣1(‏ ۽ نٺڪي 
اوهان جا مال ۽ نڪي اوهان جا اولاد اهڙي ٿيء آهن, جو اوهان َ اسان 
وٽ مرتبي جي ڪري ويجهو ڪن, پر (ويجها أً هي آهن) جن اسِان آندو ۽ 
پا .بر ڪيا يي نج «ففما ير انهوڊ مييا: ااڊن قا ويٽر :داز آئن 

۽ آهي بي يوا وڏين ن ماڙين م رهندا  (‏ "'؟). ۽ جيڪي اسان جي ايٿن (جي 
رد ڪرڻ) م مقابلو ڪندڙ ٿي ڪوششٰش ڪندا آهن. اُهي عذاب م حاضر 
ڪبا (72؟) ...بي منهنجو پالڻهار پنهنجن ٻانهن مان جنهن لاءِ 
گهرندو آهي, تنهن جي روزي ڪشادي ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ گهرندو 
آهي تنهن جي) تنگ ڪندو آهي نڪ هن ڪھ تر ند كين 
جو الله بدلو ڏيندو ۽ اهو چڱو روزي ڏيندڙ اهي 11 .هن ڏنهن اُنهن 
مڙني کي گڏ ڪندو وري ملائڪن کي چوندو ت (هي) اُهي آهن ڇا جي 
اوهان کي پوجيندا هوا؟ .)٣.(‏ 


يڄڻيهمچموپھ٫مبڀعبڻمپجو‏ هو = س ته لهڄڀببيچميهمپيخپهمپمپ يب 


وصن لھ دهنتن ٣‏ تت آ)م 


ٿهكپجببپجپبجبڄڀجبيڻڄجبڄپڄببڀجبځڀڂجبپڊبڀجبڄڀجببڀببپببڀجڊبجبپجبپجبپجيج نيجه 


الا نك ٣‏ _00-ٽ ٍ: 
57999 
يچ 
و رٽ يٻ يو 
يو َ‫ يڪ - 
9 
أَعىِظْڀه بواجد “ان تقو مايلو ملق وفر اي سو 
ڪئقگ“دلحلي يڻڌ ]ڻ مولد ند 
بت يتا ٿڍيي9 قل ما اَكَټرْٿَ ناج ِ 
مهو ليو ان اخٍری ٳلاعل ابا هول ڪلت 
عَهين 9 سل ٳِڻَ ريت يا سئىٴعلاه اليپ ته 





بوچمڙٴ ڻميم ميپ پمپمپمرر ‏ م ڂ٣)‏ پڻجيپمڊ پمپ پچمي پمپ پب 


ومن يقنت ؟؟ سبا٣٣‏ 
«لسٺي وسڏ بيس نيه لسن هه سن رس ها سن ته -رسنڊ پالر سن نها مڊاسٽي پس سن ههلم سد جه مڊسني ه مم سن بسن نه ڊ سن سن سن هس لڊم 
(ملاشڪ) چوندا ت تون پاڪ ذات آهين, اسان جو تون تج آهاہه 
نز آهھي. بلڪ آهي جنن کي پوڄيندا هئا, انهن مان گهڻا كين مڃيندڙ 
هئا .)٣۱(‏ پوءِ اج اوهان مان ڪوب هڪ ٻئي کي نڪي سک پهچائڻ جو 

۽ نڪي ڏک پهچائڻ جو اختيار رکي ٿو ۽ ظالمن کي چونداسون ت اُن باھ 
جي سزا (جو مزو) چكو, جنهن کي اوهين ڪوڙ ڀائيندا هيؤ (؟٣).‏ ۽ 
جڏذهن اسان جون پدريون ايتون کين پڙهي بدائبيون ٣‏ تدهن (هڪ ٻئي 
کي) چوندا آهن ت هيءُ رکو هڪڙو ماڻهو آهي, جو جنهن کي اوهان جا 
پيءُ ڏاڏا پوڄيندا هئا ۽ تنهن کان اوهان کي جهلڻ گهرندو اهي ۽ چوندا آهن 
ت هيءُ (قران) رگو ڪوڙو ٺاھ آهي ۽ ڪافرن وٽ جڏهن سچي كالھ آي 
(تڏهن) اُن لاءِ چوندا آهن ت هيءُ ٍ! پدرو جادو آهي (٣؟٣).‏ حالانڪ 
اُنهن (مشرڪن) کي نڪي ڪو ڪتاب ڏنوسون جنهن کي پڙهن, ۽ 
نٺڪي تو کان ”0097 موڪليوسون .)٣٣(‏ ۽ کانئن 
اڳين ب ڪوڙ ڄاتو هو حالانڪ جيڪي اُنهن کي ڏنو هيوسون تنهن جي 
ڏهينءَ پتيءَ کي ب (اُهي مشرڪ) ن پهتا آهن, پوءِ انهن اسان جي پيغمبرن 
کي ڪوڙو ڀانيو. پوءِ منهنجو عذاب ڪيئن هو؟ (ه٣).‏ (کين) چؤ ت 
اورهان کي رگو هڪ ڳگالھ جي نصيحت ڪريان ٿو, ت بہ ٻ ۽ هڪ هڪ 
ٿي الله (جي ڪم) لاءِ کڙا ٿيو, وري سوچيو (ت) اوهان جي سنگتيءَ کي 
ڪا چريائي ن آهي, (بلڪ) اُهو ت سخت عذاب (جي پهچڻ) کان اڳ 
اوهان يآ ڊيحاريندڙ آهي (٣؟).‏ (کين) ڇچؤ ت اوهان کان ڪوئي اجورو 
گهريو هجيم سو اوهان کي ئي هجي, منهنجو اجورو الله کان سواءِ ٻئي 
ڪنهن تي ن آهي ۽ اهو هر شيءِ تي شاهد آهي .)٣(‏ (کين) چؤ ت, 
بيشڪ منهنجو پالڻهار حق کي منهنجي دل م وجهندو آهي, (اهو) كجهن 
جو جاڻندڙ اهي ,7 .)٣‏ 


ټڀچمځبڀچم۔بپچميپچميپميڄميپچميچهو ع ٻ ڄهمځبڀمځ چيم يچم پمپ 


ومن نقنّت ٣٣‏ أ طر هم 


۱+ سي :سي يمسن لسنيپ مڊ سي يهڊ سنڊ پا مڊسنيڊ 0 لڊس ني پا )سب يا لڊسنڊ يپ لڊسنڊ يپ سنج مي ه سنه ڊنف رسنڊ يا مڊسنڊ يه سن يس يسم 
ثلٴجا٫الحق‏ وماببّڍئ ال َم اينه لان 
راڪ امن نان ريب وٴقالٰواامتايه ران آهم 


وراس و 


بٳ 9 ور وھ 2( --- َ“ و و 7 9- 
الټتاوش مڻ ابيد وی كموابههن يل“ 


ِ 
وين ٿن يالكَببِ من محاٴبجييا ۇٴڃيل بڊ)م ويا 









صرھر موي اصح )الد ٰ بدا ۾ ناو ٿا اج ڪا +54 2 3 

جھ - 

.--. » ت 

مھ ڻت َو بهِ ھھ َ )نا * ِ‫ ٰ وا ٍپ 
٬‏ يي نئيه #ھ ججڪررت پ يٽ ججتد 
!ٰ٣ ۱5 1‏ 7 هم يجه 2-1 ) 7 صٍ ڳ يڻ 59 

ليھ رهن وب ٿ |ڇ گ 

رل دبا ڙ( 0 سيچ رو ٍ ويسر 


4 .9 جم 
حم سب 
نيٽ رٿ هن منلننکک لا 
جد]غ] جحھ 
9 تر“ 






4 
ټَپ تر - 
ڄا هه 
_احت ليم ه يبيب 


بجبڪبڊڍڊبڪڪسرتاوالڻعي الپيٽوڻ 
َو وةاط اك َلاس اليل لَوۇووَ 
ق امو مم 9 يو رووا 575 رم مي 
ال أَْحشو تت ٴوبلٹ ورته َزييق القلؽبابڪالڻ ال 
علٴيل يٴي ر ,اه اطمٳلاس ڻڃو يك 
99909030 
00909007000 
پانها الاس ار وافِ مت اوعد هَلم ڻك لق پراباءِ 

رو وب مر سح“ “(]. طن )!ري ا ٬ا‏ هه هه ٿو 7 

بزڍَُشِمن الماءِ وال رئ لدا(ه الاه وڌا نون ت 
بڄڄمڄڄمڄڄچميڄچهټچميپمڻچمپه اق سم چمبٻڻمجبچھمعكڀھ۔ڃ۔ڄچميپبپمپ 











ومن يقنت ؟؟ ناطرة٣‏ 


ٺٺ يڏ يڊ سڏ يڊ سن :ڊس< سس نڊ نيڊ س ٺه يڊ سن يه ڊ سن پڊ اسٺجنهه ڊ سنه گي لڊسن هه لڊ نب يپ نب يه سن ڊسڊبڪم 


سيس -ببسحسستټبت--9- ڪري ٿو ۽ 
نڪي ٻيهر پيدا ڪندو .)٣0(‏ اکين) چؤ ت جيڪڏهن گمراه ٿيس ت 
رڳو پاڻ لاءِ گمراه ٿيان ٿو ۽ جيڪڏهن هدايت وارو ٿيس ت - ا) اُنهيءَ 
سببان آهي جو منهنجو پالڻهار مون ڏانهن وحي موڪليندو آهي, بيشڪ اُهو 
ٻڌندڙ ويجهو آهي (.5). ۽ جنهن مهل پريٹشان ٿيندا ۽ .ال جي عذاب کان) 
ڇوٽڪارو ڪون لهندا ۽ ويجهي هندان پڪڙبا (تنهن مهل) جيڪڏهن 
ڏسين (ت عجب ڪرين!) (۱ه). ۽ چوندا ت (هاڻي) اُن (قران) تي ابمان 
آندوسون ۽ (اُتي دنيا جي) پري واري هنڌ کان کين (ايیان) ڪٿان هٿ 
51 -الالڪ 5 ته ان 
7 هن چڪ 
سڌدون ڪندا رهيا تن جي وچ م آڙ وڌي ويئي جهڙيءَ طرح انهن جهڙن 
(ٻين) سان اٻ ڪيو ويو, ڇو ت آهي ‏ وڏي شڪ ۾ ٻيل هئا (٣ه).‏ 


ھھ 


ب-۱1٤ڄب‏ سيه هم«( تاصت ” - سد يب ٿال«( . 
يرال“ سو رة فاطر مڪرن اشاِي ۽ هن ص پنجبناليھ تا مم 


آيتون ۽ پن وڪوعي آههي. 





الله يٽ مهربان جي الي سان (شروع! 
ملائڪن کي قاصد ڪرڻ وارو .--"-ا- 
ټل وارا آهن, جيڪي گهري سو (سندن) حلقت ص م وڌائڻي ٿو جو تن الله 
هر شّيءِ تي وس وارو آهي )۱( . ماڻهن لاءِ (پنهجيءَ) باجھ مان جيڪي 
کوليندو تنهن کي ڪو بند ڪرڻ وارو نن آهي ۽ جيڪي بند ڪندو تنهن 
کي ان (اجي بند ڪرنً) چاو ڪر ٿر زارو ت آهن ۽ اهو ات 
حڪمت وارو اهي (؟( 7-1 انسانو! پا تى له جون نعمثتون ياد ڪيو, له 
کان سواءِ ڪي ونر آهي ڇا؟ َا ء رمبن مان اوهان کي روزي 
9 ٿو, ان (اله) کان سواءِ ڪو عبادت جو اٴڃب َ آهي, پوءِ ڪيڏانهن 


بپ ميم پيم پيم پيم پيم پمپھڙر“ ۾ ٣‏ = ڻم پمپ پمپڊپهپپبب 











ومن ثنِقنت ٣‏ قاطر هم 
هجپجپبجپجحڀجحڀجبحڀجبڄپببپجبجپبجپجپجبپجبپببجبيجبپجپجمپجيجي پيج 


ماڻ لي يله قيَنٴذيٍبت٫سَ‏ لو ڻٴيٳٹا ال ادا بحم 
(ت بنا ياه بل أٳقَټٴا 
مي والَهيَنَاْثَڍشَد٤ْوالڻين‏ امتواءََلالشٳٰاهَ 
بعن مُوٴتِه ادن ٳك المعووز»مڻ يا نرين رولا المرة 
يھا ٳليٴ ويس ْْالّلټٴبڀْوال بل الال ريو 


>. 5 3۾ نج )59 “ڪه يب :سگ و ڄا نم الام 
النِ. ن سلرون الات لهوڪناب سيل وين اوه هو 


ھت مھ 





35 وو _ سم وب اه وابن 9 پء 2 ۾ 5269 يع > مار امو 
يرت ارا خَلسَلو من راب دموون نَطْكَۇ تم جڏ 
222 


ٴراڳاأ مين ڻانق لدع اّاليډٴوبَريڻ 
ٻپ نن « 


مُعولابنف ين فر الا يڻ دٳلعل اطيٍبييرج6 


هھھ 


بڻیچميبپميپچميپميپهمر پمپ پهرر = هس )٣‏ ڳڻميڙپجمڊ پڊ پڊ پچيپم پمپ 


ومن يقنت ٣٣‏ فاط فه٣‏ 
بجبجيڄڄپجيبجڄڑپججيپججپڄجيجڄپڄجبپجبځپڄمپجم پڊ ني پيج يي يڊ 
۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن تو کي ڪوڙو ڀانئين ت بيشڪ : ات 
90000 000 
ٿا .)٣۱(‏ اي انسائنو! 0 700000 تنهن ڪري نڪي 
چڪ 507 
کي ٺلگي (ه). بيشڪ شيطان اوهان جو ويري آهي, تنهن ڪري ان کي 
ويري (ڪري) وٺو (هو) پنهنجيءَ ٽوليءَ کي رڳو هن لاءِ سڏيندو آهي ت 
دوزحين مان تين (؟) . رڪيو تن لاءِ سخت عذاب آهي ۽ جن 
نو ۽ پا نير انا نن ادا ۽ لا اڊ آهي (۱) . جنهن 
لاءِ سندس بڇڙو ڪم سينگاريو ويو, پوءِ اُن کي هن چڱو (ڪري) ڏٺو 
(سو چڱي ڪم ڪندڙ جهڙو هوندو) ڇا؟ پوءِ بيشڪ الله جنهن کي 
گهرندو آهي, تنهن کي گمراه ڪندو آهي ۽ جنهن کي گهرندو آهي, تنهن 
کي هدايت ڪندو آهي., تنهن ڪري مٿن ارمان ڪرڻ سببان تنهنجو ساھ 
نن وڃي! ۱ ڇو تت جيڪي ڪندا آهن, سو الله ڄاڻندڙ آهي (4). ۽ الله اُهو 
آهي., جنهن وائن کي موڪليو, پوءِ انهن ڪڪر کي کنيو, پوءِ ان 
(ڪڪر) کي ويران گوٺ ڏانهن روانو ڪيوسون, پوءِ اُن (جي پاڻيءَ) سان 
زمين کي سندس ويرانيءَ کان پوءِ جياريوسون, اهڙيءَ طرح (قبرن مان) مئن 
جو اٿڻ آهي (4). جيڪو مان گهري (سو ياد رکي) ت سڀ مان الله لاءِ ئي 
آهي (اُن وٽان عزت ملندي آهي). ڏانهس پاڪ سخڂن چڙهندو آهي ۽ ان 
0-3 0 
جي رٿ ڪندا آهن ت تن لاءِ سخت عذاب آهي ۽ اُها 0000 
ٿيندي (.۱). ۽ الله اوهان کي مٽيءَ مان پيدا ڪيو, وري نطفي مان 
(بڻايائين) وري اوهان کي جوڙو جوڙزو (مڙس ء زال) ڪياڻين ء مادين مان 
ڪا تس ڪل تان راد نڪ ڪن يدن آهي ۽ نڪي ڄڻيندي اهي 
۽ ----- آهي ۽ نڪي سندس ڄمار 
مان (ڪجھ ڪجھ) گهٽائبو آهي, مگر (اُهو) ڪتاب م الکيل) آهي .۔ بسشڪ 
”0 الله تي اسان آهي (۱۱). 


نتسود 
چم چميڄمپم پيم پميپمپم ھ ٣عا‏ ڀمبپچمڀټجپپپمپمتپمڀب 


وص نقنت ٣٣‏ قاط هم 
الڊسني 06 ڊسنڊ بسن 0 لسن بسن سيه لڊرسنب يه مرسنڊ 0 ڊسنڊ لسن يمسن مرسنڊ سنه جيه رسنڊ 0 لڊسنڊ 0 سن سنه يلس سن لس ڊسٽم 


ومايٹ٬َوى‏ الٻحزر رَه نٽَاعَنب فرات سالھ شرابهه 
تت 
مڪ نڪ تڪ 
ؤايل َمتراٿس ءل قۇٴټځقٳټيل تو 
يٽٽ 
ٴٌ ڪت --- 
کي 
تپ ڪُر دي يته 
ين ڏيٽائزآ وين يي حقْل رُ 


0 ڪيه 9 نيپ 


ومن يقنت ؟؟ فاط ةه٣‏ 
نن ڏس سد سٽپ سن 0 _ڊ سن يمسن ته مڊ سن پا مڊ سد 0 سن سي ڊ ٽه سم 


۽ (آهي) ٻہ درياءَ هڪ جهڙا ن آهن, (جن مان) هيءُ هڪ مٺو اُڃ لاهيندڙ 
آهي. سندس پاڻي وڻندڙ اهي ۽ اُهو (ٻيو) کارو ڪوڙو اهي ۽ هرهڪ مان 
(مڇيءَ جو) تازو گوشت كائیدا آهيو ۽ زيور (يعني موتي منجهانئن) ڪڍندا 
آهيو جي پائيندا آهيو ۽ منجهس (پاڻيءَ کي) چيريندڙ ٻيڙيون ڏسندو اهين , 
(هن لاءِ) ڌ سندس فضل مان (روزي) طلب ڪريو ۽ من اوهين شڪرانو 

ڪريو (؟۱). رات کي ڏينهن م داخل ڪندو اهي ۽ ڏينهن کي رات ہ 

داحل ڪندو آهي ڪا رڪ مقرر وقت تي 
هلندو آهي, اُهو الله اوهان جو پالڻهار آهي, اُن جي بادشاهي آهي ۽ جن کي 
الله کان سواءِ خصدندا هن سي كارڪ جي كکڙيءَ جي تند (جيتري ذري) 
جا (ب) مالڪ نز آهن ٻ٣۱).‏ .ڪن كت ديو ت اوهان جو سد كَ 
ٻڌندا آھن ۽ جيڪڏهن (کڻي) ٻڌن (ب) ت ب اوهان کي ورندي ن ڏيندا ۽ 
قيامت جي ڏينهن اوهان جي شريڪ ٺهرائڻ يي 
رکندڙ جهڙي ڪوب حبران ڏيندو )۱٣(‏ . اا وين الله ڏانهن محتاج 
آهيو ۽ الله اهو ٿي بي پرواه ساراهيل اهي (ه۱) .هن گهري ت اوهان 
کي ناس ڪري ۽ نئين خلق پيدا ڪري (۱1) .ڪر له لاءِ 
اوکو ن آهي (۱). ۽ ڪوب بار کڻندڙ ٻئي جو بار ن کڻندو ۽ جيڪڏهن 
(گناهن جي) 'گوري بار وارو پنهنجي بار كُڻ ڏانهن ڪنهن کي سڏيندو, 
توڻيڪ مائٽيءَ وارو هوندو ت ب منجهانئس ڪجھ ن کنيو ويندو. تون ت 
انهن کي ڊيجاري سگهندين/, جيڪي پنهنجي پالڻهار کان پرپٺ ڊڄندا آهن 
۽ نماز پڙهندا آهن ۽ جيڪو پاڪائي ڪري ٿو سو رڳو پاڻ لاءِ پاڪائي 
ڪري ٿو ٿو ۽ الله ڏانهن موٽڻو آهي (۱4). 


ٻٿڄڀچممبڀچمبټؼيمٻيبپبيبپپڄميپھا ‏ پٻ اڄڄمځټممپمڂپمټبپمبؽڄپهپ 


ومن مت ٣‏ نا طر هم 
سب پا رسنب يا رسب يه رسب يه رسنڊ يه _ رس هه سن هه لٺ يهڊ ين جه سن يڊ سن هه سن سس يسگم 


وماؽ٬توي‏ ای والبوپهءلاالظلبٹولدالدوزْځ 
ولاالطظل ولاا ڪر ور وياٹوي الشياءُ وادالطوات 
ٿا يم ڻ تا وماات يڻ ق 
الب ور ٳڻ ات لدِتَنِير6[ةاأ رسلگ يالحق 
برا ٽن نرا ٳٿيڻ ا٤‏ الاكَلكہيهأتَي ۾ 
را ڻ يڌل يراه قؾ كٽَبَ اليتَُمن یلهڪجاءَائ 
أڃَنت اك وا يت ڪان 0ال ٿرا 
الات لڄٴ٬ڻ‏ السَجاء ماءُ فاحرجتاره ثٳبؾٴلحٳڪا 
آلوانها ويڻ اِبال جْن يي وَحُبز تت 
آلُوانُهأوعرايببسُوة6 وين الا الات 
والاَن ام نيت الواُة نالگ ٳٿمايخٿى الله ا 
من عِباو وزالَملبا“اڻ وله عنيرعو را ٳٍڻ اؽ 


يلب اډواقامًاالقل؟ ناما 





هجو 


ڪه 39 اتآ .“ ت 5425 وھ آبه7] راڪ هه اھ ال وص 
رَس منهمريسوا وڪلائيه بُرجون نجار لن نيو رج 


يټ ڄكپچڻڄچكچڻپه ويهو يه 








ومن يقثنت ؟؟ فاط ه٣‏ 
جج يجيج يي يي ييج يج يي يي يي يج يي 


۽ آنڌو ۽ سڄو برابر ن آھن (۱). ۽ نڪي اونداهيون ۽ نڪي 
سوجهرو (.؟). 9-2 (پان ۾ هڪ جهڙا 
اهن) .)٣۱(‏ .تڪ .يڪ ال جنهن کي 
گهري ته 5 ٻدائيندو آهي ٍ ۽ تون - 2 وارن کي ٻبدائيندڙ ن 
اهين ( ؟؟). تون تن رگو ڊيجاريندڙ آهين ([؟5؟). +خ.ک تو کي سڇي 
دين سان حوشحبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ ڪري يي اهڙي ڪا ٽولي 
آهي ئي ڪان جنهن ہ ڪو ڊيجاريندڙ ن گذريو آهي (٣؟)‏ اھ 
تو کي ڪوڙو ڀانئين ٿا ت کانئن اگين ب بيشڪ ڪوڙو ڀانيو هو, جن 
وٽ سندن پيغمبر چٽن معجزن سان ۽ صحيفن سان ۽ روشن ڪتابن 
سان آيا هئا (4؟). وري ڪافرن کي پڪڙي , پوءِ منهنجي سزا ڪيئن 
هئي! (5؟). ن ڏٺو اٿئي ڇا ت الله ان کان پاڻي وسايو, پوءِ ان سان ميوا 
پيدا ڪيا سون, جن جا رنگ قسمين قسمين آهن ۽ جبلن مان ڌارون آهن, 
ڪي اڇيون ۽ ڪي ڳاڙهيون انهن جا طرحين طرحين رنگ آهن ۽ ڪي 
نهايت ڪاريون (ب) آاهن (؟). ۽ اهڙيءَ طرح مانهن ۽ چرندڙن (ساهدارن) 
۽ ڍورن مان (ب) جو اُنهن جا رنگ طرح طرح جا آهن, (بڻاياسين) ۔ الله کان 
سندس ٻانهن مان رکو علم وارا ڊجندا آهن., بيشڪ اله غالب بخشڻهار 
آهي (4؟). بيشڪ جيڪي (ماڻهو) الله جو ڪتاب پڙهندا آهن ۽ از 
(پوريءَ طرح) پڙهندا آهن ۽ جيڪي َ ڏنوسون, تنهن مان گجهو ۽ پڌرو 
خرچيندا آهن, سى اهڙي واپار جي اميد رکندا آهن, جو ڪڏهن برباد 
ٿيندو (4؟٣).‏ 2 ِ‫ 





ومن زِفّت ٣٣‏ ذاطر هم 
3+ هس ٺب ليس نيڑهاٰډبنب تا لڊسني جه ڊ سنه لڊاسن *هلڊس نب يا ډاسني په سن ڊاسن سه ڊسنب لسن يه يڊ يڊ سن هه ين سن سن سد اڊ سيم 


لو شيهم اجورهيرو نرد هرمن فَضاِ ٳتّهُ ور 
'علريهواڌڻئ أوحيتاٳلياكمن الو هوامئ مرا 
أبټٴين ُا اس يوب او ؟ لَحر بعر :6 نه ورا 
ال ٻَالَزِي اصطقيتامڻڃباو تااي نه طلاۇٳتظڙ 
وينه من مهم سايق يالتيرزٰت بأدُر اوڈلِك 
مُوالفصل الَنجبت نن ين لو تهايحلون 
الو اق كْيواڌَؽ اڈهبعكاالح رن ٳيَ رتا 
لمفو رلو رت ٳټڻي لحلتاهاراليقا مھ ين ليه 
لايمشتا شهانص ٿال مٹنامهالعو ٽا والازين موا 
عنهم و ڻٴَنٳِيهأ كنٳِكئ تجزي من كمور 6 هڪ 


ڃہڂچكچم۔۔ځڄهټپييب 





بيع ڻڄ ڄچمپڻهو هه 





ومن يقنت ؟؟ فاط ةه٣‏ 
*س ني پام سن هار سن ته سپ انم سنڊ سن پل سن بسمسنڊ مر سنڊ يه سنه يم سنه يمسن يا مڊسنڊ سنج هم سنڊ سنه بسن هه سن مس سم 
0 نّ الم يڻ سان اجر پورو ڏئي ۽ پنهنجي فضل سان کين وڌيڪ 
ہ ڏئي, ڇو ت اُهو بخشڻهار قدر ڄاڻندڙ آهي .)٣.(‏ ۽ جيڪي ٿو ڏانهن 
ڪتاب مان وحي ڪيوسون سو سچ آهي., ---- اڳ آهن, تن 
کي ہ سچو ڪندڙ آهي. بيشڪ نج نن جي نن ٣‏ سن 
اهي .)٣۱(‏ وري انهن کي ڪتاب جو وارثٹ ڪيوسون, جن کي پنهنجن 
ٻانهن مان چونڊيوسون, پوءِ منجهانئن ڪي پاڻ لاءِ ظالم آهن, ۽ منجهانئن 
ڪي وچٿرا آهن ۽ منجهانئن ڪي الله جي حڪم سان چڱائين ۾ اڳرائي 
ڪندڙ آهن. اُهو ٿي وڏو فضل آهي (؟٣).‏ (انهن لاءِ) هميشُ وارا باع 
(آهن) جن ۾ (آهي) گهڙندا منجهن سوڻَ جا ڪنگڻ ۽ موتي پهرائبن ۽ انهن 
م‫ سندن لباس پٽ هوندو (؟٣).‏ ۽ چوندا تن سب ساراه انهيءَ الله 
جگائى, جنهن اسان کان (سپ) ڏل ٿٽاريا, بيشڪ اسان جو پالڻهار 
تج قدر حابندڙ آهي ٳ٣٣).‏ جنهن اسان 0 پنهنجي فضل سان 
سدائين رهڻ واري هنڌ لاٿو, نڪي اسان کي منجهس ڪو ڏک پهچندو ۽ 
نڪي اسان کي منجھس ڪو ٿڪ پهچندو (ه٣).‏ ۽ جن ڪفر ڪيو تن 
لاءِ دوزخ جي باھ آهي, نڪي مٿن حڪم ڪبو ت مرن ۽ نڪي کانئن اُن 
جي عذاب مان ڪجھ هلڪو ڪبو, سڀ ڪنهن بي شڪر کي اهڙيءَ 
طرح سزا ڏيندا آهيون .)٣(‏ ۽ اُهي (دوزخي) منجهس دانهون ڪندا, ت اي 
اسان جا پالڻهار! اسان کي ڪڍ ت جيڪي ڪم ڪندا هئاسون, تن ڌاران 
ٻيا چڱا ڪم ڪريون (چيو ويندن ت) اوهان کي ايتري ڄمار ن ڏني هئي 
سون ڇا؟ ت, جيڪو نصيحت وٺڻ گهري ها سو منجهس نصيحت وٺي 
سگهي ها ۽ اوهان وٽ ڊيجاريندڙ (ب) آيو. تنهن ڪري (پنهنجيءَ ڪمائيءَ 
جو مزو) چكو, ڇو ت ظالمن جو ڪو مددگار ن آهي .)٣«٣(‏ 


ټڀپ بپ پمپ پم ٽه )6 حم ببحټبڀڄبپبمٻپمكپؿيڄهچمجچھرپ 


ومن لِعنت ٣٣‏ فاطر دم 
ججڀججيجحپججيجبڄيپججڀبجبڄڀجيببڄپجبجڀجپجبجبڄپجبيجبجپجبپجبجپجيج پيج پڊ 


ناله ليب ات والاريض نر ٳه عَل٤ليذاتِ‏ 
الضنٴ 9 مُوالَرًى جع لَهٴحليْتَ قالار صڻ ى 

ما 9957 وليزناللنُ تل هن --. 2 
نيا 27 ٬زبين‏ ال ٿه هح سج صٍ 
سُرکاء نم آقَن يل ٬عو‏ ين دوڻ اي( ارۇ٫اذاخلقڙا‏ 
پڻ الار ام لهم تل ق التيوٰت آما چهروڻب 

فهمعل بوت مڌ يل! ٍ ڻت دالظله ته ِ وو و 
يٽ 
ان نرؤلاَ وڏيڻ زالتاٳڻ آس امن اَحٴ ِن 
يصَىِ 1 ٴٳته ان حلن اعمور اج واض موا را لاو جهن 
انڪ آيڻ جاءِ هم تل رلڀلوت اهُا ٳحرىی 
9959999990 
ق ار ومكڙا ک ڻين ال يڏ الئان 
باماه فهل بنظرون الاسبت الال ٬‏ ٽل نٴ٬ټَڪت‏ 
---ا577999 

۔ وچموجمڄمڄموپسيوپيپمودڪسجج پبيپيپيپيوپ پيعڃچچيچ ميپ 


ن٣‏ ٿس ري( ٺ:6 با ټ٫‏ سا ټ٫6ڄ‏ ير ربز پريهيڳ ر6يبر گي ريز يرت ير يريئي پرتر نرتي ري ارتي پر کي 


بسٽشڪ له اتخائاڻ ۽ زمين جو گجھ ڄاڻندڙ آهي, بيسشڪ اُهو سيان وارو 
(گجھ ب) حابندڙ اهي .)٣74[‏ (الله) اُهو آهي, جنهن اوهان کي زمين ہم 
(اگين جو) پيڙهيءَ وارو ڪيو, پوءِ جيڪو ڪفر ڪندو, تنهن تي سندس 
ڪفر (جو نقصان) اهي ۽ نڪي ڪافرن لاءِ سندن ڪفر سندن پالڻهار 
وٽ ڏمر کان سواءِ اٻيو ڪجھ) وڌائيندو ۽ نڪي ڪافرن لاءِ سندن 
ڪن نان ان #ا. اڪ .0ال 
کاڻ سواءِ جن. پنهنجن الهرايلن) بن کي سڏيندا آهيو: سي ڏنا اثر خا؟ 
مون کي ڏيکاريو ت زمين مان ڇا بڻايو اٿن؟ يا آسمانن ۾ سندن ڪا 
بائيواري اهي ڇا؟ يا کين ڪو ڪتاب ڏنو اٿون ڇا؟ جو اُهي اُن جي 
””997509”7 ]112 بلڪ قا هڪا بي کي نڏو اکية ج 
اغام ڏيندا آهن .)٣(‏ بيشڪ ند آسمانن ۽ زمين کي ث کان نگاه (م) 
تو هن ۽ يڪين ٿڙيا تر الله کان پوءِ ايهم ”06 
بيشڪ اهو بردبار بڂشڻهار آهي )٣۱(‏ .ننج پڪ سن سان 
الله جو قسم کنيو ت جيڪڏهن وٽن ڪوب ڊيڄاريندڙ آيو 2 هرهڪ امت 
کان وڌيڪ هدايت وارا ٿيندا, پوءِ جنهن مهل ڊيجاريندڙ وٽن ايو (تنهن 
مهل اُن جي اچڻ) رگو سندن نفرت وڌائي ۱؟٣٣).‏ ملڪ م وڏائي ڪرن ۽ 
بڇڙيءَ رٿ رٿڻ سبب (نفرت ضيائون) ۽ بڇڙيءَ رٽ رٿڻ (جو نتيجو) 
اُن جي هلت ڪرڻ وارن کان سواءِ ٻئي تي ن پوندو آهي, تنهن ڪري رکو 
اکين چت (عذاب جي) دستور جاأ بت آهين پوءِ (تون) ڪڏهن الله جي 
دستور کي ڪا مٽ سٽ ن ڏسندين ۽ (تون) اله جي دستور کي ڪڏهن 
ڪا ڦير گهير ن ڏسندين .)٣٣(‏ ٍ 


يټچمڄچميپييپچمبچميپميچھپه زا * عم پيچ پميپچمپچمپه رپ 


نضا .نع -_ه 
تھ“ ها جن..٣‏ 
۱ -ڊ سٺيب پڊ س ٺه لڊاسنيڊ يڊ سن يپ ڊ سن هه ڊ سن سد يڊ سن سي يٺ سدب يڊ دب سن سن ڊنن سد سڪ 


اولمييبُر اق اٿر ميبنظروا گيٽ ڪان ڪا 

اٿن تت مِڻ له ران ات يتهت ٤‏ تا 

کا اه لي عًچر؛ مِنٿّۇٴن اٿيوتِ لاف الاس 

]ٿه کاڻ عليّماأتي را« ولويڪَ َا ِن ٳبلةُالكأس با 

ڙام ترة لق كّآم كؿ وڪ ڻ ِ 

لؤحرشرال اجل كي لدا جاء اجلهڪ قا 
اه ًا ټٴڀوباٴټوپرات 








هن ٿوا 9 َر >. 


5 الحيزالر يټ9 اِسُنْنِ رَقَوٴبأ انز 


مھم َر بط ڪڪ = بت 


آ10ٿ ٹڍأت لح َر 
لڻيويون9ٳناجٳًٳؤاعتاقجه اَ لد هن اِل َ 


. ته فی حون جعل تاب أَيٴل هحر 


وِ يي 35 هم لاب .() 
يڻ حَلقهم ب فهہ لا مصِرونہ 
سي جرج__-- 








ومن بق بسفت ٣ ٣‏ بٺس۱٣‏ 
«-+سنڊ يسيپ سن 7لا سن يا لڊ نب 0 سي سي سن+ 9 سنه ڊسنڊ 0 لرسدي ‏ رسنڊ يلسن 0 ڊسنه لسن سنه لسن هه سن سن يٽه 
ين ۾ د گھياآھن ڇا؟ جو ڏسن تر جيڪي کاهن اڳ هئا تن جي. 
آير؟ چز ټيس آستانن ۾ +ئانڊ ه؛ تعفان. ۽ ني ين ۾ 
(اٿڪائي) بمس]شڪ اُهو حانندڙ وس وارو اهي ا٣ ,)٣‏ ء ۽ جيڪڏهن ال 
مانهن کي سندن ڪرتوتن سببان پڪڙي ها ت ڪو چرندڙ زمين جي پٺيءَ 
”7197 ها, پر طئي ٿيل مدت تائين کين مهلت ڏئي ٿو, پوءِ جڏهن 
هه ]: ئي تڏهن بسشڪ الله پنهجن ٻانهن کي ڏسندڙ آهي (ه؟). 


|ا“ ‏ سهرة بس مڪسس آصشي ۽ شن م نياساي 


آينتون ۽ پنم رڪوي آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


اي پيغمبر! (۱) .ڪي قران جو قسم آهي (۱؟۱). بيشڪ تون 
پيغمبرن مان آهين (٣؟).‏ سڌيءَ واٽ تي .)٣۱‏ (الله) غالب مهربان وٽان 
(قران جو) لاهڻ اهي (ه۱). (هن لاءِ) ت اهڙيءَ قوم 7-٣‏ 
پيءُ ڏاڏا ڊيحاريا ويا آهن, تنهن ڪري اُهي _ بي خبر آهن )(). 

نهن مان گهڻن تي (عذاب جو) قول لازم ٿيو آهي, ار ايج ايبان 
.تا اين (؟). بيشڪ اسان سندين ڳگچين ۾ ڳگٽ وڌا, پوءِ اُهي کاڏين 
تائين (پيل) اٿن تنهن ڪري اُهي ڳاٽي ٽنگيا آهن (4). ۽ سندن اڳيان 
اورٽ ۽ سندن پوئتان (ب) اوٽ ڪئي سون, پوءِ کين ڍڪيوسون, تنهن 
ڪري آُهي (ڪجھ) ن ڏسندا (48). 


اي ”يو هه , وي يڄم يور ٣‏ يمپم يپ ** سي >> تت ٿا 








ومن دم نت ٣ ٣٣‏ 
بججڄبڄڄيبڄڄيڄ يي يجيج يجيج يج ججيجبجيببيجيجپججبيججپبڊجيپج جيپ 


َا وع) مر مرو وو 1 ھي5ه رھ ڳا يته 

وس آء آءِ علهڪ عاڻن رنهڪ أً مرليريٽن ڪه هم لان ومنُون 2 
بر =27س2 ٻبن تروخشىي يه ًح 2۾ 

ٳتَاأ نئي رمن اسّبع ال حمڻ ڀالغبب 


ڀلو و 


ا1 تحَن سُكى البق 
وَلنگ ماقَڈ مزا ا9 هو من 
تأوث اڪپ له ود صحب الَقٴٳہ 
---9-- 
سس 3 3 أ رٻ ب- 
ذ كه يم ڪي ٴخ 


اه وھ ۱ گق ال لوا تال سد 
)يڙا مت سادا ھر ٽي 





پھب۔ًڄؿهھؾڄڄيڄڄهمڄڄهبپهيب 





ومن يقنت ٣٣‏ بس ۱ ٣‏ 
پيج ڪي يي ڪي ججي جيجيججيبجڀحجپجيڀبڄپبڄبحبڀبجبپببپجيجپني يجب 


۽ کين تنهنجو ڊيڄارڻ ۽ کين تنهنجو ن ڊيڄارڻ سندن لاءِ هڪ جهڙو آهي, 
(آهي) .نا (.۱). تون رگو ان -”- 
تي هلي ۽ ٻاجهاري (الله) کان پرپٽ ڊڄي, تو پوءِ اُن کي بخشش ۽ سڳوري 
”- خو ري ڏي. (11): بيخنڪ ان مُفن تي. جياريدا آهيون:ءَ 
جيڪي (مدا توٹڻي چڱا ڪم ڪري) اڳي موڪليائون سي ۽ سندن پيرن 
جا نشان لکون ٿا ۽ هر شيءِ کي پذري ڪتاب (لوح محفوظ) ۾ ڳڻيو 
آئون (؟۱). ۽ اُنهن سان ڳگوٺ وارن جو قصو بيان ڪر, جڏهن وٽن 
پيغمبر آيا )۱٣(‏ . جڏهن جو اُنهن ڏانهن ٻن پيغمبرن کي موڪليوسون, پوءِ 
ٻنهي کي ڪوڙو ڀانيائون, تنهن ڪري ٽئين سان غلبو ذنوسون, پوءِ 
(گدجي) چيائون ت, بيشڪ اسين اوهان ڏانهن موڪليل آهيون (٣چ۱).‏ 

ڇيائون ت اوهين ت رگو اسان جهڙا ما7 ٺهو آهيو ۽ باجهاري (الله) ڪا شيءِ 
ہ لاڻي آهي, اوهين رڳو ڪوڙا آهيو (ه۱5) ). چيائون ت اسان جو پالڻهار 
حانندو آهي, ت بيشڪ اسبن اوهان ڏانهن موڪليل آهيون (71ڙ۱). ۽ اسان 
تي پدري پيغام پهچائڻ کان سواءِ (بيو ڪجھ لازم) ن٫‏ آهي (*۱). چيائون 
تم بيشڪ اسان اوهان جي (اچڻ) سببان بدبختي سمجهي آهي, جيڪڏھهن 
اوهين ن جهلبؤ ت اوهان کي پٿرن سان مارينداسون ۽ ضرور اسان کان اوهان 
کي ڏکوئيندڙ عذاب پهچندو (۱4). (پيغمبرن) چيو ت, اوهان جي بدبختي 
اوهان سان آهي, جيڪڏهن اوهان کي نصيحت ڏبي آهي ت (انهيءَ ڪري) 
ڇا؟ بلڪ اوهين حد کان لنگهيل قوم آهيو (۱4). ۽ شهر جي پرين پاسي 
کان هڪ مڙس ڊوڙندو ايو چيائين ت, اي منهنجي قوم ۱ پيغمبرن جي 
تابعداري ڪريو (.؟). (اوهين؛! اُنھن جي تابعداري ڪريو, جيڪي اوهان 
کان ڪو اجورو ن گهرندا آهن ۽ اُهي سڏيءَ وانٽ وارا آهن (۱؟). 


بچمبچمبچبيڄيي چم پمپميڄم_ ع ينم پمپهپمپ پمپ پمبي 


ومأل ء٣٣‏ سس 8 


لډ سٺډ پا ڊاسني هه ڊ سن پا ڊاسٽي 0 سنج نها ڊ ان 0 سن هه ڊاسٺ نپها پس نف 0 مڊ س ننه ڊ سن جه ڊ سن 0 لپ سنه يا لڊسنڊ يڊ سن لسن لسن سن ٽب يسگم 


رارج ير ڪصاص وو  >‏ * “70 هو >> 273 

دمال لداعين اډٴي فطر اليو بحم ون 6 
ادن دُؤَڊ ان تن الرٌَن بمئرلا رئ 
عَؤاكي تُب ۇلاييؽَ نيا ٣‏ الق سل يا َٳٴْ 


امنتاير پلم ؤاسہمون“ ائيلادخل ال ته قال نار يي 
يمئئون ‏ بہاڅۇ ل رن وجحٳئ ون البر يئن »وبا 
انرَلتاع ينبم يمن جنرمن الٿٳ٬٬ويأٿائنًزلنڻ‏ 
البأو بايابيهم من رسول الا انوا ٻهيهرڪونڻ الفرڙا 
گرأدُنفالهم رن الغرون انهم لاه اڊرجمو ن9 وٳِن 
ٴلتاجبيم لنيداح رون" وايه لهرالارص الئ نه 
آڃياوآخر تاب احياؤٴند باون وجعلياڄلت 
من تل َاعتا ۇٴتجرتايهامن الَعيونّٳيأڪَوامِڻ 
الاروا> طلهايبائٌت ألارض هن انم وڪ أمليون؟ 





ور 
ِ| تم وو يھ وصد هو و وو مم مت وو نڳ قرو ام ير 
م -س #مہه دا 5 . 
واية لهماليل“ لڪ ونالڳار ۇاڌاف فظمون 6 
ڱڻچميڻصوڃپٳپيهم يه يهيپ پآةڏم ٿٿچهڄهڄڄچهڄهڄچمبڄي٬بڄميبپ‏ 





جبكٴببجبكڀبخډڄپهجبوييڂسپجٌٴڂسج ري نرح نيڊ نيڊ نر نٽرب نهڙپ سم 


مون 7 ڇا (ٿيو) اهي جو اُنهيءَ لاله( جى عبادت ن ڪريان, جنهن 
مون َ پيدا ڪيو ۽ (اوهين ب) ڏانهس موٽايا ويندؤ (7*؟). اُن کان سواءِ 
ٻيا معبود وٺان ڇا؟ جيڪڏهن ٻاجهارو (الله) مون کي ڏک پهچائڻ هان 
ت انهن جي شفاعت مون کان ڪجھ (ب ڏک) ني ۽ ڪان اي 
مون کي ڇٺائيندا (؟؟).(جي اين ڪندس ت) بيشڪ آءٌ أ نهيءَ مهل پدريءَ 
گمراهيءَ ۾ م هوندس (٣؟).‏ بيشڪ مون اوهان جي پالڻهار تي ابیان اندو 
آهي. .0--30 ۱ (ان چون تي کيس شهيد ڪيائون). چيو 


ويس ت, بهشت م گهڙ, چيائين هه ارمان! (جيڪر) منهنجي قوم جالي 
ها (۱؟). ت ڇا جي ڪري منهنجي پالڻهار مون کي بڂشيو ۽ مون کي 
سن مان ڪيائين (؟). ۽ کائئس پوءِ سندس قوم تي اسمان کان ڪو 
لشڪر ن لائوسون ۽ نڪي (لشڪر) لاهيندڙ آهيون (4؟). (سندن سزا) 
رگو هڪ سخت رڙ هئي, پوءِ اُنهيءَ ائي) دم آهي (باھ وانگر) وسامي 
(مري) ويا (4؟). ٻانهن تي ارمان آهي! (جو) ون ڪو (ب اهڙو) پيغمبر ن 
اي ڊجنهن نان ننوليون ډداڻي ڪيائزن (٣)د‏ ڏو آکڻخا؟ 2 كائڻ 
أاَڳ ڪيترائي (ماڻهن جا) طبقا ناس ڪيا سون (جو) آهي انهن ڏانهن 
موٽي ن ٿا اچن .)٣۱(‏ ۽ جيڪي ب آهن, سي سڀ اسان وٽ حاضر 
ڪبا (؟٣).‏ ۽ هڪ نشاني انهن (جي جيئارڻ) لاءِ مثل زمين آهي. جنهن 
کي جياريوسون ۽ منجهانئس ( ان جا) داڻڻا ڪڍيا سون, جو ان مان کائيندا 
آهن .)٣٣(‏ ۽ منجهس کجورن ۽ انگورن جا باغ پيدا ڪياسون ۽ انهن 
(باغن) م ڪي چشما وهاياسون .)٣٣(‏ (هن لاءِ) 2ڌ سندس ميوي مان 
اه [ميون) کي سندن هٿن ن بڻايو آهي, پوءِ ڇو ن 
شڪرانو ڪندا آهن؟ )٣*(‏ . اُهو (الله) ) َ‫ اهي., جنهن اُها شيءِ جيڪا 
زمين حمائيندي آهي.يا .چين ۽ جيڪي (شيون) ن حابندا 
آهن, يا ا8 پيدا 
ڪيو .)٣۱(‏ ۽ اُنهن لاءِ هڪ نشاني رات آهي, (جو) اُن مان ڏينهن کي 
ڇڇڪي ڪرندا اهيون , پوءِ انهيءَ مهل اهي اونداهيءَ م‫ رهندا آهن ( "؟). 





ومال٣٣‏ سن ام 


تجكڀڄب"ڑڀبپجڄبڀجبيڄبڀججبڄپجببپبجيڄبپجبپبجبځپجبپجبځپبيبپجبجپببحپجبيپج جيپ 


4 0 ٽک 57 ً2 نر آټ زج 5 
والكس ري لسر لها دٳِك نل“ العريزالع نا ولب 


رنه متازل<ى عاد يا لھرچون التي بد دال ير بتنق 


-ه 


لي ان تن ره اکير ولڙائين يڻ الِتَهار وڪ ڻ ۇْ اك 
ڦموڻ وا لهراتاحبلتاهبت٬ق‏ نٹ المڻمون 5 


وځاقت الم مٍڻٴخاه با ڙنا ران تات هم كلام ة 
لهم ولاهم بنتڻوٴن الابحبه متام تاڪ ال ڃِين ت مَلڌا 
وڙ آيالقادا نن زدبا الات يت 
ين نل َلَ َر َو تن 
ٳلاصڪه اڪن تاڪرهم وهي موا ذلانسنويمون 


مڻ تري تا ڻايا وڪ الرزحمن وصنن المرساو,.!“ 


بیچمي چم پم پمپ ڄميپمرپم مم ٹمټبچم۔ٹمڀيميڄمبپمپپب 


ومالي٣؟‏ بس( ٣‏ 
سي سڏ سڏ اع سڏي .سڏ مهم سڏ هن سٺي جه سڏ نها سد با سد نهس هاس سن نهان سن هان سن نه سن پا سنه نب يه سن مسب نب 
۽ سج پنهنجي ٽڪاءَ جي جاءِ تي پيو هلندو آهي, اهو غالب :سر 
اندازو (نهرايل) اهي (7۱؟). ۽ چند لاءِ منزلون مقرر ڪيون سون تاغجو 
پراڻي کجيءَ جي (اسڪل) ڇڙهيءَ وانگر وري (ڏنگو) ٿيندو آهي .)٣4(‏ 
نڪي سج کي چنڊ جي پهچڻ جي (ڪا) مجال اهي ۽ نڪي رات (سج 
لهڻ کان اڳٻ) ڏينهن تي اگرائي ڪه 
هرهڪ اسمان م ٻيو هلندو اهي .)٣.(‏ ۽ اُنهن لاءِ هڪ نشاني (هيءَ ب) 
اهي سان سندن اولاد کي بريل ٻيڙيءَ م کنيو (۱ .)٣‏ + 3 
(ٻيڙيءَ) جهڙيون (ٻيون سواريون ب) بڻايون سون جن تي سواري ڪندا 
آهن (٣٣ا).‏ ۽ جيڪڏهن گهرون .اي يت نورين ديون نوءَ انهن لاءِ 
ڪو دانهن ورنائڂ وارو ن ٿئي ۽ نڪي آهي ڇڏائبا .)٣٣(۱‏ پر پاڻ 
وٽان باجھ ڪئي سون ۽ هڪ وقت تائين (اُهي) اسودا ڪيا سون(۱٣؟٣).‏ 
۽ جڏهن کين چئبو آهي ت اُنهيءَ (عذاب) کان ڊڄو جيڪو اوهان جي 
اگيان ء اوهان جي پٺيان (اچڻو) آهي 85 ً؟ اوهان تي ٻاجھ ڪجى (ه٣1)‏ . 
۽ سندن پالڻهار جي نشانين مان ڪائي (اهڙي) نشاني وٽن ن ايندي آهي, 
جنهن کان (هو) منهن موڙيندڙ ن هوندا آهن .)٣(‏ ۽ جڏهن کين چئبو 
آهي ت جيڪي ال اوهان کي رزق ڏنو آهي, ”1 خرچيو, (تڏهن) 
ڪافر سؤمئن کي چوندا آهن ت اهڙي کي ڇو کارايون؟ جو جيڪڏهن الله 
گهري ها ت کيس کارائى ها! اوهين رگو پدريءَ گمراهيءَ م اهيو .)٣(‏ 
۽ چوندا آهن 8 بينڪاان اوهين سچا ”909 اهو آنجا م ڪڏهن 
(پورو) ٿيندو .)٣(‏ اُهي رگو هڪ يت يرت آ دا 
اُهو اُنهيءَ حالت م کين (اوچتو) پڪڙيندو, جو هي جهگڙو ڪندا 
هوندا .)٣4(‏ پوءِ (آهي) نڪي وصيت ڪري سگهندا ۽ نٺڪي پنهنجي 
گهروارن ڏانهن موٽي سگهندا (:5). ۽ صور ۾ ڦوڪبو, پوءِ اُهي اُتي جو اتي 
پنهنجي پالڻهار ڏانهن قبرن مان ڊوڙندا (۱ه) .با ته اسان لاءِ ويل آهي ! 
اسان کي اسان جي سمهڻ جي جاءِ (قبرن) مان ڪنهن اُٿاريو؟ (ملائڪ 
چوندا هائو!) هيءُ اُهو آهي, جيڪو ٻاجهاري (الله) انجام ڏنو هو ۽ پيغمبرن 
سچ چيو هو (؟٣9).‏ 


ڀعچميچميچمپيپيوپيوپي.پھور جاع مپيپهڄپچمبپچمپمپمپهڀب 


ومال= ٣‏ #ٻم 
لډ س نيا سٺيب مه لسن هلڊسنڊ 0 ڊاسنڊ يه سن نه سن هه سنه يهل سن ته لڊ سن هه سن هي سن هه سن لسن يه سن جه سن يلسن جه ين لسلسم 


ٳنتانٹٳلا ص ڪه لن اد اهم جيه ٳنيتاحڪ وڻ 6 
قٴليوہ أاظلْنضن تيتاةلارون ٳلاياٿي لون 9اڻَ 














شموازرا هلل 
عل الاراڀكِ ميٽ ”لهم اوڳهه وله تات ت 
الا عن ال ئبق آدماڻ لاشي واالٿيظر ٳټَغاقڪٳۇ 
تين ان اعبنۇٴ قداِاط ميو 6 ان ال 
منداجيد ڻا“ آدنتبء واتمیاون؟ لان جهتر اگ 
ٿنم توڪن وڻ 9 صلوه اليم بما ناهم وڻ9 لوم 





جڏييڙڑڻ ولوٴدگالط تالايخ قانيشاالغ اتان 
ٽعرئڻ ولوبتا٤لً٬َخُلهڅعل‏ محاؾي ٴاڻتطاعوا 
شاو لديرجمون ومن نعبر) سا الځلىق ائنا 
بحئلوڻ وياعلينه الشھروباينب ٳ ٳن هوالاد درو هرانڻ 
قبارا ليت رم ڻ ان حؿا بح الو لح الكتڪڻت 





كچمڄچمجًچميع۔پهيڄپمو هم هپ ؽمڄچههڄڀجبهڃچ۔يهص۔ڀمڃمڃڄڄهبپ 


جمج مم جج مم _مصججيج بيس نت -ډٴسنب تلڊ ينب ڊاسني اسنها لڊ سيه ڊنيه سنه ڊنل سديم 


(اهو واقعو) رگو هڪ سخت رڙ هوندي, پوءِ هي اُتي جو اُتي گڏ ڪري 
اسان وٽ حاضر ڪيا ويندا .)٣(‏ پوءِ اج ڪنهن جيءَ تي ڪجھ ب ظلم 
نز ڪبو ۽ جيڪي ڪندا هيؤ, رڳو ان جو اوهان کي بدلو ڏبو (٣ه).‏ 
بيسشڪ بهشتي اج مزن تا م‫ مشغول هوندا (هه) 8 1 سندن زالون 
ڇانون م پلنگن تي ٽيڪ ڏيئي ويهندڙ هوندا (1*) . اُنهن لاءِ بهشت ۾ 
برا آه نن ۾ جيڪي گهرندا سو (پڻ) اُنهن لاءِ آهي (٣ه).‏ چيو ويندو ت, 
پالڻهار مهربان (الله) کان ٰ- تي) سللام هجي (57). ۽ ونا سون 2ت) 
اي گنهگارؤ! اج (نيڪن کان) جدا ٿيو (4ه). اي آ ان حا او لاد ! اوهان 
ڏانهن پيغام ن موڪليو هيمہ ڇا ت, شيطان کي ن پوڄجو, جو بيشڪ 
اُهو اوهان جو پدرو ويري آهي (.؟) . ات ڪجو 
(جو) اها سڏي واٽ آهي (۱۱). ۽ بيشڪ (شيطان) اوهان مان گهڻيءَ 
لق َ گمراھ ڪيو., پوءِ اوهين ن سمجهندا هيؤ ڇا؟(؟؟). هيءُ اُهو 
دوزخ آهي, (جنهن) جو اوهان کي وعدو ڏبو هو (٣؟؟).‏ ان م اج انهيءَ 
ڪري گهڙو جو ڪفر ڪندا هي (٣؟).‏ اچ سندن واتن تي مهر 
هڻنداسون ۽ جيڪي ڪندٍا هئا, تنهن بابت سندن هٿ اسان سان ڳالهائيندا 
۽ سندن پير شاهدي ڏيندا (ه9). ۽ جيڪڏهن گهرون ت سندين اکين کي 
ناس ڪريون, پوءِ واٽ ڏانهن ڊوڙن ت ڪٿان ڏسندا؟ (11). ۽ سڪ 
گهرون ت سندين جاين تي ائي) کين بدشڪل ڪري ڇيون ت پوءِ نڪي 
اکتي هلي سگهن ۽ نڪي پوئتي موٽن .)۱٣(‏ ۽ جنهن کي وڏيءَ ڄمار وارو 
ڪندا آهيون, تنهن ى بڻثاوت م‫ اُبٽو ڪندا آهيون (ايتري كالھ 6ج هه 
سمجهندا آهن ڇا؟ (۱4). ۽ ان (پيفمبر) کي انڪي شعر سيکاريو 
آٿون ۽ نڪي (شعر) اُن جو لائق هو. هيءُ ت رڳو نصيحت ۽ پڌذرو قران ئي 
اهي (1) . ت اُنهيءَ کي ڊيڄاري جيڪو جيئرو (يعني سمجھ وارو) هجي ۽ 
ڪافرن تي حجت ثابت ٿئي .)٣.-(‏ ٍ 


بټهچمبپميبپچمبچميپبپيپهپھڙ هع ڻم٫ڀمپم‏ يپ پمپپ هب 


٣ال‏ 
ومألل=٣‏ الضضقّتءَ٣‏ 
۱ ڂ ڻهاڊ س ٺپ ڊ سي نسڏ يسڏ سنج سد يڊ سن سد هه رٽ يڊ سد 0 -ڊسنڊ پا لڊسن ته لسن هه سن هه ڊ سنه اڊ سن جه لنڊ ڊ سي سم 


آدلميرو انا خَلدتَالهمياحِلٹ اي ٹاييدالتات اد يئ“ 
3 يي وو وو 7 2232 وو ارا ور ٬َ٣‏ ترو كہ ام تا 








اد 9 يم و وو راه نڳ رھ 
آڌلارسُدروڻ "انومن دو ون اد اه لماهه 
وو ہم وو ٫‏ چيم |هووم له رو وو 9 ِو 
تج وهع لهم جلع وٴن؛ فلا 
َء ولَهجٳِټّأنَحلُ: باب“ ه پٻ ڪر يأ نه ل: - لاان 
أََأخلهه 3 لف کا اه َو ِرات هرارم بر يي اس 
أثَأخلته وڪ پلنامكلاۇ 


يي لق تو َڪبُهأاأذَؽن 

ڪراي 
”7 
ڇ سڏو الو اأموةٳ 1 ان .5 2 9 يچ 


يع 
مسٻٴصضن زٴريد؟ مھ کي ليءِ ”رجمون‫ تج 









.الئان يع ٴ 


۱" جس ري تت 
والفتِ صقان ةذالنجزت دحا كالٿِلبٰتِ وذاٽ 
ٻمبچمبڄميپييچميپميپمپمپهمرا مام يمټييټټيټبټبيبي 








ومالي٣؟‏ الصفلت ٣٣#‏ 
۱ سنڊته سنه ته رنڊ با سن نه سن )سن نهان ڊ سنه نه ڊ سن ناڊ سن نه سي نها لڊ نب ڊ سن سن نم 
ن ڏنو اٿن ڇا ت اسان انهن لاءِ انهن شين مان ڍدور پيدا ڪيا, جن کي 
اسان جي هن بڻايو ۽ ؟ پوءِ اُهي اُنهن جا مالڪ اهن (۱ ۱), ۽ ۽ انهن (ڊورن) 
کي اُنهن جو تابعدار ڪيوسون, پوءِ منجهانئن ڪي سندن چڙهيءَ جا آهن 
ء ۽ منجهانئن ڪي (آهي) کائندا اهن (؟(۱). ۽ اُنهن لاءِ اُنهن دورن ص گهڻا 
فائدا آهن ۽ پيئڻ (جون شيون يعني کير) آهن, پوءِ ڇو ان شڪر ڪندا 
اهن؟ .)٣٣(‏ ۽ الله کان سواءِ ٻيا معبود ڪري ورتا اٿن ت ين کن مدد ڊي 
وڃي .)۱٣٣(‏ (ُهي) کين مدد ڏيئي ن٫‏ سگهندا ۽ اهي (بت) اُنهن جو لشڪر 
ٿي گڏ ڪيا ويندا (ه٣).‏ پوءِ (اي پيغمبر!) تو کي سندن چون ن ڏکوئي, 
جيڪي ڳجهو ڪندا آهن ۽ جيڪي پدرو ڪندا آهن, سو بيشڪ اسين 
حانون ٿا .)٣”۱(‏ انسان ن دنو اهي ڇا سم اسان يشن نطفي مان بڻايو, پوءِ 
اُهو اُنهيءَ (ڻي) مهل پدرو جهيڙاڪ ٿيندو آهي (۱"۱). گ انسان لاءِ هڪ 
مثال ڀا ڪندو اهي ۽ پنهنجيءَ پيدائشل 8 ان "٣‏ ..وڈ اهى 
هي ة+ات ن آهي. بڪا يل 
هوندا؟ (۱7). (اي پيغمبر!) کين چؤ ت, جنهن انهن کي پهريون ڀڀرو بڻايو 
سو انهن کي (وري) جياريندو ۽ اهو سڀ ڪنهن پيدائش کي ڄاڻندڙ 
اهي (). جنهن سائي وڻ مان اوهان لاءِ باھ پيدا ڪئي, پوءِ اوهين انهيءَ 
تنهٳ .اخ . (باھ) تاريندا آهيو (.4). جنهن اسمانن ۽ زمين َ- بٽايو سو 
انهن جهڙن جي بڻائڻ تي وس وارو ن آهي ڇا؟ هائو! (وس وارو آهي) ۽ اُهو 
وڏو بڻائيندڙ_ ([سپ) حاڻندڙ اهي (4۱) تس" حڪم رت کان سو 
(بيو! ڪون اهي 85 جهن ڪا شيءِ (بڻاڻڻ) گهرندو آهي, تدهن ان لاءِ 
2 چوندو و آهي ت ٿيءُ ت َ-. شيءِ) ٿي پوندي اهي (؟74). .نل اُهو الله) 


((0)/“ سورهُ صاقفات مڪي آشفص ۽ شن ۾ شفڪ سو 


بياساي آبنتون ۽ پنم رڪوي آشن. 
ال ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) َ 


(پنهنجي پالڻهار وٽ) قطار ڪري صفن ٻدڻ وارن (ملائڪن) جو قسم 
اهي (۱). ...ڪڌ جهنڻڪ ڏيئي (شيطانن کي) ڌمڪائن وارنِ (ملاُگڻڪن) جو 
ق. آهي (؟5). .اڪ (قران) پڙهنڻ واريءَ جماعت جو قسم آهي (). 


ىعمؼڃببچمبيميبيميڄميپميپبيپم حاعا ڄپمپمچمبچميپميڄميچميڄميي 











ن1 
ومال ٣‏ الضنّت ٣‏ 
جج يجج يج پججيججيححبيبهحجحڀبجبجبيجبجيججپججڀببجڀجبڄڀجبپجيبجپجبجپج پيج 


له لوامِنا ًبټالٿَعوتِ ونر وباييهبأورٿُ 

لتق لدا زَيدَالتًباالڌْيايزيَۇٳلكډٳَڀوفطا 

ىُڻ عل تل اه لف تمو ٳل لي اٽل ويد 

مڻٴت لجا دخورا ڪاٿ ڻا لا من حَٰتَ 
اُتطمقة ان ڻاپ ثاوِثا ياستف اهماتڻ خلقاأ 
ولڈأفۇاليي تڙون“ وا5اداڙااءُ کو ون وتالوٳڻ 
هنالاس ئن7راةايت9لع مايق هنا“ 
آدابايالن٫‏ لون ل لعمروڻتر ذڪرڙ ڻا“ اناهن ثِبرَُ 
لين اڏا پنمرون؛؟ أوةالُا با ناهتاته الڻ. اها 
بدمالفصل الًٴى ٺم ڀه سيون ٣احترواَزِين‏ طليوا 
«ازواجه وبا تانواي يون يڻ الو كاهن وتال 
مايا يي َوخِف هه اِنهيفو لون بالال أناص ويل 
همالبو تبون وائيلٴبعش٣ام‏ ل سڪ )يتا لن 6 


ټڄؼجيبپچميپميپمپمپم يه ڪ مم ڃپمټعڀھډپپچمپیم_په يب 





ومال ٣٣۽‏ الصفلت ٣*‏ 
جٿبكڀجبجپجبپببپڄببڀجبجڀببجڀجبځپبجببيجبپجبڀببڀجبپجبجپجببڀجبپببپجيپجبجي يجب 


تَ اوهان جو معبود هڪڙو (ئي) اهي )٣(‏ .هو آسمانن ۽ رمبن جو ۽ 
جيڪي اُنهن (ٻنهي)( جي وچ م آهي, تنهن جو رب اهي ۽ (اُهو) أن ء 
اُلهڻ) وارن طرفن جو (ب)( رب اهي ("ه( .ڪڪ اسان دا جي مان کي 
سان سينيتاريو: (). ۽ سيڪنهن حد کان للكهنكن“ شنظطان 
کان (اُنهيءَ کي! حفاظت صم ين (۱). َ‫ (جيُن شبطان) ملاءِ اعليٰ 
ڏانهن ڪن َ 9900 ۽ سڀڪنهن طرف کان (انهن ڏانهن) 
يا لن اُڇلبيون آاهن (7). (اُنهن -. رن لاءِ. ۽ انهن لاءِ هميش جو 
عذاب اهي (5). پر جنهن (چوريءَ ڪن ڏيئي ملا اعليٰ جي ڳگالهين مان 
ڪن ال ۾ اجهتينن, ننه .يتان ادا اماري وندن هن 114۱ 
پوءِ کانئن پڇ ت آهي پيدا ڪرڻ ۾ ام مشڪل آهن ڇا يا (ذڪر ڪيل 
سيون) جن کي سان بٹايو آهي؟ بمشڪ --- مٽيءَ ءَ مان 
”4 .ڈ اتاد اي سان کان) 7 ء .“ لٺوليون 
آهن (7؟۱) 27 آهو) ڪا َا ڏسن (تڏهن) نٺوليون 93 
اهن )۱٣(‏ .ون اهنت هيءُ (قران) كھ پدرو جلدو اهي (ه۱5) ۔ 
هان۱ جلهن مرندا سون ۽ مٽي ۽ هذا ٿيندا سون (تڏهن) اسين وري 
(جيئرا ٿي) اٿندا سون حا؟ (۱) . جا اين يءُ ڏاڏا ب (اُتاربا) 
جا؟ (۱). چؤ ت هائو (اثاربا) ۽ اوھان خوار هوندؤ (۱4). پوءِ اُهو 
(اڻڻ) رڳو هڪ سخت هڪل هوندي, پوءِ اُهي اُتي جو اُتي ڏسڻ 
لگندا (۱5). ء چوندا هُ ارمان! اسان لاءِ هيءُ (وٺئڻ) جو 
ڏينهن آهي (.؟)  .‏ لي جو ڏينهن ----- 
ڀائيندا هيؤ سو هيءُ اهي (۱؟) .بي لاڪ ظالمن کي 

۽ سندن سنگتين کي ۽ جن کي الله کان سواءِ پوڄيندا هئا, تن کي گد 
ڪ .17 .. ك دوخ جي وٽ ڏانهن دس ديو (٣؟؟)‏ .نڌ ا9 
جو بيشڪ کكانئن پڇبو (٣؟).‏ ت اوهان کي ڇا (ٿيو) آهي ..--- 
جي مددا بي ٿا ڪريو؟ (ه؟) , اه“ اج ڪنذ نوائيندڙ اهن (۱ ؟). 
ڪڪ نهن نهن ڪري هڪ ئي کان پڇڻ لکندا (؟"؟) سب 
پنهنجن سردارن کي) چوندا 86 0 اوهبن ( گمراه ڪرن لاءِ( بي جي ([ءِ 
تٻي) پاسي کان اسان وٽ ايندا هيو (4؟). (سردار) چوندا تن (17) 1 
اوهبن پا مڃيندڙ ناهيؤ (4؟). 


لهم چم پهڻهپيه هپ ٻر پا ىڀميڀچميبچميچميپچميچم پمرٽ 


ومال=٣‏ القٌتء» 
قرب داي ”ايٿا نئي تر 
اه انواادَاٿيل نيملزا(هٳلااهه ويرو نو يقُولوَڻَ 
أتالتارتواالهتتاَِارون بڻ جاء ڀالٌح وص ى 
البرس لي 9َ٤َلوأَنَايقواالمذاب‏ الالہي وياجرو ناي 
كلاقت ڙت َا َټك يرڌ 


رم | ۾ ڄچر 2 ُآو مم ۾ 52 = 0 اھ تقو اق مڪ ڄا شي 
مهمهه 2 ه * 
لن بطاف لهم ڪا ون مصن#اببضاءَ لن 8 


ڏ ۾ لڪ“ وس ً9 يھ 3 ]219 ڳور وو ۱ 
لٿريڻ لرشڪاعول لهم ڳايرهن ينا فيدُ 


جه ونآ وم 57 وا يهو و(ه 5 او 
ُ‫ ه ٍک* ند ْ‫ ن-- َ ه . 
ار ڪين كانهڻبض نون قال ضرم لش 
باءلور قال كين نج 
ء لون قا ل قا 


وا 


ان رين رئ 
َلنَك لين ال صڻڻ9ءاڈائڻائتانرايا عظاا 
فرأةق سواءِ الڄڃيو كال تناس ٳڻٴؤٍنتَ لمرونه 















ومالي٣؟‏ الصفنت٣٣‏ 
ايريا ري يا يريڀ ري رچ بر اپ رچ ير :ڙب يريب پريٻير رتچ يز پريهاب پرتيير ني ريئي پرچير ريب پريي ري تهر ريم 


رٌ .هان تي اسان جو ڪو زور / (هلندو) هو بلڪ (اوهين) پا حد کان 
”7-5 . ا ‏ چو بت ٿيو 
ت. بيشڪ اسين (عذاب) چکندڙ هجون .)٣۱(‏ پوءِ اوهان کي گمراھ 
ڪيوسون, جو بيشڪ اسين (پاڻ) ب گمراھ هياسون .)٣٣(‏ پوءِ بيشڪ 
هي اُنهيءَ ڏينهن عذاب ۾ هڪ ٻئي سان گڏ شريڪ هوندا ات 
بيشڪ اسين ڏوهارين َا اهڙيءَ طرح ڪندا آهيون (؟٣).‏ 

اُهي (اهڙا) هئا جو جڏهن کين چئبو هو ت الله کان سواءِ رت 
عبادت سي لائق نٰ هي (تڏهن) ودائي ڪندا هئا (ه؟). 1 چوندا هيا تن 
اسان هڪ جنوني شاعر جي (چونُ) تي پنهنجن معبودن کي ڇڏينداسون 
ڇا؟ (؟٣؟).‏ بلڪ (پيغمبر محمد ڪر( سچ (يعني قران) 1 (اسني) 
پيغمبرن ت سچو حاتائين (٣٣؟).‏ بيشڪ اوهين ڏکائيندڙ عذاب (جو مزو) 
چکڻ وارا هجو .)٣(‏ ۽ جيڪي ڪندا هيؤ, تنهن کان سواءِ (ٻيو) ڪو 
بدلو ان ڏبو )٣4(‏ . ڈ جا خاص ٻانها (عذاب کان بچندا) .)٣.(‏ انهن 
11 تن ند )يدا ه عزت ڏنل 
هوندا (؟٣).‏ نعمت وارن باغن م .)٣٣۱‏ پلنگن تي هڪ ٻئي جي امهون 
سامهون (ويٺل هوندا) .)٣٣۱‏ وهندڙ شراب جو پيالو سٿن پيو 
ڦيرائبو (ه٣).‏ جو(بلڪل) اڇو پيئندڙن لاءِ مزيدار هوندو (۱؟"٣).‏ نڪي 
منجهس مٿي جي ڦيري هوندي ۽ نڪي آهي کانئس نشي وارا ٿيندا 2 
۽ وڏين اکين واريون هيٺ نهاريندڙ (زالون) وٽن هونديون .)٣7(‏ 

اُهي (حورون) , ڍڪيل انا آهن )٣4(‏ بدابي. )ههيد نف-ا 
ڪري هڪ ٻئي کان پڇڻ لڳندا (.). منجهانئن ڪو چوندڙ چوندو ت 
بات مت بش هد .1 . ون 
ايند تت هن جا؟ 5 هان هان هي 
ء هنا ٿينداسون (تڏهن) اسبالن ٤‏ ڏنٺو ويندو جا؟ (؟ه) 0 
-. چوندو تن -- ُه دوزحبن کي( ڏسو ٻيا جا؟ (٣غاه).‏ .ٺل (پان) 
جهاتي پائيندو ت اُهو (سنگتي) دوزخ جي وچ ۾ ڏسندو (*5). چوندو ت, الله 
جو قسم ت تون مون کي ذري گهٽ هلاڪ ٿي ڪيو (1ه). 


ٻڄڄمڄڄچميچميڄمڄ مڄ جمنٽ هم عاعا ڇه۔ټم*بڀهڀيميب يهيب 


اي ٤.‏ ا 2 ات ‫٣‏ 


2+ سٺہ بڊ سزڊ تب لڊٰٳنب لسنيپ مڊسنڊ بمڊاسنڊ سن يا سن مڊرسنڊ 5 ڊسنڊ سن بسن 0 ڊسني يا سن هه لڊسنڊ با مڊسنڊ 0 _ڊسنڊ سن سن سگ م 


فزالهوافَوزالطِٴالِوتل هد افليعمل الَعبلو ندٳِكَ 
الكْيطي وا ليو نٴيافياليڪون يم االبطوڻ 9 
ٿان لهم عليٴالَوبامن حصود توا رجمهاابال 
او« نهر الُموٳاباء هم ليه يع اڙهه 
ارسلتاش هع مُنْن رين 9ةانظ 2 يت ڪان عاقم“ 


ه 
و صرو 





ري 886-ڳڑوڳڀڑپ» 


الد رين ٳلزيعباه الو الَبكلَ وين ”ودن تاذ ,نانڪ 
مزع اي ڻ “چين هد ون اڀ المظي؛ 
جعلَأذْي هڪ زيت وتتاعليهق ارين“ 
سليرعل نوي الَعلين ‏ ٳٿ ادن اك ڪي اليحيڻن؟ 
ٳّ٬يڻڪِبادِتاالډۇٴيييُن9نواغرڪُتاالاحرينڻ‏ «* 
هچمبڄميڄميڄميڄ چم پمپ مم 4) )ڄا ڀمڄڄهټڃم ههيب 





ومالي٣؟‏ الصفنت ٣٣‏ 
هجب ججي يجيج يجيج يججيڀححڀحبپتجحپبجبجپججبجبحپجپجبجپببجيپجب رپيپ 
۽ جيڪڏهن منهنجي پالڻهار جو (مون تي) فضل ن ٿئي ها ت بيشڪ آءٌ (ب 
عذاب ) حاضر ڪيلن مان هجان ها (#ه). بيشڪ اسين نڪي (هاڻي 
وري) مرڻ وارا آهيون (4ه) . رڳو اسان جو پهريون مرڻ هو (جو ٿي چڪو) 
۽ نڪي عذاب ڪيل آهيون (4ه). بيشڪ اها وڏي مراد ماڻڻ آهي (:؟). 
ات لي ن۱ له آغاآبيان 
ڪيل نعمت) مهمانيءَ طور ڀلي آهي يا ٿوهر جو وڻ؟ (؟؟). بيشڪ اسان 
ان (ون) يي ظالمن جي لاءِ عذاب بڻايو اهي (؟5). بيشڪ , اهو هڪ 
وڻ آهي, جو دوزخ جي تري ۾ پيدا ٿيندو اهي )+٣(‏ 7 جون ٽاريون 
جڻُڪ شيطانن جا مٿا اهن (ه5). پوءِ بيشڪ .ري 7 مان کائيندا 
پوءِ منجهانئس پيٽ بريندا (؟۱5). وري انهن لاءِ اُن تا تي ٽهڪندڙ 
پاڻيءَ جي ملاوت هوندي (٣؟۱).‏ وري بيشڪ ۽ (کائڻ پيئڻ کان پوءِ) سندن 
موٽڻ دوزخ ڏانهن هوندو (172). بيشڪ اُنهن پنهنجن پيءُ ان ”7 
تراھ ڏٺو (354). نن ڪري آهي "090009-» 
بيشڪ کكانثن اڳ اڳين مان گهڻا گمراھ ٿيا هثا (٣۱‏ .ڪڪ جهن 
ڊيڄاريندڙ موڪليا هئاسون (؟٣).‏ پوءِ نهار ت ڊيڄاريلن جي پڇاڙي 
:2-7-90 
ٿي) (٣ا).‏ ۽ بيشڪ نوح اسان کي َو پوءِ اسين چڱًا (دعا) قبول 
ڪنداڙ آهيون (ه۱). ۽ ”699 ء سندس (تعلق دارن) ماڻنهن کي وڏيءَ 
مصيبت کان بچايوسون .)٣۱(‏ ۽ (فقط) سندس اولاد کي ئي باقي رهيل 
ڪيوسون .)٣٣(‏ ۽ پوين م اُن لاءِ (چڱي يادگيري) ڇڏي سون .)٣4(‏ 
ساري جڳ م نوح تي شال سلام هجي (8؟٣).‏ بيشڪ اسين بلارن 
کي اهڙي طرح بدلو ڏيندا آهيون (.4). بيشڪ اهو اسان جي مؤمنن 
انآ 1 ِ‫ 


مڀچيهچموبچمبچميپمريچمپڄميچموز هع عا ‏ ۇڻمڻهييبيچیجچميپچمټمڀمب 


َ--- 990 
وا من ٿِيِحته لاير ء9 اهجا رََبكَڀډ ج 
ڏال نوي باڌات ين وڻان ال 
ري وڻ مان بپ الھٳبين فنظر نظر٤ي‏ الڪوٴي 
سڪون"وابله لو وبا تعملون؟ۇالوابوالَ يا 
الځببق اتبا گنان ان يب“ 
.‫هڏَالَهوالبَلوالوبيي وكنٴينيډبحظجو ته 


ٻځټچمي چم يچم پميچميچهمود = ٫‏ ھم طڀمڃڄمهڀمڀمڀمڄڄہبڄہڄہبپ 





ومالي ٣؟‏ الصفنت ٣٣‏ 
بڄڄڄبڄبڄ٬پجيكجپاجويجيرپهڊ‏ رن كيڀي يمسن سيه سٽر هن سنرپ ڙ سر يبسن پهٿمح٬پ‏ مم 


۽ بيشڪ نوح جي پيروي ڪندڙن مان ابراهيم هو (گ7). (ياد ڪر) 
جه (هو) پنهنجي پالڻهار وٽ سالم دل سان ان (؟,4). (ياد ڪر) 
جڏهن پنهنجي پيءُ ۽ پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت اوهين ڇا کي پوڄيندا 
آهيو؟ (ه72) . کان سواءِ هٿرادو ٺهيلن معبودن کي گهرو ٿا ڇا؟ (1ٻ7). 
پوءِ جهانن جي پالڻهار بابت اوهان جو ڪهڙو گمان آهي؟ (4۱) . پوءِ تارن 
م هڪ بيرو چتائي ڏٺائين (ب7). .لڪ ن4 آءٌ 99-9-77 .نڌ 
”9 .سن نه منهن ڪيائين ۽ 
چيائين 8 اوهبن (ڪجھ) ب٫‏ ثا کائو جا؟ (5۱) .نن 71 جا (ڻيو) 
آهي اير :ٿا بالهابر 90 .9 سان مٹڻ ڏاڍا 
ڌڏڪ هڻ لڱو (؟). پوءِ قوم (وارا) ڏانهس ڊوڙندا سامهون ايا (؟٣4).‏ 
(کين) >7 تم جنهن 7 اوهبن (پان) گهڙيندا آهيو, تنهن َ‫ جو 
پوحيندا آهيوؤ (ه5). هن هوندي جو اله اوهان ۽ جيڪي اوهين ڪريو 
تا تنهن کي پيدا ڪيو (4) ..ڈ ٣‏ ڇيائون ٣‏ ابراهيم لاءِ 
ڪا ادارت اڏيو, پوءِ کيس (باه چي.) آڙاھ م ا1 .ڪڌ تنا يس فريبف 
ڪرن جو ارادو ڪيائون , پوءِ 7 هٺاهان ٿيندڙ ڪيوسون (44). 
(ابراهيم) چيو ت, بيشڪ آءٌ پنهنجي پالڻهار ڏانهن وڃڻ وارو آهيان, (اُهو) 
سگهوئي مون کي واٽ ذيكا ريو (جتي سندس رضا هوندي) (45). 
اي منهنجا پالڻهار! صاحڂن مان (ڪو پٽ) مونکي عطا ڪر (. ..1. ...کڪ 
3 نينگر جي خوشخبري ڏني سون (۱. .9 . جهن 

نس گڏجي ڪم ڪار ڪرن (واريءَ عمر) کي پهتو (تڏهن ابراهيم) 
ڇيو 2 ,اي منهنجا ِا!بيشڪ آء ننڊ ۾ ڏسان پيو تا آٌ توکي ڪهان ڌو 
پوءِ تون نظر ڪر ت تنهنجي دل م ڇا ٿو اچي؟ چيائين ت اي منهنجا ابا! 
جنهن اڪم) جو تو کي حڪم ڏنو وڃي ٿو سو ڪر, جيڪڏهن ال 
گهريو ت مون کي صبر ڪرڻ وارن مان لهندين (؟.۱). ڳک...+- 
حڪم مڃيو ۽ ابراهيم (پنهنجي) پٽ کي پيشانيءَ پر ليٽايو (؟.۱). 
ون داي ا«اهيند! .۱( 9-9 
بسشڪ اسين بلارن ٿن اهڙيءَ طرح بدلو ڏيندا اهيون (ه.۱). بيشڪ اها 
پدري پرک اهي (۱.۱). ۽ قربانيءَ جي وڏي جانور سان ان جو عيوض 
دنوسون (۱.۱). 


ٻڄچم٫ڄيميچڄم‏ پيم پمپ ميپم يي . هعا = ڳپميپمپچمپمپمپمپمپھب 


لڳ 
ومأل ٣٣‏ الات ٤‏ 
ٺه سنه سنمتپه ‏ سنبسنهه ٺيه رنڊ يا ڊرسٺي تاپ سنه ڊسٽبه پس نب جه ڊاس نه يڊ ٺب يه ڊسدبجه رنڊ يهڊ سنڊ جه نس سن سنه ڊيه يٺ سم 


يت يا تلع يي 

ٽي تو 
من تت يھ - 
._-. ارت 9 َر 
يجٽڪ نئن يد 
[ 079 
بتلاۇ يذ رف احسن الدلفن راه رل یيڻ ابايدو 
5ج َا يا وھ نهم ليرو نت ٳل٬ڪِباد‏ ال 
ال خلصي6 ترت اعلق لاڪين سي 
ٳِلٴياسين ٳتا گن ٳِك عتزی الَبٌحيؽؽت9ٳكُمن 
بډ كاابؤٴييندا“ نآ ۽ هٌ 


ٻحٌ۔ً۔عڄچيڄچڄڄچهڄچهبڄ بپ 








ومالي٣؟‏ الصسنت *م٣‏ 
سڏ هڏ .سڏ اه سد نانس مس هن سن ان سڏ مسب يهمس سٺيب سن سن ام سٽه 
۽ پوين م (چكي ساراھ) اُن لاءِ جذي سون ي-- لور 
هجي! (۱.4). بلارن کي اهڙيءَ طرح بدلو ڏيندا آهيون (+۱۱). بيشڪ اُهو 
اسان جي مؤمئن ٻانهن مان آهي ۱۱۱). ۽ کيس اسحاق جي خوشخبري 
ذني سون جو صاحن مان هڪڙو نت اين (۱۱5). ۽ ابراهيم تي ۽ 
اسحاق تي ڀرڪت نازل ڪئي سون ۽ ٻنهي جي اولاد مان ڪي 
نيڪوڪار آهن ۽ ڪي پانل تي ظاهر ظهور ظلم ڪندڙ آهن (۱۱57). 
بيشڪ موسيٰ ۽ هارون تي احسان ڪيوسون .)۱۱٣(‏ ۽ کين ۽ پ1 
قوم کي وڏيءَ سختيءَ کان بچايو سون (ه۱۱). ۽ کين مدد ڏني سون 
پوءِ اُهي غالب رهيا (۱۱5). ۽ کين پڌرو ڪتاب ڏنوسون (۱۱۱). ۽ کين 
سڌي رستي لا"توسون ۱۱#(۱). ۽ پوين آم (چڱي ساراھ) اُنهن لاءِ ڇڏي 
سون (۱۱). موسيٰ ۽ هارون تي شال اسلام هجي (: ۱). بيشڪ اسين 
بلارن 0-1 اهڙيءَ طرح بدلو ڏيندا آهيون (۱*۱). بيسشڪ آهي (ٻئي)( 
اسان جي مؤمنن ٻانهن مان آهن (؟٣؟۱).‏ ۽ بيشڪ الياس پيغمبرن مان 
هو (۱؟5؟۱). .هن پنهنجيءَ قوم ٿن - نَ (الله کان) جو نن ڊحندا 
آهيہ ۽ )۱٣ ٣‏ .مل (نالي بت) َ پوڄيندا آهيو ۽ سب کان بلي 
خحلقيندڙ کي ڇليندا آهي ؟ (ه*۱). (جو) الله اوهان خ ها اوهان جي 
اگين ٻين ڏاڏن جو پالڻهار آهي ( ؟٣۱).‏ پوءِ کيس ڪوڙو بانيائون .من 
ڪري هي بيشڪ ادوزخ م) حاضر ڪيل آهن (*؟۱). پر الله جا 
خاص ٻانها (ڇٽل آهن) (4؟۱). ۽ پوين ہ اچڱي اُن لاءِ 
جدي سون (9؟۱). الياس تي شال سلام هجي (.؟۱). بيشڪ اسين 
ڀلارن کي اهڙيءَ طرح بدلو ڏيندا آهيون .)۱۱٣۱(‏ بيشڪ اُهو اسان جي 
مومئن ٻانهن مان آاهي (؟٣؟۱).‏ ۽ بيشڪ لوط پيغمبرن مان هو (؟؟۱). 





٬٣ لشقّت‎ ٰ ٣٣لآمو‎ 


3 يا ؽالؽ٫يٌؾ٬«‏ نڪ 
3973 
اقَلدنَعقل ڻت انومن لين البرسَلث هان ٳ 
لك المحڪونج 6 ڦضاهم َم لْ٫ٌحَفِن‏ 
7 
چيڪ 5-7 3 
يمڪ ار يه 
3117٣‏ َٻک الات وله الدي,. -09 ڻا خلقٴاالْب لك 
7ج 

5-9 - 
تت 


0-55 








ومالىي٣؟‏ الصلفلت ۽٣‏ 
۱+ ٺي 0 -ڊ سد ته _ڊسنڊ لسن ته ډ سن سي 0 سن يل سديڊ لس نلسن اڊ سنڊ يا لسني هه لڊ سن لډسني هه سنه سن ڊسنڊ )يهڊ سٽبڊ سام 


(ياد ڪر) جڏهن ان کي ۽ سندس مڙني گهروارن کي بچايوسون .)۱٣٣۱‏ 
سواءِ هڪ ڪراڙيءَ زال جي جا پٺتي رهندڙن م ٿي .)۱٣5*(‏ وري (هنن) 
ٻين کي هلاڪ ڪيوسون .)۱٣۱(‏ ۽ بيشڪ اوهين انهن (جي ڳوٺن) 
وٽان صبح جو لگهندا آهيو (ا'؟۱) ك.....- (بر( 7 سمجهندا 
آهِہ ؟ /7آ؟۱5). ۽ بيشڪ يونس پيغمبرن مان هو (5؟۱) .هن (هو) بريل 
َء ”9 .)۱٣۱.(‏ پوءِ (بيڙيءَ وارن سان) پکو وڌائين ت (پان) پَکي 
پيلن مان ٿيو )۱٣۱۱(‏ پوءِ کيس مڇي گهي وئي ۽ اُهو (اهڙو ڪم ڪندڙ 
ھ. چو تالامت ڇو لائق هو .)1٣۱(‏ بوع اهه جيڪڏهن تسبيح چوندڙن 
مان نر هجي ها (٣؟٣۱).‏ ت اُنهيءَ (قيامت واري) ڏينهن تائين جنهن ۾ 
(ماڻهو) ات ري رهي ھا ([ 1 وء يس بات . پٽ 
م اڇليوسون ۽ اهو بيمار هو (ه٣۱).‏ ۽ مٿس ون ڪودوءَ (جي قسم) 
مان جمايوسون .)۱٣"(‏ ۽ کيس (هڪ) لک يا (اُن کان) وڌيڪ 
(ماڻهن) ڏانهن موڪليوسون .)۱٣٣#۱‏ پوءِ (اُنهن) اسان آندو, پوءِ هڪ 
وقت تائين کين اسودو ڪيوسون .)۱٣(‏ پوءِ (اي پيغمبر!) اُنهن (يعني 
مشرڪن) کان پڇ ت تنهنجي پاشهار کي ڌيئر آھن ڇا ۽ کين پٽ 
اهن؟ .)۱٣4(‏ يا ملائڪن کي ماديون (ڪري) بڻايوسون ۽ آُهي (اُن وقت) 
حاضر هئا؟ (.۱5) . خبردار هجو! (ت) بيشڪ آهي پنهنجي (هٿرادو لهيل) 
ڪوڙ مان چوندا آهن (۱ ه۱). تن له (او لاد کي) ڄڻيو آهي ۽ پڪ آُهي 
ڪوڙا آهن (؟۱4). پٽن کان ڌيئر پسند ڪيائين ڇا؟ .)۱4٣(‏ اوهان کي 
ڇا ٿيو آهي, ڪيئن فيصلو ڪندا آهيو؟ .)۱4٣۱‏ (اوهين) ڇو ن ڌيان 
ڪندا آهيو؟ (ه۱4). يا اوهان لاءِ ڪا پڌري حجت آهي؟ (۱47). 
جيڪدهن اوهين سچا آهيو ت پنهنجو ڪتاب اٿيو (ه۱5). ۽ (ڪافرن) الله 

۽ جنن جي وچ م مائٽي مقرر ڪئي 0-0" 3+ 60 


هه“ 


(قشامت صم حساب لاءِ( ضرور حاضر ڪيا ويندا (/7ه۱) .را جيڪو 
بيان ڪِندا آهن. ً9 لله پاڪ 2 ا ان ٻانها 


مه هپ مز ٣‏ ۾وسا لڄڀمټبيمټبيمبييمپمپهپمپبب 


بڻٻچهمچمو مچ 





وم ال ٣‏ صٰ مخ 


پس ٺه يا ڊ سنه ڊاسن ته ڊ س ٺه لڊاسنت نچڊ نجه ڊ سٺيب هه ڊ اس نيه ڊ سنه نه سنه ڊاسني يٺ پا ڊ سن لڊاسٺه چا لډبنب ج نب جه ڊسن يٺب سد سم 
الم ومانمين وڻ 0 ما آنن وڪله بدرنين ٳلمَن و شَ 

ريخ 
مر ولنالنصن المسرجون وا ڪانواآه له “9) 

سڪ ڪِڻل تأڈ اه من الا ؤلسن ٌاعماداأبڈ اليل“ 

2900 ور 
لي .يي يا 


3 يتوڌ 2 ٻب 


”751 ۔- 2 يا 
8 7230 ٍ َء 





سلمن سا جھ= هٽ = 





"مڪننبيڪ هجتبجل 


9 عروٴوٴغِان= 
گر الاه ٴِ ڻ با ِن لد 1 ولات و 2 6 
بمڄچم يچم چم پم پيم پم پهس ولم ڄڀمټپممټمټټمڄچمپبيڀميڀ 








ومالي٣؟‏ ص/_۽٣‏ 
اپ ري يريب ري ري ري يريئي آ پرئبي رب رئيا پرتب پريچر ريب ري ري پر رين پر ري يڻ 
پوءِ (اي ڪافرؤ) بيشڪ اوهين ۽ جن (بتن) کي پوچيندا آهيو (۱؟۱). 
اوهين (سپيئي) اُن (يعنى ڪوڙن معبودن جي عبادت) لاءِ اھ ڪرن 
وارا ہ آهيو (؟۱1) ”7 کي جيڪو (پان) دوزخ م گهڙڻ وارو 
اهي (؟"۱). ۽ (مالاگڪ چوندا آهن ت) اسان مان اهڙو اهي ئي ڪون جنهن 
للاءِ (عبادت جي)( هڪ جاءِ مقرر ن آهي (1)۱5. ء بسشڪ اسين صمفل 
يد وارا آهيون (ه"۱). ۽ بيشڪ اسين تسبيح چون وارا آهيرن !7 ۱). 
بيشڪ (ڪافر) چوندا هئا ( ۱). ت جيڪڏھن اسان وٽ پهرين جو 
احوال هجي ها ۱"4). تن تا حالص ٻانها ٿيون ها (۱14). وري 
اُن (يعني قران) جا منڪر ٿيا, پوءِ سگهوئي (ڪفر جي پڄاڻي) 
حابندا (.۱#) بي نهنن يمر ٻانهن لاءِ سان جو وعدو اکيئي 
ٿي چڪو .)۱٣۱(‏ ت بيشڪ , آهي (اسان جا پيغمبر) ئي مدد ڏنل 
آهن (؟لا۱) ڻا چڪ لي آهي (؟۱). پوءِ تات 
هڪ وقت ۱ .)۱٣(‏ ۽ کين ڏسندو رھ, پوءِ آهي ‏ سگهوئي 
ڏسندا (ه٣۱).‏ (هى ڪافر) اسان >3 گهرندا آهن ڇا؟ (۱«9۱). 
پوءِ جڏهن پيندن, (گهرن جي) ان م (عذاب) لهندو, تڏهن ڊيڄاريلن جو 
نج بڪڙو ٿيندو (؟۱۱). .ناشن هڪ وقت تائين منهن موڙ (۱۱7). 
ڏسندو رھ, پوءِ آهي ب -.. ا ردنا ۱۱941. نهاو لها 
عرت وارو اهي . يڪي (آُهي ڪافر) بيان ڪندا آهن, تنهن کان سي 
پاڪ آهي (.۱72). ء (اللّه جي) پيغمرن تي ال سلام _ هجي (۱72۱). 
جهانن جي پالڻهارالله کي ئي سڀ ساراه جگائيندي َ (گ۱72). 


ټ 7 ِ ڪڪ 7ڄ يج جڪ سس ليٿ ته“ 
ال يٴي تا(ن). سو رهُ صض مڪي آشي ان 
1 آينون ۽ پنم رڪوع آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


ص (هن) قران نصيحت (ڏيڻ) واري جو قسم آهي (ت جنهن دين ڏانهن 
سڏين ٿو, سو سچ آهي) (۱). بلڪ ڪافر وڏائيءَ ۽ مخالفت ۾ اٻيل) 
آهتن. اٻ ٬كابکڻ‏ ها جڳ هلاڪ جج دانهون ڪرن 
لڳا ۽ اهو ڇوٽڪاري جو وقت ن هو .)٣(‏ 


نڃڄچغڄڄچمڄڄم پمپ پمپ پھ ٣‏ ۾ عم يم پمپ پھپمپه پت يا 








و مال وڪ صٰ حٍ 
«سڏي ڻهل سڏ پا لسن نهم سنڊ با سن نها لسنيپ سر نهم سن ههل سن لسن پام سڏ نهان سنه يه سن نهمس ٽي هان سن پا سن مه سر نهمس هه سن لڊم 


وعچبوااڻ جاء هم فُنزر مئه :ال اڏو ال 
گُابْ اج الاله ها انا ڻَ اڃَا » 
----ت َا َء . 7 
ما 9[ 8 ڻٴشداال 
1 يح ڪن فہٴۇ٬خڻين‏ 
ڈ ثرٴبل لڻاينو ٿه داب ڻت تن ته 
تيگ العزئزالرڌاراام لاز ونا 
يد[ اق اب“ اك مين 
ََّ زا ڀل پت باهحقو من وي وعاد ڪون هه16 
9-97 
فُڻ ٳلَآكڌَپ اليَسلَ ح يقاب وبابنظز َو 
الا ص حًا 17-55 
ڙت سس تا تا 


هد هج 


ومال ٣؟‏ ص/٣‏ 


۽ منجهانئن هڪ ڊيچاريندڙ وٽن ا1 عجب ڪرڻ لگا ۽ (اهي) ڪافر 
چوڻ لڳا ت, هيءُ (شخص) جادوگر ڪوڙو آهي .)٣(‏ بلا (ڏسو ت) سيني 
معبودن ين هڪ معبود ڪيائين؟۽ بيشڪ هيءَ ڏاڍي عجيب گالھ 
آهي (ه). ۽ منجهانئن (سکرن جي) ٽولي (هڪ ٻئي کي چوندي) هلي وئي 
ت هلو ۽ پنهنجن معبودن (جي پوڄا) تي پڪا رهو, بيشڪ هن (نئين دين 
م ڪو) غرض رکيو ويو آهي (۱). اها اڳالھ) پوئين دين ۾ (ڪڏهن) ن 
ٻڌي سون, هيءُ ت رڳو ٺاھ آهي .)٣(‏ اسان مڙني جي وچان مٿس ئي قران 
نازل ڪيو ويو ڇا؟ بلڪ آهي (ڪافر) منهنجيءَ نصيحت کان شڪ ۾ 
(پيل) آهن (:ن۱) بلڪ اڃان منهنجو عذاب ن چکيو اٿن (4). تنهنجي 
پالڻهار غالب بخځڻهار جي ٻاجھ جا (ڪي) خزانا وٽن آهن ڇا؟ (4). 
اسمانن ۽ زمين جي ۽ جيڪي انهن (ٻنهي) جي وچ ۾ آهي, تنهن جي 
بادشاهي اُنهن جي آهي ڇا؟ (جي ائين آهي) ت َٰ .ان 
(لڙڪي) مٿي چڙهن (.۱). شڪست کاڌل ٽولين مان هي (ڪافر) هتي 
هڪ (گڏ ٿيل) لشڪر آهي (۱۱). انهن کان اٻ نوح جي قوم ۽ عاد ۽ 
ميڂن واري فرعون (نبين کي) ڪوڙو ڄاتو (؟۱). ۽ ٹمود ۽ لوط جي قوم ۽ 
(شهر) ايڪ وارن انهن جماعتن ب (کين ڪوڙو ڀانيو) .)۱٣(‏ اهي ٽوليون 
(جيڪي ب هيون تن) سڀني پيغمبرن کي ڪوڙو ڀانيو, تنهن ڪري 
منهنجي سزا (مٿن) لازم ٿي .)۱٣(‏ ۽ هي (هن وقت جا ڪافر ب) رگو 
هڪ سخت آواز جا منتظر رهندا آهن. جنهن کي ڪا ساهي ن 
هوئلدين (1184. ۽ انبولي طخ |اچوندا آهن ت اي اڃاڻ جا پالڻهارا نخسيات 
جي ڏينهن کان اٻ اسان (جي عذاب) جو ڀاڱگو اسان کي جلد ڏي (؟۱). 
(اي پيغمبر) جيڪي چوندا آهن, تنهن تي صبر ڪر ۽ اسان جي طاقت 
واري ٻانهي داؤد کي ياد ڪر, بيشڪ اهو رجوع ڪرن وارو هو (۱). 
هاس“ بت سات“ 
(ساڻس) تسبيحون پڙهندا هئا (۱4). 


. چوڙڙ عا ۾عه ڱڄڀمڄڀچمبپمبپمپمپڄمپم هب 





ومآلل“- صٌ سم 
3+ س<ټ ڻپ رنڊ پڊ سٺيب ته ډسنڊ تا ڊٴسنؽ نجه سن نه ڊاس نجه سنه جه ڊ سن ته ڊسنډڊ ه0 لډ سن ته +ڊ سنبگهاڊ سنه ٹپ ٬ډ‏ نب پ0 مڊ سن لډ ډب يمسن نب سيجه سن 


وا سج ند ته ټَن ج- 


سڪع 9-7 3 ٳلل 
يڪ 
--_ 


ليت و 2 797 | ڪر 2 ).- اح لطا. 
٫ۇلِ‏ يٿا ؽِڃاڄ؛ چ؟ وِ واڻ ڳپرايڻا 









يي ٳلاالن يڻ امنواهح 1 شال 
وَیَلما َ 9 دايافنه ڌا سس 


تاب تَكڙياَ٬ذٳكواڻ‏ لَ ڪِتَتالَرلق وحن 
ماب“ يداودٳ5اجعنك ڃَډقَہق ار لڪلبَيُ ِ 
اگس ڀالٰحي لات يْوالهوي ات عَن پيل الو« 
ات نا قا يتت 


”مم ته يي لڪشم َ٫َ‏ اي يلٳڙن - َو 1 
وجڪ يلٳِلْزِين 3 ّ ار رچ 
----0- 9-0-9009 


ومالي٣؟‏ ص ٣/‏ 
يجج يي يجيج يجيج يي ييج ييج يج يي يي 


۽ گڏذ ڪيل پکين کي ب (سندس تابمع ڪيوسين) هر هڪ (تسبيح گڏ 
چوڻ م) سندس فرمان برادر هو (۱). ۽ سندس بادشاهيءَ کي مضبوط 
ڪيوسين ۽ کيس دانائي ۽ فيصلي ڪرڻ جي تدبير ڏئي سون (: 5. ۽ (پان 

۾مبن! وڙهندڙن جي خبر تو وٽ ن پهتي آهي ڇا؟ جڏهن "8 
هجري م آيا (۱؟) . هن داؤد وٽ (اندر) پهتا .تڏهن (هو) کانئن ڊجي 
ويو چيائون تم يڊ ڊج! (اسين) ب جهكڙو ڪندڙ آهيون, اسان مان هڪڙي 
ٻئي تي ڏادِ ڪيو آهي, تنهن ڪري اسان جي وچ مم انصاف سان فيصلو 
ڪر ۽ (فيصلي م) بي انصافي نن ڪر ۽ اسان کي سڌيءَ واٽ ڏانهن 
رستي لاءِ ۱؟؟). بيشڪ مر هيءُ منهنجو ڀاءُ آهي, جنهن کي نوانوي رڍون 
آهن ۽ مون کي هڪ رڊ آهي, پوءِ هن چيو ت, اها (هڪ رڊڍ) ب منهنجي 
حوالي ڪر ۽ مون تي ڳالهائڻ م سختي ڪري رهيو آهي (٣؟).‏ داؤد چيو 
ت, (هن) تنهنجيءَ (هڪ) رڍ جي گهرڻ ڪري ت, پنهنجين رڍن سان گدي 
تو تي بيشڪ ظلم ڪيو ۽ بيشڪ ڀائيوارن مان گهڻا هڪ ٻئي تي ظلم 
ڪندا آهن, سواءِ اُنهن جي جن ايمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا ۽ اُهي (ظلم 
نز ڪندڙ) ٿورا آهن. ۽ داؤد ڄاتو ت کيس پرکيو اٿئون, تنهن ڪري 
ا يه 9-7 
ڏانهن) رجوع ڪيائين (٣؟).‏ پوءِ کيس اهو (سندس گناھ) بخشيوسون ۽ 
بيشڪ ان لاءِ اسان وٽ مرتبو آهي ۽ چڱو موٽڻ جوهنڌ آهي [15 1 
(چيوسون ت) اي داؤد! بيشڪ اسان تو کي زمين م نائب مقرر ڪيو, تنهن 
ڪري مانهن جي وچ ۾ انصاف سان فيصلو ڪر ۽ (نفس جي) سد جي 
تابعداري نن ڪر جو (اها) تو کي له جي واٽ کان بلائيندي-۔ بيشڪ 
جيڪي ال جي واٿ کان ڀَلن ٿا, ٹن لاءِ اُنهيءَ سببان سبخت عذاب آهي. 
جو حساب جي ڏينهن کي وساريائون (؟). ۽ اسمان ۽ زمين کي ۽ جيڪي 
اُنهن جي وچ ۾ آهي, سو اجايو ن بڻايوسون. اهو ڪافرن جو گمان آهي, 
تنھن ڪري ڪافرن لاءِ باھ (جي عذاب) جي خرابي آهي ۱٣۱؟).‏ ==: 





ومأل ٣٣‏ ص ہ+م 
سڏ :سل ههڙس سن ان سن سن سنه من دنن سنا سن هان نهان “در يبس ٽس نسڙم 


آممجعل الَزِين اوأْوعَِل ال يِالټثي ينف ال 

رٽ لدنص 

رز ََّ اڳ . ٽا شيد 
ڪيا تال ٳؤاحيرتٹ حب ارعن وزرري حق 


+ يجاب رد هاعل تَطفي ُکابالڙ 








کت 


سو ؽِو 

الٿِنا 6 نان آلٽرتا لؾبتاعق ريه . ڪه 
يڻ ي يج 
ا3 ج ٽم َ- پ2 

ِن ا* أاصتأد هنا عطا يد 
جا ڪٽ تال لق حسڻ ياب'”واذ رڪبنتا 
وب ]هد تلأى ‏ رت أقصتث الطن ٫نْصب‏ وڪن اب 

”يٽ 

اهلهُ تلهم مهج سح متادذ ڏ لاو الا 
ببؼببڄمبپم چهپ پر" و ٣‏ يپ 











ومالى٣؟‏ ص ٣‏ 
3+ سيهر سنڊ پڊ سن ته ڊ اس نڊ هه + سن ته ډس نيه0 لسن نجهل سن تهه لس ننه پٽ يڊ سن ته لڊ اسنها لسن 0 لڊ سن هم سن هه سن لسن جه سن مس جه سم 


ُ جن اسِان اندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي زمين م فساد وجهڻ وارن جي 
برابر ڪريون ٿا ڇا؟ يا پرهيزگارن کي بڇڙن وانگر ڪريون ٿا ڇا؟ (4؟). 
هيءُ (قران) برڪت وارو ڪتاب آهي, جو ان کي تو ڏانهن نازل ڪيوسون 
ت (ماڻهو) ان جي ايتن م ڌيان ڪن ۽ عقل وارا نصيحت وٺن .)٣۱(‏ ۽ 
.ِ يي سليمان َ” 7 عطا ڪيوسون (سليمان) چڱو ٻانهو "0 
بيشڪ اُهو (الله ڏانهن) ورڻ وارو هو ۱.٣؟).‏ (ياد ڪر) جڏهن پوياڙيءَ جو 
-ه--ه50-0ٿ ڪا 
پالڻهار جي ياد ڪرڻ کان (يُلي هنن گهوڙن جي) مال جي پيار کي 
(وڌيڪ) دوست رکيو, تان جو (سج) اوٽ جي پٺيان لڪيو (ء وڄين نماز 
قضا ٿي) (؟٣).‏ (چيائين ت هئن) گهوڙن کي سون وٽ موٽائي اڻيو, 
پوءِ (گهوڙن جي) جنگهن ۽ ڪنڌذن تي (ڪهڻ لاءِ) هٿ لائڻ شروع 
ڪيائين (٣؟٣)‏ يت 
دز لير رن وري (الله ڏانهن) موٽيو (٣؟٣)‏ . هار 
مون کي بخش ۽ مون کي اهڙي بادشاهي عطا ڪر جو مون کان پوءِ ڪنهن 
کي ب ہ جڳائي, بيشڪ تون ئي عطا ڪندڙ اهين (ه٣).‏ پوءِ واءُ کي سندس 
تابعم ڪيوسون, جتي پهچڻ گهرندو هو, (تتي) ارام سان سندس حڪم 
سان هلندي هئي (۱؟). ۽ ديون کي ([سندس تابع ڪيوسون) جو هر هڪ 
عمارتون اڏيندڙ ۽ (درياءَ) ٽٻندڙ هو (؟٣٣).‏ ۽ ٻيا (ديو) زنجيرن م جڪڙيل 
(تابع) ڪيا سون .)٣»(‏ (چيوسون ت) هيءُ اسان جو ڏيڻ آهي. پوءِ (بل 
ڪنهن تي) احسان ڪر يا رکي (جيئن تو کي وڻي) ت (توتي) حساب 
٫ہ‏ آهي )٣95(‏ نڪ تال وت +ٿ ند اه 
اهي )٣.(‏ ناي ٬ڀچٰ.‏ ٰډبربڄٳيٴي۽ اچ ټټ يي +.٣ټي‏ +ټ 
کي ٻاڏايائين ت مون کي شيطان تڪليف ۽ ايذاءُ پهچايو آهي .)٣۱(‏ ۱ يي 
چيوسون ت زمين تي) پنهنجي لت هڻ, جو هيءُ (چشمو) وهنجڻ جوهند 
ٿدو ۽ پيئڻ لاءِ (مٺو) اهي (؟٣).‏ ۽ کيس سندس گهر وارا ۽ ساڻن اوترا 
(ٻيا ب) عطا ڪيا سون (هيءَ) اسان جي طرف کان ٻاجھ ء ڌيان وارن لاءِ 
نصيحت اهي (؟ .)٣‏ ٍ ٍ 





هڄڄچهيبڄيمڄهيهڄهبچڄڄمڃبڄبميپب 


و مال مم صٰ 1( 


يئا ڻر :-َ٣‏ نڪا بچ ٍ 
7 ها "9 لا 
يت 
ِلبتتين ِن باب 9 
مي يڻ ششهاين عوڻ ڏِهابکاگيء ڻر وڙ ؤڻراب 9 
---”---95- 
سيچ 
ٳلن آقرتاي يرايت هڏ اډياُ هك 


تت 5 ِ 1043 5 2 ھ خرين شٴاهأزو 


وڻو ڻ لم و ازوأحم ًٍڅ هلئا 
----”"-"-9-7---=9 
يڏ تت 37 نز 
غالؤا رام نك ماه دَاقنو٤عَدَاٻأؽِتكٳق‏ لڌر َ 
٬َقل‏ لال ناكد ْمْفن النشرار ر 


ڀميڄڄهڄڃپڻڄڄيهڄچڄمڃڄهبپ 











ومالِ ٣٣‏ ص ٣/‏ 
بجؼيڄڄپٿڄڄ=پڊٽڙييڊ بي يٽ سن سڙم نرس ٽسرٽ ٽي سن سن نس سام 


۽ (چيوسون ت) پنهنجي هٽ آم بهارو وٺ پوءِ اُن ينان (پنهنجيءَ زال کي) 
ڌڪ هڻ ۽ قسم ن ڀڀج, بيشڪ اسان کيس صابر لڌو (ايوب) چڱو ٻانهو 
هو, اُهو (الله ڏانهن) ورڻ وارو هو .)٣٣‏ ۽ اسان جي ٻانهن ابراهيم ۽ 
اسحاق ۽ يعقوب کي ياد ڪر جي هٿن ۽ اکين وارا ايعني علم ۽ عمل 
وارا) هئا (ه٣).‏ بيشڪ اسان کين هڪ پاڪ عادت لاءِ نرالو ڪيو جو 
آ تا ڪرڻ اهي (۱؟). ۽ بيشڪ آهي اسان وٽ چونڊيل بلارن 
تان هئا .)٣«#(‏ ۽ اسماعيل ۽ ۽ يسع ۽ ذوالڪفل ت ياد ڪر ۽ هرهڪ 
نيڪن مان هو ( (٣‏ .۽ (قرآن ن( نصيحت آهي ۽ بيشڪ پرعيرگار لاءِ 
چو يڻ جو هندذ اهي )٣4(‏ .کا هميٽہ (رهڻ! جا بام آهن. (جن 
جا) دروازا انهن لاءِ کليل آهن (:ه). اُتي ٽيڪ ڏيندڙ هوندا, اُتي گهڻا 
ميوا ۽ شراب ٻيا گهرندا (۱ه) .نن کا ڪرن واريون ۽ عمر م 
هڪ جيديون (زالون) هونديون (؟ه) .او اهي جنهن جو حساب جي 
ڏينهن لاءِ ا>ڪام ڏنو وڃيو ٿو (٣ه)‏ .ڪڪ اُهو اسان جو رزق آهي, چچ 
کي ڪا کوٽ ن هوندي (٣ا‏ ه) ټڀُ.ھذڱ1[3 (بدلو بلارن لاءِ( آهي ۽ بمسشڪ حد 
کان لنگهندڙن لاءِ بڇڙو موٽڻ جو هند اهي (ه6ه). (جو) دوزخ آهي, اُن : م‫ 
گهڙندا (۽) پوءِ (اُهو) بڇڙو وڇاڻو آهي (5ه). هيءُ (عذاب) ڪوسو پاڻي 
آهي ۽ پونءِ آهي, پوءِ ڀلي ت اُهو چكن (٣ه).‏ ۽ اهڙو قسمين قسمين ٻيو 
(عذاب) ب ‫آهي (/ه) .ارين جي اكوانن کي چئبو ِ( هي (ڪافر) 

هڪ ٽولي آهي جا (بأه م( اوهان سان يك هان واري اي (اگواڻ چوندا 
مأ( ٫ا ‏ ڪا ”99 
آهن (5ه) . چوندا ت (ن۱) بلڪ اوهان کي شال ڪا ويڪري جاءِ نہ 
هجي! (جو) اوهان اسان لاءِ ڪفر کي پراڻىي رسم ڪري ڇڏيو, پوءِ 
(دوزخ) بڇڙي جاءِ آهي (.7). چوندا ت اي اسان جا پالڻهار! جنهن اسان 
هي (ڪفر جي) پراڻي رسم ٺاهي هجي, تنهن جي حق م دوزخ م 
يو عذاب َ.:: ڪر (۱۱). ۽ !دوزحي! --- 6 7 کي جا 


تن مان أ-ڦظ م---. (5). 





ومال“٣‏ ڪَ+م 
۱ لډ س ني نجه سٺيب يپس ني يد سن پا ڊاس نب نهاسپ يه سنه جه سن يه لسن يهڊ س نب يڊ سن اڊ سن ني يٺ يم 


آین نهم بث ياأم زا عءُ اڃا ٳئ دٳك اح 


ظأصم اهيل الٿاره مل ٳٿ انا منڍر٬ؤمام‏ ناله 

لوا يته الزير 
9 وت 3 
ال اټَالاڍِبرمينٳڈكالَ ريك ام 6َڪ2ٳق 
ال يڻ ئي37 سالگ ءي تين 
قَقتڙالد رئ مُجد المڙك شاو اجمون 53 َ 
اريت هيت 
آڻ تيجدالياخلوٹييداق اسنډرت آمرنٹت مي 
جج هي 7 ٌاروحلقت“ 
يي ٴأخرج ِڄأټأ لك ڍر ٣‏ ذاڻَعزيك 
لْعزو ٳل تو وم لين لت 0 نوم 
وو ني ات 


-کگج‬زج:ي:--=- 





ومالى٣؟‏ ص/۽٣‏ 
جيپ جج ي جيپ يي يج جيججيججيجببجبجيجحبجحپبجبجپجبجپجبجپجبيپجيجپجب, 


(ناحق) ساڻن نٺوليون ڪندا هئاسون جا يا ڄا (اساجون) اٿيون 
ترڪيون آهن؟ (؟ڙ"). بيسشڪ دوزخين جو پان م‫ جهمڙو ڪرن اها (هڪ) 
سڇي ( گالھ) اهي ).انچ آءٌ ڊيجاريندڙ آهِان ۽ (رگو) 
آڪيلي زبردست له کان سواءِ (ٻيو) ڪوب عبادت جو لائق ل اهي (ه۱'"). 
اسمانن ۽ زمين جو ۽ جيڪي انهن ٻنهي) جي وچ ۾ آهي, تنهن جو 
پالڻهار غالب بخشڻهار آهي (۱۱). (کين) چؤ ت اهو (قران) هڪ وڏي خبر 
آهي (۱۱). اوهين کانئس منهن ٌ.- هت (۱4). مون کي (انهي 
جماعت) وڏي مرتبي وارن ملاُڻڪن (جى حال) جي ڪاب حبر ن آهي . 
جڏهن (آهي) پاڻ م سوال جواب ڪه آهن (۱4). مون ڏانهن هيءُ ئي 
وحي ٿيندو اهي کَ 5 رگو پدرو ڊيحاريندڙ آهضان (.“۱). (ياد ڪر) جڏهن 
تنهنجي پالڻهار ملاڪن کي چيو ت, بيشڪ آهٌ گاري مان هڪ ماڻهو بڻائڻ 
وارو آهيان .)٣۱(‏ پوءِ جڏهن کيس پورو ٺاهي وئان ۽ منجهس پنهنجو روح 
ڦوڪيان, تڏھن کيس سجدو ڪندڙ ٿي ڪري پئجو (؟) . پوءِ بلائڪن 
مڙني گدجي سجدو ڪيو .)٣٣(‏ مگر ابليس (سجدو ن ڪيو) هن وڏائي 
ڪئي ۽ ڪافرن مان ٿيو .)۱٣٣(‏ (الله) چيو ت, اي ابليس جنهن 7 
پنهنجن ٻنهي هٿن سان پيدا ڪيم , تنهن کي سجدي ڪرن کان تو کي 
*-.--"”-"ا-- (حقيقت م) وڏي مرتبي 
وارن مان آهين؟ (۱5). ابليس چيو ت, آ. ن کان بلو آهيان, (جو) مون َ 
باه مان بٹايئي ۽ اُن کي مٽيءَ مان بڻايئي (۱ )۱٣‏ ”069000 (بس هينئر ٿي) 
اُن مان نڪر جو بيشڪ تون تڙيل آهين (؟"۱). ۽ بيشڪ توتي جزا جي 
ڏينهن تائين منهنجي لعنت آهي ”00900000079 
اُنهيءَ ڏينهن تاڻن مون کي مهلت ڏي, (جنهن ڏينهن سڀ ماڻهو قبرن مان) 
9-0-7950 
(.4). اُنهيءَ ٺهرايل وقت چين ڏينهن تائين (2۱). (ابليس) چيو ت, تڏهن 
تنهنجي عزت جو قسم اهي ت ضرور اُنهن مڙني کي گمراھ ڪندس (؟4). 





٣م4هرمزلا‎ ٣ ومال‎ 


جج ڀٿبځٳپڄبڀجبځپبڊبڀجڄبجپجبځڀجڄبجڀجبپببڄڀجڄبجبپجبكپڊبڄڀجڄبيپجببپجبځپجڊبحپجيج پجي پڊ 


ٳڻعبادءه نَهمِالًبصلوِي ن5 9ال لح واضسڻ اها(“ 
لاٹڻ جه تل وم ټبم كه !۾موو 5 ڃِئ“ قل 
ته ٻٌه من آحر ما اتامن الَمْيَطَِفِيُنَ ان 


وم ۱ اھ _ 7 اڪ وگ وم 2227ع سو ير ۾ 
ولا ناڊ وي ٣‏ يبن انڪ تَ 
َ صَ ٰ ورپ - 2 سڪ ن1 يح : 
9 ٿھ وي ٣‏ 1 - 





”هت 9 87 وي 
تۇٴيً اڀ لاز( أٳلِيُك 
انب پالسڻ ڌلغيدادله عخٳص اهال ٽه لرين 
90907 
الم ٿو تَٳلَ ا٫‏ رل ٳڻَا مي اق ٫ا‏ وه 
ع‫َلِمون ٳڻ اه لڻبهډى من مُوڙنِ بپ كڈا؟ لؤآراد 
ني ابا لت 

موا ره الّوا ڀيلالڄَخاق اٿ بوت والارسن ٻ پالحقِ 
اليل َل لڳ سۇرالگهارعل ال ران 


لڪ 
ود ؼڀمبڀڄمڄڄمبڄميبپڄمبپہيڄم يڄپ 








”ست“ نت“ سٽ>“ ٽب“ تت "ٽه 








.-” ؟٣يلامو‎ 


ٺج نت ڊنهگ اڏت ڊ سن 0 ڊا سي ههپ سد ڊ سن ڻڄ _ڊ سنج ڊ سن هه ڊس نز ته _ڊا سن تچا٬ډلډيڊ‏ پڊ سنڊنهه ڊس ٺه يڊ ڍنڍ ڊ سن ته سن سگ 


9-07 
سان دوزخ کي ضرور بريندس (ه2) . ير )اچ ت اءُ اوهان کان 
قران (پهچائڻ) باببتٽ ڪو اجورو ٫‏ ٿو گهران ۽ نڪي آءٌ (ڪوڙ) _- 


وارن مان آهِان )(.7). .ك٫”ىى۱ى‏ (قران) 5 جهانن لاءِ نصبمحت اهي (/7). 
ڪنهن وقت کان پوءِ ان ([جي سچائي) ”7777“ حانندؤ َ 


وت تحالت-. 
سوه قرو مڪ آشس . شن ص تن 


آيتون ۽ اُٺ رڪوی آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

(هن) ڪتاب 9 ڪرڻ غالب حڪمت واري له (جي طرف) کان 
اهي (۱). بيشڪ | اسان تو ڏانهن سچ سان ڪتاب تال ڪت تله لاءِ 
(پنهنجيءَ) - تت خالص ڪري خاص ان جي عبادت ڪر (؟). 
حبردار ٿيءُ! حالص عبادت الله ئي جي لاءِ اهي ۽ جن له کان سواءِ ٻيا 
دوست ڪري ورتا, (سي چوندا آهن ت) انهن کي رکو هن لاءِ پوڄيندا 
آهيون ت اسان .« له ڏانهن مرتبي م م ويجهو ڪن. جنهن 0 بابت 
در جڪ ام تنهن بابت بيشڪ اُنهن جي وچ ۾ له فيصلو 
ڪندو ب بيشڪ م الله اُنهيءَ کي سدو رستو ن ڏيکاريندو آهي, -.: 
(ءِ) بي شڪر آهي (؟)( 0 الله (پان لاءِ) اولاد ٤‏ هي ها ت 
جيڪي (ڪجھ) بٿايو اٿس, تنهن مان جيڪو وٿيس ها سو چونڊي ها, 
(پر) ان جي ذات پاڪ اهي , اهو ت الله اڪيلو (ءِ) زبردست اهي .)٣(‏ 
آسمانن ۽ زمہبن . (پوريءَ) رٿ سان بڻايائين , رات کي ڏينهن تي ليٽيندو 
آهي ۽ ڏينهن کي رات تي لپيٽيندو آهي ۽ ۽ سج ۽ چنڊ کي تابعم ڪيائين , 
هر هڪ ٺهرايل مدت تي هلندو آهي. خبردار! اُهو (ئي) غالب بخشڻهار 
اهى (8) . 


ڀعڄچمي۔٫ڃچمڄڄمڄڄ‏ مڄ مي پمپ ۾ ۾ عه » ب*يپپپمپمپيهپ يهب 








٣حهرصمزلا‎ ٣ . را‎ 


هجبحجحڀيحځحپججيجڄيپبجبڄڀپبجبپببپجببپبجبڀجبپجبيجبځڀببڀجبحپجبحپجبٴپجبييج جيپ 


خلقلڙ يڻ لس اٿ ڪي 093 90 
من انار تينيه آرہ ات سل ۇٴبظون أكټلۇخلةان, 
تت ٬ظليٰت‏ لٹ؛ ذل راه رَټَُٳاليلثأدال هپ 
1٣‏ ٿ‫ ور "ان لف روا ؿَٳ٫ل‏ ۽ 3 سو 1 
بت 9 ٳڻ تَحُڂر وب صا يا 
يټ . ٍ ل ٽ- 
8 
ناي ارات ولب 
يو تھ 
يا سات 


َ اير ال لصيرون اجرهُڪُ يجاب = 


بپيهيڄيھڄجمڄهڄڄچهچپ٫هيپ‎ 





هه يه ھب 





وسالي٣؟‏ الزمر*٣‏ 
بججي جج پججيبجيمييجببيجببڀپجبپببځپبجببڀجببڀببجڀجببپڀبببپجپجبجيجبپجبځپجبپجب, 
اوهان کي هڪ جيءَ مان بڻايائين, وري منجهانئس سندس زال کي پيدا 
ڪيائين ۽ ڊورن مان اُٺ قسم اوهان لاءِ لاٿائين. اوهان کي اوهان جي 
.----. م هڪ (قسم جي) بڻاوت کان پوءِ ٻئي (قسم جي) 
بثاوت, ٽن انداهين م پيدا ڪندو آهي, اهو الله اوهان جو پالڻهار آهي, ان 
جي ٿي (ساري) بادشاهي اهي  .‏ وڪ عبادت جو لائق ان 
آهي, پوءِ ڪيڏانهن ڦرايا ويندا آهيو ۱( . .هن بيشڪري ڪندؤ ت 
بيشڪ اله اوهان کان بي پرواه آهي ۽ پنهنجن ٻانهن جي بيشڪريءَ کي 
جڪ ڪڪ اماڪ 
ڪندو ۽ ڪو بار کمندڙ ٻئي جو بار ن ڪندو, وري اوهان جو موٽڻ 
”707 آهي, پوءِ جيڪي ڪندا هيؤ, تنهن جي اوهان کي سد 
ڏيندو۔ بيشڪ | اُهو سيئن وارو (ڳگجھ) ڄاڻندڙ آهي .)٣(‏ ۽ جڏهن 
ماڻهوءَ کي ڪو ڏک پهچندو اهي (تڏهن) پنهنجي پالڻهار کي ڏانهنس ورندڙ 
ٿي سڏيندو آهي, وري جڏهن پاڻ وٽان کيس ڪا نعمت بخشيندو آهي. 
(تڏهن) جنهن (مطلب) لاءِ أاڳ شاو اهو., تنهن خ وساريندو آهي ٍ الله 
لاءِ ۽ شريڪ مقرر ڪندو آهي, ت سندس واٽ کان (ماڻهن کي) بڀلائي (اي 

پيغمبر۱) چؤ ت (اي ڪافر) پنهنجي ڪفر (جي حالت) ۾ ٿورو (وقت) 
نفمو وٺ بيشڪ تون دوزخين مان آھين (4). بلا سي 
وقان ه مم سجدو ڪندڙ ۽ بيهي عبادمت ڪندڙ آهي, تن (جى عدات: 
کان ڊڄندو آهي ۽ پنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ جي اميد 7”7 0 
آهي يا اُهو بي شڪر مشرڪ؟) (اي پيفغمبر) چؤ ت, سمجھ وارا ۽ بي 
سمجھ (پاڻ ہم) برابر ٿيندا ڇا؟ ڌيان وارائي نصيحت وٺندا آهن (5). چؤ 
ت, اي منهنجا مومن ٻانهؤ پنهنجي پالڻهار کان ڊڄو, جن هن دنيا . چڱائي 
ڪئي, تن ئي لاءِ 7 ا لآ 
رکو صابرن کي سندن بدلو ان کٽ ڏبو (. 41 


ڀبچميڄڀچميچهي پمپ يپمپهيپھ ‏ . هعا همبڀمبپمؿبپڀھپمپمپ پٽ 


٣4 الڙمر‎ ٣٣.1 


تل ٳؤّ ارت اَ اح لم الد يٿ تن 
نو الَا يل ٳَكا ِن سي رن 






كه .2 ڏه أً يله غلص ًأ و 2 ازات 
ظ٬يح‏ طل ارله] هي 
يت حَّالتْاخءَ 


نک هاب 
ڪباد وبا ذاتعوؽَؤالَنِين اڄتبواالنداعوت اَتُ 
٤ 0197‏ ات ريٴ٤ټٍِرڪِباو‏ ٿ6اڌ من 


کاعون القول يمن ًح نه اوليك الزِيت هلاه 
وو لى هم اولوالدابار اک ني يه قِبة الد اب“ 





عليهِ ىِ 


َو 


ٳؤأ. ت # نه نورم الد الک 1[ 


2 تا 


ره مرو ا2 97 ين ۾ 
ہه 


سج 

ايد ير‫ ڙن تنيز 

-ت- كھ يس 9 ير مچ 
يم اين هڄڀييڄڀييڄڃۇيڃجڄهمټپچهھپبپهييپ 

















الزمر"٣‏ 
(اي. پيغبير کن)ا٫بچۇ‏ ان بنيڪ مرن ”کي. ڪي ير آهي ت. الله لاءَ 
(پنهنجي) عبادت خالص ڪري ريو ان جي عبادت ڪريان (۱۱). ۽ 
مون کي حڪم ٿيو آهي ت (سب کان) پهريون حڪم مڃيندڙ (آءٌ ئي) 
هجان (؟۱). چؤ ت, جيڪڏهن آءٌ پنهنجي پالڻهار جي نافرماني ڪريان ت 
بمسشڪ آءٌ وڏي ڏينهن جي عذاب کان ڊحان ٿو (٣؟۱).‏ چؤ تا پنهنجي 
عبادت له لاءِ حالص ڪري فقط ان جي عبادت ڪريان ٿو .)۱٣۱(‏ .لڪ ال 
کان سواءِ جنهن کي (اوهين) گهرو تنهن کي پوڄيو (کين) چؤ ت بيشڪ 
ٽوٽي وارا اُهي آهھن (جن گمراھ ٿيڻ سبب) پاڻ کي ۽ پنهنجن 
گهروارن 0000 خساري م وڏڌو. خبردار اهو ئي پدرو نقصان 
اهي (۱9). سندن مٿان باھ جون ڇٽيون ء سندن هيٺان ب (اهڙا) وڃاڻا 
هوندا. اهو (عذاب) آهي, جنهن کان ٿا ٿو, 
تنهن ڪري اي منهنجا ٻانهؤا مون کان ڊجو (۱1۱). ء جن (مانهن) بين 
جي پوڄا ڪرڻ کان پاسو ڪيو ۽ الله ڏانهن وريا تن لاءِ خوشخبري آهي, 
پوءِ (اي پيغمبر!) منهنجن انهن 9 ڏي (سا۱) ...ڪي 
ڳالھ ٻڌندا آهن, پوءِ اُن مان ام چڱيءَ تي هلندا آهن. اهي (اُهي) آهن 
جن کي الله هدايت ڪئي آهي ۽ اهي ئي عقل وارا آهن (۱7۱1)۔. بلا جنهن 
تي عذاب جو حڪم ثابت ٿيو (سو بچي سگهندو ڇا؟) تون باھ م پيل 
کي ڇذائي سگهندين ڇا؟ (؟۱) . نا نا تن لاءِ 
وڏيون ماڙيون آهن, انهن ِ جي مٿان (بيون) ماڙيون اديليون آهن. اُنهن جي 
هيٽان نهرون وهنديون آهن (الله (اهو] اممام ڪيو آهي ۔ الد احغام ن 
ڦيرائيندو آهي (.: 1( ان دلو تين ڇجا؟ ت الله اسمان کان پاڻي وسايو, نان 
کي زمين جي چشمن ۾ وهايائين, وري ان سان قسمين قسمين رنگ جي 
پوک ڄمائيندو آهي, وري سڪي ويندي آهي, پوءِ ان کي زردو ٿيل ڏسندو 
آهن , وري ان يپ ذرا ذرا ڪندو آهي .۔ بسشڪ ان م‫ عقل وارن لاءِ 

نصيحت آهي (۱؟). 








وماأل ٣‏ الزمره٣‏ 
لډ سب اڊ سن نه رسنڊ يا لڊاسنب تپ -ډٰسنب ۱ لڊاس نه ڊسنڊ يه لٻ سنڊ ته ڊرسنڊ پا لسن يه سنج يڊ سنج سن ته لڊاسنب هه ڊسنڊ كپ لسن جه سن پا سنه سن پالڊ سم 


بيو مم وص وم ۽ ً اه سا رب ط. 5 وُ 


للقِيِوةلو٬ي‏ ءَن وِقرابٳوأٳيك ڪب * آللهُ 
لاح سن أضڍيٹ مامت ان وريه لوه 
اه ين هاو« أثَنٴينق بوجهه سُوالعناپ يم 


مُرهاءُ متناگوڻ ورجدسلمالرج له يي لد 


فقو ڌ اۇٴي لو ون ٣‏ رت 26 موا 82 وو ٿڪ 
فسوڻ0 ڌو اٳټليريوم اؽ ِدر سي تخ تبون 


ومالہي ٣؟‏ الزمر4٣‏ 
جيجڄيجبيجبڄججڀبڊبڄپجبپهڄٻجبببجببببجب٬پجبحيپجببببجبيبڊبببٻبحبب_بډبجڊيبپڊي‏ پڊ 


ڀِلا جنهن جو سينو (دين) اسلام لاءِ الله کوليو آهي ۽ اُهو پنهنجي پالڻهار 
جي نور (جي سوجهري) تي هجي (سو سخت دل وارن ڪافرن جهڙو ٿيندو 
ڇا؟) پوءِ انهن _ لاءِ ويل آهي, جن جيون دليون الله جي ياد ڪرن کان 
سخت (ٿيون) آهن, آهي پدريءَ گمراهيءَ م آهن (ج؟) . تام چڱي 
ڳالھ (يعني) اهڙو ڪتاب نازل ڪيو جو هڪ ٻئي جهڙا, (سندس 
مضمون) دهرايل آهن, ان (تهين بدن) کان انهن (مانهن) جون کلون 
ڪانڊاربيون آهن, جيڪي پنهنجي پالڻهار کان ڊڄندا آهن, وري سندين 
کلون ۽ سندين دليون الله جي ياد ڪرنَ تي ڪنئريون ٿينديون آهن. اها الله 
جي هدايت آهي جنهن کي گهري (تنهن کي) اُن سان واٽ ڏيکاري ٿو ۽ 
جنهن کي الله گمراھ ڪري, تنهن کي ڪو هدايت ڪندڙ ڪونهي (٣؟).‏ 
ڀلا جيڪو قيامت جي ڏينهن پنهنجي منهن سان بڇڇڙي عذاب کي روڪي 
ٿو (سو ٽل جي برابر ٿيندو ڇا؟) ۽ ظالمن کي چئبو ت جيڪي ڪندا 
هيؤ (تنهن جي سزا) چکو (٣؟).‏ جيڪي کانئن اڳ هئا تن ب ڪوڙ ڀانيو 
(هو) پوءِ وٽن اُتان عذاب پهتو, جتان ڄاڻندائي ن هئا (ه٣).‏ پوءِ الله کين 
دنيا جي حياتيءَ م حواري چکائي ۽ بيشڪ , اخرت جو عذاب (ت2) مام 
وڏو آهي, جيڪڏهن (اها ڳالھ) ڄاڻن ها (ت پاڻ کي عذاب کان بچائين 
ها) (۱؟). ۽ بيشڪ , ماڻهن لاءِ هن قرآن ۾ هر قسم جا مثال بيان 
ڪياسون, ت من هي نصيحت ولن (٣؟)  .‏ لي بي عيب 
(نازل ڪيوسون) ت من آهي ہ ڊجن (/,؟) . الله مٿال بيان ٿو ڪري ت هڪ 
ٻانهو جنهن م (گهڻا) 3 .- بائيوار آهن ۽ (بيو) ٻانهو حلاصو 
هڪڙي مڙس جي ملڪيت آهي .لم آهي ٻئي (ٻانها) ”برابر ٿيندا ڇا؟ 
سڀ سارا. الله ئي کي جڳائي, پر انهن مان گهڻا ن حابندا آهن (5؟). (اي 

پيغمبر!) بيشڪ ., تون (ب) مرندين ۽ بيشڪ اُهي (ب) مرندا (.٣؟)‏ وري 
بيشڪ ) اوهين قيامت جي ڏينهن پنهنجي پااڻهار وٽ پا م جهكڙو 
ڪندؤ .)٣۱(‏ 


خ 





ذمن ٳظلْلي ٣٣‏ الزمره ٣‏ 


فن أظٌّاي ن كَڻَبعلٴٳ٫لوكټٻيالڪّنق‏ 

اجاء؟ ألين ق جه موي لِكَاټةٴنټ#والِل ىی جاءِ 

ڀالغْنًؽ ٫‏ سي بهاوډك همالئنق ون ه لَهمتا 
تا ِن ٿه ڈٳِٹ جزؤااليحيين أُكي اباءُ 
اؽ ئٴتانوايم لون اليس ٳ٫لدتاف‏ يك ٤‏ وبك 
ڀال من دنه من تضلل اه الَهمن هادت 
وم ڻ ندارا قَہاله من تصل السن الله بعنيز 
ِى اتُيِت اه وليڻ سال ته تن حَلتَ التّبٰٰتِ 
لن آُقواَْو ري ڪاخ 
من دۇُي انوا آراہ اب مبطيڙ هل هُڻَ كث 
صَيِ؟آداراه 3 ٴبرحا٤‏ هل هُڻ ات نيه "ئل 
حٌى اله عليويتوصل الَمموڪلونَ 0 قل يور 
اغنواعل مَڃابتلٳ ال َ٬ْٺ‏ نسيون 6 


مه 2 ه ِ‫ 








فمن اظلم ٣ ٣‏ الزمر ٣‏ 
بڄجيججبجبجڄجيججڀجهجيڄججيپجبجپججيجبځحپججپبجبپجبجيپجبپڊبپج پيج پڊ پڊ پڊ 
پوءِ ان کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي, جنهن الله تي ڪوڙ ٺاهيو ۽ جڏهن 
سچو دين وٽس ايو (تڏهن) ان کي ڪوڙ ڄاتائين؟ ڪافرن جي جاءِ دوزخ 
من آهي ڇا؟ (؟٣)‏ . نن کس سو تو 
اهي ئي پرهيزگار آهن )٣٣(‏ . جيڪي گهرندا سو انهن لاءِ سندن پالڻهار 
وٽ آهي. بلارن جو بدلو اهو اهي (“؟؟)., ت جيڪي بڇڙا ڪم ڪيائون 
سي الله کانئن ميٽي ۽ جيڪي چڱا ڪم ڪندا هئا ت تن بابت سندن 
(چڱو) اجورو کين بدلي ۾ ڏئي .)٣*(‏ الله پنهنجي ٻانهي (سحمد ڻڊ) َ 
نيا کان سواءِ جيڪي (ٻيا) آهن, ت ”8 
ڊيڄاريندا آهن ۽ جنهن کي الله بلائي تنهن کي ڪو هدايت ڪون وارو ٬ہ‏ 
آهي (٣؟)‏ ڊ نهن آټي اللالقلايت) ڪر نهن کي اڪن ٫لايڻ‏ رارو ب 
آهي , الله غالب بدلي وٺڻ وارو نن آهي ڇا؟ .)٣٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) 
جيڪڏهن کانئن پڇين ت اسمانن -ه9ٿ5ٿ 
877 0 
ڏسو (ت سهي) جيڪڏهن الله مون کي ڪا سختي (پهچائڻ) گهري ت اهي 
يي يت سختيءَ جي لاهڻ وارا آهن ڇا؟ يا مون کي ڪو سَک 
ُڻ) گهري ت اهي (بت) سندس (پهچايل) سک جي بند ڪرن وارا 
-: (تون کين) چؤ ت مون کي الله ڪافي آهي, ڀروسي ڪندڙ مٿس 
ائي) بروسو ڪندا آهن .)٣4(‏ (کين) چؤ ت, اي منهنجي قوم ۱ اوهين 
پنهنجيءَ جاءِ تي عمل ڪريو, بيشڪ آءٌ ) .7 
اهيان, پوءِ سگهوئي ڄاڻندؤ (4٣؟).‏ ت ڪنهن تي (اُهو) عذاب اچي ٿو, جو 
کيس خوار ڪندو ۽ مٿس هميش جو عذاب لهي ٿو .)٣٬(‏ 





داد الزمر هآ 


ڄ مڄ ٻ ‏ جج مي ججيجممججنهمجميججيججيڄجمي مي ج-يپييا, 
يا و ڳاآسا َ‫ َ‬ ۱ 2“ اڄ 
ال پٻَلِلةاسِ ڀال يفن اهْىّٺى 
يپ وم َا ان ا: ڪا ڻخَل قاشابضا عقيات ات عاڻههَ 








وي ”0 يڪ 


كڅ ملاك كد وبك 
اي اي“ 7 3 لك اڪ زور 
9 يي 
75ي--” 
6 
ؽٿؿِر ون 9قُل الليك داطراكَ وت الٿ له 
اق اتل ات تل مق وا نان 
يه حون 6 ولو ان دز ظيوا مان الٿ ِ 
ارب 9 نيم يا گي 6[ 
[يٽٽٽيٽٽچج 








فمن اطلي ا٣‏ الزمر ٣4‏ 
سڏ اڊ ڏ يپ سن ال سڙي يلسن پل سدي نلسن هان سڏ هه مس ها مڊسدي م_سنڊ مس مس نب سب پا سن لسن اڊ سنب سي يڊ سنه انيسئم 
بسشڪ اسان توتي ڪتاب ماڻهن لاءِ سج سان لاڻٿو, پوءِ جيڪو هدايت 
وارو ٿيو سو خاص پنهنجي افائدي) لاءِ ۽ جيڪو گمراه ٿيو سو رڳو 
پنهنجي (نقصان) لاءِ گمراه ٿئي ٿو ۽ تون من ڪو ذميوار ٫‏ آهين (۱؟٣*).‏ 
الله ماڻهن جا روح سندن مرڻ جي مهل ڪڍندو آهي ۽ ۽ جيڪو ن مئو آهي 
(تنهن جو روح) سندس ننڊ (جي حالت) هم (ڪڍندو آهي) پوءِ جنهن تي 
نوت يتو ڪت ڪيو اٿن تنهن کي ڇهلينڍو آهي ۽ ان٫‏ بٿ کي شڪ 
مقرر مدت ين يهار 27 ”39 نشانيون 
آهن, جيڪى سوچيندا آهن ز. لله کان سواءِ بيا شفاعت ڪرن وارا 
ان -.:. --- اُهي نڪي ڪجھ اختيار رکندا 
هجن ء۽ ۽ نڪي سمجهندا هجن (ت ب شفاعت ڪندا ڇا؟) .)٣(‏ (کين) 
چؤ ت, سڀ شفاعت الله جي (وس) آهي, آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي اُن 
جي آهي (اوهين) وري ڏانهس موٽابؤ .)٣٣(‏ جڏهن اڪيلي الله َ 
نالي! ٣‏ ياد ڪبو آهي (تڏهن) يڪي آتخٺ 0 نن مجيندا اهن تن 
جون دليون تهنديون آهن ۽ جڏهن له کان سواءِ بين ”6 ياد 09 
تڏهن اُنهيءَ ئي مهل اُهي سرها ٿيندا آهن (ه٣).‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت, اي 
يا ات ٣‏ ۽ ظاهر جا جابندڙ! تون ٿي 
پنهنجن ٻانهن جي وچ ہ جنهن (گالھ) 1 (آهي) جهگڙو ڪندا رهيا 
(تنهن بابت) نبيرو >7 .. ۽ جيڪي زمين م (مال) آهي سو 
سڀِيئي ۽ اُن جيترو ٻيو ساڻس جيڪڏهن ظالمن کي هجي (ت جيڪر) اُهو 
قيامت فآ ڏينهن بڇڙي عذاب کان (بچن لاءِ( بدلو دئي َ؛ اخ 


َّ- عذاب ٿري ن سگهندو) 3 کان اهڙو (معاملو) اُنهن لاءِ 


يبچيبچمبچميبچميڄم يچپ ڄڀ چمځڀچميپمبپمپميپميپمپميب 


همن أ ليم ٣٣‏ 0 





رپ 35 ح وحاڻ *--»ه 
ين وي 2-9 
99 
ماکيوا وباهڪ معجيڻ 9ال يل وااڻ اه يسا 
--- 7 ڪو 9 
يي ات 


موا ۾ ”3 مو ٳا ٌّ 
رل ٳِلَټله ون نه من ثبل ان ۇاُټِبُوالَىَنابُ 
ٽڪ 


تو لاسنعرون 60 رننقمو 
ما فرطٿق جف ال وان لت ليڻ يئن 
مافُرطٰٿڄټڀي او وا لٌتٴلڻ لصو 9 





ٻڄڄمچمڄڄميہبڄبٻہ پمپ لا ل) 


فمن اظلم ٣‏ الزمر ٣4‏ 
۽ جيڪي بڇڙايون ڪمايون هيائون سي انهن لاءِ ظاهر ٿينديون ۽ جنهن 
(سزا) جون نٺوليون ڪندا هئان سا کين ويڙهي ويندي .)٣.(‏ .نڪ جڏهن 
اٽسان پآ ڪا تڪليف پهچندي آهي (تڏهن) اسان [ 7 سديندو آهي, وري 
* ان تن پا وٽان ڪا نعمت ڏيندا آهيون (تڏھن) چوندو هي . 
ها رڳو پنهنجيءَ ڄان سان (جا مون م آهي) مون کي ڏني وئي آهي (ائين 

نز آهي) اها (نعمت) ازمائش آهي, پر انهن مان گهڻا ن ڄاڻندا 
آهن )٣4(‏ .ڪڪ کانئن اگين )(ب( اها ( گالھ) چئي هئي , پوءِ ڃيڪڪى 
اڪ تڪ 1 تا ڪت 17 
جيڪي ڪمايائون تنهن جون بڇڙايون کين پهتيون ۽ هن مان (,) جيڪي 
ظالم آهن, تن جيڪي ڪمايو, تنهن جيون بڇڙايون کين (هاڻي) سگهوئي 
پهچنديون ۽ آهي عاجز ڪرڻ وارا ن آهن (5۱). ن ڄاتو ائن ڇا ت الله جنهن 
لاءِ گهرندو آهي, (تنھن جو) رزق ڪشادو ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ گهرندو 
اهي تنهن جو) گهٽ ڪندو آهي؟ بيشڪ , هن (ڪم) ۾ اُنهن ماڻهن لاءِ 
نشانيون آهن, جيڪي امان اڻيندا آهن (؟ھه) .نج +- انهن کي) 
چؤ ت, اي منهنجا اُهي ٻانهؤ جن پاڻ تي ظلم ڪيو! (اوهين) الله جي 
رت ان نالمينن كڊ كيوم چوا نه يڀ گنان بمڅنيندز آهي., سڪ آهر 
ئي بخشڻهار مهربان آهي (؟*). ۽ پنهنجي پالڻهار ڏانهن ورو ۽ ان کان اکي 
سندس ا9 هد 
ڏجيوَ (٣ه).‏ ۽ اوهان جي پالڻهار کان اوهان ڏانهن جيڪا بلڪل چڱي 
شيءِ نازل ڪئي ويئي آهي, تنهن جي اُنهيءَ کان اٻ تابعداري ڪريو جو 
اوهان وٽ اوچتو عذاب اچي ۽ اوهين بي خبر هجو (ه). (انهيءَ ڪري 
خدا ڏانهن مهاڙ ڪريو ۽ قران جي تابعداري ڪريو) ت متان پوءِ ڪوب جيءُ 
جوي ت هاءِ ارمان! جو الله جي دين مہ سستي ڪيم ِ بيشڪ )ا تِ( 

ٺٺولين ڪَرنَ وارن مان هوس (ه5). 





ڏل الزمور 0 


5 هز سا لقن 
لٌغييؿع٣ټل‏ ٿع ٽب 3 2 
37-9 


هم ليه 


9970ع 
يڌ او ولاهم ڪڙنئڻ 0 اه ال خيٴ٤5ِ‏ 
ڪت يچ يج 
ح-- ٽي 
5 يڪ 5 ڪي 5 


رھ اھ تر ھ نِه 


ھ0577 ”تت 


أمَ را 


فمن اظلم ٣٣‏ الزمر ٣‏ 
بججبه7ڃيبججببججڀجڄڄڀڄڄيڄجپجڄپڄټڄيبج۔جيپڊي پر نيٽم يريس پس رپس پ ٽه 
يا چوي تت جيڪڏهن الله مون کي هدايت ڪري ها ت ضرور پرهيزگارن مان 
ٿان ها( (#اه). يا جڏھهن عذاب ڏسي (تڏهن) چوي 2 جي منهنجو ٻيو 
بيرو ادنيا م‫ وڃڻ) ٿئي ت جيڪر بلارن مان ٿيان! (2ه). (چئيبس ت) 
هائو! بيشڪ تو وٽ منهنجيون نشانيون ايون هيون, پوءِ اُنهن کي ڪوڙ 
ڄاتئي ۽ وڏائي ڪيئي ۽ ڪافرن سان ٿُين (44). ۽ قيامت جي ڏينهن 
تڻ انھن کي قننتين جن اف يڪو ڏوا سثنن »نهن ڪا تل 
هوندا. وذائي ڪندڙن جي جاءِ دوزخ من آهي ڇا؟ (.۱). ۽ جن 
پرهيزگاري ڪئي, تن کي الله 0 ب----2-- ټَ کان) 
يا مي يي يي يي آهي غمگين 
ٿيندا (۱؟) .اي سڪ شي جو خلقيندڙ آهي ۽ ۽ اُهو سڀ ڪنهن 
شيءِ جي سنڀال ڪندڙ اهي (؟۱). اسمانن ۽ زمين جون ڪنجيون اُنهيءَ 
وٽ ئي آهن ۽ جن الله جي نشانين جو انڪار ڪيو, 3 
آهن (٣؟).‏ اکين) چؤ ت اي بي عقلؤا ً1 - 
اد تا ت الله کان سواءِ (ٻئي) ڪنهن جي عبادت ڪريان؟ (٣؟).‏ 
(اي پيغمبر!) بيشڪ ڍ قانهن پي ڪي رم ۽ بيعاشن داي اڳ دا 
9 - تن اهرهڪ) ڏانهن (ب), ت جيڪڏهن (الله سان ڪو) شريڪ 
مقرر ڪندين ت تنهنجا عمل ضرور ناس ٿيندا ۽ ضرور ٽوٽي وارن مان 
ٿيندين (14). (ن۱) بلڪ گر الله جي عبادت ڪر ۽ شڪر ڪرڻ وارن 
مان هج (”). 2 ۽ (اُنهن) ال ”0 جينئن سندس (سڃااتن جو) حق آهي, 
اتيئن) نہ سڃاتو. ۽ قيامت جي ڏينهن ساري زمين سندس مٺ ۾ هوندي ۽ 
اسمان سندس سڄي هٿ م ويڙهيل هوندا, اُهو پاڪ آهي ۽ انهيءَ کان 
”00000007 اي 


یٿڀچمڄڄچيڃچمڄمبڀچہبڄہيڄہيڄم رٻ هميبڄچمبپچميبچهپچميپمپمپمڀب 


ونقِڪ ل الظَ وص من التيٰيتِ ٫َمَنل‏ ال 
ِن تاآَ اب يڙو أكرى َا يبن ِ 
راي نٿ موازيا بت 
ڪا 
يلجت مرا حالَٳدَاجَأ نما فُحَتُ 

[ 3ج 
7 يي 
وك ار 

؛" رمبس‬ مس ‬سمي-- 


كچهم چم مم 





فمن اظلم عا ۽٣‏ الزمر ٣‏ 
پڪجي ججي جيڄڄييححيحيبحجبجبجيجببپڄجبپجبڄجپبجبجيپجبحپج جج پيج پيج پڊ يجب 
۽ (پهريون ڀيرو) صور م ڦوڪيو ويندو, پوءِ جيڪو ب اسمانن م آهي ۽ 
--"------- مرندو پر جنهن لاءِ الله گهريو (سو 
ن) وري اُن ‏ ٻيو ڀيرو ڦوڪبو ت امالڪ کڙا ٿي (ٻيا) ڏسندا (14). 
زمين پنهنجي پالڻهار جي نور سان روشن ٿيندي ۽ (عملن جو) ڪتاب 8 
۽ پيغمبرن ۽ شاهدن کي ابو ۽ سندن وچ م حق سان فيصلو ڪبو ۽ انهن 
تي ظلم ڪيو (15). ۽ سڀڪنهن ماڻهوءَ جيڪي ڪمايو, تنهن جو 
”00-00 آهن, تنهن کي الله چڱو ڄاڻندڙ 
اهي )٣(‏ . ۽ ڪافرن کي ٽوليون ٽوليون ڪري دوزخ ڏانهن هڪالبو, تان 
جو جڏهن اتي پهچندا (تڏهن) اُن جا دروازا کولبا ۽ ان جا داروغا کين 
چوندا ت, اوهان مان اوهان وٽ ڪي پيغمبر ن آيا هئا ڇا؟ جو اوهان کي 
اوهان جي پالڻهار جون ايتون پڙهي ٻنائين ۽ اوهان کي هن ڏينهن جي پيش 
اچڻ کان ڊيڄارين. چوندا ت, هائو! (ايا هئا ڊيڄاريو ب هئائون) پر ڪافرن 
تي عذاب جو حڪم ثابت ٿيو آهي .)٣۱(‏ (پوءِ انهن کي) چئبو ت دوزخ 
جي دروازن مان گهڙو منجهس سدائين رهندڙ آهيو, پوءِ وڏائي ڪندڙن جي 
جاءِ بڇڙي آهي! (؟٣).‏ ۽ جيڪي پنهنجي پالڻهار کان ڊنا سي ٽوليون 
وليون ڪري بيخت ڏانهن رونا ڪبا. تاو جڏهن اي انا ۽ وري ان جا 
دروازا كکولبا ء ان جا داروغا كين چوندا ت اوهان تي سلام هجي , 
(هاڻي) خوش رهو پوءِ منجهس هميش رهڻ لاءِ گهڙو .)٣٣(‏ ۽ ٤‏ : 
سڀ ساراھ انهيءَ لله 7-1 جڳائي, جنهن پنهنجو انجام اسان سان پورو 
ڪيو ۽ اسان کي (هن) زمين جو وارٹ ڪيائين, بهشت مان جتي وڻندو 
اٿئون اُتي جڳھ وٺون ٿا. پوءِ عمل ڪندڙن جو اجر (ڪهڙو ن) چكو 
آهي )۱٣۱٣(‏ . 


ببڄمڄچيبچبيڄييڀچببڄچميڄييڄه پٻ ڄیمڄڀمځڀچمبڀميٻڄميڀمټپتټيمٽ 


ذمن اظلم ٣٣‏ اليرومصن.م 


اڊ ني ته ڊ سن جه ان هه رين هه ين ين بج جج جج جج جج ججمججمجج 


صتی يڪان حول الَعزيل ٴينح بي 
اڪ يا ينت ِ‫ لي“ 
9-0 5 2 6 
مث تزتل الڀ يِن ال الََزلملٽ انا لي 
وكٳيل الترپ ٿَييُي اليتاب زی الو[ لاله أناه 
لي المسرت او لق تال وٳلڏاڊن“ يي 
هررك يھ چا نهم قوٴڻ تو ۇ 
سي هٽ اك مي 
نيك 25 َكَصق قلٌَ 
كم واانهم اب الارن لن - لت العش ومن 


و 1‫ اۇامر ان اور ري موھ 900 


حو له سيون ڪب -. وَنوٴيتُون بهوسستعفرون 
يع آہ لو سواڙڻا يي َ- 7 











-جج 7 ب 


فمن اظلم عا٣‏ الؤمن +عا 
ڙڳ سڏي پا سڏي سڏ .سڏ هان سنج هم سد سل سد سد هم سنڊ بسن بس سنڊ مم سنڊ يڊ سن هم سن هس سنڊ يمسن اڊ سنڊ يمسن 
۽ ملائڪن کي عرش جي چوڌاري وڪوڙيندڙ ڏسندين پنهنجي پالڻهار جي 
ساراه سان گذ پاڪائي بيان ڪندا آهن ۽ انهن جي وچ م م انصاف جو 
ڪي ڪي ”7 "7000009007 
کي جڳائي (5). 





تت - - - 
صا يا 8 ‬ ٴ سي يڻ هي رنٽن ۱ 
سوه موھ مصن مڪابي اشان فشن تم بنجاسس َ‫ 1 1 3 
سد هن مھ هفورن ٴبنڄ جڪ 
آينون ۽ نو رڪوي آشن. .706 9 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). (هن) ڪتاب جو (هيٺ) له له غاب جاڻندڙ وتان 
آهي (؟( .لھ بخشيندڙ ۽ توبھ قبول ڪندڙ سخت سزا ڏيندڙ وڏيءَ 
سگھ آرار اهي .٫‏ کان سواءِ اٻيوا ڪو عبادت جي ليو تن آهي , ڏانهس 
ورڻو آهي .)٣۱‏ ڪافرن کان سواءِ الله جي آيتن بابت (ٻيو) ڪوب تڪرار ن 
ڪندو آهي, پوءِ شهرن م (واپار لاءِ) سندن اَچ وڃ توکي ن لڳي .)٣۱‏ 

کانئن اڳ نوح جي قومہ ۽ انهن کان پوءِ ٻين (ڪيترن ئي) ٽولين ڪوڙ 
ڄاتو ۽ سيڪنهن ٽوليءَ پنهنجي پيغمبر جو ارادو ڪيو ت کيس پڪڙين. ۽ 
اجايو (ڳالهين) سان جهيڙو ڪندا رهيا ت جيئن ان سان حق کي ٿيڙين, 
پوءِ کين ورتم , پوءِ منهنجي سزا (ڏيڻ) ڪيئن هئي! (ه). ۽ اهڙيءَ طرح 
تنهنجي پالڻهار جو حڪم ڪافرن تي ثابت ٿيو ت آهي دوزخي آهن )(7). 

جيڪي (ملاگڪ) عرش کي کڻندا آهن ۽ جيڪي ان جي چوڌاري آهن بچ . 
پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي سا رھ سان كک بيان ڪندا آهن ۽ مٿس آيمان 
1 آهن ۽ مؤمئن لاءِ بخشش گهرندا آهن, (چوندا آهن ت) اي اسان جا 
پالڻهار! سڀڪنهن شيءِ کي (پنهنجيءَ) ٻاجھ ۽ علم ۾ وڪوڙيو اٿيئي, 
ڪھ تڪ 
حم ۽ کين دوزخ جي عذاب کان بچاءِ (). 


بيچميچميچمي چم پمپمپمپهم ره پچمپمپچمپمپم پڊ تحيصن 








هن ٳظل ٣»‏ ته - 


ايٿ ڙن نم 
وء تت 
اضلِيوڻ ومهڪاليات من نق الات بوميت 
سج قوالقوڙ ري 
6 ٽچ 5 
اي لات ټاټټټتٻأَلټاين ال 
خر ين يل <دلنڑ يئاله َم 
119 ينا تن ترت 
هوائڍ ير يلوا وياو ڏ لي اشماءرني‫“ُ 

ها سڪ 
تيڙوعيئ توات وت 
ؽومرالگلاق 9 م هع ير ٤‏ لَزؽڅفَل ال 
يذ با ازم 








فمن اظلم عا٣؟‏ الم <عا 
اي اسان جا پالڻهار! کين اُن هميشہ رهڻ وارن باغن م داحخل ڪر, جن جو 
ساڻن وعدو ڪيو اٿيئي ۽ جيڪو سندن پين ڏاڏن ۽ سندين زالن ۽ سندن 
اولاد مان سذڌريل هجي. تنهن کي ب (انهن باغن م داحخل ڪر) بيشڪ 
تون ئي غالب حڪمت وارو آهين (4۱). ِ کين سختين کان بچاءِ ِ جنهن 
کي اُن ڏينهن ۾ سختين کان بچايئي تنهن تي بيشڪ رحم ڪيئي ۽ اهو 
(بچائڻ) وڏي مراد ما7 ڻ آهي (4) .ڪڪ , جن ڪفر ڪيو تن کي سڏبو 
(ءِ چئبو) ت له 'جو (اوهان تي) ڏمرجن اوهان جي پان تي (اج جي) ذمرجڻ 
کان ام وڏو آهي, جڏهن جو اوهان بپ (دنيا م( الان ڏانهن لايو 
هو ِن مسڇيندااهيؤ (.۱) 9 ”يا ”70907 اسان کي ٻہ بيرا 
ماربيءِ ۽ اسان کي ٻہ ڀيرا جياريءِ, تنهن ڪري (هاڻي) پنهنجي گناهن کي 
(پڻ) مڃيو سون پوءِ (هاتي) نڪرن جي ڪا واھ (ڪٿي) آهي ؟ (۱۱). 
اچئبن) اهو (عذاب اوهان کي) انهيءَ ڪري آهي جو جڏهن (خاص) 
اڪيلي له پ7 9 هو (تڏهن) اوهين انڪار ڪندا هيؤ ء ۽ جيڪڏهن 
ناسن شريڪ ٺهرايو ويندو هو ت (ان ڳالھ کي) مڃيندا هيؤ, پوءِ (اچ) 
تام مٿاهين وڏي الله ئي جو حڪمر آهي (؟۱). (الله) اُهو آهي جيڪو 
اوهان کي پنهنجون نشانيون ”7 اهي 1 سان مان اوهان لاءِ 
روزي نازل ڪندو آهي ۽ نصيحت رڳو اُهو وٺندو 77 (الله ڏانهن) 
موٽندو .)۱٣(‏ پوءِ الله لاءِ پنهنجيءَ عبادت کي خالص ڪري اُن کي سڏيو, 
جيتوڻيڪ ڪافر بڇان ڀائين .)۱٣(‏ (اُهو) مرتبن کي وڏي ڪرڻ وارو اءِ) 
عرش جو صاحب آهي. پنهنجن ٻانهن مان جنهن تي گهرندو آهي, (تنهن 
تي) پنهنجي حڪمر سان وحي موڪليندو آهي ت (اُهو ٻانهو ماڻهن کي الك 
جي) ملڻ = جی ڏينهن کان ڊيجاري (۱4). جنهن ڏينهن اُهي [قبرن مان) 
9 , اُنهن جي ڪاب شيءِ له کان كجهي نن رهندي (الله فرمائيندو 
(َ٬‏ اج ڪنهن جي بادشاهي آهي ؟ (وري پا چوندو ت۾) خاص اڪيلي غاب 
له جي (بادشاهي) آهي (؟۱). 








بڄمهوچم٫ڻههڄڄميپموپهڄم‏ هم پڀھڄڄبيټټيڄڄڄيھڄًڄيڄڄًڄيھٰځ>چهيپ 


فمن اظلم مم البه من .6 


يڻ رتا ٿا لات 0 
سريم له تاب توا ريو مار الاب ري 
اِتاڄواطِِبَُ 5 ماٳلظِل من حُو ۇٴلا شي 
تُطاء )يح لڙڪا ته الان اټّف الْ٤ر‏ 2 
لٿټقيِىئً يالحَق يِن ين عون نڌ نهل 
بقضصوڻ ٿو اه هوالَِيه ايور( الڪ 
ِٿ دا ال ڪان عَٳ“ اڌَنُِن 
ڪان 107 ! 
اي ٤اكَراټيڏابټت٤َنَ‏ نيا 

مِ ناٿ ڈٳ ٻانهڪو اه ات ايه . 
95٣‏ 90 ارڙد اِن“ ته ٿو ثَيُّّالَوِكَأ پول 
آرتامولى ياييتا وسُلَطٴيِن ٣‏ ٳل فِرُعوٴ ن5 
ًَ-. قا گال سڃۇكَڌًاٿڏْټټَا جأ٬َُ‏ 
پا لح يي ڻڪڏ تا الواا قلواابتاء ان امنواميءُ 
9 


ىهچمڄڂچڄڀيڄيهيچمډپ پمپ ڪيم پيم ڄمټبڀمؿپپچپهي 





الم +عا 






اڄ سڀڪنهن جيءَ کي انهيءَ جو بدلو ڏبو, جيڪي ڪمايو اڻس, اڄ ڪو 
ظلم_ ڪونهي, بيشڪ الله جلد حساب وٺڻ وارو آهي (۱). ۽ (اي 
يغمبر!) کين قيامت جي ڏينهن (جي اُنهيءَ مهل) کان ڊيجار جنهن مهل 
(سندين) دليون نڙگهٽن کي ويجهيون ٿينديون (آهي) ڏک پريل هوندا, (ان 
ڏينهن) ظالمن جو نز ڪو دوست ۽ ن ڪو پارت ڪندڙ هوندو, جنهن جي 
ڳالھ تيضجي (۱7) .3 پچ حيانت (واري نگاھ) ء جيڪي يتا 
لڪائيندا آهن, سو (الله) حانندو آهي (۱4). ۽ الله انصاف سان حڪم 
ڪنيو آه. ناڪت) ”00 سي ڪجھ ب 
07-6 نر ڪندا آهن, ڇو ت لله ئي ٻڌندڙ ڏسندڙ آهي (.؟) .کڏ 
گهميا آهن ڇا؟ ت (نهاري) ڏسن ت انهن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي 
جيڪي کانئن اڳ هئا هي کانئن سگھ ۾ ۽ زمين تي نشانين (يعني 
محلاتن جوڙن) ۾ فن. اي داڍا هئا, پوءِ الله سندنن گناهن سببان کين پڪڙيو 
۽ الله (جي 4 کان انهن کي ڪو بچائيندڙ ن هو (۱؟) آ.( (سزا) هن 
ڪري هين جو سندن پيغمبر (پدرن) معجزن سان وٽن آيا ٿي, پوءِ انڪار 
ڪيارون ۽ ٹنهزن ڪري له کين پڪڙيو, بيشڪ اهو سگهارو سخت سزا 
ڏيڻ وارو آهي (؟؟). ۽ بيشڪ موسيٰ کي پنهنجن معجزن ۽ پڌريءَ حجت 
تا موڪليوسون (۱؟٣؟).‏ فرعون ۽ هامان ۽ قارون ڏانهن, پوءِ چيائون ت 
ڪوڙو جادوگر آهي ۱٣؟).‏ پوءِ جنهن ّ! اسان وٽان هئن وٽ سچي 
ايغام) سان 6٣‏ (تنهن مهل) چيائون ت جن مٿس اسسان آندو آهي, تن جا 
پٽ ڪهو ۽ سندن ڌيئرون جيئريون ڇڏيو ۽ ڪافرن جو فريب ت (نيٺ) 





ڀسڄڄچيبڄڄهڄپچيپه ههو په يهر 


من أنلي ٣٣‏ 
جكيجبجبڄڀهيجڀيجڀجڊبببيڊبييجبجپجبيببڄڀڊبپجبجيپجبي پيج يجب 
2-9 
زا نو لي لم ڙت 
لي لب 
ماڻٴيٹڪا بيو يه وان پٽ صا قايوبِ 
نع 
اك وين تت 
”2-5 مي اد 


ر 2-9 








99 
ريقوٴي اق آماڻ مز يما س ات 





۱ سٺڊ پا سزي نپ لرسنڊ 0 ڊسنڊ س ڊسني هن هه سنه لسن نلسن لسن مم سن سن لس نب لسن يلم نب جه لڊسنڊ سنه لسن يب نب نڊسدبدم 
۽ فرعون (درٻار وارن کي) چيو ت, مون کي ڇڏيو ت موسيٰ کي ڪهان ۽ 
بلي ت پنهنجي رب کي سدي, بيشڪ آءٌ ڊڄان ٿو ت متان اوهان جو دين 
مٽائي يا ملڪ م فساد پيدا ڪري (1؟). ۽ موسيٰ چيو ت بيشڪ مون 
مڃيندو آهي, پنهنجي پالڻهار ۽ اوهامي پالڻهار جي پناھ ورتي (٣؟).‏ ۽ 
فرعون جي ماڻهن مان هڪ مؤمن مڙس جو پنهنجو اسِان لڪائيندو هو, 
(تنهن) چيو ت, اهڙي مڙس کي ڪهو ٿا ڇا جو چوي ٿو ت, منهنجو پالڻهار 
الله اهي ٍ بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پااڻهار کان (چٽا) معجزا آندا ڻس 
۽ جيڪدڏهن (کٹي) ڪوڙو هجي ت سندس ڪوڙ (جو وبال) مٿس اهي ۽ 
جيڪدهن سچو هوندو 2 جيڪو وعدو اوهان سان ڪري ٿو, تنهن مان 
ڪجھ اوهان کي ضرور پهچندو, ڇو ت جيڪو حد کان لنگهندڙ ڪوڙو 
هوندو , تنهن کي له سڌو 0 ڏيکاريندو آهي (/؟) (.(ى منهجي قومر! 
اچ اوهان جي بادشاهي آهي, ملڪ مم (اوهين) غاب آهيو, جيڪڏهن 
(عذاب) اسان وٽ اچي ت الله جي عذاب کان (بچڻ لاءِ) اسان 0-1 ڪير 
واهر ڏيندو؟ فرعون چيو ت, جيڪا (چكي مصلحت) ڏسان ٿو, تنهن کان 
(ٻيو رستو) ن ٿو ڏيکاريان (4؟). ۽ جنهن ايمان آندو هو, تنهن چيو ت اي 
منهنجي قوم ۱ بيشڪ آءُ اوهان تي اگين ٽولين جهڙي (عدذاب جي) ڏينهن 
(اچڻ) کان ڊجان ٿو (.؟) .وڈ حال نوح جي قوم ء عاد ۽ ِ تمود ء 
”-"””79-ارڻ-"-"-"-” ومان جو ب ٿئي) 
1 آءٌ انان تي هڪ ٻئي کي سڏڻ 0 اُنهيءَ! ڏيپ ڏينهن (اچُ) ” 
ڊحان ٿو (؟٣).‏ 





ٻڄمًڀٽيڄپجبيڄيڄپبيبڊبخڀبڊبځٻڀجڊبپبڊبرڀڊبځًپجبڀجيڄڀجبڀبڊبجپبڊبڄپجبځپجڊبيپڊي پڊ يجب 


ھا آم مسر ِن 


روما او ار و َ‪ وھ ج صحم "تو 8مو ڇجو 
ته تولون مذيرين مالين ابٳوم ڻام ومن ,تبخيلل 
يڻاه ىٿ مِڻ ؿ 
(ًمسٺ۱ اس 7] )ٿر =و اس اين ڪا رج ام مرا اوھ 
يڙوا يقت 
لن يٹ الاه من بي ؟ سوا ز ٳٳكّيُڪِل الُم نهو 


۱ ٿو و٤؛ُ‏ 


ٿو تاب شٳ يٴي لو ؤٰت لن 
اي قا يِنْنَا لو وڪِيِن الزِي اموا دز ٳث سم 
له يل تٳب مت اٿال فعوٴن لام ناي 
لٴتالَيلاٻلهالټْباب اباب اٿَيٰتِ فاظلم 
ٳلَ الو مُوٴٺى ٴٳ لت ابا ناٳِفزي ٳِرڪَونِو؛ 
وتال اتزيئ ام نيقي ايع ون آهي نه پيل الڙڪاورخ 
يقوي اٿم اهٰډِوالټال٬يامتا ‏ “ڌا اللرانار 
يل صالِحاأڻڻ نادان وه مين قا ليك َ 
يلان اير ون يٌواٳبځٌّرّاپ 0 


ٿھ بر وو 









فمن اظلمر ٣٣‏ الؤمن ٣‏ 
سڏ :سڏ سد ديس سن ساس لسن پا مڊسني هم سنج امس جه لڊسنڊ مسب يه رنڊ )سنه بسن رس هه ڊسنڊ انمسٽڊم 
جنهن ڏينهن اوهين پٺيرا ٿي بڄندؤ, الله کان اوهان کي ڪو بچائڻ وارو ن 
هوندو ۽ جنهن کي الله ڀلائي ڇڏي تنهن کي ڪو (سڌو) رستو ڏيکارڻ 
وارو ڪونهي 51 ؟). ۽ بيشڪ هن کان اڳ اوهان وٽ يوسف معجزن سان 
ان هو پوءِ جيڪي اوهان وٽ انان تنهن کان (اوهين) هميش شڪ ام 
ني 6 جو يم بٿو )ڇر تا ان پء اير ڪر ين 6 
نر موڪليندو. ”7-7 ڪندڙ آهي, تنهن 
َا الله بلائيندو اهي .)٣٣۱‏ اُنهن کي (يِلائيندو اهي) جيڪي له جي 
نشانين بابت اهڙيءَ حجت کان سواءِ؛ جا ونن َ هجي جهکڙو ڪندا 
آهن, (اهو سندن جهكڙو ڪرڻ) الله وٽ ۽ مومئن وٽ وڏي عغعضب جهڙي 
كالھ آهي . اهڙيءَ طرح له سڀسڪنهن وذائي ڪندڙ هٺئيلي جي دل تي 
مهر پٽ اهي (أ9٣؟).‏ ۽ فرعون چيو ت, اي هامان! مون لاءِ هڪ ماڙي 
بڻاءِ ۾ ت من (انهن) واٽن سان پهچان )٣۱(‏ .0 چين واٽن ”کي ٴَ 
موسيٰ جي معبود ڏانهن نهاريان ۽ بيشڪ آءٌ کيس ڪوڙو ڀائيندو آهيان ۽ 
اهڙيءَ طرح فرعون کي سندس بڇڙو ڪم چڱو ڪري ڏيکاريو ويو 93 
واٽ کان جهليو ويو ۽ فرعون جو فريب رڳو تباهيءَ م هو (؟٣؟).‏ ۽ جنهن 
امان اندو هو تنهن چيو ت, اي منهنجي قوم! منهنجي تابعداري ڪريو ت 
(اءٌ( اوهان ين سذي رستي لايان (7#؟). اي منهنجيِ قوم ۱ هيءَ دنيا جي 
يراڪاه ...ات 
ئي سدائين رهڻ جوهنڌ آهي .)٣4(‏ جنهن برو ڪم ڪيو, تنهن کي رڳو 
...هد عورت ۽ 
اُهو مؤمن () هجي 2 آهي بهشت , م گهڙندا, منجهس انَ کڻي روزي 
ڏذبن (.٣؟).‏ 


بمچميپييڄچم پمپ ميڊ پمپ ٻپ صڀميڀمټپمڄمڀمپټپميپ 


جه يت يج سس بت تن ڪه 


فين |ظظلم ٣٣‏ الھومن ٣‏ 
3+ سٺڊ سي پڊ س نب يڊاب -ڊسنڊ له ڊس هه ڊسنڊ لسن هه لسن يهڊ سن ڊسنڊ ههلس يڊ سنڊ يه سن هه ڊسنڊ يا لڊ سن هه سنڊ لاس هه سن سم 


ويقوبمٳل ]هو موٳل ال ۇ تن عوٴتؾَٳلَ الكار 
ٿن عو تل ٳِذْف راو وأ وك به مان لٴْ بهيأة: 
قاتا اه عونوٳِل ال يزالهةارڊ6لاجرماټا يئن 
ٳټٴولمن لد دغوةل الن يا ولاق الليخرڙ وا موٴكا 
ال اد واڻ ال سرفين هم اصبالتا٫6‏ مت تر‫ 
باأقول له وافوض امن ٳل انا اه ور 
پالوياو 6فوفالهُ سات مامڪرتاڪان 
بال شرڪعرڻ سُو الاب ٿالداربعرضوڻ عاحا 
تب مانهن اڻنر من ن عكانيبياڻ الار * 
ال اؽ اسُتډب تا ليه أٳؿَاب له نك 
بش الَيبوموقال اڌَڍِين ‏ التارِلِڅرڻو جهن 





فمن اظلم ع ٣‏ الزمن +عا 
ٺجكڀجبڄپججيبڄبڄڀجبجڀجيپجيڄڀجبجپجبيپجي پيج نيج يرد پمپ يڊ 
۽ اي منهنجي قوم ۱ مون کي ڇا (ٿيو) آهي جو (آءٌ) اوهان کي 
ڇوٽتڪاري ڏانهن سڏيان ٿو ۽ (اوهين) مون کي باھ ڏانهن سڏيو 
ٿا؟ .)٣۱۱(‏ اوهين مون کي سڏيو ٿا ت الله جو انڪار ڪريان ۽ ساڻس 
اهڙي شيءِ شريڪ ٺهرايان جنهن (جي حقيقت) جي مون کي ڄاڻپ آهي 
۽ آءٌ اوهان کي غالب بخشڻهار ڏانهن سڏيان ٿو (؟٣).‏ بلاشڪ اوهين مون 
”09 ,. جنهن کي دنيا ۽ آخرت ۾ سڏڻ جو ڪو حق ن 
آهي ۽ بيشڪ اسان جو موٽڻ الله ڏانهن آهي ۽ بيشڪ حد کان لنگهندڙ ئي 
دوزخحي آهن .)٣٣(‏ پوءِ جيڪي اوهان کي چوان ٿو, سو سگهو ياد ڪندؤ 
۽ (آءٌ) پنھنجو ڪر الله کي سونپيان ٿو, ڇو ت الله ٻانهن (جي حال) کي 
دڏسنده. آهي .)۱٣٣(‏ . يڪي قُند سٽيائون تن جي بڇڙائيءَ کان الله 
”کيس بچايو ۽ فرعون جي ماڻهن کي بڇڙي عذاب ويڙهيو (ه٣).‏ جا باه 
آهي. جنهن تي صبح ۽ سانجهيءَ جو کين حاضر ڪبو آهي ۽ جنهن ڏينهن 
قيامت قائم ٿيندي, (تنهن ڏينهن حڪم ڪبو ت) فرعونين کي سخت 
عذاب م گهيڙيو .)٣"(‏ ۽ (ياد ڪر) جڏهن باه م هڪ ٻئي سان جهگڙو 
ڪندا (تڏهن) هيڻا هٺيلن کي چوندا ت بيشڪ اسين اوهان جا تابعدار 
هئاسون , تنهن ڪري باھ ([جي عذاب) مان ڪو حصو اوهين اسان 
کان ٽارڻ وارا آهيو آيا نہ)؟ .)٣٣(‏ هنيلا چوندا ت بيشڪ اسين (پاڻ) 
سڀ منجهس (پيل) آهيون, ڇو ت الله ٻانهن جي وچ ۾ نبيرو ڪري چڪو 
آهي .)٣+(‏ ۽ دوزخي دوزخ جي داروغن کي چوندا ت اوهين پنهنجي 
پالڻهار کي عرض ڪيو ت اسان کان هڪڙو ڏينهن ڪجھ عذاب هلڪو 
ڪي 1٣31.‏ 





فين الم ٣٣‏ اليومن ۽ 
۱لڊسٺپ ڻجه جس نڊ يه پس نڻه لڊسنڊ با ڊ سن ته سن هه ڊ سنه ته نبا لسن يهڊ سنه لپ ڊاسنڊ يه سنڊ سن ڄڊ س نب جه سن سپ سن سن ٺه لڊس ٽه سم 


8٣ 4 6108 7748447 7 44 [4‏ 
قالا ماع وَمَأۇْخڂؤاالڪ َٻَٳلؤََللتَ 
وَنوه يقوم الا هاو يم لايد الظطين 
مَڻىي٤َډنرى‏ ول اللَلَاب نَا مر اڻَوغن 
پالعٹِي الاب ا6 اِڻَ اؽ يَجلڊ لوق يت 
الوب حَُوسُظن اَف٬ٳ‏ نن وره لڳ 
ابُصبر6 لَجَلي الؿيرٳتِ والارض آکرينٴخل 
الٿس لك اآکرالداس لا يحُلمون 0 دا 
وي لدع والبو ير وَائَيِين انوا 
عَيِلوااللحتِ ولذالہيی “لٿ لاغان فرون 6 
بڄ٫يچم‏ يچ پييپميچميپييچم ور ج ڪرم صڀببچببڄبيڄبچمبچبيڄبيپ٫يپ‏ 


فمن اظلم ٣٣‏ لمر عا 
سي ڊسڏي ما سڏ ين سڏ سد .سن يه ڊسنڊ 0 سدي ام سن لي سٺيب سن امس ني سن هم سنڊ اڊ سن ببس نب ني سن امس 
(داروغا) چوندا ت اوهان جا پيغمبر (پدرن) معجزن سان اوهان وٽ ٫‏ ايندا 
هئا ۽ڇا؟ چوندا ت هائو (ايندا هيا) (داروغا) چوندا ت پوءِ (اوهين) پاڻ 
پڪاريو ۽ ڪافرن جو پڪارڻ رڳو گمراهيءَ ۾ آهي (:5). بيشڪ اسين 
پنهنجن پيغمبرن جي ۽ مؤمئن جي دنيا جي حياتيءَ م ضرور مدد ڪندا 
سون ۽ جنهن ڏينهن شاهد کڙا ٿيندا (تنهن ڏينهن ب مدد ڪنداسون) (۱ه). 
جنهن ڏينهن ظالمن کي سندن بهانو نفعو ن ڏيندو ۽ کين لعنت اهي ۽ انهن 
لاءِ (اُتي) بڇڙي جاءِ آهي (؟ه). ۽ بيشڪ موسيٰ کي هدايت ڏني سون ۽ 
بني اسرائيل کي ڪتاب جو وارث ڪيوسون (٣ه).‏ جو ڌيان وارن جي 
سمجهائن ۽ نصيحت ڏيڻ لاءِ آهي (٣ه).‏ پوءِ (اي پيغمبر!) صبر ڪر, ڇو 
ت الله جو وعدو سچو آهي ۽ پنهنجي گناه جي بخشش گهر ۽ صبح ۽ 
سانجهيءَ جو پنهنجي پالڻهار جي ساراھ سان گڏ پاڪائي بيان ڪر (ه5). 
بيشڪ جيڪي الله جي آيتن بابت (انهيءَ) حجت بنا جا وٽن ن آئي هجي 
جهكڙو ڪندا آهن, تن جي سيائن م وڌائيءَ (جي ارادي) کان سواءِ (بيو) 
ڪجھ ن آهي, جنهن کي اهي پهچڻ وارا نز آهن. پوءِ الله جي پناه گهر, 
جو ت اُهو بدندڙ ڏسندڙ اهي (۱"*). بيسشڪ آسمانن ۽ زمين جي بڻاوت 
ماڻهن جي پيدا ڪرڻ كال- تنا وڏي آهي, پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻيندا 
آهن (ه). ۽ انڌو ۽ سڄو (پاڻ) ۾ برابر نز آهي ۽ (نڪي) جن ايمان آندو ۽ 
چڱا ڪم ڪيا (سي) ۽ نڪي مدائيءَ ڪرڻ وارو (برابر آهن) اوهين 
گهٽ نصيحت وٺندا 0 (/ه) . 


هچهڀمبڀچمبچمڻ چيم پمڄهمو ‏ پا ‪ ڃڀججي مم پمپ پمپ هب 
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فمن اظلي عا۽٣‏ الؤمن ٣٣+‏ 
بيشڪ قيامت ضرور اچڻي آهي, منجهس ڪو شڪ ن آهي, پر گهڻا ماڻهو 
ويساھ نب اڻيندا آهن (55). ۽ اوهان جو پالڻهار فرمائي ٿو ت. اوهين مون کان 
دعا گهرو ت اوهان جي دعا قبول ڪريان , بيشڪ جيڪي منهنجي عبادت 
کان وڏائي ڪندا آهن, سي خوار ٿي دوزخ آم سگهوئي گهڙندا (.) .ٰ 
اُهو آهي . وا لاءِ رات کي پيدا ڪيو ت منجهس آرام وٺو ۽ دينهن 
کي (اوهان جي هڪ ٻئي کي) ڏسڻ لاءِ (پيدا ڪيو) بيشڪ اله ماڻهن 

تي (وڏي) فضل (ڪرڻ) وارو آهي, پر گهڻا ماڻھو شڪر ن ڪندا 
هن (۱۱"). اهو له اوهان جو پالڻهار,ِ هر شيءِ کي خلقيندڙ آهي غگڃ٫(.‏ کان 
سواءِ (بيو) ڪو عبادت جي يو آهي پوءِ اوهبن ڪيڏانهن ڦيرايا ويندا 
آهيو؟ (؟ ). اهڙيءَ طرح اهي ۔-. واٽ کان) بلائبا آهن جن الله جي 
آيتن جو انڪار ٿي ڪيو .)1٣[‏ الله اُهو آهي, جنهن اوهان لاءِ زمين کي 
چو يت ڪا 
اوهان جون شڪليون تام چڱيون بڻايائين ۽ اوهان کي سٺين شين مان 
روزي ڏنائين , اهو لله اوهان جو پالڻهار اي پوءِ جهانن جو پالڻهار وڏيءَ 
برڪت وارو آهي .)٣(‏ اُهو (سدائين) جيئرو آهي, ان کان سواءِ ڪو 
عبادت جو لائق نب اه تنهن ڪي ان لاءِ (پنهنجيءَ) عبادت ص 
خالص ڪري کيس سڏيو, سڀ ساراھ خاص جهانن جي پالڻهار الله کي 
جڳائي (ه۱). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت الله کان سواءِ جن کي (اوهين) 
سڏيندا آهيو, تن جي پوڄڻ کان, جڏهن منهنجي پالڻهار وٽان مون وٽ 
(صاف) نشانيون آيون (تڏهن اُنهيءَ وقت) بيشڪ آ جهليو ويو آهيان 
۽ مون کي حڪم ڪيو ويو آهي ت جهانن جي پالڻهار جو فرمانبردار 
هجان (11). 











ٿين اظام ٣٣‏ اليؤمن.» 
چول طقلا رل يھو )ان هو نُٳصَوناشيُوڪا“ 
گتوڙئ“فٽزن ين ني تو 
بعول له ڏڻ ڦوڻ=الڪنرال اليٻ تالق 
اھا قهم والگشِ لي حيو تن الَحبِجو؟ ٿث 
ٿيا َنٳِٿَيُوِل اه الو ”ذب,ه ڀيائو 
تم حرڻ ق اٿر بِيرالحي ويماگموڻيه- 0 


ټچميچمييميپميپميپمپم يس [هڪ)) ‏ ڳڻميپمبڻميپچمممجپ هب 





«لڊسنڊ 0 ڊسنڊ سرس با لڊسنڊ يلسن هه سن لسن ا سن الرسنڊ په سن يمسن ها مسنڊ يه سن هم سنڊ رس سن بسن يل ني لسلسم 


الله) اُهو آهي. جنهن اوهان کي مٽيءَ مان بڻايو, وري نطفي مان وري رت 
جي دڳ مان وري اوهان کي ٻار ڪري ڪڍي ٿو وري (وڏو ڪري ٿو) 
ت يل (اوهين) پنهنجي پوريءَ جوانيءَ کي پهچو, وري (وڏو ڪري ٿو) ت 
بل ٻڍڙا ٿيو, اوهان مان ڪو (ان کان) اڳ ماربو آهي .۔ ۽ (ڪن کي 
ٽ9 . هو 
آهي, جيڪو جياريندو آهي 2 ماريندو آهي. پوءِِ جڏهن ڪنهن ڪم 
جو حڪم ڪندو آهي, تڏهن ان کي رڳو چوندو آهي ت ٿيءُ ت ٿي پوندو 
اهي (74"). (اي پيغمبر!) اُنهن ڏانهن ن ڏنو اٿيئي ڇا جيڪي الله جي آيتن 
بابت جهڳڙو ڪندا آهن؟ (آُهي) ڪيڏانهن ڦيرايا ويندا آهن؟ (4). جن 
ڪتاب کي ڪوڙو ڄاتو ۽ جنهن (شيءِ) سان پنهنجن پيغمبرن کي 
موڪليوسون تنهن کي (ي). سي سگهوئي جاڻندا .)٣.(‏ جڎذهن سندن 
گُچين ه م گٽ ۽ زنجير (هوندا) هي گهلبا (۱؟). ٽنهڪندڙ پاڻيءَ م ۽ وري 
باھ م ”څا ويندا (؟۱). وري کين چئبو تت جيڪي اوهين شريڪ 
ٺهرائيندا هيؤ, سي ڪٿي آهن؟ .)٣(‏ الله ڌاران (ٻيا) (اُهي) چوندا ت 
اسان (جي نظر) کان گم ٿي ويا بلڪ اسين ت ڪنهن شيءِ کي ب اڳي 
نہ پوحيندا هائاسون, اهڙيءَ طرح ال ڪافرن کي گمراه ڪندو 
اهي (؟٣ا).‏ اها (سزا) انهيءَ سببان آهي, جو اوهين زمين م ناحق خوشيءَ 
(سبب اڪڙ) ڪندا هيؤ ۽ هن سببان (ب) جو اوهين لاڏ ڪندا هيؤ (*ا). 

(هاڻي) دوزخ جي دروازن مان گهڙو! منجهس سدائين رهندڙ (اهيو), پوءِ 
(ڏسو ت دوزخ) هنيلن جي بڇڙي جاءِ آهي (). پوءِ (اي پيغمبر! تون) 
صبر ڪر, بيشڪ الله جو وعدو سچو آهي, پوءِ جيڪڏهن کين جيڪو 
اعام ڏيون ٿا, تنهن مان ڪجھ تو کي (دنا ما( ڏيکاريون يا (عذاب جي 
ظاهر ٿيڻ کان اڳ) تو کي وفات ڏيون ت ۱(ب نيٺ) اسان ڏانهن 
موٽائبا .)۱"٣(‏ ٍ 





يچم پمو )پع“ ڄيڀمييميچمييهڑچمبيبيچميبيپ 


فين اظل ٣٣‏ البومن» 


بججبج بجج يج بج جيپ جڊيجڊڊڊيپيڊڊيڊبيپڊڊيڀجبپبځپجبجڀجبپجبحپجبيپجبجپ ريب 


مَڻ للتص ص لين ماتان لِسل ان ان 
ٻأو ادن انب قأةاجاء آمرانلو قۇِى ڀأمِ َر 
لك اليل لڍ جِمَلَ لڏالَكام 
ٳٍَبڙامِثهاأْووبهاتا صو ٤‏ لك ميا مَتَألځ 
ٳَبلھُاعصياحلج هص رل عٴأءَعلَ ٳكٍِ 


حملونك)2تُر يُّۇايٰحڊ كائ ايت الو رون 9 


آقتد يڙان ال ٿبقا اك کا عَتَځ 
ڻين وڻ له وانوااگ‫ ينم وا قۇ 3 
لد اجاءتهمرسلهم يالزاذت وردائئا مت 
اق بهرماڪانوايه هر وڻ39لجاراها باستا 
قالواامتاڀاداو وحٺه وك تابما گگليه مك ۾ 


‫ُ 





ثمن اظلمر ٣۱٣‏ الؤمن ٣:‏ 
يسڏ سڏ سڏ سد سي نها سن نه سد نانس ان سن سد يمسن نهال سني ‏ مڊ سن بحم سني يه سن ههلس پس لسن پاليم 
۽ بيشڪ تو کان اٻ ڪيترائي پيغمبر موڪلياسون, منجهانئن ڪنهن جو 
احوال تو کي بيان ڪيوسون ۽ منجهائن ڪنهن جو احوال تو کي بيان ن 
ڪيوسون ۽ ڪنهن ب پيغمبر کي الله جي حڪم کان سواءِ ڪنهن (ب) 
معجزي آٹڻڻ (جو اختيار) ن هو, پوءِ جڏهن الله جو حڪم آيو, اتڏهن) 
انصاف سان فيصلو ڪيو ويندو ۽ اُتي ڪوڙن نقصان پاتو ٣‏ . الله اُهو 
آهي جنهن اوهان لاءِ دور پيدا ڪيا ت انهن مان ڪن تي چڙهو ۽ منجهانن 
ڪي کائيندا آهيو (4؟٣).‏ ۽ منجهن اوهان لاءِ گهڻا فائدا آهن ۽ ت مٿن 
چڙهي اُنهيءَ مطلب کي ”يي ”09 
مٿن ۽ ٻيڙين تي اوهان کي چاڙهبو اهي (.7). ۽ (الله) اوهان کي پنهنجيون 
نشانيون ڏيکاريندو آهي. پو ءِ الله جي ڪهڙي (ڪهڙي) نشانين کان انڪار 
ڪندؤ (4۱/) . نڇا نهارين تت جيڪي کانئن 
اٻ هئا تن جي پڇاڙي ڪيئن ت ٿي؟ (جو) کانئن گهڻا هئا ء ۽ سگھ م ٍ 
زمين تي نشانين (جي ڇڏڻ) م ٬٬‏ ڏاڍا هئا. پوءِ جيڪي (ڪرتوت) 
ڪيائون تن کانئن ڪجھ ب ٫‏ ٽاريو (؟4). پوءِ جنهن مهل سندن پيغمبر 
معجزن سان وٽن آيا (تنهن مهل) جيڪا (گذران جي) ڄاڻپ وٽن هئي, 
تنهن سببان خوش ٿيا ۽ جنهن (ڳالھ) تي ٺ؛ ويو ڪندا هثا. هن اي 
بڇڙائيءَ) کين ويڙهيو .)4٣‏ پوءِ جنهن مهل اسان جو عذاب ڏنائون (تنهن 
مهل) چيائون ت اڪيلي الله ت تي ايمان آندوسون, ۽ جنهن شيءِ کي (ساڻس) 
شريڪ مقرر ڪندا هياسون تنهن جا منڪر ٿيا سون .)4٣(‏ پوءِ جڏهن 
اسان جو عذاب ڏٺائون (تڏهن) سندن اسِان اڻڻ کين فائدو ڪڏهن ن ڏنو 
ااهو) الله جو دستور آهي جو سندس ٻانهن م هليو ايندو آهي ۽ اُن هنڌ 
ڪافر ٽوٽي وارا ٿيا (46). ٍ 





كڀمڃڄيييڄڀچهڄڄچڄمڄپڃهچمي هي 


ذمن ٳاظلي ٣»‏ حجرال سن 56ام 


..سولالئگن 9--99 
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ٿس اظلي عا؟٣‏ حر السجد: ٣۱‏ 


سو ره هم سجده مڪتي آشان ۽ شن ۾ -َ 





2 ٿ. . 7 جووٺڊاه آينون ۽ ڄٻشخ ڪ وء آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). (هھن ڪتاب جو الله) باجهاري مهربان وتان نازل تين 
اهي (؟( .مل اهڙو) ڪتاب آهي, جو سندس آيتون کولي بيان ڪيون 
ويون آهن, قران عربيءَ م ۾ سمجھ وارن ماڻهن لاءِ آهي (؟). جو حوشخبري 
ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ آهي, پوءِ گهڻن ماڻهن منهن موڙيو تنهن ڪري آهي (اُن 

کي) ٻڌندائي ن آهن .)٣(‏ ۽ چوندا آهن ت جنهن ڏانهن اسان کي سڏيندو 
آهين, تنهن کان اسان جيون دليون پردي م آهن ۽ اسان جي ڪنن ہ 
گهٻرائي آهي ۽ اسان جي ۽ اوهان جي وچ اوٽ آهي. تنهن ڪري (تون 
پنهنجيءَ طرح) ڪم ڪر, بيشڪ اسين (پنهنجيءَ طرح) ڪم ڪرن 
وارا آهيون (ه( .310 پيغمبر! ۱ کين) چو تن ا3 (بي( اوهان تئي جهڙو ماڻُهو 
آهيان, (مگر) مون ڏانهن وحي ڪيو ويندو آهي ت اوهان جو معبود هڪ 
90 ”0 0-00 
(انهن) مشرڪن لاءِ ويل آهي (7). جيڪي زڪواة ن ڏيندا آهن ۽ اهي 
()٣( 9‏ 0 * بت اك 
ڪيا تن لاءِ اڻُ کٽ اجر اهي (4۱). (اي پيغمبر کين) چئو ت, اوهين 
19 جو ٿا نٿفلڂ آيو ڇا نن زيت کي ٻن يهنٻ لد؟ ۽ 

لاءِ (بين کي) شُريڪ بڻائيندا آهت. اهو (الله) جهانن جو پالڻهار اهي -. 

۽ ان (زمين) م مٿانئس پڪا جبل بڻايائين ۽ منجهس برڪت رکيائين ۽ 


- 1 (جي رهاڪن) 0 .--9ه-- 
پڇندڙن لاءِ برابر (اکولي بيان ڪيو ويو) آهي (: +۱). وري اسمان ڏانهن توجه 
ڪيائين ۽ اهو (ان وقت) دونهون هو, پوءِ اُن کي ۽ زمين کي چيائين ت 
حوشيءَ سان حواه مجبوريءَ سان (وجود م) اچو (ٻنهي) چيو ت, خوشيءَ 
سان آيا سون (۱۱). 
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فمن اظلہ ٣‏ ار السجد؟ (عا 
ججبجيججيجيججيججببيجببڀبججببيجححپبجججڀبجبجڀببپجبپببپجيپجپجيج پيج پڊ 
پوءِ (ٻين) ٻن ڏينهن م انهن کي ست اسمان بڻايائين ۽ سڀ ڪنهن اسمان 
م اُن (جي ڪمر) جو حڪمر موڪليائين ۽ دنيا جي اسمان کي اتارن 
. - سان ينگا ريه سون ۽ ۽ (شيطانن کان انهيءَ جي) حفاظت ڪئي 
سون, اها ) (الله) غالب ڄاڻندڙ جي رٿ آهي (؟۱). پوءِ جيڪڏهن (آهي) 
منهن موڙين ت چؤ ت اوهان کي اهڙي عذاب کان ڊيجاريم جهڙو عاد ۽ ثمود 
جو عذاب (هو) .)۱٣(‏ جڏهن پيغمبر سندن اڳيان ۽ سندن پويان انهن وٽ 
چندا ت الله کان سواءِ (ٻئي) ڪنهن جي عبادت ن ڪريو, 
چيائون ت جيڪڏهن اسان جو پالڻهار گهري ها ت ضرور ملائڪن کي 
موڪلي ها! تنهن ڪري (اوهين) جنهن سان موڪليا ويا آهيو, تنهن کي 
بيشڪ اسين مڃڻ وران اهيون (۱٣؟۱).‏ . ا وارن) مين م ناحق وڌائي 
ڪئي ۽ چيائون طاقت م‫ اسان کان وڌيڪ ڏاڍو ڪير آهي؟ نّ ڏنو اٿر 
جا ت اهو اه جنهن كين پيدا ڪيو سو طاقت م‫ كاشن وڌيڪ ڏاڍو آهي ۽ 
ناڪد خا 15 نهن ڪي 
منحوس ڏينهن ۾ مٿن سخت واءُ موڪليو سون ت کين دنيا جي حياتيءَ م 
خواريءَ وارو عذاب چکايون ۽ بيشڪ اخحرت جو عذاب ت وڌيڪ خحراب 
ڪندڙ اهي ۽ انهن کي (ڪا) مدد ن ڏبي (؟۱). ۽ باقي ثمود (قوم), سو 
انهن کي (سڌو) رستو ڏيکاريو سون, پوءِ هدايت کان انڌائيءَ کي پسند 
ڪيائون . پوءِ خوار ڪندڙ عذاب جي (سڂخت) ڪڙڪي. کين پڪڙيو, 
انهيءَ ڪر نو ٳيڇڙاڻني! ڪبائيندا ها (99.ء جن سان آنڍو.: 
پرهيزگاري ڪندا هئا تن کي بچايو سون (۱#4). ۽ جنهن ڏينهن الله جا 
ويري باھ ڏانهن گذ ڪيا ويندا, پوءِ (تنهن 7 آهي (سڀني جي گڏجڻ 
تائين) ترسايا ويندا (۱). تان جو جنهن مهل (آهي مڙيئي) اُن (دوزخ) - 
ايندا, (تنهن مهل) سندن ڪن ۽ سندن اکيون ۽ سندين کلون جيڪي آهي 
(دنيا مر) ڪندا هئا تنهن جي مٿن شاهدي ڏينديون (.؟). 
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فمن انلل ٻآ٣‏ حر السجد؟ ٣٣۱‏ 
09ب ٣ه7‏ 0 پ6 ٣‏ >:0 ء٣‏ :180 تا06)ءز ۽ ز36)بر ڳت :بر :)بر گي ر66بر ڳپ ر6) بر پيرنيهڄجبر ري ير رئب يلير ريز پر ير تيرپ ري دنر 


۽ پنهنجين کلن کي چوندا ت اسان تي شاهدي ڇو ڏنو؟ (سِيئي) چوندا ت 
اسان کي انهيءَ الله ڳالهرايو جنهن هر شيءِ کي ڳالهرايو ۽ انهيءَ اوهان کي 
پهريون ڀيرو بڻايو ۽ (وري ب) ڏانهس موٽائبؤ (۱؟). ۽ اوهين پنهنجن 
ڪنن ۽ پنهنجن اکين ۽ پنهنجين کلن جي پاڻ تي شاهدي ڏيڻ کان ن 
لڪندا هيؤ, پر اوهان (ائين) ٻانيو هو ت جيڪي ڪندا آهيو, تنهن مان 
گهڻو (احوال) الله ن حانندو اهي (؟٣؟).‏ ۽ اوهان جو اهو هان جيڪو 
پنهنجي پالڻهار جي حق م (غلطيءَ سان) ڀانيو هيو, تنهن (هاڻي) اوهان 
کي هلاڪ ڪيو, تنهن ڪري (اڄ) ٽوٽي وارن مان ٿيؤ (٣؟).‏ پوءِ 
جيڪڏهن صبر ڪندا ت (ب) انهن جي جاءِ باھ اهي ۽ جيڪڏهن معافي 
گهرندا ت اب( اُنهن کي معافي ن ملندي (؟٣؟).‏ هن لاءُ (شبطان) ّ--َڑ 
مقرر ڪيا سون, پوءِ جيڪي سندن اڳيان ۽ جيڪي سندن پويان آهي , 
تنهن کي انهن لاءِ (سندن سنگتين) سينگاريو ۽ (انهيءَ ڪري اُنهن ٽولين م 
گڏجي) مٿن سزا ثابت ٿي, جيڪي کانئن اڳ جنن ۽ ماڻهن مان گذري 
ويا آهن بيشڪ اهي سڀ ٽوٽي وارا هئا (ه؟). ۽ ڪافرن (هڪٻئي کي) 
چيو ت هن قران کي ن ٻڌو ۽ ان (جي پڙهڻ جي وچ) ۾ لڙ مچايو ت من 
اوهين غالب ٿيو (؟؟). پوءِ ڪافرن کي ضرور سخت سزا (جو مزو) 
چکائيندا سون ۽ جيڪي ام بڇڙو (ڪم) ڪننا هئا, تنهن جو بدلو 
کين ضرور ڏيندا سون (۱؟). الله جي ويرين جي سزا اها (ئي) باھ آهي, 
انهن لاءِ اُتي هميش جو گهر هوندو. انهيءَ ڪري سزا (هوندين) جو اسان 
جي نشانين جو انڪار ڪننا هئا (7#؟). 
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فمن اظلم ٣‏ حر السجد: ٣۱‏ 
ڪي ججيججيجيججيججيججيححپججڀجببڀجبجڀبجبڄپجبپبجحپجبجبپجببپج پڊ پڊ يججه 
۽ ڪافر چوندا ت اي اسان جا پالڻهارا! جنئن ۽ ماڻهن مان جن اسان کي 
گمراه ڪيو سي اسان کي ڏيكار ت کين پنهجن پيرن جي هيٺان هن ڪري 
لتاڙيون ت بلي ت (سڀ کان) هيٺاهان هجن (4؟؟). بيشڪ جن چيو ت 
اسان جو پالڻهار الله آهي, وري (ان ڳالھ تي) پڪا ٿي بيٺا تن تي (موت 
وقت رحمت جا) ملائڪ لهندا آهن (چوندا اثن) ت (هاڻتي) نہ ڊجو ۽ نٽڪي 
کڻتي ڪريو ‏ انهيءَ بهشت (جي خوشخبريءَ) سان خوش ٿيو, جنهن جو 
اوهان 0 وعدو ڏنو ويندو هو (.؟). اسبن دنيا جي حياتيءَ م م اوهان جا 
دوست هئا سون ۽ ۽ آخرت م (اوهان جا دوست آهيون) , ٍ جيڪي اوهان 
جو جيءُ خواهش ڪندو سو اوهان لاءِ منجهس آهي ۽ جيڪي اوهين 
گهرندؤ سو (پڻ) اوهان لاءِ منجهس آهي .)٣۱(‏ (اها) مهماني بڂشڻهار 
مهربان (الله) وٽان آهي (؟؟) .هي کان وڌيڪ ڳالھ م بِلو ڪير آهي, 
جنهن الله ڏانهن سڏيو ۽ (پاڻ ہ) چڱو ڪم ڪيائين ۽ چيائين ت بيشڪ 
٬‏ مسلمائن مان آهِان؟ 1؟؟). ۽ ء ۽ نيڪي ۽ بدي (پان م‫ مر( برابر ان آهن جا 
نيڪي ڏاڍي چڱي هجي, تنهن سان (مدائيءَ کي) ٽار, پوءِ اُهو (ماڻهو) 
جو انهيءَ جي ۽ تنهنجي وچ ۾ دشمني آهي, سو جهٽ پٽ ڄشڪ دل 
گهريو دوست ٿي پوندو .)٣٣(‏ ۽ اها ڳالھ صابرن کان سواءِ ٻئي کي 
حاصل ن ٿيندي آهي ۽ نڪي وڏي نصيب واري کان سواءِ (ٻئي کي) اها 
حاصل ٿيندي اهي (ه٣).‏ ۽ جيڪڏهن تو کي شيطان جو (دل ۾ وير وٺڻ 
لاءِ) ڪا اخ اھ هد بيشڪ اُهو ٻڌندڙ حاڻندڙ 
آهي (7۱؟). ۽ سندس (قدرت جي) نشانين مان رات ۽ ڏينهن ۽ سج ۽ چنڊ 
آهن. نڪي سج کي ۽ نڪي چنڊ کي سجدو ڪريو ۽ انهيءَ الله کي سجدو 
ڪريو جنهن انهن کي خلقيو, جيڪڏهن خاص سنديس عبادت ڪندا 
اهيو (؟٣).‏ پوءِ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن وڏائي ڪن ت (ڇا ٿيو 
جيڪي تنهنجي پالڻهار وٽ آهن, سي رات ۽ ڏينهن سندس تسبيحون 
آهن ۽ اُهي ن ٿڪبا آهن (47؟). 
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يمچميپڄيميچمي پمپ مي پمپ سر روپريم پڻميڀپمپهموب 


فمن اظليمر ٣۱“‏ حر السجد؟ ۱ 
ڪب سب سيس سي سڏ سد نها سڏ بس جه سن ني سڏ جه سد سن ٽي سن اس 
سندس (قدرت جي) نشانين مان هيءُ (ب) آهي جو زمين کي وساثل 
ڏسندو آهين, پوءِ جڏهن مٿس (مينهن جو) پاڻي وسايو سون (تڏهن)! اُيامي 
پيڻي ۽ سَڄي (أيري) پيئي . بيشڪ _جنهن اُنهيءَ (زمين) کي جياريو آهي, 
777779 جيارن وارو آهي  .‏ اس ڪنهن شي تي ٌ 
وسوارو آهي (5؟). برسشڪ جيڪي اسان جي اآيتن م‫ ڏنگائي (الاد) َ. 
آهن, سي اسان کان ڳُجها ہن آهن, ڀِلا جيڪو باه ۾ وجهبو سو ڀلو آهي, 
يا جيڪو قيامت جي ڏينهن امن وارو ٿي ايندو؟ جيڪي وڻيو سو ڪريو, 
بيشڪ جيڪي ڪندٍا آهيو, سو اهو (الله) ڏسندڙ آهي )٣(‏ . ڻڪ جن 
قران جو (اُنهي وقت) انڪار ڪيو, جڏهن ونن ايو (سي اسان کان گجها 

ن آهن), ۽ بيشڪ اُهو (اهڙو وڏو) سڳورو ڪتاب آهي .)٣۱(‏ جو, نڪي 
اُن جي اڳيان ۽ نڪي ان جي پويان ڪوڙ داحل ٿيندو آهي. حڪمت 
واري ساراهيل (الله جي پار) کان لاٿل اهي .)٣٣(‏ (اي پيغمبر!) تو کي 
انهيءَ کان سواءِ (ٻيو) ڪجھ ن چئبو آهي, جيڪي تو کان اٻ (ٻين) 
پيغمبرن کي چيو ويو هو. بيشڪ تنهنجو پالڻهار بخشش وارو (ب) آهي ۽ 
ڏ کوئيندڙ سزا دين وارو (ب) آهي ۱ .)۱٣)(‏ جيڪڏهن ان (ڪتاب) کچ 
عجمي (يعني عربيءَ کان سواءِ ڏاري ٣‏ م) قرآن ڪريون ها تت ضرور 
(ڪافر) چون ھا:: سنديس آيتون جوا کولي بيان ڪيون ويون آهن؟ ڀلا 
(ق ان) عجمي (ٻوليءَ ہ) ۽ (بدذڻ وارا) عربيءَ (ٻوليءَ) وارا آهن (سو 
ڇو)؟ (اي پيغمبر! ت! جن لاءِ هدايت ۽ شفا آهي. ۽ 
جيڪي ن مڃيندا آهن تن جي ڪان ۾ م گهٻرائي 1 تن 
اندائي هي ۔ آهي (انهن وانگر اهن جو) 9 ان هندذ کان سڏيا ويندا 
آهن ٻ‫ ٣‏ ) .مڪ ڪا ڏنو سون پوءِ منجهس اخحتلاف 
ڪيو ويو ۽ جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار کان حڪم اڳاٽو ن ٿئي ها ت 
سندن وچ ۾ ۾ ضرور نبيرو ڪيو وڃي ها ۽ بيشڪ آهي کانئس وڏي 
يڪ يل ٣].‏ . چڪ ڪن سو پاڻ لاءِ 
(ڪندو) ۽ جيڪو مدا ڪم ڪندو تنهن تي (ئي ان جو نقصان) آهي ۽ 
تنهنجو پالڻهار ٻانهن تي ظلم ڪرن وارو ن آهي (؟٣).‏ 


بټڀچمڄچميبچمييميڄميچميپ هپ“ ٣)‏ رڀ يکيج پمپ پمپهپمپيمب 


اه رڌ دم حمرال ن8( 
0 سنب يس ني هه ڊ سن 0 -ڊ سٺيب جه ڊ سن 0 سن جه سن هه سن جه )سن نجه ڊ سن يهل سنج سڏ سن ٽنم 


لي بردِْلوالثاڪو وم اضر مث رڪ صُِڻُِ 
آڳامهاويا ڪين ايلھ الا پليه ونوم 
تالق ودا ان تات 


بر ھھ ير 


اش تال الئان آعرص تا جايڊ َا مل 


رد 5 اير بيط 


ۇُٺ ود عا۾ ريو قل آرء بتماڻ اياله 


سزڑوا گمم ۇ= سم ۾ ور 


ثكھَہ تر يه ما ڻ يکنه شغأ بپ 
سيه ايخٳن ةانِۇاَهع حٴبټين لك 
آتدالحق آهلءيټْزِ ري ك اك ع لت مَهيد 99 
نهم ۇٴمِرباۇَفن رةاء رنه مال ٳ يجت 
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اينه حر السجد؟ ۱عا 
بڪپججپججيججيججي ججيححڀجحيڄپبجبپجبڄپجبپببحپجبيپجپجبيپجيج پجي بي 


قيامت (اچڻ) جي خبر الله (ئي) جي حوالي آهي ۽ سندس علم کان سواءِ ن 
ڪي ميوا پنهجن ڳڀن (مکڙين) مان نڪرندا آهن ۽ نز ڪا مادي ڍڪي 
ٿيندي آهي ۽ نٺڪي جتيندي اهي ...13 ڏينهن (الله) ايند ت منهنجا 
شريڪ (جي اوهين مقرر ڪندا هيؤ سي) ڪٿي آهن؟ چوندا ت تو کي خبر 
ڏني سون ت اسان مان ڪو ب (اُنهن جي) ثابت ڪرڻ وارو ڪونهي .)٣٣(‏ 
۽ جن کي (هن کان) اپ (دنيا ۾) پوڄيندا هئا سي کانئن ڀلجي ويندا ۽ 
بائيندا ت کبن ڪو حوٽڪارو ڪونهي .)٣2(‏ انسان چڱائيءَ جي يدن 
ادعا گهرڻ) کان ن ٿڪبو آهي ۽ جيڪڏهن کيس (ڪا) مدائي پهچندي 
آهي ت پوءِ اك ”7-0 )٣4[(‏ .ڪن کس ڪلف 
پهچڻ کان پوءِ پان وٽان ڪا ٻاجھ ڇچکائيندا آهيون تن ضرو چوندو آهي ؼٌ 
هيءَ مون (ڻي) لاءِ آهي ۽ ۽ ان ٿو ڀانيان ت قيامت قائم ٿيڻي آهي ۽ 
جيڪڏهن (اءٌ) پنهنجي پالڻهار ڏانهن (کڱي) موٽائبس ت بيشڪ مون لاءِ 
وٽس (ب) ضرور چڱي حالت هوندي. پوءِ ڪافرن جيڪي ڪيو آهي , 
تنهن بابت کين ضرور حبردار ڪندا سون ِ کين سخت عذاب ضرور 
ڇکجائيندا سون (.ه)( .هن انسان ۱ سي نعمت ڪنندا آهيون , تڏھن منهن 
ڦيرائيندو هي | پنهنجو پاسو موڙيندو آهي ۽ جڏهن کيس (ڪا) تڪليف 
پهچڇندي آهي. تڏھهن وڏيون ديون دعائون گهرندو آهي (۱ه). (اي 
پيغمر! کين) چؤ ت اوهين ڏسو ت جيڪڏهن (قران) الله وٽان هجي وري 
سندس انڪار ڪريو ت جيڪو وڏي ضد ۾ پيل هجي تنهن کان وڌيڪ 
گمراه ڪير آهي؟ (؟54). دا نهجيو انيانيون ملڪن. في ]نادان وودل او 
کين سگهوئي ڏيکاريندا سون ) تان جو کين پڌرو ٿيندو ت بيشڪ اهو (قران) 
سچو آهي, تنهنجو پالڻهار ڪافي ن آهي ڇا ۽ جيڪو سڀڪنهن شيءِ 
تي حاضر آهي؟ ِ (٣؟ه)‏ ت- بيشڪ اُهي پنهنجي پالڻهار جي ملڻ کان 
۾ (پيل) آهن, خبردار! بيشڪ اُهو هر ڪنهن شيءِ کي وڪوڙيندڙ 
اهي َا 





ايه رڌ هم اٿ وروم 


مي يي پمببي بي بي نتس 


0-۱ سي پڊ س يمس ٺه 0 ڍا سي سٺيب گي لڊاسني پڊ سنه گي ڊاسني گڊ سنه يه لڊسنب يڊ سنڊ يي سن يڊ اس ڊگ ڊ سن نس ٽيس سم 
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الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). عسق (؟٣).‏ غالب حڪمت وارو الله اهڙيءَ طرح تو ڏانهن وحي 
موڪلي ٿو ۽ انهن ڏانهن (ب) جيڪي تو کان اٻ هئا (موڪليندو 
رهيو) .)٣۱‏ جيڪي اسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمين ۾ آهي سو (سڀ) 
سندس آهي ۽ اُهو ) اهب انا تا اءِ) وڏو آهي ٳ٣).‏ له جي دهھشت 
کان) دا پنهجي مٿان کان ڦائڻ : تي آهن ۽ ملاگڪ پنهنجي پالڻهار جي 
شا.اھ .ان ك پاڪائي واكاليندا آهن ۽ جيڪي زمبن آم آهن. لا 
بخشش گهرندا آهن .ار بيشڪ الله ئي بىشڻهار مهربان اهي ۱ -. ء 
جن اُن کان سواءِ ٻيا دوست ورتا آهن, تن تي الله نگاھ رکندڙ آهي ۽ تون 
مٿن ڪر دضزا. ي آهن [7). ۽ اهڙيءَ طرح تو ڏانهن عربيءَ (ٻوليءَ) م 
قران وحي ڪيو سون ت مڪي وارن ۽ سندس اس پاس خر 
قيامت جو ڏينهن جنهن ۾ ڪو شڪ ن آهي, تنهن کان (پڻ) ڊيڄارين. 

-:. ۽ ٻي ٽولي دوزخ ۾ هوندي .)٣(‏ ۽ جيڪڏهن الله 
گهري ها ت انهن سڀني کي هڪ ٽولي ڪري ها, پر جنهن کي گهري تنهن 
کي پنهنجيءَ ٻاجھ ۾ داخل ڪندو آهي ۽ ظالمن جو نڪي ڪو دوست ۽ 
نٺڪي ڪو مددگار اهي (72) . الله کان سواءِ بيا ڪارساز ڪري ڪ۽و ورتا 
اٿ ٤‏ پوءِ الله ئي ڪارساز آهي ۽ اهو ئي مُن کي جياريندو آهي ۽ اهو سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وسوارو اهي (). ۽ جنهن (ڳالھ) بابت تڪرار ڪيو اٿو 
سو ڪجھ ۾ هجي ت اُنهيءَ جو نبيرو الله ڏانهن (حوالي ڪيل) آهي, 
منهنجو پالڻهار اهو الله آهي, مٿس پروسو ڪيم ۽ ڏانهس موٽان ٿو (:۱). 


ٻڄڄ مڄ ميپ مچ ميپ پمپ پهز عا پر = ڳڻھڊجچھم پمپ پپٻھيم ھب 
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قيفوت انار جمل هنا اوازباځاۇَ 

ِن الابعاارواحا يٺ رون يلسن کتلهٿي وهو 
"6-9 
ال ڻ کا ويديا لي علير برع ڏه 
يِن اليئي ماوطي بِه وحاۇاټډى أًوَحبٳيكگ رما 
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ات لد اها 
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الیہ يرد ه0؟٣‏ الشورىٰ ؟٣٣٣ا‏ 
0+ س نبا سٺيب لسنډ نچا لرسني سج لسن يا سن جه ڊاسنيڊ اڊ سن سن يمسن ته سنڊ يڊ سن يمس نب يا سن هه سنه يب ڊسنب جه لسن هه سن هه سن اٽم 


آسمان ۽ زمين جو بڻائيندڙ آهي. اوهان جي جنس منجهان اوهان لاءِ زالون 
پيدا ڪيائين ۽ ڍورن (جي 0 مان ڪيترائي قسم (بڻايائين) , انهيءَ 
طرح سان اوهان کي پکيڙي ٿو, اُن جهڙي ڪا (ب) شيءِ ن آهي ۽ اُهو 
ٻڌندڙ ڏسندڙ آهي (۱۱). اسمانن ۽ زمين جون ڪنجيون ".7-9 
جنهن لاءِ گهري (تنهن لاءِ) روزي ڪشادي ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ گهري 
تنهن لاءِ) تنگ ڪندو آهي, بيشڪ اُهو هر شيءِ کي ڄاڻندڙ اهي (؟۱). 
اوهان لاءِ اُهو دين مقرر ڪيائين جنهن (جي قائم ڪرڻ) جو نوح کي 
حڪم ڪيو هئائين ۽ جيڪو تو ڏانهن (ب) وحي ڪيو سين ۽ اهو جنهن 
(جي قائم ڪرن) جو ابراهيم ۽ موسيٰ ۽ عيسيٰ کي حڪم ڪيو سون ت 
دين کي قائم ڪريو ۽ منجهس ڌارو ڌار ن ٿيو. مشرڪن کي اها (ڳالھ) 
9-9 جنهن ڏانهن کين سڏيندو آهين. الله جنهن کي گهري (تنهن 
کي) پاڻ ڏانهن چوٽيندو اهي ۽ جيڪو (ڏانهنس) ورندو آهي, تنهن کي پان 
ڏانهن هدايت ڪندو اهي .)۱٣(‏ ۽ جو ساڙ پا م هون, تنهن جي ڪري 
پاڻ وٽ علمہ پهچڻ کان پوءِ ڌارو وار ٿيا ۽ جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار کان 
مقرر مدت تائين (مهلت ڏيڻ جو) حڪم 7 (جاري ٿيل) نن هجي ها ت 
ضرور سندن وچ م (هاڻي ئي) فيصلو ڪجي ها ۽ بيشڪ جن کي انهن 
(پيغمبرن) کان پوءِ ڪتاب ڏنو ويو سي دين کان وڏي شڪ م (پيل) 
آهن .)۱٣(‏ پوءِ (تون) انهيءَ (دين) ڏانهن سڏ ۽ جيئن توکي حڪم 
ڪيو ويو آهي (تيئن) پڪو ٿي بيھ ۽ سندين سڏن جي تابعداري نز ڪر ۽ 
چؤ ت جيڪو ڪتاب الله لاٿو تنهن کي مڃيم ۽ مون کي حڪم ٿيل 
اهي ت اوهان جي وچ م م_ انصاف ال اسان جو پالڻهار ۽ اوهان جو 
پالڻهار اهي, اسان لاءِ "7 عمل ۽ اوهان لاءِ اوهان جا عمل آهن, اسان 
جي ۽ اوهان جي وچ ۾ ڪو تڪرار ڪونهي, الله اسان (سڀني) کي پاڻ 
م (قيامت ڏينهن) گڏذ ڪندو ۽ ڏانهس مونن ڻ اهي ۱ (ه۱9). 





ڃڄ ڄڪڄڄمڄچمڃڄڄهڃڄڄهيهبب 
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ڇو رفول ڙنا 
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جڪ 
حْ 3 ٻ 1 2 
لوِيذبٿ ام لهمنت روا شروالهمين الڻِين 
حالئ يٿ يه وء 96 يت لت اير 
َا اللبين لهد تا ألنم 6 تری الظل نت 
مَعفقتْن ڻماڪ اوه ووافھ بِهڪ واتَزِيُڻ 
امواوعىلوااللحٰتِ ق ٫ضٹِالَجيتِ‏ لَ متا 
يئلرڻ ڪِشُنَ رنه ڈيك هوالَفَصُل لويد 
, هجام وچميو چو ]وپ چو مڪ“ وي چيچ پمپ - 









الشورءِ' ٣عا‏ 


۽ له (جي دين) بابت سندس فرمان قبول ڪرن کان پوءِ جيڪي جهڳکڙو 
1 آهن, تن جي حجت سندن پالڻهار وٽ ڪوڙي ٿيڻ واري آهي ۽ 
مٿن (الله جو) ڏذمر آهي ۽ ۽ انهن لاءِ سخت عذاب اهي (”۱). له اهو اهي 
جنهن سچو ڪتاب ۽ (انصاف جي) ترازي لاڻي. ۽ توکي ڪهڙيءَ ڳالھ 
ڄاڻايو ت متان قيامت ويجهي هجي )۱٣(‏ . .ڪي يي نا 
آهن, سي اُن کي تڪڙو گهرندا آهن. ۽ جن ابِان اندو اهي سي ان کان 
ڊحندا هن خاڻندا آهن ت بيشڪ اها سچ (اچڻي) اهي . .دا شڪ 
جيڪي قيامت بابت جهكڙو ڪندا آهن, سي بيشڪ وڏيءَ گمراهيءَ م 
آهن ۱7). الله پنهنجن ٻانهن تي مهربان آهي, جنهن 7 گهري (تنهن 
کي) روزي ڏيندو اهي ۽ اُهو سگهارو غالب آهي (۱). جيڪو اخحرت جي 
پوٽف ”0-7 پوک م واڌارو ڪندا اهيون ءِ جيڪو 
دنيا جي پوک جو ارادو ڪندو آهي, تنهن کي ڪجھ منجهانئس ڏيندا 
آهيون ۽ احرت ۾ ان جو ڪو ب حصو ن آهي (. 1( (. اي ڪافرن) 
جا ڪي اهڙا ريڪ ها جن انهن لاءِ دين مان (اهو) نئون رستو بڻايو 
آهي, جنهن جو الله حڪم ن ڏنو آهي؟ ۽ جيڪڏهن فيصلي ڪرڻ جو 
وعدو اٿيل) ن هجي ها ت ضرور (هاڻي ئي) نيئن وچ اير ڪج *ا 
۽ بيشڪ طالمن لاءِ ئي دکوئيندڙ عذاب اهي (۱؟) . يم ظالمن 
جيڪي ڪمايو آهي, تنهن (جي عذاب) سببان کين !.. ڏسندين ۽ 
هر اعدات! کين پهچندڙ آھي ۽ جن اڃان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا سي 
بهشتن جي باغن ۾ هوندا, جيڪي گهرندا سو سندن پالڻهار وٽ اُنهن لاءِ 
(موجود) اهي . ي وڏ ضل هي )۱ 
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يبيب مڄيہڄہ پيم _ ۽ پبتا ‏ ځبټڄٻڻيهببچهپ سج پيم 


اه رهم وريم 


بجڄڀجځحڀجب*ڀجببيخبيجبڀجببڀجببپجبيڀجبڄڀجبځڀبڀبيبپببڀجبڄپبڊبڄڀجبجپجب يجيج پجبجي, 


حصنة نز له اح لاڻ ايه مور رياميمُوڏوٴن 
وهوالًډِيٴيقبل التوية با وټجفواعِ الات 
ويعلي يا نتىلور أّوٴڍڄييُب الزين أمنواعَلالطڂايٰتِ 
ءنزيڊ همن لضل والتهرون وراب كَڍيَنا وله 
بطاشهُالۇُيلوباو٫لبفاق‏ الٿ لفن لا يدر 


و27/0ه و۽وڊو٬؛_‏ وم ره و وس 


ابا ٳن٬‏ يبا ٣‏ يز وشُواډز يڀل اليُٹت 


بر ٿر ن 
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راو 2۾ يرو ص ور 93 ڪر يمر مج ون 4-7 
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كٹا ينڌ قا اي يدر 


مهم ته 


.5 ويل لام مڪ وين ته اس آا. 2 
قالدڪر مال ٤‏ لي وڻه ءَلات يئج 


ًٍ 








الٰيہ رد ه0؟ الشورى ٣٣٣‏ 


اهو اثواب) اُهو آهي, جنهن جي الله پنهنجن اُنهن ٻانهن کي خوشخبري 
ڏيندو آهي. جن ابمان آندو اهي ۽ چڱا ڪم ڪيا آهن, (اي پيغمبر! کين) 
ڇوؤ ٣‏ اوهان کان ان (پيغام پهچائڻ) تي ڪو اجورو نب ٿو كه اد پر 
(جڳائي ت) مائٽن (جي وچ) ۾ محبت (رکو) ۽ جيڪو نيڪي 
ڪمائيندو, تنهن ِ لاءِ ان نيڪيءَ م خوبي وڌائينداسون. بيشڪ الله 
بخشڻهار قدر دان اهي (؟ ؟). چوندا اهن ڇا ت اپيغمبر پاڻ) له تي ڪور 
ٺاهيو آهي؟ پوءِ جيڪڏهن الله گهري ت تنهنجيءَ دل تي مهر هڻي . الله باطل 
کي مٽائيندو اهي ۽ پنهنجن سخئن سان سچي دين کي ثابت ڪندو آهي, 
بيشڪ اُهو سيئن وارو (ڳجھ) ڄاڻندڙ آهي ٣(‏ ؟). ۽ اُهو اهي جو پنهنجن 
ڪا ۽ جيڪي 
ڪندا آهيو سو حانندو اهي (ه؟). ۽ جن ابمان اندو اهي ء .نا ڪم 
ڪيا آهن, تن جي دعا قبول ڪندو آهي ۽ پنهنجي فضل سان کين وڌيڪ 
(ب( ڏيندو اهي ٍ ڪافرن لاءِ ٿي سخت سزا آهي (۱ ؟۱). ۽ ,. جيڪڏهن الله 
پنهنجن ٻانهن جي روزي ڪشادي ڪري ها ت ملڪ ۾ -------- 
ها پر جيترو (پاڻ) گهرندو آهي, ِ (اوترو) نازل ڪندو آهي, ڇو ت اُهو 
پنهنجن ٻانهن .0 حابندڙ ڏسندڙ اهي ( ؟). ۽ (الله) اُهو اهي جو (مانهن 
جي) ايد ٿيڻ کان پءِ مينهن هيٺ موڪليندو آهي ۽ پنهنجي رحمت 
َا ارا ناريا ان 1 ناي ٫ټن‏ اخ 
۽ جيڪي سندن وچ م چرندڙ پکيڙيائين تن جو (بڻائڻ) سنديس 
-. مان آهي ۽ هو جڏهن گهرندو (تڏهن) سندن گد ڪرڻ تي وسوارو 
اهي (4؟). ۽ جيڪا ب تڪليف اوهان کي پهچندي آهي, سا اوهان جي 
هٿن جي اٿ سان آهي ۽ گهڻن (گناهن) کان (الله) ٽارو ڪندو 
آهي )٣.(‏ .. زمين م (بجڄي) عاجز ڪرڻ وارا نز آهيو ۽ الله کان 
اهاد ربا نز ڪو مددگار آهي .)٣۱(‏ 


هم يھ يچم چميپميپميچم ‏ پاهر عم ڄمٿڄتڄڄهؿچممڄچمپچميمرب 


اه رڌ ه اش وريم 


-ڊسٺڊ# ڊسنبججه ڊسنب جه ڊسنبتهه ڊسنججه ڊسنجته ڊسنج ههڊاب هه نججه ڊس نجه مڊسنڊنهه سنه سناڊ سنه لسن لسن هي سنب ههاس جه ينڊ ان سيم 


وين ِء اڪ جوا البجر خالتعلامز ان رتائيک الڑ 
فيظللن روايرعل پر؟ ٳِڻَ ۇ ذٳِك لا حلص يه - 


3 يي َ --ي 2 
ري ڪوٽ 2 سڪ -_- 
كنوالائيءَالَراڃ واڌاما ڪھ يڏيت 
والِئڻ اسجابزال يهر واًيانواالقلة ام طرٳىَ 
>-7----- 
7 5-5-07 
َولجن اريم اه قا ڙوڪ ماڪيهِيُڻين َ 
سسِيُلاتباالټِينعل الَيِينيظلون الاس او 
ټَټَؾق لي بٳرلَۇ ڍّٽ ىا 
46 وَليڻ صبروعُم! ان دٳك لي ڻ_عرماللامو رج 
نيسيت َ‫ 








اليہ برد ه0؟٣‏ الشورىٰ ؟٣٣ا‏ 

ن ٬٤ټٿ٫ڄ‏ نت« نڳ رد پرتهجبر ني رين ريپ ريئي ريه ري يپ ري ريب پر ينپ ري ري ري پر رن يٽيل ٿڪ 
۽ سنديس نشانين مان سمنڊ ۾ جبلن وانگر جهاز (ءِ بيڙا هلندا) 
آهن (؟٣).‏ جيڪڏهن (الله) گهري ت واءُ کي روڪي, پوءِ ٻيڙا سمنڊ جي 
پٺيءَ تي (هلڻ کان) بيهي رهن, بيشڪ ان ۾ سڀڪنهن صبر ڪندڙ 
شڪر ڪنده لاءِ نشانيون آهن (؟؟). پا هد گهري 2 سيندن 
ڪئي سببان ٻيڙين کي (ٻوڙي) ناس ڪري (ت ب وسوارو آهي) ۽ گهڻن 
(گناهن) کان ٽارو (بب,) ڪندو اهي (٣؟٣؟).‏ ۽ (ت) جيڪي اسان جي اين 
بابت جهڳڙو ڪندا آهن, سي ڄاڻن ت اک لاءِ ڪو ڇوٽڪارو نن 
آهي (ه؟) ڪڪ ان ٫ڏنو‏ ويو آهي. سو ڪجھ ب هجي ت اهو 
دنيوي حياتيءَ جو (توو) سامان آهي ۽ جيڪيِ الله وٽ آهي سو تلو ۽ 
هميش رهڻ وارو اُنهن لاءِ آهي تن اساڻ اندو آهي ۽ پنهنجي پالڻهار تي 
بروسو ڪندا آهن (؟٣).‏ ۽ (اُنهن لاءِ ڊ) جيڪي وڏن گناهن ۽ بي حيائين 
کان پاڻ پليندا آهن ۽ جڏھن ڪاوڙبا آهن (تڏهن) اُهي بخشيندا 
آهن .)٣٣(‏ ۽ جن پنهنجي پالڻهار جو حڪم مڃيو ۽ از پڙھي ۽ سندن 
ڪم پان م صلاح سان هوندو آهي ۽ جيڪي کين رزق ڏنو سون, تنهن 
نان خ چيندا آهن .)٣(‏ ۽ اُهي (اهڙا آهن) جو جڏهن کين ڪو ظلم 
پهچي (تدهن مظلوم >> بدلو وٺندا آهن (5؟). ۽ برائيءَ جو بدلو 
اهڙي برائي آهي . پوءِ جيڪو معاف ڪري ۽ صلح ڪري تنهن ح ٻو ]ڇآ 
تي آهن. بيقنت اله ظالين آتي. دوضت ار كندو آهن. )٣[‏ .نڪ 
جيڪي پنهنجي ايذائجڻ کان پوءِ وير وٺن تن تي ڪا (دذوراٻي جي) 
واٽ ڪانهي .)٣۱(‏ (ڏوراپي جى) واٽ رگو انهن تي آهي جيڪي ماڻهن 
کي ايذائيندا آهن ۽ ملڪ ۾ ناحق فساد وجهندا آهن, اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ 
عذاب آهي .)٣٣(‏ ۽ البت جيڪو صبر ڪري ۽ بُشي (ت) بيشڪ اهو 
(گڻ) همت جي ڪمن مان آهي .)٣٣(‏ ٍ 


سمڇبيچمريچيپييپچميپم پ يرب ڃڀمبپچمڀڄميچيڀچمپمپ هٽ 


اليه رڌ ٣‏ الغّوزي٣٣‏ 


وم نٴټيلل اه قَمألَْمِ نل ٿټٻي وی الظِِين 
رال ابيعو لون هل ٳل ٬رٴفن‏ پيل وترائ 
برض ون عؿاخٿِي نين ال نل نر ون من طرٴيخفن 
210 
- وناوت ٿم 
0 يسا لا .5 
ِن 2-1 تاج نيٍزِ يا سا 
اد يا ند 
7-77 
3 َ ڪون 








مڄ٬ڄڄم‏ يچ يچم پيم پيم 4 ًٌڄټممچممڄيمڄيهچيهچيهڄبيچيپ 


اليہ يرد ه؟٣‏ الشورى ٣٣٣‏ 
سي سي سيس سڏ سڏ سڏ سڏ سن نه سد مه سد نن سنڊ هه مڊسني مسب لسن سڊ پل سي ڊس ا سم 
۽ جنھن کي الله گمراه ڪري تنهن جو ان کان پوءِ ڪو پرجهلو ڪونهي ۽ 
(تون) ظالمن کي ڏسندين تڌ جڎڏھهن (آهي) سزا ڏسندا (تڏهن) چوندا ت 
(هاڻي دنيا م) ورڻ جي ڪا واه آهي ڇا؟ .)٣٣(‏ ۽ کين ڏسندين جو 
دوزخ جي اڏو ڪين. خواريءَ کان جهڪا ٿيل هوندا ڏٻيءَ اک سان پيا 
نهاريندا. ۽ مؤمن چوندا ت بيشڪ ٽوٽي وارا اُهي آهن جن پاڻ کي ۽ 
”0-0 نقصان لاتو, خبردار! بيشڪ ظالم 
هم جي عذاب مہ هوندا (ه٣)‏ . کان سواءِ انهن جا ڪي برجهلا 
ن هوندا جي کين مدد ڏين ۽ جنهن کي الله گمراه ڪري تنهن لاءِ ڪا واٽ 
نز آهي .)٣(‏ .نج پالڻهار جو حڪم ان ڏينهن (جي اچڻ! کان اآڻ 
قبول ڪريو, جنهن کي الله (جي پار) کان ٿرڻو ن آهي, ان ڏينهن نڪا 
اوھان کي واھ آهي ۽ نڪا اوهان لاءِ اوپري ٿي (لڪڻ جي جاءِ) 
آهي )٣(‏ . پوءِ جيڪڏهن (اُهي) منهن موڙين ت توکي مٿن نگهبان ڪري 
نز موڪليو انون) ٿو تي سغامأ پهچائڻ کان سواءِ (بيو) ڪجھ لازم نن اهي 
ِ بيشڪ اسين جڏهن انٺسان کي پا وٽان رحمت (جو مزو) ڇجائيندا 
َا (تڏهن) ان سان حوش ٿيندو آهي ء ۽ جيڪڏهن ڪا تڪليف سندن 
يئن جن اپ خش بببان ين پهچادي هي + يبن بافير تن نڪا 
(ٿيندو) آهي )٣/(‏ + با ۽ زمين جي َ- حاص الله جي آهي , 
جيڪي گهري (سو) خلقيندو آهي. .نس ني يرون 
بخشيندو آهي ۽ جنهن کي وڻيس ا(تنهن کي) پُٽَ بخشيندو آهي .)٣4(‏ يا 
ون پٽ ۽اليئرون كڏ ديندو آهي ۽ جنهن کي ويس (تنهن کي) سنڊ 
ڪندو آهي , بيشڪ اُهو حانندڙ وسوارو اهي (.). ۽ ڪنهن تا لاء 
”7 0 
جي پويان يا ڪنهن قاصد موڪلڻ سان (ڳالهائي) . پوءِ جيڪي الله 
09 سو سندس حڪم سان پهچائي ڏئي. بيشڪ اُهو (سب کان) 
مٿاهون حڪمت وارو آهي (۱۾). 


عبچميپييپمپميڄميڄميڄہ پيم ۾ رس ييميبچھپميپمپمپمپمپمي 


اليِه سرد هم الڙخرف٣م‏ 


9999990تتت90ب9ب9ت0"ت9990909090 
َون لك اوحوتَأٳك روحامن آمريا بات تر بااټكُ 
دلااليمان ولئي جعنه =-- مڻ لغائيڻڪباوت 
وٳنَكَ لييی ٳ لو طسق يڪ ہاطاداءِ لډ ي يا 
قلكَ٫ٰټوبال‏ لا >-#ت. 
جس - ائ اي 
ٽي 2 مھ 
2 مرو ئڻن(7 مج ڍا 
مڻؽئ ال ماياڻِيوِفِ نٽ الدڪابڙايه 
موق وت ڙن ٿه 3ال كث بطڅاذ مي نَخنَ 
الال ٳولِين سالم يٿ ڻحاؾ وت ءالاٳض لقولُڻَ 
خَكټياَََالَټَ ٿډؽَجزاټاټََ٬َ‏ 
يه . - نيت 

اهت تت ته دا 














الیہ يرد ٣0‏ الزخرف ٣عص‏ 

2 سٺي سي سن پس سنڊ ينيب مر سن سن اڊ س ني يلسن پڊ سنج سن سڊ سنڊ پا مڊاس ني لڊ نب )سن يلسن )سن يه سنه سنه يڊ سنڊ سم 
۽ اهڙيءَ طرح اسان پنهنجي ڪلام سان تو " قران وحي ڪيو (اڳ) 
تون ن ڄاڻندو هئين ت ڪتاب ڇا آهي؟ ۽ نڪي (ڄاڻندو هئين ت) ابمان 
(ڇا آهي) ؟ َ‫ کي نور ڪيو اٿئون, پنهنجن ٻانهن مان جنهن کي 
گهرون (تنهن کي) آن. سال سڌو رستو ڏيکاريندا آهيون ۽ بيشڪ تون سڌي 
رسمي ڏانهن هدايت ڪندو آهين (؟5). (يعني) اي الله جو رستو جو 
جيڪي اسمانن ۾ اهي ۽ جيڪي زمين آهي سو سندس آهي, خبردار الله 
ڏانهن (ئى سڀ) ڪم وري ويندا آه: (٣ه).‏ 


پر“ 0 ,. يي ٴَْ : 6 . 
سو,٫ه‏ خرف مڪي آشي . شن م اٹانوس 


آينتون ۽ ست رڪوي آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). (هن) پدري ڪتاب جو قسم آهي (؟). ت بيشڪ اسان 
هن (ڪتاب) کي عربيءَ (ٻوليءَ ما( قران ڪيو آهي تن من اوهبن 
سمجهو (؟). ۽ بيشڪ اُهو (ڪتاب) لوح محفوظ م‫ اسان وٽ (لکيل) 
آهي , بيسشڪ ٣‏ ڪتاب) وڏي مرتبي وارو هت وارو آهي 1 

اوهان کان نصيحت کي هن ڪري منهن موڙي جهليندا سون ڇا ت اوهين 
حد کان لنگهيل قوم آهيو؟ (ه). ۽ اڳين (قومن) م گهڻائي پيغمبر 
موڪليا سون 9-1 ٺٺولہ 

ن ٿي ڪيائون (). پوءِ انهن (قريشن) کان سگھ ہ تام ڏاڍن َ-. ء 
ثمود) کي (جو کانئن بلڪل سگھارا هثا) اي يرد ادج 
حالت (اگئين ببان ما( گذري چڪي آهي 0( .هن (تون) كانئن 
پڇين ت اسمانن ۽ زمين کي ڪنهن بڻايو 2 ضرور چوندا ت انهن کي 
زبردست ڄاڻندڙ (الله) بڻايو آهي (4). (اُنهيءَ الله) جنهن اوهان لاءِ زمين کي 
وڇاڻو بڻايو ۽ اوهان لاءِ منجهس رستا بڻايا ت من اوهين سڌو رستو 
لهو (.۱). ۽ 1َ# له( جنهن اسمان مان اندازي سان پاڻي وسايو, پوءِ ان 
(پاڻيءَ) تا ويران شهر کي آباد ڪيو سون, اهڙيءَ طرح اوهان کي (قبرن 
مان) ڪذدبو (۱۱). 


هه هه هه يھ سر . هپ يم ميم مڄ ًڄؼهڄچهبيپ 








۱+ سب هرس پا لس هه سنڊ هه پڊ سب هه ڊ سن نهال سن نه ڊ سن هه سڏ سڏ سن سن ٽڪ 


وا يٴخلق ال روج يلاو حل رن الفنك والننوام 
يع يي مه رٿ ادا 
انگر بل توا هن اڍن رت لك 
له مقريين0واتاال ريتالشتقاموڻ هوحعلوالَهُمڻ 
ڪِبأو؟جرءا الد ان يت ال 
ِ! نت واصشو يالبئڻ9وا اهٹو حم اي 
ٳټٿّن ين متلاظل وجَيُهُ ثوا ًٍ تو َو 
نيا ههو الخصايتبرمينن0و جعلواالباگك 
اين ڪل اتر (2ا لا كهن واخاقه ڪي 
اها >: َو 8 ره >7" 
وي يي 3 021 
يٽ 
ٳن ان تاايأ٫تاعق‏ أىو ۇٳداعن ا٣‏ هِڪتْ نو 
بمچصبڄچبيڄ٫بټببڄبوڄ٫پبرچو‏ ٳٴڄْڄڄبيڄمټبيڄبيچبيچبيڄ٫پيڀ‏ 








اليہ برہ ڊ0؟٣‏ الأخرف ٣‏ 
بڄجځپبججببمڄپجبيپجځپڄپجيجيپج پيج پڊ يريس رپيرپ سيرڊ رمرم 


۽ اُنهيءَ الله) جنهن هر قسم جا جوڙا بڻايا ۽ اوهان لاءِ ٻيڙيون ۽ اُهي 
جانور بڻايائين جن تي (اوهين) چڙهو (؟۱). ت انهن جي پٺين تي سدا ٿي 
ويهو وري جدهن مٿن سنوان ٿي ويهو (تدهن) پنهنجي پالڻهار جي نعمت ياد 
ڪيو ۽ چئو ت اُهو (الله) پاڪ آهي, جنهن هيءُ اسان کي نوائي ڏنو ۽ 
ڪن يٽڪ 
پنهنجي پالڻهار دانهن موٽڻ زارا آهيون .)۱٣(‏ ۽ له لاءِ سندس ٻانهن مان 
اولاد مقر ڪنائون .نڪ انان ابدرو. بي . شڪ آهين. [014]...]الله) 
پنهنجيءَ مخلوقات مان (پاڻ لاءِ) ڌيئرون اختيار ڪيون َ! ۽ اوهان کي 
پٽن سان چونڊيو اڻس (چا)؟ (۱1). ۽ ۽ جذهن منجهانئن ڪنهين آ 
اُنهيءَ شيءِ (يعني ديءُ جي جمڻ) جي خبر دجي جيڪا ٻاجهاري (الله) لاءِ 
متثال يیان ڪئي ااٿڻس, (تڏهن) سندس منهن ڪاراٽجي ويندو آهي ۽ اُهو 
ڏک ڀريو هوندو آهي (۱). جيڪو گهن ۾ پالي ٿو ۽ لڙائيءَ م پڌرو ن 
ٿو ٿئي, اھڙي کي (الله ال ڌيءُ جي نسبت ڏين ٿا) ڇا؟ (۱4). ۽ انهن 
ناد ٽڪن 7 (الله جيون) ڌيئرون مقرر ڪيون ٳټ جن (پاڻ) له جا ٻانها 
آهن (اهي) سندن پيدا ٿيڻ وقت حاضر هئا ڇا؟ سندين (اها) شاهدي 
نن ۽ ري يي يه | .ڪه 
ٻاجهارو (الله) گهري ها ت انهن (ملاڻڪن) جي عبادت ن ڪريون ها! 
کين هن اڳالھ) جي ڪا ڄاڻپ ن آهي, آهي رڳو اٽڪل هڻندا 
آهن ) (.؟)( .ها کا اڪ ڪتاب ڏنو اٿؤن ڇا .ور نهن 
اُن کي چنبڙي ورتو آهي؟ (۱؟). (ن۱) بلڪ چوندا آهن ت بيشڪ اسان 
پنهنجن آبن ڏاڏن کي هڪ طريقي تي ڏٺو ۽ بيشڪ اسين سندن پيرن تي 
لآ 9 4 
ڪو ڊيڄاريندڙ ان موڪليوسون, پر ان جي عياشين (ماڻهن) چيو ت اسان 
پنهنجا ٻيءُ ڏاڏا هڪ طريقي تي ڏٺا ۽ بيشڪ اسين انهن جي ائي) پيرن تي 
پيروي ڪندڙ آهيون (٣؟).‏ 


٫ڄڄم‏ يچ ميچ ميپ مپمڄم ميچ _ ۽ ھعال) ڀعڈبچجِڻڄٻهل پٻ يضعپؿهئ_ڄپ پيا 


الهبرڌ هم الڙخرف0م 
20 سٺڊ 0+ اسٺي نيه لسن ته سن تهه لس نيڊ سن نه لسن يه لڊ اس نجه ڊسنڊ يه ڊاسني ان جه لاس هه ڊسنڊ ,هه ڊسنڊ هه سن پل سنه سنه سن هه لس سيم 


ڦل ولب بأنای چت ڪيه اڀاءِ يلوا 
ير ره ٽو بازيت يت 


۾ حر 5 


عأڻٌةا ًأ بئ 9 وأَْالَٳبر نه وقويه ٳِي 


برا ويا مي ونا تسد وي 


9 پى 7 سڪ 


لوا يڏيت + وسول پين9ولَكا 
يي وي وڙ 
لف االغرا نل يل ون الغريتئي تج 
من رك سن وه َ‫ رحرت. يڙال 
چو - جح او ان مت .ّ يج 
تت لا آك تن 6ٴڀثايَ 
ٽي ذ ات يي 
399 والا بيو 
ببڄہعڀچہيڄڃهيڀڑيچبيڄيچبيچيورا ٳڄڄ كببچييچميچبيڄبيڄبيڄبيچہيڀ 





الیہ يرد ٣0‏ الرخرف ٣عا‏ 
3-س< تا ڊ سن نها ڊ سڏ 0 لڊس يڊ سي نهه لډ سٺٰډ ها ڊ سي نه ډ اسنها يتهپ سنه لسن سن سيس نلسن لس لسن رٽ #الڊسٽيم 


(پيغمبر! کين) چيو ت, (پنهنجن ابن ڌاڏن جي پيروي ڪندؤ) ڇا؟ 
تت اوهان وٽ اُهو !دين' ا3 اثمر. جنهن (دين) ‏ تي اوهان 
پنهنجن ذاڏن ى ڏٺو, ت تنهن کان وڌيڪ سدو رستو ڏييا ينڌ آهي . 
چيائون ت جنهن شيءِ سان -- کي موڪليو ويو اهي تنهن جا اسين 
منڪر آهيون (٣؟؟).‏ پوءِ کانئن بدلو ورتو سون, پوءِ ڏس تون ڪوڙن جي 
پڇاڙي ڪيئن ٿي! (ه؟). ۽ (ياد ڪر) جڏهن ابراهيم پنهنجي پيءُ ۽ 
پنهنجيءَ قوم کي چيو ت جنهن شيءِ کي (اوهين) پوڄيندا آهيو, تنهن کان 
بيشڪ آءٌ بيزار آهيان (5؟٣)‏ . ون کي يدا ڪي سو بيشڪ مون 
7 سگهوئي هدايت ڪندو (س؟). ۽ له سندس او لاد م‫ اها (توحيد جي 
ڪلمي جي) ڳالھ هميشہ رهائي ت 6٣‏ (ڪافر) موٽن (4؟). بلڪ 
اسان انهن ۽ سندن آبن ڏاڏن کي اسائشو ڪيو تان جو وٽن سچو دين ۽ 
پڌرو پيغمبر (محمدَلر) آيو (4؟). 99000000 
(تنهن مهل) چيانون َ‫ هيءُ جادو اهي ۽ بيشڪ اسين اُن جا منڪر 
آهيون .)٣.(‏ ۽ چيائون ت (هنن) ٻن گوٺن (مڪي ۽ طائف) وارن مان 
ڪنهن وڏي ماڻهوءَ تي هيءُ قران ڇو ن نازل ڪيو ويو؟ .)٣۱(‏ اهي تنهنجي 
پالڻهار جي رحمت وراهيندا آهن ڇا؟ دنيا جي حياتيءَ م سندن روزي سِننان 
وچ م اسان ئي ورهائي آهي ۽ انهن مان هڪڙن کي ٻين کان وڏي مرتبي 
وارو ڪيو سون ت جيئن هڪڙا ٻين کي خدمتگار ڪري وٺن ۽ ۽ جيڪو 
(دنيا جو مال) گڏذ ڪندا آهن, تنهن کان تنهنجي پالڻهار جي رحمت لي 
اهي (؟٣٣)‏ . ۽ جيڪڏهن ائين ن هجي ها ت (متان) ماڻهو هڪ ٽولي (ڪفر 
جي) ٿي وڃن ت جيڪي باجهاري (الله) جو انڪار ڪندا آهن, لا 
سندن گهرن جون ڇتيون ۽ ڏاڪڻيون جن تي چڙهن سي چاندي جون 
ڪريون ها .)٣٣(‏ ۽ سندن گهرن جا دروازا ۽ پلنگ جن تي ٽيڪ ڏيئي 
ويهن (سي ب چانديءَ جا ڪريون ها) .)٣٣۱‏ ۽ (ٻيا) سون (جا بم ڪريون 
ها) 97-00-00 متاع آهي ۽ 
تنهنجي پالڻهار وٽ ات پرهيزگارن لاءِ آهي (ه؟). 


بيچمو پمپ پميپميپمپمپھ ) ھا ھبپچم٫پ‏ پمپ پمپ هب 


الڪه ررمھ] اللخرف ٣‏ 
13 سب يڊ سنبتپه سنه رس ڙه وا هه ڊ سن ههل سٺبنهه ڊسنڊ يڊ سنه يهڊ نب سن هه لڊا سن يڊ سنڊ يه سنج جه سن يه ين سنه نيس سم 


نتڪ رجمن نشرط 9 6 
5-9 
کو ٽا ني ني 
)َ. . ٻ. نا 
---99 


رئڳ‬ليليِهھرطرجحط 


اليہ برد ڊ؟٣‏ ال خرف ٣‏ 
جڄي ڄڄي يي مي مي مي ڄ مي يي ينپ ججي يي جپببجپجيڄ جيپ پڊ 


۽ جيڪو ٻاجهاري (اله) جي ياد ڪرن کان غافل ٿيندو آهي, تنهن لاءِ 
هڪ شيطان مقرر ڪندا آهيون, جو جو اُهو ان جو سنگتي هوندو اهي (۱ ؟). 
ء بسشڪ اهي_ (شبطان) انهن ”7 (سديءَ) والٽ کان جهليندا آهن ء (ماُهو 
ا1 بانئيندا آهن ت هي هدايت وارا آهن .)٣(‏ تان جو جڏهن اسان وٽ 
ايندو ا3 شبطان کي) چوندو ت هئي افسوس! (جيڪر) 
منهنجي ۽ تنهنجي وچ هم اور اولھ جيتري ذورائي هجي ها جو (تنهنجي) 
سنگت بڇڙي اهي .)٣(‏ ۽ (چوندا سون ت) چونڪ ظلم ڪيو اٿو (تنهن 
ڪري) اج اوهان کي (اها ڳالھ) اصل فائدو ن ڏيندي ت اوهين اءِ شيطان 
منهنجي) عذاب منجھ پان م ڀائيوار هجو .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) تون ٻوڙن 
”999 ۽ اُهو جيڪو پڌريءَ گمراهيءَ م م 
آهي, تنهن کي هدايت ڪري سگهين ٿو ڇا؟ )٣.(‏ . پوءِ جيڪڏهن تو کي 
(هن جهان مان) نيون ت بيشڪ اسين (اتي ئي) کانئن بدلو وٺڻ وارا 
اهيون .)٣۱(‏ يا جيڪو کين انجغام ڏنو آٿون سو تو کي ڏيکاريون ت ب 
بيشڪ اسين مٿن وسوارا آهيون (؟٣).‏ تنھن ڪري جيڪي تو ڏانهن وحي 
ڪيو ويو, تنهن کي تون چنبڙي وٺ, بيشڪ تون سديءَ واٽ_تي 
آهين .)٣٣(‏ ۽ بيشڪ ٰ.٬‏ (قران) تو لاءِ ۽ تنهنجيءَ قفوم لاءِ نصيحت اهي 
۽ (اوهين) آ 0 پڇيا ويندؤ (؟٣).‏ .جن رن مان جيڪي 
تو کان اپ موڪليا . سون تن جو (احوال) پچ ت ٻاجهاري (الله) کان 
سواءِ (ڪي) ٻيا معبود بڻايا هئا سون ڇا جن جي پوجا ڪئي 
وڃي؟ (ه٣).‏ ۽ بيشڪ موسيٰ کي پنهنجين نشانين سان فرعون ۽ سندس 
سردارن ڏانهن موڪليو سون, پوءِ چيائين ت بيشڪ آءٌ جهانن جي پالڻهار 
جو موڪليل آاهيان .)٣۱(‏ پوءِ جنهن مهل وٽن اسان جي نشانين سان آيو 
(تنهن مهل) اوچتو اُهي اُنهن (معجزن) کان کلندا رهيا .)٣٣(‏ ۽ ڪاب 
نشاني کين ن ٿي ڏيکاري سون پر اُها (نشاني) اُن جي اڳگين يا ان وڏي 
هئي ۽ ۽ کين عذاب سان پڪڙيو سون ت مَنَ آهي ِ““ مونن ,)٣,/(‏ 
”7 ت اي جادوگر! پنهنجي پالڻهار کاڻ اسان لاءِ| نهيءَ (وسيلي) سان 
هه900 
ٿيندا سون .)٣4(‏ 


ىڻكپمٽڄيمعڀچه يه پيم رپ پمپ سآ هه ليه پيه ميپ پمپ هب 


اليه: ره الڙخحرف٣م‏ 


۱ لډ سن بډ س نب با لڊ سنه ڊس نب هه اس جه لڊ سن نهال سن هه .سن يهڊ سن هه سنج يڊ سي سن سن يس سڪ 


لدا كَكَقاعتهمالَنَ ابا همينگ ونا ۇٴلاي ڪر 


ويه قال لق اليس لمكم وه والانهرُ 
جح 


يٴي اڌل ڪرو أْمٳباحيڊين َنِه 


سو 


مهين ولا تياه يراز ال سيه سير ٤‏ نتپ 
آوامع الاه نترئن0ذاستنف قريءُ قاطاعةُ 
)هيما نوا قوم اين لجا اسعوڻ اتتببايٽان ٴاثم 
رت مكلد ٳ5آفويك نه يڪڌ ونا لالًا .انار 
مهو با ٿو لكَٳلْبنلٴْبل اق خيٍہوْ ڙن هُو 
ِلڂعبنأنہتاعليو وجعليه متلدٳي اراءِ ول 








ك ري اي نڌ اي 
ټغاَيټټقٴن َيِا بي يتب 
1 دااباڻ#7هة 


پ يمر )04 ڳټمڀميڄڀميڀڄميڄهمبڀچجيمپهڀب 





اليہ يرد ٣9‏ الخ رف ٣ع‏ 
0ه0هه----- 99“ 


پوءِ جنهن مهل کانئن عذاب لاٿو سون (تنهن مهل) اُهي اُتي ئي (قول) 
بڃيندا رهيا (.8). ۽ فرعون پنهنجيءَ قوم م م پڙهو ڏنو, چيائين ت اي 
منهنجي قوم ۱ مصر جي بادشاهي منهنجي ن آهي ڇا؟ ۽ هي نهرون 
منهنجي (ماڙين جيى)؛ هيٺان (ن) وهنديون آهن ڇا؟ اوهين نن ڏيندا آهيو 
ڇا؟ (۱ه). (ن۱!) بلڪ آءٌ هن (موسيٰ) کان ڀَلو آهيان, جيڪو حسيس 
اهي ۽ چٽو ڳالهائي ‏ نٿو سگهي (؟8). پوءِ مٿس سونَ جا ڪنگڻ ڇو ن 
لاڻا ويا يا ساڻس گڏ ٿي ملائڪ ڇو ن آيا؟ (٣ه).‏ پوءِ پنهنجيءَ قوم کي 
بيوقوف بڻايائين, (تنهن ڪري) فرمانبرداري ڪيائونس, بيشڪ اُهي بي 
دين قوم هئا (٣ه).‏ .ىق جڏهن اسان کي ڪاوڙايائون (تڏهن) کانثن - 
ورتو سون, پوءِ انهن سڀني کي ٻوڙيو سون (هه). پوءِ کين (ڪافرن جو) 
اگواڻ ۽ پوين لاءِ آاکاڻي ڪيو سون (6"0). ۽ جڏهن مريم جى پيٽ جو 
قصو بيان ڪيو ويو (تڏهن) امالڪ اُن (قصي) کان تنهنجي قوم لد 
مچائيندي آهي (5۱). ۽ (آهي) چوندا آهن ت اسان جا معبود بلا آهن يا 
هو |ڃخي ]۱, .اهيو مخثال. نر ان رو جهياي لاءيبپان: ڪنداااهيئن: 
بلڪ اهي جهيڙاڪ قوم آهن (7ه5). اهو (عيسيٰ) رگو ٻانهو آهي, جنهن 
تي نعمت ڪئي اٿؤن ۽ بني اسرائيلن لاءِ کيس (هڪ) عبرت ڪئي 
سون (4ه). ۽ جيڪڏهن گهرون ها ت اوهان جي بدران زمين م ملائڻڪن 
کي نائب ڪريون ها (.۱) . مت جي هڪ نشاني 
آهي, پوءِ اوهين قيامت ۾ شڪ نز ڪريو ۽ (اي پيغمبر! چؤُ ت) منهنجي 
تابعداري 7 (جو) اها سدي واٽ آهي (۱). ۽ اوهان ين شبطان ن 
جهلي, ڇو ت اُهو اوهان جو پڌرو ويري آهي (؟؟). ۽ جنهن مهل عيسيٰ 
چٽن معجزن سان آيو, اتنهن مهل) چيائين ت اوهان وٽ حڪمت آندي 
اٿم ۽ (آيو آهيان) ت جن ڳالهين ۾ اختلاف ڪندا آهيو, تن مان ڪي 
اوهان لاءِ بيان ڪريان , پوءِ الله 2 ڊجو ۽ منهنجو چيو مڇيو ((1). 





ڄييڄچعهيټپيڄپمڄپه يهيپ چھًهًڄهڃڄيڄيهڄهًڄٻټڄ يڀ 


توا 
٣‏ َأ ري“ اع 
من - يد مولاً 
جي 7 يک 15 َُ ان يت نتر 
ناو ؟ 9 
رما هت لو نوه ويها ڌاڙيء ڪَڻَ کا 


رام ال“ ار 


اٿرن ٿا الجريئؾۇ٬عڌابجي‏ خددُثت“ 





ڪت مت جھ ”ته سيه" 


ار ---ه وو يتڪ وم اظل همه 
الا کت تا ااَ يت 
3 اٿ 5 ٣‏ ُا 7 1٣‏ 
اھ 
رد ٳلحي رهونم ابرمواامراواٿا مب ومُوٴټ او 
نيسيت 


اليہ برد ه0؟٣‏ الْأخرف ٣٣‏ 
بيشڪ ال ئي منهنجو پالڻهار ۽ اوهان جو پالڻهار آهي, تنهن ڪري 
سنديس عبادت ڪريو, اها سڏي واٽ آهي .)۱٣(‏ پوءِ جماعتن پاڻ م 
اختلاف ڪيو, تنهن ڪري ڏکوئيندڙ ڏينهن جي عذاب کان غالمن لاءِ 
ويل آهي (4؟) . (اُهي) رڳو قيامت (جي اچڻ) جو انتظا ڪندا آهن ت 
اوچتو وٽن اچي ٍ اُهي بي خبر هجن (11). اُنهيءَ ڏينهن ره نازن کان 
سواءِ (بيا) سيئي دوست هڪ ٻئي جا دشمن هوندا ("). (چيو ويندو 
تڊ) اي منهنجا ٻانهؤا اڄ ارتيا يي نو يڙ آهن ۽ نٺڪي اوهين غمگين 
ٿيو (4؟۱). جن اسان جي ايئن تي ابمان اندو ۽ 001 [15) ان جن 
چيو ويندو ت) اوهين ۽ اوهان جيون زالون بهشت م گهڙو (اتي ڏاڍا) خوش 
ٿيندؤ .)٣.(‏ مٿن سون جيون پليٽون ۽ پيالا ڦيرائبا ۽ جيڪي دليون 
گهرنديون ۽ (جنهن جي ڏسڻ کان) اکيون ٺرنديون سو منجهس هوندو ۽ 
اوهين منجهس سدائين رهندؤ .)٣۱(‏ ۽ هيءُ اُهو بهشت آهي, جنهن جو 
اوهان 7 انهيءَ سببان وارث ڪيو ويو جو اوهين (چگا) ڪم ڪندا 
هيؤ (؟٣).‏ منجهس اوهان لاءِ گهڻا ميوا آهن, جن منجهان پيا 
کائيندؤ .)٣(‏ بيشڪ ڏوهي دوزخ جي عذاب ہ سدائن رهڻ وارا 
آهن .)٣٣(‏ کانئن (عذاب) هلڪو ن ڪبو ۽ اُهي منجهس نااميد (ٿي 
چپ) رهندا (ه٣).‏ ۽ مشن ظلمر ن ڪيوسون ۽ هي (پاڻ ئي) ظالم 
هئا (1). ۽ (دوزخ جي دربان کي) سديندا اي مالڪ ۱ بل ش تنهنجو 
پالڻهار اسان تي (موت جو) حڪم ڪري (ت عذاب کان ڇٽون)۔ 
(مالڪ) چوندو ت بيشڪ اوهين هميش رهڻ وارا آهيو (؟"۱). بيشڪ اوهان 
وٽ سچو دين آئندو سون ., پر اوهان مان گهٽڻا سچيءَ كالھ وي تااڀټيك ڪون 
وارا آهن (۱“7). (ڪافرن ب) ڪنهن ڪم جي رٿ رٿي هي ڇا؟ پوءِ 
بيشڪ اين ڊ ٻبڪي. رٿ رڌڏيندڙ آهيدن: آ4٣1‏ 







بىڃڄيبچڻيهپڄپهي چم پمپ پ9 ٻهيؼضكييڄجحڄٻميڄڄڄهڄ ههيپ 


اليهس رڌ هم ال خان7م 
ال نب الوس نب تا لډاسنٰب سي يلسن ينب مڊسنڊ سنه ڍا لسني هي جس نب سن نلسن جه سن 0 ”سي ها لسن لسن يلس سن 0 س لڊ سم 


9 يڻ آثالا نجھ پڙه وم تا 3 سلَاډر رهم 
6 نيا 
سس . يي يت َ >2 
چچ اٿ ۽ ج 
وڪِنَِلو كلك انيو رجمون يك اگډِټْؾَ ِ 
اي يدر 
رومي لبون 5 لين تن رام رو موي ول نه لان 


0-7 لا ”يھ 2 ر۾ مرا مر 
تن-)3ه بل برٿاڻ هۇلاء كه ٣‏ يي 


8 70 رو ترو ج- ٽينيئونت 
تڪ ۽ ٿَلن ”59 
خ من والوي الَمين 010 اَثزا. 72711 شيرگ 
ٳنا مگامّثذِ يڻ هْنٴايف ىٴٴمڻ آم رح ڪس ت 
بعچميپم پمپ پمپ م پٻب4" ڄڀمڀميچميچميڀمچميټمپب 

















الیہ بر ہ هِ؟٣‏ الدخا نع 
33 3 
ٻڌندا آهيو؛ اهائو ب دندا آميونا ۽ اسان ِ اد (ملائنڪ ) وٽن 
هوجي ها 8 آٌ (سپ کان) پهريون (اُن الله “ عضادت نت آهيانُ ِء 
اهڙي عقيدي جو يڪ آهيان) (۱:/) .هي جيڪي بيان ڪندا ان 
‪. .نهن ٳ٬٬ڀٴټٴ٬‏ سڪ پاڪ ٣‏ (7). چو 
. ؟. 7 ”---- نٻد يٴخ 
حڪمت وارو حاثند اه اهي (7). ء ۽ اُهو وديءَ برڪت وارو اهي , جنهن 
اهي/ وٽس ئي قيات (جي اچڻ) جي خبر آهي ۽ دانهس ئي موٽائبؤ (44). ۽ 
(ڪافر)ِ جن (بين) کي اله کان سواءِ سڏيندا 2 سي يت ڪري ن نٰ 
جي حقيقت) لا آھن, آآهي. شفاعتِ ڪندا) 14۱ ء 0 
چؤ, پوءِ ۽ سگهوئي ڄاڻندا (45). 


حيڄيحپ --ت- 
سَ سو ره حخان مڪم آهشس ۽ شن ۾ اٹشٺ 


آيتون ۽ تہي رڪوی آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
حدم (۱). (هن) پڌري ڪتاب جو قسم آهي (؟). ت بيشڪ اسان هن 
(ڪتاب) يا برڪت واريءَ رات ص لاڻو, بيشڪ اسين ڊيجاريندڙ 
هئاسون .)٣(‏ اُن (برڪت واريءَ 7 م سيڪو ڪم حڪمت وارو 
(لوح محفوظ کان) جدا ڪبو اهي .)٣(‏ 


ټڄڄچهچهمڄچهڄچميڄڄمي مڄ يه يھ ۾ڄڄچهتڄڄڄھھكڄهڄچهڄڄم۔پهبيپ 











اه رڌ الڻخان “٣‏ 
:بر 97 بر ٤977‏ 67)ز نگ 97 ء1377 ترت :716 بز 07+ يرگ 7 رڳ :13 بر رڳ 067 يرڳ 007 بر :06ي بر 067 بر گي هس ارب يهر :86 بر 


آمرامِن ڪِئ تا ٳٍتا متامرصل مك اك 
نو ق وڻت لاله [لاهو 5 ٴيميٹاره وريٿابايتر 
ٰ يد شك يلعمو را قأرټر ِٳ التہ 
اي ت. ٿقق ڌا ڙاًاٿ ايك ټاټْٺف 
99 مور "يي 


ٽي 5 7-7 
اتان ڙو 
ايُنا“ان لان نواعل ٳ٫ڈ‏ ال اد ٫وُلطيٴ‏ وا 
عن ٽيل وي لوان رجمور ران ندال ٴاء 0 
عارڻة اڻ هولاءِ قو مم رموڻ اسر وبا ٳبلا 
ڪت 
ت ترو امن جبت يون رو ماه ريڇ 
سي يتت 























الیہ برہ ډ0٣‏ الرخا ٣٣٣‏ 


(اهو) پاڻ وٽان (پنهنجي خاص) حڪم سان (ائين ڪبو آهي)۔ بيشڪ 
اسين (ئي پيغمبر کي) موڪلڻ وارا هئاسون (ه). تنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ 
سبب- بيشڪ اُهو ئي ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (7). (جو) اسمانن ۽ زمين جو ۽ 
جيڪي اُنهن جي وچ ۾ آهي تنهن جو پالڻهار آهي۔۔ جيڪڏهن اوهين 
بروسو ڪندڙ آهيو (ت سروسو ڪريو) .)٣(‏ اُن کان سواءِ (ٻيو) ڪوب 
عبادت جو لائق نز آهي (جو) جياريندو اهي ٌ ۽ ماريندواهي- (اُهو ٿي) اوهان 
جو پالڻهار ۽ اوهان جى اگين پين ڏاڏن جو پالڻهار آهي (7۱). بلڪ ڪافر 
(قيامت کان) ششڪ 0 رهيا آهن (5). پوءِ جنهن ڏينهن ان پدرو 
دونهون آڻيندو (تنهن ڏينهن جو) تون انتظار ڪر (.۱). جو ماڻهن کي 
ويڙھي ويندو, (چوندا ت) هيءُ ڌکائيندڙ عذاب آهي (۱۱) .ان جا 
پالڻها,! اسان کان اهو عذاب ٽار (جو) بيشڪ اسين مسلمان ٿيون 
ٿا (؟۱) ). کين اها نصيحت ڪيئن (مفيد) ٿيندي! حالانڪ بيشڪ وٽن 
پدرو پيغمبر ايو هو .)۱٣(‏ وري کانئس منهن موڙيائون ۽ چيائون (ٿي) ت 
(هيءُ) ماُهو سيکاريل (ءِ) چريو اهي .)۱٣۱(‏ بيسشڪ - ”1 -- 
عذاب ٽارڻ وارا آهيون, بيشڪ اوهين (وري ڪفضر ما( ڦرن وارا 
آهيو (*۱). جنهن ڏينهن اهر وڏي پڪڙ ڪندا سون) ڏينهن) 
بيشڪ!۱ اسين بدلو وٺڻ وارا آهيون (۱). ۽ بيشڪ کانئن اڳ فرعون 
جي قومہ جي آزمائش ڪئي سون ۽ وٽن (هن ڳالھ سان) سڳورو پيغمبر 
ايو ("۱). ت لله جي باله ين منهنجي حوالي ڪريو, بيشڪ أءُ اوهان 
وٽ امانت دار پيغمبر (ايو) اهيان (۱4). ء ۽ (چوڻ ايو آهيان). 8 له چين نو 
ها آب ڪريو, بسشڪ أءٌ اوهان وٽ پدري ححت سان آ آهِان (۱54). 
بسشڪ مون پنهنجي پالڻهار ۽ اوهان جي پالڻهار جي پنأه ورتي ت (متان) َ 
انا سا( ...ڪت ان ڻيو ت ون کان 
پاسو ڪريو (۱؟). پوءِ پنهنجي پالڻهار کي سڏيائين ت هيءُ ڏوهاري قوم 
----ه--99-90 
را شر جن ارها ين پٺيان پوندا (۱؟؟). ۽ (تون) سمنڊ سد 
بيشڪ اُهي ٻڏڻ وارو لشڪر آهن ٳ٣ )٣‏ ”0 

ڇڏيائون (ه؟) .يون جايون (بر) (1 ؟). 


نهچمځچميچميڄم ميپ پمپ مه ڳڻهپنپمپمپمپھپيهپي مٽ 


اله ڙه ال خأان ٣‏ 


9-ڊ سيب پٺ پڊ سن تپا _ڊ سن پڊ نه ڊ سد اڊ سي هه سڏ 0 ڊاس نيپ _ڊ سن چڊ سنه پ0 لڊ اس ٽاڊ س ٺج نه لسن پڊ سن نلسن سي سن لبڊ سگ 
نمي انوا ْأ نهين لن ٳُِ وا ٹتٺ ارا يئن 6 
قبابلت عليهِڪال تما واأاٳضن وبا ةانوامنَظي ولد 
تاټ ءاام ال رف لي احربهمع لي ق 

قانوايا برااڻ ٿن صيم-! اهم راقو تُر 

الَز 2٤‏ ڻ يلهن اهداهم نهاو مجرِييَُ هو تا 












خلقتاكٴيوتوالرس وياليني يئن ماگائبباِ 
ڀالحي ولكڻ اگترهلايمیرن 9 ٳڻَ يم الفصّل 


‫‪ 


أ مرو وم آررور 27 وه و َ او مرو ]هم جه لم 
ميقانهاجٍب ٣)‏ بوہ آدادثئ مل عنٴقول تاو 





ويو ہ وو ربي.ي وڪ 2 ۱ ا٤‏ وم هو 2 وو ع 
همنتصرون! ٳلامن رج ارلة اِنه والعمزيزالر ول رڇ 
يرا ور ”يچ لا 7 | ڄو تت أٻَْ؛99 345 
ِڻ مُجرت الرق 9 طعاه الاټټوج اليل 
۽ ,او تت 3 وم 31 رها 
ق البطو ن9 كَكقَ!| هو حن و5 عتِوة ال سوا 
الڃو» ند صيواهفون راسِه معن أڀاألحمجو (6 
يبڄبڄببڄمبڄ٫ر‏ يپ پٻ پپمر رپ ٣‏ ڀڄيمببميمپمپمپمپپ 


الي. برہ ڊ٣‏ الدخا,. اع 


ڄپجپجحييجحيپجبپڄبپجبكًپجي پڊ يپڊ رنڊ يپٽ ريهڂ سرن بپ مكرڀببحڀجمج٬پجم‏ 


۽ اُهي نعمتون (ب) جنهن م مزا ماڻيندا هئا (٣؟).‏ اهڙيءَ طرح (اٿئي) , 
ٻيءَ قوم کي انهن (شين) جو وارثٹ ڪيو سون (4؟). پوءِ مٿن اسمان ۽ 
زمين ن رنو ۽ نڪي اُنهن کي مهلت ڏني ويئي (4؟). ۽ بيشڪ بئي اسرائيلن 
کي خوار ڪندڙ عذاب کان بچايو سون .)٣.(‏ جو فرعون کان 
(پهچندو) هون. بيشڪ اهو هٺيلو حد کان ينان مان هو .)٣۱(‏ ۽ 
بيشڪ بني اسرائيلن کي ڄاڻي واڻي (ساري) جهان وارن کان پسند ڪيو 
سون (؟٣).‏ ۽ کين اُهي سعجزا ڏنا سون جن ۾ پڌري آزمائش 
هئي 1چ ڳپ؟). بميشڪ آهي (مشرڪ) چوندا آاهن (؟٣؟).‏ ث (اسان جى 
پڄاڻي) رڳو اسان جو (هيءُ) پهريون موت آهي ۽ اسين وري ن اُٿاربا 
سون (ه٣).‏ جيڪدڏهن اوهين سچا آهيو ت اسان جي ابن ڏاڏن کي 
(جياري) َ (7۱٣؟).‏ آهي بلا آهن يا تبع (حميري) اقوند 1 جيڪي 
کانئن اڳ هئا سي؟ اُنهن (سيني) کي ناس ڪيو سون, بيشڪ اهي 
ڏوهاري هئا .)٣۱(‏ ۽ اسمانن ۽ زمين کي ۽ جيڪي انهن جي وچ م آهي 
سو راند ڪري ن بڻايو سون .)٣4(‏ انهن کي پوريءَ رٿ کان سواءِ ن بڻايو 
سون, پر انهن مان گهڻا ان حاڻندا آهن .)٣4(‏ بيشڪ انهن مڙني جو انجام 
نبيري جو ڏينهن اهي .)٣.۱‏ جنهن ڏينهن ڪوب دوست ڪنهن دوست 
کان ڪجھ ب (عذاب) ن ٽاريندو ۽ نڪي کين مدد ذبي .)٣۱(‏ سواءِ انهيءَ 
خ ‏ اي »رڪ 0ج 
بيشڪ وهر جو وڻ .)٣٣(‏ گنگهار جو کاج اهي (؟٣).‏ 9 ٽامي 
جيان, پيٽن ہم ٽچڪندو (ه٣).‏ تتل پاڻي جي ٽڇڪڻ وانگر (؟٣).‏ 
(ملائڪن کي چوندا سون ت) هن (دوهيءَ) کي پڪڙيو ۽ دوزخ جي وچ 
ڏانهن گهليوس (؟٣٣).‏ وري مٿي تي تتل پاڻي هاريوس جو (اهو) عذاب 
(اڻٿس) .)٣4(‏ 


ٺين 


بيچميپمي چم پمپ پم پيم پر هي چمهچميبپچپچميپميپچمپمپڀب 


اه سرد هم اىعأْشة هم 
يي يي يي يجيج يجيج يجيج ججيججمي يجيج 


٣ :‏ 7 ُڑ٫ب[آيئ؛‏ 
9 ڪه رڪ 57 
سو رڪم نل عون ۇمہ لق اي امنين9/ہ سپ 
فئاالموٌت[13 7-1 ت الو لٴْ هك ٳټاٳٌحيت 
9 
يي قا نهم رتيو 6 





"لا ائايا چان 
ڂٿ كڄٴي نال يمن اباوالي نراه ٳق اٿ 
وي لن تٳلټي 7 ڈَمْتلَمَلد َو ِٿ 2 

9 
الُم اتام ڻززق ٴقَلْتياڀهالارض يمن موتِهاو 


ھھ ”رھ 


۱۱ و) 5 و 4 
مرف اليفِ اي ٿّلَولڃوَون ينت زاليا 
وھ اھ 


عليك بالحق وا يحډټٹبمن ادا وايته ويوڻ 6 


ټيڄم پمپ مم پيم پمپ ۾ هم ڳڀمڄچمئك پچ پپه يهب 








الي ير ہ ٣0‏ ا+ا_ هع 
لډ سن ها سن بس نب يمسن االڊانبڊ بسن 0 لبرسنڊ يا لسنڊ يا لڊسنڊ با ڊاسنڊ 0 سنه پا سنا لڊسنڊ يلسن لس نب اڊ ني يه ين سن ليپا سم 
(چئيس ت اها َ چک ۽ ڇو ت تونِ (پنهنجي گمان م) هار مانوارو 
هه يت - 
چشمن رم .)8٣(‏ ----99 (ڪپڙا) ۽ ٿلهي پٽ جا (ڪپڙا) ۽ هڪ 
ٻئي جي امهون سامهون ٿي دڍڪيندا (٣ه).‏ (سندن حال) ائين هوندو. ۽ 
کين وڏين (سهڻين) اکين واريون حورون پرڻائيندا سون (٣ه).‏ منجهس 
سيڪو ميوو بي فڪرا ٿي گهرندا (هه). پهرين موت کان سواءِ (جو دنيا 
کان چاو (! ه) يت ات ”2 ماٹ 
آهي (ٻاه) .2 07 تہ تنهنجيءَ ٻوليءَ م ۾ اسان ڪيو سون ت من هي 
نصيحت وٺن (4#).پوءِ (تون) انتظار =<-. بيشڪ اُهي ب انتظار ڪرڻ وارا 
ڪاٽ 


سوه جا ٿبه مڪاي آهان هن ۾ سكنتبقم *” 


آيتون ۽ چا٫,‏ رڪوع آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
حم (۱). (هن) ڪتاب جو لاهڻ الله غالب حڪمت واري (جي طرف) 
کان آهي (؟۱). بيشڪ اسمانن ۽ زمين م ابمان وارن لاءِ (يڪيون) نشانيون 
آهن .)٣(‏ ۽ اوهان ي بتائنام ۽ جيڪي چرندڙن مان پکيڙي ٿو تنهن 
(جي ًا ”9 ”9 0-07 جيڪي يقين رکندا 
آهن )٣(‏ ...نهن يرگهير ۾ ۽ جيڪي الله آسمان کان روزي 
نازل ڪئي, ۾ ان مال زمين کي سندس غيرآباديءَ کان پوءِِ اباد ڪيائين ۽ 
تنهن ۾ ۽ وائن جي هلائڻ ۾ انهن ماڻهن لاءِ نشانيون آهن, جيڪي 
سمجھ رکندا آهن (ه). آهي الله جون آيتون 9 
پڙهي بدايون ٿا, پوءِ (هاتي) الله (جي نصيحت) ۽ سندس . (جي 


-ََ““ 


ڇڏڻ) کان پوءِ ڪهڙيءَ ڳالھ تى امان اڻيندا؟ (۱9). 





بمڄچ ميچ ميم يچم ميم پمپم ۽ ۾ ڃڀمڄڄمټچمبپييپمپم پٻ ہب 








اليه ره« يبا هم 
ٺس يڊ سن پڊ سڏ يه ڊ سنه يلپسڊ يه ڊسٺي لد سن نه+ سن يڊ سن جه ڊ سنه ڊ سن جه لڊ سنه 0 مڊاسنڊ هه ڊا سن يه اس مه سنه سن مٽ سيم 


وڏ 


ويل لعل اكاه آڻيد مه ايتِاراء تل علي 2 يي ڪيا 


کاڻ لي يمهافتر يع تاب الثو وا اعلمين اييتائا 
ءلهمڪداٽن عظي هنا هراي »ارين نروابأرث ره له 
عٿاٻ٬يَِن٫ِجڙالِ‏ َأْالِ ي٬حٴلڃالثِټيٌي‏ الَرْت 
بي باَر؟ واتبعوامن تضرله َلِعنخ نٽون ل يڙ ڪا 
ق ال رتِ٬باڻ‏ الصَ ج ياه ٳ اك لات 
ؤَأتعية وم سا مها نال رم رحجعو ول 
اتاد ٳِ٬ٳييل‏ الوب واكْلي والوورري الب 
امن بمل ماجاء ھحالیله بي اڏينهم ٳ رڪ 
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يقغٍى بزنيہ نوه اليو يماڪان اوه بختلف ون » 


تځبڀخمييميپمييم پيم ي ,يم وھ ڻبجمڙڀچمپميپم وم په مب 


البہ ير دٰ م؟ اجانيہ ۾ 
089 :9" :97-0" :يز" 897 تير ڳ؛(6) يرڳ (6) يرڳ )ير :0 بر ر8)ير نرتي نڳ رت ير پر يي ري ير ير يي پر يپ رين تم 


هر ڪنهن ٻٽاڪيءَ گنهگار لاءِ ويل آهي )٣(‏ . الله جون آيتون کيس پڙهي 
ٻڌائبيون آهن ت ٻڌندو آهي, وري اڪڙجي ضد ڪندو آهي, ڄڻڪ هي 
ٻڏيون ئي ن هئائين, تنهن ڪري کيس ڏکوئيندڙ عذاب جي خوشخبري 
سڻاءِ (4). ۽ جڏهن اسان جي ايئن مان ڪنهن ڳالھ تي واقف ٿيندو اهي 
(تڏهن) ان کي ٽوڪ ڪري وٺندو آهي, انهن ئي لاءِ خوار ڪندڙ عذاب 
اهي (4) .نٻ طف کن دوخ هي ۽ جيڪي ڪمايائون نڪي اهو 
کانئئن ڪجھ ٽاري سگهندو ۾ نڪي اُهي جن کي ال ڌاران سڄڻ ڪري 
ورتائُون ۱ کانئن ٽاري سگهندا) ۽ اُنهن لاءِ وڏو عذاب آهي (. ۱). هيءُ 
(قران) هدايت هي ۽ جن پنهنجي پالڻهار جي ايتن جو انڪار ڪيو, تن تين 
سخت سزا جو ڏ کوئيندڙ علذاب اهي (۱۱) .هو اهي جنهن درياھ اوهان 
9 ند 3 ين 
نضل مان (روزي) طلب ڪيو ۽ ت من اوهين شڪرانو ڪريو (؟۱). 
0 00 تس 
کان اوهان جي ڪم م لڳايائين .ڪٿ ان م اُنهن ماڻهن لاءِ نشانيون 
آهن, جي سوچيندا آهن )۱٣(‏ ٿا 
راقمن جي ايد ن رکندا آهن تن کان هن ڪري ٽارو ڪن ت انهيءَ 
سببان جو جيڪي ڪمايو هئائون (؛ نهن مان) ڪنهن قوم کي (اله) سزا 
ڏئي .)۱۱٣(‏ جيڪو چڱا ڪمر ڪندو سو پاڻ لاءِ ۽ جيڪو مدائي ڪندو, 
تنهن تي (اُن جو نقصان) آهي, وري پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽايا 
ويندؤ (۱5). ۽ بيشڪ بني اسرائيلن کي ڪتاب ۽ دانائي ۽ پيغمبري ڏني 
سون ۽ سٺين شين مان کين روزي ڏني سون ۽ کين جهان وارن کان ڀلارو 
ڪيو سون (؟۱). ۽ دين بابت کين پڌرا دليل ڏنا سون, پوءِ انهن (اگي) 
اختلاف نن ڪيو, پر وٽن ڄاڻپ آئي, تنهن کان پوءِ پاڻ ۾ هاٺ سببان 
(اختلاف ڪيائون)_ بيشڪ جنهن ڳالھ بابت جهگڙو ڪنٍا هئا, تنهن 
بابت قيامت جي ڏينهن تنهنجو پالڻهار سندن وچ ۾ نبيرو ڪندو .)۱٣(‏ 


بيڄچہيچہمڄمبڄہ چم پميچميپم_ . . ۾ چميچميپپيپي پمپ 


البه بر هم اجائيه هم 
9-ڊ سنيب سي تهة يس ٺه لډٴسن جه ڊ سنه پڊ سن هه سن هه مڊ سٺهتهه سنڊ يڊ سن هرس هه سن نه+ سن اڊ سن پڊ سنه ين ههل سن سنه نجه سم 


ترجعلدكتعل سَرټىاۇٴمن الام ڍا مها ولات رھ اهياءِ 
ِڻ الظلينٴټصۇ)ي أًڙڀاءٌبحض لاله المكقين 
هن ابصاير ٳاگ اس وھ ني يجب“ لق ويو وتوڻ9 ا2 
وڃَلاال لت سواءِ خيا ومما٣ام‏ ناء اڪله نچ 
خلؾ اه ات والارش ال لي يبا 
بت« لانظلو۔) آف٫يت‏ من أؾن له هوبه واضلداياءُ 
عٳ لي بل سبوه وليه وححلءل بمڙڪِٿو٤ڏن‏ 
يم يي اطواقلاتد تڙون الا اه ٳؽييائتا 
الكٴيأ نبوت وغياومابِهزَمُٳلدالن هر مالهم يڻ ٳ 
مڻ ڪلم اڻ ه لبون وٳڈ ات لعل هِمرايتتابٰت 
تا ڻ جڪ الڌاڻء٤الزااتوايارابتہاڙڻ‏ ڪُد 
صډقؾ قل ٳٳهخبڀَّ ثغٴبيياء سيجْمملؤٳل 
يور الوِيہ الا ٻهِيُه لكڻادرااداس لٺ ڪون 


بڄ مي ميه ي مهم _ (. ۾ هټبم۔ټميچميڀؿبڄپمييهټپميپمب 


اليہ يرد ٣0‏ اجان. هع 


وري (اي پيغمبر!) توکي دين جي پدريءَ واٽ تي ڪيوسون, تنهن ڪري 
(تون) اُن (دين) جي تابعداري ڪر. ۽ جيڪيِ حابندا آهن, تن جي سڌن 
جي پٺيان ن لڳ (۱4) . هي ال ج آڏو) تو کان ڪجھ ۾ ٽاري ب, 
سگهندا ۽ بيشڪ ظالم هڪ ٻئي جا دوست آهن ۽ الله پرهيزگارن جو 
دوست آهي (۱5). .نڪ (قِان) ماڻهن لاءِ چنا دليل آهي ۽ ء ۽ جيڪي 
ماڻهو يقين رکندا آهن ت تن لاءِ هدايت ۽ ٻاجھ آهي (.؟) . يون 
ڪون يي انا آهن اڪ 
۽ چڱا ڪم ڪيا؟ ت سندن جيئڻ ۽ سندن مرڻ هڪ جهڙو هوندو (اهو) 
جيڪو فيصلو ڪندا آهن, سو بڇڙو آهي (۱؟) .اما ۽ مين کي 
پوريءَ رٿ سان بڻايو ۽ هن لاءِ ڌ هر ڪنهن شخص جيڪي ڪمايو, تنهن 
تت ڪبو (؟٣)‏ . بر اُنهيءَ کي 
(ن) ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جنهن پنهنجي (نفس جي) سد کي معبود ڪري ورتو ۽ 
ڪڪ 
سنديس دل تي مهر هنياڻين ۽ سندس اکين تي پردو وڌائين , پوءِ الله کانسواءِ 
تکيس ڪير هدايت ڪندو؟ پوءِ جو ن نصيحت وٺندا آهيہ ؟ (؟٣؟).‏ ۽ 
چوندا اهن ت اسان جي رڳو هيءَ دنيا جي حياتي آهي, جو مرندا آهيون ۽ 
جيئندا آهيون ۽ اسان کي رڳو زمانو ماريندو آهي ۽ ان (ڳالھ) جي کين 
ڪا ڄاڻپ ن آهي, اهي رڳو اٽڪل هڻندا آهن (٣؟)‏ هن انا وت 
پدريون آيتون کين پڙهي بدائبيون آه. ن اتڏهن) سندن حجت رگو هيءَ چون 
هوندو آهي ت جيڪڏهن اوهين سا آهيو ت اسان جي پيءُ داذڏن ؟ (جيئرو 
ڪري) اڻيو (ه٣)‏ . ير کن) 2 اللہ اوهان کي جياريندو آهي, 
وري اوهان کي ماريندو, وري اوهان کي قيامت جي ڏينهن جنهن م ڪو 
سُڪ ن آهي, گذ ڪندو پر گهڻا ماڻهو (ان ڳالھ کي) ن جاڻندا 3-- ("؟). 


ټټچمپهپڄھميپه پيم ميپ _ ۱ . ۾ ڳيميبيمعځپچب پچ پظپه يب 


اليهبٍرد ه٣‏ اما يه هم 
۱لي سيب اڄ سن 0 نڄڊ په سن يلسن يه سب يه سن هه ڊسنب اڊ سنڊ يه ڊ سن هپ لمڊاسني لڊاسٽڊ يه سٺڊ يه ڊاسن يلس جه لڊسنڊ يڊ سن لس لسلسم 


ولا نك الٿًبٰوت والارض تمو مالّاعه ييزٽر 
الببطلون" وتر يھل أىَوٳَةَُل أتَوَنایٳل ريڪا 
ڀالَحٴاتَاأ٤َتأ‏ ڪي با ٽن تعملون9كاٿاالازِياصوا 
وحَىلواالٿيت٤ينڂِلهم‏ را يحبتة دگ الو 
الربمڻ وا مالك وا“ائلگن اد نٿ 
قاأ تر نم وڏٽنه قو مار 99ٳذاقِيّل ٳٳټَوڪن 
اوح ق اك ا ڪه لاريټٴشِيهأهلنتَاسَرري مالاڪة 
ٳڻ لَظڻٳلاعتًاۇٴياأ ض يڻ ويداله مب ينٹنا 
عَِلواوحاق بهم ما انواڀ دهز و نه وڪيل ال 
ڌٿ ٿيا يسراقاء بي تنا وا رالتارومالو 
مَ مين دله ڀأټنۇا ين تات ارڙ وهر َڅ 
اَصو اڏيا ڏاډؤٴم لاج ڻ وڳاولاهييیتعتيون 
وَ لان رثؿالٿّهٰوت ور الاض رٿ الم ليين6 
لِه الؤبرِباق الثَ٫ٰوت‏ والا وه الَمنيزالقي رڅ 


ٻټڀچهڻڳچؿڻهمپڄڻهبپچميڄم هه 







سيهموپجي چهپ -هؿپهتوبپبهبپيپب 


اليہ برد ٣0‏ اطان_ ۾هعا 
سٽپ سن ڏس لسن ته _ڊ سن هه سن نه سن جه لسن هه ڊسن هه سيه سن پڊ سنج سنه ڊاسٺبسه لسن يمسن سن امسجم 


۽ آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي الله جي آهي ۽ جنهن ڏينهن قيامت ٿيندي, 
تنهن ڏينهن ڪوڙا نقصان پائيندا (٣؟).‏ ۽ (اي پيغمبر!) هر ڪنهن ٽوليءَ 
کي گوڏن پر (ويٺل) ڏسندين. سيڪا ٽولي پنهنجي اعمال نامي ڏانهن 
سڏبي (چئبو) تت جيڪي (اوهين) ڪندا هيؤ, تنهن جو اوهان کي اح بدلو 
ڏبو (4؟). (چوندا سون) هيءُ اسان جو دفتر آهي., جو اوهان تي پوري 
حقيقت پدري ڪري ٿو. بيشڪ جيڪي اوهين ڪندا هيؤ سو اسين لکندا 
هئاسون (4؟) . پوءِ جن ايمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي سندن پالڻهار 
پنهنجيءَ ٻاجھ هيٺ داحل ڪندر., اها پدري مراد ماڻڻ آاهي .)٣.(‏ ۽ جن 
ڪفر ڪيو (تن کي چئبو) ت اوهان وٽ منهنجيون آيتون ن پڙهبيون هيون 
ڇا؟ پوءِ اوهان وڏائي ڪئي ۽ ڏوهاري قوم هيؤ .)٣۱(‏ ۽ جڏهن چئبو هو ت 
لله جو وعدو سچو آهي ۽ قيامت ۾ ڪو شڪ ڪون آهي (تڏهن) چوندا 
هيؤ ت (اسين) ن حابندا آهيون ت قيامت ڇا آهي, اسبن ير 
گمان بائيندا آهيون 1 اسبن (ڪڏهن) يقن ڪرن وارا نُ آهيون (؟؟). 
جيڪي ڪمايو هيائون تنهن جيون مدايون کين پدريون ٿينديون ۽ جنهن 
شيءِ تي چٿرون ڪندا هئا سا کين وڪوڙي ويندي .)٣٣(‏ ۽ چئبو ت اڄ 
اوهان کي (ائين) وسارينداسون, جيئن اوهان پنهنجي ِ هن ڏينهن جي اچي 
پهچڻ کي وساريو هو ۽ (هاڻي) اوهان جي جاءِ دوزخ آهي ۽ اوهان جو ڪو 
مددگار ن آهي (۱؟) ڄڇُآھُڎڱ13 (عذاب اوهان کي) هن ڪري آهي, جو اوهان 
الله جي آيتن کي لٺوليون ڪري ورتو هو ۽ دنيوي حياتيءَ اوهان کي لڳيو 
هو, تنھن ڪري اڄ منجهانئس نز ڪڍبن ۽ نر ڪي عذر طلب ڪين (ه٣).‏ 
پوءِ. نيت عناراة جاص. ال سي جڳائي جو اسمانن جو پالڻهار ۽ زمين جو 
پالڻهار ۽ جهانن جو پالڻهار آهي .)٣۱(‏ ۽ آسمانن ۽ زمين ۾ سندس وڏائي 
آهي ۽ ّ' زبردست حڪمت وارو آهي (۱؟). 





بچ يڄپ چٿچهيكچههڄچمڄڄهٿيهپيهپهيپب 


يك ڪ التاف هم 
9 سٺي تپ سنه با مڊاسنج ته ڊاس ٺه تپ ڊاسني نه سن يه سد پ0 سن لسن سيه نب سن نه ڊ اس ٺه يڊ اسنها ڊسنڊ سن هه سنه يه ڊا سنه جه ڊس نٽ سم 





سان اي تا 
ير ٣‏ ڻڀ ِن اڏو يزاب ٳيٌوج 
ح- سي الٿ ومابڊ هم اٳلڏيالحي واجل 
مُكي والن نك واحياأ تن روا مم رون اقل آريٿ ته 
91 او( اك لھ امن الاش 
مت ٴٳيت يڻ تل هآ 
اَروٴفِن يلا 0 وکڻ پڑعرا 
يت دوُټيِيُبُ ٳعَٳلٴ - ُعر۔ 
يئ انڪ زيا . 
5 فنربه يي ڏ 
يڻ الله ٿا هو نواعم يما نيڪ ڙن 9 4 


سح 


22 اھ 2 اد وي بيڪُع وه 27 
‬م0ا0ام0[1م‬ممم[ڏمج= 











حرڙ؟۱؟ الاحقاف ٣٣۱‏ 


ٺج -ڊ سب سن 0 ڊ سد هاس ٺه سن هه ڊ سنه تپ ڊ سن سنه يڊ ني سن يڊ سنڊ يپ نه يڊ نب يڊ سنه .سن -ڊس ني سب ڊيه سم 
-ح 9 


تت ٍ 3 
لبم لاج ٻڄطمٽت “. .اه َ‫ بار . ٿ٬‏ يچ ھڙيو پيٽ 
يي -(0)..ه سوه اهقاف مڪار آشي ۽ شن ۾ پنجٽيھ ناي اٿ اهم“ 
ايتون ۽ ڍار رڪوع آشن 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). (هن) ڪتاب جو لاهن غالب حڪمت واري له وٽان 
آهي (؟)  .‏ ۽ يڪ انھن جي وچ م آهي تنهن کي 
پوريءَ رٿ سان ۽ هڪ مقرر مدت تائين (رهڻ) لاءِ) بڻايوسون ۽ ڪافر 
جنهن کان ڊيجاريا ويا (تنهن کان) منهن موڙيندڙ آهن .)٣(۱‏ (کين) چؤ ت 
ڏسو تڌ سهي ت الله کان سواءِ جن کي سڏيندا آهيو اتن ڪا بڻاوت بڻائي 
آهي ڇا؟) مون ي ڏيکاريو ت زمين ([جي شين) منجهان ڪهڙي شيءِ پيدا 
ڪئي اٿن ؟ يا آسمانن (جي بڻائڻ) م‫ انهن جي ڪا بائيواري (ثابت) آهي 
ڇا؟ جيڪڏهن سچا آهيو ت هن کان اٻ (ايل) ڪوب ڪتاب يا ڪا 
علمي سند مون وٽ آڻيو .)٣۱‏ ۽ انهيءَ کان وڌيڪ گمراھ ڪير آهي 
جيڪو الله کان سواءِ (ٻئي) اهڙي (بت) کي ِ ټكي تو قاقت تاڻن سنداضن 
تا کي نٰ ورنائي ٍ اهي (ڪوڙا بت سَندن صدن كاز (ڻي) بيخبر آهن (5). 

۽ جڏهن (قيامت م) ماڻهو گڏ ڪبا (تدهن اهي بت) سندن ويري هوندا ۽ 
سندن پوحا کان منڪر هوندا (؟). ۽ ۽ جڏهن اسان جون پذريون ِ ايتون 3 
پڙهي بدائبيون آهنِ (تڏهن اهي) ڪافر سچي ڳالھ (يعني قران) نينت 
جنهن مهل وٽن آيو اتنهن مهل) چوندا آهن ت هيءُ پذرو ًَ 
اهي (؟۱). بلڪ چوندا آهن ت ان ٣‏ (سيغمبر پانَ) ٺاهيو اهت (کين چؤ 
ت( جيڪڏهن ان ى (پاڻ) ٺاهيو اٿم ت اوهين الله کان (ڇڏائڻ 1 
مون لاءِ ڪجھ ڪري ن ٿا سگهو. جيڪي (قران بابت) گفتگو ڪندا 
آهيو (سو) الله چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي, منهنجي ۽ اوهان جي وچ م (الله) 
حق کي ظاهر ڪندڙ ڪافي اهي ۽ اهو بخشڻهار مهربان اهي ٺ7). 


يچم چم چم چم ڄميپميپميپمو ٣‏ . ۾ ڻههمڄڄمڀميڀپميپميپمڻم يهيپ 








خطب٣‏ الايَؽافٻم 
بجڄ[ڄيڄڄيڄ يج يي يي جيجبببجببيجبڀجحببجبببببيبجبجٻجپجيپ يجج بجي, 


ثل با تين عاڻن الرس ماآهري مابفع نن ولابد 
ڻام الامابو ‏ ٳل ويا تاٳلا نز سرد 25 
نيٽ ٫وکَّنَ‏ اه قرب غً 
ان آءِئل عل وه قا من وا مس ڙن اِڻ ال ليه القوہُ 
سء بڻ توا لن امنوالوٴي رتا 
سيف َا يداءُ ًٍيه توا ره فقو لوز. فٴَأٳأفكثٴر؛' ا6 
وين ٿيله بت ص ‏ يڪو 1 
نڪ 7 - 
رس 
* ات “7 


يي ئ ‏ 








؟5؟ الاحقاف ٣٣4‏ 
جج ييج يج يجيج يج ييج يي يج يج يي يج ييج 
چت آہُ يمرن مان ڪا نآ[ ان دا خاتاندخرڻ ساث 
اوهان _ سان (دٺنيا ما( ڇا ڪيو ويندو. جيڪي مون ڏانهن وحي ڪيو 
ويندو آهي , تت تني. کان سواءِ (ٻيءَ) ڪنهن ( گالھ) جي تاتخداريي نز ڪندو 
آهيان ۽ آءٌ ته ند (54)( .0 چؤ ت ڏسو ت سهي ت 
جيڪڏهن (اهو قران) له وٽان (ايل) آهي ۽ اوهين ان کي نٿا مڃيو ۽ بني 
اسرائيل مان هڪ شاهد اهڙي (ڪتاب) تي شاهدي ڏني هجي , پوءِ انهيءَ 

امان آندو ۽ اوهان (مڃڻنڻ کان) وذائي ڪئي ھه ضرور ظالم ٿيندڙا, 

ڪل 

ڪافرن مؤمئن ب نسبت چيو ت جيڪڏهن يه 0٣‏ 
ان ڏانهن اسان کان اگرائي نز ڪن ها ۽ جڏهن ت (ڪافرن) ان سان هدايت 
ن لڌي تڏهن سگهو چوندا ت هيءُ (قران) هڪ پراڻو ڪوڙ آهي (جو هليو 
ٿو اچي) (۱۱). ۽ هن (قران) کان اڳ موسيٰ جو ڪتاب (ادين م) راهنما 

۽ رحمت هو ۽ هيءُ ڪتاب (ان جو) سچو ڪندڙ عربيءَ ٻولي ۾ آهي, 
هن لاءِ ت ت ظالمن کي ڊ يڄاري ۽ بلارن کي خوشخبري ڏئي (۱؟۱5). بسشڪ 

جن چيو تَ اسان جو پالڻهار الله اهي , پوءِ ان (چوڻ) تي مضبوط رهيا, تن 
کي نڪو ڀؤ آهي نز ڪي غمگين هوندا )۱٣(‏ ات هن جهن 

ئين رهڻ وارا آهن, نڪ ڪا ها هن يه ٽي 

ً7 (؟٣۱)‏ .وک نهن ما پيءُ سان چڱائي ڪرڻ جو حڪم 

ڪيوسون, (جو) تڪليف سان سندس ماءُ کيس (پيٽ م) ٿو آهيءَِ ء 
تڪليف سان کيس ڄڻيو آهي ۽ (گهٽ ٫‏ ۾ گهٽ) ان جو (پيٽ ۾) کڻڻ ۽ 
ان جو (کير کان) ڇذار: تھ مهتتا آهي , تان جو جڏهن پنهنجيءَ جوانيءَ 

کي پهتو ۽ چاليهن ورهن (جي ڄمار) کي پهتو (تڏهن) چوندو آهي ت اي 
منهنجا پالڻهار! مون کي توفيق ڏي ت تنهنجي انهيءَ نعمت جو شڪر 
ڪريان, جيڪا مون تي ۽ منهنجي ماءُ پيءُ تي انعام ڪئي اٿيئي ۽ ت 
(اهڙا) چڱا ڪم ڪريان جن کان (تون) راضي رهين ۽ منهنجي اولاد 

--------ت9ه 9-9 

آهيان (ه۱). 


ىمڀچمهڄچيمبچ٫ہيپمرپمرپميپميڄهز ‏ ع . ۾ هچمځپمپجمپيپچمټبپميپمپيبڀب 


خضم رم الطحتاف ٻم 
ليس يهڊ س ٺه يهاس ٺه اڊ اس ٺه يڊ اس ٺه هه پس نڊ يا سڊاسدڊ ته ڊسنڊ 0 مڊ سن هه ڊ سن هه ڊاسنه هه سن اڊ سنه لٻ سن يڊ اس ته سن هه سن ته رنڊ جه سنه ڊ ٽڪ 


ته احسن ياحعيلوا وزنجا رڪ ڃا 
صطب تاو الص نل الَنِي َانوانو يون لين 
--- ُأ تين آن ار ورخات رن 
ج جج ج لوق 
يچ ود ٳً 37 
هر قا هت چم ِ 
5 َ يب 
يي 
رتت نتو ار ات 
دنت 


حر؟؟ اللاحقاف 4 
نڏس سڏ ناسنس سنه يهڊ سنه سن يڊ سن ينم 


هی أً هي آهن جن جا تام چڱا ڪم جيڪي ڪيائون سي قبول ڪندا 
1 سندن مداين کان تارو ڪندا اهيون (اهي) بهشتن م هوندا, 
جيڪو ساڻن سچو وعدو ڪبو هو تنهن جي ڪري (۱؟۱). ۽ جنهن 
پنهنجي ماءُ پيءُ کي چيو ت, اوهان کي حيف هجي مون کي اغام ڏيو ٿا 
ڇا ت (قبرن مان) ڪڍيو ويندس؟ ۽ بيشڪ مون کان اڳ (ماڻهن جا) 
ڪيترائي جٻ گذري ويا آهن (ت 7 وري ڪوب جيئرو ن ٿيو) ۽ 
اهي ٻئي الله کي بادائيندا آهن (ءِ چوندا اڻٿس ت) ڪم بخت ابمان اڪ 
ت الله جو انجام سچو آهي, پوءِ چوندو آهي ت اهو (انجام) رڳو اڳوڻن جون 
آکاڻيون آهن (۱) . هي هي آهن جن تي (اهڙي) سزا لازم ٿي, (جهڙي 
انهن) ٽولين م 99-99-70 
بمشڪ اهي ٽوٽي وارا هئا (۱4). ۽ سب ڪنهن لاءِ (ڌار ڌار) درجا 
اُنهيءَ آهر آهن, جيڪي ڪم ڪيائون (هيءُ هن لاءِ) ت (الله) سندن 
عملن جو کين پورو بدلو ڏئي ۽ مٿن ظلم ن ڪبو (۱9). ۽ انهيءَ ڏينهن, 
جو ڪافر باه جي آڏو ڪبا (چئبن ت) پنهنجون نعمتون پنهنجي دنيا ئي 
حياتيءَ م (نہ) وڃائي چڪو ۽ انهن سان مزا ماڻيندا رهيؤ. تنهن ڪري اچ 
اوهان کي خواريءَ جي عذاب جو بدلو انهيءَ ڪري ذبو جو زمين م ناحق 
وڌائي ڪندا هيؤ ۽ انهيءَ ڪري (ب) جو بدڪاري ڪندا هيؤ (.؟). ۽ عاد 
جي ڀاءُ (هود جي قصي) کي ياد ڪر, جڏهن پنهنجيءَ قوم کي (واديءَ) 
90000 ”0 07 
يجاب 7 هئا. ت الله کان يټ 
بسشڪ آٌ اوهان تي وڏي ڏينهن جي عذاب (اچڻ) کان ڊحان ٿو (۱؟). 
چيائون ت, اسان وٽ هن لاءِ 7 آهين جا ت اسان کي پنهجن معبودن 
(جي عبادت) کان ڦيرائين؟ پوءِ جيڪڏهن سچن مان آهين ت جيڪو 
وعدو اسان کي ڏُئين ٿو سو اسان وٽ اڻ (؟؟). 


بڄہ يچ مي ڄميڄميڄمپيميچم پيم ۾. ۾ ځڃڀمهچمڄڄميڄميڀيڄميڄميڄيپ 


"ب0م الاتأاف بم 
۱+ سن بډ نيه رس ٺه هپ سن نه يي سنڊته اس هه سڏ هه سن هه _ر سن هه ڊ سنه نيڊ س نٽ لسن نه سن جن مه سن سن لسن هه ڊ سنه سم 


ال الوم لها وأبڙگو كاأنياٹي: به ولد 

يي را وٽ تيد يي 
يئ 4 سر اع 
شي .چت نت ادود 7 
6-5 
5 اي هد 
ڙو پرمر 90 9 
ٳلَّك نم امن الڇن يہعٍموڻ القراڻ فلا حصروة 
قالؤاأنو جوا قنڄاضى ولواال ويهر قُتذِريّي«* 

ببچہيچ يپ پييپميڄم پيچ“ ٻه.لو صڄمهڄبيڄيبيچميڄچموڄبيچيپ 


.؟ الاحقاف ٣٣۱‏ 
3057807007 بر :80567 >7 0:76 ڳت007 يرگ 67)ر گي :ييرگ :بر يئر بر پيد ير رچبير ارتي پريهٴي ريز پرت ير رها 


چيائين ت, (اها) خبر رڳو الله کي آهي ۽ جنهن (پيغام) سان موڪليو ويو 
آهيان, سو اوهان کي پهچايان ٿو پر اوهان کي هڪ جاهل قومہ ڏسان 
ٿو (۱٣؟).‏ پوءِ جنهن مهل ان کي ڪڪر (جهڙو) ڏٺائون جو سندن وادين 
ڏانهن سامهون ايندڙ هو (تنهن مهل) چيائون ت هيءُ ڪڪر اهي جو اسان 
تي وسندو (هود چيو ت ن نہ۱) بلڪ اهو (ڪڪر حقيقت ما اهو (عذاب) 
اهي جهن کي جلدي گهريؤ, (اها) هڪ انذي آهي, جنهن م کوٿيندڙ 
عذاب آهي (٣؟).‏ (جو) پنهنجي پالڻهار جي حڪم سان سڀ ڪنهن 
شيءِ کي ناس ڪندي . پوءِ (اهڙا ناس) ٿيا جو سندن گهرن کان سواءِ 
(ٻيو) ڪجھ ن ٿي ڏٺو ويو. اهڙيءَ طرح ڏوهاريءَ قوم کي سزا ڏيندا 
اهيون (ه؟). ۽ بيشڪ انهن کي اهڙي جاءِ ڏني هئي سون جو اوهان کي ب 
جاءِ ن ڏني سون ۽ انهن کي ڪن ۽ اکيون ۽ دليون ڏنيون هيون سون, پوءِ 
جڏهن ال 97 جو انڪار ڪيائون, تڏهن نڪي سندس ڪئنن ۽ 
نڪي سندن اکين ٍ .0 دلين ڪجھ ب (عذاب) كانثئن ‫.٣‏ 
جنهن (عذاب) باب لٺوليون ڪندا هئا سو مٿن ڪڙڪيو (۱ ”؟). 
بيشڪ جيڪي َا اوهان چين آن پاس آهن, سي (سپڀ) ناس اين 
۽ (پنهنجون) طرحين طرحين نشانيون پدريون ڪيون سون تن من آهي 
(ڪفر کان) موٽن (؟؟). پوءِ له کان سواءِ (بين) جن 7-7 (الله جي) 
ويجهڙائيءَ لاءِ (پنهنجا) معبود ڪري ورتا هيائون تن کين مدد ڇو ن ڏني 
هئي؟ (ن۱) بلڪ (اُهي عذاب وقت) کانئن گم ٿي ويا ۽ اهو سندن ڪوڙ 
آهي ۽ جيڪو ٺاھ ٺاهيندا هئا (سو ‏ گم ٿي ويو) (4؟). ۽ (ياد ڪر) 
جڏهن جنن مان هڪ ٽوليءَ کي تو ڏانهن لاڙيوسون جو قران ٻڌائون ٿي, 
پوءِ جنهن مهل پيغمبر وٽ پهتا! (تنهن مهل) چيائون ت ماٺ ڪريو. پوءِ 
جنهن مهل (قران پڙهي) پورو ڪيو ويو ت پنهنجيءَ قومہ ڏانهن ڊيڄاريندڙ 
ٿي موٽيا (4؟). 


بي ويو يجهيب ره ٿر . ۾ كڀمڄڄچمڄمكپمځچميڀمييمي 


) 
ٻ ٣‏ مد َم 
صجڑڀہحپجحپجبڀبببڀجببپبجپبجببببڀجببڀبحپجپبببيجببڀببيجبجيپبججيپجبجيبيپج, 


اب بڌيهِيهيٳل ان وال طبق مد وت 
آجينواداق الو وایوابه ډغۇ من دنو يد وجنگ 
ورا بپ ام ۽ سئه وس وري۾ 


ِڻٴءَناپ اهاد وم اهِا الو لس ٴييُعڃزْوَ 


٬ڪلتهن‏ بغيرڪل ان الوٴنٴيبلٳكتل يل وي" 
ميم لاز تال الٿاالي دايافي ةادا 
بل وريتا قالل هواالَم نا ب ماگ لون 8اڪير 








َِ” !اٿل ||ہ و رو و ها ٿو جٌ 
بل فهل٫هزك‏ لاله مالسفون 9« 
ِ 3 َٰ ٍ 
با مر تڪ يڙ با“ سر هر اريو ”ادا 
ڪي ڪا يي [ وه 2 8٤‏ ڀا پ2 
ي صا كاموی هللا كه 7 9 





بر ._ً 
يکوج مت - 
- 


لين َٴٿٴوا وڪن وا يل اشوأصَل]مالهڪر6 


ِ 
ربص يڄڊ بي ويه يه يه ٿر ڪھ ٿڀضھڄڀممڀمبڀبڄيڄڄچمڄڄهبڀ٫بپ‏ 








حر_؟۱؟ محمد ٣٣‏ 
0+ سنبڊ ال سٺيب لڊسنه لسن لڊسني يم سنه 0 _رسنجڊ امرسدي ني لڊسنب يا ڊسنڊ پا سڊسنڊ سن 0 ڊسنڊ )سنه سنه يلسن ته مڊسنڊ ام سنڊ سنه يڊ سٽڙم 
چيائون ت اي اسان جي قوم ۱ بيشڪ اسان اهڙو ڪتاب ٻدو جو موسيٰ 
کان پوءِ لاٿو ويو آهي, جو جيڪي ان کان اڳ (نازل ٿيل) هو, تنهن 
(سپ) ًَ سسچو ڪنداڙ آهي, سچي دين ڏانهن 1 سڌيءَ واٽ ڏانهن رستو 
>> ٿو (.؟). اي اسان جي قوم ! لله جي (طرف) سڏيندڙ کي سد ڏيو 
ان تي لمان َ‫ (الله) اوهان جا ڪي وه اوهان ک بخشي 1 د کوئيندڙ 
عذاب کان اوهان ي. صذالين (۱٣؟).‏ ۽ جيڪو الله ڏانهن سڏيندڙ کي سد نٰ 
ڏيندو سو ملڪ ۾ م (بجڄي) 9 وارو ن آهي ۽ الله کان سواءِ ان جا ڪي 
سڄڻ ن آهن, اهي پدريءَ گمراهيءَ م آهن (؟٣).‏ رٌ ڏنو اين ڇا ال 
جنهن آسمانن ۽ زمين کي بڻايو آهي ۽ انهن جي بنائڻ ۾ ن ٿڪو سو هن 
(ڳالھ) تي وس وارو آهي ادن ٿيا ارين هانوا بيشڪ اُهو سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي .)٣٣(‏ ۽ جنهن ڏينهن ڪافر باھ جي 
سامهون َا .هن ڏينهن چئین ت) هي (وعدو) سچ نٰ آهي ڇا؟ چوندا 
هائو! اسان جي پالڻهار جو قسم آهي (ت سچ آهي) (الله) چوندو ت (هاڻي) 
اُنهيءَ ڪري عذاب چكو جو انڪار ڪندا هيؤ .)٣٣(‏ پوءِ (اي پيغمبر!) 
جيئن وڏيءَ همت وارن پيغمبرن صبر ڪيو هو تيئن (تون ب) صبر ڪر ۽ 
انهن لاءِ (عذاب) جلد ن گهر, جنهن (قيامت) جو کين انجام ڏجي ٿو, سو 
جنهن ڏينهن ڏسندا تنهن ڏينهن (ائين ڀائيندا ت دنيا م) جڻڪ آهي ڏينهن 
جي هڪ گهڙيءَ کان سواءِ (وڌيڪ) رهيائي ن هئا (اهو پيغام) پهچاڻو 
آهي, پوءِ بدڪارن جي قوم کان سواءِ (ٻيو) هلاڪ ن ڪبو (ه٣).‏ 


اه سورهَ صدمحھ محنہ آهي ‏ شن م انٽبھ 


آيتون ۽ چا٫,‏ ٫رڪوى‏ آشن. 





اللّه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جن ڪفر ڪيو ۽ (ماڻهن کي) الله جي واٽ کان جهليو تن جي عملن کي 
الله ڇجٺن ٽ ڪيو (۱). 
بڀچمبچممچميڄمي پمپ م پمپ پا . ۾ پجھس چم پچميپچيپمپچميپميپي نٽ 








خڪ ٣٣‏ مل 62 
0-ڊاسٺڊ 0 -ڊ سي 0# بسن 0 لپ سنه يڊ سنه 0 لڊاسنيڊ نهج لڊاسني 0 سنه يڊ سنه هي سنه 0 لڊاسنه هپ اسنها لٺ يه سن نه رس جه ين جه اس جه سنج سيم 


واڻين امنواءعِلوااللحتِ وامموابمائڙ لتلٴحیي 
ينڪ سي هم يي ا2 يه 
انبَڪوا تج 7 
ۇاذالتي امان لعرواَمَ رپ الاب حلق ٳڈااټَمنپوهم 
نڏ وڙ قات وا حَۇٴ دم نٿ 
آوزامماه داِت٬ولو‏ تا( اداةآشتصرياو لڪ لوا 
تين ٴ وڙ ڙه ن4 
يڻ تنصر و ايڪ ري 
ادن اٳوٴۇٴال نن تن ڃضصمصحح--= 

ڏٳلك پأنهي لي هُوا چيم تو مجع يي ره" 
آكاري يتان لين ينيقي 
من لهم د راه ۾ لو ۾ علبيهھ ولدكت نن امكالَهأح ذٳكت 
با مول ني آملزالئ لك يي لاه َ: 


نه ۔چع هؿٻهڻڄمڃهڄممڄيه يهيپ 








ؽؾڄچھڄچهيڄپپچهڻڄچهڻیچم پچ يه 


ح؟ محمد ٣٣‏ 
۱+ سي يا ڊاسنڊ با لپسزي هم رس نڊ 0 لسنيپ مڊرسنڊ يه سنه سنه جه سنه جه سٺيب سنه رس نب مسٺي #ه رسنڊ سن هه مڊسنڊ جه لسن جه رسنڊ بسن سم 
۽ جن اسیان اندو ۽ چڱا ڪم ڪيا ۽ جيڪي محمداخَلِڅِ) تي نازل ڪيو 
ويو ۽ اُهو سندس پالڻهار وٽان سچ (ايل) آهي, تنهن کي مڃيائون, تن جون 
مدايون کانئن ميٽايائين ۽ سندن حال 7-1 سداريائين (؟). اهو هن ڪري 
هي نڪا ڪڪ ا0 اي تت هار هن 
جي پيروي ڪئي, اهڙيءَ طرح الله ماڻهن لاءِ سندن احوال بيان ڪندو 
آهي )٣۱‏ . پوءِ جڏهن اوهين ڪافرن سان جنگ ڪريو, تڏهن (اُنهن جون) 
گردنيون ڪٽيو, تان جو جڏهن منجهن گهڻو رت ڇاڻ ڪيو, تڏهن 
قيدين کي مضبوط ٻدو. وري (قيد کان) پوءِ يا ت احسان ڪرن (سان 
ڇڏڻ) يا چٽي وٺڻ (گهرجي) تانجو ويڙھ (وارا) پنهنجا هٿيار رکي (ڇچڇذد 

يعني ويڙھ بند ٿئي) .. حڪ هي ۽ جيڪڏهن الله گهري 0 
کائئن بدلو وئي ها, پر (گهرندو آهي ت) اوهان مان ڪن کي ڪن سان 
پرکي ۽ جيڪي الله جي واٽ ۾ ڪٺا تن جا عمل ڪڏهن چٽ ن 
ڪندو .)٣(‏ كين سدو رستو ڏيکاريندو ِ سندن حال سداريندو (ه). ۽ کين 
انهيءَ بهشت مه دااحل 3 جيڪو كين حاڻايو اڻس (1). اي ابمان 
واروُ! جيڪڏهن اوهين الّه (جي دين) جي مدد ڪندڙ ت (الله) اوهان جي 
مدد ڪندو ۽ اوهان جا قدم يا .نرڪ تن 
کي شال هلاڪي هجي ۽ (الله) سندن عملن کي چٽ ڪيو (4). اها 
ارا هن ڪرن آهي تهر ينعي ا0 نازل ڪيو آهي, تنهن کي انهن 
ناپسند ڪيو, تنهن ڪري (االله) سندن عملن کي چٽ ڪيو (؟). زمين 
من گهميا آهن ڇا يا 
ڪيئن ٿي؟ اللةه مٿن هلاڪي نازل ڪئي ۽ ڪافرن لاءِ اهڙيون (ٿي 
سزائون) آهن (. ۱( .هن ڪي آهي جو ال مؤمئان جو ڪارساز آهي ۽ 
هن ڪري ب) ت ڪافرن جو ڪو سڄڻ ن آهي (۱۱). 





ڀجر يو يبيب يي ههپ مڻيهوڄڀهڄڀؿهڄييهييڄ يمڄ ههيپ 


6 0 
هه سٺي پا سب يلو سن پ0 لڊاسٺي با لڊاسنڊ لٻ سي پا لڊ سنڊ الاس نب يه سن يالڊسني 0 نيساي ال نب ساب يلسن سنڊ يه لسن سن هه لسن سيم 


ٳؾ الله بُٽَخِل اليم امنوا وعِبلواالڅلڀجت رن 
يت 
حم 


سم 1 تو 9 لن ھ20 کي 


انهرين نراس وانهرمن دين 
مِڻخَبُرلَنَّوٴللٿّرڀئيءَ وانهر َت >> ته 
يع 

التًاروسقواماءَحما فتطع آمیآء هه ويه بچ 
يح ٳدَاخټوام ڻڍك 3 اليل 
77 


>۱ 9 ۾ 





نيع آه آ‫ هُ 1 موا ۾ «ور2سر 


واٳن ناهت (ازا هم هي َاڻ هڪ 
تقو َر هي بنظرو ټَالاالّاڪه ان تا اڻيه ٿيهھ يڻه“ 
ص-_ِ- .2 27 ا0 روح 


بڻڀچكچڻڻمو هي ڄپه ههپ ------9=-0-- 


حرڙ؟۱؟ محمد ٣٣‏ 
جج يج يجيج يجيج يي يي يي يي يپ ييج يي 
جن ايمان اندو آهي ۽ چڱا ڪم ڪيا آهن, تن کي بيشڪ له اهڙن 
باغن ۾ داخل ڪندو, جن جي هيٺان نهرون وهنديون اهن ۽ جن انڪار 
ڪيو (سي دنيا جو) نفعو وٺندا آهن ۽ ائن کائيندا آهن, جيئن ڍور کائيندا 
آهن ۽ (هميشہ) سندن جاءِ باھ آهي (؟۱). ۽ (أي بہ پيغمبر!) تنهنجي گوٺ, 
جنهن (جي ماڻهن) تو کي ڻڪ ته ا0 يڪ 9 
ڪيترائي گوٺ هئا, جو انهن کي ناس ڪيوسون, پوءِ انهن جو ڪو واهرو 
هو (؟۱) .ري حجت تي هج , سو انهيءَ 
جهڙو آهي ڇا؟ جنهن کي سندس بڇڙا ڪم چڱا ڪري ڏيکاريا ويا ۽ 
پنهنجن سڌن جي پٺيان لڳا؟ .)۱٣(‏ جنهن بهشت جو پرهيزگارن کي 
انجام ڏنو ويو آهي, تنهن جي وصف هيءَ آهي, جو اُن ۾ اهڙي پاڻيءَ جون 
نهرون آهن جو (گهڻي رهڻ ڪري) ن سينواريو آهي ۽ اهڙي کير جون نهرون 
آهن. جنهن جو مزو ن مٽيو آهي ۽ پيئندڙن کي لذت ڏيندڙ شراب جون 
نهرون آهن ۽ صفا ڪيل ماکيءَ جون ب نهرون آهن, ۽ انهن لاءِ منجهس هر 
جنس جا ميوا آهن 1 سندن پالڻهار وٽان (مٿن) بخشش (ب) آهي (اهي) 
اُنهن جهڙا آهن ڇا, جيڪي باھ ۾ سدائين رهڻ وارا هجن ۽ جن کي 
ڪوسو پاڻي پياريو وڃي جو سندن انڊن کي ڇني ڇڏي؟ (۱5). ۽ 
منجهانئن ڪو اهڙو آهي جو تو ڏانهن ڪن ڏيندو آهي, تانجو جنهن مهل 
تو وٽان نڪرندا اهن (تنهن مهل) جن کي علمہ ڏنو ويو, تن کي چوندا 
آهن ت هاڻي (پيغمبر) ڇا چيو؟ اهي آهي آهن, جن جي دلين تي الله مهر 
هنئي اهي ۽ جيڪي پنهجي (نفس جي) سڏڌن تي هليا (۱7). رن يد 
رستو ورتو تن کي الله هدايت ۾ وڌايو ۽ کين سندن پرهيزگاري ڏني (۱). 
(ڪافر) پاڻ وٽ قيامت جي اوچتي اچڻ کان سواءِ (ٻي ڳالھ جا) منتظر 

نز آهن, پوءِ بمشڪ اُن جون نشانيون اچي چڪيون آهن, پوءِ جڏهن 
وٽن (قيامت) ايندي, تدهن کين نصيحت وٺڻ ڪٿان (نفعي واري 
ٿيندي)؟ (۱4). 


بيڄم يچم ڄميچميچمي چم يپميڄم ۽ . ۾ عڄڄمڄچمڄڄهبڀمڄڄمبيبيچمپ 


با "9 مد يم 
ڌاعلم اَٿّدلن اه لزا واستغ لن نيك وللْمۇينِنَ هو 
الال رابت ال ڙاتل به مق ض بنطرون ٳليگٴتّ 
الب يٴعليه من البوت تال لهء ڪه ۇٴقيل قمرون 
ۇاڌاعزمالامڙ فوص ٿواا ره لان رال ين 
عيتمان توڀ ان سوا الارض وسوٴعوامان“ 
يئت لا اع قًّْڀافَ لاهن تت نار 
علآدب ارين بميبايل لهمانهدئ ليھ ڻول 
15777 تا 


قٌص الامڌواله يعلرارار ء5 قكيتَ٬اٳڌائو‏ ۇٴمھ 
ڙه ره 53 ورس ووو "اريم 7و .2 يو هو ۾ 
ليه بمرنون وج ههل وا ٻاره ملا ٳك با٣*‏ أبيعوا 








ما آُسضط ٳريه ٿر هو او صُوانهأحبطاحَالَهھ َم حيٍب 
لن ۇٴ٬قلو‏ يمر ال تحج الاه أصّشانهم 6 





٣٣٣ محمد‎ 





جڄڀڄبببڄڀڄهبجڀببجببڄڀجبڀڄبڀجبڄڀجبحپبپجبپجڊجپببڀجبجپجبحيپجبجپجيپجيج پيج 


پوءِ چان 2 اله: کاڻن اضواءَ (ٻيو) ڪو عبادت جي لائق ن آهي ۽ پنهج 
گنان جي ۽ (سيني) مؤمئن ۽ مؤمنياڻين لاءِ بخشش گهر ۽ الله اوهان جي 
اچ وڃ جو هنڌ ۽ اوهان جي رهڻ جي جڳھ ڄاڻندو آهي (۱4). .رن 
چوندا -=-------9595- پوءِ جڏهن پدريءَ معنيٰ 
واري سورة نازل ڪئي وڃي ۽ اُن م جهاد جو ذڪر ڪيو وڃي ت جن جي 
دلين ۾ بيماري آهي, تن کي ڏسندين ت تو ڏانهن اُنهيءَ (ماڻهوءَ) جي نهارن 
وانگر ڏسندا آهن, جنهن کي موت (جي سڪرات) کان بيهوشي پهتي 
هجي, پوءِ سندن لاءِ تحرابى هي (.؟)( .اي ڪڪ چكي ڳل چوڻ 
(کين بهتر) آهي. پوءِ جڏهن (جهاد جو) ڪم پڪو ٿي چڪي (تڏهن 
انڪار نز ڪن) .ڪا سا سا جن ها ت سندن لاءِ ڀلو هجي 
ها (۱؟). پوءِ (اي ڪمزور ابان وارؤ!) جيڪڏهن (اوهين ماڻهن جا) 
حاڪم ٿيو 6 (اوهين) هن ( گالھ) َ ويجها آهيو 05 رمبن صِ صيبرور 
خرابي ڪندؤ ۽ پنهنجون مائٽيون ڇنندؤ (؟؟) . اهي اُهي آهن جن کي الله 
لعنت ڪئي, پوءِ كبن ٻوڙو ِ ڪيائين ۽ سندن اکيوڻ انديون ڪيائين ۱ ؟). 
ڇا قران ۾ غور ن ڪندا آهن يا (سندين) دلين تي اُنهن (دلين) جا تالا 
(لگل) آ. ۽ (٣؟).‏ بيشڪ جيڪي (ماڻهو) اُن کان پوءِ جو کين هدايت 
(جي واٽ) پدري ٿي پنهنجن پٺين پر ڦريا تن کي شيطان (اهو ڪم) 
چڱو ڪري ڏيکاريو آهي ۽ کين مهلت (هجڻ) جو وعدو ڏنو ڻٿس (ه؟). 
اهو (سڀ) هن ڪري آهي تڌ جيڪي الله نازل ڪيو آهي. تنهن کي جن 
(ماڻهن) ناپسند ڪيو آهي, تن کي انهن امنافقن) چيو ڌ ڪن ڪمن ۾ 
خ تا اه سندين ڳجهين ڳالهين (ڪرڻ) کي 
ڄاڻندو اهي (۱ ؟). پوءِ (تڏهن سندن حال) ڪيئن ٿيندو, جڏھهن ملائڻڪ 
سندن روح ڪيندا, (جنهن مهل) سندن منهن ۽ سندن پٺيون ڪٽيندا 
("؟). اها (سزا) هن ڪري اهي ت جنهن شيءِ الله کي ڏمرايو, تنهن جي 
پٺيان لگا ۽ سندن رضامندي کي ناپسند ڪيائون, تنھن ڪري (الله) 
سندن عملن کي چٽ ڪيو (4؟) .ري يل هي 

تن ڀانيو آهي ڇا ت الله سندن آ ناڪد 


ټبسڄميڄبڄييمبپوپي 





خح ٣7‏ شّد َم 


9790909 ب٫ب#بيسٻ#بټټييي‏ يبس 
التول قاطمْبعلراحباللوولڊليئدحق مڎاهرئن 
وص اع ن سِيَل او وٴتأفواالرَ يبيب 


طٌ 


تيگ لهرالَهٺاي لن يَصزواابهه تَيتاو صيزاعيا 6 
پاټهاڈزامنوااطيمواداه واطيمواالسوٴلولاببطلوا 
مال ٳَِ اَزِيؾٴك اوگ ون ٴپيل ابو ٿھ 
ناٽواو هڪ ئدار ڌا كفرادہ له 199لا چو اوتن ول َ 
اتل وا نالاعلون واراه میلوولڻ نرد ألغالكو ‏ 
اليو لق الوب ۇلهو ان نو ونوا تَتَقوٳډً ڻه 
آجورنو ولا يكڏهداموالنع ِن يڪڏ وهاد مور بيخلدا 
وڪقرڪ اضغاہنه 7 يڻ هولاءِ ند عون لِسوِمواز پيل 

عر نو لا ڀلوٴوٳأمًكالْكفٴڅ 

بمڄچہڄہ يبيب يچم يڄميچميچميچم“ )|ھ مبڄيهڄميبچيڄيجڄبيڄہجبڄ٫بيڀ‏ 


ِ 
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دم ؟؟ محمّد ٣٣‏ 
بجكپجہبكپجہيببپجبپتججبججيڀببجيحبحبپجبببڀجببيجبجڀبحجييجببيبججيجبپبجبڄپببپڊيپجب, 
۽ جيڪڏهن گهرون ها ت آهي تو کي ڏيکاريون ها, پوءِ سندن چهرن مان 
کين سڃاڻين ها ۽ ضرور کين ڳالهائڻ جي ڍنگ ۾ معلوم ڪرين ها ۽ الله 
اوهان جا ڪرتوت حابندو اهي (۱۱٣؟).‏ ۽ ضرور اوهان يي پر کينداسون تن 
اوهان مان مجاهدن ۽ صابرن کي معلوم ڪريون ۽ اوهان جا احوال 
جاچيون .)٣۱(‏ بيشڪ جن ڪفر ڪيو ۽ (ماڻهن کي) الله جي واٽ کان 
جهليو ۽ کين هدايت [جي والٽ) پڌذري ٿي, تنهن کان پوءِ پيغمبر جي 
مخالفت ڪيائون, سي الله جو ڪجھ نقصان ن ڪندا ۽ (الله) سندن عمل 
سگهوئي چٽ ڪندو (؟٣).‏ اي ايان وارؤ! الله جو چيو مڃو ۽ پيمغبر جو 
چيو مڃو ۽ پنهنجا عمل ن وڃايو .)٣٣(‏ بيشڪ جن ڪفر ڪيو ۽ 
(ماڻهن کي) الله جي واٽ کان جهليو وري ڪافر ٿي مئا, تن کي اه 
ڪڏهن ن بخشيندو .)٣٣(‏ پوءِ سست ن ٿيو ۽ صلح ڏانهن ن سڏيو ۽ 
اوهين (ئي) غالب آهيو ۽ الله اوهان سان ساڻ آهي ۽ اوهان جي عملن کي 
ڪڏهن ضايع ن ڪندو (ه٣).‏ دنيا جي حياتي ت رڳو راند ۽ شاشو آهي ۽ 
جيڪڏهن (اوهين) اسان اڻيندؤ ۽ پرهيزگاري ڪندؤ ت اوهان جو اُجورو 
اوهان يت ڏيندو ء اوهان کان اوهان جو (سب) مال نب كھ يه (۱٣؟).‏ 
جيڪڏهن اوهان کان (اوهان جو) مال گهري, پوءِ (گهرڻ م) اوهان کي 
تنگ ڪري ت (انهيءَ وقت ضرور) بخيلي ڪندؤ ۽ اُها (بخيلي) اوهان جون 
بدنيتون ظاهر ڪندي .)٣٣(‏ خبردار ٿجو! اوهين اُهي (ماڻهو) آهيو جو 
اوهان کي سڏيو وڃي ٿو ت الله جي واٽ ۾ خرچيو, پوءِ اوهان مان ڪو (ت 
اهڙو) آهي, جو بخيلي ٿو ڪري ۽ جيڪو بخيلي ٿو ڪري سو رڳو پاڻ 
سان بعضيلي ٿو ڪري ۽ الله بي پرواه آهي ۽ اوهين محتاج آهيو ۽ جيڪڏهن 
منهن موڙيندؤ ت اوهان کان سواءِ (ٻي) ڪنهن قوم کي مٽائي اڻيندو, پوءِ 
آهي اوهان جهڙا ن هوندا .)٣+(‏ 


بمڄچميڄميچميچ مم پمپ مم _ ) ۽ ۾ ڄڃڄمټڄڄمټڄڄمٹڄڄمڄڄمڄهڄڄچم يي 


حر ب٣‏ ال رهم 


۱-ڊ ني لڊسنجبتپه ننه چڊ س ننه ڊ سن نيرسن الوس هه ڊنج ڊاسن هه لڊ سن يڊ سن جه سن هه ڊسٺب هه رنڊ يه سن سنه لسن هن لسلسم 





اي ناله 

3 ين يك 
.: هڪ يٽڪ 1 
يي 7 9 تم َ. 


اد ل وله ود 


اٿوت والارضس وا ارلاه اي ب 
999 ًن تا لانمرخار“ 
.. بلهد عتهم سيا - تب 


سجھڅىھ انم 














ڻ لعل هم 
_- _-. يت وو سام ري صر ۾ برجر ۾ ار 5 
حم تم وت مصارا 


90 22# ۱ _ّ وم 
7 ان اع ا6 
ٳناآرسلنٺك شَله او مڪراونننراا([ وي ٌ يتوا ياه َ 


2 وو وتم يرت وي ار س 2339 آر وم بح 
رسو له وٹ زرو ود قِروي و يحو = قآمٍِيّل (03 


ٻڄڃهچهڀهؿ هه هم يه 





ٌ٬‏ هج ههيب 


حاير؟۱؟ الفتم ٣٣‏ 


*+سنڊ پ۱ :رسنڊ ال رسنڊ ب مرسنب يه رسن+ بڊسنڊ يمسن س* سن تل سنڊ يمسن بمسنڊ يه رسنڊ يمسن سن سنه يمسن سن سن لس ماس 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

(اي پيغمبر) بيشڪ اسان تو کي پڌري فتح ڏني (۱). (فتح جو نتيجو هيءُ 
آهي) ت تنهنجا قصور ح جيڪي اڳي گذريا ۽ جيڪي پوئتي رهيا سي (سڀ) 
انتاتزا يناف ري --ر-00900ا9ھ99090 
وٽ ڏيکاري (؟). ۽ الله زبردست سوڀ سان توکي سوڀارو ڪري .)٣۱‏ 
(الله) اُهو آهي , جنهن مؤمنن جي دلين م سڪون نازل ڪيو ت (اُنهن جو) 
انا يڪي ۽ آسمانن ۽ زمين جا لشڪر الله 
جا ائي) آهن . ء3 حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (٣‏ ب6 لاهڻ جي 
پڇاڙي هيءَ ام ت مؤمئن ۽ مومنياڻين ”7 اهڙن باغن م داحل ڪري, 
جن جي هيٺان نهرون پيون .اب سدائين رهندا ۽ سندن مدايون کائن 
ميٽيندو ۽ اها الله وٽ وڏي ڪاميابي آهي (ه). ۽ (ت) منافقن ۽ منافقياڻين 
کي ۽ سشڪرن ۽ مشرڪياڻين کي عناب ڪري جي الله بابت تام بڇڙو 
گمان بائيندڙ آهن, ات سر هه تن 
ڪيائين ۽ انهن لاءِ دوزخ تيار ڪيائين ۽ (دوزخ) بڇڙو هنڌ آهي (). 
آسمانن ۽ زمين جا لشڪر الله جا آهن ۽ الله غالب حڪمت وارو آهي ۱). 
بسشڪ - تو کي شاهدي ڏيندڙ ۽ خحوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ ڪري 
موڪليو (2). ت (اي مؤمنؤ!) اوهين ال ۽ سندس پيغمبر تي ايمان آ.”"” 
سندس (دين جي) مدد ڪريو ۽ سندس عزت ڪريو ۽ صبح ۽ ساعجهيءَ جو 
الله کي پاڪائيءَ سان ساراهيو (4). 


ٻڄچمڄڄمڄم يڄپ پ هآ ۽ ۾ لهچجڀيميڀيمپيؿڄپؿپھپھي مج 








هه ڪڪ الفڪ هم 


لڍ س بج لڊم ٺي نجه -ڊسنڊ يه لڊ سن پا سن 0 لڊاسني 0 ڊ سنه پڊ سن لب سنڊ راس هه ڊسنڊ اس جه سن لسن لڊسنڊ ي* ڊسنڊ اه ڊسنڊ لسن #لڊسٽڊ سيم 

لك َڻين بايمونكٹابالپايموڻ ال يدارٳو مق اير 
2 9 َ.- 
سم 1 ين سنعف لا نه يڪ 

ن٤‏ يڙ يدنن اي 
او ٿا ٿا اڻ آراد بلھ ثزااؤارادب شاب نان لايت 
.نور نل ون حيوا(“بل ندح يا يا 8 

7-0 
7 


ينو ”موھ 2 مور تب بٳمو لن َ‪ ار َ يي( 
لح لم ٌت ء ودحلٴ بصن د با ويا ناه غغوراريجاأ) 


كَنڻ نقلوَءَ نڌ نيت 
يت 


>يم‬ڻلٹٻٹٻس - 





حاز؟؟ الفتم ٣٣#‏ 
20 سٺب بسن مب لڊ سي )سن يا سمسنڊ پا مڊاسني يا سن سد يا لڊسنب ي سن سنه يمسن يلسن پا سني پڊ اسنڊ يا مڊاسنب )سنج هم سني يه سن لسرم 
بيشڪ جيڪي توسان بيمت ڪندا آهن, سي الله ئي جي بيعت ڪندا 
آهن. سندڻ هٿ. متان الله جو هٿ آهي , پوءِ جيڪو (انجام) ڀڃندو سو 
رگو پنهنجي جيءَ (جي جو کي) لاءِ ٿو ٫بڃي‏ ۽ جنهن اڳالھ) تي الله سان 
انجام ڪيو اٿس, تنهن کي جيڪو پورو ڪندو, پوءِ سگهو تنهن کي 
(الله) وڏو اجر ڏيندو (.۱). (اي پيفغمبر!) بدوين مان پوئتي رهيل تو تي 
چوندا ت اسان کي پنهنجن مالن ۽ پنهنجن گهر جي ڀاتين رجهايو, تنهن 
ڪري اسان لاءِ بخشش گهر, پنهنجن زبانن سان اُها ( ڳالھ) چوندا جا 
سندن دلين م ن آهي, کين چؤ تڌ جيڪڏهن (الله) اوهان کي ڏک پهچائڻ 
جو ارادو ڪري يا اوهان کي سَک پهچائڻ جو ارادو ڪري ت الله جي 
ڪي سگهي ٿو ؟ بلڪ جيڪي ڪندا 
آهيو, تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (۱۱) . لڪ بانيو ت پيغمبر ۽ مؤمن 
پنهنجن گهروارن ڏانهن اصلي ڪڏهن ن موٽندا ۽ اهو (گمان) اوهان جي 
دلين ه پر چو (ڪري) ڏيکاريو ويو ء (تمام) بڇڙو گمان بانيو ء۽ (اوهين) 
ھلاڪ ٿيل قومہ ٿيؤ (؟۱) . اس تي ان دق 
بيشڪ اسان انهن ڪافرن لاءِ ٻرندڙ باھ تيار ڪئي اهي (٣؟۱)‏ 0 
۽ زمين جي بادشاهي خاص الله جي آهي, جنهن کي وڻيس تنهن کي 
بخشي ۽ جنهن کي وٿيس تنهن کي عذاب ڪري ۽ الله بخشڻهار 
مهربان آهي (“؟۱) .هن جج هٿ ڪرڻ لاءِ ويندؤ, تنھنِ پوئتي 
رهيل چوندا ت اسان يچ ڇجڏيو ت اوهان سان هلون ...نا آهن ن له جي 
وعدي جي مخالفت ڪن. کين چؤ ت اسان سان ڪڏهن ن هلندؤ, اهڙيءَ 
طرح الله اڳي ئي فرمائي چڪو آهي, پوءِ سگهو چوندا ت (اڻين نز آهي) بلڪ 
اوهين اسان سان حسد ٿا ڪريو, بلڪ (هميش) ٿورڙي کان سواءِ (ڪجھ 
اها 115 


ټعڄچميڄميڄمي چم چميپميپميچز س ۽ ۾ ًڄمټڄڄهمڄچمؿڄمڄمڄڄمپميپ يبڀ 


حڪ' ٻم 00 


--99تتتت0909-*9990909090*0 
ُ- قل ٳِلځلؽ مِن الدعراپبسند عوڻ ٳل موه أول,٫آس‏ 
تَي ٿيا اين واڻ ا4 
عَكاناڻتترواك اق اين ق ناتا 
لي عل اع حر لعل اأطحرح حب ولاعل الَييُش 
ين ڙن بي 
0 لت يي ما يد 
_- را 9 ثمقانه رو 
كَأكذُ نيا ان اللعثواحلتاه دنت امان 
كټَّټكَامَكَ گي يي 
لال اع 
َا ري ليت روا راي أحاع ها َا اغڈِ 
ائه تَ ..-. َ.: الوڏو) 





نڪا يه - 


چيه ٻم يم پمپمڊم_ تم| ۾ ڄڀمبڄميبڄمټبيميبپمبڀميڀچپپب 


جا ) !۱ ؟ الفتح ِحا 
بجكپجكپجبڀجبجڀجبيجبڀجبيڀجڄبجپجببپجببپجبځًپجبځپج نيج پڊين يپ يپڊبحيپجڊبجيبڊب يب 


(اي پيغمبر!) پوئتي رهيلن بدوين کي چؤ ت, سخت ويڙھ واريءَ قوم (جي 
جنگ) ڏانهن (اوهين) سگهو سڏيا ويندؤ جو ساڻن ويڙھ ڪندؤ يا ت (آهي) 
ميبليان. ٿيندا .ڪه ڪت ند له اوهان کي چڱو اَجر ڏيندو 
جييڪڏهن (اڻين۱ فرندؤ :جن اااوضن هن. انا فيا هت (الله) 
اوهان کي دکوئيندڙ عذاب جي سزا ڏيندو (۱7”۱). (اهڙي جهاد کان رهڻ ما( 
نڪي انڌي تي ڪو گناھ آهي ۽ نڪي منڊي تي ڪو گناھ اهي ۽ نڪي 
بيمار تي ڪو گناھ آهي ۽ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جو چيو مڃيندو 
تنهن کي (الله اهڙن) باغن ۾ م داحل ڪندو جن جي هيٺان نهرون پيون 
وهن ۽ جيڪو ڦرندو, تنهن کي ڏکوئيندڙ عذاب جي سزا ڏيندو (۱). 

بيسشڪ له مؤمئن کان (اُنهيءَ وقت) راضي ٿيو, جنهن وقت وڻ هيٺ 
توسان بيعت ٿي ڪيائون, پوءِ جيڪي سندين دلين م هو سو ڄاتائين, 
پوءِ مٿن (دل جو) سڪون لاتاڻين ۽ کن هڪ هي سوڀ انمام 
ڏٺائن (۱4). ۽ گهڻيون غنيمتون (ب) نهن کي (آهي) هٿ هٿ آڻيندا ۽ الله 
هت اهي (۱5) . الله اوهان کي گهڻين غنيمتن جو وعدو ڏنو 
آهي, جن کي (اوهين) سا پوءِ (هينثر) هيءُ (حيبر جون عنيمتون) 
اوهان کي جلد عطا ڪيائين ۽ اوهان کان ماڻهن جا هٿ جهلي ڇڏيائن ۽ 

(اُهو) هن لاءِ ت مؤمنن لاءِ اھا هڪ (قدرت جي) نشاني ”797 
(اله) سڌدو رو دذيکاري ) 5 ۽ ٻيون آغنيمتون بڊ) جن تي قادر ن ٿيا 
آهيو. بيشڪ الله کي انهن جي خبر آهي. ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس 
وارو آهي (۱؟). ۽ جيڪڏهن ڪافر اوهان سان جنگ ڪن ها ت ضرور 
(پنهنجون) پٺيون ڦيرائين ها, وري نن ڪو دوست ۽ ن ڪو مددگار لهن 


' 
ّ 


ها (؟؟) . الله جو قانون (ائين آهي) جو (هن کان) اڳ هليو ايندو آهي ۽ الله 
جي دستور کي ڪڏهن ڪا ڦيرثار ن ڏسندين (٣؟).‏ 


بيجميچم پمپ مم پيم ع٣ا‏ ۽ ۾ ٿچمڀمځچم۔پمڄميپمپمپټب 


ححا ٻپ الفڪ مم 
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أيزِنا عكلرٴوايي ما ٣:‏ 
9 رومان اه بماتملون بوپراج 
همٳلَيِ نٿ ٴوٳ وص ٤‏ نيع نال سيچا لسر موالَهدُئَ 
َ ڪا پ , : > 
--. 3 9 3 
7-5 
َا وه ًََ 7-7 ال 
ود راھلها ويا الل٬عنت‏ لا 
يَنٴصنيَ ال ات 
اآضرامان غاء ادا ة ام نٴحلظان رروس وو مفَڪرسن: 
لڙڪتافون قعله مال تعلبوا ف جع من 997 
فر پا 9 5 يب نو 


2 َ: 1 عل ُ" 
“9 


حر؟؟ الفتح ٣#‏ 
بججيجيججيپجحپحبججبببيجججيبجبببببيڀبجبڄيبجبجيپجبجيبجج يجج پيج يي يجيج 
۽ (الله) اُهو اهي جنهن ڪافرن جا هٿ اوهان کان ۽ اوهان جا هٿ انهن 
کان مڪي جي وچ ۾ اوهان کي مٿن سوياري ڪرنَ کان پوءِ روڪيا ۽ 
جيڪي ڪندا آهيو, تنهن کي الله ڏسندڙ آهي ۱٣؟٣).‏ اهي (قريش) اُهي 
ڪڪ اي اي 
(جهلي ڇڏيائون) جو پنهنجيءَ جاءِ تي پهچڻ کان روڪيل رهي ۽ 
جيڪڏهن (اهڙا ڪي) مڙس مؤمن ۽ (ڪي) زالون مؤمنياڻيون (مڪي م) 
ہ هجن ها جن 0 اوهان ن حابندا آهيو, (انهيءَ حيال ڪري) ت (متان) 
کين لتاڙي ڇڏيو, پوءِ بي خبريءَ ۾ انهن جو اوهان کي گناه پهچي (ت 
هاڻي ئي فتح ٿئي ها!) (پر دير هن ڪري آهي) ت الله جنهن کي گهري 
(تنهن کي) پنهنجيءَ باجھ م داخل ڪري. جيڪڏهن (ٻئي ٽوليون) ڌار 
هجن ها ت ضرور مڪي وارن مان ڪافرن کي ڏکوئيندڙ عذاب (جي) سزا 
ڏيون ها (ه؟) .هن ڪافرن پنهنجن دلين م م جاهليت جو جوش پيدا 
ڪيو, تڏهن الله پنهنجي پيغمبر تي ۽ ”0-77 نازل ڪيو ۽ 
کين پرهيزگاريءَ جي ڳالھ ت تى قائم رکيائين ۽ (آهي) ِ ان جا وڌيڪ خقدار ۽ 
اُن جا لائق هئا هئا ۽ اله سڪنه: ءَي ادا آهي (؟). بيشڪ الله 
پنهنجي پيغمبر کي (هر طرح جو واقعي موافق) خواب سچو ڏيکاريو, ت 
جيڪڏھهن له گهريو ت پنهنجا مٿا ڪوڙائي ۽ وار ڪترائي مسجد حرام م مم 
بي ڀوا ٿي ضرور گهڙندؤ ۽ ن ڊڄندؤ. پوءِ (اوهين) جيڪي ن ڄاڻندا آهيو, 

سو الله ڄاتو, تنهن ڪري ان (مجڪڪ ي جي فتح) کان اٻ (حيبر جي) فتح 
(اله) ويجهي مقرر ڪئي (۱06). (الله) رآ بي 
هدايت ۽ سچي دين سان موڪليو ت اُن کي (ٻين) سڀِني ديئن تي غالب 
ڪري ۽ الله (حق) ظاهر ڪندڙ ڪافي اهي (4؟). 


بڀچم چم يمڄ مڄ پميپم پت _ ۾ ) ول بهم۔يمټھ*چڃًڄٿڀصهچڄڃڄڄهڄپهيپب 
جججسسيسيسڻ.. 


خو' ٣0+‏ الحمحرت وم 
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تات ڄت ٍْ .: 
وڪ ٽڪ . ٍ نر 
را هينَ6 رڪ اح طا؟ فازر؟ فاسُتخلظاقاكتري 
“9 














2 ساءِ عيددااديشڪ ون مء وَاجراحت 70 ما 
تمو تت ٽو ڊؤلڏڪرالن 5 ) 
ماش 
9 ڪج جع خ وء 
يح أيلحض اڻ فيط اتل وتم وي َ 


87 رڳو ير رم وير 
87 و٬‏ ََ وم مر وو 


وو هد 


امص اوه لا نم وو به52 .انار أحرعظنه ٿا 
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حرڙ۱؟ احجرات ٣٣4‏ 


س نيڊ يس ني پا ڊ س ٺه اڊ سنڊ پڊ سن يپس سن پڊ سن سنه پڊ سنڊ پا سماسنڊ سن اسدي هه سن مڊاسني 0 سنه سن سن سن سن ٽم 


محمدخّو) الله جو موڪليل آهي. ۽ جيڪي سندس گڏ آهن, سي ڪافرن 
تي ڏادا سخت آهن )ِء( پا ص ( هڪ ٻِئي تي وڌيڪ) مهربان آهن, (اي 
ڏسندڙ) کين رڪوع ڪندڙ (ءِ( سجدو ڪندڙ ڏسندو آهين .سو يل 
رضامندي طلبيندا آهن. سندن (نيڪ بختيءَ جي) نشاني سندن منهن م 
”7 -- قصو توريت ۾ َا يل 3 مثال (جو قصو) امچيل 
۾ (ب بيان ٿيل آهي ت آهي) اُنهيءَ پوک وانگر آهن, جنهن پنهنجو (سائو) 
سلو ڪڍيو, پوءِ ان (سلي) کي مضبوط ڪيائين, پوءِ ٿلهو ٿيو, پوءِ 
هي (اسلامي غلبي جو 
ڪارڙائي. جن 900 آدر اهي ۽ منجهانئن ِ (جن)( چڱگا >-- ڪيا (تن 
مڙني ٬ٿيِ(‏ بخشش ۽ وڏي اجر جو الله اجام ڏنو آهي [ 11 


پر تن 7-7 جيه _.-= -لي۔-11)ب 
٣‏ / - سوره هجوات محنتان آهس ۽ شن م اولاشن 
۱ ”يلا 7 نيار 


آيتون ۽ به رڪوی آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
اي اسان وارؤ! (اوهين) الله ۽ سندس پيغمبر جي آڏو (ڪنهن ڳالھ م) 
ات ان نز ڪريو ۽ له کان ڊجو, ڇو ت ال بدندڙ حابثندڙ هي (۱). اي 
اسِان وارؤ! 4 آواز =- جي آواز کان مٿي ن ڪريو ۽ جيئن اوهان 
جو هڪ بئى سان وڏي سن گالهائڻ آهي (تيثن) ساس ڳالھ ڏاديان ن 
0 00 
بيشڪ جيڪي پنهنجن آوازن کي الله جي پيغمبر جي آڏو جهڪو ڪندا 
آهن , آهي آهي آهن جن جي دلين کي ال پرهيز گاريءَ (جي پدري ڪرڻ) 
لاءِ آزمايو آهي, انهن لاءِ بخشش ۽ وڏو اجر آهي .)٣(‏ بيشڪ جيڪي 


حجرن جي ٻاهران تو کي سٺيندا آهن, : تن مان گهڻا بي سمجھ آهن .)٣(‏ 
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ح”ر۱؟ احجرات ٣٣4‏ 
بجيججپيججيجيججيجبيجڀجججيجبجيجبپبجبځپببجيجبپججبپببجبڄپجبجيپببپجيج پڊ 
۽ جيڪڏهن آهي (ايستائين) صبر ڪن ها جيستائين انهن ڏانهن ٻاهر 
”07 بِلو هجي ها ء .2 بخشڻهار مهربان آهي (ه*). اي ابمان 
تج اڪ ناڪد 
(متان) ڪنهن قوم کي بي خبريءَ سان نقصان پهچايو, پوءِ جيڪي اوهان 
ڙو تن . تختخال .1 -.---ه“ه 
پيغمبر آهي, جيڪڏهن گهڻن ڪمن ۾ هو اوهان جو چيو مڃيندو ت 
0 ڏکا ٿيندو, پر الله اوهان وٽ امان َ پيارو ڪرايو ۽ .--. 
دلين م اُن کي سينگاريائين ۽ اوهان وٽ ڪفر ۽ بي ديني ۽ گناھ کي 
سد ڪرايائين, اهي ئي سڌي رستي وارا آهن .)٣(‏ الله جي فضل ۽ 
احسان سان ۽ الله حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (4). ۽ ۽ جيڪڏهن مومئن 
جون ٻہ ٽوليون پاڻ ۾ وڙهن ت سندن وچ م پرچاءُ ڪريو, پوءِ جيڪڏهن 
(انهن) ٻنهي مان هڪڙي (ٽولي) ٻئي تي زيادتي ڪري ت جيڪا (ٽولي) 
اد ٿي. ڪريڊ نهن سان ايه ابستائيناواغز »ستائين ال جن 
حڪم ڏانهن موٽي اچي, پوءِ جيڪڏهن موٽي آئي ت سندن وچ ۾ انصاف 
سان پرچاءُ ڪريو ۽ انصاف سان هلو جو ت له انصاف وارنن ً7 پيارو 
ر گندو: اهي (5). مومن (حقيقت ڪري هڪ ٻئي جا) باثر آهن, تنهن 
0 رن اي بي« َر ٫٣‏ يا 
5 يت +۱). اي ابمان وارؤ! ڪا ٽولي ڪنهن ٽوليءَ 
ٺٺولي نز ڪري, جو متان (آهي حقيقت ڪري) کانئن ڀلا هجن ۽ ن 
ڻپ زا سان لڌوليڻ ڪن جو بخاڻ آهي کائقن پاپزڻ هجن ۽ 
ڪي پان ۾ (هڪ ٻئي کي) عيب لايو ۽ نر ڪي هڪ ٻئي کي بڇڙن 
9 ابمان آڻڻ کان پوءِ بڇڙائي جو نالو (وئڻ ڻ) خراب آهي 
۽ جن توبھ نز ڪئي سي ئي ظالم آهن (۱۱). 
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يي 
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979797 
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زور كَيُبَ ات واأاضشن 94 َ‫ 7 يي الات وو 
ٌ بي بي ساس 











اڂجرات 4عا 


اي اسِان واؤا گهڻي اءِ ٿوريءَ) بد گمانيءَ (ڪرڻ) کان پاڻ پليو, ڇو ت 
ڪا بدگماني ڪرڻ گناه آهي ۽ نر ڪي جاسوسي ڪريو ۽ نن ڪو اوهان 
مان هڪ , ٻئي جي گلا ڪري, بلا اوهان مان ڪو هڪڙو پنهنجي مئي 
ڀاءُ جو گوشت ت کائڻ پسند ڪندو اهي ڇا جهن کان نفرت ڪندا آهيو؟ 
۽ اه کان ڊحو, جو ت لله توبھ قبول ڪندڙ مهربان اهي (؟۱). اي انسائؤو! 
بيسشڪ اسان اوهان کي هڪ نر ءِ هڪ ماديءَ مان پيدا ڪيو ۽ اوهان کي 
ذاتيون ۽ ڪن 9 هن با يا ڪت ٿن اڪ 
اوهان مان وڌيڪ مان وارو له وٽ اُهو اهي , جيڪو اوهان مان وڌيڪ 
پرهيزگار آهي, بسشڪ الله (سپ) جابندڙ خبر رکندڙ آهي (؟۱). بدوي 
چوندا آهن ت ۽ ابمان اندو اٿؤن 9-7 چؤ ت, (حقيقت ڪري) 
اڃان نرا اثز. ند ااين)(چنو ان اين مسلمان ٿا آهيون ۽ اڃا اوهان جي 
دلين م ايمان گهڙيو (ئي) ن آهي ۽ جيڪڏهن الله ۽ سندس پيغمبر جو چيو 
او ٤‏ اڍائڊ چين نا نا کر 0 اپ 00-9 
ت الله بخشڻهار مهربان آهي  . )۱٣(۱‏ من رو هى آهن, جن 
له ۽ سندس پيغمبر تي اسان آندو, وري (ڪو) شڪ ”9790707 
جي واٽ ۾ پنهنجن مالن ۽ پنهنجن جسن سان جهاد ڪيائون, اهي ئي 
سچا آهن (۱) . مر کين) چئو ت, پنهنجو دين الله کي 
5-7 ۽ جيڪي زمين م‫ م آهي سو 
([سپ) ال حانندو آهي ۽ الله سيڪنهن شِ ٤‏ کي ڄاڻندڙ آهي (۱"۱). (اي 

پيغمبر!) اسلام لي جو زشي انان رننا آهن. اکين) چؤ ت, مون تي 
پنهنجي اسلام (آ1 ٿڻ) جو احسان ن رکو, بلڪ اوهان تي الله احسان رکندو 
آهي , جو اوهان تت امان تچ هدايت ڪياڻين, جيڪڏهن (اوهين) 
يتا آهد: (ت لها ڳگالھه سچي ڄاڻو) )۱۱٣(‏ .امان ۽ زمين 
جو ڳجھ ڄاڻندو آهي. ۽ جيڪي ڪندا آهيو سو الله ڏسندڙ آهي (.۱7). 
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جه 9 -. ويا اها 
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سو مھ دم گر“ يه ته 2" ُه 
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حرزه؟ ى ‏ 0 


بججيهڄجكيجڄپجبڄپجبڄپجبحپجببپبجڀجبځپببيجبڄپجبپجبحپجبڀجبپجبپجبجيپجبج پجي پڊ 


سهرة ق مڪي آهس ۽ هن ۾ پنجيناليھ 


7 آينتون ۽ تس رڪوى آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان امروع! 

ق سڳوري قران جو قسم آهي (ن تون اللّه جو ب .ههت (۱). بلڪ 
(مڪي وارن) پنهنجيءَ قومہ منجهان پاڻُ وٽ هڪ ديناريندا جن ازس 
مرنداسون ۽ مٽي ٿينداسون (تڏهن وري جيئرا ٿينداسون ڇا؟) اهو (وري 
جيڪي زمين (کاري) گهٽائيندي آهي, سو ب بيشڪ ڄاتو اٿئون ۽ 
اسان وٽ هڪ حفاظت ڪندڙ ڪتاب اهي .)٣(‏ بلڪ سچو دين جڏهن 
وٽن آيو (تڏهن) ان کي ڪوڙ ڄاتائون, پوءِ آهي وچڙيل ڳالھ م (اآڙيل) 
اهن (ه9). پوءِ اسمان جو سندن فٿان آهي , تنهن ڏانهن ر دٺو اٿن ڇا۽ 8 
ڦوٽ ن اآهي (۱). ۽ زمين کي پکيڙيوسون ۽ منجهس جبل کوڙياسون ۽ 
منجهھس سيڪنهن وڻندڙ جنس مان (سلا) حماياسون (۱). سيڪنهن (الله 
کان برڪت وارو پاڻي لاڻوسون, پوءِ ان سان باغ ۽ لڻڻ واري پ وک جو اُن 
حمايوسون (54). ء ڊگهيون کجيون (ب)( جن جا گوشا (ڏوڪن سان) 
سٿيل آهن (۱۱). ٻانهن جي روزي (ڏيڻ) لاءِ. ۽ اُن سان ويران شهر 
کي آباد ڪيوسون, اهڙيءَ طرح (اوهان جو قبرن مان وري جيئرو ٿي) 
نڪرڻ آهي (۱۱). کانئن اڳ نوح جي قوم ۽ رس (جي شهر) وارن ۽ ثمود 
(قومر) ڪوڙ بائيو (؟۱). ۽ عاد .ين بائرن (؟۱). ۽ ايڪه 
وارن 1 ۽ تبحع -جي قوم , سر هڪ پيغمبرن اي ڪوڙو ڄاتو, پوءِ (منٿن) 
منهنجي عذاب جو اعام لازم ٿيو (۱). .يبن (بيري جي) خحلقن هم 

(ڪو) ٿڪا آهيون ڇا؟ (ن) بلڪ اُهي نئين سر پیدا ڪرڻ کان شڪ 

م آهن (ه۱9). 
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اټبٳزجهترتن لَن ََّوَخَٳرتفتو ري 
لف ًَُ اتر يئين 


01 
"ته ته 9 
ني ييور يي 

٣ 4‏ لك توم اأ“ُ لو ۾ ڃ 


ڀٴڻؿپ وله 





“«ٌ 


حال؟؟ ىٌ ‏ 0 


۽ بيشڪ ماڻهوءَ کي پيدا ڪيوسون ۽ سندس نفس کيس جيڪو وسوسو 
وجهندو آهي سو ب حانندا آهيون ۽ ۽ اآسين ڏانهنس (سندس) ساه چين رڳ 
کان وڌيڪ ويجها آهيون (*چ۱) ”7-90 (هڪ) سڄي پاسي کان 

۽ ٻيو کٻي پاسي کان وهندڙ لکندا آهن ("۱). ڪا ڳالھ ن گالهائيندو 
آهي, جنهن جي لاءِ وٽس هڪ نگهبان موجود ن آهي (۱4). .سج 
سختي سچ پچ ايندي, (چثبو ت) اها (سزا) آهي , جنهن کان پاسو پت : 
هئين (۱5). ِ صورام ڦُوڪيو ويندو, اهو عذاب جي اغعام جو دينهن 
آهي (.؟). ۽ هر هڪ ماڻهو ايندو جو ساڻس هڪ هڪليندڙ ۽ هڪ 
شاهد هوندو (۱؟). (چئبو ت) بيشڪ هن ( گالھ) کان بي حبريءَ م هئين 
هاڻي تو کان تنهنجو پردو کوليوسون, تنهن ڪري اڄ تنهنجي نگاه تکي 
آهي (جچ؟٣)‏ .سس ني (ملانڪ) چوندو ت جيڪي مون وٽ (لکيل) 
موجود هو سو هيءُ آهي (٣؟).‏ (چئبو ت) اي ٻئي (ملائڪؤ!) سڀڪنهن 
ناشڪر هٺيلي کي دوزخ ہم ”اُڇليو (٣؟٣)‏ .1 خحير کان جهليندر, حد 
کان لنگهندڙ, شڪ ڪندڙ آهي (ه؟). جنهن الله سان ٻيو معبود ٺهرايو 
اهڙي (هرهڪ ) کي سخت عذاب ۾ اڇليو (۱؟). سندس سنگتي (شيطان) 
چوندو ت, اي منهنجا پالڻهار! مون ان کي گمراه نز ڪيو هو, پر اُهو (پاڻ) 
وڏيءَ گمراهيءَ ص اپيل) هو (٣"؟)‏ .1 چوندو 8 مون وٽ جهكڙو ن 
ڪريو, هن هوندي جو بيشڪ اوهان ڏانهن عذاب جو اجام (هن کان) 
اکي موڪليو هوم (/,؟) .من ٽا ڦيرائو آهي ۽ نن ڪي آءٌ 
ٻانهن تي ظلم ڪرنَ وارو آهيان (4؟). جنهن ڏينهن دوزخ کي چونداسون 
ت ڀريو آهين (يا نز؟) ۽ (هو) چوندو ت (بٻيو ب) ڪجھ (اڇڃا هن کان) 
وڌيڪ آهي ڇا؟ .)٣.۱‏ ۽ بهشت پرهيزگارن لاءِ ويجهو ڪبو. پري ن 
(هوندو) .)٣۱(‏ (چئبو ٍ جنهن جو اوهان َ سڀتڪنهن (اله ڏانهن) 
رجوع ڪرن واري ۽ ادب نگاه رکڻ واري لاءِ اغام ڏبو هو سو هيءُ 
اهي (؟؟). جيڪو پريٺ ٻاجهاري (الله) کان ڊنو ۽ (الله ڏانهن) رجوح ٿيل 
دل سان نو (تنهن لاءِ نا (۱1؟) .يو ٿا سلامتيءَ سان بهشت م گهڙو, 
اهو سدائين رهڻ جو ڏينهن آهي .)٣٣(‏ 
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حو اڪ الٿر بت اڻ 
9ڊ س<ي پڊ سنه نها ڊاس نڻه ڊسنب پڊ سنج نها لڊسنب يڊ نججه ڊ سن هه ڊاسنهن,جه سنه سنه هه سنه يڊ سنه سن اڊ اس هه ين ڊ نه لسن سن سيم 


لهم تابثا شارون .2 . بٿامزيد9 واهدك أ ڏه ڪ 
س 3 يڪ 2 


رن هُڅاكّڈً جه وي ]يتح ان ار نفرط آفتقوٳڈ لآ رآ راي“ فيڪ 6 
ؤداِك ڀل ڻکاڻ له تالق ايه وهو 
ُهين9 نب يي من 


رو اه مي 2 5 
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يي صضبح= ٫ڀألح‏ )ڈٳ نوم الحو 60 
ٳٿاخن جن ٿٴوني توالت الوب 9 لو الو متُقنن الا تم 
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يي 
ڃا ند 


ہب تت وڊرڊا. سو نگ سح 
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1 ٍ الان الدَجيُون 
والذُريت درا وو ڪات وا ريت 9 مزا 24 ا تِ 
امڙ امرا ايا نوعذ رن لصاو يٿا ال رين لاھ ب 
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حر۱؟ الذاريت 


۱:ڊبٺڊ پ0 ڊٴس<ڂب ته نه سهه ڊسنب ته ڊسنڊ مل ڊاسن يڊ سنڊ گي ڊاسن ڊ اس نف لڊسن ج0-ڊ سن يڊ سن جه _ڊس نب ڊ سنه پڊ من سيه سٽسج يمسجم 


جيڪي گهرندا سو منجهس انهن لاءِ (موجود) آهى ء اسان وٽ (ان کان) 
0070 لا "000 
تن 1 ہ تام ڏاڍا هئا, پوءِ شهرن م ‏ گولا ڪرڻ 
لگا ڪا (سجچڻن جي) وأه آهي؟ (۱آ؟). بمسشڪ انهيءَ ڳالھ م انهيءَ لاءِ 
نت اي نهن ت اخ لا ڪن ين (۱"'؟). 
بيشڪ اسمانن ۽ زمين کي ۽ جيڪي ٻنهي جي وچ ۾ ۾ آهي, تنھن کي 
ها اد .سان کي ڪوڪ 10 . (ي 

پيغمبر!) جيڪي (ڪافر) چوندا آهن, تنهن تي صبر ڪر ۽ سج 
ابرڻ کان اڳ ۽ لهڻ کان اڳ پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي, ساراھ سان ببان 
ڪر (4؟) . جھڈ (مهل) رات جو الله کي پاڪائيءَ سان ساراھ ۽ نماز 
کان پوءِ  .. . )٣۱ ٫‏ ڏه وجه ند کان 
سا اه ڏينهن سچ پچ سخت هڪل ٻٽندا, اُهو 
(ڏينهن قبرن مان انهن جي) نڪرن جو دينهن اهي (؟٣)‏ .ڪيڪ سن 
تا آهيون ماريندا آهيون 1 اسان ڏانهن مونن ۱ آهن .)٣(‏ .هن 
دينهن زمبن انهن (جي مٿي) : ڦاٽندي (تنهن ڏينهن) ڊوڙندا (ٻاهر 
ايندا)- اُهو کڏ ڪرنَ اسان تي اسان اهي ڊ٣ ٣‏ ) . .ڪي ڪافر چوندا 
آهن, َ سو اسين چڱيءَ طرح حابندا آهيون ء تون مٿن (ڪو) ڏاد ڪرن 
وارو ن آهين, پوءِ جيڪو منهنجي عذاب جي دڙڪي کان ڊڄي تنهن کي 
لات ٽڪ 


599 نڇ 
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آيتون ۽ ٿتي رڪوی آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان . 
قسم اهي اُڏائڻ واري (هوائن) جو, جو (خاڪ کي) اُڏائن ن (۱). پوءِ (پاڻيءَ 
جي) بار مڻ وارن (ڪڪرن) جو قسم آهي (۱؟). پوءِ 6 سان هلندڙ 
(ٻيڙين) جو قسم آهي .)٣(‏ پوءِ ڪم ورهائڻ وارن (ملائڪن) جو قسم 
آهي .)٣۱‏ ت بيشڪ جيڪو اوهان سان انجام ڪجي ٿو سو سچ 
آهي (). ۽ بيشڪ (عملن جو) بدلو ضرور ٿيڻو آهي (۱). 


ټټڄ پيم پمپ م پمپ م پٻ _ | ۽ ۾ پمپ هيڄيهڄڀيڄ جه هپ 








حص ٻس الشَّ ريت اھ 
لسن اپ سن يپس ني پا لسن ال سنه يا ڊاسني ه ڊ سنڊ ها مڊسنڊ ها لس نب يا لنڊ لڊس نبا لڊسنڊ هي لڊسنڊ يڊ سڊب يه رسنڊ 0 ڊسنب 0 ڊسنڊ 0 پس سنه سگ م 
والاءِداتِ ابل:“]16ه لڦ قول لت" وك يه 
۾ اق مم ظرو ّ.:.: 2-9 _اهو- 9 
اوِكثا يل اسر صون َزټيَٴؤؤٴڅَ عبرۇ اه 
َ”‪ سر وء 9 سرر ادا ردغنٽه.َ .هر 
لو آڙ ڻ مار يم هعل التاريفتِيون ته 
مسو 2 ِ٬‏ اضر 7 شِٰ 
تر هناللډيشه ره تٹتعسلون ب.. 
وو هي .۽ وي و .۾ ره روط ته 
وٴحي ڻا اٿِنِين ماات 7 ر بُهو اٺ تيائاتت وٽ 


يو ا انا ٣‏ من ال لاد أنهجعو, .تا راتاڏ 
نوأو اير 


مه رھ 
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سم وڻ 9 وقڻ اموا الهوحي ڪل سم 6 
اٿ بوت وو انضلھ اّوَل بر ؾوق 

اك مار ري نر وبانوڪڻوڻ9 ورت اٿ وأزط ٳهُ يَ 
97979575795 
اليَُري. ٳرحلواعيءِ دالوا سل اڌال ساٴقوم فن5 2 
را له يڀا سل 5 تقاليڪُ قال ال 
ناون ةارجس نه بدةقالؤالدخت رو يهل 
عل9 دق تاثاند[ وو صٹ وجهيادقات ڪه 
7-7 


ٻڄڄهرڄم پمپ ميپ ٻہ مت ر_ رم فل) ر ٣٣‏ يټمټڀڄمڀمڀميڄهډپميبڄمپمت 





حمز؟؟ الذاريت ۱ ةه 


وانن واري سان جو قسم آهي (۱). ت (اوهين) پاڻ م‫ تڪرار واريءَ 
هڪ ڳالھ م ا(پيل) آهيو (21). ان (قران) کان اُهو ڦيرايو ويندو آهي, 
جيڪو (ازل ۾ نيڪيءَ کان) ڦيرايل آهي (4). اُنهن ڪوڙ هڻندڙن کي 
لعنت ڪٿي ويئي (:۱). جيڪي اڻڄاڻائي ۾ غافل آهن (۱۱). پڇندا آهن 
ت قيامت جو ڏينهن ڪڏهن ٿيندو؟ (؟۱). (هائو!) اُنهيءَ ننهن وب 
کي باھ م عذاب ڪبو )۱٣(‏ ----9 هيءُ اُهو 
اهي , جنهن کي اوهين جلد گهرندا هيڙ .)۱٣(‏ بيشڪ پرهيزگار باغن ۽ 
چشمن م هوندا (۱8). جيڪي سندن پالڻهار کين ‏ ڏنو سو وٺڻ وارا هوندا, 
بيشڪ اُهي هن کان اڳ چڱائي ڪندڙ هئا (۱۱). (اهڙا هئا جو) رات جو 
تام ٿورو سمهندا هئا (۱۱). ۽ هي آسُر جو بخشش گهرندا هئا (۱4). ۽ 
سندن مالن م سوال ڪندڙ ۽ ن سوال ڪندڙ محتاج (ٻنهي) جو حصو 
(ٺهرايل) هو (۱). ۽ يقين ڪندڙن لاءِ زمين م (گهڻيون) نشانيون 
آهن (.؟). ء ۽ اوهان جي وجودن م‫ پوءِ اوهين ن ٿا ڏسو ڇجا؟ (۱؟). ٍ 
اومان جي روزي اسمان ۾ اهي ' (ڊ) جنهن جو اوهان کي انجام ڏجي 
ٿو (؟؟) تا خبر سچي آهي , 
جهڙيءَ طرح اوهين ڳالهائيندا آهيو (٣؟)‏ . ابراهيم جي سکورن مهمانن جي 
خبر تو وٽ (ن) ائي آهي ڇا؟ (٣؟).‏ جڏهن اُهي وٽس آيا, تڏهن سلام 
چيائون , هن (ب جواب م) سلام چيو, (دل مم حاتائن ت هي) اويرا ماڻهو 
آهن (ه؟٣).‏ پوءِ پنهنجي گهروارن ڏانهن تكو هليو ۽ ٿلهو گابو (پچائي) 
آندائين (۱؟). پوءِ اُهو انهن کي ويجهو ڪيائين, چيائين ت ڇو ن ٿا 
کائو؟ (؟). پوءِ کانئن دل ۾ ڊپ محسوس ڪيائين, چيائون تا ڊڃ_ ۽ 
ان کي هڪ دناءُ نينگر جي مبارڪ ڏنائون (#؟). پوءِ سندس زال دانهون 
ڪندي سامهون ائي, پوءِ (عجب کان) پنهنجو منهن پٽيائين ۽ چيائين ت 
' ٻڍڙي سنڍ (ڄڻيندي ڇا؟) (4؟). چيائون ت, آئين ئي تنهنجي پالڻهار فرمايو 
آهي ”7 


بټچمبڀمبپمڀمبيہټبڀٳټب, يو ) ٣‏ ۾ پجمډپهمپميپهپميپيپپب 
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تت يچ 
يي اتاد 
ٰ ين باهو ز  ‫‏ 
يچ 
عريهالاجعاته ما لرو0 وڏا وداوقيل لم تما 
حى يئن فعمواعن آمرر بهمر ان الشوِتهو 
:93 اي نيت 
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997 نواقوماقئت 9 
لڪماء پيٺهاباسْي ډڈ انا امو سعو هو ٿو أأ ار ڪا 
يي 
ثنِعمالمھن نوم نم جئُڻِ لمر 
ڌو ڻول َټ 77 
1 “ مين 
ٻڂبؼبمچميپييپمٻ ميرپ“ م و ‏ ٌڄڄمڄمبپمپڀمټيميڀميڀمپ 


قال فما خطيبکمر ٣؟‏ الذارينت 
1+ سن لڊسڏي #لڊسني ام سني نهم سي مم سد نها مڊ سنج پا مڊسنڊ پڊ سني يل سني لي سن هم سن ام سن مسر هه سٺيب مڊ سن يلسن لسن هه لڊ مٽ سم 
(ابراهيم) چيو ت, اي قاصدؤ! اوهان جو ڪهڙو غرض آهي؟ .)٣۱(‏ چيائون 
تر بيشڪ اسين هڪڙي ڏوهاري قوم ڏانهن موڪليا ويا آهيون (؟٣).‏ ت 
مٿن مٽيءَ جا ڳوڙها وسايون .)٣٣(‏ جي حد کان لنگهندڙن لاءِ تنهنجي 
پالڻهار وٽ نشان ڪيل آهن .)٣٣(‏ پوءِ مؤمئن مان جيڪو اُتي هو تنهن 
کي ٻاهر ڪڊيوسون )٣*(‏ . پوءِ اُتي مسلمانن جي هڪ گهر کان سواءِ (ٻيو 
ڪو گهر) نز ڏلوسون .)٣1(‏ ۽ جيڪي ڏکوئيندڙ عذاب کان ڊجندا آهن, 
تن لاءِ ات تي اعبرت لاءِ) نشاني ڇڏي سون (؟٣٣).‏ ۽ موسيٰ (جي قصي) 
م‫ )ڱ2ير 90 آهي) جڎذهن 3707 پدري دليل سان فرعون ڏانهن 
موڪليوسون .)٣4(‏ پوءِ هن پنهنجي لشڪر سميت منهن موڙيو, چيائين 
کڏ ”پ0 يي 7090 00790 
لشڪر کي پڪڙيوسون, پوءِ انهن کي ملامت وارو ڪري سمنڊ ۾ 
اچليوسون .)٣.(‏ ء عاأد جي (فصي) م (ب عبرت آهي) جڏهن اهڙو بي 
برڪت واءُ موڪليوسون .)٣۱(‏ جو جنهن شيءِ تي اچي پهچي تنهن کي 
گريل هدي آوانگر ڪرڻ اکان سواءِ نز ڇڏي (؟٣٣).‏ ۽ ثٹمود (جي قصي) م 
. عبرت آهي) جذڏھن كين چيو ويو ت ‏ (اوهين) هڪ مدت تائين َا 
ٿيو .)٣٣(‏ پوءِ پنهنجي پالڻهار جو حڪم (مچڻ) کان هٺ ڪيائون, 
تنھن ڪري سندن ڏسندي کين (هڪ) سخت ڪڙڪي ورتو .)٣٣(‏ پوءِ 
نڪي اڻي سگهيا ۽ نڪي وير وٺڻ وارا هئا (ه٣).‏ ۽ هن کان) اٻ نوح 
جي قوم ( کي هلاڪ ڪيوسون) ڇو جو اهي بدڪار ماڻهو هئا .)٣"۱(‏ ۽ 
اسمانن کي (پنهنجيءَ) قوت سان بڻايوسون ۽ بيشڪ اسين سگهارا 
آهيون (٣؟٣).‏ ۽ زمين کي 99007”7 9999999569 
۽ سڀڪنهن شيءِ مان جوڙو جوڙو بڻايوسون ت من اوهين نصيحت 
وٺو .)٣4(‏ تنهن ڪري (اي پيفمبر! منهنجن ٻانهن کي چؤ ت) الله ڏانهن 
بجو, بيشڪ ا3 سندن طرف کان اوهان لاءِ پدرو ڊيجاريندڙ آهِان (.5) . 


ٻعڄڄچم پمپ پمپ پڊ پھمپمو عم ٣‏ ۾ڇيهڊپميم پمپ مب 


ال مُمأ خطٌٻلو ٌ الطو, ر٣ا2ه‏ 


0+ سٺيب بل ڊس نب با لڊسني با ينب يپ سن نپالرسنڊ )سن نه رسنب يم سيس ڊسنڊ يا )سن يسنج بسن سنج لسن ڊسنڊ سن سن سن الڊس ره 
ول چعلوامه اع |لهاآحرا ٴلٺو ويه َء مين ٿن لك 
39999 
آتواصوايه بل هم مطاغون. هي؟ ڪيم 9 
ٿر ؤاڻ الڀٴ لي سنه اليومنڻين “وبا خلت اچڻ وش 

ٳٽليحي ن9 ارين ِٳ وم ار سان 

يون ڻابله مرارَڙانڻ ذٴوالقوَة الم نه قاڻَ 





لَنِسُن عللهواَ ميڪ تن 
پا يت ڪيه مڻيهاَز يتت 


1 1 





ي_-9-9 7 ٿن ال يت 
ايو :‬‬ يد 
ڏي دأؤ 2 س تات 9 6 
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قال نما خطيكم ٣«؟‏ الطور ؟ ة 
سڏ يسڏ سن سد بل سدي بل سن نهل سدي لسن 0 _ڊسدڊ ها مڊسني ال سنه مڊسني ام ني يلس ني يلسن لسن لسن لس 
ء له سان (ٻيو) ڪوا ودن نهر ابو ٻايڪ] ساس بار ااڻ اوغا لا 
پدرو ڊيڄاريندڙ آهيان (۱ه). اهڙيءَ طخ ڪت انهن کان 2 هئا تن وٽ 
ي.------. جو جو ان کي جادو گر يا چريي (سدڻ) کان سواءِ آٻيو 
ڪي ہن چيائون (؟5ه) آ'.. (چوڻ) جي هڪ ٻئي کي وصيت ڪنداأ 1+ 
ڇا؟ (ن۱) بلڪ اهي ناف مان قوم آهن ِ (؟ه5). تنهن ڪري (اي پيغمبر!) 
کانئن منهن موڙ هاڻي ”00 0 
ڇوت سمجهائڻ مؤمئن کي فائدو ڏيندو اهي (هه). ۽ جنن ۽ ماڻهن کي (ٻئي 
ڪنهن ڪم لاءِ) ن پيدا ڪيوسون, سواءِ هن جي ت منهنجي عبادت 
ڪن (ه). نڪي کانئن ڪا روزي ٿو گهران ۽ نڪي گهران ٿو ت مون 
کي کارائن (5۱). بيشڪ الله ئي روزي ديندڙ اهي جو ام سگهارو 
زبردست اهي (/,ه) .يڪ جن ظلم ڪيو تن لاءِ سندن يارن جي سزا 
جهڙو عذاب (جو باڱو) اهي پوءِ مون کان جلد (عذاب) ن گهرن (4ه8). پوءِ 
ڪافرن لاءِ سندن ان ڏينهن کان ويل اهي نھن جو کين دڙڪو ڏنو وڃي 


رٽ 99ص ٍ7 . 0 
پيا -. َ ري ۱ 
اي ه)؛ سور طو, مڪسن آشي ۽ شن م اڻو نجاهھ 
پالڅُ 
۱ سس 


آينون ۽ به رڪویى آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(جبل) طور جو قسم آهي (۱). ۽ لکيل ڪتاب جو (قسم آهي) ۱(؟٣).‏ 
کليل ورقن م مم لکيل اهي (؟)( . د گهر جو (قسمم اهي) -“ 
مٿاهينءَ ڇت جو (قسم آهي) (9). ۽ اامندڙ سمنڊ جو -. 
آهي) (۱). ت بيشڪ تنهنجي پااڻهار جو عذاب ضرور ٿيڻو اهي )۱٣(‏ . أُن 
7 ڪوب ٽارن وارو ڪونهي (4). جنهن ڏينهن اسمان موج هڻي 
چرندو (4). ۽ جبل چڱيءَ طرح هلندا (.۱۱). تنهن ڏينهن اُنهن ڪوڙ 
99999 اهي (۱۱). جيڪي اجائي ڳالهائڻ م راند ڪندا 
آهن (؟۱). جنهن ڏينهن دوزخح جي باھ ڏانهن ڏڪا -پ06 روائنا 
ڪبا .)۱٣(‏ (تنهن ڏيهن چئين ت) هيءَ اُها باھ آهي. جنهن کي (اوهين) 
ڪوڙ بائيندا هيؤ .)۱٣(‏ ٍ ٍ ٍ 


ً”حمجمحھ---=-==-=- 
ٻڄچم پيم چم چم ڄميڄم پمپ ع ٣‏ ۾ يمپمپمپمپھم پمپ مب 
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يجج يي يجيج يجيج يي يي يي يجيج يج يي 
دَ --. هنَ ان يت نئت اد قاةان و ًأ ُ, لَصَيرقا 
يي 
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وي او اھ وي اي مويوو ۾ 

بر سر رو نوف 3ټًٳڳم ٿو مورڪنن“والڍ من 

رو ۽ ب 17335 ويا ۾ ڏس مم وو بر 
امٺوا 293 ريه وو 
وو 


اڻيه ين بر ع اهم 9-3 هام سر <)] سء م ص 
_ [ 9 !2 ع مهم 2 مُت“ تل مرٴٳہ اگ بپ رهئن 60 


يي 
7-5 
ٽي 
يه 


سمڄم يم پمپ پڊ ٣‏ ابمڊؿپميڀهچمچمچمځڄمڄھبب 





قال نفما خطبكم ٣٣‏ الطور؟ ه 


:"70 :"79 )بر 876 مز 377 :)بر 0657 :يرگ :رگ ٤00766:‏ بر ريز رڊير ڀريڙير ريه گاريهئمر هي ڳپ ره 


هيءُ جادو آهي ڇا يا اوهين نہ ٿا ڏسو؟ (۱6). اُن م گهڙو پوءِ صبر 
ڪريو يا نر صبر ڪريو, (ت)اوهان تي هڪ جهڙي اڳالھ) آهي, جيڪي 
اوهين ڪندا هيؤ, رڳو تنهن جو بدلو اوهان کي ڏنو ويندو (۱۱). بيشڪ 
پرهيزگار باغن ۽ نعمئن م هوندا ('۱۱). جيڪا انعمت) كين سندن پالڻهار 
ڏني تنهن سان خوش هوندا ۽ (انهي ڪري ب خوش هوندا جو) سندن پالڻهار 
کين دوزخ جي عذاب کان بچايو (۱4). (چئبن ت) انهيءَ ڪري جو (چگا) 
ڪم ڪندا هيؤ, مزي سان کائو ۽ پيئو (۱4). هڪ ٻئي جي برابر 
وڇايل پلنگن تي ٽيڪ ڏيئي ويٺل هوندا ۽ کين وڏين اکين وارين 
حورن سان پرڻائينداسون (.؟). ۽ جن ابمان آندو ۽ سندن اولاد ابمان سان 
سندن پيروي ڪئي, تن سان سندن اولاد کي (جنت م) ملائينداسون ۽ 
کين سندن عملن مان ڪجھ (ذرو) ب ن گهٽائينداسون, هر هڪ ماڻهو 
جيڪي ڪميو تنهن ۾ (اُهو پاڻ) گھ ٿيل آهي (۱؟). ۽ انهن کي ميوو ۽ 
گوشت جنهن (قسم) مان گهرندا (تنهن مان) پيا ڏينداسون (؟٣).‏ اُتى 
شراب جا پيالا هڪ ٻئي کان پيا وٺندا, جنھن ۾ نڪي بڪ بڪ ۽ نڪو 
هت اخ ات 
ايندا ويندا جو جڻڪ اُهي ڍڪيل موتي آهن ۱(٣؟).‏ ۽ انهن مان هڪڙا ٻين 
ڏانهن پاڻ ۾ پڇا ڪرڻ لاءِ منهن ڪندا (ه؟). چوندا ت بيشڪ اسين هن 
کان اٻ پنهنجن گهروارن ۾ ڊڄندڙ هئاسون (؟؟). پوءِ الله اسان تي (وڏو) 
انجبباڻ ڪيو. اخال تي دز رخ خي داب ان ضاائنن 1101 ناڪ 
اسبن هن کان أاڳ کينن سڏيندا هياسون, بيسشڪ اهو ئئي احسان ڪندڙ 
مهربان اهي (#؟) . پوءِ (اي پيغمبر! کين) نصيحت ڪر جو تون پنهنجي 
پالڻهار جي فضل سان نز ڪي ڀوپو ۽ نز ڪي چريو آهين (4؟). بلڪ (تو 
لاءِ) چوندا اهن ڇا ت شاعر آهي؟ (ءِ آاسين) سندن حق م زماني جي ڦير 
گهير اچڻ جا منتظر آهيون .)٣.۱‏ (انهن ڪافرن کي) چؤ ت اوهين ب 
انتظار ڪريو جو بيشڪ آءٌ ب اوهان ساڻ انتظار ڪندڙ اهيان .)٣۱(‏ 


ىربؼببپيپم يچم پيم پيم پمپ ۾ ٣‏ ۾ ڃيميټميټييپمتټبټبيبيټ 


تال ض أْخطبك ٣‏ الطور)ه 
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قال نما خطبکكمر «٣؟٣‏ الطور؟ ه 
ههبڄبپجبكيجبپجہڄڀجيڄپڄبڄپڀجييڻيڄبڀجڄبڄپبڊبځپڂيڄپجبٴپجبج٬پببپڊببپجبيپجيج‏ پڊ پڊ يپ 
کين سندن عقل اهو ڏس ڏيندا آھن ڇا یا هي شرارتي قوم 
آهن؟ (؟٣).‏ چوندا آھن ڇا ت هن (قران) کي پاڻ بٹايو اڻس, (ن!) بلڪ 
ابان ن ٿا آڻين .)٣٣(‏ پوءِ اکين) جڳائي ت جيڪڏهن سچا آهن ت ان 
جهڙو ڪو سخن (بڻائي) اڻين .)٣٣(‏ اهي بي سبب (پاڻهي) پيدا ٿي ٻيا 
نا اڪ ھا يي فاا 
اٿن ڇا؟ (:ن۱) بلڪ (آهي) يقين نن ڪندا آهن .)٣(‏ تنهنجي پالڻهار جا 
خزانا وٽن آهن ڇا يا اُهي داروغا آهن؟ .)٣(‏ کين ڪا ڏاڪڻ آهي ڇا 
جنهن تي (چڙهي) ڪن ڏيئي بدندا آهن؟ ؟ پوءِ جڳائي َ٬‏ انهن مان بدندڙ 
ڪو پدرو دليل آڻي (74؟) . کي هن ۽ هان کي پٽ؟ .)٣4(‏ 
نهن کان ڪا مزوري گهرين ٿو ڇا؟ جو آهي (انهيءَ) چٽيءَ کان گوري 
”9 .هن وٽ ڳج جع هي ا ڇخو. آهن. 
لدا 10 اي دا هن چا ڪي 
ڪيو سي ئي فريب ۾ پيل آهن ۱(؟٣)‏ 0 ان را كڊيا هار 
عبادت جو لائق اهي ڇجا؟ (ساڻس) جيڪو شريڪ مقرر ڪندا آهن, تنهن 
کان الله پاڪ آهي (؟٣).‏ ۽ ۽ جيڪڏهن اسمان. مان ڪب نڪرھ 9 
ڏسندا ت چوندا تن گهاٽو ڪڪر آهي .)٣٣(‏ .اي يبر نهن 7 
ايستائين ڇڏي ڏي, جيستائين پنهنجو اهو ڏينهن ڏسن جنهن ۾ بيهوش 
ڪيو ويندن (ه٣)‏ . نهنن فريب کانئن ڪجھ ب 6 ٽاريندو ۽ 
نڪي کين مدد دبي .)٣7(‏ ۽ بيشڪ فالمن لاءِ هن کان سواءِ ٻيو عذاب 
(بہ) آهي, پر انهن مان گهڻا ن ڄاڻندا آهن .)٣٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) تون 
”5-7 تائين صبر ڪر ڇو ت تون اسان جي نظر 
هيٺ آهين ۽ جنهن مهل تون اُٿين (تنهن مهل) پنهنجي پالڻهار جي ساراھ 
سان پاڪائي بيان ڪر .)٣۱‏ ۽ ڪجھ رات جو (ب) سندس پاڪائي ببان 





تال أما خطبگيرء٣‏ الټچڪ٣ه‏ 








صمعت 
ٍ بس سنوي سس سن صح تن 
2 1 ڄ -”لجلنيه يل جسٽڏئه بحصي 
ڪي آه يه ا8 ”ما(ن) ٽھ حما(ألام: 
بر 9 دب َر 
بلڄڃڅڄصیڃڻټ تپ جممھيحتخجخڑحمحنننجسخ‬خنتا 


 .‏ "ود 
ٳيڂوالَټحٺِ الټٌڃّو 0 
والچي أڌاهٳي أنأصَل صلحِئله ويلغوو| وياينلڻڪن 
الَهڙي ٳڻ موالَدو لعل يِدُالنٳى َو 
ڌاٿتایڙ وه بالافق ال َعل٬٬ثو‏ اهلٿ 
َدَبَ ا2( آف٫ټع‏ مي َا 
تزلة آحري تِن يدرو الا تِن ماجتهالماري)6 
ٳأټتى يي لاق ۽ 
وو ۱ 


لك ٳ اؽ صٻ٬زی“‏ اڻ ان الا آسماءُ سي وه نئ 


واباۇ ڪُر انز لاډہُ بهامن سا اڻ ريو 

ٳّذالَ مَاتَهوى لن لين ڻه 

الَيٺلى ملاسا مامىی#قدوالداخر؟ والارن 
ټچمڃځبيڄميپهٻٻبپپهز ڀ ها مبڄمپهپيپمپميپچمپهڀ 














ال ثما خطيبکمر ٣؟‏ النجمر ٣ه‏ 


جهكيڂخكبپهڄڀببپجڊببڀجبجڀجبكپببجيججيڀبجپجبپجبيجبپبجبيپبيپجبپجبجبپجبج يجب پڊ 


ََ َ ِ ال 
سو,٫ه‏ ٺلڊم مڪي آشي ۽ هن م پاشٺ 


! آيتون ۽ تي رڪوع آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

ستاري جو قسم آهي جڏهن لٿو (۱). ت اوهان جو (هيءُ) سنگتي (يعني 
محمدصَّلڅو) نڪي سُلو ۽ نڪي بي راهو هليو (؟). ۽ نڪي نفس جي سَڌ 
کان گالهائيندو اهي (؟). .ى9يءڈ - بيو( ن اهي , 0 وحي جي جو 
دانهس موڪليو سء آهي .)٣(‏ اُن 77 ڏادِيءَ سكھ واري سيکاريو 
اهي (ه). جو زور وارو آهي, پوءِ اُهو سڌو بيٺو (؟). ۽ اُهو (اسمان جي) 
مٿاهين ڪناري تي هو () .--- ها .نن 
ڪمانن جيتري وٿي هئي يا (اُن کان ب) شام ويجهو هو (4). پوءِ ان (الله) 
جي ٻانهي ڏانهن پيغام پهچايائين, جيڪي پهچايائين (.۱). جيڪي 
(پيغمبر جي ) دل ڏٺو سو اُن ڪوڙ ن جاتو (۱۱). جيڪي اپيغمبر) ڏسندو 
آهي, تنهن م اُن سان ڇو جهڳڙو ڪندا آهيو؟ [؟۱). ۽ بيشڪ انهيءَ 
(ملائڪ) َ (اُنهيءَ مهل) ٻيو يرو ([سندس اصلي صورت مم ڏنو 
هيائين .)۱٣(‏ سدرة المنتهيٰ (وڏيءَ ٻير) وٽ .)۱٣(‏ أُن (سدرة المنتهيٰ) 
وٽ هڻ وارو باغ آهي (۾۱). (ملائڪ کي اُنهيءَ مهل ڏٺائين), جنهن مهل 
ير کي اُنهيءَ ٿي ڍڪيو, جنهن ڍڪيو ٿي (۱؟۱). (پيغمبر جي) اک ن 
ڪي ٿڙي ۽ نز ڪي حد کان لنگهي )۱٣(‏ بيشڪ ڪي وڏيون نشانيون 
پنهنجي پالڻهار جون ڏٺائين ۱7( : لات ۽ عزي کي ڏو اٿو ڇا؟ (۱5). 
پوئين ٽين منات کي ب؟ ----99 .- 
لاءِ پٺ آهون ڇا ء الله لاءِ دُرون؟ (۱؟). اها (ورهاست) اُنهيءَ مهل بي 
انصافيءَ اي آهي (؟؟). اهي (سپ) رڳا نالا آهن, جي اوهان 
پان 1 .هان .ين مُاڏن مقر ڪيا اهن .ٰڈ اُن اچ ثابتيءَ) جو نڪو 
دليل نازل نز ڪيو اهي (هيءُ رڳو) گمان تي هلندا آهن 2 
جيءَ سڌ ڪندا آهن, اھ 
هدايت اي آاهي (؟٣؟).‏ ماڻهو جيڪا سد ڪندو آهي سا کيس ملندي 
ڇا؟ (٣؟).‏ پوءِ هو جؼڳ ۽ هي جڳ الله جو آهي (ه؟). 





يټپچمپچميچميپچهيپهمپھپ هت پٻ ۾ گپھكڀمڀپميپهمپمپمټيمپمب 








تال فمأڅخطبكه ٣»‏ الم ٣ه‏ 
ولم ف ڻتكِل اكَ وت لانموي سداعه يتاالا مڻ 
لوا ڻٴءييمون الال واڻالنڻ لين مِؾ الج 


ه- 


ليا َْٳكَ م٬لهځ‏ ؿن الا ريك مُاَعلهْيمَن 


اج الالَحَانَ بي لتم ھر يڙ 

آنُكارين ص وادا نو نه بطون أُمهد تلا توا 

آظد مواعتٴيہمن ات #أفر بت الَيٴى تو و اع 
قا واټي٣َڪِنكعا٤اليڀفهٴيري0أرليياُ‏ 















تال نما خطبكم ٣٣‏ النجم ٣ه‏ 


۱+ نب جه ڊسنڊ يه ڊ سن هه رسنڊ يبسن ها سن نلسن هه ڊسن جه لسن جه سن بسن جه ڊينڊ جه ڊسنڊ 0 ڊسنڊ اين هه ڊ سن جه سن سن يڊ يمسجم 


۽ آاسمانن ‏ م ڪيترائي ملائڪ آهن جن جي پارت ذري جيترو ب 
ڪڪ 4 
ٿئي (؟). بيشڪ جيڪي اخرت کي ن مڃيندا آهن سي ملائڪن تي 
ڌيئرن جا نال" رکندا آهن ("؟). ۽ کين ان (ڳالھ) جي ڪا خبر ”0 
0 ”00 
نفعو ن ڏيندو آهي (4؟) . پوءِ (اي پيغمبر!) اُنهيءَ کان منهن موڙ جنهن اسان 
جي ياد ڪرن کان منهن ڦيرايو ۽ دنيا جي حياتيءَ کان سواءِ (بيو) ڪجھ 
ن گهريائين (4؟). اها سندن علم جي پڄاڻي آهي, بيشڪ تنهنجو پالڻهار 

ئي اُنهيءَ کي چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي, جيڪو سندس واٽ کان ڀلو ۽ 
جيڪو سڌي رستي هليو, تنهن کي (ب) اُهو چڱيءَ َ طرح ڄاڻندڙ 
آهي .)٣.(‏ ۽ جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو الله جو 
آهي ت جن بڇڙا ڪم ڪيا تن کي انهن ڪمن جي ڪري نيٺ سزا ڏئي 
000 ”يي 
جيڪي ننڍن گناهن کان سواءِ وڏن ء ۽ بي حيائيءَ کان پا کي 
بچائيندا آهن .ڪڪ نهنج پالڻهار (انهن لاءِ) وڏي بخشش وارو اهي .. 
اوهان کي چكو ڄاڻندڙ آهي. جڏهن اوهان کي زمين مان پيدا ڪيائين ۽ 
6-03 ٻار هيؤ. تنهن ڪري اوهين پان 
کي ن, ساراهيو, الله اُنهيءَ کي چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي, جيڪو پرهيزگار 
ٿيو ۱؟٣).‏ (اي پيغمبر) پوءِ ان کي ن ڏٺو اُٿيئي ڇا جيڪو ڦريو؟ .)٣٣(‏ ۽ 
ٿورو (مال) ڏنائين ۽ سخت دل ٿيو )٣٣(‏ وٽس ڳگجھ جي خبر آهي ڇا جو 
حڻشڪ هو (ميڪجھ) اکن سان ڏسندو آهي ؟ (ه٣).‏ اُنهيءَ جي بر 
کيس ن ڏني ويئي ڇا جيڪي موسيٰ جي صحيفن ۾ (لکيل) آهي؟ .)٣۱(‏ 
۽ (جيڪي) ابراهيم (جي صحيفن م آهي), جنهن (الله جي حقن کي) 
پورو ڪيو .)٣(‏ (هيءُ حڪم) ت ڪو بار کڻندڙ ڪنهن ٻئي (جي گناه) 
جو بار نز کندو .)٣4(‏ ۽ ت ماڻهوءَ کي رڳو اُها ئي (ڪمائي) ملندي جيڪا 
ڪيائين .)٣95(‏ 





00 القمر ٣ھه‏ 


سس سس مت 
اڻَ سي سو ٽيڙي نياجا الكڙؤا وا ٳل 
ريك ال ره وا هيت وابقتواڻه هُوامات 
آځياأ ٿان خَاؾ الزوجين ال تروالاٽاي من لد 
اين وڻه هورټ الشعری وآنه آه رك ڪادا الو1: 
نيو أقباآبقا“ وقوم نوڃو ڻٴټبيل نهميا نوهار 
وأط َراي تنِټ اه ى اما عَى ان نم 
ريت تَت٬َلوٳهٰذَاتيِير‏ ين التْنرالّول هَن تٍ 











يھ َُُُُھ. وس 
چوس صا طخ <ح عڄچي 9 ڪيڪ = ٍ 
اع مي ريلم تبيه نيج هي ڊڊبا ڪا لا“ انٽري .چيم يتلود ين 
نتب بح انب صا کي 
ارتي يدم هت ليه )"لو ناي 
24 مم يچ خاٻ) سي 6 2 سو رڙا وه - 9 يي 
لمڪم ميڊ رر يج _ مر 8 جير نما ڪجه ه) 





ڄُڪُڻڻڪ پزرالوالئ لن الڻیلو0 
ه-ج9-ھ”ء”-تتر---"----0-00--[ 
ارت الاڪه وانٹي القڙ اران رواآره نعرصواوبقو لا 
سيو مساو لو نواوانبعوااهواِء هم وئڻ| برمسدف) 


ټبچمڄم ههيپ ٻپ مز = ۾ ھٍ ًكمچهچمڀچمڄڄچمڄي٤ڄه‏ يپ 








قال نما خطبكير «٣؟‏ القي ٣ا‏ ه 


20 سٺہ نب 0 رسني پل رسنڊ 0 ڊسنڊ #* ينب بل ڊسنڊ الرس مڊسنڊ رس الڊسنڊ لسن يلڊسنڊ پا سن سنه يا مسنڊ يمسن يمسن لسن لس 


۽ ت سندس ڪمائي جلد ڏئي ويندي (.٣؟).‏ وري کيس ام پورو بدلو 
(انهيءَ ڪمائيءَ موجب) ڏنو ويندو .)٣۱(‏ ۽ ت تنهنجي پالڻهار ڏانهن 
موٽڻ آهي ۱(؟٣).‏ ۽ ت اُن ئي کلايو ۽ رئاريو (٣؟٣).‏ ۽ ت أُن ئي ماريو ۽ 
جياريو .)٣6٣(‏ ۽ ت اُن (الله) نر ۽ مادي جوڙو جوڙو بڻايو (ه٣).‏ منيءَ جي 
هڪ ڦڙي مان, جڏهن (گهڻ م) هاريو وڃي (؟٣).‏ ۽ ت اُن تي ئي اُهو 
ٻيو (بيرو) پيدا ڪرڻ آهي .)٣(‏ ۽ ت اُن ئي اسودو ڪيو ۽ مالدار 
بڻايو .)٣(‏ ۽ ت اُهو ئي شعريٰ تاري جو رب آهي .)٣8(‏ ۽ ت اُن ئي پهرين 
عاد کي ناس ڪيو (.5). ۽ ٹمود کي (ب) پوءِ اُنهن مان (ڪنهن َ. باقي 
5 اخ اڪ ڪيانينن 
ڇو ت آهي ڏادا ظالم ۽ مام حد کان لنگهيل هيا (؟6). ۽ (شهر) اوندي 
ڪيل کي هيٺ اُڇليائين (٣ه).‏ پوءِ اُن کي ڌَڪيو جنهن ڍڪيو, (يعني 
يا .اهاد 
نعمتن مان ڪهڙيءَ ۾ ٿو شڪ ڪرين (هه). هيءُ (پيغمبر) اڳين 
ڊيڄاريندڙن (جي جنس) مان (هڪ) ڊيڄاريندڙ اهي (؟"*). ويجهي اچڻ 
زارن :بات ويجهن. .169 ان ي ال تان وا ڪر طاق نتان 
وارو ڪونهي (ه). هن ڳالھ کان تعجب ڪندا آهيو ڇا؟ (44). ۽ کلندا 
آهيو ۽ ن رئندا آهيو (.). ۽ اوهين راند ڪندڙ اهيو (۱۱). پوءِ الله کي 
ٺيخڻو ڪ ريز خادات ڪييو.(؟15. ٍ 


سورت قي, مڪي آشلي ۽ هي پنجو نجاه * َ 


آيتون ۽ ٽي ورڪو آشسِي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
قيامت ويجهي ائي ۽ چنڊ چيرج ٻيو (۱). ۽ جيڪڏهن -(ڪافر) ڪا 
نشاني ڏسندا ت منهن موڙيندا ۽ چوندا ت هيءُ (اڳ کان) هلندڙ جادو 
آهي (؟). ۽ ڪوڙ ڄاتائون ۽ پنهنجن سڌن تي هليا ۽ سڀڪو ڪم پنهنجي 
رتت لهرايل آهن 1٣‏ 
ٻڄڄممچميڄ ميچ ہيڄہيڄم بيجم ه ۽ ۾ ٿپصڄچمبمڄيميڄچميچميڀمبپميڀب 








تال ما خطٰ وء لمر ٣ھ‏ 


-------09---9-09---"---99ڪ 
س . با تڪ = 
تت 
فلخ مء الد اعد تاٴٴةالُوا مم ونا دا زدَعجِرَ )0 
ون عارڻه أٴ٬مكْلوَب‏ َر هْْاأَواب الُم الوبجاءِ 
يي 
يت يٽ بوصير 
يع 0 ليا تات نو 
َ-- 2 وراد 7 

بمڄ٬يبڄہيڄ‏ رپپ پمپيپڊمٹ لآ ۾ ڄہبچہيچبيڄبيڄبڄيڄميڄ٫يپ‏ 


قال فما خطيبکكم «؟ الٿي عاه 


ال سن نبا سن با سن سن هلاس نهل سن يه ڊسن 0 سن بل سن لسن سن ب-ن سن سد سن سم 


۽ بيشڪ وٽن آهي خبرون آيون آهن جن م دڙڪو اهي .)٣(‏ .ري ڏاهپ 
ڳث( آهي, پوءِ عيبرت جيون كابهټرن 7 ڪو فائدو ٫,ہ‏ ٿيون ڏين (5). 
تنهن ڪري کانئن منهن موڙ جنهن ڏينهن سڏيندڙ اڻ وڻندڙ شيءِ ڏانهن 
سڏيندو () ٤‏ ڏينهن) پنهنجن جهڪين اکين سان قبرن مان ائين 
نڪرندا جو حڻڪ اُهي پکڙيل مڪڙ آهن (۱0. (ان) نصديندڙ ڏانهن ڊوڙندا 
ويندا ... چنا ت هيءُ کيو .ڏيڻهن:ن آهي 7( 5٫ی.ى2ٰڈ‏ کان أآٻڳ نوح جي 
قوم ڪوڙ ڀانيو پوءِ اسان جي ٻانهي کي ڪوڙو ڄاتائون ۽ چيائون ت چريو 
هي کي نڪ يون (5). پوءِ ه. ن پنهنجي پالڻهار کي عرض ڪيو (ء 
چيائين) ت بيشڪ آءٌ هيڻو آهيان, تنهن ڪري (اي رب!) تون کانئن وير 
وٺ (.۱). پوءِ اسمان جا دروازا گهڻي وهندڙ پاڻيءَ سان کولياسون (۱۱). ۽ 
زمين مان چشما جاري ڪياسون, پوءِ (چوڌاري) پاڻي گڏ ٿيو, جنهن 
ڪم لاءِ فيصلو ڪيو ويو هو (؟۱). ۽ کيس تخئن ۽ ميخن واريءَ (ٻيڙي) 
تي چاڙھيوسون .)۱٣(‏ جا اسان جي اکين آڏو ٿي هلي (اهو پاڻي) انهيءَ 
شخص جي بدلي وٺڻ لاءِ جنهن کي ن مڃيو هيائون (؟۱). ۽ بيشڪ 
انهيءَ (سزا) کي اعبرت لاءِ) هڪ نشاني ڪري ڇڏيو سون, پوءِ آهي 
ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ (۱5). پوءِ منهنجو عذاب ۽ منهنجا دڙڪا 
ڪهڙيءَ طرح هيا (! ۱( ڪت 9 ان ڪئيو 
اٿئون, پوءِ آهي ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ (۱). عاد (قومر) ڪوڙ ٣‏ 
پوءِ منهنجو عذاب ۽ منهنجا دڙڪا ڪهڙيءَ طرح ها (۱274). 
سان سخت طوفان کي قا يٹ نبا نهت 
جو ماڻهن کي پٽيائين ٿي ڄڻڪ اُهي کجيءَ جي ٿڙن جيان پاڙون 
بنپت[. آهن:. 174( .اڙڪ ڪڙيءَ طرح 
هيا۽ٍ ([۱؟). 1 بسشڪ قران کي نصيحت ولڻ لاءِ اسان ڪيو اٿئون , پوءِ 
اهي ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ (؟؟). ٹمود جي قومہ ڊيڄاريندڙن کي 
ڪوڙو ڀانيو (٣؟).‏ پوءِ چيائون ت اسين پنهنجيءَ ئي قوم مان هڪڙي 
ماتهوءَ جي تابعداري ڪريون ڇا؟ (- جى ائين ڪريون 2ت) بيشڪ اُنهيءَ 
مهل ضرور گمراهيءَ ۽ چريائيءَ م هوندا سون (٣؟).‏ 


ؽجًپيڄڀڃهڄمڄچميڄهموج جب_ؿھؿمبڄچعڄچبڃڄڄيب 





تال فمأخطبك ٣‏ القمر»ھ 


1۱ نب با لڊسنٻ اح سنه يا )ني ته لسن ها لڊ سن سن يا خڊسني ي انب يا سن سپ سنه -ڊاس ني ته مڊاسنب يمسن نها مڊاسنب يا مڊسني 0 بسن لسن لسن سم 

لق اتان اٿ (:ه9 تو 
يت َ: يه 

25-5 |ڻ ڪا 57 

957999 

فډت ان حم 1 يح يڪ 

ن6 دمانوا كه ڻو الب ظرهولِيَن ٿرڙا ن3 

مل نك َؽٴيت هو مهو يي 

عّ حاصياٳلا ال لوٴيأ پينهه د بجر وه من ڪِرلِ وِ 6 

اك نن لت نت ولا تات ماروا 

لن وو رود و٤ُْعَڻ‏ يله فَطستا! يل ټ 


.* اك ۽ تن صحهه رم سج او ۾ گُل چڪن| 3 يٌ 2 ماڙو يو 
رو بت يه صيبحهو' وڪن 


عنَٳٍقونْٺر بٴ نف فِنو ڊٌ 
عناا نو نل رولف يو الان لان ڪُر فُهلُيمن 
تنٴك هوليَر جا ءال ورعون الّلو( 3 بوٳپأيِتِتا ڪا 

37 ڃَل نه ھ أًكَنَعزيّزقٌّحّي ٍَِ 99 8097 
م الب بآ رقُوا. رڻٴ٬ڪن‏ جصھ نتير 


بويهڄچهڄچهچميچهم موه هم 











چھڄڄمهڄچًٻڀمڃًچهڄڄهبپڄيڀيپب 


تال ثما خطبكير ٣٣«‏ الثي ٣ا‏ ه 


جييجريجبڅببجبڀجڊببڀجببپبڊببڀيجببڀجبجڀبجپبجبيجبجپجبڀجبجپجبجپببپجي جيپ 


اسان جي وچان انهيءَ تي ئي وحي نازل ڪيو ويو ڇا؟ (ن!) بلڪ اُهو وڏو 
ڪوڙو پان ٻڏائيندڙ اهي (ه؟). اجهو سڀالي حاڻندا ت پاڻ پڏائيندڙ وڏو 
ڪوڙو ڪير اهي ؟ (۱"چ؟). بسشڪ 06 نان پر لاءِ (هڪ) ذاچي 
موڪلينداسون, پوءِ (اي صالح) نهن جو منتظر رھ ۽ صبر ڪر (٣؟).‏ 
۽ کين خبردار ڪر ت سندن وچ م پاڻي وراهيل آهي, هر ڪو (پنهنجي) 
واري تي حاضر ٿئي (#؟) کي سڏيائون, پوءِ وڌيڪ 
هلت ڪيائين ۽ (وار ڪري ذاچيءَ کي) منڊو ڪيائين (4؟). پوءِ منهنجو 
عذاب ء۽ منهنجا دڙڪا ڪهڙيءَ طرح هئاأ (۱. ؟). بيشڪ اسان هڪ 
ڌڌڪو مٿن موڪليو, ---------- (رٻ) ٿي ٻيا .)٣۱(‏ بيشڪ 
قران کي نصيحت وٺڻ لاءِ اسان ڪيو اٿئون, پوءِ آهي ڪو نصيحت وٺئڻ 
وارو؟ ۱(؟٣).‏ لوط جي قوم ڊيڄاريندڙن کي ڪوڙو ڄاتو .)٣٣(‏ بيشڪ 
اسان مٿن پٿرين وسائيندڙ واءُ کي موڪليو, سواءِ لوط جي گهر وارن جي , 

جو انهن .اسر مهل بچايوسون .)٣٣(‏ پاڻ وتان فضل سان. جنهن 
0-9 تنهن کي آئين ئي بدلو ڏيندا آهيون .)٣5(‏ ۽ بيشڪ (لوط) 
اسان جي پڪڙڻ کان کين ڊيڄاريو هو, پوءِ هٿون اُنهن دڙڪن ڏيڻ جي 
ڪري (شڪ آڻي) تڪرار ڪيائون .)٣(‏ ۽ بيشڪ لوط سان سندس 
مهمانن (اکسڻ) ب نسبت ڇڪتان ڪيائون (ت کيس غافل ڪن), پوءِ 
سندن اکين (جي ديد) کي وڃايوسون, پوءِ چيوسون ت منهنجو عذاب ۽ 
منهنجا دڙڪا چكو .)٣(‏ ۽ بيشڪ صبح جو هميش رهندڙ عذاب کین 
يڪ (۱740؟). .ڪڪ ل(ڄچيو_ وين س( ت منهنجو عذاب ء منهنجا دڙڪا 
چكو (5٣؟).‏ ۽ بيشڪ قران َْ نصيحت وٺڻ لاءِ َا ڪيو اٿون, پوءِ 
آهي ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ .)٣.۱‏ ۽ بيشڪ فرعون جي قوم ڏانهن 
ڊيڄاريندڙ آيا .)٣۱(‏ هنن ات اي نشانين کي ڪوڙو ڄاتو, تنهن 
ڪري کين زبردست طافتور جي پڪڙڻ وانگر پڪڙيو سون ۱(؟٣).‏ (اي 
قريشؤُ!) اوهان جا ڪافر اُنهن (ٽولين) کان وڌيڪ بلا آهن ڇا يا اوهان 
لاءِ (اڳين) ڪتابن ۾ ڪا ڇوٽڪاري جي چٺي آهي؟ .)٣٣(‏ چوندا 
آهن جا تن اسين 99 -س3 وير وئن وارا آهيون؟ ,)۱٣ ٣‏ 


كہ ,بيو ۱ ۾ ؿمىڀچم*ڀپميپهڻپڀپهپهپ هب 


ميم پمپ 





قال ٹمأخطبك ء٣‏ الوٌحمٰن هه 
۱ س<بؽ بلب سن سنه سن سي نها لڊم ني يلسن تپا لسن #لڊسنڊ ‏ ڊسنڊ سن يه سن يا لڊسنب لسن بسن يپ سن ڊسنڊ په :سن سن لڊسٽ 
سپنهڙه اد ير 
1 يح 5 971 
آمريا ]ا2 لعل بابڪ( َ .1 
اي ّ تار اي 


مي صنًؽ ند ”8 


چجحي رمت يروهج ”0 ”ايه 9 ٿر تا( 
مم ابڪ بح جج ليٺ نكبسحل تَ ِ‪ َ وس / ۽ند يمڪ هٽ نت پن مي 
__ ب ائم 
َ. 0 


.: 
ً٫ 5 3‏ 
9 
الوزن بالَؽط ولا ضيروااليران#والٿض ڪا 
لدا تا ا 05 لك لد 3 [يالست 


بس ڪي يس 
























قال نما خطبکمر «٣؟٣‏ الرحمن ه ۾ 
هس نب سي بل نب سن بر سنڊ يڊ سن ها سڊسنڊ ي سن سنه بس سنڊ يهل سنه رسنڊ يه رس نيپ )سدي يل سنڊ يمسن يلسن سنه سن سم 
اُنهيءَ گروھ کي جلد شڪست ڏبي ۽ پٺي ڦيرائي بڄندا (ه٣).‏ (ن!) بلڪ 
سندن انجام جي جاءِ قياست آهي ۽ قيامت ڏاڍِي سخت ۽ تام ڪوڙي 
آهي:(5٣1)..‏ يشڪ دڏواري گيراهيءَ ۽ ڇريائي بر آهنن. 0197 (باد نڪر) 
جنهن ڏينهن انهن کي سندن منهن پر (دوزخ جي) باھ م گهلبو, چئبو 
ت هاڻي دوزخ جي ڇهڻ جو مزو چكو .)٣4(‏ بيشڪ اسان سڀيڪنهن 
شيءِ کي اندازي مطابق خلقيو آهي .)٣4(‏ ۽ اسان جو ڪم رڳو اک ڇنپ 
م ٿيڻ وارو هڪ فرمان آهي (٬ه).‏ ۽ بيشڪ اوهان جهڙيون (ڪيتريون 
ئي) ٽوليون هلاڪ ڪيون سون, پوءِ آهي ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ (۱ه). 
۽ جيڪي ڪيو اٿن سو (سڀ سندن) اعمالن م (لکيل) اهي (؟ه). ۽ هر 
ننڍو ۽ وڏو (عمل سندن صحيفن م) لکيل آهي (٣ه).‏ بيشڪ پرهيزگار 
باغن ۽ نهرن م هوندا (٣ه).‏ (آهي) سچيءَ مجلس م سگهاري بادشاه وٽ 
رهندا (هة). 


- بارت" َ‫ 0-5 .2 پ<يب 
سٳ صا لي آ أ ٴ .. - 1 پٺ ڳلا 
برم سي سوره وخمان مڪي شال ۽ هن تم شر ًا 
طٍَ أ 
اڪ مر 
أٍ, َ 


.اي آيتون ۽ ۽ ناي ڪوڪ آشن. مس 

7--"-"-5"--”97959 
ٻاجهاري االله) (۱). قرآن سيکاريو (؟). انسان کي پيدا ڪيائين .)٣(‏ اُن 
کي چٽو ڳالهائڻ بات 1 ار ات هد 
آهن (9). ۽ وليمون ون (الله ى! سجدو ڪندا آهن (). ۽ سان يي 
بلند ڪيائين ۽ انصاف جي ترازي رکيائين (). هن لاءِ ت تور م حد کان 
ن لنگهو (4). ۽ انصاف سان پورو توريندا رهو ۽ تور م کوٽ ن ڪريو (4). 
ماڻهن لاءِ زمين کي پکيڙيائين (.۱). منجهس (هر جنس جو) ميوو ۽ چچڙين 
واريون کجيون آهن (۱۱). ۽ بُھ وارو ان ۽ خوشبودار ٻوٽا ٳ(ب اُن م) 
آهن (؟۱). پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پااڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو 
ابڪ ڪنها 1111 ٍ ٍ 





نٽ اڪيٽ ټبؼہ يپ پميپم پيم ٻس ۾ ڃبھ!ټمييبييميبيڄمټيم 








تال أخطب ٣‏ الرحمن ده 


اڊ ني 0 پس ني ما ڊاسپ ڻا لڊاسنڊ لا ڊاسن جج لڊسنڊ هه لڊاسنڊ په سن سن بسن هه رس ننه لڊاسنڊ يلسن هه اس نيڊ سٺبتهه لڊسنڊ هرس #ه سن سن سم 


خلق الان وڻ صلص رل التحاروخلق اما ئمَڻ 
يزات رڳاتڙر نرتي 


الب پ|ُلء# ال ٫‏ راي رم | بحين 
تڪ تڪ 
ين مال يوين ها الاءِ رتهماتڌ 0 
نٿا ٽي ناي = 


وله اليو رالشات ق البحرتالڪلاوٿ یاي اور نن 
عَكزِلن ائن من عهأد ڌو مق ربق ۇواقبللَ 
راد يان يا رين يله من زالتع٫ت‏ 
الا لو مهوز تاند ها الا رشانگڻ ين ۾ 
ت601 اه نيرتا يتير 
يڻ واأ اش ام طعنران سن زامن افطاراكء رت 
والارض ائم -ْ» ټَْټآى الاءِ 
2 رسل علكا شماڻا مُِن تنا ته سُ لا 
ني ان الاءِ رتا 9 

وو ِهان ياؿ ال ري ؛ اي 


بچ ڻكچمڻڄپهټ مهو هم پچ 






قال ثما خطبکمر ٣٣‏ الرحملن ة 0 
0+ ڂب پڊ سٺيب ڊ سن نه ڊ سنه ڊ سد پڊ سن ته ڊسڏي هه سڏ مه سي سن )سن سن يڊ سنه يه سن يا لڊس ته سن اس هه سن لس سم 


تهوءَ کي نڪريءَ جهڙيءَ (سنهڙي سڪيءَ) وحندڙ مٽيءَ مان 

. ڊ۱( .ني اھ جي لا مان نن (۱4). پوءِ -. 
۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندڙ (۱”ڙ۱). 
ٻنهي اوڀرن جو پالڻهار ۽ ٻنهي اولهن جو پالڻهار اهي ۱۱ . پوءِ اي جنءِ 
انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ (۱4). 
دريائن (کاري ۽ مي( ى وهايائين جو پان ص داجن صا ٿا َ. 
اُنهن ٻنهي جي وچ ۾ هڪ اوٽ آهي جو هڪ ٻئي تي زيادتي ن ڪندا 
آهن (. 1 .وء (آي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو 
انڪار ڪنسؤ (۱؟). انهن ٻنهي مان موتي ۽ مرجان نڪرندا آهن (؟؟). 
پوءِ (اي جنو ۽ انسانوؤ۱) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمبن انڪار 
ڪندؤڙ ([؟ ؟) .ني هن جاز (س اھ کنيا.) جبلن وانگر اُونجا أً نهيءَ 
(الله) جا آهن .)٣٣(‏ .ڪڌ (اي جن ء انسائنؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين 
نعمئن جو انڪار ڪندؤ (ه؟). جيڪو ب زمين تي آهي, سو سڀ فنا 
ٿيندو (۱ڙ؟). ء (اي پيغمبرا تنهنجي پالڻهار جي هڪ ذائين باقي رهندي جو 
عرت وارو ء نعمان وارو اهي ( "؟). . (اي جنۇؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار 
جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ (#؟). جيڪو ب اسمانن ۽ زمين ۾ 
اهي سو سڀيڪو الله کان گهرندو آهي, =>---"------ 
مڂلوق جي ٻِتي ٻئي)( ڪم ص اهي 1150 .ڪڌ (اي جنو ء ۽ انسانو۱) 
پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ )٣(‏ .. جن ۽ 
انسانؤو 077 واندا ٿى جلد (حساب ڪتاب لاءِ( اوهان ڏانهن متو جھ ٿندا 
سون (۱ .)٣‏ .دا ”تم 
انڪار ڪندؤ (؟٣)‏ . ناڻه جا جٿؤ جيڪدهن اوهين اسمائن 
۽ زمين جي پاسن کان ٻاهر نڪري سگهندا آهيو ت نڪرو, وديءَ همت کان 
3 ٻيءَ طرح سان ٻاهر نڪري ن سگهندؤ (جا اوهان ‏ م اهي ئي 
ڪان) (٣٣؟).‏ .لڪ (اي جنؤ ۽ -- پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمان 
جو انڪار ڪندڙ ډ؟٣)‏ .نت تى باھ جو الائبو ء۽ دونهون موڪلبو جو 
مقابلو ڪري ن سگهندؤ (ه٣).‏ پوءِ 7 جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي 
ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ .)٣۱(‏ پوءِ جڏهن اسمان ڦاٽندو تڏهن 
گاڙهيءَ چمڙي وانگر گلابي ٿيندو (؟٣).‏ پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ !1( پنهنجي 
پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ .)٣»(‏ 


بيچميپمپمپم پيم پمپ پيم“ سس ۾ هكهميپمج۔يم ڻهب 


قا لف أخطكه ء٣‏ ً9 


وي رخ رو ڪي 2 ”0 
هو ار يّ ڙن 87 ُ‫ 
بياالجرمو نأ ٬بطو‏ هن ڪون بٴباويڻ ئوليا“ اي الاءِ 
اندرين َوَن ٽ مقامربه جٹننوان الاءِ 
0 گر اتل 5 
عيان ينوا الا ري انل يتاين ڪل 
8 
يٽ 9 3 . 3 3 
ڄا ڻ ٬ًټاؽ‏ الاءِريلمانَڙِ “نهن ًڀافوٹ والا( 
ڳاڻ الا يد - كِ 
لرجساڻ اي الاءِ شڪ 
ڃل ڪڻاڻال ڃا اڪڙ نئي ٍ 
با لءِ ۽ رڀ ڌاڙي أيهماعَيّن خن 6 
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(اي جنو ء۽ 9 1 09 7 چيا نعمن جو -= 
ڪندڙ ) .مٰ'( .ري پنهنجي شڪلين مان تا سحاتا ويندا, پوءِ حنڊن ء 
پمِرن مان پڪڙبا )٣۱(‏ پوءِ (اي جنۇٴ ۽ انسانؤ) پنهنجى پالڻهار جي ڪه 
نعمتن جو انڪار ڪندؤ (؟٣)‏ .يو تا هيءُ اُهو دوزخ آهي , جنهن کي 
گنهگارن ڪوڙو ڀانيو هو .)٣٣۱‏ انهيءَ (دوزخ) م ۽ تتي ٽهڪندڙ پاڻيءَ 
م پيا ايندا ويندا ,)٣٣‏ .نڪ (اي جنؤ ۽ انسانؤ) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين 
9 جو انڪار ڪندڙ (ه٣)‏ . .نهني پالڻهار جي اڏو ٫‏ بيهڻ کان 
ڊيو, 7 ٫‏ با آهان .)٣۱(‏ رڪ 9 پنهنجي پاڻهار جي 
(گهاٽا) آهن ٣٣‏ ). .ڪڪ (اي جنو ء انسانة!! 0 پالڻهار جي ها 
انا اڪارڪند1 1٣۱‏ نهن ۱ٻن باغن) م ٻہ چشما وهن 
ٿا (٬ه).‏ پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو 
انڪار ڪندؤ (۱ه). اُنهن ٻنهي (باغن) م سيڪنهن ميوي مان ٻہ ٻب 
جنسون اهن (65). .نڪ (اي جنؤو ۽ انسائنؤ۱) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين 
نعمن جو انڪار ڪندڙ (٣؟ھه)‏ >ٿغٺآز.("ىيڈ3يڈ وڃانن تي ٽڪ ديئي ويٺا هوندا, 
جنهن جو استر استبرق پٽ مان هوندو ۽ انهن ٻنهي باغن جو ميوو ويجهو 
هوندو (٣(ه).‏ .لڪ (اي جنو ۽ انسائو!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمان 
جو انڪار ڪندڙ (هه) . .ڪي (باغن جي ماڙين) صم ههٺ نگاه ڪرن 
” (حيادار حورون) هونديون, جن کي انهن کان اڳ نڪي ڪنهن 
۽ نٺڪي ڪنهن جن ڇهيو آهي (ه). .ڪڌ (اي جنو ء انسائنو۱) 
-- پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندڙ (ا(۱ه) .ع1ل (حورون) 
حمشڪ ياقوت ء ۽ مرجان اهن (57). .نڌ (اي وء انسائو!) پنهنجي پالڻهار 
جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ (5ه) .اي بل چگائيءَ کان 
سواءِ (بيو) ڪو ہ آهي (.1۱) . .ڪڌ (اي جنؤ ۽ انسأنؤ!) پنهنجي پالڻهار جي 
9 جير جڍ انڪار ين َ اڊ .لك ٫ٻن‏ (ياغن) کان سواءِ ڄ 
نعمان - => .)3+٣(‏ 7 ڏادا >-. 9 ”آ ڊ٣31).‏ .نڏ (اي 
جؤ ۽ “"*ه. پنهنجي پاڻهار جي ---"-9757 .- 
هوندا (5). 





بس 27 الوأ ٿىة اھ 


9 يي 7 وٿل ٽئا 
يي -- 7 ات ٽه 
يي 
ات رن رڪ باڙ را تيدااسو ريك *”7”ب 5 
»تت الټخًين يتم - حط 
ادا مت الهاقِعه نلسن لجا اؤ بعڪ 
راي[ ةَارڃَت الٳُرا او الال اڄ 
قيانت اآمتفتا:[لننراناجائگه ام يي 
يججج 
تاا يي يداگ لات صاخ 
9 5 9 
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قال فما خطبکم ٣؟٣‏ الواقعةهَ؟ ه 
*ڊسنبڊ پل سنه 0 رسنڊ يا سج ڊسنڊ يڊ سن ههل سنه يمس نمس ٺه لسن هه رنڊ يس سب يبسن ه رسنڊ يلسن سن لس جه لسن جه لسرم 
پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار 
ڪندؤ (؟). انهن ٻنهي باغن م (هر جنس جو) ميوو ۽ کجيون ۽ ذاڙهون 
هوندا (4؟) . پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو 
انڪار ڪندؤ (). انهن (باغن) م سگوريون سهڻيون زالون هونديون .)٣.(‏ 
پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار 
ڪندؤ (۱ا). ...ود هونديون (؟). پوءِ (اي جن ء 
انسانؤ) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ .)٣٣(‏ اُنهن 
کي اُنهنِ (بهشتين) کان اٻ نڪي ڪنهين ماڻهوءَ ۽ نڪي ڪنهين جن 
ڇهيو آهي .)٣٣۱‏ پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين 
يد ڪاڪ اهال سڪ 
9 ا1 هن نهار جن 
ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ (؟"۱). تنهنجي پااڻهار عزت واري ۽ نعمتن 

واري جو نالو وڏيءَ برڪت وارو اهى (۱7). 


ڃا --- 
رل لي يھو ”الو صا .. ا2 .“. ٴَ ٬‏ لا 
0-6 سور واقعة مڪاص آشي ۽ شن ۾ چشانو»ي 
ڪھ ” 
2 


آينتون ۽ تي ورڪو آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جڏهن قيامت ايندي (۱). جنهن جي اچڻ م ڪو ڪوڙ ن اهي (؟). 
(ڪن کي) جهڪي ڪرن واري ء اڪن کي) مٿاهين ڪرن واري .)٣(‏ 
جڏهن َا سحت ڌوڏي َ. ڌودبير ب- َّ پوريءَ ٣‏ يي 
وارا 5 هوندا! (4). ۽ (ٻيا بدبخت) كٻي پاسي وارا, تٻي 
پاسي وارا ڪهڙا ت بد حال !يد (4). ۽ انيڪين ۾) اکرايءَ ڪرڻ وار 
ان] 3 (ه۱). هڪ َ..- امهون .1 ٿي مٿن ٽيڪ 


ڃڄتيڄميچموڄ٫يڄ٫وڄموچس‏ وج سو يي“ چم پمپ ويپ 








ال فيأخطي ٣‏ 0 


يط ون عل٬هرولران‏ نڏ ونا“ 3 ال 
9717 
تو ڄ بر ونۇڻ ارين تهون5 9 وحو رهن يامخال 
0696 تر وت 
ةآ 
اي -- 
مه ًح ند وي 
---- اين عل انڪ المظہمت وڪالا 
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ڪت ته ين يي 








الواقعه؟ ه 


هميش (نئين ننڍي) رهڻ وارا نينگر وٽن ٻيا ڦرندا رهندا (۱). پيالن ۽ 
چ:. ساد هد( ابا يل لاخ ان 11 هر 
ته --"0--2--"-"---0--9079707 
و ۽ (پڻ هر جنس جو) ميوو جنهن (جنس) مان پسند ڪندا (تنهن مان پيا 
اٿڻيندن) (.؟). ۽ پکين جو اخ جنهن قسم مان اپانَ) گهرندا (تنهن 
سان ”7-90 مٿن پيا ايندا ويندا) ۱۱؟). ۽ وڏين اکين واريون 
حورون (۱؟٣؟؟).‏ حڻڪ ڍڪيل موتين جهڙيون (٣؟؟)‏ 00 0 
93# ان نہ ڪا اجائي بڪ ڪا گناه 
جهڙي ڳالھ ٻڏندا (ه؟). پر (هي نڌالندا جو) هرڪو سلام سلام 
پيو چوندو (1؟). ۽ سڄي پاسي وارا, سڄي پاسي وارا ڪهڙي حال 
هوندا (؟). لاسڙين (بنا ڪنڊي) ٻيرين م (4؟). ۽ پريل ڦردار ڪيوڙن 
(جي وڻن) م (8؟). ۽ ڊگهن پاڇن ۾ .)٣(‏ ۽ (هيٺ) ڪرندڙ پاڻيءَ 
6 ۽ گهڻن ميون ٳ مم (؟٣٣).‏ (جو) نڪي کٽندا ۽ نڪي اکانئن) 
جهلبا .)٣٣‏ ۽ ]وچا ويچاڻا (سخن تن هو هڙندا؛ 1٣66٣۱1‏ ينڪ اسان حؤرن 
کي هڪ (حاص) نموني تي پيدا ڪيو اهي (ه٣).‏ پوءِ کين ڪئڙاريون 
ان يڻ هڪ ان 1-ڪ ها 
سڄي پاسي وارن لاءِ .)٣*(‏ گهڻي جماعت پهرين مان .)٣4(‏ گهڻي جماعت 
بريس تان [ 16 تڪ بات وارا, کٻي پاسي وارا ڪهڙا ت بد حال 
هوند! )٣۱(‏ .نت جهولي ء ۽ تتي تتي پاتيءَ م‫ هوندا (۱؟٣).‏ ء (اهڙي) 
ڪاري دونهين جي پاڇي ۾ رهندا .)٣٣٣‏ (جو) نڪي ٿڌو هوندو ۽ نڪي 
ري نڪا وا ها 0 
۽ وڏي گناھ (يعتي شرڪ) تي ضد ڪندا هئا .)٣(‏ ۽ چوندا هئا ت جڏهن 
مرنداسون ۽ مٽي ۽ هڏا ٿينداسون (تڏهن) اسين وري (قبرن مان) اُٿاريا 
وينداسون ڇا؟ ٳعا) ...ان جج هان پيءُ اڏا (ب .1 جا)۽ /,۱). 
(اي پيغمبر)! چؤ ت بيشڪ اڳيان ۽ پويان .)٣4۱(‏ هڪ مقرر ڪيل ڏينهن 
جي وقت تي 97-0 (.5). وري بيشڪ اوهين اي گمراهؤ, 
ڪوڙ بائندڙؤ! (5۱). 









تال ضأخطبكهء- الوأقیبه 


ند ي-90009090009090000 بيس 
َون ون مجروڻ رف مق الِغون مِنهأليظر نڃ 
فہر بون يون اأُسيو وٹ هن ترپ الهئو ڻ 
هنانرلهم تو اليس نٴحلقالةقَلوٴلانصي تو 6 
آقرء ينم مانيون) ڻه لو نهم هن اطلمون 
سن ونَرټايڃََتّالَبو وياس يسيُووِئ(عل اڻ 
ٺل أمكالمّٴوننؿټ مال نليو َوَن علمل 
لتّاةالول فَلَوَلين درونا اهر بنمناضڙنون7(آني 
لن امن النزلون لوتتاءُ جحلنةُأجاجا لو 
اتان سجرته اع نتو نن جعلڻاڻنفر؟ 
َمتَأعاٳلبقويلنفہنہ پاٿُو رگ العظمورت لد 
سم بمو مه الج ووشواڻه أر لو نعلمون عظټمرڂ 

بعڄمبڄبيڄمټيپټبيچميڄسو ڪڇ سُڀڃڄميييچبيچييچييڄ٬ڀبپ‏ 





ُٽ 


قال ثيا خطبكه ٣؟‏ الواقعه؟ ه 

ج هب نس سن سي سم سڏ هم سي مه سد 0 سڏ با سد نس پس هم سني هم سن سن سن سم 
ضرور اوهين ٿوهر جي وڻ مان کائيندؤ (؟ه). پوءِ منجهانئس پيٽن کي 
تج 
ٽي اير پيئندؤ (هه). قيامت جي ڏينهن اها سندن مهماني آهى (5ه). 
اسان اوھان کي پيدا ڪيو, پوءِ (وري جيارڻ کي) ڇو ن سچ ڀائيندا 
آهيو؟ (٣ه).‏ ڀلا ڏسو ت سهي ت جيڪو ٽيپو (زالن جي گهڻين م) 
ڪيرائيندا اهيو (4ه). تنهن کي اوهين حلقيو ٿا ڇا؟ يا اسين حلقن ٰڑ-._ 
آهيون؟ (54ه). اسان اوهان م م موت (اندازي سان) مفرر ڪيو آهي ء اسبن 
عاجز بي آهيون (.) ن1 اوهان جهڙن جي مٽائي | تن تي ۽ اوهان 2 
اهڙي (شڪُل) ص‫ پيدا ڪريون. جنهن 7 حاڻبندا ٿي هجو (1۱). 
بيسشڪ ڪڪ پوءِ جو /ٍ ٿا نصيحت وٺيو ؟ َّ 
ڏسو ت سهي جيڪي اوهين پو کيندا هت ([؟۱). سو اوهين جحمائيندا آهيو 
ڇا؟ يا اسين جحمائيندا آهيون؟ (٣؟).‏ جيڪڏهن گهرون ت ان کي ناس 
ڪت ند ته اڪ 195 اي 
بيشڪ اسين ٽوٽي مہ پوڻ وارا آهيیون (۱7). بلڪ اسين بي نصيب 
آهيون (٣ا)‏ .وت سهي 6 جيڪو پاڻي پيئندا آهيو (4") 07 اوهين 
ڪڪرن مان هيٺ لاهيندا آهيو جا يا اسين هيٺ لاهيندا آهيون؟ (55). 
جيڪڏهن گهرون ت ان کي کارو ڪري ڇلڏيون, پوءِ ڇو ن شڪرانو 
ڪندا آهيو؟ .)٣(‏ بلا ڏسو ت سهي ت جا باھ (وڻ جي ٽاريءَ مان) ٻاريندا 
اهيو .)٣۱(‏ تنهن جي وڻ کي اوهان پيدا ڪيو آهي, ڇا يا اسين پيدا 
ڪندڙ آهيون ۽ (؟٣٣۱)‏ .نن ڻا (ون) کي نصيحت ولٺڻ لاءِ ۽ مسافرن جى 
فائدي لاءِ پيدا ڪيو آهي )۱٣(‏ . تنهن ڪري پنهنجي پالڻهار جي وڏي نالي 
کي پاڪائي سان ياد ڪر )٣٣(‏ . ار له جج اين جو قسم 
ان ٿو (ه٣)‏ . .ڪن حالو ت بيشڪ اهو قسم وڏو آهي (۱٣ا).‏ 







قال فاخطٰكه ٣‏ اد بل ٫ھ‏ 


حجمت ”تيج تر تيج 


9-ڊ ٺب*پ0-+ س نڄڊ سن نجه پڊ سنه هه لڊا سد هه سن هه لڊ سيب يهڊ سنه يڊ اس نب يڊ سنه سن يڊ ٺين يڊ سن يڊ سد ناسنس سم 


نه لق ٴيٴت يي يي ا1 ازور( 
- ً1 پ1 سڪ ند يٹ ان ڙهلڙڻ“ 
وئه 2 ال گي لور نَفلَولټٳةابلحتاصلفوم٫څ‏ 


داڻوجيزز ترت 9 لا 








يتج ‬‬ 
را نڪ >------ لسوت 
تخاصتتو َا =- 
2 اي يڪ را هكائي وت يي تءَ ايك يڊ 


- 





9-0 يي 
ين تل 09 
ره 5 اي 2777 


بڄڄچم پمپ پيم پمپ مهبم ۾ ان پمتپمبپهمپيميه چهپ 











قال ثما خطبكير ٣٣‏ اخحديد ٣‏ ۾ 


2-0 ٺڊ اڊ سٺي پڊ سن ڻه0ڊاسن ته ډ<بډالډس ٺيه ڊس نب ڊسنبن,هه پس نڊ يپ لڊسنڊ نجه ڊ سنج ڊاسنجنجه ڊ سن ها لڊاسني پڊ سنڊ پا لسن هه لسن تا لسن ڊنيل سم 


بيسشڪ اهو (ڪتاب) سگورو قران اهي ( لا ا). ساييل ڪتاب م‫ - 
آهي (). پاڪائي وارن کان سواءِ ٻيو ڪو ان کي هٿ ن لائيندو 
آهي (4). جهانن جي پالڻهار وٽان نازل ڪيل آهي (:4). پوءِ اوهين هن 
ڳالھ (جي مڃڻ) ۾ انڪار ڪرڻ وارا آهيو ڇا؟ (4۱). ۽ اوهين (اُن مان) 
پنهنجو حصو (هيءُ) بڻائيندا آهيو جو اوهين (اُن کي) ڪوڙ ٿا ٻانيو .)4٣(‏ 
پوءِ جنهن مهل (ڪنهن جو) ساه نڙگهٽ وٽ پهچي )4٣(‏ .هي نهيءَ 

”7 ڏسو (ا2) . اوهان جي »ِ يٿ ڏائلهس تام ويجها آهيون , 

پر اوهين ن ڏسندا آ (795). پوءِ جيڪڏهن (اوهين ِ الله جي حڪم مِ( 
لاچار ٿيل ن آهيو (45). ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت ان (روح) َ 
(ڇو ن ٿا) موٽايو؟ (4). پر جيڪڏهن (مثل, الله جي) ويجھن .1 
مان هوندو (27) . ت ان لاءِ حوشي ۽ خوشبوءِ ۽ نعمت وارو بام آهي (75). 
جيڪدهن سڄي پاسي وارن مان هوندو (.5). ت (چئبس اي ٻدن 7 
سڄي پاسي وارن مان, توکي سلامتي آهي (4۱) . ۽ پر جيڪڏهن اُهو ڪوڙ 
2 گمراهن مان هوندو (؟54). ت| (اُن لاءِ) تتل پا تي مهماني اهي (؟45). 

ان کي) دوزخ ۾ گهيڙڻ آهي .)4٣۱(‏ بيشڪ هيءَ خبر پوري يقيني 
٣‏ (54). تنهن ڪري پنهنجي پالڻهار وڏي بين نالي ‫ پاڪائيءَ سان 
ياد ڪر (54). 


صا 8 اد را هت 
سوه حد<بتح محني آشس ۽ شن م اڻتيھ 


آبنون ۽ چار رڪوى آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جيڪي اسمانن ۽ زمين ۾ آهي سو (سڀ) الله جي پاڪائي بيان رنڊ 
آهي ۽ اُهو غالب حڪمت وارو آهي (۱) :نن ۽ زمين جي بادشاهي اُن 
جي آهي, ۱ (اُهو) جيئاريندو آهي ۽ ماريندو آهي ۽ اُهو سڀڪنهن شيءِ تي وس 
َ. اهي [1 هو ايه انل| پهريون ‏ اهت کان) سيون هن (اهو) 
پڌرو ۽ (اُهو) ڳگجهو آهي, ۽ اُهو سيڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ اهي .)٣(‏ 


ٿٿچمٽڄمڄميميپي ميپ پڊ _ پر ۾ ڀم۔چم٫مهبڄپچمپمپهب‏ 








تال فياخطہ ٣‏ أ لن 7ھ 


,)بر 197 رڳ :)بر نڳ 097) بر اڳه 187 بر 07 بر گي 87 يز 77 ,نڳ 67 يرڳ :6) يپ :6ها بر :6) بر ريز ٽرنهبر گڳير نيرپ رنهير يرتهب رهز گ:6ه يرڳ 369 


کي ين رز 
من اك ما وباد َ- بعر ويها وه معدر نن 1 ينوا 


<ً23 ۾ #ر 1 جج ساد أ -. 


يھ 
ََولڃُاليل الڳّ ار تولخ الَا دَن اي لوه 
2-7 
يو ڏل يي 77[ ټٌ 
-------3 
يي 
5 ڪي يم تل 
ٍټ 1 7 ًا 


بڄڄڻيڻهىكڀيڄڄهيبڀڀهمڄمؿڄ هه 





ڀهڄيهڄڄڻؿهتڄڄهيڄبڄمًمڃڄيپب 


قال نما خطبكير ٣٣‏ احدبد اه 
سڏ .سي تپ ڊاس ٺس لڊ سب نپ _ رنڊ سڏ جه ڊ ٺه لڊ سن هه ڊ سنه مڊاسني پڊ سن پڊ اس جه سنه اس هه ڊ سنه اڊ سن بسن پا سن هه سن لس نم 


له اُهو اهي جنهن اسمانن ۽ زمين کي ڇڇهن ڏينهن م بڻايو, وري عرش 

تي قائم ٿيو, جيڪي زمين ۾ گهڙندو اهي ۽ جيڪي تات نڪرندو 
آهي ۽ جيڪي اسمان مان لهندو آهي ۽ جيڪي منجهس چڙهي ويندو آهي, 
سو اه ڄاڻندڙ آاهي ۽ جتي اوهين _ تج . اُمو اومان ن7 
آهي ۽ جيڪي ڪندا آهيو, سو الله ڏسندڙ اهي (٣٣‏ .نن يزين جي 
بادشاهي ان جي آهي ۽ الله ڏانهن سڀ ڪم ورايا وڃن ٿا (ه). رات ”يي 
ڏينهن م گهيڙيندو آهي ۽ ڏينهن کي رات ۾ نا اهي ۽ اُهو سيان وارو 
ادا بخاڻندڙ آهين (1)...الله نداس بيفارا آسياڻ له (مال 
جي موڙيءَ) مان (اوهين) خرچيو جنهن م اوهان کي ٻين جو وارٹ ڪيو 
ائس ۽ اوهان مان جن اڀان آندو ۽ (الله جي واٽ ۾) خرچ ڪيو تن لاءِ 
وڏو اجر اهي (٣ا)(‏ . نک يو آهي جو الله : تي ابمان ن ٿا اڻيو؟ 
حالانڪ پيفمبر اوهان کي سڏي ٿو ت اوهين پنهنجي پالڻهار تي ايمان آڻيو ۽ 
ال اوهان کان انجام ورتو آهي, جيڪڏهن مڃڻ وارا آهيو (4). 
(الله) أ هو آهي, جيڪو پنهنجي ٻانهي (محمد ٬َكِ)‏ تي پدريون ايتون نازل 
ڪندو اهي تر (ڪفر جي) داهن مان (اسلام جي) سوجهري .7 
اوهان کي ڪي ۽ بيشڪ له اوهان تي شُفقت ڪندڙ مهربان اهي (5). 
اوهان کي ڇا (ٿيو) آهي ح جو الله جي واٽ ۾ ن خرچيندا آهيہ ؟ - 
-----9-0---9909050 .ڪي جي) فتح 
کان اٻ خرچ ڪيو ۽ (الله جي نا ۽ ڪاه رصان وه نهنج برابو 
اوهان مان ڪوب ڪونهي. آهي انهن کان نام وڏي مرتبي وارا آهن, جن 
(فتح کان) در ڪين وڙهيا . مڪ کي اش 
چڱو انجام ڏنو آهي ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن جي الله (پوري) خبر 
ز گن آهي (: .4 





ال قيأخطْْو ٣‏ ال يل ڻ 


جہڄڀڄځڄڀڄڄڀجبځڀبڊبڀببځجپجڊبڀجبًپجبپجيج پڊ پڊيسيپنبببٽببببڄيپئب يي پر نب 


نٴڈاالَڻٍ يٿ ض الله رضاح اضق له له 
اجزليم(7بوم ري الَموَمنين والب ينت يي نورهڪُ 
بٿ أيِ نوھ ياه بريدۇاليومحبتټى من حم 
رين نئا 
يا 


ڏنهعالي»نن فَل قالوايل َا الو 
َ٫ 5575-09‏ مر او 
پانوالغرور قاليوه لادۇٴڪن مند ون يه ۇلامن 
ني كه لو الب ور 6 
7 29711 بانزَلَ 
مڻ او ريو نوا ڪاَزِين اۇٴتوٳالٻَ من بل فطال 
َا 2 ”-- ھِ يٿ وا رن هج اعُټ ان 
777 هَن ڪتاللظالابت٬لمن‏ تمقل-“ 


بټڄم يچم پيم پمپ مپڊمڊ هم ۾ گطټپميڀچميپميپم چم 








قال نما خطبكم ٣؟‏ الحقدبد ٣‏ ۾ 
2-0 سٳب تب +ڊسذي 0 لډسن ها لڊ سي هه سن ها سن هام سن تپا مڊسني هلڊسنب يا مڊسنڊ يه مڊسنڊ پا لاس تب ڊسنڊ يمسن ڊسنه ب رسنڊ سنه رنڊ سنه سٽڊم 


اُهو ڪير آهي جو الله کي چڱو قرض ڏئي؟ پوءِ (الله) اُهو (قرض) اُن کي 
ٻيڻو ڪري ڏيندو ۽ ان لاءِ سڳورو اُجر آهي (۱۱). (ياد ڪر) جنهن ڏينهن 
مؤمنن ۽ مؤمنياڻين کي (هن حالت م) ڏسدين جو سندن نور اُنهن جي 
اڳيان ۽ اُنهن جي سڄن پاسن کان پيو ڊوڙندو, (چئن) ت اوهانکي 
خوشخبري هجي جو اج اوهان لاءِ اهڙا باغ آهن جن جي هيٺان نهرون ٻيون 
وهن, اُتي سدائين رهندۇ, اها ٿٿي وڏي ڪاميابي آهي (۱؟۱). جنهن ڏينهن 
منافق ۽ منافقياڻيون (گڏجي) مؤمئن کي چوندا ت اسان ڏانهن (مهربانيءَ جي 
نظر سان) نهاريو (ت سهي) ت اوهان جي (اساني) نور مان (ڪجھ) روشني 
وئون. چيو ويندو ت اوهين پنهنجي پٺ تي (دنيا ڏانهن) موٽو, پوءِ ڪو 
سوجهرو گوليو, پوءِ سندن وچ م هڪ اهڙي بت هنئي ويندي جنهن کي 
هڪ دروازو هوندو, اُن (بيت) جي اندران رحمت هوندي ۽ اُن (بت) جي 
بل 1 000906 9900 
اسين اوهان سان (دنيا م) گڏ : نز هيا سون ڇا؟ (مسلمان) چوندا ت هائو پر 
-----2-- وڌو ۽ (ایان اڻڻ ۾) دير ڪندا رهيؤ ۽ (نبوت 
م) شڪ آڻيندا رهيؤ ۽ اوهان کي سڌن ٺڳي ڇڏيو تانجو الله جو حڪم 
آيو ۽ اوهان کي الّه (جي حڪم مڃڻ) کان (شيطان) لکيندڙ ٺکگي 
ڇڏيو .)۱٣(‏ تنھن ڪري (اي منافقڙ) اج نڪي اوهان کان ۽ نڪي 
ڪافرن کان ڪو بدلو وئٺبو, اوهان َ جاءِ (دوزخ جي) باھ آهي. اها 
اوهان جي لائق آهي ۽ اها موٽڻ جي جاءِ اءِ بڇڙي آهي (۱4). اڃا مؤمئن لاءِ 
اُهو وقت ن آيو اهي ڇا؟ جو جو الله جي ياد ڪرن وقت ۽ وحيءَ 2 َ 
جيڪي نازل ٿيو, تنهن (جي ياد) ا7 ٿڻ وقت سندن دليون ازي ڪن ۽ أ 
وانگر ن ٿين جن کي (هن کان) اڳ ڪتاب ڏنو ويو, پوءِ ان 7 # 
مدت گذري, تنهن ڪري سندن دليون سخت ٿي ويون ۽ منجهانئن گهڻا بي 
دين اهن (۱۱). حالو تن الله زمبن ىّ سندس ويرانيءَ کان پوءِ آباد ڪندو 
آهي, بيشڪ اسان اوهان لاءِ چٽيون نشانيون ببان ڪيون آهن ت من اوهين 
پرجهو (سمجهو) (۱۱). 





پڀع۔يھىڀڃهيڄڄٻتڻچڄڄيميڄٳپھ۔پڀعيپ 


ثال فباخطپلم ٣‏ أىبدٺا ڪه 


«+سٺه با لڊسني الڊسني الرس الد سنه بر بس پا نرسنب دسنڊ يا ڊسنڊ يڊ سنڊ يس نڊ چلال سنه مس سن سنج اڊ سنڊ الاس لسن سم 


يتيچ ۾ يڪ اه يي ٽ۱ و 
ري 
نيٿ وٳْنٴبْوايايِؽتأًول اب اير غاب اق 
اصوء الٿ له روز تهّوَنټاحرليڻ نو ويا ځنق 
ال والءالا لق الد وڪ َ 


موال وألاو ار ناڻه نرح 
5 ُ ار اه َ "- ويھ 7 يع 








تت أڀسُّليزْومفم ٌ 
تاڏ ال ياالامتاء المرور6 
سابعقو َم مل ڪه وش أ ٿعرض الٿأوڙ 
الارضش قر موآباداء ورسله ذٳك مل ال 
نو 
قالٳص ٫لاق‏ اشينرالا ؤڀ يڻ ملا سداهاٳي 
ذلِتل يئل تاسواعل ماؤا نو ولان ئجوابہا 
اه يت ڻڪل ٿن ,119 290 
ٿن ٣‏ ً وم ن يو فاڻَ الله هُوالَون الُسَيُد9 


يچم پهپه ههر تكڄحعٿيھڄڄڄڄچميچه ميپ 


قال نما خطبكيم ٣٣‏ احدبد 'ا ۾ 
1۱+ سڏ پا لڊسڙيب ام سنڊ پا مڊ سن ها رسنڊ يپل سري با لمڊسنڊ هم سن نه مسنڊ يپ نهمس هپ سن ه لسن سن يا لمڊسنڊ يڊ سنڊ سنه ماسدڊ سنج پس 
بيشڪ حيرات ڏيندڙن ۽ خيرات 7 يي 
ڏنو آهي, تن کي ٻيڻو ڪري ڏبو ۽ اُنهن لاءِ 2-7 (۱72). 
جن الله ۽ سندس پيغمبرن تي ايسان آندو, .---999 
۽ شهيد آهن. اُنهن لاءِ سندن اجر ۽ سندن نور آهي. ۽ جن ڪفر ڪيو ۽ 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڀانيو, هي دوزحي آهن (۱5) .يا جي 
حياتي رگو هڪ راند ۽ شاشو ۽ (ظاهري) سينگار ۽ پان م فحر ڪرل ۽ 
مالن ۽ اولادن م (هڪ ٻئي کان) گهڻا؛ ئي طلبن آهي, -- جو مثال) 
اُنهيءَ مينهن وانگر (اهي) جنهن جو سلو (ڄمائڻ) ڪڙمين کي عجب م 
وجهي وري سڪي وڃي, پوءِ ان کي ٻيلو ٿيل ڏسين وري ڀري وڃي. ۽ 
آخرت م‫ (الله جي دشمئن لاءِ) سخت عذاب آهي ٍ (الله جى دوستن لاءِ) 
اتان چت الا 
آهي (.؟). (تنهن ڪري) پنهنجي پالڻهار جي بخشش ۽ اُنهيءَ بهشت ڏانهن 
اڳرائي ڪريو, جنهن جي ويڪرائي اسمان ۽ زمين جي ويڪرائيءَ وانگر 
آهي, انهن لاءِ تيار ڪيو ويو آهي. 07-73 پيغمبرن تي اسِان اد 
اهو الله جو فضل آهي, جنهن کي وڻيس تنهن کي ڏيندو آهي ۽ الله وڏي 
فضل وارو آهي (۱؟). ۽ ڪاب مصيبت نڪي زمين ۾ نڪي اوهان جي 
جندن م پهچندي هي پر اُنهيءَ کان اڳ جو اُن (مصيبت) کي پيدا 
ڪريون هڪ ڪتاب ۾ الکيل) آهي, بيشڪ اهو (ڪم) الله تي اسان 
آهي (؟؟). هن ڪري (اها خبر ڏني آٿئون) ت جيڪي اوهان جي هٿن مان 
ويو تنهن تي ارمان نز ڪريو ۽ جيڪي اوهان کي عطا ڪيائين, تنهن تي 
خوشي تر ڪريو ۽ الله سڀڪنهن هٺيلي پاڻ ٻڏائيندڙ کي دوست ن 
رکندو آهي ۱٣؟).‏ ( ۽ اُنهن کي ب دوست ن رکندو آهي) جيڪي بخل 
ڪندا آهن ۽ ماڻهن کي ب پيچائي ڏسيندا آهن ۽ جي ڪو منهن موڙيندو ت 
بيشڪ الله ئي بي پرواه ۽ ساراهيل آهي (٣؟).‏ 


بيچمي ڻم مد چم پمپ پپمر اع ۾ چم پچميپميپچمپچميپهي ي٬بَڄڄهيپ‏ 


--- ال نل 7 د 


ٳٿ يا يه تا سل ّابالپنت وت يٽ 
الا _ ٴرنڙان ليقرمالكاش بأق وو وأنزَٳأتا ال نن ڪه ڪِيءِ 


5 متاله ٳِل اس ولِيعلم امن منص رو 
سله يالحِي با اڻ اه نع ري ْولَتَن 1 








55970-5ت- 
روح وِ اق رها تهباالبوه والگيب نهم اڳ ڃ 

----- 
ورين هڪ وو سھوڻ 0لغ بنا 2 عل اتر رسلتا 2 


ا 3 ”7رار تر 


ور نه تقو 995 قفيناعل انار پرساداوشبيتا٫‏ 
هي ابن مريم وات سِتاڀايل او تٳق لو الزِين 
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قال فما خطيکكمر ٣٣‏ احديد ۾ 
سڏ هان سڏ هان سن نها سي نهان سن هان سن نه سير بسن هن سنه سي پر سڏي ناش سد نها سي اه سن هه سي هٽ سن مه سيه سن ڪٽ مٽ سم 


بيشڪ پنهنجن پيغمبرن کي پدرين نشانين سان موڪليوسون ۽ ساڻن 
ڪتاب ء۽ (انصاف جي) تارازي هن لاءِ موڪلي سون ت ماڻهو انصاف کى 
قائمم ڪن ۽ لوھ لائوسون, جنهن ۾ سخت دٻدٻو آهي ۽ ماڻهن لاءِ ٻيا 
فائدا (ب) آهن ۽ تڌ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبرن کي پرپٺ مدد ڏئي, تنهن 
7 ال معلوم ڪري بيشڪ له سگهارو زبردست اهي (ه؟). ۽ بيشڪ 
نوح ۽ ابراهيم کي موڪليو سون ۽ سندن اولاد م پيغمبري ۽ ”ڪتاب 
(امانت) رکيوسون, پوءِ منجهانئن ڪي هدايت وارا آهن, ۽ منجهانئن گهڻا 
بي دين آهن (؟؟). وري سندن پٺيان پنهنجا (ٻيا) پيغمبر موڪليا سون ۽ 
پوئتان عيسيٰ پٽ مريم جي کي موڪليو سون ۽ کيس انيل ذنوسون ۽ جن 
سندس تابعداري ڪئي تن جي دلين ه م نرمي ِ ٻاجھ رکي سون. ۽ اها 
گوش نشيني جا پاڻ ناهي هيائون, سا اسان ٿن قرض ن ڪئي هئي, پر ال 
-جي رضامندي ”جي طلب لاءِ (پا ٺاهي هيائون) پوءِ اُن جي نظرداريءَ جو 
پورو حق نظر ن رکيائون. پوءِ منجهانئن جن (محمد َو تي) اسان آندو, تن 

کي سندن اجر ڏنو سون ۽ منجهائن گهڻا بي دين آهن (٣؟).‏ اي ايسان ارا 
له کان ڊجو ۽ سندس پيہغمبر (محمدٴل) تي اسان 1 ت اوهان کى 
پنهنجيءَ ٻاجھ مان ٻہ ڀاڱا ڏئي ۽ اوهان کي اهڙو نور ڏئي جنهن سان 
(رستو) هلو ۽ اوهان َ بخشي ۽ الله بخشڻهار مهربان اهي [7؟). هن 
ڪري االله هيءَ خبر ڏني) ت اهھل ڪتاب ڄاڻن ت اُهي الله جي فضل مان 
ڪنهن شيءِ تي سگھ رکي نز سگهندا آهن ۽ (هيءُ ب ڄاڻن) ت فضل الله 
جي هٿ م آهي, جنهن کي وڻيس تنهن کي ڏيندو آهي ۽ الله وڏي فضل 
وارو آاهي (؟؟). 
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3-ڊس<ب يڊ سن يڊ اس ن0 ڊ سنه يڊ س پڊ اسٺه پ0 ڊا سنه اڍاس ڄڊ سنه يسنج -ڊ سنه لديب يه ڊسٺه سن يڊ سنج لسن يڊ سن سن ٺه سم 


-- ٌ - جه 
1 سو,هُ محاحلهة صمحتان اش ۽ هن م باوبھغ 
ٍ٬‏ 





َ‫ آينتون ۽ ني رڪوع آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان )۱ (شروع) 

بيشڪ الله اُنهيءَ (عورت) جو ڳالهائن ٻدو, جنهن پنهنجي مڙس بابت تو 
سا جهڳڙو ٿي ڪيو ء له جى اڏو (پنهنجي) ڏک جو احوال (ببان) ٿي 
ڪيو ”0000 ۾ الهائڻ ٻڌو ٿي, بيشڪ لك ٻڌندڙ 
يي )۱( * اڪ اها ڪندا (يعنى 
ماءُ چئي ويهندا) آهن, اُهي (زالون ڪي) انهن جون ماثر ن آهن, سندن مائر 
(ت) اُهي آهن, جن کين ڄڻيو آهي ۽ بيشڪ اُهي (ظهار ڪندڙ) هڪ اآڻ 
رت كالھ ۽ ڪوڙ چوندا آهن ِ بيشڪ الله معافي ڏيندڙ بخشتهار 
آهي (؟٣‏ <+. ۽ جيڪي پنهنجن زالن سان ظهار ڪندا آهن , پوءِ (وري) 
جيڪي 9 تنهن. کان.( (پوئتي) موٽندا (رجوع ڪندا) آهن ت (زال 
مڙس) جي پانَ م هٿ لا تن کان اأ اڳ (هڪ) ٻانهو اجو ڪرن واجب هي 
انهيءَ (احڪم) سان اوهان کي نصيحت ڏجي ٿي ۽ جيڪي ڪندٍا آهيو, 
تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي .)٣(‏ پوءِ جيڪو (ٻانهو) ن لهي (تنهن تي) 
ٻنهي جي پان م هٿ لائڻ کان اٻ ب مهينا لکگو لڳ روزا رکڻ (واجب) 
هي .ات مسڪتيان مج 
اران (واجب) اهي , اهو (حڪم هن لاءِ( اهي ت (اوهين) الله ۽ سندس 
پيغمبر (جي حڪي) کى مجيو ۽ آاهي ”90 (مقرر ڪيل) حدون آهن ۽ 
0997777.979779-ت بي جيڪي الله ۽ سندس پيغمبر 
جي مخالفت ڪندا آهن, تن کي (ائين) خوار ڪيو ويو جيئن اُنهن کي 
خموار ڪيو ويو, جيڪي کانئن اڳ هئا ۽ بيشڪ پدريون ايتون نازل 
ڪيون سون ۽ منڪرن لاءِ خوار تن خنات آهي (ه( .جن ڏينهن اُنهن 
”0 اتاريندو - ڏينهن) کين (اُنهيءَ جي) سَڌ ڏيندو, جيڪي 
ڪمايو هئائون , (جو) الله اُن (سندن ڪئي) کي يي ڇڏيو اهى ء 
00 --90- آهي (؟). ِ‫ 


سس ” سحچسسسٽٽ 
بیڄمپمپميپميپميپھي يپ“ عا ۾ ئمعجپمځڀپم ٻپ په هب 
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ن9 ان 21+ نين 
ىڃی ناٽو [لاهورايعهم وأڻڪ الاه وساوس اي ودادن 
من لِک ولدادترالاه لاهو مي 1 ڪاٺوا دنت يتا 
يو 919 3 ان 
اي نئن ح---0 
7 09 99 يڪ 
3 جه ونھ لون اهر يڙ يداهءييانقول حبام جه _ِ 
فلاتاأح ز ثڅل تاج 
پا والتمٳي وا ڪت ٿّالى 
من الڳظ ليح رن الْزٍِ ٬‏ ڻام وا ولڊر پڙه تير 
ٻأن اڀ وعل الله فلبوعل الَموهنوز: تم کي 
ٿران ليس َا سجوايفُ 
لاو وذَافيّل ادثره جڪ مٽ 
تت 
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قد سمع ال ٣‏ الحجادلةڌ4 ۾ 
هټټي يٿك با ټؼڄ اي اڄ به جس باسح بي گر گرب نمج ريم بح حمحبهحب يجب 


نہ ڏٺو اٿيئي ڇا ت جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو الله 
ڄاڻندو آهي؟ (ڪٿي ب پاڻ ۾) ٽن ڄڻن جي كُجهي صلاح ڪرڻ ن 
هوندي آهي, پر انهن م چوٿون الله اهي ۽ نڪي پنجن (ڄُّن) جي ( کكجهي 
صالاح ڪرن هوندي آهي) "0 له اهي ۽ ٽڪي ان .1 
ان اي هٽ =-----5 لله ساڻن آهي, ُهي جتي ب 
هجن, وري جيڪي ڪيو اٿن اتنهن جي) قيامت جي ڏينهن کين سڏ 
ڏيندو, ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي )٣(‏ . يم 
انهرن ڏانين .در اي > ڇا جن کي (مسلمانن جي ايذائڻ لاءِ پان م( 
كجهين صلاحن ڪرڻ کان جهليو ويو, وري جنهن کان جهليا ويا سو ئي 
ڪندا آهن, ۽ گناه ۽ حد کان لنگهڻ ۽ پيغمبر جي نافرماني ڪرن بابت پان 
م گكجهيون صلاحون ڪندا آهن ۽ جدهن تو وٽ ايندا آهن, (تدهن) تو کي 
-- الا ڪندا آه.. جنهن سان توکي الله سلام نر ڪيو 
اهي ۽ پنهنجين دلين م چوندا آهن تت جيڪي چوندا آهيون, تنهن جي 
ڪر الله اسان کي ڇو نن ٿو عداب ڪري؟ تن دوزخ ڪافي آهي , اُن 

م گهڙندا, پوءِ دوزخ بڇڙي جاءِ اهي (4). اي امان وارؤ! جڏھن (اوهين) 
پاڻ ۾ (ڪا) ڳجهي صلاح ڪريو ا(تڏهن جڳائي) ت گناه ۽ حد کان 
لنگهڻ ۽ پيغمبر جي نافرمانيءَ ڪرڻ بابت (ڪاب) پانڻ م صلاح ن ڪريو ۽ 
چڱائيءَ ء پرهيز گاريءَ بابتٽ صالاح ڪريو ۽ انهيءَ ال کان دحو. جنهن 
ڪڪ 19 .ڙي اڪ ان جو ئي ڪر 
اهي, هن لاءِ ڌ مؤمئن کي دلگير ڪري ۽ هو الله جي حڪم کان سواءِ 
کين ڪجھ ب نقصان پهچائڻ وارو ن آهي ۽ جڳائي ت مؤمن الله تي ڀروسو 
ڪن (۱۱). اي ابِان وار! جدهن اوهان کي چئجي ت (پنهنجين) مجلسن 
م_ جاءِ ڪشادي ڪريو, ت پوءِ (جاءِ) ڪشادي ڪٿ ډ٬‏ الله ًَ اوهان (جي 
سڀڪنهن مشڪل) جي ڪشادگي ڪري ۽ جڏهن چئجي ڌ اُٿو, تڏهن 
اُٿو ت اوهان مان جن ايِمان اندو آهي ۽ جن کي علم ڏنو ويو آهي, 8 
جا مرتبا الله وڏا ڪري ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن جي الله خبر 1 
آهى (۱۱). 








ٹټيمبهڄيمټيمبچهپيڀهڄه بپ 
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قد سمع الله ٣‏ الجادلةُ4 0 
*+س<ب با -رسٺي با لڊسٺي سپ لډسني مه يٺ هم رس ني هن رسنڊ هم رسنڊ مرسنڊ مه ڊسنڊ جه رسنڊ هم رسنڊ ب :سنڊ ام ڊسنڊ بسن رسنڊ رين سنه مي لس 
اي اسِان وارؤ! جذهن اوهين (گهرو ت) پيغمبر سان ڪا ڳكجهي ڳالھ 
ڪريو, تڏھن پنهنجيءَ گجهيءَ ڳالھ ڪرنن کان أاڳ پهريائن خيرات ڏيو, 
اه (ڪي)! اوهان لاءِ بلو ۽ تام سٺو آهي, پوءِ جيڪڏهن ڪجھ نا لهو 
برسشڪ له بخشڻهار مهربان اهي ۱ (۱5۱). اوهين (انهيءَ ڳالھ کان) 1 
ويؤ ڇا ت پنهنجيءَ گجهيءَ ڳالھ چوڻ کان پهريائين خيرات ڏيو؟ پوءِ جدهن 
اوهان (ائين) نر ڪيو ۽ الله اوهان کان ٽارو ڪيو تڏهن (هاڻي) نہاز پڙهندا 
رهو ۽ زڪواة ڏيندا رهو ۽ الله ۽ سندس پيغمبر جو چيو مڃيو ۽ جيڪي 
ڪَندا آهيو ننهين نخر الله نجير ر کندڙ آ (119. ااي بدا ُنهن ڏانهن ن 
ڏٺو اٿيئي ڇا, جن هڪ اهڙيءَ قومہ سان دوستي رکي جن تي الله ڏمريو 
آهي, نٺڪي آهي (يعني منافق) اوهان مان آهن ۽ نڪي انهن (يهودين! مان 
آهن ۽ ُهي ڄاڻي ٻجهي ڪوڙ تي قسم دا آهن .)۱٣(۱‏ اُنن: لاءِ الله 
سخت عذاب تيارڪيو آهي, ڇو ت اُهي جيڪي ڪندا هئا سو بڇڙو 
اهي (ه۱5). پنهنجن قسمن کي ڍال ڪري ورتو اٿن ۽ الله جي واٽ کان 
(ماڻهن کي) جهليائون, تنهن ڪري انهن لاءِ خواري ڏيندڙ عذاب 
آهي (۱7). الله (جي عذاب) کان نڪي سندن مال ۽ نڪي سندن اولاد 
کانئن ڪجھ ب, ٽاريندو, اهي دوزخي آهن, اهي ان م سدائين رهندا (۱۱). 
جنهن ڏينهن انهن مڙني کي له اٿاريندو, تنهنِ ڏينهن سندس اڏو (ائين) 
قسم کڻندا جيئن اوهان جي اڏو قسم کندا آهن ۽ ڀائيندا آهن ت اهي 
ڪنهن (چڱيءَ) ڳالھ 7 هن خبردار ٿيو, بيسشڪ آهي اصل =. 
آهن (۱4). مٿن شيطان غالب ٿي ويو آهي , پوءِ اُنهن (جي دل) کان الله 
ڃڀ باد يرد وياراياننن,. هي انالهندا اتيظان. سجن مهات اهاد. 
حبردار (ٿيو ت2) بيسشڪ شيطان جي ڃا تٿي ٽوٽي واري اهي (۱4). 
تاين ؟“ ۽ ڊناڊي پيننيو اين نيئيا يي ينت مم 

آهن, سي تمام خواريءَ وارن (ذليل ماڻهن) م آهن (: 


بڀچهچمكپبپج مي هه ۾عا ۾ ڃمڄڀمڄمهبمځڀمبڀمبچم يبيب 


“مه اه ٣«‏ الحشر 4ه 


9لڊ سي پ0 سنه ي0ڊا سد نپ لڊ سنه پالسڊاسني پڊ سن پا ڊ سنه نها سنه اڊ سن جه سنه اڊ سن پڊ سنڊ )سن ڍا لٺ لسن يڊ سن نٽ يهڊ سم 
ً” >-- 4 ححدقوڙ 
ڪي اج 9 
دب قٴقلوبومالانْاَ واترمم بروڃ وت وين 
قه -. انهر حر نف أرہ --- 
اقب لاب لا ڦالئويڪڙن* 
بي _-_--ءءت:7 ٬تَ‏ ال -َ ح 
لوَا لاڀ لاير لبريالچڙ < 
شواَزي احرج الزِب نك امن ال اٻ ين وبهِہ 
لۇٴل ابا اتان ڪستاء ]6ال فوخ 
ناله ٿو اتم ادله وِيٴحبُٹالمٴڪ٬تِبو‏ :ًا ون فَ سخٍ 
قو بهيرالرعب يون بو نهم ب يو (َټيڙڻ 
اتر وازاول الصارتولۇلاآن یب ادا علئفر 
79 َلَّلحڈ٬ټق‏ الڏ نال ق اآلا . 
ته تت .ڪا 


















قد سمع الله ٣‏ احشر* ه 
جكڀجبكيجببپہبجپججحڀجڀبپبببڀببببججبجپجب يجج يجپ,جپجي جج يججيبجي يجب 
الله لکي ڇڏيو آهي ت آءٌ ضرور غالب رهندس ۽ منهنجا پيغمبر ب٫,‏ ڇو ت الله 
سگهارو زبردست اهي ) .)٣۱(‏ (اي پيغمبر) اهڙي قوم جيڪا الله ۽ قيامت 
جي ڏينهن کي مڃيندي هجي , تنهن کي تون (هن وصف سان) ن دسندين 
جنه الله: مندس پيمنير جن منخالمٹ ڪئي آهين تنهن سان دوستي 
هڪ“ توڙيجو هي ۱ (ماڻهو) سندن آبا ڏاڏا يا سندن پٽ یا سندن ڀائر يا 
سندن مائٽ هجن يي (مؤمن آهي) ا6 جن جي دلين ه .99 
0---7"----ه-----50 9 
باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن, هو انهيءَ م 
سان رهندا, الله كانئن راضي ٿيو ۽ آهي ڳاندين. اخس تباب آهي الد چين 
جماعت آهن, حبردار (ٿيو ت) بيشڪ الةه جي جماعت ئي ڪامياب ين“ 
آهي ۱ [٣؟).‏ 


؛ٍ جحتب ”لين 
سوه هشر صحن آشي ۽ شضن م جووبھغ 


آيبنتون ۽ تي ورڪو آشن. 
ٻاجهاري مهربان جي نالي سان . 


3 ڪندو ٌَ *. غالب 009 .- ٬‏ )۱). االله) 7 آهي 


جنهن ڪتاب وارن مان ڪافرن کي سندن گهرن مان پهرينءَ ئي ويڙھ م 
ٻاهر ڪڍي ڇڏيو 9-0-20 
ڪنندا هيؤو ۽ اُهي ڀائيندا هئا ت الله جي اعذاب) ) کان سندن قلعا کين بچائڻ 
”0900 (جو عذاب) پهتو جتان ڄاڻندا ئي ن هئا ۽ 





ته 9ج داد 
هٿن سان پنهنجن گهرن کي (پاڻ) ڊاهڻ لڳا. تنهن ڪري اي اکين وارڙ! 
عبرت وٺو [0: ۽ ڪين 9 نٿ بتاارلشي ت لي ها7د ٣ڀڂ‏ آبي: 
طرح) دنيا م عذاب ڪري ها ۽ انهن کي آخرت م 
اهى .)٣(‏ 


ټڄم پيم پيم پيم مم ۾ لهوبتبمڀميمؿييمپيمپمبب 


ات بادخر عدذات 








0-0 الحشرہ4ه 


090 زصمي نه ال 5 
کي ور 
ڪا 
لزا يڏ يڏ َ 
0 
هر ارت امن يت 





7 تن لاش يه يي _--. 
تير 
حاجفڻہااؤنواونويرون لشرام وله ان ٻهِځُ 





خصاصه ومن لون ته وڙ لهم لك هه الئملموڻ ڻڳ 


همضڀڄچڄهمڀهلڄڄبمبڄہ چيپ 








مھ 


قد سمع الله ٣.‏ اححشر* 0 
بججڀجڀجڄپجبحپبڄجڄپبجپجپبجبجبجبحپججڀپجبڀجببيجبځپجبپجبڄپجبپببپجبجيپجبجيپب, 
اهو (عذاب) هن ڪري آهي جو انهن الله ۽ سندس پيفمبر جي مخڂالفت 
ڪئي ۽ جيڪو الله جي مخالفت ڪندو ت بيشڪ ال سخت عذاب 
(ڪرڻ) وارو آهي .)٣(‏ (اي مؤمنؤ!) جيڪي کجين جا وڻ ويو يا اُنهن 
کي پنهنجن پاڙن تي (اصلوڪيءَ اهال پيا ال ټ٣ي‏ تو هي 
حڪم سان ءِ هن لاءِ هو ت بدڪارن (ڪافرن) کي حوار ڪري (6). 
اُنهن (يعني بني نضير جي مالن) مان جيڪو (مال) سو 
هٿ م ڏنو تنهن تي اوهان نڪي گهوڙا ۽ نڪي ڪي اُٺ ڊوڙايا هئا, پر الله 
پنهنجن پيغمبرن کي جنهن تي وڻيس (تنهن تي) غالب ڪندو آهي ۽ الله 
سڀڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (۱). ڳوٺاڻن (جي مالن) مان جيڪي 
الله پنهنجي پيغمبر کي هٿ م ڏنو سو خاص اله لاءِ ۽ پيغمبر لاءِ ۽ (پيغمبر 
جي) مائٽن لاءِ ۽ يتيمن ء ِ مسڪتيان هن ال 
ڪيو ويو) ت اُهو (مال - اوهان مان دنيادارن جي درميان اي ونڻ ام نّ 
رهي ۽ جيڪي پيفغمبر اوهان کي ڏئي سو وٺو ۽ جنهن کان اوهان کي 
جهلي تنهن کي ڇڏي ڏيو ۽ الله کان ڊڄو, خادآتكاعد اب (ڪرڻ) 
وارو اهي (). (۽ اُهو مٿي ڄاڻايل فيءَ جو مال) اُنهن هجرت ڪرڻ وارن 
مسڪمن لاءِ (ب) آهي, جن کي سندن گهرن ۽ سندن مالن مان ٻاهر 
ڪڍيو (اڍؤ: ڪن (پنهنجي) ) الله کانَ فضل ۽ (سندس) رضامندي طلبيندا 
”77 9009000007 

۽ (انهن لاءِ ہ آهي) جن دارالاسلام (يعني مديني) ہ ۽ امان م مهاجرن 
کان اٻ گهر بڻايو, جيڪو وٽن لڏي اچي تنهن کي دوست رکندا آهن ۽ 
جيڪي مهاجرن کي ڏنو ويو, تنهن بابت پنهنجين دلين م ڪا پريشاني نن 
لهندا اهن ۽ (ٻين کي) پانَ تي ترجيح ڏيندا آهن, تواڻيڪ کين ڪو احتياج 
ب هوندو آهي ۽ جن کي سندن نفس جي حرص کان بچايو ويو سي ئي 
ڇٽڻ واراآهن (؟). 


ڄڄ يڻه مي يه چهپ( يٻ تڄچًهڄچثيڄؿجنڻچڄپ"پڀهپيپب 


ئل “مه ائه ٣‏ الحّر4ه 


70 س نب هه ڊ سن هاچ سن نا رس هه لڊ سن نه لسن الرس ههل سن نهال سن نه لڊ سن ؟ ڊ سن نلسن هه مڊ سن نهل سن 0 مڊ سن تا لډب نلسن لس جه سم 


ھ 1 .ڻا 


يو اد ڻٴريتااعشلٳتاواهئوا 
9 9 

تم انهِڪَالَنِ پت لق 5 

آخرحيني لت خرجڻ مئه وا 9 ٴأحن انا ۇ أوٴٳِنَ 


ٴوٴلا نه 


وي نه وو تين | لن نو .60 أ َ 
أأ ٿو :۔ سار آگروو پج|ہ يسگ 3 موھ َ. 
جوڻ همه يع يڪ لا سنصروا# ۇٴلين وي 
ولڻ الاه اه اٿڪ 6 ً9 نو اڪن لن 


تحببب-_- 
لابقاڻ نوتل يه االدۇفری عُصّد امن قداءِ ِ 
وو يي ِ‪ -- 
7 


تيٽل! ليا سر سر ل-۔“ >- 


صٍ ٳَجرٴاټكٳَكَأتَ اهر رت اي 6 


ببچمځڀپمڀڀهيبپچيميپھ نپ پيم ۾ ٿڀم۔پمع۔ڄؽممچیممپهمڄهپھبپب 


قد سمع الله ٣.‏ احشر* 6 
1997979 >197 :ٿ3٤‏ بت :)بر 5ٿ)يز ڳٺ :يبر گرتي)بر گريهيز ارتي ر لاير ري يئين پڙت ينپ رئب رين يي پر ين تهر 


ء (اهو مال اُنهن لاءِاب آهي) جيڪي انهن (يعني مهاجرن انصارن) کان 
پوءِ ايا .نا اي اسان جا پالڻهار! اسان کي ببخش اسان جىي 
755779777 ڪاه 
بت لان يڊ يڪو يت ويه اي داد نا نن 
تون ڏاڍو شفقت ڪندڙ مهربان آهين (.۱). اُنهن ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ 
جيڪي منافن ٿيا جي پنهنجن انهن ڀائرن کي چوندا آهن جيڪي ڪتاب 
وارن مان منڪر آهن, ت قسم آهي َ( جيڪڏهن اوهان ټ (وطن مان) 
تڙايو ويو تن (اسين ب) َ سان گذ نڪرندا سون ۽ اوهان .بج هن 
ڪڏهن ب ڪنهن جو چيو ن مڃيندا سون ۽ جيڪڏهن اوهان سان ويڙھ 
ڪئي ويندي ت اورهان جي ضرور مدد ڪندا سون , له شاهدي ٿوا ذٿي .اڻ 
اهي پڪ ڪوڙا آهن (۱۱). (قسم آهي ت) جيڪڏهن (ڪتاب وارن کي 
وطن مان) تڙبو ت (اهي منافق) ساڻن (وطن مان) ن نڪرندا ۽ جيڪڏهن 
اُنهن سان جنگ ڪبي ت کين مدد ن ڏيندا, پر جيڪڏهن ( کي) کين مدد 
ڏيندا بہ تہ ضرور (پنهنجون) پٺيون ڦيرائيندا, وري (پوءِ ڪٿان ب) کين دد 
ہ ڏبي (؟۱). (اي مسلمانؤ!) بيشڪ اوهين اُنهن جي دلين م الله کان 
(ڊ) وڌيڪ دهشت وارا آهيو, اهو هن ڪري جو اُهي ڪھ ون 
آهن ) (ڍآ؟ڙ۱) .60 هڪ هند ٿي اوهان سان (ٻاهر ڪڏهن) وي اه ان 
ڪندا, پر قلعي وارن (مضبوط) گوٺن ۾ يا بتين جي آڙ م اڪندا) پاڻ م 
اُنهن جي ويڙھ ام سخت ٻيل آهي., کين (مصلحت ۾) گڏ ٿيل ڀائيندو 
آهين , پر اُنهن جون دليون ڌار ڌار آهن, اهو هن ڪري جو اهي بيعقل قوم 
آهن. [(۱0 ند مثال) هن اي تال سهاه آهي. جيڪي کانئن 

ڪجھ اٻ هئا (جن) پنهنجي ڪئي جي سزا چكي ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ 
.آهي (ه۱4). (ڪتاب وارن سان منافقن تا شبمطان تچين ٿال 
وانگر آهي, جڏذهن ماتهوءَ کي چوندو آهي ت ڪافر ٿيءُ, پوءِ جنهن مهلِ 
ڪافر ٿيو (تنهن مهل هو) چوندو آهى 2 بيسشڪ ِء تو کان بيزار آهِان, آءٌِ 
جهانن جي پالڻهار الله کان ڊجان ٿو (۱). 





پپميچهډچمڄؿمڄڄهؿچيؿپھپهريب 


ل 
ین “مه اه هم الحٿشر هه 


9-ڊ سي چڊ سن 0 -ڊسني جه -ڊ سنه يسڏ نپ ڊسنڊ 0 لڊاسني پڊ اس ني ڊ سنه پڊ سن پڊ سديڊ ‏ ڊ سن يس نيڊ سن يس ٽه ٽه سم 
فماڻ عاأؿِتَهباانَيباق الدارڪاأٳَبُ زيِه اوذ ٳِ٣َ‏ 
جَزّة )ال ٣بأ‏ يها الَنِين امتواالغوالوأَبكرُ 
َدُن تا قَڌَمَتُ لِکَيٴواتعواابله ٳِىَ اله حًَخٿ 

پيا تعمل ڻه ولا َلَونوأكَاليِيُن سوااله قأت)م 


ور ظرھ ٿوي 
ٴ”« 


الٿَارِوآصُخڂبُ لبيٽ سب لجا همالمايروڻ«* 





تص يڻ يو الاه وي ال مكال نڪ بها 


لِلڌالس لعههم يتدَ ڪون 6هُوا#اكڍډئ لال 

اه لٻ اليپ وا لاد الان الج 6 ِ 

هو انله الَؽٴؽ لا[ لاه ليڪ الوس التل 
وه العزيزا لح ڪوچ 


ڄڄميچم يچم ميم سم ۾ ڀمڄميڄهڄمڄڄمڄمبچميبي يټ 





قد سمع الله ٣‏ اخشره 0 
يسڏ ني 0 ڊسڏي مر سن بهلڊسنب پس نب يم سن نه لڊسني هم+سنڊ سنج لسن سن رس مرسن+ يلس اڊ سنب سدڊ يمسن لس 
پوءِ (شيطان ۽ ماڻهوءَ) ٻنهي جي پڇاڙي هيئن ٿي ت ٻئي اُتي باه م هميش 
تا اڪ 
.65-94 لاءِ ڇا اڳي موڪليو 
اٽس ۽ (وري ب) الله کان ڊڄندا رهو, ڇو ت جيڪي اوهين ڪندا آهيو. 
اخ يآ 0 اناد ال 
کي وساريو, پوءِ الله اُنهن کان سندن نفسن (جي اصلاح) کي وسرائي 
ڇڏيو, آهي ئي بيدين اهن (۱5). دوزخي ِ بهشتي (پان م) برابر ن آهن, 
0-0 .ڪه قآن کي ڪنهن جل 

تي نازل ڪريون ها ت ضرور ان کي الله جي حوف کان عاجزي ڪندڙ, پرزا 
زا تيل ڏسين ها ۽ اھي نال مائهن لاءبان ڪريوڻ ٿا ت تن آهي سوچ 
ڪن )٣۱(‏ َ‫ ين ني تن ين جي لاق ئي 
نز آهي. (جو) گكجھ ۽ ظاهر جو ڄاڻندڙ ير اُهو ٻاجهارو مهربان 
آهي (۱؟؟) .-9 ”970 سواءِ (بيو) ڪو عبادت جو لائق سي 
”59 999 09999905755 999595 
وارو, نگهبان, غالب, زبردست, وڏائيءَ جو سائين آهي . اُنهن جي شريڪ 
مقرر ڪرن کان الله پاڪ آهي ([؟؟) الله حلقڻهار, نئون بڻائيندن, 
شڪليون ٺاهيندڙ اهي نا ([سپ) سهڻا نالا آهن, جيڪي (ب( آستائڻ 
۽ زمين مر آهن سي (سڀ) سندس پاڪائي بيان ڪندا آهن ۽ اُهو غالب 
حڪمت وارو آهي (؟٣؟).‏ 


بڀچمڄچموپيم چو يهر پڊ پ هپ( بنؿڄڃڄچڄبڄهيسًټموډڄبڄڄبوپيپ 


ٿس “مه أبله ۾ ألممىًح نه .4 





پ نشم 
ڍايالَزياسنواأات ينوا عوي ويد نآ هليا تلمرڻ 
1 نه ڀألٻوڌووڃَلَكدَ؛ وابمأجاء ته يا سل 


انان َء زار بالاورلڙاڻ جهاد لق ن٤‏ 
9 1 اج رمالد* - خقرنروياً 
۽ 7 يٹ -- اؿ 


وي ص 2 


لؾوبفصل 


0 ور ٤9‏ ير يراي هڪ وھ 


تو وڻڪ هيت 
جَڏةاِٰتَلهويِماأتَي نن يڻ ڏو شي ٫ابدرو‏ ڙاپ 
وي برت او 
( يت 


ڀكچٿچڄهىهڄڄهځچهڄچڄچهيبپ 








ؽٿچٿبپچڻمپهوچمم چم ههپ 














قد سمع الله ٣.‏ المتحنه. 


سورءَ ممندنة محنا آشا ۽ شن م 


نبوشن آينون ۽ به وڪوع آشن. 





اللهٻاجهازى مهريا ڪي نالي تاڻ آفندت) 

اي ابمان وارؤ! منهنجي دشمن ۽ پنهجن دشمن کي دوست (ڪري) ن وٺو. 
انهن ڏانهنِ دوستيءَ جا پيغام موڪليو ٿا, حالانڪ جيڪي اوهان وٽ 
سچو دين آيو آهي, تنهن جا ) 09-9000 پيغمبر کي ۽ 
اوهان کي (پنهنجن ديسن مان) هن ڪري لوڏين ن ٿا جو پنهنجي پالڻهار الله 
تي امان ان ٿو (ت کين دوست ڪري ن وٺو) جيڪڏهن (حاص) 
منهنجيءَ واٽ م جهاد ڪَرنَ لاءِ منهنجي رضامندي حاصل ڪون لاءِ 
.:: ديسن مان) نڪتا آهيو. اُنهن ڏانهن دوستيءَ جو گجهو سيغام 
ٿا موڪليو؟ حالانڪ جيڪي لڪايو ٿا ۽ جيڪي ظاهر ڪريو 

ت يھ حانندو آهان .ّ مان جيڪو اهو (ڪمر) 
ڪندو سو بيشڪ سڌو رستو ڀليو (۱). جيڪڏهن (ڪافر) اوهان کي 
(ڪٿي ب) لهندا ت اوهان جا (پڪا) ويري هوندا ۽ اوهان ڏانهن پنهنجا هٿ 
۽ پنهنجون زبانون ايذاءَ لاءِ ڊگهيون ڪندا ۽ گهرندا ت جيڪر (ڪنهن طرح 
اوهين)ڪافر ٿيو (؟) .هن اوهان کي اوهان جا مائٽ ء۽ ۽ نڪي اوهان 
جو اولاد قشامت جي ڏينهن ڪو فائدو ڏيندو, اوهان جي وچ م (الله) 
9 ڪندو ۽ جيڪي (اوهين) ڪندا آهيو, سو الله سيك اهي (؟). 
نڪ ڪا ٬يي ٣‏ م اوهان لاءِ چڱي 
ٻيروي آهي., جڏهن پنهنجيءَ قوم کي َ ڌ, بيشڪ اُسين اوهان کان ۽ 
جن کي اه کان سواءِ (اوهين) پوحيندا آهيو ٿن آتان بمزار آهيون , -- 
اڪ ڪا اتان هت 3 هت 0-3 
(ايستائين) پدرو ٿي چڪو جيستائين هڪ الله تي ابمان (ن) ايند مگر 
ابراهيم , جو پنهنجي پيءُ کي (هيءُ) چوڻ (پيروي جوگو ن آهي) ت تو لاءِ 
ضرور بڂخشش گهرندس ۽ الله وٽان تو لاءِ ڪجھ ب ان ٿو ڪري سگهان 
(ابراهيم ۽ سندس ساٿين چيو ت) اي اسان جا پالڻهارا! تو تي بروسو 


ڪيوسون ۽ تو ڏانهن موٽياسون ۽ تو ڏانهن (ئي) موٽڻ اهي .)٣(‏ 











2 1 ٍَ 
کل سم أنرت ٣‏ الممتحته .4 


۱-ڊ سنه 96 سنه ها ڊ سنه تهه لسن ته سنه اڊ سن هه ڊسنڊ هه ڊ سن هه ڊ سن پڊ سن هه ڊ سنڊ يڊ سن نب سن يسگم 
رتالأاجعلكاهته لن مرو واغڻ لُاريتا اگكابت 
نت ناتاو 
وي 

لگ يي ته 

يٴي ألي ڻ ولم ڪرجو نون وبارله ان زه 
'(,ه::: ډټٳ لي لډ 
توق لين وأحجو؟ 0 

3 تل من له َا رت هرالظل ون 

90 

ھاڪ عنّو پان انهڻ وا ٴڻ ون وء / وت لاجم موهني 

ڙ اع 

أنفغوأوأڂحًٍ مٽ ين چو ره 
لث وابوعي اڏداؤرو معلواماأس تن ولي كلام 

آنشتوا لن سلراداِ ڪبوٴبيَنو والاه عليمٴحكيط 6 


بيڄم مڄ ميڄم يم پيم پم__ وو ڳڀمڄهچهيپيمچؿڄيمهڄچمڄچميچمبيپب 





قد سمع ال ٣‏ آآ .5 
۱+ ٺس نڊ يا ڊ سن يڊ سي يه ڊ سن گڊ ني ڊ سن ڊس نسڊه سن يهڊ سن سج سنه سب نٽه يڊ سيم 


اي اسان جا پالڻهار! اسان کي ڪافرن جو زيردست ن ڪر ۽ اي اسان جا 
پالڻهار! اسان کي بخش, ڇو ت تون ئي غالب حڪمت وارو آهين (ه). 

بمسشڪ انهيءَ (مٿبنءَ) جماعت م‫ چڱي پروي اوهان مان اُنهيءَ لاءِ آهي , 
جڪ اه (جي ملاقات) ۽ قيامت جي ڏينهن (جي اچڻ) جي اُميد رکندو 
هجي ۽ جيڪو منهن موڙيندو ت بيشڪ الله سڀ کان بي . ساراهيل 
آهي (؟). يجهيو آهي ت الله اوهان جي ۽ اُنهن جي وچ م دوستي پيدا 
ڪري جن سان ِ انهن منجهان دشمني رکي اٿو ۽ له سگهارو آهي ۽ ال 
بخشڻهار مهربان اهي ()٣(‏ خ. اوهان ى نهن کان نٰ ٿو جهلي جن اوهان 
سان دين (جي ڳالھ) ه ---- ۽ نڪي اوهان جي گهرن 
مان اوهان َ (ٻاهرا ڪڍيو آهي ت 7 ڪريو ۽ سندن حق م‫ 
انصاف ڪريو, ڇو ت لك انصاف ڪرڻ وارن کي دوست رکندو اهي (4). 

الله اوهان کي رڳو اُنهن کان جهلي ٿو, جن .هان سان دين بابت ويڙھ 
ڪئي آهي ِ وهان ” اوهان جي گهرن مان (ٻاهر) ڪڍ يو اهي ر اوهان 
جي ڪڍڻ ۾ (ٻين جي) مدد ڪئي آهي (هن کان جهلي ٿو) 2 سان 
دوستي رکو ۽ جيڪي ساڻن دوستي رکندا سي ئي ظالم آهن (5). اي 
اببان وارؤا جدهن اوهان وٽ مؤمنياڻيون وطن ڇدي اچن تدهن کين 
پرکيو. الله انهن جي اسِان کي چڱو ڄاڻيندڙ آهي, پوءِ جيڪڏهن کين 
(يڪ) مؤمنيااليون حالو )1( انهن .0 ڪافرن ڏانهن موٽائي نٰ موڪليو, 
نڪي اهي (مسلمان زالون) پوءِ انهن (جي مڙسن ڪافرن) کي حلال آهن ۽ 

نڪي اُهي (ڪافر مڙس) اُنهن (مسلمان زالن) کي حلال آهن ۽ -- 
(ڪابين بابت) خرچ ڪيائون سو انهن (مڙسن) کي ڏيو ۽ جڏهن کين 
سندن ڪابين ڏيو (تڏهن) اُنهن جي نڪاح ڪرڻ م مان تي (ڪو) 
ناهت آهن ۽ اٻهان زادنا ڪالريا نن ريو بند رگ ۽ جيڪي 
اوهان (پنهنجين 3 تي ڪابين) خرچ ڪئي هجي سا (اُنهن کان) گهرو ۽ 
جيڪي انهن (ڪافرن پنهنجين زالن تي) خرچ ڪيو سو ڀلي ت آهي 
(اوهان کان) گهرن . اهو اللَه جو حڪم آهي, جو اوهان جي وچ م فيصلو 
ٿو ڪري ۽ الله ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (:۱). 


يچم پيم پمپ پمپ پيم _ ۱ ۾ ۾ ڪيكټ۔پهبڀمپب پمپ پمپ 


نهو ائه ٣‏ الصف اب 
9+ تج ڊ نجه ڊسنه هه سن سنه گڊ نب نب -ڊسب مه سن ڊسدب يڊ نيسب سد سب سن نجه نه ين دجسم 


ا2 ته من 96-4 وم وه بي ُا 
مان قاصل “ين آرواڄندال النةَ اٿ ڳاترا 
يټ هبٹ آزَواجهڄ مِحُل ما انفقها اياله ان 


يسل ولد هڻ ولا پاڻُ سهتٳ ٴټثٴو يته بئت 


ام لَهڻَ ادا ٳِڻَ الاه عفوزرحِمي نايڪ ااَڻِ سن 
اصوالات تولڙاموماغشب الاه عوِعةْيوُِۇامین 
لَوٴ٤ادين‏ الندارمن احطب الفور 





ڳج ول اق اع وت وباق الارض مهوالعريزالييرن 
پايهاالَنِ ام وا تمولون مالاتتعلونکيرمیڪا 
ند الان تغولوامالانعع لو ٳڻَ ايله يڀ انڀِيُن 


بچ 9 ڀيبهي. يه 
يٰقايِلهنٴق يراه صتا هانهم بنيان قرصوضص ۽ 


هه | 








چم چچ 





ؽځبڄًڀيڄڄم مه چھمڻٿڀيڄيڄڄيڄپڄڄيبپهيب 








قد سمه الله ٣‏ الصف۱؟* 
يجيج يي يي يي يي يي يجيج 
۽ جيڪڏهن اوهان جي زالن مان ڪا (اوهان جي هٿن مان) ڪافرن 
ڏانهن (مرتد ٿي) ويئي هجي آءِ) پوءِ (ڪافرن کي) ايذايو (ءِ لٽيو) ت پوءِ 
جن جون زالون ويون هجن, تن کي (أن مال مان) اوترو ڏيو, جيترو اُنهن 

(ڪابين م) حرچ ڪيو هو ۽ انهي الله کان ڊجو, جنهن تي اوهين ويساھ 
رکندڙ آهيو (۱۱). اي پيغمبر! جڏهن تو وٽ مؤمنياڻيون اچي هن (شرط) 
تي. تو سان بيعت ڪن ت ڪنهن کي الله سان شريڪ (مقرر) ن ڪنديون 
۽ نڪي چوري ڪنديون ۽ نڪي زنا ڪنديون ۽ نڪي پنهنجي اولاد کي 
ڪهنديون ۽ نڪي اهڙي ڪوڙي تهمت اٿينديون, جنهن کي د 
۽ پنهنجن پيرن سان ٺاهيو هجين ۽ نڪي ڪنهن چڱي ڪم مہ 

نافرماني ڪنديون تن اتڏهن) سندن بيعت قبول ڪر ءِ انهن لاءِ له ا9 
بخشش گهر, ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي (؟۱) . اي اسیان وارؤا اوهين 
اُنهي قوم سان دوستي ن رکو, جنهن تي الله ڏمريو آهي, بيشڪ اهي آاحرت 
(جي ثواب) کان (اهڙو) نااُميد ٿيا آهن, جهڙوڪ ڪافر قبرن وارن کان 
نااميد ٿيا آهن (؟۱). 


٣‏ 9 سور صف من اشايل . شن مص جو ذطشن 


آينون ۽ به رڪوي آشن. ٌٍ 
الله نئا 2 
٣‏ ڍو آهي آ0 َ. 90 ڌا . )۱( أأڱٺآآ؛( 70 
جيڪي : ذز ڪننا سد (زبان سان) جو چوندا آهيہ ؟ (؟). الله وٽ 
اها (ڳالھ) +٣‏ 0 )7- اين ٿي' اُها (ڳالھ) چئو, جا .-- ن 
واٽَ .---ت وڙهندا آهن 699909 >- 


پٽيل پت آهن .)٣(‏ 
هڄمبڄهيڄہيڄہبڄميڄم يب _ ۽ ۾ ول) ڀهٻعټټؿهټبڀھپيهپيھپ بج مڄ ميپ 








ی سمه أنله ٣‏ الصف |ب 


3+ سٳيب لب سن االډ نب گي )سن نپ لسن يجاسن پل سنه پس سنه پل سنه سن يپ سنه يمسن لسنيپ ڊاسنڊ پل سنه پڊ سنڊ مه سنج سنه سن يسگم 
وا قَالَ مو نا ٳِقومه يقوھ ام نون ئٴول تلم ونأ 
93 
۾ '2 سء ا3 جڪ ”ھ27 روم“ ڪه پور ٣‏ 
ول ويو مڪ ۇټال٬ببٴب‏ ِن الوريا متا 
جا. انالا 





يٴۇ ڻب اي ةلح٬كَّفٳخ‏ لح 
بل ٳلأزرڊلام واشاةلايوٴڍ الم الِلِي يون 
ليف وائورادله باهو اوه واراه مڙم نورةولوي۽اليرون 6 
فوٳَلزِي اَسُل اياله ري ون اي ٳيهٴوَعَل اٳٳ 





اور لش تن لايهالزي اسواهلآ5ل من لوق 


1 3 3 
يله ڻعنابالد: سوڪوڻ يأش وس وله ياهدوڻ 


رم ير 
زور )94 مل سو ۽#وئي)) يھ ڌو ڪڪ 
پيل الا پأموالِڂر ايد ڏل ڏي رڏ نراڻ ڏه 
5 وو له .5 9 ويل يھ و ڄو مي سر 
تعلبون! يمرن ؤنوٻ لو ويله رجت يرون سنه 
كٍزڑ. لا 


الانهرو مي طيه ٬جنٌت‏ نر داك الغوڙالحثہ6 









.ُا مٿ روب ]لاان | يل ڪڪ ميڪ يت انمڻه. 
واح ريو نص تن انز وش ڙ ٹثريب وشارا لهوينين 00 
ټچمټچميپم رپپ پمپمپم او ۾ جمځڻمبچييڄهؿچميپمچيڄهيبپ 


قد سمع الله ٣‏ الصف ۱* 
بج ڪي ڪپ ججيججي پيج پيججي,جبحبحبججبيححپبجبپجبجبجيپبججپبججپجپي, 
۽ (ياد ڪر) جڏهن موسيٰ پنهنجيءَ قوم کي چيو ت, اي منهنجي قوم ۱ مون 
کي ڇو ايٺائيندا آهيو؟ ۽ بي شڪ (اوهين) ڄاڻندا آهيو ت, آءٌ اوهان ڏانهن 
الله جو موڪليل (رسول) آهيان, پوءِ جنهن مهل ڏنگائي ڪيائون (تنهن 
مهل) الله سندن دلين کي ڏنگو ڪيو ۽ الله بدڪارن جي قومہ کي سڌو 
رستو ن ڏيکاريندو اهي (6). ۽ (اُهو وقت ياد ڪر) جڏھهن عيسيٰ پٽ مريم 
جي چيوِ ت, اي بني اسرائيلؤ! بيشڪ آءٌ اوهان ڏانه: ال چو نتوڪليل 
(رسول) آهيان ۽ جيڪو توريت منهنجي اگيان آهي , تنهن جو سو ڪندر 
آهيان ۽ هڪ اهڙي پيغمبر جي خوشخبري ڏيندڙ آهيان, جو مون کان پوءِ 
ايندو, جنهن جو نالو احمد هوندو, پوءِ جنهن مهل (اُهو احمديّڂو) چٽن 
معجزن سان وٽن آيو, (تنهن مهل) چيائون ت هيءُ پڌرو جادو آهي (۱). ۽ 
ان کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي؟ جنهن لله تي ڪوڙ بدو, حالانڪ ان 
کي اسلام ڏانهن سڏيو ويندو آهي ۽ الله ظالمن جي قوم کي سدو رستو نن 
.: اهي (٣ا)(‏ .393 ڪافر) گهرندا آاهن ٌُ الله ”فآ نور يپ پنهنجن 
تن سان وسائين, حالانڪ الله پنهنجي نور کي پوري ڪرڻ وارو آهي, 
َ' ڪافرن کي بڇان لکي 70( ...1 اُهو آهي جنهن پنهنجي پيغمبر 
کي هدايت ۽ سچي دين سان موڪليو ت ان کي سيني ديئن تي غالب 
ڪري توڻيڪ مشرڪ بڇان بائين (4). اي ابیان وارؤ! اوهان کي 
اي زابار ادس (2ديان خااصر ارهابا تن تو يدر داب تان 
بچائي؟ (“۱). (يعني) -------999-9--9959 
پنهنجن جانين سان الله جي واٽ م جهاد ڪريو, جيڪڏهن ڄاڻندا اهيو 
. اِهو اوهان لاءِ بلو آهي (۱۱) .هن ائبن ڪندؤ ت الله) اوهان جا 
گناه اوهان کي ببخشيندو ۽ اوهان کي (اهڙن) باغن ۾ داخل ڪندو, جن 
جي هيٺان نهرون وهنديون آهن ۽ سٺين جاین هميشہ (رهڻ) وارن 
بهشتن مہ. .وي ڪاميابي آهي (؟۱). ۽ ٻي (نعمت ب ڏيندو) جنهن 
کي پسند ڪندا آهيو (اها نميت)! لله جي طرف کان مدد ۽ سوڀ آهي 
(جا) ويجهي اٿيِڻي) اهي ۽ مؤمئن کي حوشخبري ٣‏ (؟۱). - 


بيڄم يچم پمپ پمپ پميڄمرو ‏ ۾ ۾ ټمڄميڄمبپمټڄمبپميڀميپپ 


ین سيه اشه ٣‏ اللحمعه ٣ٻ‏ 


سي پا لڊسنڊ با لرسنڊ پا رسنڊ ڍا بسنڊ يه رسنڊ يلر سنڊ يلسن يم سنڊ يل سي ينب سنه مرست سنج سن پا لسن يمسن مه مٽ ڊنيه سم 


8 


ؽاټياَزي اصوالايانصاالاوٴاۇٴل ىا ته 
للحواري من انص لق ٳلڄابلّقالَ اصوارتون ضنآ أنصاز 
او ٿاَٳكة نلوق ًٿَٳك 
.597 هي ين“ 
"لاق تما( 
لاهن نوت ول اش الا نوس لاز 
79-59- 
ورؤي ويه الب واليهه فلنءانوامڻث رلحَلل 
ساد 
عَل ان ويه ن نالوا ڈالڪيل الحظي تل 
يي تات 
9 رت تب ؽِن 


ټيڄ مم پيم پمپ هه ههر وھ َ تت 














قد سمع الله ٣‏ اڄمعة ٣‏ 
*لڊس نب لڊسني 00 +سنب سي پا رسنڊ الرس بپ ڊسنڊ سن )سن لسن يه ينب رس هه رسن يلسن لڊم نب سن سنه با لڊسنب رجه 

اي امان وارؤ (اوهين) الله جي دين جا مددگار بڻجو, جهڙيءَ طرح عيسيٰ 
پٽ نهن جي پنهنجن حاص يارن ٍ چيو تن له (جي دين) ڏانهن (مهاڙ 
ڪري) منهنجا مددگار ڪير آهن؛ اُنهن خاص يارن چيو ت اسين الله (جي 
ين ادا ال ڪيا 0 
ٽوليءَ انڪار ڪيو, تنهن ڪري ايمان وارن کي سندن دشمئن تي غلبو ڏنو 
سون, پوءِ غالب ٿي ٻيا (٣؟۱).‏ 


”يح يره تت 
1 مي س) سي رب .. .. - لا َر 2 =”ل“ 
پا 2(۱<))/ڂ : [ : ا َ 0(۱)/+ٽن<۔ 
ٻ سام سوه جمعه صدناى اش ء هن ص بارشن َا 
. بپ' ٻپ . ّ هه چڇحڳرر آ۱ا: عغ ڪه 4 
<ھ 95 “ / 
ٰ. 


آبنون ۽ به رڪوي آشن. 
الَه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شررح) 

جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو (سڀ) له جي پاڪائي 
بيان ڪندو آهي, (جو) بادشاھ, تام پاڪ َ صجت35 
آهي (۱) . پڙهيلن ۾ اُنهن (جي قوم) مان هڪ 
پيغمبر پيدا ڪيو جو وٽن سندس ايتون َ ۽ کين پاڪ ڪندو 
آهي ۽ ۽ کين ڪتاب ۽ دانائي سيکاريندو آهي ۽ بيشڪ اهي (هن کان) أا 
پڌريءَ گمراهيءَ م هيا ۱؟۱). ۽ اُنهن (بني ادم) مان ٻين (قومن) لاءِ (,), 
جي اڃا اُنهن (مسلمانن) .يته 
آهي )٣۱‏ . اهو الله جو فضل آهي اهو ” ”0-0 
وڻندو اڻس ۽ الله وڏي فضل وارو آهي .)٣۱‏ جن (ماڻهن) کي توريت کڻايو 
ويو, پوءِ اُهو ن کنيائون (يعني اُن موجب عمل ن ڪيائون) تن جو مثال 
(اُنهيءَ) گڏھ جي مثال وانگر آهي جو (گهڻا) ڪتاب کڻي. جن الله جي 
ايتن کي ڪوڙ ٿي ڀانيو, تنهن قوم جو مثال بڇڙو آهي ۽ الله ظالم ماڻهن 

کي سدو رستو ن ديکاريندو آاهي (ه). (اي پيغمبر) چؤ ت اي يهوديؤ! 
جيڪڏهھن بائيندا اهيو ت ٻين (سيني) ماڻهن کان سواءِ رگو اوهين الله 
جا دوست - ٴ. جيڪڏهن (انهيءَ ڳالھ ٫‏ م اوهين) سچا هن موت 


7757 


نٽه هپ هه ههر ع ۾ ۾ )ُ وھ ميم نٽ “نت "نت نه يٽٽ 











5 نّ 6 
یل سبام أظّه ٣‏ الملفقو عم سمرٻ 
اڊ سي 0 لڊاسٺي اڊ سن پڊ سنه پ0 ڊاسني پڊ سنڊ هلاس ني هه ڊ سن يه ڊ سڏ يڊ سنه سن سن سن ڊنم 


ولا يم وڻه مافن مٽ دنو مد له زالظل:-ت 
مل ٳڻ البوت الّيٴيٴتون ينه ؤانه ملمَلو نوَسرة رن 
397 675 
يِن امنوأٳذانووی ٳٳضّلو٤من‏ توٴيانببعء فاسمواٳن 
وي 3 17ر)ن لڏا 95 
ثؿِبتِالصلوة قاسيرواق اأنص ابتوامن َصُل ٳله 
داد ياباةاڻرا2 1 ننل عون 95اةانااار الا 
ٿه 





99 تت 833 
_._. ٴقالۇافَته ايك لرسول اه واده سعدر 
ٳيٌكلأرسواء ول يهان لن لن انا 
2 لوايعلون 


9 


بهچم يچم چم چمپم پمپ مھ“ هه وھ ىمڄڄمڄچمڄڄمجڄڃهبيميپهيپمڀب 








قد سمع الله ٣4#‏ النائقونؼٻ٣‏ 
ڪي يجيج يجيج ييج يي يج يي يي يي يي 
۽ جيڪي سندن هٿن اڳي موڪليو آهي, تنهن جي ڪري اُهو ڪڏهن ن 
گهرندا ۽ الله ظالمن کي ڄاڻندڙ آهي ۱ (۱). (اي پيغمبر!) چؤ ت بيشڪ اُهو 
موت جنهن کان ڀڄندا آهيو سو ت ضرور اوهان کي پهچڻ وارو آهي, وري 
(اوهين) ڳگجھ ۽ ۽ ظاهر جي ڄاڻندڙ ڏانهن موٽايا ويندؤ, پوءِ جيڪي (اوهين 
دنيا مر) ڪندا هيؤ, تنهن جي اوهان کي سڏ ڏيندو (4). اي اسیان وارؤا 
جڏهن جمعى جى ڏينهن نماز لاءِ پانگ اي وڃى , تدهن الله جى ياد ڪرڻ 
ڏانهن ڊوڙو ۽ واپار ڇڏيو. 9700“ 0 )”8 077 اي 
ڀلو آهي (4). پوءِ جڏهن نماز پوري ڪئي وڃي, تدهن زمين تي کنڊري 
وڃو ۽ الله جي فضل (رزق) جي طلب ڪريو ۽ الله کي گهڻو ياد ڪريو ت 
من اوهين ڇٽو (.۱) .هي مان ) جڏهن ڪو سودو -.: يا ڪو 
نتماشو ڏسن ٿا (تڏهن) ان ڏانهن ڊوڙي وڃن ٿا ءِ (اي پيغمبر!) تو کي 
اخطبي ۾) بيٺل ڇِلين ٿا اڪ 
تناشي کان ِ .ار کان (وڌيڪ) بلو آهي ء له (مسيني) روزي ڏيندڙن َ‫ 
بلو آهي (۱۱). ٍ 


5“ سور صنافقون صحنبي آهس ۽ شن ۾ بارشن ُ 

ابنتون ۽ به رڪوى آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جدهن منافق تو تو وٽ ِ ايندا آهن (تڏهن) چوندا آهن 2 شاهدي نا ڏيون تر پڪ 
تون الله جو پ بادينر آهياڻ ۽ الله ڄاڻندو آهي ت بيشڪ تون سندس پيغمبر 
آهين ء ءي تاددي ٿو ڌان اڊ بپانڪ (اهي) منافق ڪوڙا آهن (۱). 
پنهنجن قسمن کي دال (ڪري) وراو اٿن , پوءِ له ”جي واٽ کان روڪين 
ٿا, بيشڪ اهي جيڪي ڪندا آهن سو بڇڙو آهي (؟). اهو هن ڪري 
اهي جو انهن ابمان اندو وري انڪار ڪيائون , پوءِ اُنهن جي دلين تي مهر 
هنئي وئي, تنهن ڪري اُهي ن سمجهندا آهن .)٣(‏ 


بچمڻچمبپيمبيمپ پڊ ۾ ۾ ۾ ڳيمپھ پمپ پمپ پ هب 











ین مهو اه ۾ ٣‏ أ يم ن٣‏ 
ال سن تب سب تبالزسنب بپ ڊسنب پا رس با لڊسنڊ پا رسنب يه رسنڊ با :سن با مسنڊ بل سدي يا مڊسنب يا سن يه سنه رسڪ هم سن لالڊسنڊ سنه يلس سء 


9 
مء ڻت حيحۇعدره مالين اه 


سڪ 
ص 3 نا "ؤٳداتيل لهم تالواڻ نوي 








ينيم 7 سو ۾ 7 روارو ُ ً1 ِ‫ 
ااءِلووارءِ وس ب 7 ٺو هم ڻا سوا 
هي ٽب 1 


يي الةوہ 5-5 ڳد 9 رو انا 
هٽ 
والارض وليڻ الَنؿؿ ‏ لايغةم وت 3 
ٳ 139 رل ڃر لو 
وليو ڻئڻولاڻ المتفؿن لايعلو- ٽڪ 
لاله نرام وال در ولدآةٳ نه څڻٴؤ راد وينت َعلً ڈٳ 


اك هه ُا 7 آھصرو[343 ٴَانوْڅواأمِن 0-9 وڇ“ 2 
زلم ٣‏ 
ني َو 1 ! ا1 
مت وو 
جاح پل لا مه 
فرب قأ وا لن الضلحيةڻ او لن بُوضر 


23 قم ته او اڪ => يريمانعيلون َ 
مس ت ‏ يت 


قد سمع الله ٣۱‏ النافقون٣؟‏ 
سي پاسڊسنڊ سنج پا لرسنج برسنڊ پا سڊسنه ‏ مڊسنڊ پا سنه بمڊسنڊ مر سنہ بسن بح سنه سن هم سنڊ سن با مڊسنڊ سي يمسن مس نس م 
۽ (آي پيغمبر! تون) جڏهن کين ڏسندو آهين (تڏهن) سندن جسا تو کي 
ونندا اهن ۽ جيڪڏهن كالياننيدا آهن ت اُنهن جي ڳالھ (ڪن ڏيئي) 
بدندو هن , (حقيقت ڪري) اُهي جڻڪ بت سان أًييون ڪانيون رکيل 
آهن, سڀڪنهن هڪل کي پاڻ تي (خطرو) ڀائيندا آهن, اهي ويري آهن., 
تنهن ڪري کانئن بچندو رھ ...2 کین ھلاڪ ڪري! نهين ڦيرائبا 
آھ. ۽ (17. ۽ بنائين كين چئير آهس 4 انيو ڊ: اك و ۽ پيغمبر اوهان لاءِ 
بخشل, گهرق تدهن پنهنجا مٿا موڙيندا اهن ق. اي 
وڏائي ڪندڙ ٿي رڪجي ويندا آهن (ه). (تون) يد لاءِ بخشش گهرين يا 
انهن لاءِ بخشش ن گهرين ت انهن لاءِ هڪ جهڙي ( گالھ) اهي .--ي 
* اير ڏايداقوننر بيز * ان يز ټڙنڊ ني اير کي تار رن ۾ 
ڏيکاريندو آهي (؟). اهي اهڙا آهن جو (هڪ ٻئي کي) چوندا آهن ت 
جيڪي (مهاجرا يب 9 تان جو 
اکيس) ڇڏي وڃن ۽ (هي ن ڄاڻندا آهن ت) آسمانن ۽ زمين جا خزانا 
خاص الله جا آهن.  .‏ اھ کي اق سمجهنا آهن (). چوندا 
آهن ت, ري (اسين) مديني ۾ موٽي پهتاسون ت وڌيڪ حيثيت وارو 
تام هيڻي کي اُتان ضرور ڪڍي ڇڏيندو ۽ عزت (رڳو) يب 
پيغمبر کي ۽ مؤمئن کي آهي, پر (اها ڳالھ) منافق ن ڄاڻندا آهن (4). | 

امان واروؤ! اوهان کي نڪي اوهان جا مال ۽ نڪي اوهان جو اولاد ج. 
يا ڪون ان ال ڪي ينڪ ان ن ڪندا سي ئي خساري وارا 
آهن ) (54). ۽ جيڪي اوهان کي روزي تين انئون هن منجهان اُنهيءَ کان 
ڪه ٤٤‏ جو اوهان مان ڪنهن هڪڙي کي موت پهچي پوءِ چون 
لڳي ت اي منهنجا پالڻهار! جيڪر مون کي هڪ ويجهيءَ مدت تائين 
مهلت ڏين ها ت خيرات ڪريان ھا ۽ صالحن مان ٿيان ها( (.۱). ۽ 

جڏهن ڪنهن نفس جو اجل ايندو آاهي (تڏهن) 00 
ن ڏيندو آهي ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (۱۱)۔ 


يچم چم يچم پڄم پمپ پمپم_ ۽ ۾ ۾ ٌّڄمټڄڄمؿچمؿچمهځچمځچمبيہيب 


نيڪبتبي تل اجڪي لحجڪببتي يڪي پجڪبي ڪب يڪي يبتر بي نرتي ٻبري تج نيل جنصل دص بس 






يصرع 
يک سد حلنججٽ» ر- دم 
انڪ ريه زي ّ" 
پٿحيٿ-ا ال حلص پا 


4" الا پا يآ لير 9 
سر بي خر هن“ 
ليم بت ٻڇڳُ ٍ 

1 تا 
تس هك 1 حڪجٽک َر 
مر سا پۇ ڻھ َّ 
سدغ 
يمس 


ا 
هپ( 
تدم“ 
يبس 


ھا 
و 


ټفڪ - انيم 9 حض يڊ 
ڄا اي الًحَن ال 
ًّ تھ ر انرڃورر) 


ڊيه يله مق ا موت وباق الٿ له اليل وله 


الحمدا وه و لي سي لي ابرز هواد يٴي ڪلڪ 


تل افو ٽن مين واهُيِبأنمي لون ٫وُ‏ «ج 
خلق السّ٫وتِ‏ ولارن ڀا لين وص وحن صر لو 


الّوالْم يمن مٳق الكَ٫ٰوتِ‏ والأارْضِ يٹ 


ھ۾ 227 يو وو 2 ن2 َ|003ئ) َ“ 
مار وڻ ومادعيڪون وارزة لب نات الضٿْؤْر هَ 


بج 


الم يا ياالزين تڌ. وا مڻ يل َداهراويال ره 


|+4 وو >7“ ئ ) ووئڳڻ.ن 2 تا 5 اي )57 وو <گڌڏو 
وله اب الب كث ٳِڻ پاڻه انت ڻا همر, 


ياٳ٫ڃتِ‏ فقالواآيتريهن وين ڊاهرواو يلوا اق 


اظَأةُ او ۇٴخئن حبند ال ران ڪم ان ان 


ڪه اها“ ٿا... 71 مي هه52 ڪا 
بيو ثنٴبل ورق لب ڻ تڪ مو سل57 


ره بر مھ 


ڏول تَعَل ات ز3آمندا ال ويله 


والتوراڌَ اثَزلتا٬ةالٴيماأ‏ تل يت 


يچم يچم پيہيڄہ يڄپ پمپ مز يو ھ۾ ڀمڃمچيمڄمڄمځڄمڄڄهيبچهيپب 











قد سمم الله ٣‏ التفاب ء۱ 


2-3 ڂب 0 -ډٴ يڊ سنه -ڊب< اڊ ڂي لنڊ يهس ٺه يڊ سن جيه ڊسٺه يڊ سن جه پ سٺيب پڊ سنه جه ڊ سنه پڊ ني پڊ سنه پا لڊ سنه يپ سن يڊ سنه سي سم 


9 ۾ ۾« ٰ 5 ٌٍ _- . 3 ِ‫ ال 
زا" سور تقابن محني آهس ۽ شن م اررڙشضن 
رٌ ٣‏ 
ابنَون ۽ به رڪوعى آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو (سڀ)! الله جي پاڪائي 
بيان ڪندو آهي, سندس ئي بادشاهي آهيِ ۽ سندس تئي َ: هي ٫‏ 
سيڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي ۱1). (الله) اُهو هي جنهن جنهن اوهان نج 
پيدا ڪيو, پوءِ اوهان مان ڪو ڪافر ء اوهان _ مان ڪو مؤمن آهي ۽ ء 
جيڪي (اوهين) ڪندا هي سو الله ڊسنندا آهي (؟)( انان ۽ زمين 
کي پوريءَ رٿ سان بڻايائين اوهان ” صورت ڏنائن , پوءِ اوهان جون 
صورتون ٽہام چڱيون بڻايائين ۽ ڏانهس مونن - (؟)( . ڪي اسمانن ۽ 
زمين آم آهي, سو (اهو) حانندو اهي ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو ۽ جيڪي 
پڌرو ڪندا آهيو سو -- يا 
اهي .)٣۱(‏ (هن کان) اڳ جيڪي ڪافر هئا تن جي خبر اوهان وٽ ن آئي 
جا؟ پوءِ پنهنجي ڪئي جي سزا چکيائون ۽ انهن ِ لاءِ ذ کوئيندڙ عذاب 
آهي (ھ( #ُآھُذ13 (عدذداب) هن ڪري آهي جو سندن پيہغمبر (چنن) معجزن 
سان وٽن ايندا هوا ت چوندا هئا ت اسان .يآ َ-.. جهتا! ماڻهو (سدو) 
رستو ڏيکاريندا ڇا؟ پوءِ انڪار ڪيائون ۽ منهن ڦيرايائون ۽ الله (ب) بي 
پرواهي ڪئي ۽ الله بي پرواه ساراهيل آهي (؟). ڪافر ڀائيندا آهن ت (قبرن 
.هه005 
آهي 2 (اوهين) اضرور آٹاربۇ .۽ وري ڪي ڪندا هي تنهن جي. اوهاڻ 
کي ضرور سڌ ڏبي ۽ اهو (ڪم) لله تي اسان آهي (۱)( .نن ڪڪ ء 
سندس پيغمبر تي اسان ڻيو ۽ اُنهيءَ نور (يعني قران) تي ‏ جيڪو نازل 
ڪيوسون ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (4). 


تكمچميڄه رھپ پھپه يه پ ۾ ۾ ههيب 








ٿل سمہ أبئّه ٣‏ الٿابنب+ 
وٴڻل صالحاؽلڦ عٿه ياه يلجت تغرڻ 
ِڻٴڻ ال نهرحِلدِين ؤيهاابنأدٳك الفوزالعب6 
ويش الو ٬أاَصَابَين‏ موا بأذُن او وَمَن 
تڎين ابو تَد مل واباشمل ٿى ليرو يليموااهه 
أطِيعواالرييل وا ڻٴ٬ت‏ كه ۇاب اع يجاِتاالبلھ البين6 
لق اد نَت لات اق 
اموأٳ ڻ أرواچلو واوااو نه دۇاټ٫دو‏ اخ روهڪء 
واڻ تعموا تصتحوا و تعقٴوٴاوَاڻَ الله مور نن و نما 
آموالدرواؤلاه ته وادله عدت#اجرعظيہ ؤانمرا 
ابلهما اس تطع واسبعوا واطعو اداشغواڪيرا ا ناه“ 
تفرضوااشه فرضاحَنابعِمُدلنو يقَفر لد“ اباءُ 
سو رالير لم اليپ والگهادوٴالييراض وير ڻ 


تټچمټڄميڄڄهڄهٻهپ ميس" ۾ ۾ اكيؿتبمپپ,جھپڄپهپ ھب 





قد سمع الله ٣‏ التغابن٣؟*‏ 
سڏ سد دب سٺيب لٺ نيڊ سن 0 -ڊ سد لسن ههلس هه لڊ سن لډ سيه لسن لڊاسن لسن هه مس ٽيم 


يي تڪ ٻئي جي کٽڻ هارائڻ جو آھي پ 
جيڪو الله ت تى ابمان وء ججا ڪم ڪندو تن تنن:. ان سندس مدايون 
الله ميٽيندو ۽ کيس اهڙن باغن م داحل ڪندو جن جي هيٺان نهرون 
ڪيو ۽ اسان جي ايئن کي ڪوڙو ڄاتو, آهي دوزحي آهن, ان م سداڻين 
رهندا ۽ ) (اُهو) هنڌ بڇڙو آهي (.۱) . جي سڪ ان ڪڪ ڪڪ 
سي اي اي ۽ ََ داي يڍنن ٬ډن‏ بي تا ٿي 
محيو ۽ مر جو جير مجيٰ. ڀوو جيڪڏھن من مويندڙ سان جي 
--. 0 0“ او 
بروسو ڪن (؟۱). اي ابمان وارؤڙ! بيشڪ ڪي اوهان جون زالون ۽ ڪو 
اوهان جو اولاد اوهان جو دشمن آهي, تنهن ڪري انهن کان بچو ۽ 
جيڪدهن معاف ڪريو ۽ ٽارو ڪريو ۽ بخشيو ت بيشڪ الله (ب( 
بخشڻهار مهربان آهي )۱٣(‏ . سج مال ء اوهان جو اولاد ”67 آهن 
۽ الله ئي وٽ وڏو اجر آهي (۱) . تنهن ڪري جيترو ٿي سگهيو اوترو الله 
کان ڊجو ۽ الله جو حڪمر) ٻدو ۽ چيو مڃيو ۽ خرچ ڪريو ت خود اوهان 
جي لاءِ چڱو اهي ۽ جيڪي پنهنجي نفس جي حرص کان بچايا ويا سي ئي 
ڇٽڻ وارا اهن (۱). جيڪڏهن الله کي چکيءَ طرح قرض ڏيندؤ ت (الله) 
اوهان ًً.آ اهو (فرضص) ٻيڻو (ورائي) ڏيندو ء اوهان َ بحشيندو ء له 
قدردان بردبار اهي (۱). گجھ ۽ ظاهر ڄاڻندڙ, غالب, حڪمت وارو 
اهى (۱7). 





ڦؾل سجه أنزٌه ٣*‏ الطٰلاى هب 


سب سنب لس نب پا ڊسني يمس نب پا سن هه سن يم سنڊ پڊ سنج بسن هم سنج 9+ سنڊ )لسن 0 م+ڊسنڊ يسم سن يمسن يه مڊسنڊ يمسن هه مڊسٺبن هه سن سم 


ر(ر۱])= 
مُوبِوالقللاو. 





لي 9 6 


“.۽ أً حم ا 


پايهااليٳ: ها او يڙوت 
لو واقڻرا 9999999 


*‫بع ”سا ط ه 2 رو وره 2 ته 
ات : بارن ډذايساء اد بت لك حدودارٳاووصن بتعن 
اڏه 7 نو پرومر لك 


وو او۱2ر ارب رك 86: 79 ۾ ”سار مر 
7-29 ٽسریئلملا با رٿ رل لك 
جن ير 
محر َا نهن وا وي عدل من واجُم وا ا6 بلِلڂ 
و ”227 ل- يي 


نع بوعظيهم نيا ڻ نوين پأووالي ) لاغرة نيب له 
ڪا نف ان ڏيڻ وِ - ڳا و6 "ييج 


َو مروو م 


ايو آبہ2 9 مي يرراج 
اه 5-5 ٰ لعل تين َ. 


تا يَ اڄ ِن ٳينمان يد . 
ناك مار ان لَيَضن وا تل أَجَلهَُآڻٴلَمَڪُن 





وو ۾ ھت َا ٣‏ . 

ني پاش جمل[ه ني 

نَلَٳټْلو وم ڻ ڻ الاه نئه پياڻه وب 9 
سا( 


99-=-- 17-777 








قد سمع الله ٣‏ الطلان ه* 
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الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي پيغمبر! (پنهنجيءَ امت کي چؤ ت اوهين) جڏهن زالن کي طلاق چو 
ارادو ڪريو, تدڏهن کين نن عدنٽ (جي شروع) ه م_ طلاق ڏيو ء۽ عدت 
””900 0000095 (عدت جي 
مدت ام( پذريءَ بيحيائيءَ جي ڪم کان سواءِ نز ڪڍو ۽ (جڳائي ت) آهي 
(پان رٳ: اي لڪول ات آهي له جون (مقرر ڪيل) حدون آهن 9000ھ--. 
جون حدون (لتاڙي) 000 070 
(ڪوب ن) ڄاڻندو آهي ت اُن (طلاق ڏيڻ) کان پوءِ (متان) الله ٻيو ڪو 
رستو پيدا ڪري (۱) . پوءِ جڏهن (طلاق واريون) پنهنجيءَ مدت کي پهچن 
تڏهن چڱيءَ طرح سان کين رکو يا چكيءَ طرح سان کين ڇڏي ڏيو ۽ پاڻ 
مان ٻہ معتبر شاهد ڪرو ۽ الله لڳ شاهدي پوري ديو , انهيءَ (حڪم) سان 
اُنهيءَ کي نصيحت ڏجي ٿي. جيڪو الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃيندو 
هجي ۽ جيڪو الله کان ڊڄندو تنهن جي نڪرڻ جي (الله) ڪا راه 
ڪندو (؟). ۽ کيس اتاهون روزي ديندو, جتان گمان ئي ٫‏ هوندس ۽ 
يبڀ ناټيناټٻڪين. پچر: پټ٤‏ خر ڇيا اڊ پس 
ڪم کي پورو ڪندڙ آهي, بيشڪ الته سڀڪنهن شيءِ جو اندازو ڪيو 
آهي ۱ (). ۽ اوهان جي (طلاق ڏنل) ان مان جيڪي حيض کان ناال 
ٿيون هجن (ِتن جي عدت بابت) جيڪڏهن شڪ ۾ پيا آهيو ت انهن جي 
ايڪ 9 جي 
مدت ب ٽي مهينا آهي) ۽ پيٽ وارين زالن جي عدت اها آهي جو پنهنجو 
ٻار حُخين ۽ جيڪو الله کان ڊڄندو تنهن لاءِ الله سندس ڪم ٫‏ ت. آضاي 
ڪندو (٣‏ ٻشُٻُ.ھڱ1ڈٰ1 اڄ ننڪر اهي , جو اُهو اوهان ڏانهن نازل ڄڇ 
۽ جيڪو الله کان ڊڄندو تنهن جون مدايون الله کانئس ميٽيندو ۽ ان کي 
اجر وڌيڪ ڏيندو (ه). 


بټمڄڀؼمڄڀمبڀمټبڄمټڄمپ ,مه ۾ ۾ يجپ پمپ پمپ پ هپ مب 











سہه ائه ٣«‏ الڂلاى هب 
جج جج يجيج يجيج يجيج يج يي يجيج يي 


كَؤبدڙَ ڄڻچ7-» يع 
يي 
يتت تت 
اي 
عٿاڀأٿّ ينا ان اارلهڙا ول ألاليأڀاهالَنِ ين امن وا٬ن‏ 
ه----- 
0 
تت 








قد سمعم الله ٣‏ الطلان ه!؟" 
:97 997) :يز 5ث6) يي 6 بر ري بر گي رچبر پرتچ) ير يرتئييبر ڳري يي گپيريئيب ري رئيب ريير ارتي رنه يرگ 070 


جتي پنهنجي وس آهر (اوهين) ٽڪندا آهيو, ته 2770 (عدت جا 
ڏينهن) ٽڪايو ۽ کين هن لاءِ ن ايذايو : هن ين يو يڪان 
پيٽ سان هجن ت جيسين پنهنجو ٻار ڄڻين (تيسين) کين خرچ ديو, پوءِ 
جيڪدهن اوهان جي حڪم موجب (آهي ٻا ر کي) کير پيارين ت کين 
سندن مزوري ڏيو ۽ هلي چليءَ موجب پاڻ ۾ صلاح ڪريو ۽ جيڪڏهن 
پا م سختي ڪريو ت ان (ٻار) جي اٻيءُ جي) چونَ تي ٻي (ڪا) کير 
پياري (؟). جڳائي ت وس وارو پنهنجي وس اهر يت ڪن نهنراي 
سندس روزي تنگ ڪئي ويئي آهي, تنهن کي جڳائي ت جيڪي الله کيس 
ڏنو آهي, تنهن مان خرچ ڪري, ڪنهن کي الله تڪليف ن ڏيندو آهي, پر 
(اوتري قدر) جيتري قدر الله کيس ڏنو آهي, سگهوئي ال دکيائي کان پوءِ 
سکڀائي (ظاهر) ڪندو (۱). ۽ (اهڙا) هان تا (هئا) جن پنهنجي 
ڪي (جي حڪم) کان نا فرماني ڪئي. 
تا ڪن بايان نات 
ڪيو سون (4). پوءِ انهن (گوٺ وارن) پنهنجي ڪم جي سزا چكي ۽ 
انهن جي ڪم جي پڇاڙي خراب ٿي (4) .لا سخت اب تار 
ڪيو آهي, تنهن ڪري اي عقل وارا مؤمنؤ! الله .ڀس 
اوهان ڏانهن هڪ ڪتاب (يعني قران) نازل ڪيو 'آهي (: .بر 
بر موڪليو اٿس) جو اوهان تي الله جون پڌريون آيتون 0« ”پ0 
اهي ت جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي گمراهيءَ جي) اونداهين 
کان (اهدايت جي) سوجهري ڏانهن ڪدي ۽ يڪ تي المان اٿيندو ۽ 
چڱا ڪم ڪندو, تنهن کي اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيٺان 
نهرون وهنديون آهن, اتي هميشہ رهندا. بيشڪ اُن جي روزي الله چڱيءَ 
طرح ٺاهي اهي ۱۱) الله اُهو آهي جنهن ستن آسمانن کي بڻايو ۽ اوتريون 
زمينون ب (بڻايائين) اُنهن (ٻنهي اسمانن ۽ رهل يي .وچ م. (سڪهن 
ڪم جي رٿ جو) حڪم نازل ٿيندو آهي, (اهو هن لاءِ بيان ڪيو 
سون) ت (اوهين) ڄاڻو ت الله سڀڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي ۽ (پڻ ڄاڻو) 
ت الله اخ 9991-25-1 


بمبچبهڀچہمڄچہيبڄيبجڄيميچم ميچ . ه ۾ مهڄمبڄمبپميپمپمپمپه 


ڏن سبه اه هم التحربيو+ب 


تل ضصي بجان 


00٣09‏ )399 ھ107 .1382" >802 يز 09" :يز ٤09‏ :يرپ( )بر ڳپ زيپ هيپر يي يرتيه ٫‏ ير ريب ري رئ يرتيا 


1 ازس 1 


٬ 
تمحر‎ 


سل ڻين 2 
لاټل اډ اد ٿټ تت 
ي ٽي 
نات زد هوڪ ڏو 
يي 
ٿان ٽل نين ٿا يٴيٰټٍ٬غثنيخت‏ 
ًؾتوابازا يهان اصوافواانت لا اهليدرَ 

11-0 


أابحصوڻ الاه ما ”9009-9-0 ما 2 = 


أصوه هم و ن: مادؤمرؤن9 


يتت 











قد سمع الله ٣‏ التحريم!؟ 


۱ڊ .ڪي لا هد ياه ٺه يه لد اڪ اگ اه ڪه گال ٺڪ نگ لس ٽهندگا نن ٺه گا انڪ گڊ ٽهگ يس ٺڪنس گر سي ڳاس ينگا سگ سيه گس ٺڪ رگا سج گس ٺڪ رگا دگ لم 


جن مي )1 سچُّ ره التدريم صمحنىن اشاي شن سم بارشن يي 7 ٰ: 
1-0 .73 »951 9 11 
٣‏ لا هم 7 )نيم 


آيتون ۽ بہ وڪوى آشن. 0 





ٍُ 2 . 
ٍِ 1" 
٫‏ رپ“ کا ٬‏ ٻمن 
80ه#ا# - 3 
ڑي:.“ ٬۔«#‏ “ڻا 4َخڻ 
ٻر پلاه) نه 
نه مام “٣‏ 
تا 


ا نس لڻمصن اي 


اللَه 35 مشربان جي نالي نا 990 
اي پيغمبر جنهن شيءِ کي الله تو لاءِ حلال ڪيو آهي, سا (تون پاڻ تي) 
ڇو ٿو حرام ڪرين؟ (پاڻ تي حرام ڪرن سبب) پنهنجن زالن جو 
راضيو گهرين ٿو ء له بخشڻهار مهربان آهي (۱). بسشڪ له اوهان لا 
اھا ينجر ال (ڪفارت جي ڏيڻ سان) مقرر ڪيو آهي ۽ 
الله اوهان جو سائين اهي ۽ اُهو ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (؟). ۽ (ياد 
ڪر) جڏهن پيغمبر پنهنجن زالن مان ڪنهن هڪڙيءَ کي ڪا ڳائھ 
گُجهي چئي, پوءِ جڏهن اُن (ڳالھ) 7 اُن (بي بيءَ) پدرو ڪيو ۽ ال 
پيغمبر کي اُن (ڳجهي ڳالھ جي پذري ڪرڻ) تي واقف ڪيو (تڏهن) 
پيغمبر ڪجھ اُها اڳالھ بي بيءَ کي) ڄاڻائي ۽ ڪجھ چوڻ کان منهن 
موڙيائين , پوءِ جڏهن ان [بي بيءَ)( .0 گجهي كالھ جي پدري ڪرن ٣‏ 
واقف ڪيائين (تڏهن) اُن (بيبيءَ) چيو ت اها ودن نڪنهن. تماابان 
(پيغمبر) فرمايو ت ) مون کي (الله) ڄاڻندڙ, خبر رکندڙ خبر ڏٺي )٣(‏ َ, 
پيغمبر جون زالون) جيڪڏهن اوهين ٻئي الله وٽ توبھ ڪنديون (ت چڱو 
آهي) بيشڪ اوهان جون دليون ڏنگيون ٿي ويون آهن ۽ جيڪڏهن پيغمبر 
(چى ايدائڻ) تي (اوهين) ٻئي گڏجي ذاور ڪنديون ت بيمشڪ الله سندس 
پرجهلو اهي ۽ جبرئيل ۽ سدريل مؤمن (ب), ۽ هن کان پوءِ ملائڪ (ب) 
مددگار اهن )٣(‏ .ڪن بر ان کي طلاق ڏيندو اميد هي ْ 
سگهوئي سندس پاڻهار اوهان کان چڱيون زالون فرمان بردار مؤمنياڻيون ساز 
پڙهندڙيون توبھ ڪندڙيون عبادت ڪرنَ واريون روزو رکندڙيون رنڙ ء 
ڪنڙاريون (بيون) ان کي عيوض م ڏيندو (ه) اي امان وارؤ! پان ”- 
پنهنجن گهر جي ڀاتين کي اُنهيءَ باه کان بچايو, جنهنجو ٻارڻ ماڻهو ۽ پهڻ 
هوندا, جنهن (باھ) تي بي رحم سحخت وٺنن وارا ملائڪ (مقرر) ‫آهن , 
جيڪي (االله) کين فرمايو آهي, تنهن م الله جي نافرماني نن ڪندا آهن ۽ 
جيڪي کين حڪم ڪبو آهي. سو ڪندا آهن (؟). 


تڄ رپپ پيم پيم پڊ _ ۱ ھ ۾ رگم چم۔ڀم پيم پم يب 











ٿن سمه ألله «) الجحر ييربب 


*لڊسٺي پر سنڊ جالمسني يه سن يالڊسنڊ يس سنڊ سن لسن پام سن 0 ڊس ني بسن سنه بسن جه سنه يٺ هه سن يمسن سن يس يسم 


َاڻّهاأالَنِ٬‏ يم ٴوالأبِتَن روااليو متاڻياجرون باب 
تم 4۱- متا وه نڙال اناونوزد نڪا 


يو يت يڻ 





يت نورڊ 
بٿ 
9 
مال ڪلب وڪي الله مخلالاڻ امو 
فرعون ]لت راب يڪِد بر ميج 
فٿ کاڊ چم التيرالظلِيټ ڃ مڙڪ َ 
ات رت ا3 لح يا يتا 
وصگٴٌٹ ليت ربهاو بچ يه وت تين الغنہ من ڀ 


اسر“ ڪھ 


00900090900 


قد سمع الله ٣‏ التحريم!؟.* 
بجڄيڄڻڀچجيجبجيجيبڄيجبجيجججيجببيجبجپجبيبيڄپجبڀجبپببپجبجپجبيپجي جيپ بي , 
(ان ڏينهن چئبو ت) اي ڪافرؤ! اڄ بهانو (پيش) ن ڪريو, جيڪي ڪندا 
هي رڳو تنهن جي اوهان کي سزا ذجي ٿي ُ‫ اي امان وارؤ! له وٽ 
توبھ ڪريو, سچي توبھ. اوهان جي پالڻهار ۾ اميد اهي ت اوهان جون 
مدايون اوهان کان ميٽيندو ۽ اوهان ٳ (اهڙن) ٣‏ م‫ دانحل ڪندو جن 
جي هيٺان نهرون وهنديون آهن, جنهن ڏينهن الله پيغمبر کي ۽ جن ساڻس 
امان ا3 آهي. ٣‏ کي حوار ن ڪندو, سندن (اساني) نور سندن ان ء 
سندن سجن پاسن کان ڊوڙندو. چوندا (ت) اي اسان جا پالڻهار! اسان لاءِ 
اسان جو نور ڀرپور ڪر ۽ اسان کي بخش, ڇو ت تون سڀِ ڪنهن شيءِ 
تي وس وارو آهين (4). اي پيغمبر! ڪافرن ۽ منافقن سان جهاد ڪر ۽ مٿن 
سڂتي ڪر ۽ سندن جاءِ دوزخ اهي ۽ اهو (ٿڪڻ جو) هند ٻجڙو 
اهي (4) .1 نوح جي زال ء ۽ لوط جي زال جو هڪ مثال ڪافرن لاءِ ببان 
ڪري ٿو (آهي) اسان جي ٻن سڌريلن ٻانهن (جي نڪاح) هيٺ هيون., 
پوءِ انهن (ٻنهي جس( سان خيانت ڪيائون, پوءِ اُنهن (ٻنهي مڙسن انهن 
پنهنجي زالن) کان الله جو عذاب ڪجھ ب ن ٽاريو ۽ (انهن کي) چبو ت, 
باھ م كه ند ڙل تجان 5 هد( ۽ الله مؤمن لاءِ فرعون جي زال 
جو هڪ مثال بيان ڪري ٿو, جذهن چيائين ت اي منهنجا پالڻهار! پان 
وٽ بهشت ۾ مون لاءِ ڪو گهر ٺاھ ۽ فرعون ۽ سندس ڪم کان مون 
ٿي چاد ۽ امن يي ٽولي کان (پڻ) مونکي بچاءِ (۱۱). ۽ (پڻ) مريم 


ڌيءُ عمران جي ) جو مثال بيان ۱ ڪريون ٿا) جنهن پنهنجي پنهنجي او گهڙ کي 
بچايو, پوءِ اُن اجي 6 پنهنجو روح فوڪيوسون ۽ ۽ پنهنجي پالڻهار 
هي 11« 


بمڄميڄميڄم يچم پميڄمپم يپآ ڀه ۾ ٌ چٴڀههڀيممچميچهځچمبڀهڄمپميپب 


تله الڻىي»ه الملك >1 
پڄج يجيج يجيج يي يي يي يي يي ڪي جيپ يي 





اظشلي لات لين 
تار ان ڍو نل نا تار الَڻ يڍو لټٳټَ٬وهَعن‏ َء 
ٽي يي 
سات 99571 
ترىٴين نطو رم نر اع ابص كتټٴطْكّٳت ليڪ 
ڪراي ياه دز 
ڪت 
ويش الًبوث ادا وافيها.هموالها سهيتا قىَ _ 
.: يم 
مال من يا نله 
بيچميچسپمپييچسپيپيپمپن=ٿڄ‬پييچبيپييچييچ٫چميچ٬يچبپ‏ 
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الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اُهو [اله) وڏيءَ برڪت وارو آهي , جنهن جي هٽ م (ساري ملڪ جي) 
بادشاهي اهي ۽ اُهو سڀڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي 1 اه آهي) 

جنهن موت ۽ حياتي پيدا ڪئي اانهي لاءِ) تر اوهان کي پرکي ت عمل جي 
ڪري نہام چڱو اوهان مان ڪير آهي؟ ۽ اُهو غاب بخشڻهار اهي (؟). 

الله اُهو آهي) جنهن ستن آسمانن کي طبقا اطبقا) بڻايو (اي ڏسندڙ تون 
لله) ٻاجهاري جي بڻاوت ۾ ڪو فرق ن ڏسندين, پوءِ ورائي (نطر ڪري) 
ڏس ت (ڪٿي) ڪا ڦوٽ ڏسين ٿو ۽ .)٣(‏ پوءِ وري ب نظر ڦيرائي ٻہ ڀيرا 
(ڏس) ت (ضرور تنهنجي) نظر تو ڏانهن جهڪي ٿي ٿڪجي موٽندي .)٣(‏ 
۽ بيشڪ دنيا ابيائ کي (ستارن جي) انا اي اٿئون ء 
انهن کي شيطان جي چٽڻ لاءِ (هٿيار) بڻايوسون ۽ شيطانن لاءِ دوزخ جو 
عذاب تيار ڪيو اٿئون (ه). ۽ جن پنهنجي پالڻهار جو انڪار ڪيو تن لاءِ 
دوزخ جي سزا آهي ۽ اُها (رهڻ جي) جاءِ بڇڙي آهي (؟). جڏهن کين 
دوزخ م اُڇليو ويندو (تڏهن) ان جون (گڏھ جهڙيون) هينگون ٻڏندا ۽ اُهو 
ٻيو اُيامندو .)٣(‏ جو ڪاوڙ کان (ڄڻ ت) اجهو ٿو ڦاتي! جنهن مهل 
ڪنهن ٽوليءَ کي ان ہ پيو وجهبو (تنهن مهل) دوزخ جا داروغا انهن کان 
پڇندا ت اوهان وٽ ڪو ڊيڄاريندڙ (پيغمبر) ن ايو هو جا؟ (42). چوندا 
هائو! بيشڪ اسان وٽ ڊيڄاريندڙ ايو هو, پر (ان کي) ڪوڙو ڄاتوسون ۽ 
چيوسون ت الله ڪا (ب) شيءِ ن لاٿي آهي, بس اوهين ت وڏيءَ گمراهيءَ ۾ 
(ٻيل) آهيو (). ۽ چوندا تن جيڪڏهن اسبين بدون ها يا سمجهون ھا 
ت دوزخين (جي ٽوليءَ) ۾ ا(ڪدهن داخل) ن ٿيون ها (.۱). 


ٻڄڄڄڄمڄچهمي همه پمپ هپ عاهه ۾ ‪بٹع۔بڀتبڀخيمڀمپمپمپي هب 








يرا ان ىه الملاگ >1 
لپ سب سنه لاس ٺي هي سن پڊ اس هه ڊ سنه پڊ سن يڊ سنب پڊ سن پڊ سن پڊ سد لسن پس لسن لسن سن سنه مين نس سم 


قا عارقواين نيهم يھ قا لك وگ اٿڍِئت 

3 مي 1 جڏ أڄَو اب 
َولٺ؛ اواجهره اع هه 
ها لطيت الټَر هو . َا وو 
الارن ءاۇولڈ قامحو >5 ون رو وليه 
ٽوچ َ] .- نيد يست 
تاڪ ص- ح 
يي تت سي 
2 مچ 9 بلڪ 
5-3 تو كين 3 

نو 0 امن يمؿٌِىئ مُحڪباعلٴجُِۇ پجهه 

أخنٴيٿئ سَوياعَل ۾ الگَتؾڻو ج 

بډچمبچبيڄ٫يي‏ پيم پميپم رم ٻپ ۾ ىؼڄڀہځڄبڄڑيڄٹهچبيڄبچبيچ٫بيپ‏ 





۱ډ ٽي هن ڙپ تا 


پوءِ پنهنجو ڏوھ (پان) مڃيندا, پوءِ دوزخين تي لعنت هجي شال! (۱۱). 
اي 0 ”90-0 
اجر آهي (؟۱) .هج لھ جه لايو يا اُها پذري چئو۔ ت بيشڪ 
الله سيان جو ڳجھ ڄاڻندڙ آهي )۱٣(‏ هن ايو ار ڪينا 
ڄاڻندو؟ ۽ اهو باريڪ بين خبر رکندڙ آهي )۱٣(‏ .ُه هي جنهن 
زمين کي اوهان جي تابع ڪيو : ت ان جي رستن م گهمو ۽ الله جي رزق مان 
کائو_ ۽ (جيئرو ٿي)( ڏانهس كڙو ٿيڻو اهي (۱9). (اوهين) اُنهيءَ (الله) ان 
بي ٻوا ٿيا آهيو ڇا۽ ر ران سآ ان اي 
ڇجذدي, پوءِ اُتي ح جو اُتي زمين ڌڏي ("چ۱) . هن هن ال کان بي يوا 
ٿا ٫خا‏ چڪ آا آهي سو متان اوهان تي پهڻ وسائيندڙ 
واءُ موڪلي, پوءِ (سگهو) ڄاڻندؤ ت منهنجو ڊيڄارڻ ڪيئن آهي؟ (۱). ء 
بيشڪ جيڪي انهن کان اڳ هيا تن (ب) هه 
ڪهڙيءَ طرح هئي ) ۱7) .نهن دنو اٿن جا؟ جى ٣‏ 
كنيڙانيون لي هلنڊا آهن ۽ لن ڪه بنڊ ڪندا آنن. - 
ٻاجهاري (الله) کان سواءِ (ٻيو) ڪو ب جهلي ن رکندو آهي, ڇو ت اهو 
سڀڪنهن شيءِ کي ڏسندڙ اهي (۱5) .13 اوهمان جو لشڪر ڪهڙو آهي. 

جو اوهان 7-1 ٻاجهاري (الله) کان سواءِ مد ديس ڪافر رك ٻولي م 
---------0 9-9-70 
جهلي ت اُهو اوهان کي روزي ديو (ڪافر) سرڪشي ۽ (حق کان) نفرت 

م اڙجي پيا آهن (۱؟) الاڪ پنه نج نهن تر او ند ڪريل اهلندو 
هجي, سو وڌيڪ سڏي رستي وارو آهي يا اُهو جو سڌو سنئون سڌيءَ 
واٽ تي هلندو هجي؟ (۱ ؟). 


بچ ه هه پمپ پمپہو _ عا )ھ ۾ ڀميبټمبڀچميپچمپم پمپ 


تله ألْذى ه سي 


ٿا مز ٿا 9 سوح 
اين فالڙما ٿر ڙل مواقڍٴي ذرائيق 
الارض والڻه سمتروڻهوتقولون مي ه ال وڪن 
-- 3 ٳتَااليلڪِنتا ٰ- 
ٽ9 

9 والرخدن جج ---. 
يي َون ضُلل يئن * فُلً 
رَيتراڻ! اج ما عورا مم ر- ناد پت تي ات 





2 
الفَ1 00 7 مأأ نت بنْة 3 
-----975997--- 
پب ون نت واڻ لك لاج اغيرمميونج وڻڪ 
ٰ ور 2 يو و وو رو 7 وو 
َا څلنٴعظيت يبور ويڪ روڻ ڀال الينون (ج 
0 0 















تبارک الذي ٣4‏ التلم 7 
سيپ لي سي پ0 سنه 0 مڊاسني يه سنه سن 0 مڊ سنه پ2 سنهي لم سنه يم سنڊ يڊ سني پڊ سن يڊ سنه سنه سٺيب لماسدي سنه سد لٺ سٽام 
چؤ ت, (الله) اُهو آهي جنهن اوهان کي پيدا ڪيو ۽ اوهان جا ڪن ۽ 
اکيون ء ۽ دليون 2 (اوهين! ِ نورڙو يا محجبندا .. ([ ؟). مت 29 
ويندوڙ "9 1 0 تڪ (پورو) پ0 
جيڪڏهن سچا اهيو (ت ڏسيو) (ه؟). (اي پيغمبر کين) چؤ ت, (اُها) 
خبر رڳو الله وٽ اهي ۽ آءٌ رڳو پذرو ڊيڄاريندڙ آهيان (؟). ۽ جنهن مهل 
ڪارانجي ويندا ۽ چئين ت جنهن کي طلبيندا هي سو هيءُ اهي (٣؟)‏ . (اي 
پيغمبر! کين) چؤ ت ڏٺو اٿو ڇا ت جيڪدهن مون کي ۽ جيڪي مون 
(هر صورت م) ڪافرن کي ڏکائيندڙ عذاب کان ڪير ڇٺائيندو؟ .)٣7‏ 
(اي پيغمبر! کين) چؤ ت, اُهو ٻاجهارو آهي, ان تي اسِان آندو سون ۽ مٿس 
رو ڪيو سون, پوءِ سگهوئي جاڻندؤ ت پدريءَ گمراهيءَ م ڪير 
پاڻي هيٺ پيهي وجي 7 اوهان وٽ وهندڙ (سٺٽو) پاڻي ڪڪٽير آٿيندو ۽ (.آ؟). 


بر سل خڏڙام آگجبحرت ته 6 ُٰ ھر ؟ لزنم 
: لا سوه قلم مڪي آهی . شن ص باويجشا 
03 اي پ؛ وِ5 ِ - ى باوبخ 8 
“يلا ”بل ميڪر7 
4 ها "ل ؛ ً4 





آبنون ۽ به رڪوع آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


آهن (۱) --كکٿت-ٿهٿٿٿ5ٿٿ ٽا 
آهبن (( .مڪ تو لاءِ ان. ڳٺ برا اهي (؟) .ڪن ون وڏي 


(بلند) احلاق تي آهين ٣‏ ..ا. (تون ِ( سگهوئي دسندين ء۽ ۽ اُهي (ڪافر 
ِ( ڏسنندا (0). تم اوهان مان ڪير چريو آهي؟ )7۱). 


ټپمپہ پيم ٻهہ ٻپ ټپمر_ ۾ ل) يججه جيه ههپ ههيپ 








تر ان ى 4 الٽلم +ب 
پجك يپ يڄپ يجج ي يجيج پ جج يجيج يجج يي جج يجيج يجج يي جيپ 
ماقم( * چو وڪ اڻ 3( ۾ يا اير مھم 
ٳِڻ ريك هوالع يمن عن لِه وهواڪل 
و27> 5“ 5 )اه 1 3ي. 3-7 لو ٿر و 
ڀاليّهََڍِن(فلا نم ٰ بين« وو ٿسهِشڻن 
ول 7ه 7 ما يه ڳ). ب»> 57 مل ڪا" 
ٺين هنوڻ “ولا نھ عَّ لان هن هہازمَتا 
۾ ۾ بين لا 


5 و-2 - 1 
و 2 >5 وه ۾ 7 27 و2 ول ار هو 
کآ (/() ھ .9 لْلڄصهرہ ھه ه““ ٣ - ٍ (٣0‏ ه‫ اڪ هٽ 


اڻ یاڻ ڌامٳل ن9 ءاتكل عَلَټالُتاقالً 
اساطيرالاۇٳسن يع آصرطوٴ ,6 ٽال نه ڻا 


ص 


رڇ“ 


قا حٿالغي نوت قبتادوا يجت[ ان تنعل 
حربل ان نٽنم ضرِيْنَ“ قاطوا وه باون تا 
محرومُوڻ قا اوه له اڌل لا لوا نڪر6 


ٻمڄؼميبيميڄممچميڄميچميپميچم لاو ڄڀميپميڀمبچميپميڄميڀ يڀ 


3+ اس وس ننه يته لسن جه سنه سن سج مڊ سنه پٽ يلسن هه _ سنه سن هه سن هه مڊ سنه ڊسن هه مسني نا ٰڊ ينب ڍ سن ههلس مٽ جه سيم 


بيشڪ تنهنجو پالڻهار ئي اُنهيءَ کي شضام چڱي طرح ڄاڻندڙ اهي, جيڪو 
سندس واٽ کان گمراھ ٿيو ۽ اُهو (ئي) سنئينءَ واٽ ويندڙ کي ب تام 
چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ اهي (). تنهن ڪري (تون) ڪوڙ ڀائيندڙن جو چيو 
ہ مج (/7)( .ري گهرندا آهن ٣‏ جيڪڏهن (تون سانن ڪنهان ! 
نرمي ڪرين ت هي ب (توسان) نرمي ڪن (). ۽ تون سڀڪنهن وڏي 
قسميءَ خوار اذليل) جو چيو ن مج (.۱). (جو) طعنا هڻندڙ, چنلي کي 
هلندڙ (۱۱). خير کان جهليندر, حد اي نکل وڏو دوهي (؟٣۱).‏ 
عادتو ان ([سيني)( کان پوءِ حرامي (ر) هجي (؟۱) .يڪ ڪري ... 
اولاد وارو آهي .)۱٣(‏ جڏهن وٽس اسان جون ايتون پڙهجن (تڏهن) چوي 
ٴڄَ اگين جون آتاڻون اهن (ه۱) .وي 0 سونڊ (نڪ) تى يت 
ڏينداسين ("۱). بيشڪ اسان هنن کي (اهڙيءَ طرح) آزمايو, جهڙيءَ طرح 
باغ وارن کي آزمايو هيوسون, جڏهن قسم کنيائون ت سويرو ائي) ان 
(يول) ٬-ڇ‏ ضرور لندا (سين) (*۱). .دٰ انشاءَ لله ڇبيائون (۱7۱). پوءِ 
تنهنجي پالهار (جي پار) کان ان يي 
اُهي (اڃا) سا (۱5). جو (اها) ناڙ وانگر ٿي پئي .)٣.۱‏ پوءِ 
سويرو هڪ ٻئي کي سدڻ لڳا ۱ ت جيڪڏهن اوهين لاباري ڪرن 
وارا آهيو ت پنهنجيءَ پوٴک تي سويرو هلو (؟؟٣)‏ . پوءِ (آهي) هليا ۽ هڪ ٻئي 
0 هوريان چون لگا [1 34 (جيئن) هن (يوٺ) م اج اوهان وٽ ڪو 
مسڪين اندر اچي نن سگهي ۱(٣؟).‏ ۽ (پنهنجي گمان م) بخل (جي نيت) 
تي سگهارا ٿي سويرو پهتا (ه؟). پوءِ جنهن مهل ان (پول) کي ڏٺائون 
(تنهن مهل) چيائون ت بيشڪ آسين (رستو) بليل تن 117 .ن1 ) 
بلڪ اسين بي نصيب (ٿيل) يتان ("؟). سندن (چڱي) (مڙس) چيو 

ت آران. تن تو هوي نان اله جس ٻپاڪائي ضرات ٿا خان 
ڪريو؟ (4؟). چيائون ت (اسين) پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي بيان ٿا 
ڪريون, بيشڪ اسين (انهيءَ نيت ڪري) ظالم هثاسون (4؟). پوءِ هڪ 
00 * 0 "00 
لڳا تہ اسان لاءِ ويل هجي (شال)! بيشڪ اسين حد کان لنگهيل 
هئاسون (۱؟٣).‏ 





نراه الناى» ٣‏ الٽلم +ب+ 


عدى رشُتاأنٴيٻيلأًا رام نهااتا ال رتا رڪيون ۽ 
نا ٳِك الحنَاب ولا الاخر ار ليا 
املهۇكٴټٴؽيتن رسون| ڻله تيه لما رون ڻت 
امل نراي ان عليِتايالتَ ٳ لب وو ته ٳئَ لَڪہ 
انيو سلهر اتهم ين ٳف :”ملا مرا 
خاشعه ابصاد هڪ ترهقهم زِل ۇٴةن انوا نع َ 
منقلڙن امن شوالكيب هڪ پا تبون ام 
ريگ لٿل ٴلصاليپ اسوتِ ٳُ ناٺو هُومَلظوۇٴڅ 


بڻچميچم يچم يچم چم پ ميپ > ٻو ؼ ڃڻمڄڀمبپيڻچڀمييمهڄمڄڄهيپب 





تبارک الذي 4؟ التلم_هہ؟ 
بجيڄجيڄحڀجيجبڄپبہيجبحبپببپجببپجبجبيجبپجيپبجڀببپببپجبڄپببځيپجب يپ 
من اسان جو پالڻهار اسانکي هن کان (وڌيڪ) بلو (بييو باع) بدلو دئي, 
بيشڪ اسين پنهنجي پالڻهار ڏانهن اميد رکندڙ آهيون (؟٣؟).‏ ائين ئي افت 
(پوتي) آهي ۽ بيسشڪ ٳڃت نت جو عذاب تام وڏو آهي, جيڪڏهن حانن 
000 000009 
وٽ نعمت جا باغ آهن .)٣٣(‏ مسلمانن کي گنهگارن جهڙو ڪنداسون 
ڇا؟ (ه٣).‏ اوهان کي ڇا (ٿيو) اهي, ڪهڙو ٺهراءُ ٿا ڪريو؟ .)٣1(‏ 
اوهان وٽ ڪو ڪتاب آهي جا جنهن م (هيءَ كالھ) ٺاهندا 
آهيٍہ ؟ (؟"؟). تم بيشڪ جيڪي اوهبن پيسند ڪندا 0 بات م 
اوهان لاءِ هوندو (7٣؟).‏ اوهان جا اسان جى ذمى (هن گالھ جا) ڪى پيڪا 
انهام ٿيل آهن ڇا؟ جو اهي قيامت تائين هلندا ت بيشڪ جيڪو حڪر 
ڪندؤ سو ئي اوهان کي ملندو .)٣4(‏ (اي پيغمبر) مشرڪن کان پڇ ت 
انهن مان ڪير هن ( گالھ) جو ذميوار آهي ؟ .)٣.(‏ انهن (مشرڪن) جا 
ڪي شريڪ آهن ڇا؟ جيڪڏهن سچا آهن ت ڀل پنهنجن شريڪن کي 
اخ 1 71 اي اي 
انهن کي سجدي ڏانهن سڏبو پوءِ (سجدو) ڏيئي ن سگهندا (؟٣٣).‏ اُنهن 
جون اکيون جهڪيون هونديون (ء۽ِ) کين خواري وٺي ويندي ۽ بيشڪ 
انهن کي ادنيا ما( سجدي ڏانهن سذبو هو, حالانڪ اُهي چڱا بلا (ب) 
هيا ۱ .)٣‏ پوءِ اي پيغمبر!) مون کي ۽ انهيءَ کي جو هن (قرآن جي) كالھ 
ئه ڪوڙ بائيندو آهي جدي ڏي (اسين) انهن ِ َا درجي بدرجي (اُتان 
دوزخ م( جچڪينداسون , جتان اُهي ن حابندا اهن ( .)٣ ٣‏ ۽ انهن اڄ 
مهلت ڏيان ٿو, ڇو ت منهنجي ربٿ پڪي آهي (ه٣)‏ .نا انهن کان ڪو 
اجورو گهرندو آهين ڇا؟ جنهن ڪري (اُنهيءَِ چٽيءَ کان گوري بار 
آهن ۱ )٣(‏ .نه ٽڪ ڳج (جو علم) آهي ڇا .هي لکندا 
اهن؟ .)٣(‏ پوءِ (تون) پنهنجي پالڻهار جي حڪمر (اچڻ) تائين صبر ڪر 
۽ مڇِيءَ واري (يونس) وانگر نز هج, جڏهن دانهن ڪيائين ۽ اهو ڏک ۾ 
برجي ويو هو 7۱ .)٣‏ 


مڄ مڄچم مي مم پمپ مپمو اھ ۾ پيم پچميپميپميټب همه هيت 


َ‫ يٽه 
تير اٿنى هه اىأنّة 14 
0 سي ال ىٿ نه سن نها .سن نهان سد .سڏ هه سن نا ڊس ٽي هه سد ههل سن نسڏ نان سب يه سي هه يمسن پل سن لسن هه سن ههلس هس 


>= 


5 5-5 ور 
يي 






لا ال جن 
9 3 2 
ڪيا 
يچ يد 
مَهلُہ' اي لهممن: آپأفي 960 با فِرَعون ومن يله 
يج 

وج يج _- ڪيه 
بوڄ٫ڄبيڄبيچبيچ٫يپيچيوا ‏ يو ٴڄمهچبيوچيچميڄبيچ٫وڄبيچييڀ‏ 














تبارک الذي 4*؟ اڂاقةيہه؟ 


9-ڊس ٺه ڊس ني يڊ سن 0 -ڊاسنټ پڊ سنه پ0 ڊا سد نجه ڊ سن نڄڊ اسٺي جه ڊ اس نج ڊ اس نه جه ڊ سنه -ڊا سد يڊ سن -ڊ سد يڊ سيب سنه سن سڪ 


(تڏھن) جيڪڏهن کيس سندس پالڻهار جي طرفان رحمت ن پهچي ها ت 
ضرور رڃ م اڇليو وڃي ها ۽ اُهو بڇڙي حال هجي ها .)٣4(‏ پوءِ سندس 
پالڻهار کيس نوازيو ۽ صالحن مان ڪيائينس (:8). ۽ بيشڪ ڪافر جدهن 
قران بدندا آهن ِ (تڏهن) توکي پنهنجن (تکين) اکين سان ٿيڙن تي هوندا 
اهن ۽ چوندا آهن ت بيشڪ هيءُ (پيغمبرا چريو اهي (۱ه) .مض 
م( هيءُ (قران) ت جهانن لاءِ نصيحت آهي (؟ه). 


حبي ټڃمجوتحتج وو تت جج ترسح حم يح سڃي: يج 
هم ... 1 ٍ .يڪ 
سوه الحافقة مڪي اشان ‏ شر م باوند اه ني 





آينون ۽ به رڪوي آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

قيامت (۱). ڇا آهي (اُها) قيامت؟ (؟).ءِ ڪهڙي شيءِ تو کي ڄاڻايو ت 
قيامت ڇا آهي (؟). مود ءِ عاد (قوم) قيامت کي ڪوڙ ڄاتو .)٣(‏ 
پر پوءِ ثمود (قومر) سي ت هڪ سخت رڙ سان ناس ڪيا ويا (5). ۽ باقي 
(قومر) عاد! سي اه هد تدي تيز واءُ سان ناس ڪيا ويا ۱1 (الله) 
اُن (واءُ) کي ست راتيون ۽ اٺ ڏينهن لڳو لڳ مٿن کڙو ڪيو, پوءِ (اي 
ڏسند[ ۱ ان) ون .ان هي يا 
کجيءَ جا اڀتا) ٿڙ آهن ۱). پوءِ انهن کي ڪجھ بچيل ڏسين ٿو 
ڇا؟ (4). ۽ فرعون ۽ جيڪي ان کان اڳ هئا ۽ ناس ڪيل شهرن وارا (ب) 
گناھ (جا ڪمر) ڪري آيا (؟). ۽ پنهنجي پالڻهار جي نافرماني ڪيائون, 
تنههن ڪري (الله) وڏيءَ پڪڙ سان کين پڪڙيو (.۱) .ڪڪ جهن پاڻي 

حد کان لنگهي ويو (تڏهن) اسان اخ اد ۱۱ 
هن ڪري ت ان (ڳالھ) کي اوهان لاءِ يادگيري ڪريون ۽ ان کي ڪو ياد 
رکڻ وارو ڪن ياد رکي (؟۱). 








سر له ان ىه٣‏ اليحاّڈه 


ول 
. هي يپ 
ويح يل عرش رك >-----» 
تم صوضوڻ لاتخق مشڪر تام أء 1 
ند رن 
آ ين 9 ڪا آ 
بمٳبہاأسلفتوق 1 5 آامن 
ول آذرما صماڀ“ َ ”2 
1 ره يي وع 
ته ات تا ٳِكه اڻ لا يمن 
وو ڀخُص َا ري څ 


بوڀهڀڻپچم۔ ميه يھ _. ر 44د ڳيميڀجيمببپمبپمڄڄہڄڄميہيب 
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تبارگ الذى 4؟ احاتققة** 
9 سٺيب پا لڊسني پڊ سنه ڊ سي 0 لسن پڊ سٺي ما لڊاسني پ0 سن پڊ اسزين 0 لس ني اڊ سٺي ‏ سن يڊ سي يب مڊسنب تبسنب اڊ سني يلسن سن سن الڊسٽڙم 


پوءِ جڏذهن صور ۾ هڪڙي ڦوڪ ڦوڪبي ۱؟۱). ۽ زمين ۽ جبل 
(پنهنجيءَ جاءِ تان) کنيا ويندا, پوءِ هڪ ڀيرو انهن کي ڪَٽي سنهو ڪيو 
ديد 1 ان دنه دادث قانير ناي (115:: اججان ار 
اُهو اُن ڏينهن ڪمزور ٿيل هوندو (۱5). ۽ ملاڪ آسمان جي ڪنارن تي 
هوندا ۽ تنهنجي پالڻهار جو تخت اُن ڏينهن اٺ ملانڪ پنهنجي مٿان 
کلندا (۱9). اُن ديهان اوهان ً* (الله جي اڏو ڪبو اوهان (جي حال) 
جي ڪا ڳكجهي ڳالھ لڪي ن رهندي (۱4). پوءِ جنهن کي سندس 
اعمالنامو سندس سڄِي هٿ ۾ ڏنو ويو سو چوندو ت وٺو منهنجو اعمال 
نامو پڙهو (۱4). بيشڪ مون يقين رکيو هو ت آءٌ پنهنجي حساب کي 
پهچندس (.؟). پوءِ اهو بلي زندگي ہ هوندو (۱؟). مٿاهين بهشت 
مر (۱؟؟). جنهنجا ميوا (پهچڻ کي) ويجها هوندا (٣؟).‏ (چئين ت) ڍؤ 
ڪري کائو ۽ پيئو, انهيءَ سبب ڪري جو گذريل ڏينهن ۾ (نيڪ عمل) 
اگي موڪليو هيو (٣؟).‏ ۽ جنهن کي سندس اعمالنامو سندس کٻي هٿ 
م ڏنو ويو سو چوندو هاءِ آرمان! جيڪر منهنجو اعمالنامو مون کي 
ڪا ناتا 
آهي؟ (؟؟) . هاءِ ارمان جيڪر موت نبيريندڙ هجي ها! (٣؟).‏ منهنجي مال 
۽9 تات 
ي! 4۱٣؟).‏ (ملائڪن کي چئبو ت اي ملائڪڙ) پڪڙيوس پوءِ گچيءَ م 
گٽ ٻدوس .)٣.۱‏ وري دوزخ م وجهوس .)٣۱(‏ وري اهڙي نجير ۾ قابو 
ڪريوس جنهن جي ڊيگھ ستر گز هجي (؟٣)‏ . اه له کي 
نہ مڃيندو هو, جو (سب کان) وڏو اهي (؟٣؟).‏ ۽ نڪي (مانهن نا 
مسڪين جي کارائڻ تي تاڪيد ڪندو هو .)٣٣(‏ ڇ ٍ 


ټٻڄڄمپه پمپ يمڄ ڊيه ھ ۾ ٹم۔٫پبھ۔ڀيهؿ۔پمپميڀمڀمپب‏ 


تر له ألنىی4*٣‏ المعارج ۔ُ 


90909090999 

لڍ له 0 7-00 0 يا 
شِٳي “لا يا طَدٳلا الڂطرن ڻ فلا آڦءُ با 

بوروڻومالا يروت ٳكه لَهوٴل نَسُؤل 
تَريُڇز ۇماهو بقول شاعر“ ڦڻ ڪانئٽنين 
وه جح 75-99 

تت رو 
”7 ته لصروعل لزا 
اي يم ف 1 


سد مي 
لل !۱ ري جهن 








ٍ ولاائیي لح 
سال 9 ىًَ يناب اةِه( "1 طخ تت 

له اځھ 27 مُنَ اوذي الًعأر اتڪ أ 
اوح | ال ۇقٴ نوم کا ين اي ايھ 9-05 ټٌْ 


تت 








تبارک الذى ٣4‏ العارج > #ا 
8+ سنڄ لبڊ سنيب 0 سنه لا پسنڊ يمڄ ينيب يه سن يب سنه ڊس ني سن ڊسنڊ يل سنب يٺ سنه ڊسنڊ يه سن جه ڊنيه سن جه ڊسنڊ يس 


تنھن ڪري ان جو اڄ هت ڪو دوست ڪونهي (ه٣).‏ ۽ نڪي ان جو 
ڦُٽن جي روٻ کان سواءِ (ٻيو) ڪو کاڌو اهي .)٣۱(‏ (جو) ڏوهارين کان 
سواءِ (ٻيو) ڪو ان کي ن کائيندو .)٣٣(‏ پوءِ جيڪي ڏسو ٿا, تنهن جو 
قسمر كڻان ٿو .)٣(‏ ۽ جيڪي ن ٿا ڏسو تنهن جو (ب) .)٣4(‏ ت بيشڪ 
هيءُ (قران) هڪ سڳوري قاصد جو سنيهو آهي .)٣.(‏ ۽ اُهو ڪنهن شاعر 
جو ڪلام ن آهي, (اوهين) گهٽ يقين ٿا رکو .)٣(‏ ۽ نڪي ڪنهن 
(اگڪٿي ڪندڙ) ٻوٻي جو ڪلام آهي., گهٽ نصيحت وٺو ٿا ۱؟٣٣).‏ 
(هيءَ) جهانن جي پالڻهار کان نازل ٿيل آهي .)٣٣۱‏ ۽ جيڪڏهن (پيغمبرا 
اسان تي ڪي ڳالهيون (پاڻ) گهڙي ها (٣؟٣).‏ ڌ ضرور سڄي هٿ کان 
کيس پڪڙيون ها (ه٣۱).‏ وري سندس دل جي رڳ وڍي ڇڏيون ها .)٣(‏ 
پوءِ اوهان مان ڪو هڪڙو (اسان جي عذاب کي) کانئس جهلڻ وارو ٬ن‏ 
اهي (پ٣ا‏ ) .ڪڪ هي (ق ان) پرهيزگارن لاءِ نصيحت آهي .)٣,/(‏ 
بيسشڪ اسبن ڄاڻون ٿا ت ڪي اوهمان مان ڪوڙ ڀائيندڙ َ 75 
بمسشڪ هيءُ (ق ان( ڪافرن لاءِ ارمان (جو سبب) آهي ۱ ۽ بيسشڪ 
هيءُ (قران) پورو سڇو آهي ۱ (۱ ه) . ڪڪ تن نهج ٬٣؛.‏ کان) 
وڏي پالڻهار جي نالي کي پاڪائيءَ سان ياد ڪر (؟ه). =َ 


تا 
1 
ت 
1 


َ- سور المعار مڪ آضس ۽ شن م چو ناله“ ”77-9760 


آبنتون ۽ به رڪوى آشن. 
الله ٻاجهاري جي نالي سان (شروع) 
ْ هٽائڻ وارو ٬ن‏ آهي 1 1 7 له جي .رف کان 


(پوندڙ) آهي (آ؟). جنهن ڏينهنَ جي ديگھ پنجاھ هزار ورھ آهي , تنهن صم 
مالانلڪ ۽ جبرثيل الله ڏانهن (ڪافرن تى عذاب لاهن لاءِ( چڙهندا (*). 





تكچميپميپڄمپيميمپيم پمپ . پ ۾ يي پميپمي پمپ په مب 








نَئٰرلہ ألْنى هم المعارج -ء 
4-ڊ سٺڄ ڊيه -ڊ سنه پڊ سن ته ڊ سن م5 اس ني يهڊ سن پ0 لڊاسني هه - اس نڊ ته ڊ سي 0 لپ س نب 5 -ڊاسني هه ٺډا تس نب سنه سنڊ سيه ڊ يٺ سم 


اير يرايل ا5 انم برو نه بدا رن ۇٴتربهُ 
3 ََلْيَل تين ٌالهِيالُ 
طال وِ نلاير جِ َ- ما نڪا نهم 7 


لي ڍنن اڀ٬ټَييډ‏ نيه0 


ٍَ 2 ته » ٿر ھم 7 


»ه2ہ“ هه ۾ يو ھِ 
صاصته وايؿ هيت اي تو ِء 
لش . ٽڪ نڏا 


يت 
نف نديو 





تت ڪي 
يا 3 يهو 
اع ّأزاڄڅاۇُمامَاَڪَت انا 9 
تل يئ ين اب ورا ذٳِف قأٳيِك لين رڅ 





مڄ پمپ رچ پمپ مه ريو ڀمڻٿهموڄرهڀډڄبيمچروڄيو 


9+ س ني اڊ اس ني يپ س ني 0 ڊ سڏ نه نڊ سن پڊ سن نلم سن پ0 -ڊاس ني هٻ سنڊ سن پڊ سڏ يڊ سن ڊنن سن يم 


نن اين اڍڻ چو نير تو 07 .(. ف نيء (ڏينهن) کي پري 
ڏسن ٿا ( ).۽ (اسين) اُن کي ويجهو ٿا ڏسون ( (٣‏ ڏيٽهنن مان 
پگهريل ٽامي وانگر ٿيندو (4). ۽ جبل پڃيل اُن وانگر ٿيندا (4). ۽ ڪو 
ويجهو (ماڻنٽ) ڪنهن ٻئي >7 (مائٽ) کان ٫ہ‏ ڀحچندو (.۱). (توڙي 
جو) اُهي اُنهن کي ڏسڻ م ايندا. گهنگار گهرندو ت جيڪر ان ڏينهن جي 
عذاب جيی بدران پنهنجا اپيارا) پٽ بدلو ڏئي (۱۱). ۽ پنهنجي زال ء۽ 
1 9-7 
>7 117 ' (ب) جيڪي سبيئي (سامان) زمين ام آهي پوءِ 
سندس آهر (بدلو ڏيڻ) ڇدائيس .)۱٣(‏ ائين ان آهي . جڪ او (دوزخ) 

هڪ [الانين هٹڻ واري) ) باھ آهي (ه۱). (مٿي جي) گلَ کي ڇڪيندڙ 
آهي (۱5). جيڪو (الله کان) پٺيرو ٿيو ۽ منهن موڙيائين 0 (اها) 
سڏي ٿي (۱) .ل گڏذ ڪيائين پوءِ سانسيائين (۱4). بيشڪ انسان 
حرص وارو پيدا ٿيل آهي (۱4). جڏهن ند اڻٿس (تڏهن) 
دانهون ڪندو آهي (.؟). ۽ جڏهن ڪو سک پهچندو اٿس (تڏهن) 
777177 7 5 ”سي 6 99 67770006 
نماز تي هميشگي ڪندا آهن (٣؟).‏ ۽ اُهي (ب) جن جي مالن م (الله جو) 
حصو مقرر تب اي .)٣ ٣‏ گهرندڙ ۽ ن گهرندڙ محتاج لاءِ (ه؟). ۽ آهي 
جيڪي قياست جي ڏينهن جو يقين رکندا آهن (؟؟ ). ۽ اُهي جيڪي 
پنهنجي پالڻهار جي عذاب کان دڊجڻ وارا آهن ("؟٣).‏ بيشڪ سندن پالڻهار 
جو عذاب (اهڙو آهي) جنهن کان بچى نز سگهبو (4؟) ڪي 
پنهنجن اوگهڙن جي حفاظت ڪر 'وارا آهن ([4؟). پنهنجن زالن يا 
پنهنجن ٻانهين کان سواءِ (ٻين لاءِ) جو (اُنهن ڏانهن َ وڃڻ م) آهي 
ملاست وارا نہ آهھن .)٣.۱‏ پوءِ جيڪي ان کان سواءِ (ٻي ڳالھ) طلبيندا 
سي ئي حد کان لنگهڻ وارا آهن .)٣۱(‏ 


ڄڄچمبڄڄچ يهيپ رپيپ _ ۽ پا ۾ ٌّڄټخپهپچم پر پمپ پمي مب 


َر لك النى 4 ذو= ! 
يت 
---- گَڍِسَُ ه تچ 
ڪج 
9 ق اق َا كڙ نڏ 
ٽي تنب تاثرڻ315 ير 
ري لب تر 

مَٴي حَ يو مج 553 

من لي ٹپ اڻا اها[ نڀ٬فقْير‏ اع 


نو 


ڪي 
5 .---” .. 





0 حر له 






اي 2 
ااارسلتانوڪاال وي ةاڻ اٿن رقومگ مل ات 
ؿايهم ڪاپ الير ال لِقو مِِأز٬ْلَ‏ نن تر بڂ 


00000000005 











پڪ يبن سن ين سي سي سن هس مد ما سن هن سن مه سن جه سد ي سن سن سن سم 


۽ اآهي جيڪي پنهنجن امانئن کي ۽ پنهنجن انجامن کي پوري ڪرڻ وارا آهن (؟٣).‏ 
۽ اُهي جيڪي پنهنجين شاهدين تي قائم آهن .)٣٣(‏ ۽ اُهي جيڪي 
پنهنجيءَ نياز جي سنيال ڪندڙ آهن ) )٣٣(‏ . بت جي‫ باغن م 
عزت سان رهندا (ه79؟). پوءِ ڪافرن کي ڇا (ڻيو) آهي جو تو ڏانهن ڪنڌ 
کڻي ڊوڙندڙ آهن؟ .)٣(‏ سڄي پاسي کان ۽ کٻي پاسي کان ٽوليون ٽوليون 
تٿي (؟۱) 0-0 اس ان اي 
طمع ڪري ٿو ڇا؟ .)٣4(‏ آئين ن آهي, بيشڪ يا هن ٿي ير يي 
مان پيدا ڪيو آهي, جنهن جي خبر اٿن .)٣(‏ پوءِ اڀرندن ۽ اُلهندن جي 
9-0 کڻان ٿو ت بيشڪ اسين وس وارا آهيون .)٣.۱‏ هن 
(ڳالھ) تي جو اُنهن کان چڱا (ٻيا) مٽائي اڻيون ۽ اسين ڪي عاجز ٿيڻ 
وراد آهيون .)٣۱(‏ پوءِ (اي پيغمبر) اُنهن کي (ايسين) نٺاھ ٺاهيندو ۽ راند 
ڪندو ڇڏي ڏي جيسين اُهي پنهنجو اُهو ڏينهن ڏسن جنهن جو کين 
احجام ڏذجي ٿو (؟٣).‏ جنهن ڏينهن قبرن مان ڊوڙندا نڪرندا جڻ ت اُهى 
ڪنهن جهنڊي ڏانهن ڊڪن ٿا .)٣٣(۱‏ (اُن وقت) سندن اکيون جهڪيون 
هونديون, انهن کي خواري وٺي ويندي, اهو اُهو ڏينهن آهي, جنهنجو کين 
اجام نو ٿي ويو (؟ .)٣‏ 


”يت 9 . سس 
بج پيڪ يي جه بر _- ِ .اج 91-7 يراه هو نتڪ ين::-2691 
ا5 1 - 0 سور بؤِ م مڪان اها ؟ شن مء بخڅ )ٰ٣‏ نه 
' ڀ ٻٍ 75 
ابتون ۽ به رڪوى آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
”997 کي, انهن 


بځڀچممڄچببڀچبيبڀچبيڄببييڄميڄہ ‏ پ ۾ پيم يٽه نٿ نت 
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ان اعيُوااطه وانَموة واطِيم ون ٬يفرَلَټْرْيُڻ‏ 
َا وَيَفَكَرآفال ال فَكيَٳڃَاََن لا 
رآ نَا 
يع وت قوٴ لَِلوتهارا ځآ زه لق 
[ 0 
لَهمرواسررت لهمامراراب قخلت استعفوارههو 
يڏ 9 ان 
يفا پاتا يئن يمن لصف ڃڀ 
ٴيجعل لنڙانهر اٿال نو لاترجون يله ومارا ئ 
وی خلقاُ اطواز اها لك روا ڪَيٍِتَ حًا الله 
سب سّٰوتِيِبائا9 ۇجِعل التہ ريمه لا 
ۇجعَل ٿمس راخجا9واه اٿ ڪمن 
الا باڻاٿ دُوٴيبِي ڏُم نِيها يخر جَلواغرلجاج 


بټچمڄمچه چم يهيپ پميپ = سريوو ‏ مچهيمڄڄچهڀڃهڄڄچمڄهپميب 


تبارک الذى ٣4‏ نوح ٣۱‏ 
",هر :16" ي:86) :)يڳ 3067بر گر )بر ڳ67ډ بر اپ رٽ0)ير ريڄبر رت ير ري پر ري پرچڙڳر ري پريئي پر يي ري رپ رهيم 


اءِ چوانو ٿو) ت الله جي عبادت ڪريو ۽ کانئس ڊڄو ۽ (ان ڳالھ م) 
منهنجو چيو سچيو .)٣(‏ ت اوهان جا گناھ اورهان کي بخشي ۽ اوهان 
کي ٺهرايل وقت تائين در ڏئي, ڇو ت جڏهن اله جو ٺهرايل وقت 
ايندو, (تڏهن) ان کي در ن ڏبي, جيڪڏهن حاڻندا آهيو (ت ان ڳالھ کي 
ياد رکو) .)٣(‏ (نوح) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! بيشڪ آهٌ پنهنجي قوم کي 
رات ۽ ڏينهن سديندو رهيس (9). . يڻ نن حر چڻ 
کان سواءِ (ٻيو) ڪي ن وذڌايو ["). ۽ بيشڪ مون جڏهن ب انهن کي سڏيو 
َ (اُهي ٿو بھ ڪن ۽ ۽ تون) انهن کي بحشبن (تڏهن) پنهنجيمون 9997 
هه95 (پان تي) ويڙهيائون ۽ (ڪفر تي) 
قائم 2 ۽ تيام گهڻو هٺ ڪيائون .)٣(‏ وري بيشڪ مون انهن کي 
ذادِيان 4 (۱4۱). وري بيشڪ مون انهن کي ظاهر ظهور چيو ۽ انهن کي 
گهجيءَ طرح (ب) چيم (). پوءِ چيم ت پنهنجي پالڻهار کان بخششٰ 
گهرو, ڇو ت اهو بخشڻهار آهي (.۱). تر گهڻو وسندڙ مينهن اوهان تي 
لڳو لڳ وسائي (۱۱). ۽ اوهان کي مال ۽ پٽ گهڻا ڏئي ۽ اوهان کي باغ 
ڏئي ۽ اوهان کي نهرون بڻائي ڏئي (؟۱). اوهان کي ڇا (ٿيو) آهي , جو الله 
"اج ڪت 
-- 0-0 ڪو90ا 
کي طبقا طبقا بڻايو؟ (۱5). ۽ انهن ۾ چنڊ کي روشن ڪيائين ۽ سج کي 
-==-: ڏيئو ڪيائين (؟۱). ۽ الله اوهان کي زمين منجهان هڪڙي 

ٿڻ طرح ڄمايو (۱). وري اوهان کي زمين ۾ موٽائي نيندو ۽ 
- (ٻاهر) ڪڍڻ طرح اوهان کي (ٻاهر) ڪڍندو (۱4). 


ٿم چهپ هه ٻپ ۾ ڳيجمپ هپ پمنپمنٻهپ هب 


تِبر لڪ ان ى ٣»‏ الجؾ ٣ء‏ 


اه 9-5 

رت 

َء ٿو جا وتر 

زوالظليان 05 كامينتي زار وڙ 

يي تو 6 

-79- 
1 يت ڇَ 








ئڑڎ له لين چو 


قلَأوڃَٳ َء مقم يرين پَڻ ات متام اي 














تبارک الذى 4؟ ال. پا 
”نيڊ ري ٿر نرين ڀريڳ ري ري ري نڳر ري رڳ ري ري ري ري نرين ينر ينر يگ 


۽ الله اوهان لاءِ زمين کي وڇاڻو بڻايو (۱4). ت اُن ۾ ويڪرين واٽن سان 
هلو ۱.؟). نوح چيو ت اي منهنجا پالڻهارا بيشڪ اُنهن منهنجو چيو ن مڃيو 
۽ انهن ا(رئيسن جي) پويان لگا جن جي حق ہ سندن مال ۽ سندن اولاد 
حساري کان سواءِ (ٻيو) ڪجھ ن وڌايو اهي (۱؟). ۽ اُنهن (رئيسن) شام 
وڌو فريب پکيڙيو (؟؟). ۽ چيائون ت پنهنجن بٿن کي ڪدهن ب ن ڇديو ۽ 
نڪي ود نڪي سواع ۽ نڪي يغوث ۽ يعوق ۽ نسر کي (اوهين ڪڏهن) 
ڇڏيو (٣؟).‏ ۽ بيشڪ گهڻن کي گمراھ ڪيائون ۽ (اي الله) ظالمن کي 
گمراهيءَ کان سواءِ (بيو) ڪجھ وڌيڪ ن ڏي ٣۱‏ ؟). انهن کي سندن 
گناهن جي سبب ڪري ٻوڙيو ويو, وري انهن کي باھ م وڌو ويو , پوءِ الله 
کان سواءِ (ٻيو) ڪو پاڻ لاءِ مددگار ن لذائون (ه؟). ۽ نوح چيو ت ‏ اي 
منهنجا پالڻهار! ڪافرن مان ڪو زمين تي رهندڙ ن ڇڏ (۱؟). ڇو ت تون 
جيڪڏهن انهن کي ڇڏيندين ت تنهنجن ٻانهن کي گمراه ڪندا ۽ آهي 
بدڪار منڪر کان سواءِ (ٻيو) ڪي ن ڄڻيندا (٣؟).‏ اي منهنجا پالڻهارا 
مون کي ۽ منهنجي ماءُ ٻيءُ کي بخش ۽ جيڪو منهنجي گهر ۾ مؤمن ٿي 
اچي, تنهن کي ۽ سڀني مؤمنن ۽ مؤمنياڻين کي (بحْش) ۽ ظالمن کي 
هھلاڪيءَ کان سواءِ (ٻيو) ڪجھ وڌڪ ن ڏي (4؟). 


سو ره الڊن مڪر آشمس ۽ شضن ۾ اناويبھ 
آينتون ۽ بم رڪوی آشن. 





(اي پيغمبر) چؤ ت, مون ڏانهن (هن ڳالھ جو) وحي موڪليو ويو ت جئن 
مان هڪ ٽوليءَ (قران) ٻڌو, پوءِ چيائون ت بيشڪ اسان هڪ عجيب قران 
77“ 











تله اّٺى ه٣‏ الجڃن آء 
9+ سٺه #ڊسنب يه ڊ نجه سن 0 سن ڀا -ڊاسني پڊ نب يپ لڊاسنب هه سنه يڊ سنه سن يه رنڊ سنب جڊسنب جه سن سنه سن سب يسگم 


کڳ.-- ... 5 
ان 9175 
اي 0 
حللٴِن الا يِعوّڈٴ بين الجڻ قزاد وه 
َا 204095ا الئان اڻ يك بدآتا 
آتالَم نال ماءُ فو ٺا لها مت حوتاَريا 
وها اتَاَْانَڻْ نها متايَد ٳّْه قهن َ 
قُصيوالان يِٽ شهابا متا وَاټاتديَِ 
اََؤارِيُتَيجڻق الا آمآرادَ پوڪ ٬غُۇُِ‏ 
رڃن ادا مناالضلجون ومگادور. ًُن ذاٳلك تا 
َراي ونا أٿاظټ ان لن ناهل ال ِ 
ولڻ ڏكُجرة هي ُ نالعا اها ىانكايه“ 

اي يج . . 


ٽٽٽگٽٽگگ- هجڑډي ييج يجه ٻپ 
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تبارگ الذى 4؟ ال.؟ب 
سنج پالمڊسنب پمرسني ليب هو سنڊ السزي لسن سرت يرم نب رس پا سنڊ لا ڊسنڊ يا مسنڊ سن لنڊ ليس ني سن اس نب ڊسنڊ سم 


جو سڌي رستي ڏانهن ڏس ڏئي ٿو, تنهن ڪري ان تي ايیان آندوسون ۽ 
پنهنجي پالڻهار سان ڪنهن هڪڙي کي شريڪ اصل ن ڪندا سون ۱؟). ۽ 
(بيان ڪرڻ لڳا) ت اسان جي پالڻهار جو شان ٽام وڏو اهي, نڪي ڪا 
زال ۽ نڪي ڪو اولاد رکيو اٿس .)٣۱‏ ۽ هيءُ ت الله جي نسبت ۾ اسان 
مان ڪنهن بيوقوف ڪوڙو ٺاھ ٺاهيو ٿي ٣۱‏ ). ۽ هيءَ ت اسان ڀانيو هو 
ت انسان ۽ جن الله تي ڪڏهن ڪوڙ ن چوندا (ه). ۽ هيءُ ت انسانن مان 
ڪيتا ماڻهو جان جي مردن جي سام پوندا هئاأ , پوءِ (ماڻهن) جن (چين 
حق) مم اهٿئون) ودائي وڌائي ().. # ٿن [(آي جنؤو1) مانهن اناو کيان 
ڪيو هو جهڙو اوهان گمان ڪيو هو ت الله ڪنهن کي پيغمبر ڪري 
اصل نن موڪليندو .)٣(‏ ۽ هيءَ ت اسان اسمان کي جاچيو, پوءِ ذڏنوسونس 
ت سخت چو ڪيدارن ۽ الان سان برجي ويو اهي (4). ۽ هيءُ تن اسين 
(اکي) اسمان جي گهڻن) رسن تي (ملاشڪن جي گفتگو) ٻدن لاءِ وهندا 
هياسين, پوءِ جيڪو هاڻي ڪَنُ ڏيندو آهي, سو پاڻ لاءِ تيار ٿيل الانبي 
وارو تارو ڏسندو آهي (4). ۽ هيءُ ت اسين ن ٿا جاڻون تڌ جيڪي زمين م 
آهن تن لاءِ ڪنهن مدائيءَ جو ارادو ڪيو ويو آهي یا انهن لاءِ سندن 
پالڻهھار ڪو چڱائيءَ جو ارادو ڪيو آهي (.۱). ۽ هيءُ ت اسان مان ڪي 
سذريل آهن اسان مان ڪي اك کان سواءِ (ب) آهن, (اسين) 27 
ٽوليون ٽوليون هياسون (۱۱). ۽ هيءُ ت اسان پڪ ڄاتو ت زمين م الله کي 
”7“ ”00 0 
(تڏهن) ان تي اسمان َ- پوءِ جيڪو پنهنجي پالڻهار تي امان ”9 
سو نڪي ڪنهن نقصان کان ۽ نڪي ڪنهن ظلم کان ڊجندو (؟۱). ۽ 
هيءُ ت اسان مان ڪي مسلمان آهن ۽ اسان مان ڪي ظالم آهن, پوءِ 
جيڪي مسلمان ٿيا تن سڌيءَ واٽ جي سوچ ڪئي .)۱٣(‏ 


بڄبځڄي يي مي ڄم پمپ پمو ۾ پا ۾ مڄڄمڄڀچميڀميپمپي مه پيهميپتب 


يل الِؽى» الجڻ ٣‏ 


رگ 7 865)/ر :بر 087 بر :06 يڳ 67ي بر :يز گر بر گڑيهجير گر يبر گارينبر پرگايرگيريئي گر يهر ري پر يه رگ ره 


هه ڙپ“ 

تخص تم ها >> 
يي جڪ 
ۇائ ال ًجت يلو ؤلاڻ وم وناٿ 
ٽا 
ميك 1--555- 
او اَٿَۇۇلَڻ اَڃت ٤‏ ته مُلحمكٳ3 نيا َ 
قؾ ابلو وَيٺا يهو ڻٴلخص ال ربُولَہ قٳِڻََِ 
-چ7-7-757”-7-97-7- 
ڏڙ ڙر 95عافڻ تت 
اي َ‫ جاگ 

يَكَِْنټَټي يي او صا 


ڀڃبڄڄچ۔هتهڄڄهڄڄڻچهمؿ يھيب 














تبارک الذي "4؟ |الي. ٣٣‏ 
2-3 سي سڏ نه ڊس ننه +ڊسنڊ نه لسن نه مڊ سن نه مين نه سن نها ڙه سن هه 0 سنه مڊ سن سن اڊ سنه نداس ني ناڊ سنب لسن رسنڊ لسن لسن 


۽ باقي ظالم سي دوزخ لاءِ ڪائيون هوندا (۱5). ۽ (اي پيغمبر!) هيءُ (ب 
چؤ ت مون ڏانهن وحي موڪليو ويو اهي) ت جيڪڏهن (ماڻهو سڏيءَ) 
واٽ تي بيهڪ وٺن ها ت ضرور انهن (جي پوکن) کي گهڻو پاڻي پياريون 
ها (؟"۱) .ڻم يركون ۽ يڪو پنهنجي 
پالڻهار جي باد ڪرن کان منهن موڙيندو, تنهن ڻين (الله) سخت علاب ام م 
ڦاسائيندو (۱). ۽ هيءُ ت (سڀ) مسجدون (حاص) له جون آهن, ته 
ڪري الله سان (گڏ)؛ ڪنهن جي عبادت نن ڪريو (۱) . ڪت نهن 
مهل الله جو ٻانهو (محمد َّل) بيٺو تڌ سندس عبادت ڪري (تنهن مهل 
جن) مٿس گاهٽ ڪرڻ تي هئا (۱4). چؤ ت آءٌ رڳو پنهنجي پالڻهار 
جي عبادت ڪريان ٿو ۽ ڪنهن هڪڙي کي ساڻس شريڪ ن ٿو 
ڪريان (.؟). چؤ ت بيشڪ آءٌ اوهان کي ڏک پهچائڻ ۽ سنئين رستي 
تي اڻڻ جو وس ن ٿو رکان (۱؟) ------ه---0 
کان ڪوب نٰ بچائيندو ۽ ان کان سواءِ ڪا پناھ ڪڏهن ن لهندس (ج؟٣).‏ 
ٻا ا اي يفاك پهچاڻا آهن ۽ 
9909-22 
جي باھ آهي. جنهن م سدائين رهندا (؟؟). (ايستائين غفلت م رهندا) 
جيسين ڪ جيڪو انهن کي اغجام ڏجي ٿوسو ڏسن, پوءِ ڄاڻندا ت 
مددگار جي ڪري وڌيڪ هيڻو ۽ کاڻاٽي جي ڪري ام ٿورو ڪير 
آهي ٣(‏ ؟) 5 چؤ ت آءٌ ن ٿو ڄاڻان ت جنهن جو اوهان کي اغام ڏجي 
ٿو سو (الائي) ويجهو آهي یا منهنجو پالڻهار ان جي ڪا (ٻي) مدت مقرر 
ڪندو )۽ (ه؟) .1310 كُجھ حابندڙ آهي, پوءِ پنهنجي گكجھ تي ڪنهن 
هڪڙي کي واقف ن ڪندو آهي (؟؟). سواءِ اُن پيغمبر جي جنهن کي 
يتن. نڪبانن, يز يشڪ اه ييندي. اتان لا ان نها 
(ملائڪ ) موڪليندو آهي (۱؟). 





تن ان ى هم البيڙصل», 


9+ سي سي 0+ سدي نپ لي سني يخسن سنڊ يا سنڊ پڊ سن سن يمسن بسن پا لڊسنڊ سن نپام سنه *مڊسنڊ سنه يا سي جه لسن يس يٽ 
7 .7۔3 اڻٴیَن ايلعوا, .0 ”سس ھ . أحا۔ ند و 
ِ َ‪ 
_= 
0 کل دز ٌ ٍ --- 
نل هر“ هه "7 ڪين .9 عحت. سر ل 1 بت 





د _---- اڃا“ 
يس يس وتر 
ڪج 
طي ٿللا وا 8040 رك بل وتبنل الَيببلات 
نه ٿالك يلڀ ا5 له ال هو ڪان ولد 6 
26 وو ور 9 2-1 
9 
رٽ الارص واپال وبنت امبان شاتهيا6تتع 
ٳٽلورسولاه تثلهزاعلټّل ہأريدتاال فِرعون سولداڂ 


يجيجييسسڀٹ !جج ججٰحج 








تبارگ الذي ٣4‏ الزٽل٣#‏ 
9-+ يب لڊاسٳي 0 _ڊس نپ _ڊ سن پڊ سي پڊ سد جه لڊسنڊ 0 لڊ لسن هه سنه پلڊاسنيڊ پاپ سنه الو سن يا "ڊنل لڊسنب يڊ سنج پا لڊ سنه يڊ سنج يلسن هه لڊم نپالس نم 
اب يتپ وڊ مي 
سڀڪنهن شيءِ جو ڳاڻاٽو کڻي ڇڏيو اڻس (4؟). 


”ڻا“ سورة مزصل مڪي آهس ۽ هن ۾ ويھ“ 
ابنتون ۽ بهہ رڪوعي آشن. 
ا4 ٻاجهاري مهربان جي نالي سان [شروع) 
اي (پاڻ تي) ڪپڙي ويڙهڻ وارا (مڙس) (۱). رات جو اڻي پر 
تڪ 3 ا1 ات ڪد 
وڌاءِ ۽ ق ران ٺاهي ٺاهي (ترتيل سان) پڙھ .)٣(‏ بيشڪ توتي 
هڪ گرو حڪم نازل ڪنداسون (ه). بيشڪ رات جو اٿڻ انفس 
جي) جهڪي ڪرڻ ۾ تام سخت اهي ۽ الفظن) چوڻ ۾ تام پڪو 
آهي (۱). بيشڪ توکي ڏينهن م (ماڻهن کی دين سيكارن جو) گهتو ڌندو 
آهي (). ۽ پنهنجي رب جو نالو ياد ڪر ۽ سِني پاسن کان هڪ طرفو 
ٿي چڱيءَ طرح ڏانهس متوج ٿيءُ (4). جو اوبر ۽ اولھ جو رب آهي, | 
کان سواءِ (ٻيو) ڪو عبادت جو لائق ن آهي, تنهن ڪري اتون) کيس 
پرجهلو ڪري وٺ (4). ۽ (ڪافر) جيڪي چوندا آهن, تنهن تي صبر 
ڪر ۽ چڱيءَ طرح انهن کي ڇڏي ڏي (.۱). ۽ مون کي ۽ جيڪي ڪوڙ 
ڀائيندڙ اسودا آهن, تن کي ڇڏي ڏي ۽ انهن کي ٿوري مهلت ڏي (۱۱). 
7-77 097.8 ۱1 8 7 97079997919 
يا 0-0 
جبل واريءَ جا وڳ هاريل ٿيندا (۱٣؟۱).‏ (اي انسانؤ!) بيشڪ اسان اوهان 
ڏانهن هڪ پيفغمبر اوهان تي شاهدي ڏيندڙ موڪليو, جهڙيءَ طرح فرعون 

ڏانهن (موسيٰ) پيغمبر (ڪري) موڪليوسون (ه۱5). 





بمڄمبټبيبڄہيټټہ ٻپ ٻپ ۾ ميپ ** >> نت ٽٽ”“#ٹٽٽ* تت 








نئراءِ ٳٽنى ه “0 


ني پا لڊسنڊ يمسن مس يپ سن هار سن ها لسن هام سنب ب سن پس سنه پس سن يسم سنڊ مڊ سن سب سن پام سن مڊ سن سن هنم سن يمسن سم 


>> 99-7 ٌاۇٴلات 
تت بي 


ان ور راو 


ََّ 5 مڪ نِڪ“ وألله 
يقڍَزاٿَيُل والتهارَعا آڻ تن تحص و6 يَتاتَ 
لي ات ڪت َ‬ تا ط 7 23 
متَھوْن ٴوِڻ فصّيل نيا ڪت 
تل لهت3 يڙان ميك 
وٴاڻي|ال؟ گي ۾ وُه 1 0 67 وا مها 
يي يڏا . 
راع اجرا واستعفروااله اِڻَ الاه وڙ 
---ککدم6» 
رمع 
بمچميپيمپڄمبڄميپمپمپمپم ڪھ پيمپمپمپمپمپم يټ 


تبارک الذي ٣4‏ --- 


ميس يسس سيي-- 
م پڪڙيوسون (؟۱). پوءِ جيڪڏهن (اوهين) ڪافر رهندؤ ت اهڙي ڏينهن 
کان ڪيئن بچندؤ جيڪو ٻارن کي هه (۱۱). اُن (ڏينهن) م 
اسمان ڦاٽندو, الله و انجاد (ضرور پورو) ‏ نيڻو اهي ۱7 ). بيسشڪ : 
90-3 واٽ وي (۱5). 
بسشڪ تنهنجو پالڻهار ڄاڻندو آهي ت تون تن تهاتن رات جي ويجهو اٿندو 
آهين ۽ اڌ رات جو ۽ ٽهائي رات جي ۽ جيڪي تو ساڻ آهن تنِ مان ب 

هڪ ٽولي (اثٿندي آهي) ۽ الله رات ۽ ڏينهن جو اندازو ڪندو آهي. الله 
ڄاتو ت اوهين رات جو 0-1 ڀ2ھ- 
ٻاجھ سان موٽيو, پوءِ جيترو اسان ٿي سگهي (سو) قران مان پڙهو, | 
ڄاڻي چڪو ت اوهان مان ڪي بيمار ٿيندا يت 0 
ڪن ٿا ڪت ۽ ٻيا الله جي 
واٽ م (ڪافرن سان) وڙهن ٿا, تنهن ڪري جيترو قران مان اسان ٿي 
”777770 07 رکو ۽ زڪواة ڏيو ۽ الله کي چڱيءَ طرح 
قرض ڏيو ۽ جيڪي پان لاءِ نيڪيءَ مان اڳگي موڪليندؤ تنهن کي الله وٽ 
وڌيڪ چڱو ۽ اجر ڪري ام وڏو لهندؤ ۽ الله کان بخشش گهرو, ڇو ت 
اخا هر بان آهي (: .). 


ٻعڄميڄم ميچ مم يبر _ ۾ پا ۾ ئٿمڄمڄچميڀچميؽچميپچميپهمڀب 


هه [ 5 نن يه 
تَر لكالَنىه المل َر »ء 
09 بر "٤07‏ ت :بر دل0ء >7 06بر گي )بر گي ز0) بر «:6 ۽7 06)ر :ير" يا :06ابر يبر يرهنير :)ير رجب پي :0 ير ناير ريه ير يي پر 






ج- اي “يي 
يڻ رسا رس 
پ2 هه 3.: يل( 
= يه .اه“ اتمم 
و رل “ 21 بٰ ٍ٬٬٫ّ‏ ً -َ_- 
مټھتہ نا ڳر يتر سل 


ڍ يآ(" مال الگ خًش لون 
ٽڪ 9 يڙ -- 


نيب ته ڪت لثافورن جج ٍ 
”57997 
وو وم عَسڳڙ ک غيرييپر( ذرل ومن 















رو ۾ سو 


كَلْ ميا هه اٿ يئن 


مالين 
اير ڪس ور ڪا تقاَ ِن ذايځڈ وي 


يم 
يه 
علي ها 0 
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تبارک الذي ٣4‏ ار عاپ 


:ٿر )زگ >:867) رگ )189797189 :يز 90,809 ")تر :80 07) تو ٤80:‏ دب ڳ>(6زڳ97)ب اڳ (6 يڙڳ يرڳ ير 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي (پانُ تي) ڪچڙي ويڙهڻ وارا (مڙس) (۱). اٿي پوءِ ڊيڄار .)٣(‏ ۽ 
پنهنجي پالڻهار جي وڌائي بیان ڪر .)٣(‏ ۽ پنهنجا ڪپڙا پاڪ 
رت ..۱٣(‏ ۾ پليتيءَ کان.پري. رھ (4)بي. ۽ ذخا ت واڌيڪ گهرندڙ ين« 
اخ ان اڪ اد 
ڪر (). پوءِ جڏهن صور م ڦوڪبو (4). تڏهن انهيءَ ڏينهن اوکو وقت 
ٿيندو (4). ڪافرن تي اڻ سکيو (وقت) هوندو (.۱). مون کي ۽ جنهن کي 
ڪيا اڪيل يدن اي 1 .يا 
ڏنم (؟۱). ۽ (مجلس م) حاضر ٿيڻ وارا پٽ (ب ڏئم) .)۱٣(‏ ۽ ان کي 
پوريءَ طرح وڌايم 1٣‏ .ري( لاچ 1 آهي ت (کيس) وڌيڪ 
ڏيان (ه۱) .هي يش هو اسان - يي سان جهکڙو ڪندڙ 
هي (۱7). جلد اُن کي وڌيءَ سختيءَ وَ سان 9 .)۱*٣(‏ ۽ڇو 
تل 
ڪيئن ٺهراءُ ڪيائين (۱4). وري ب لعنت هجيس شال ڪيئن لهراءُ 
ڪيائين (.؟). وري (غور ڪري) ڏنائين (۱؟). وري منهن م شور وڌائين 
۽ گهنڊ پاتائين [؟؟). وريِ پٺيرو ٿيو ۽ وڌائي ڪيائين (٣؟).‏ پوءِ چيائين ت 
هيءُ (قران) رڳو جادو آهي جو (جادو گرن کان) هليو ‏ ٿو اچي .)٣٣(‏ 
هيءُ (قران) رڳو ماڻهوءَ جو ڪلام آهي (ه؟). جلد ان کي دوزخ م 
وجهندس (۱؟). ۽ توکي ڪهڙيءَ شيءِ ڄاڻايو ت دوزخ ڇا آهي؟ (٣؟).‏ 
(اهو) نز ڪي ڪجھ (گوشت) رهائي ٿو ۽ نز ڪي (هڏا) ڇڏي ٿو (#؟) 

نهن 7 (ساڙي) ڪارو ڪندڙ آهي (4؟). اُن ٴَْ اتر بھ (حڻا دربان) 


آهن (.؟). 


ٻڄڄهڄڄچمهڄ مي ميپ پڊ ٣ا‏ ۾ ڀبت_بڀبڀهپهمپهپهپمپ مب 








تِفراء الَنى ٣4‏ اليٺ م ُ‫ 
سيس نا+ جه ڊس نب هه ڊسٺب هه ين جه ڊسنبتهه سن سپ لسن ته نب هه يٺ پڊ سن هه ڊ سن جه ڊ سنه سن سنه سن ٽه ٽه نڊسگيم 


وماج تا أص مب الٽارالامليگه وماجعطلليناي 
الاه تا يئن كد اي يون اََْأاوټَِ 
ويرو اد اڌَنِين امنواايمائاؤلاتبرتاب اقنِين اُونرا 
لَٴڻټ يا 5 له هځ قرسل 
ؤٴاَئڻ رن ما ةَاآرا الاه بهت ام كلك ن ٳكٴيضِل 
يا تت 
ه ”وماهي لا ڈ دلري ات ر٣َجِلوال‏ َر ڂ 


رڪ ادا اس 9 نه الهِتْنىي 
لَڏَررَنِ 272 تراللڊنگ 1٣‏ َو 9 


مه سم ۾ 


97 
تج ٻم 29 
كُكاككَْبُ رئيا حق آشتالييرا“ سڪ 
شاڪ الكّْفوي نٿ ٿ٤َالْوعن‏ التل ير وڙ ممريئئڻ 60 

پچوڄوبچيبچيبچبچهبچكمهحم”]حهپچييپيٻيڄيبپچربوہچس٫‎ 














تبارگ الذي ٣4‏ ار عا 
9+ سڏ هم سڏ ام سنه هم سني ب عم سن هن سن پل سن پڊ هنس ني هم سي باج سد يمرس پڊ سي رسنڊ رنڊ سن سد ال سٽي سن لسن 
۽ دوزخ جا دربان رڳو ملائڪ ڪيا اٿؤن ۽ سندن ڳاڻاٽو رکو ڪافرن لاءِ 
پرک ڪئي اٿؤن ت ڪتاب وارا يقين ڪن ۽ اسِان وارا (پنهنجي) امان م 
وڌن ۽ ڪتاب وارا ۽ مؤمن شڪ م ن پون ۽ ت جن جي دلين ۾ م (منافقيءَ 
جي) بيماري اهي .سي ۽ ڪافر چون ت هن مثال ڏيڻ ۾ الله جو ڇا مطلب 
آهي؟ اهڙيءَ طرح الله جنهن کي گهري (تنهن کي) ڀلائيندو آهي ۽ جنهن 
کي گهري (تنهن کي) هدايت ڪندو اهي ۽ تنهنجي پالڻهار جو لشڪر ان 
االله) کان سواءِ (ٻيو) ڪون ڄاڻندو آهي ۽ هيءَ (دوزخ جي باھ) ت 
(سڀڪنهن) ماڻهوءَ لاءِ رڳي نصيحت آ .)٣۱(‏ سچ چوان ٿو چنڊ 
جو قسم آهي (؟؟). ٍ رات جو (قسمم آهي) جڏهن پٺ ڦيري ([؟). 
صي جو (قسمہ آهي) جڏهن روشن ٿئي .)٣٣‏ ت بيشڪ دوزخ سڪ 
وڏين (شين) سان آهي (ه*٣).‏ (سڀڪنهن) ماڻهوءَ کي ڊيڄاريندڙ 
اهي .)٣۱(‏ اوهان مان انهيءَ لاءِ جيڪو گهري ت (بهشت لاءِ) اگى 
وڌي يا (دوزخ م) پٺتي رهي (؟٣).‏ سيڪو جيءُ پنهنجي ڪئي مہ گھ 
پيل آهي .)٣4(‏ پر سڄي پاسي وارا (ڇٽل آهن) .)٣4(‏ (بهشت جي) باغن 
م هوندا, گڏجي پڇندا .)٣.(‏ ڏوهارين کان .)٣۱(‏ ت اوهان کي َا : 
ڪهڙيءَ ڳالھ وڌو (٣؟٣).‏ چوندا ت نڪي سازين مان هياسون .)٣٣(‏ 
نڪي مسڪينن کي کارائيندا هياسون .)٣٣#(‏ ۽ بڪواسن سان يڀ 
بڪواس ڪندا هياسون (ه٣).‏ ۽ بدلي جي ڏينهن کي ڪوڙ ڀائيندا 
هياسون )٣(‏ . تانجو اسان تي موت آيو .)٣(‏ پوءِ کين پارت ڪندڙن جي 
اي هنا هيت تا 
ا0 * ٍ 


بمڄميڄميڄميپميڄمپميپم پيم . پر ۾ يم پمپمپمپمپميپچم ھت 


الڪ هء 


تحت “==“ بي “هي “= بج“ 


تٺرله اټنىه“ 


9-ډ سي 0 -ډسٺب وپڊ سٺيب يڊ سنڊ سن پا لڊاسني پڊ سن يه وس ديپ لڊس نب يي سبب پڊ سن يس سن سن ٺس هن نب مڪ 


انهو حمر ديق ٤‏ ثيت مڻ صور وٿ يل رين 

مل ام مِنهران ثول صحقا 3 

بخأفون الٺيضو05ه لات نکر ٿ مي 

1 ٍََ تو مايٺ ذرون الان - 

اش اوة ‏ 






رڻ.ڑ-عالاهالاگ لن 
لا أفيسم بو ٫و‏ ال ولا سب ڀالٿْص الڌوا 0 
-- الئان گن تجمه ڪظام بل ٹ ري 





<>+ طَامازن حر فصو پٽاڻه ته يل بريدالا ساڻ لف _ّ 
# ري 92 تَأابّرق 
9 َ‪ 


هه حست الهب٫ت‏ جيه ا مر ---- 
ڙل ٿان يت لتت 


٣ٳټ‏ يڻ مج يو اه 
يو نف“ ِء االادشان ډِوميٽ' 
_ 33 


*-----5-75 بص نرچ 60 


تم ڄچمپچميبڄمپم پمپ پيڊم _| رو ڄټمپميپمټچمټچميچميچميپمپ 








تبارگ الذي 4؟٣‏ القيمة ه9؟٣‏ 
۱ل+سڂبؽ ينب يا رسنڊ يبسن با لڊسنڊ يه مر سنج سپ رسنڊ يم سنه يه مرسنڊ بمسنڊ پا سنه يلسن سنه يم سنڊ يڊ س نب يخسن 0 سنج سي لسن اس 
ڄڻ ت اُهي ٽهندڙ گڏھ آهن (.ه). جي شينهن کان ڀڳا هجن (۱ة). بلڪ 

اك هرهڪ ماڻهو گهرندو آهى 77-0 (اسمان مان) کليل ڪتاب 

ڏجن (٣ه).‏ ائين ن آهي, بلڪ ارت کاڻ ن ٿا ڊچن (٣ه).‏ سچ آهي ت 

بيشڪ قران هڪ نصيحت آهي (٣ه).‏ پوءِ جيڪو گهري سو ان کي 

پڙهي (هه). ال جي گهر کان ٌّ (ان ” ياد ڪراي سكيندا (الله) 

اُهو آهي جنهن کان ڊڄڻ گهرجي ۽ (اُهو) بخشش جو مالڪ آهي (2). 


سو٫ة‏ قيامت مڪي آفس ۽ شن ۾ چاليھ ”َ 


آينتون ۽ بم ورڪو آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 





قيامت جي ڏينهن جو قسم ٿو كڻان (۱). ۽ ملامت ڪرڻ واري نفس جو 
قي له يال:-ا# قيامت م سڀ اُٿندا) (۱؟). انسان بائيندو آهي ڇا 8 
سندس هدا گد نر ڪنداسون؟ (؟). هائو! سندس آڱرين جي ڏوڏين جي 
سدي ڪرڻن تي وس وارا آهيون .)٣7(‏ بلڪ انسان هيءُ گهرندو اهي | 
پنهنجي اٻ (ايندڙ وقت) لاءِ گناھ ڪري (ه). پڇي ٿو ت قيامت جو ڏينهن 
ڪڏهن ٿيندو؟ (۱). پوءِ جڏهن اکيون ڦاٽي وينديون .)٣(‏ ۽ چنڊ 
اخ ڪچ هه99 

چوندو ت پڄچڻ جي راه ڪٿي آهي؛ (.۱). ني (ہ۱ ڪا واھ ڪانهي (۱۱). 

تب پالڻهار وٽ ان ديتهنڙ: ٽڪاءَ جو هند اهي (؟۱) ڪب ڏينهن مالهوءَ 
ټ (اُنهيءَ حال حقيقت بابت) خبردار ڪبو جيڪي اي موڪليو 
هيائين ۽ پوئتي رهايائين )۱٣(‏ . بلڪ ماڻهو پنهنجي (الزام) لاءِ (پاڻ) هڪ 
حجت آهي .)۱٣(‏ ڇ 


چو 


بمڄم يچم يچم پميڄميپمپم مل _| پور ۾ ڀمځچمځټمڀهيڄميچمپميپمڀ 








تا اٽنذى»« الټَ يه ه 
ٴلَزالق معاؤ بر66لا سر ڀهٳُاټَفَٳَنْجَلً 
يها تاظرة ت ووجوة گو مي بايمرة 6 تن 
ان ثفعل بما افِر هص ادايلَختِ ال راق ‏ 
ويل مڻ اؽ 0 وَظڻ اڪ الفرا ات 
اقلاصگی ولد صَؤ تو ( ڪن كڌب قت ول ٿ 
َةقټ(ٳن آئاه يتا تائ لٿ رل ۽ 
هي ال يك نك ؿِؿقخٍ ؿتُىه 
و 


وء الَرّ َ 





التلم 70 
توڻيڪ پنهنجا بهانا پيش پيو ڪري (۱). (اي پيغمبر) قران پڙهڻ مهل 
پنهنجي زبان کي (هن لاءِ) نہ چور ت اهو جلدي (ياد ڪري) وٺين (۱۱). 

ڇو ت (تنهنجي سيني ۾) قران جو گڏ ڪرڻ ۽ ان جو پڙهڻ (اسان ڪرڻ) 
اسان جي ذمي اهي (*۱). پوءِ جڏهن قران (ملائڪ کان) پڙهايون تدهن 
(پنهنجي دل) ان جي پڙهڻ جي پٺيان لگاءِ (۱7۱). وري بيشڪ ان جي 
وضاحت ڪرن اتان جي ذمي آهي (۱5). ان ۱ بلڪ (اي ڪافرؤ) دنا 
کي دوست رکندا آهيو (. ؟( .کي ڇيا آهيو (۱؟٣)  ..‏ هر 
اُن ڏينهن تازا هوندا (؟؟). پنهنجى پالڻهار ڏانهن ڏسندڙ هوندا (4؟) , ڪين 
٣9‏ 077" 90099999567 90090 
معاملو ڪيو ويندو (ه؟). نز ہ! جڏهن (ساه) نڙگهٽ تي پهچندو (۱؟). ۽ 
چيو ويندو ت ڪو ڦيڻو رکڻ وارو آهي؟ (٣؟).‏ ۽ (پڪ) ٻائيندو ت (هاڻي) 
هيءُ (وقت روح جي) جدا ٿيڻ (جو) اهي (٣2‏ . ۽ هڪ پئيِ ٻيءَ پنيءَ 
سان وچڙندي (9؟). اُن ڏينهن تنهنجي پالڻهار وٽ هلڻو آهي (.؟). 

پوءِ نڪي (الله جي ڪلام جي) تصديق ڪيائين ۽ نڪي نماز 
پڙهيائين .)٣۱(‏ پر ڪوڙ ڀانيائين ۽ منهن موڙيائين (٣؟٣).‏ وري پنهنجي 
گهروارن ڏانهن اڪڙجي هليو .)٣٣(‏ تو تي خرابي هجي , پوءِ تو تي خرابي 
هجي ۱؟٣؟٣).‏ وري (ٻيهر چوان ٿو ت) تو تي خرابي هجي , پوءِ تو تي خرابي 
هجي (ه٣).‏ انسان (ائين) بانئي ٿو ڇا تہ اکيس) بيڪار ڇدي 
ڏيو؟ (٣؟).‏ (اُهو) داي ٽڀير ڊار تار انا +ي ٬يڂ‏ ۾ . اڇليو 
ٿي ويو .)٣۱(‏ وري ارت جو) دٻ هو, پوءِ الله (ان کي) بڻايو ۽ (اُن کي) 
هه 1٣4‏ 3 وت 


َ.)٣.( جيئاري؟‎ 








ھيڄڄجڄهيڄڀهڄمؿڄمڄڄمبپچيبپب 


تِٺراِءِ اٿ نٴى ه ٣‏ الڻ هر بءِ 


سنه لم س ني يڊ سن پام سنب ميس نهنپ سن مس نيا لڊسنڊ سن مم سٺي پس سنڊ يڊ سنج مم سن جه مر سنه هو سن )سن هم سدي هم سد هس هه 
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ك-۔ ہ پڪع ڳَ 0 بر آگى ھن“ 
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اِڻ ال؟برارنٽربرڻ يڻ تا ان ءزاجهاڪافيزار 
عَيِتاأقَرَب بهاڪيادابو يمر ونهاأنَنحير امن ِ 
پالٽٽ رويتامون يوما ان سُر؛ مسكيرا و ڪون 
لوج ابلولاترين مب جراءو ابو رح ناتا مِِ 
يناب ملعبو سا طرير اج هو هٰهځ اللہُ مد ٳِك اوه 5 
٣‏ وو 797 6 2 يا ج مه ۽ بنا ربروو صا ويه حم پور 


ٴٍ ًا“ ا2 
دصر 5 وسروراروجر)ت بماصيرواجنه وحريرا009 


ټټيؾ الال الارن مَاَبُاَ 
5 ً1 تَ ٤‏ ان رن 
كهرراڻوداري“ علروعُٿِللَهاوڈْلت فَطيفه لن ڻت 
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تبارک الذي 4؟ الاهر*٣‏ 
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الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

ڪڏهن انسان تي زماني مان هڪ (اهڙو) وقت گذري چڪو آهي, جو (هو 
اهڙي) ڪا شيءِ ن هو جا يادگيريءَ م اچي (۱). بيشڪ اسان ماڻهوءَ کي 
هڪڙي (گهڻن جزن سان) گڏيل نطفي مان پيدا ڪيو ت ان کي پرکيون, 
پوءِ کيس ٻڏڌندڙ ڏسندڙ ڪيوسون ۱(؟). بيشڪ اسان کيس سڌدو دپ 
ڏسيو, (هاڻي هو) شڪر ڪندڙ ٿئي يا بي شڪر .)٣(‏ بيشڪ اسان 
ڪافرن اءِ زنبير ۽ ڳٽ ۽ ٻرندڙ باھ تيار ڪئي آھي .)٣(‏ بيشڪ نيڪ 
بخت ٻانها (اُنهيءَ شراب جي) پيالي مان پيئندا جنهن جي ملاوت ڪافور 
(جي چشمي جي پاڻيءَ) جي هوندي (ه) .هڪ يي .هن مان 
الّه جا (پيارا) ٻانها پيئندا .هن کي چڱيءَ ءَ طرح وهائيندا (). (جي ال 
[ باسيل باس پوري ڪندا آهن ۽ ان ڏينهن کان ڊجندا آهن, جنهن جي 

ٿي (هر طرف) پدري هوندي () . ۽ طعام جي (کين) ضرورت هوندي 
ڊيه ډ ناه يڊ ابټټٴ (72). (ءِ چوندا آهن ت) اسبن تن 
اوهان 7-7 اه جي راضپي واسطي کارائيندا آهيون. اوهان کان ن ڪو بدلو 
۽ ن ڪا شڪر گذاري گهرندا آهيون (4). بيشڪ اسين پنهنجي پالڻهار کان 
هڪ ڏکئي ڏينهن کان ڊڄندا آهيون, جو تام سخت آهي ۱ (.۱)( .77 
ڏينهن جي شر کان کين بچايو ۽ انهن کي تازگي ۽ خوشي پهچائي (۱۱). ۽ 
سندن صبر ڪرڻ سببان باغ ۽ پٽ ه----999-99797-9-9 
(باغ) م پلنگن تي ٽيڪ ڏئي ويهندا. اُتي نز ڪي سج جي اُتت ۽ نا ڪي 
ڪا سڂت سردي ڏسندا .)۱٣(‏ ۽ ان (باع) جون ڇانئون مٿن ويجهيون 


ٿيل هونديون ۽ ان جا ميوا (پٽڻ م) چڱيءَ طرح (لڙڪائي) ويجها 
ڪبا .)۱٣(‏ 


يڄميچميچميچميپمپميچمپ سيو ۾ ڃڄ ٻهڄ يمڄ ٻچهڃجييڄيهي بپ 
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تبارک الذي 4؟ الدهر*؟٣‏ 
بججييججببجڀحييجبحببڀجبڄبپهجبجبپجبڀببجهجبجيجبڀببحپجبجڀجببپجبپجيببپجپجيج يجب / 
۽ چانديءَ جي ٿانون ۽ پيالن سان وٽن اچ وڃ ٿيندي, جي شيشن وانگر 
هوندا (ه۱5). (پر) شيشا (ب) چانديءَ جا جن ٿن انهن (پياريندڙن) پوري 
اندازي سان ٺهرايو اهي (۱1). ۽ اتي کين شراب جا ٻيالا پياربا. جنهن (جي 
اڻيءَ! جي ”1 (جي چشمي) جي هوندي (۱). اُتي اُهو هڪ 
چشمو آهي, جنهن جو سلسبيل نالو رکيو ٿو وڃي (۱4). ۽ وٽن هميش 
رهندڙ نينگر پيا گهمندا ڦرندا (اي ڏسندڙ۱) جدهن انهن کي ڏسندين 
7 وي ان 
(تڏهن) آڻ کٽ نعمت ۽ وڏي بادشاهي پيو ڏسندين (.؟). مٿانئن سنهي 
سائي پٽ جا ۽ ٿلهي پٽ جا ڪپڙا هوندا ۽ چانديءَ جا ڪنگڻ کين پارايا 
ويندا ۽ سندن پالڻهار کين ]ام پاڪ شراب ٻياريندو (۱؟). (چيو ويندن ت) 
بيشڪ اهو اوهان اجي عملن) جو بدلو آهي ۽ اوهان جي محنت قبول 
ڪيل اهي (؟؟). بيشڪ اسان تو تي قران درجي بدرجي لاٿو .)٣٣(‏ پوءِ 
تت (اچڻ) تائين صبر ڪر ۽ انهن (مانهن) مان 
ڪنهن گنهگار يا بي شڪر جو چيو ن مج ۱٣؟).‏ ۽ پنهنجي پالڻهار جو نالو 
۽ سانجهيءَ ياد ڪر (ه؟). ۽ ڪجھ (وقت) رات م ان لاءِ نماز پڙھ ۽ 
گهڻي رات سندس پاڪائي ساراھ (؟؟). بيشڪ آهي (ڪافر) دنيا کي 
پيارو رکندا آهن كري ڏينهن کي پنهنجي پٺيان ”90 آهن (۱؟٣).‏ 
اسان کين پيدا ڪيو ۽ سندس سنڌ پڂختا ڪياسون ۽ جيڪڏهن گهرون (ت) 
انهن جهڙا ٻيا عيوض م مٽائي ”09 [7۱؟). بيشڪ اها 3- 
7 سو پنهنجي پالڻهار ڏانهن واٽ وٺي (4؟٣).‏ ۽ اوهين 
نٰ نز گهرندو, مک اُهو جيڪي الله گهري, حوت الله حاڻندڙ حڪمت . 
آهى .)٣.(‏ 
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عَكّابّأَليًحًاڂَ 
يا )مي 1[ اڪ 
ف وراو الرحمن اليجونت 
نُراڙبائوڪن وڻ لواةمتۇةاالجوم تمه 
ٳڌاالماءُ مرجٹتٿ وا االبيال ضِتٹ تو السُن 
اتتٿِ5ي بويراُڃت او القصٳد ماه يلگ 
مابوم ال فص لويل يو مي لِليُذَي 0ال 
تفعل پالَمج ري ويل گومين لن كڻ ي ن9 آءُ 
تَخَلقلُُمُن ماءِ تَھئن ٿڏجعكًكڂٰؤ فرارق وي ڻٌ 
ال كدَرِمَحلوٴيِرقَ ربا يم لت زرُت6 بل 
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تبارگ الذي ٣4‏ الرسلات ##ا 
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جنهن کي گهري (تنهن کي) پنهنجيءَ رحمت م داحل ٿو ڪري ۽ ظالمن 
7 اڪ 1 








دا مور 7 ًٍ ها“ سي وھ يي 4 - ار ً ۱ 
آنأ ٣ 9 7 : +٣‏ امو سات مڪي آشبي ۾ نو م‫ بتخاھ” اك 8 4 ٬‏ ارا 
رتڀ * هر( .دا .ري هان *ر٬ا‏ ' : 2 ْ 
01099 گلابر ٿا ان ُهڻن. 
0 نا ً0 ٴُ آبنون ٻَ با ورڪو اع آشن. ه) أَ- َ 5 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


وبندڙن لکندڙن هيرن جو قسم آهي (۱). پوءِ زور سان لکڻ وارن واُن 
جو قسم آهي (۱؟). ۽ (ڪڪرن کي) 7 پک يدن .ال چو 

قسم آهي (آ؟). پوءِ (ڪڪرن کي) هڪ ٫ه‏ بئى کان جدا ڪندڙن وائن جو 

سر آهي. )٣(‏ :هو وض. انندر ملائڪن جو قسم آهي (ه). (جي) 
عذر وڃائنن لاءِ پا ڊيجارن لاءِ (وحي 19 آهن) (7۱). ت بيشڪ جنهن 
(ڳالھ) جو اوهان کي انجام ڏجي ٿو, سا ضرور ٿيڻي آهي ۱٣۱‏ . پوءِ 
جڏهن تارا ميٽي ڇڏبا (4). ۽ جڏهن اسمان چيربو (). ۽ جڏهن جبل 
اُڏائبا (.۱). ۽ جڏهن پيغمبر (ٺهرايل وقت تي) گڏ ڪبا (۱۱). (تدهن 
ثابت ٿيندو ت پيغمبرن کي) ڪهڙي دينهن لاءِ ترسايو ويو؟ (؟۱). فيصلي 
جي ڏينهن لاءِ (؟۱)  .‏ اي لي جو ڏينهن ڇا 
آهي؟ )۱٣۱‏ . اُن ڏينهن ڪوڙ ٻائيندڙن لاءِ ويل آهي (۱5). پهرين کي 
هلاڪ ن ڪيو اٿئون ڇا؟ (؟۱). وري (اُن کان پوءِ) پوين کي انهن 
ڇي پٺيان آڻيندا آهيون (*۱). ائين ذوهارين .نن ڪن آهيون (۱7). 
اُن ڏينهن ڪوڙ ڀائيندڙن لاءِ ويل آهي (۱4). اوهان کي خسيس پاڻيءَ 
مان ن بڻايو اٿئون ڇا؟ (.؟). پوءِ اُن (پاڻيءَ) کي هڪ پختي هندذ م 
رکيوسون (۱؟). هڪ مقرر وقت تائين (؟؟). پوءِ (کيس) پورو بڻاسون جو 
(اسين) چڱي سگھ وارا آهيون ۱٣؟٣).‏ اُن ڏينهن ڪوڙ ٻائيندڙن لاءِ ويل 
اهي (٣؟).‏ زمين کي ماپائڻ واري نن ڪيو اٿئون ڇا؟ (ه؟). 


٤ 
بڄڄهڄڄميڄميپهيپيھپ پڊ ۾ ۾ ۾ پمپ پحپهي پمپ‎ 
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تبارک الذي ۱ ؟ الرسلات۱#٣‏ 
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(جو) جيئرن ۽ مئن کي (ماپائي) (؟). ۽ زمين م وڏا پڪا جبل اپيدا) 
ڪيا سون ۽ اوهان کي مٺو پاڻي پياريوسون (٣؟).‏ اُن ڏينهن ڪوڙ 
بائيندڙن لاءِ ويل آهي (4؟). اچيو ويندو ت هاڻي) جنهن (دوزخ) کي 
اوهين ڪوڙ ٻائيندا هيؤ, تنهن ڏانهن هلو (4؟). (چئين ت) ٽن شاحن 
واريءَ ڇانو ڏانهن هلي پٽ (.٣؟).‏ ن ٿڏي (چانو) هوندي ۽ نن (باھ جي) تو 
کان بچائيندي (۱٣؟).‏ شڪ اُها (باھ) ماڙيءَ يران چٹنكون اُجليندي 
اهي (؟٣)‏ .ُه ها آهن .)٣٣(‏ اُن ڏينهن ڪوڙ ٻائيندڙن لاءِ 
ويل اهي )٣٣(‏ أڱُآُذڱ1[3 دينهن اُهو اهي جنهن م / ڳالهائيندا (ه؟). ۽ نٺڪيىي 
کین موڪل ڏبي ت (ڪو) عذر (بيان) ڪن .)٣0(‏ اُن ڏينهن ڪوڙ 
بائيندڙن لاءِ ويل اهي (؟"؟). هيءُ فيصلي جو ڏينهن آهي . اوهان 1 
اڳين کي گذ ڪيوسون 7۱؟). پوءِ جيڪڏهن ازهان. ٬ت.‏ ڪا بڇڙي رٿ 
ڪرتي اهي ت منهنجي حق ۾ رٿيو .)٣4(‏ اُن ڏينهن ڪوڙ ڀائيندڙن لاءِ 
ويل اهي .)٣.۱‏ بيشڪ پرهيزگار ڇانون ۽ چشمن م هوندا .)٣۱(‏ ۽ 
جنهن جنس مان گهرندا (تنهن جنس جي) ميون م هوندا (؟٣٣).‏ (چك 
ت) (چڱا) ڪمر ڪندا هيؤ, تنهن ڪري خوش ٿي کائو ۽ ٻيئو .)٣٣(‏ 
بيشڪ اسين نيڪن کي ائين بدلو ڏيندا آهيون .)٣٣(‏ اُن ڏينهن ڪوڙ 
بائيندڙن لاءِ ويل اهي (ه٣)‏ . زد ڀائيندڙؤا دا ما( ٿوري دير کائي 
ايو اقترا ادن ۇلتو يئيڪ رهن ڏوهاري آهيو .)٣4۱‏ اُن ڏينهن ڪوڙ 
ڀائيندڙن لاءِ ويل اهي .)٣(‏ ۽ جڏهن کين چئجي ت ناز پڙهو (تڏهن) 
ا ‏ ا آ نه ڪا لا 
ان (قران) کانيوءِ ڪهڙيءَ ڳالھ سان ابمان اڻيندا؟ (.5). 


چم ميم پمپ پمپ ميم _ ۱يم ۾ يمپمپميپمپھيپ رهب 


عه.م النيا 2 
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0 تا ٴ 

م .مين 

2 2 “لو ” ڳٽ 
8 1 بت 1 

”حصست 


ااممصرم 


”00090900999 7 7 0 لو 
عع پاءَ لو نع الياالعظلود اي هم 
شي هن لا سيمليو نڏو تل سيغلمون9 لم 
نيل الارن يبال اَوتاةاٽ ۇَحلق ٺه 
آندااٳؤبماتار مار ياتاثاټبماتاقينٳيا ٿا 
جعلتاسراڳاڙقاگاڻ ڙآئڙ نام الي تيرااء؟ 
يه الفصل کا يقاكأ 6 نك الشوؤر 
مرا ا0 ِلظميڻ ماڀاٿليؿئڻ فيِهاأَحًمًاًا َ 
يٺ قون فيابرواگلارابا الا ڙتاها ه 
جراءُ ۇٴوأكاٿٳنَدُ ياٽوالذي رج وڻابا ڻ 


يمچ ميچ مڄ ميپ مچ ميم پمپ ۾ ق ‏ رپھيپمؿپچھ۔ يموڀ 


ٻر 
سسلڌدكي ۽ 
جع 3 
پور 








#٬ ٤‏ البا.* 


9-ڊ ٺټ0 -ڊٴس<ٳتچا-٬ڊسڂي‏ پډ سن پ يس ٺه ته ڊ سي چه_ڊاس ٺه کا ډ ههاڊ سنه يڊ سن يڊ سنه يڊ سنه يه وينب لسن يڊ نه سج سد ين نگم 


ڪال +<7) ِ يج ٽپ م‫ 3 1 = 8 ٰ تر ؼ 9 3 1 نا+( 
( سور النبا مڪي آشس ۽ شن ۾ چاليھ لك 
زان - .َا - 
: اينتون ۽ بهِ رڪوی آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
ڪهڙيءَ ڳالھ بابت هڪ ٻئي کان پڇن ٿا؟ (۱). (هائو!) هڪڙي 
اهڙي وڏي واقعي بابت (؟). جنهن (جي ٿيڻ) م آهي (پاڻ م) مختلف 
آهن .)٣(۱‏ ائين (سندن خيالن وانگر) ن آهي, سگهوئي ڄاڻندا .)٣۱‏ وري 
(چؤن ٿا ت) ائين ن آهي. سگهوئي ڄاڻندا (ه). زمين کي وڇاڻو نر ڪيو 
اٿئون ڇا؟ (۱). ۽ جبلن کي ميخون؟ .)٣(‏ ۽ اوهان کي جوڙو جوڙو 
(نر ۽ مادي) بڻايوسون (4). ۽ اوهان جي ننڊ کي فرحت بڻايوسون (4). 
۽ رات کي ڍڪ ڪيوسون (۱۱). ۽ ڏينهن کي گذارن (جو وقت) 
ڪيوسون (۱۱). ۽ اوهان جي مٿان ست مضبوط (اسمان) بڻاياسون (؟۱). 
۽ هڪ چمڪندڙ ڏيئو (سج) بڻايوسون (٣؟۱).‏ ۽ ڪڪرن مان ريلا 
ڪري وهندڙ پاڻي وسايوسون .)۱٣(۱‏ ت اُن سان ان ۽ سَلا ڄمايون (۱56). ۽ 
گهاٽا باغ (ب) (۱). (اها قدرت ڏسي سمجهندا نن آهن ت) بيشڪ فيصلي 
جو ڏينهن هڪ مقرر مهل آهي (۱"۱). جنهن ڏينهن صور م ڦُوڪبو (تنهن 
ڏينهن اوهين) ٽوليون ٽوليون ٿي ايندؤ (۱4). ۽ اسمان کولبو, پوءِ 
(اهو) دروازا ٿي پوندو (۱4). ۽ جبل (دز ڪري) هلائبا, پوءِ رڃ وانگر 
ٿيندا (.؟). بيشڪ دوزخ انتظار ڪڍڻ وارو آهي (۱؟). جو هٺيلن جو 
(اهوئي) رهڻ جو هنڌ آهي (؟؟). منجهھس ڪيئى (زمانا) ڊگهيون مدتون 
يدا .18٣(‏ ان نڪا ندال نڪا يٹ ري چكندا#۱1؟. 


6 ڻھ 


نتي پاڻيءَ ۽ رو رڳ کان سواءِ (ه؟). (اهو سندن) پورو پورو بدلو 


ھھ 


آهي ("؟). ڇو ت هي حساب ڏيڻ جى اميد ن رکندا هيا (؟). 


بٿڀمڄچميبپچميڄميپم يهيپ با ۾ مڄ ڀيمپڀپؿیپهپه يه 








تا ڄ 
عو مخ الات 4 ُ‫ 
2-0 سٺيب پڊ سٺي-ڊ سن يه پاسذب يپ سنه يڊ سٺيب پڊ سنه يڊ سٺيو لډ سن 0 لډ سن يي س نيڊ سيپ ڊاسن+ ته لسن پڊ سن 0 ڊ سن )سن يلسن يس لڊيم 


وَکنَٴبُوايأ تا ڳلا ٿ وڪن شُئ اأَحصنه ھ | سم نر ِ‪ 
ار ودا ڏول مڌ 
حَدَايقءآغتاي ورايپ آترابا٬وَتاِمَاقا‏ څِ 
من فِيہالمواةلاڳ ام جرءِ ِن بَكَ عطاءُ 





یاٻازَث الكًيوتِ والارضِ وماليتي االبَحلن 
يي ته ٿڪ وک 
7 : 2 قَََِ ٽه 
084 9-3 ا2 2 مٿ ٺه 

3--- رخ يَ 


5)“ 





5 9 261 : 99977795959 

والہزت عریاڻ ا(ٹظتلُطاٿ لين َا ً 

فالٿِبفتِ سہقا- قالبنبرت امراه ب وم ربيف 

الڳّأ. احقه ت بيع االر اريه 2 1 َقلوٴٻْ لو مي ۇأح جنه - 
هجت 








تن ٣+.‏ النازعلت 


9-ڊٺب پ0 -ڊ سي 0 ڊس پڊ س ٺه -ڊاس نه ڊ سنه يڊ اس ٺټ0 ڊس ٺه يڊ سٺي اڊ سنڊ پڊ سنه يڊ سنج گي لڊسن يڊ سنه سنه نب سنه ڊيه 


۽ اسان جي حڪمن کي بلڪل ڪوڙا , بائيندا هئا (/؟) ھت تأ 
لکي کي ڇڏيو اٿون (4؟). پوءِ (چئين ت اها سزا) چكو جو عذاب کان 
سواءِ اوهان تي (بيو) ڪجھ آ) 990 (۱.؟؟). بسشڪ پرهيزگارن 
لاءِ ڪاسيابي آهي )۱ .)٣۱(‏ جو باغ ۽ انگور (؟٣).‏ ۽ هم عمر نوجوان 
زالون  .)٣٣(‏ شراب جا يڪ بيالا (هوندا) (٣؟٣)‏ َا نز ڪا 
اجائي بڪ ۽ ن ڪو ڪوڙ ٻدندا (ه٣).‏ (اهو پورو) بدلو تنهنجي پالڻهار 
کان انعام عطا ڪيل حساب روءِ آهي .)٣(‏ جو آسمانن ۽ زمين جو ۽ 
جيڪي ٻنهي جي وچ م آهي, تنهن جو ب ٻاجهارو پالڻهار آهي, ان (جي 
هيبت) کان ڪوب ورندي ڏئي ن سگهندو (؟"٣).‏ جنهن ڏينهن روح 
(جبريل) ۽ (سپيئي! ملاڪ صفون تَكي بيهنداأ, يڏ ) جنهن کي 
ٻاجهاري ) (الله) ) موڪل ڏني هوندي ۽ صحيح ڳالھ ڳالهائي هوندائين , تنهن 
”کان سواءِ (بيا ڪي 80 گالهائيندا (/7؟) ا'آهٺڈ13 ڏينهن سج پچ (ٿيڻو) 
اهي, تنهن ڪري جيڪو گهري سو پنهنجي پالڻهار ڏانهن (پنهنجي) رهڻ 
جو هند ٺاهي (4٣؟).‏ بيشڪ اسان اوهان ين ويجهي عذاب (اچڻ) کان 
ڊيجاري چڪاسون, جنهن ڏينهن ماڻهو اهو ڏسندو جيڪي سندس ٻنهي 

هٿن اڳي ڪري موڪليو هو ۽ ڪافر چوندو ت هُئ آرمان! جيڪر آءٌ مٽي 
7“ .- 


سورة النازعات مڪي آشي ۽ شن ۾ ”"َ 


ڊ مل يل رنا۱. (٣‏ اه 
وي چاثيتاليھ آيبتون ۽ بہ رڪوي آشن. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اندر گهڙي (ساھ) ڇڪي 91 (ملاشڪن) جو قسم آهي ۱ (۱). ۽ کولي 
اسانيءَ سان (ساھ جي) گند ڇوڙيندڙن جو قسم آهي (؟). 7 َ طرحم 
سان ترندڙن جو قسم آهي ناڪد ڪا 
آهي (۱). .ڪڪ (سپ)ا ڪمر جي رٿڻندڙن (هادبڪن جي) ٽولين جو قسم 
اهي (*). تم جنهن ڏينهن دين واري ڏبندي (1) ٫ز.‏ َ ٺياڻ لگندڙ (بيو 
ڌوڏو) پٺيان لڳندو .)٣(‏ تنهن ڏينهن ڪيتريون ئي دليون ڏڪي وڃڻ 
واريون هونديون (4) . 


يچم چمي چم ڊيه ڄميپم پميجمو _ پيم ۾ ميم ني “>> *ٽت>* نت 








آبصارهاخاشعه *يعقولونء اثاليرد ود رن ق الأفِ ڙو 
علڌامتاعظاماتخِرة قَالۇّاډللكٹ ٳڈاكڑه خاسرو ج 
قتادي افتال انار نڙال لٿ ۇؤأًحَن6|بھة ڪال 
اير الذول ڻو اك لَر٤ٳِ‏ ٴڪىء أتن 
اَصَن خلا راك ماأء ينپا ره سمگها فَۇٴىهاه ہ 
آعطل ليلها ۽ احرہ ضيالارالأرضص بَعّتَ داٳِلٹگَ 
- ات تب تم اه زج پء جه 14 
مَاأعالَټٳٿغاي اي ثۇاةاجاءَتِ الاه الٳرى ڃٌ 
يو مين ڪتزالڙان ماس هو بُرِزَتِ الج 
ٳِي ڻت ریى6قلتامڻ طى«واٽر ايه الکڻيا ‏ 


بڄچهبڀؼمټيهمټڄهپمپم يهب ھ۾ ‏ يټمؿڄپچهڻچمع۔پعټپمڄڀمب 


عم ٣.‏ النأ٬اعليت‏ 
۱+ سٺيب نب جنه لسن 0 سن الرس ني بسن سنج يمسن يرس 0 وسنڊ ي جينڊ يه سن سنڊ يس لسن لنڊ سي يمسن 
اُنهن جون اکيون اخواريءَ سبب) جهڪيون هونديون (4). هن ڪري ت) 
9 99909900990 ۱. لا جڏهن ڀُتا هڏا 
ٿيندا سون (تڏهن وري جيئنداسون ڇا٤)‏ (۱۱). چوندا آهن ت اُنهيءَ مهل 
اهو ٻيهر مونن (وڏو) نقصان وارو هي .)۱٣۱(‏ پوءِ اهو (واقعو) هڪڙي 
سخت هڪل آهي اد اد خا 
ٿيل هوندا .)۱٣(‏ (اي پيغمبر!) تو وٽ موسيٰ جي خبر پهتي آهي 
ڇا؟ (ه۱5). جذدهن سندس پالڻهار کيس پاڪ ميدان طويٰ م سديو (1 ۱). ت 
فرعون ڏانهن وڃ ڇو ت هو حد کان لنگهيو آهي (۱۱. پوءِ (اُن کي) چؤ ت 
هن ڏانهن (ڪجھ) حيال اٿيئي ت سذرجين؟ (۱4). ۽ تنهنجي پالڻهار ڏانهن 
توکي (سدو) رستو ڏيکاريان ت (تون ان کان) ڊجين (۱9). پوءِ فرعون کي 
ودي نشاني ڏيکاريائين (.؟۱. پوءِ (فرعون موسيٰ کي) ڪوڙو ڀانيو ۽ 
نافرماني ڪيائين (۱؟۱. وري (اُتان) پٺيرو ٿي تكو هلڻ لڳو (؟؟). پوءِ 
(پنهنجيءَ قوم کي) گذ ڪيائين, پوءِ پڙهو ڏنائين (٣؟؟).‏ .لڪ تات .ان 
آ اوهان جو ٽہام مٿاهون رب آهِان (؟٣٣).‏ .لڪ له ان کچ يا ۽ دنيا 
جي عذاب م پڪڙيو (ه٣).‏ بيشڪ هن (قصي) ۾ انهيءَ لاءِ نصيحت آهي 
جڪ ڍر (۱ ؟).بلا بثاوت م وڌيڪ دڏکيا اوهين ها اسمان؟ جنهن 
اھ دنڪ تا يي راب 
بهاريائين (4؟). ۽ ان جي رات کي اونداهو ڪيائين ۽ ان جو سوجهرو 
(ڏينهن جو) پدرو ڪيائين (؟). ۽ ان کان پوءِ زمين کي وڇايائين .)٣.(‏ 
ان مان سندس پاڻي ۽ سندس گاھ ڪڍيائين .)٣۱(‏ ۽ 09 کي مضبوط 
کوڙيائين (؟٣).‏ اوهان جي نفعي لاءِ ۽ اوهان جي ڍورن (جي نفعي) 
1-7 1 اڪ 9 
اُهو ياد ڪندو, جيڪي ادنيا م) ڪمايو هيائين (ه٣).‏ ۽ دوزخ اُنهيءَ لاءِ 
پڌرو ڪبو جيڪو ڏسڻ گهرندو .)٣1(‏ پوءِ جيڪو حد کان لنگهيو 
هوندو (؟٣).‏ ۽ هن دنيا جي حياتيءَ ّ ااختيار ڪيو هوندائين (7؟). 


ټعبچميپمپيمپپميپپمنپ هت يهو ۾ لؿٻم يهيب 


عڪ ٣‏ عيس .هه 


اس ني يلپ سنه ني يا سنج پل سنڊ پا لڊسنڊ پا لسن 0 لسن يلسن هي ڊسنه يه لڊسنب يس نب سنب يا ڊسنڊ پاواسني با لڊسنب بسن يه سنج سنه يسم 
٣‏ ټاټالجوي الباڏي واتامڻ ڻخاف مقامرريه ‏ 
تی الٿ عن ن الهۇزٰى تَاڻَ الج لح كه البازى # 





يرعن التّاڪَ يڻ رپا يهابت من وبا 
ال رك مت اكرااات نرم ٴينٺ اكيائم 
3 تت 


ري 


ه۔ق-واالئگلي ال ح 
الان = ب: 
يي 
تا 00 8٤‏ 


رف ټجبببت 














عم ٣.‏ عبس ام 
۱+ سيپ ڊاسنيڊ يا مڊسنڊ پڊ سزي ي مس نهج مڊسنڊ ‏ سن سن پ9 ڊسنڊ يلسن مڊسنب بس ني لرسنڊ پامسنڊ يه سن رس سن اس ني سنه مڊيم 
تنهن جي جاءِ بيشڪ دوزخ آهي .)٣4(‏ ۽ جيڪو پنهنجي پالڻهار جي 
(حضور م) روبرو بيهڻ جي هند کان ڊنو ۽ نفس کي (هر) خواهش کان 
جهليائين .)٣.(‏ پوءِ تنهن جي جاءِ بيشڪ بهشت آهي .)٣۱(‏ (اي 
پيغمبر!) تو کان قيامت بابت پڇن ٿا ت ان جو (واقعو) ٿيڻ ڪڏهن 
آهي؟ (۱؟٣؟٣).‏ (اي پڇندڙ۱) اُن جي خبر بابت تون 06 حيال م 
آهين؟ .)٣٣(‏ اُن جي پڄاڻيءَ (جي خبر) تنهنجي پالڻهار وٽ آهي .)٣٣٣۱‏ 
2 قيامت کان ڊڄي رڳو تنهن لاءِ تون ڊيڄاريندڙ آاهين (ه٣).‏ جنهن 
ڏينهن اُن کي ڏسندا (تنهن ڏينهن) ائين ٻائيندا تڌ جڪ هڪڙي وقت 
جهن ۽ بي فنيبز کال ديااففا !بنا ٿَ با ا1 


يي آشبِي .5 سا(ل). 


آيبتون ۽ هڪ رڪوع آشاس. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

منهن م گهنڊ وڌائين ۽ منهن موڙيائين (۱). هن ڪري جو وٽس هڪ نابين 
ايو (؟). ۽ ڪنهن سمجهايئي جيڪر اُهو سڌرجي ها! .)٣(‏ يا نصيحت 
.)٣ 00000000‏ پر جنهن بي پرواهي 
ڪئي (ه). پوءِ تنهن (جي سداري) لاءِ تون پٺيان سد هن 5. َّّ” 
توتي (ڪا ميار ) ڪانهي ت اهو ن سدري () .يڪو وٽ وزندو 
ّ 7.0( .ىڈوڈ (پنهنجي الله کان) ڊڄندو اهي (5). پوءِ تنهن کان تون 
غافل ٿئين ٿو (.۱) اه 5 بيشڪ آهي (قران جون ايتون) هڪ 
نصيحت آهي (۱۱) ڪن (قران) کي ياد ..-. 
(بيسشڪ قران جون ايتون) تعظيم وارن ورقن م‫ (ِلکيل) آهن ([؟۱). 
مٿاهان ء پاڪ آهن )۱٣(‏ .نه (ه۱) .يي سوا +- 
آهن (؟۱). مار پئي انسان تي! ڪهڙو ن بي شڪر آهي! (۱). (ڌیان 
ڪري ت الله) ڪهڙي شيءِ مان پيدا ڪيس (۱4). منيءَ جي هڪ ٽيپي 
مان, خلقيائينس, پوءِ (وڏي ٿيڻ جو) اندازو مقرر ڪيائينس (۱). وري 
(نڪرن جي) واٽ سنهنجي ڪيائينس (. +15 . 


ټوڄ مم پمپ پيم پم ڊو . ه ۾ يمپمپمپمپمپمپم پيم 








عجو الٿڱو' 91 
۱لڊس نيڊ س ٺه ڊاسنب تاپ سنڄ پڊاسني يهاڊ سنب پا ڊاسني نه ڊاسنيڊ 0 ڊس نه مه پس نيڊ سنه سج ڊسنب پا ڊاسني پڊ سن يي سنه يسنج لنڊ نب سد ڊ سيم 


‫. هڪم ط 


ٿه ام اڻَة ٤‏ أفٴه ريت( 2ؤاشاءَائر5 ټِزالَخايغضضٴا 
آتر ات گيتت رالڑشان ٳِل طعامه ڪه ۔اصببتالماَ 
صا صا شَخَقّيہ الا كن 3 
نبا قضياټۇز سنا لا ٌحتاآد يي 
اب 77 حم 
ته تفرالمراون ڻاڪيه9وامهو بي ٣َوصاِبته‏ 
وب 2 وو رو ار ”09 
وننيء)اِخل ام نه بومين نان 
و 


يس ه لو ِء لا ً9 َتَ بج يه 
وو 5 يو مي لف 698 [ 50 979 


مساو ميرم رمرم 8) وا يواسم ام رمڪ يرس ِ- 
مي علهأ غہري( تر مرك 








| 1 ڪَّ را ٌ٬‏ -- 
ٴٌ , ٍ. چا ٍ 
>2 6 





انا 27 يئوت 
او مق تا ۾ صا ڃڄ وهيو ڪد مه هر( ٻغو“ 
اليس ورت ود االٿْجومايَڏَن٫ر‏ ٿه 
سُ٫ت‏ يش وادَاالُوجُا در عظٍٹڻولةاالوڪو 


و 5-57 ما 9 وو ڀا و ٽ 
وت ٿو لصارسجر: تاذاالتْفوس روحت رع 
تت 7 دص 








عم ٣.‏ التکوبر *# 
بججپبجپججيييججپبجبحڀڻجبڀببڀبپبببيجڄپجبجيجيجبپجبجيبجپجبجپبجيجبجيپج, 
وري ماريائينس, پوءِ قبر ۾ رکيائينس (۱؟). وري جڏهن گهرندو تدهن 
ان لي يدرو ڪتبيدو (۱؟٣ٳب‏ آئبپن ا آهنين. يڪي فدرسانياثيڻس اش 
پورو نن ڪيائين (٣؟).‏ پوءِ جڳائي ت ماڻهو پنهنجي کاڌي ڏانهن نهاري 
ڏس ( 11 ڻت اساڻ ڀاقي هي گي ط رخ (استان آکاڻا بلنيجو (ة1) 
وري زمين کي پوريءَ طرح چيريوسون (۱؟). پوءِ منجهس ان ڄمايو 
سون ۱(٣؟).‏ ۽ انگور ۽ ترڪاريون (4؟). ۽ زيتون ِ کجيون (4؟). ء 
گهاٽا باغ .)٣.(‏ ۽ ميوو ۽ (وهٽن جو) گاھ (ب) .)٣۱(‏ اوهان جي 
نفعي لاءِ ءِ اوهان جي دورن (جي نفعي! لاءِ (۱؟٣).‏ پوءِ جدهن ڪن 
”هت ڪاچ 500 
907۱ ”ري يها 070709 0000 
کان (ه٣).‏ ۽ پنهنجيءَ گهرواريءَ کان ۽ پنهنجن پٽن کان بجندو ٣‏ 
اُنهن مان سڪنهن مڙس لاءِ اُن ڏينهن اهڙي حالت هوندي جو کيس بس 
هوندي .)٣(‏ ڪيترائي منهن ان ڏينهن روشن هوندا .)٣+(‏ کلندڙ ۽ 
(تنام) سرها هوندا .)٣4(‏ ۽ ڪيترائي مُنهن (هوندا) جن تي اُن ڏينهن رئي 
پيل هوندي .)٣.(‏ جن کي ڪارنهن ويڙهي ويندي .)٣۱(‏ اهي ئي 

منڪر بدڪار آهن (؟٣).‏ 


سا ٬ب'‏ 95 63 ڪت 
ات" نيم ما“ هه ۽ لھ ٣‏ ”للڙاي .نهني ني 
“ھ َ د ني 7 ان و9 أ أ ٴ . أ ٻ ٣٣٣‏ 0 اي 
« لي سو يو کم 7-0 أٌ ۱ حم ل-ب/ 
ڄڂ / ان 9 - "٣‏ "1 "5 ”بھد2 پا ههل ني ايه 
ٍ۔. ڀا 1 ]2 اه 1 
9 " 
. / 


آيتون ۽ هڪ رڪوي آشس. 





9( ها يا“ 
له ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جڏهن سج ويڙهبو (۱). ۽ جڏهن تارا ميرا ٿيندا (؟). ۽ جڏهن جبل هلايا 
ويندا (٣؟).‏ ۽ جڏهن ڊڪيون ڏاچيون بيڪار ڇذبيون .)٣(‏ ء جڏهن 
جهنگلى جانور گڏ ڪبا (ه). ۽ جڏهن درياءُ (باھ وانگر) تپائبا (۱). ۽ 
تا اا 151 


ڪٽ 


بعبؼميپي ههپ مپ مب _ ۱ ه ۾ ټھيپمپم پمپ پمپ هب 








عڃخ سم الانخطار٣ه‏ 
9-ڊ سٺيب -ڊ سج -ڊاٰبډڊ ته ڊ سن 0 -ڊب<ي لڊم نيڊ سنه 0 -ڊ سن جه ڊ سنه كپ له س<ډگاٰډاسٳ پا لڊسني ههلس چڊ سنج ڊ سنه ڊ سن يه نجه سن سد ڊسديم 


“نبللا له 


.. بل اڄس 
2 2 تڪ عحٌح 

والضْي ٳذَاتَنفس لڌو[ >7 
قُو ِن وی ال رش مين قطاڪ اي څہ 
يي تا يي“ 
517 هت 1 

3 4 0 
َ 9 َ جه 372 : 

0999 هَت 0 6 
ٳڌااتعاانقطرٹ وا ٣‏ اريت أَ -- 


آ# نام2 31 99 کا مم 23 مم يرار کر با 2 
ثثت“ ولا لفيوريئيرت اعلمٹ نَشن ثاوټت وأڅرت 


9-0 














#٣ الانقطا,‎ ٣. عم‎ 


ٺي ناڊ س<بتا ڊ نڄڊ نيب ڊ سن يڊ سد يڊ سن پڊ سنه يس نڊ سد پڊ سنه ڊاس نيڊ ٺه پ0 ڊس ني 0 _ډسٺي پ0 -ڊ سدي 0 -پس نيڊ پ0 حڊاسدي سد سد 


۽ جڏهن جيئري پوريل نياڻي پيڇبي (4). ت ڪهڙي ڏوھ ڪري ماري 
ويئي؟ (4). ۽ جڏهن اعمال ناما کولبا (.۱). ۽ جڏهن آسمان ڇلبو (۱۱). ۽ 
جڎڏهن دوزخ ڀڙڪائبو (؟۱). ۽ جڏهن بهشت ويجهو ڪبو (؟٣۱).‏ 
(تڏھن) هرهڪ ماڻهو جيڪي حاضر ڪيو سو ڄاڻندو .)۱٣(‏ .يي 
9 هي (ڪڏهن) سڏا هلندڙ آهن. 
(ڪڏهن) لڪي ويندڙ آه.) ("*۱). قسم اهي رات جو جڏهن پوئتي 
موٿٽندي اهي (۱5). ۽ قسمم اهي 2 جو جڏهن نك آهي (۱7). 
بيشڪ اهو (قران) هڪ موڪليل سکگوري (ملائڪ) جو پيغام ڏيڻ 
آهي (۱5) .وھ سگ وارو عرش جي مالڪ االله) وٽ وڏي مرتبي وارو 
آهي (. ... جو مجوتيءَ وارو آتي. (ملڪوت مہ) امين اهي .)٣۱(‏ ۽ (هيءُ) 
اوهان جو سنگتي (محمد لو ڪو) چريو ن اهي (۱؟؟). ِ بيشڪ 
(اوهان ٣ڪجن‏ سنگتيءَ ) ان املائڪ| ٣‏ اسمان جي پدري 0 تي 
(چتائي) ڏٺو آهي (٣؟).‏ ۽ اهو (اوهان جو سنگتي) ڳگجھ (جي ڳالھ ڏسڻ) 
تي بخل ڪندڙ ن آهي (٣؟)‏ ۱. ۽ اهو (قران) تڙيل شيطان جو ڪلام نن 
اهي (ه؟) . پوءِ ڪيڏانهن وڃو ٿا؟ (؟٣).‏ هيءُ (قرآن) جهان وارن جي 
نصبحت کان سواءِ (بيو) ڪجھ ن اهي (“۱"؟) .نن مان جيڪو سدو 
هلڻ گهري تنهن لاءِ آهي (#؟). ۽ جهانن جي پالڻهار اللَه جي گهر کان سواءِ 
(بيو) ڪجھ اوهين گهري ن سگهندؤ (4؟). 


ڪٽ يح اڪ ”سج 
بپ سير آي. سي ڪي مھ َ ص ”لي“ هو 
« اه يي أم (ۇ. ‏ آ اج 
يه ٰ٬‏ 4 أ . ٬‏ 1 
نفقطا ًأ 
ٰ ) سور ال وو مڪ آش » شن م أٺو ب ٌ 
ډن يخر ٣‏ سي | 
ٻا سا رڀ ٻپ ٹ: 
2ھ 1 1 27 
ْ' م 
٬َ .:‏ 





آيبتون ۽ هڪ رڪوي آشسا. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جڏھن اسمان ڦاٽندو (۱). ۽ جڏھن تارا ڇٹى پوندا ۱؟). جڏهن سمند شہام 
ڻا هان ڏه ان رن .نهن سڪ 
شخص اُهو ڄاڻندو جيڪي اڳي موڪليو هيائين ۽ جيڪي پوئتي ڇديو 
هيائن (ه). 


چمڃبڄي يچم پيم پمپ پم  ٣‏ ٻه ۾ پمپ ڄڄ يبيب 











عم ٣‏ المطفْغؽہن ٣۾‏ 
َو 


َا ان اځزَاَبَبتبټرٴئِيِ يئ خَمَكَ 
اك قا اترو قاتا يك لين 
نعليون مانفعلو 9 ٳڻ الدبرا رل نيٿ وَٳِڻٌَ 
ڪا رَلْئجحِځوڻ بَصلونَٴايومالډ ڻه وماهم 
عابځٳييڻ چءماآدريك ميو اليي ٿيا 
آ ريك مايَوالؿيّنٿټومَلاتبيك تشل لِتيى َ 


وضو 






پت پڪ يڊ ڪين ال#آيطوڻڇ 
يي 


7 


4 ملهج ِء 
' هم ننه پل لام“ سڙ؛ وه 


َو 9 ور مڇ سير 9 وم 995 مي 
الب يِن يااڻ وت الفجارلق ٿنتاويباادربكَ 
سجئن ٣9‏ برق م ره ويل لوم يڻِؤِلمذنِ ٻيئڻ ڻه 


تڄچمپ ههيپ پمپ هو = سم ۾ =*“ هٽ ؿھ_بڻمڄڙڻمىؿهڄيهڃڄم هي 








/#٣نبفّتطلا‎ ٣ ير‎ 


مي ام هي تن « < نحص بي = ڪب هججب داي == پهجت يجڪر جحجري ال ححڪتي تريح“ پيجيڪر 
.ٺج 0 ڊس اٺيب ٣‏ _ياسٺيب گپا٫ډبنڄ‏ يڊ ٺه پا م سن گڊ سي ٺه مه نيڊ گپالڊ يا ني پهس نگم ڪپ سنج هس ين ين نرم 


اي انسان! تو کي تنهنجي (اُنهيءَ) سڳوري پالڻهار کان ڪهڙيءَ شيءِ 
لڳيو؟ (). جنهن توکي پيدا ڪيو, پوءِ تو کي سنئين لڱين ڪيائين , پوءِ 
توکي برابر ڪيائين (). جهڙيءَ صورت م گهريائين (تهڙيءَ م) تنهنجي 
جور رز جوزيائين (4). آئين نب ا4 بلڪ اوهين عملن جي جزا ديڻن کي ڪوز 
بائيندا آهيو ) (). ۽ بيشڪ اوهان ٹ نگهبان (مقرر ٿيل) آهن (.۱). 
----190 00003790090 اهيون سو حابندا آهن (؟۱). 
بيشڪ بلارا (بهشت جي) نعمت م‫ هوندا (؟۱). ۽ بيشڪ گنهگار دوزخ 
م‫ هوندا .)۱٣(‏ عملن جي بدلي جي ڏينهن دوزخ ام دااحل ٿيندا (۱9). ۽ 
ان کان آهي لڪل ن هوندا ) (”۱). ۽ ڪنهن سمجهايئي ت عملن جي بدلي 
جو ڏينهن ڇا آهي؟ .)۱٣(‏ وري (ب چئون ٿا ت) ڪنهن سمجهايئي ت عملن 

جي بدلي جو ڏينهن ڇا آهي؟ ۱7( . ڏه يج ڪ جيءُ 
>3 جيءَ کي ڪجھ فائدو پهچائي ن سگهندو ۽ ان ڏينهن (سجي) 
حڪومت خاص الله جي هوندي (؟۱). 


2 باب مر ٽه ك يا َّ ْ٬ِ‏ آ َ -َ-- 0 
ءج ,...تب.يف ان . . 
ري تا(ل) سوه مطففيین مڪبيى شصہ ء شن م يھ 
رز يوس؟ / لب 1 .. 
٣‏ 9 پ 
ٍ٬ «5‏ “ “ُ رو 
ٍ رافگديسم 





ٍ آينتون ۽ هڪ رڪوی آشاي. ڇ 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(تورء ماپ) اُنهن گھٽ ڪري ڏيندڙن لاءِ ويل آهي (۱) .جهن (پان 
) ماڻهن کان مئي وٺندا آهن, تڏهن بلڪل پورو ڪري وٺندا آهن (؟). 
۽ جڏذهن انهن ” مي ڏيندا آهن يا کين توري ڏيندا آهن (تڏهن) گهٿانلي 
ڏيندا آهن .]٣۱‏ آهن ٫قين‏ زايا ڪن ڇاات ين اضرورا اتاريو؟(٤۱6.‏ 
اُنهيءَ وڏي ڏينهن لاءِ (5). جنهن ڏينهن ماڻهو جهانن جي پالڻهار 
اگيان اي بيهندا (). سچ آهي ت بيشڪ بدڪارن اتام يڻ م‫ 
آهي (ا). :تا (7). هڪ لکيل دفتر 
آهي )5( . ڏينهن (انهن) ڪوڙ بائيندڙن لاءِ ويل آهي (. .پ4 


ٽسيٽ تاويٽن سٿويٽ تعيب ميم يم مر مه ۾ مڄميڀمڄڀمڀيپميپپھپ 








عم المطؽہن ٣۾‏ 
9لڊ سي پڊ س ني پڊ سنه پڊ سنه اڊ اس نپ نه ڊ سن هه نڊاسني هه لڊ سن نه لسن ٳ نه -ڊ اس ننپ -ڊاسني پڊ سن پڊ سنه ڊ سن سن نگم 


اَيِيَ ڀُڏِي نون يو ِٴاليي نه ماٻَډٴب يهالا ڪن 

معُتډ٬آؿبو ‏ دا كَكلعَټايِْتأ ال أََأيلُ 

الأۇ لي َڪلايل ران عل لو نا ڪانوايليوڻ = 

ڪل |نه معن نهم بومينِ لمججوبوڻ ٿه ره 

اي ولب ادبرار لف عتين وبك يټ ُ 
571[ 
يِڪُوہ عل ار ايك بمظرون ٣‏ تخٴفق وڪوه 

يزاين نهو عبتاقترب بهااليقريون ‏ 

ٳِڻَ اڌَؽِين اجرمواڻانواين اڌَنِين اصوابصصلون بنج 
ااِهِرانَكَڊوا ٽون ادارا وه قالؤاٳى 

مؤلاءِ لضالون بت ما أرسِلؤاعٳَث ٌحظظِبُن ُ 

بمڄ٫٬يڄ٫ہبڄہيچہي‏ چپ پريڄم رم 4 ۾ ڀميڄميچبيڄبيڄبيڄ٫يڄببڄ٫يپ‏ 








عمر.٣‏ الطقفبن٣#‏ 
ني الڊسنب سنه يلسن بل رسنڊ پالمسنڊ يا لرسنڊ ۱ مرسنڊ سپ سنه مسب سنڊ يا مڊاسنڊ هه ڊسنڊ يم سنڊ هه لڊسنه لسن سنه سن مٽ سٽڙم 
جيڪي عملن جي بدلي جي ڏينهن کي ڪوڙ ڀائيندا آهن (۱۱). ۽ ان کي 
سڀڪنهن حد کان لنگهندڙ گنهگار کان سواءِ (ٻيو ) ڪو ڪوڙ ن 
ڀائيندو (؟۱). جڏهن اسان جون آيتون کيس پڙهي ٻٽائبيون آهن (تڏهن) 
چوندو آهي ت (اهي) اڳين جون آکاڻيون آهن .)۱٣(‏ ائين بلڪل ن آهي! 
نان ام » *يا. نهن جن اير كيري ار يل 
اهي .)۱٣(۱‏ ائين ن آهي. پنهنجي پالڻهار (جي سامهون اچڻ) کان انهيءَ 
ڏينھن روڪيل هوندا (۱۱54. وري بيشڪ آهي دوزخ م (پرٻاهرو) گهڙن 


وارا هوندا ( ۱) ..ي نٿ يء هو دوخ اهي. جنهن کي اوهين ڪوڙ 
بائيندا هيؤ (۱) .هي يئڪ ڀلارن جو اعمالنامو عليين م 
آهي ۱ (۱7). ۽ ڪنهن سمجهايئي ت عليين ڇا آهي؟ (۱5) .كکيل دفتر 
آهي (.؟) . اُن راٺ الد جات باتڪ جاقب رهتدا آڻ. 1٣91‏ 
بيشڪ ڀلارا (بهشت جي) نعمت م هوندا (؟؟). پلنگن تي ويهي نظارو ٻيا 
تا 1 7 تھ 
معلوم ڪندين (٣؟۱.‏ مهر لڳل صاف شراب مان پيو پياربن (ه؟). جنهن 
يي 4 
”9 (!"؟) . جي موت سيم جى جي پاڻتيءَ) مان هوندي (٣؟).‏ 
هڪ چشمو آهي ”90700 (بٻانها) پيئندا (4؟) 0 
ڏوهاري (دنيا ما( مؤمئن تي کلندا هئا (4؟). ۽ جڏهن وٽانئن لنگهندا 
هئا. تڏهن (مؤمئن تي حقارت ڪري) هڪ ٻئي کي ميڇون ڏيندا 
هئا (.؟) .رن ڏانهن موٽندا هئا (تڏهن) ذاڍيون 
خوشيون ڪندا موٽندا هئا .)٣۱(‏ ِ جڏهن مؤمان کي ڏسندا هئا (تدهن) 
چوندا هئا ت بيشڪ اهي گمراھ آهن (؟٣).‏ ۽ (حقيقت ڪري) اُهي مؤمان 
تي نگهبان ڪري ن موڪليا ويا هيا .)٣٣(‏ 


ٽي >> “نت نٽ بحيڄہتور ع) ۾ ۾ ؼيھڄمبچم پيم پيم پٽ 


"٣ ته‎ ٣ عم‎ 


ججصر 


”3 - اه ”7 ِ‪ ” شْعَل 
ريڍ 3 > ًا ايلم ة 


ڂ2 
2 جه . 
ٌ ٿي' ڪَ 
ِ‫ ٍ 
7 ر 
.گي گني يڪ 
ٌ٬ َ‏ 4 ڳا 
۱ 









الا څ ال هت 
0 لت ٫يكٳتڄَا‏ يك حفت (جچه دا 
الارض مت شّواألقت مأشهاوڪتنت ت وآَڈ 
الگ انان زد 
کاد متآ ق ڪ يئر 
ڙام ايور نهر لي 
ڀځئاٿ٤َؤټ‏ وا ڪان َر 
سر ور ا9 ٳته ڻآ ڏڻ يحور بَقَٳڻَ رب 
اڻيه 056 ا٤يآققي‏ لجا 
يي 


ههلا نيٴينوڻ ودا فري عهمالش اڻاد دون !7 








بوڄمڄڄمڄڄهڄڄميڄہ پمپ پہز هو ڃ,ٿڀچممپمپمڻڄمچمپهپپه 


٣:‏ الانشقاقا# 


۱-ڊ بٿ -ڊ<ب تر سذ يٺ تههڊ نه پس نيه ڊبنډڊ يڊ سنه ڊسنڊ زا لڊ ينپ ينب گڊ سنه يٺب يڊ اس نن سن ب-ن هدج سم 


تنهن ڪري اج مؤمن ڪافرن تي کلن ٿا .)٣٣۱‏ پلنگن تي (ويهي) نظارو 
ڪن ٿا (ه٣).‏ اءِ چون ٿا) ت ڪافرن کي انهيءَ جو بدلو دنو ويو اهي ڇا 
جيڪى آهى ڪندا هئا؟ ( .)٣‏ 


ربلد اڙيم هم بدا ہ ا1 نلاه 1.: 
٬ * َ٬‏ .” 
پل .3 سو ره انا مڪي آهي. 9 َ٬‏ اد ساري 1 
1 َ ھ ء2 
لد 1 6 
/ ههر ' 


آيتون ‏ هڪ رڪوع آشم. 





---9-9 (شروع) 

جڏه: آسسان ڦاٿندو ٳ ۱). ۽ پنهنجي پالڻهار جو حڪم ڪن ڏيئي ٻدندو ِ 
(ٻڌڻ) حق اَڻس (؟٣).‏ ۽ جڏهن زمين پکيڙبي .)٣(‏ ۽ جيڪي اُن م هوندو 
سو (سڀ) ڪڍي اڇليندي ۽ خالي ٿيندي .)٣(‏ ۽ پنهنجي پالڻهار جو 
حڪم ڪن ڏئي ٻڏندي ۽ (ٻڏڻ) حق اٿس (ه). اي انسان! تون پنهنجي 
پاڻهار ڏانهن (پهچڻ ہ) تام گهڻي تڪليف وٺڻ وارو آهين , جو ان کي 
-0--9 959-000 
"07 0 لن ”0 007 7 0-7 َا 
ڪبو (4). ۽ پنهنجن گهروارن ڏانهن خوش ٿي وھ .هو ماڻهو 
جنهن کي سندس اعمالنامو سندس پٺيءَ پويان دبو ) 0 
موت کي سڏيندو (۱۱). .رڪ مر گهڙندو (؟۱) . (دنبا ما( 
پنهنجن 9 ري م‫ خوش (حال) هو (؟۱). بيشڪ اُنهيءَ بائيو هو نّ 
(اله ڏانهن) ڪڏهن موٽندو .)۱٣(‏ هائو! (موٽندو), جو ت سندس 
پالڻهار ان کي ڏسندڙ آهي (*۱). پوءِ شُفق (سج لهڻ واري ڳاڙهاڻ) جو 
قسم كڻان ٿو (۱۱). ۽ رات جو (قسم ان ٿو) ۽ جنهن کي گڏذ ڪيو 
”هه30 
روشن ٿئي (۱4). تت هڪ حال کان بئي الٿ جير ند ا1 1: 
پوءِ هئن (ڪافرن) کي ڇا (ڻيو) آهي, جو نا آه. ٣‏ * 
جڏهن مٿن قران پڙهبو آهي, (تڏهن) سجدو ن ڪندا آهم. ٣‏ (۱ ؟). 


ټڄمڄڃؿعټيميڄ ويپ هپ ۾ ٻه ۾ ٿټمٻهبچھڄڀھيهؿڄهځچهؿپھڀ 








حعهجر‫٣‏ الروح ُه 


سٺہ 07 سب 0 -ڊاس نيڊ سنه پڊ سن يهڊ سنڊ پڊ نب پڊ سنج پڊ سنه ڊس ٺه 0 ڊس نيڊ ينب يڊ اس نب هه -ڊ سن )سن سب سن لنڊ ٽم 


ميو ُا وي رڪم ور-457-7و ٳوروو ۾ رصم 
يت 

ڇ 0947 َ ٣‏ تت 9 
90-1030 307 


مت 












وا 5755 ٣‏ 
يي وي تار 
لوڦ وو .هم عتهاقعو د هءَ 1 همعل مايف لون 
نن 

لمؽ؛ - . پس َ 
9 ندال جه يڪ 
يي يپ 
رين يم ال نهر اكالم زالكبر 0 اڻَ 
بط ريك يي ته هٴيي ئ يي تَ 








00000 ٿصَتڀڀچڀمهڄمهڄهڄچ ههيپ 


تن غ البروج # 

اڊ سٺب سنه نب ب سنه پا سن پس نيل سن يمس ني يڊ سن لسن 0 ڊ سنه يمر س نيبم سنڊ لسن پيٽ لڊس ني 0 ين پا مس نڊ يمسجم 
بلڪ (اهي) ڪافر ڪوڙ, ٻائيندا آھن (؟؟۱. ۽ جيڪي (پنهنجي دلين م) 
بايندا آ ”7 ”9 ءَ طرح حابندڙ آهي ۱ [؟؟). پوءِ کر ”آ-7 
عذاب جي خبر ڏي (٣؟)‏ .۽ چا ڪر با تن لاءِ آڻ 
اھ آهي (ه؟٣).‏ 


رڄجڪي سي هريبب -ڇ : اج 
ٌ نيم ال سُؤ ره ليرو مخ مڪر شان »۽ هن ام وب 
.1 کي 


اينتون ۽ هڪ رڪوع آشي. 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

برجن واري اسمان جو قسم اهي (۱). ۽ وعدي ڪيل ڏينهن (قيامت) 
يو اھ يلزا ڪب ٫ټٻي‏ تم ون يي نيب 

قسم آهي .)٣(‏ ت کاهين وارا ماريا وڃن ( ). گهڻي ٻل واري باھ 
وارا (ه) "جڏهن آهي اُنهيءَ ) 0 (7۱). ۽ جيڪي 
99979977 ”90900000909 199 
۽ اُنهن هن کان سواءِ (ٻيءَ) ڪنهن ڳالھ جو وير ن ٿي ورتو ت انهن اُنهيءَ 
غالب ساراهيل له 7 تي امان آندو هو (4). جنهن کي سن ۽ زمين جي 
بادشاهي آهي ۽ ”0707 ۱3). بيشڪ جن 
(مانهن) ---99900- ...بت ڪيائون , تن لاءِ دوزخ 
جو عذاب آهي ۽ انهن تا(بندا عذاب (ب) آهي (.۱). بيشڪ جن ابمان 
آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن لاءِ اهڙا باغ آهن, جن جي هيٺان نهرون پيون 
وهن. اها وڏي _ ڪاميابي 2 (۱۱). بيشڪ تنهنجي پالڻهار جو پڪڙڻن 
بلڪل سخت آهي ۱(؟۱). بيشڪ اُهو پهريون دفعو بڻائي ٿو ۽ وري 
بيهر موٽائيندو (؟۱). 


آسيوين بويٽ ٹاوين آحايوين جدوين حتوين كتويٽ تو يي سر_ هه ټيہټہ مڄ پمپ ٻپ اجب 








_حه 


"3005_٣072 06002>- "09‏ »0707 0" هن 07 799" يڙ 0 هي 0 يي يج بي بي ڀ رب 


فَُ 7 سي 
9 2 
ك- َي ‏ يف 


نيا 





9 والطارؽ 6 اي 1 
الج الكاؽڀُٳن تُڻتَصُِ قاحٴتاحا ڄُ 





تل َا ڻٴيَڅټؾَ لين دافق 6 
رج م بين الصلب والارايبت دهع ره صِ 
لتاور يو _ٿَبّل الک رايرڻ ال من قۇو ۇٴلا 
تَاصِي واشّماءِ دات الج هڄوالأٴْض ذات 
اك :لك قا كڙحاأتي ڙل 
تت 


سن ڄ يم هپ يبيب 


ڪپ 















/#٣ الطارق‎ ٣: 
ڊ6 پس ني لډ ٺي 0 لډس ني لنڊ پ سنه اڄ سي حڊ سنه يل سي 9 نب سس نه پل نه سپ سنه ديپ لپ سن لي ني يلسن 0 سن سم‎ 
َ . مالڪ ّ. وڏي شان 1 آهي (ه۱) . ڪي کي‎ 
.-َ-َ )۱"»“( آهي.! (۱1 ڙ۱) ...وٽ لشڪرن جي حبر (7) آئي آهي ج جا؟‎ 
آهن )۱4( ٍ ۽ الله --- چؤفير َآ ڪندڙ آهي ۱ .۱( .ڪڌ هيءَ ّأّ0‎ 
قران اهي (۱؟) . حفاظت ڪيل تختي م لکيل آهي (؟؟).‎ 


سيم ٌ - تَ ٍ سج تنا او نا ِ 7 لحمجيتبڪڪ ڀ ڃڄ ري مي 
٣ *‏ ب َ ه أ = 0 8 7 ٬‏ : اد .1 ٰ٬‏ 
ا- ااڻا سورة الطارق مڪسن آشال ۽ شن ص سنٽرشن 

“9 ڀ / 
ڀ پَ ۱" ٬‏ ۱ . 1 2 
2 


آيتون ۽ ھڪ رڪو ِ آهان: ِ 





ال ”---- ص٫‏ 

يي .0 (7٣‏ .ل.3ك جو 0 ڊ٣(‏ ا3 
جيءُ اهڙو ڪونهي جنهن تي هڪ نگهبان مقرر ٿيل (ن) آهي .)٣۱‏ تنهن 
ڪري ماڻهوءَ کي گهرجي ت نهاري ڏسي ت کيس ڇا مان بڻايو ويو 
آهي؟ ۱ (5( يڪ تا نڪرندڙ پاليءَ مان شايو ويس (۱) ير ير 
(هوندس) (. 9-9-59 مهم ۱۱( .وي 
--. (ب) قسم . (۱5). تن بيسشڪ قران هڪ تن كالھ 
2 9990009 (ه۱) ...1 -- 
جي) رٿ رٿيان ٿو (۱1). پوءِ ڪافرن کي ڊر ذي ۽ ٿوري مدت کين 
ڇڏي ڏي (۱). 


بمڄمبڄہ چپ پمپ پڊ مر _ ي) ه ال ڄه هي يه يهيب 





عڪ ح الاعلِہ۔الخأاش هه 


۱-ڊ سٺيب سنج پ0 يس نيڊ سنه 0 ياسٺي هه سن يڊ سنه ڊسنيب سن ته ڊ انب يڊ اسديڊ يٺ يڊ سد -ڊسٺب يهڊ يه 


جن نْنو ا۱ بصم مي 9 ٍَ يدمن 
9 _ - صا 2 تت .هلا 


لف لٺ يڪي پڊ مت 


گس ريو 1-7 


چ ---- 


5 
ويج تويع 5 
ٌ - تت ---- 
چ9ت 1 اي چپ 1 6 
ها لي حَريّتُ لث 9 441 1 --9 7 ڃا 
يع 
لهم طعامالامن صُريو الان ولديئئيمن جوٴڻ 


‪‬ي‬ٽگگگج_-- 


-سٺ ‏ يهڊ سٽتم 



































عم ٣.‏ الاعلي ٣‏ الغاشية 44 


-سني "0 خڊسزي مه -رسنڊ 06 بسن ما سنج سن 0 سنه اسنڊ ههاڊ سنج سنڊ يب رسنڊ يمسن سنه سن يهڊ م نيس جه رنڊ سن سن سم 


سور الاعلمٰ مڪس آصشي ۽ هن م اڻو يھ “ 


آيتون ۽ هڪ رڪوڇ آهي. 


ال ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 





(اي ٻہ يي اڊ 3 پالڻهار جي نالي جي پاڪائي يان 
>7 جنهن اندازو ڪيو) پوءِ ٤‏ رستو 1٣ 0٣‏ 


جنهن تازو َ حمايو (37). .ڪڌ ان کي سڪو سڙيو ڪيائين (ه)( َا 
تو کي اقران) پاڙهينداسون, پوءِ نہ وساريندين ) )7۱( . يڪي ان 7 
آهي. بيشڪ اهو ظاهر ڄاڻندو آهي ۽ جيڪي ڳجهو آهي, تنهن کي 
(بر) (9). ۽ (مجات جو) اتان 7-7 7/0( 

2 نصيحت ڏيڻ فائدو ڪري ت نصيحت ڪر ) (5)( ”ت 
دډحندو سو ستت سمجھ وٺُندو (. ۱( ال (نصيحت وئڻ) ان (اُهو) 
مام ساڳڱو پاسو ڪندو (۱۱). جو وديءَ باھ ام گهڙندو ) (۱؟۱). وري 
نڪي اُتي مرندو ۽ نٺڪي جيئرو رهندو (؟۱) .لڪ اُهو ڪامياب ٿيو 
جيڪو سڌريو .)۱٣(‏ ۽ پڻ پنهنجي پالڻهار جو نالو ياد ڪري ساز پڙهندو 
رهيو (۱5). بلڪ دنيا جي حياتيءَ کي (اخرت کان) پسند ڪندا 
آهيو (۱ڙ۱). ۽ (حقيقت ڪري) 5-9 واري 
اهي ) ( *۱) 1 (بيان) پهرين صحيفن م (ہ لکيل) اهى (س۱7). 
ند دا ۱ افين ن‫ يز نا هن 4100 ِ‫ 


سو تعن “ته ٣‏ >يحپههه اپ ڪڪ 
پ اهال َ سا “. . ًًَ ته 7 4 <: 
اھا ! سوره الغعاسية مڪان آهاس : 2 مم وي 
هرب ٫‏ ڀڦين. 

ٿڪجم/ “هي رس2ر 
سڏ ! * 


آينون ۽ وء آهاي. 





ال ٻاجهاري مهربان جي نالي سان [شروع) 
(اي. سفيمير) تو وٽ دڪيندڙ (قيامت) جي خبر پهتي آهي جا؟ (۱) 
ڏينهن ڪيئي منهن خوار هوندا (؟)( .نك د- هوندا -. 
برنداڙ باھ م هم گهاندا (۱؟٣).‏ بلڪ ٿتي ڪجستيمين مان (پاڻي) ببارين..(5اَ 
ڪنڊن واري گاھ کان سواءِ [بيو) ڪو کاج اُنهن لاءِ نز هوندو (۱). (جو 
اهو) نڪي (کين) ٿلھو ڪندو ۽ نڪي بک لاهيندو .)٣(‏ 


ٻٿچمبچمرپميپڄم يڄپ ريه ۾ م۔مهٻؿچهځمچهمځچهوڀ 

















عڪ اڄ 5 ۾ 
3-ڊسٺ 6 -ڊس ٺه پا سنه پڊ سنه پ0 پس نه پڊ س نيڊ سن پ0 ڊ سٺيب ڊاسنيڊ س نيڊ لڊاس نب ڊ سنه اڊ سن پڊ سن يه سن هه لسن سن نس »سيم 


وو هوييور . 


رجوي يو مين ناڪيةُ وهار ايه ٍ ق جگ" 
وياد يئيتا يا 
8-75 
”9 جه 1 - 
٤ 3‏ اک مئير 
.. يو 3 
يڪ يي يت 


990909909 رو ڳيمټټٻجمبڄچميبچميپمپم مب 











ند ٣“.‏ الثجر# 
بمبكڀڄجبكڀجبجڀجببيجيڀڻجبڄپځڄبڀجيڀڄبڄپببڄڀجبڀجبڄڀجبڀبجيڀجبپجبيجيجبيجبجيپج 
ڪيئي نهن اُن ڏينهن تازا هوندا (4). _-3>- ڪمائيءَ کان راضي 
هوندا (5). مٿاهين بهشت آم رهندا (.۱ ات ڪا اجائي ڳالھ , 
.٫ (۱ 0‏ چا هك هن ۱ . لن لن ند (7؟۱). 
۽ ابخورا رکيل .)۱٣۱‏ ۽ وهاڻا قطار ڪري رکيل (۱54). ۽ غاليچا وڇايل 
اد ڪادناد خاشيا 
ويا (*۱) 999999  .)۱2۱(‏ جبلن 
ڏانهن ت ڪيئن کوڙيا ويا؟ (9؟۱). ِ زمين ڏانهن تت ڪيئن وڇائي 
ويئي؟ (.؟۱. پوءِ (اي پيغمبر!) تون نصيحت ڪر, جو تون رکو نصيحت 
ڪرڻ وارو آهين (۱؟). تون مٿن ڪو داروغو ن آهين (؟؟). پر جنهھن 
منهن موڙيو ۽ ڪفر ڪيو )٣٣(‏ . کي اه وڏ اب جي زا 
ڏيندو ۱٣؟).‏ بيشڪ اسان ڏانهن سندن موٽڻ آهي (ه5؟). وري بيشڪ 
99077 ك97”77ي سب 


9 اي 7 245 
7 ا(0)ي؟* سور پ0 مڪي آشاي ِ 0900 ٽھ 


آيتون ۽ هڪ رڪوى اي 





9 00700909990 

پرھ جو قسم آهي (۱(). ۽ (ذواڃج وارن) ڏھهن راتن جو قسم 
اهي (؟). ۽ بديءَ ۽ اڪيءَ جو قسم آهي .)٣(۱‏ ۽ رات جو قسم اهي , 
جڏهن هلي .)٣۱‏ ڌيان واري لاءِ هن (قسمن) م ڪو (بروسي جوگو) 
وسن: اهي (ياآنل؟) (ه6). ان دتي. نا ت (قوم) عاد سان تنهنجي پالڻهار 
ڪيئن ڪيو؟ (۱). (جي) آرمہ وارا ودن (جي عمارتن) َ‫ 
هيا تو ٳڀ ي٣ڀر‏ اڀت٬ټٴ٫‏ # 1 ويا 
نمود سان (ڪيئن ڪيائين!) جن وادي مم (گهرن ٺاهڻ لاءِ) پهڻن جون 
ڇپون گهڙيون هيون ۱ 


تټهچمڄچميپميپڄ پمپ يٽه 4 ۾ > ټمټبپهبٻبپټپچھبچجيپھپميپ مب 








عم ٣‏ النجر 4ه 


ډډ سنا لډ نه نب هه ڊسنبهه ڊ نه ڊا نب جه رس هه ڊسٺب ته لډ نب پا لڊس نب هه ڊ سن لسن نب سن نه ڊ سن جه نھ ليڊ نڊ سيم 
وفرع وت ۇي الو تَأدِٿاذَنِ طحواق اليلا نج 
ك‫ سي 
.: ات 
هاس 0590 محص >- 

ؾپ٫پ-‏ 39 ي 
ۇٴڪبوڻ انثبال حڳاججا ڪات الارصډيا 
9 لت ڪس 1 ٤‏ 


مڪ ٍَ 
57957 
يب اٻ اح نو لاڍ ڪن وتاڦضه6 
عڙد تا ٿقيد “ڙر 
وقح َ 


پيم هم پيم 00999909000 


لاه 





:تت" 897076 زگ ڪا :زگ ٤)097‏ يگ 107 يرگ :)بت( 06) يرڳ 867)بر لڳ ز86) يرگ رتچ )ير يهڙير ري ير ري رت يز ڳر يي ڳر يڳ ينگ 


۽ ميخن واري فرعون سان (ڪيئن ڪيائين) (.۱). انهن (مڙني ٽولين) 
شهرن م سرڪشي ڪئي (۱۱). پوءِ منجهس فساد گهڻو ڪيائون (؟٣۱).‏ 
تنهن ڪري تنهنجي پالڻهار مٿن عذاب جو چهبڪ وهايو .)۱٣(‏ بيشڪ 
تنهنجو پالڻهار گهٽ (واري هند) م ا(عملن کي ڏسندڙ) اهي .)۱٣(‏ پوءِ 
ماتهو کي جڏهن سندس پالڻهار (هن طرح) پرکيندو اهي جو ان کي مانوارو 
ڪندو آهي ۽ نعمت ڏيندو اٿڻس, تڏهن چوندو اهي ت منهنجي پالڻهار مون 
کي نوازيو (۱5) . ۽ جڏهن کيس (ٻيءَ طرح هيئن) پرکيندو آهي, جو مٿس 
سندس روزي تنگ ڪندو آهي. تدهن "جونادو آهي ت منهنجي پالڻهار مون کي 
بي مانو ڪيو (۱1). (هرگز) ائين ن آهي. بلڪ ڇوري ٻار کي تعظيم ن 

ڏيندا آهيو (۱) . ۽ نٺڪي مسڪين جي کارائڻ تي هڪ كأكد- 
دبا يندا آهيو (۱74). ر مين جو مال سموروئي يآ ويندا آهيو (۱5). 
گهڻي ثىخبت سان مال کي پيارو رکندا آهيو (.؟) . رد ڪي .3 
زمين (جي اونچاڻ) ڪٽي ڪٽي سنئين ڪئي ويندي (۱؟). ۽ تنهنجو 
پالڻهار ايندو ۽ ملاڪ قطار قطار ٿي (ايندا) (؟؟). ۽ اُن ڏينهن دوزخ کي 
”7 ڏينهن ماڻهو نصيحت وٺندو ۽ اُنهيءَ مهل اها (نصيحت وٺڻ) 
ڪٿي فائدي واري آهي! (؟ ؟). چوندو 3 ارمان! جيڪر پنهنجى 
(هن هميش جي) ه -- 0-0 
اُنهيءَ ڏينهن الله جي عذاب جهڙو ڪوب ڪون عدذاب ڪندو (ه؟). ۽ نٽڪو 
ڪو الله جي قيد ڪرڻ جهڙو قيد ڪندو (؟؟) 99777777 اي 
2 م ونن * وارا ساھ! (“۱؟) ). تون پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽي هل (تون ان 
کان) راضي ٿيل آهين, (هو تو کان) راضي ٿيل آهي (4؟) . تنهن ڪري 
(تون) منهنجي (حاص) ٻانهن (جي ٽوليءَ) م داحل ٿيءُ (5؟). ۽ منهنجي 
بهشت م گهڙ .)٣(‏ 


يڄچڄڄچمڄڄميڄهيي مم . . ه= پمپ پمپي پيٽ 


297 اللس.4۔الغخس /4ہ 


يڊ ٺٺ يڊ سن يه سي پٺ 0 وسنؽ بنج ڊسني پڊ سنڊ گي لڊاسنڊ يا ڊسنڊ يڊ سنج پا سنه لڊسني تبسنب سن سي ٽيم 


9 1 ڳ سڙڙح 
6 
سيو يڙا ص 0 0 
تيج ته ڪي ع رل 





لام پِهأٺَاالٳِِ نو 5 
ولَن ٿَلَدَن خلةاالاشاڻ ين اص. پا ني رَ ٍ: 


- ‫َ 5. 


اَحِن تال مل زه َعبُبَٴي رَاوَكَتيءَ يي 
ال ٿ٬ؤلاافضي|‏ 2 باآثريك الم يئٿ 


ري00 99-1117 مء يڙ يچا امفريء يٌ 
اي يٳبتاةڌامنرپاء0 تو يا ڻين ازم امموا تو اص را 
اه عوايالرحية ڪب لير 5 


ندرد اڀايڪتا ُأ ٰٻْالكَّة ارتوا( 
جه ّ(0)* ٍ )." ٰ! 
ٌ : ڀٍ يي َ-9و ٴ ٴ . 3 ور ٿا 





”ڪلولتي ی 9 
ويس = -: ٻَوالَڅَم اڏا ڌا صَدڪاڻ والتهاراة 


9909990999 
2 * ھھ ٴ 
انيد يسنج بت۔ټؼهكپھيا 














عم ٣.‏ البلد > 4 الشمس 9۱ 


ٺيٺ يڊ سن سن سد .سن سن سن يڊ سن يڊ سن سد سنج گي ڊ سنه يڊ سان پ0 - اس نب يه ڊاسٺ سن ڊيا سيم 


سور البل< مڪي آشاي ۽ شن ۾ ويھ *َ 





آينون ۽ هڪ رڪوى هان ِ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان اشروع! 
هن شهر (مڪي) جو قسم كان ٿو (۱). ۽ تون هن شهر م (ت) رهندڙ 
آهين (؟٣)‏ .ين وران تو ير 1۾ 
ڪان يت لو ن1 ---- 
آهي ڇا ت مٿس ڪو ب غالب ن ٿيندو؟ 0 تت 
مال کپايو ("). ڀانئيندو اهي ڇا ت ڪنهن ڪون ڏٺو اڻس؟ .)٣(‏ کيس 
ت. اکل ان :د ون اٿئون ڇا؟ (4). ِ زبان ‏ بہ چپ ب,؟ (5). ء بہ رستا 
ڏيكارياسونس (>۱). پوءِ بم ڪو سڂخت لڪ ن لنگهيو (۱۱). ۽ ڪنهن 
سمجهايئي ت سخت لڪ ڇا آهي؟ (؟۱). ٻانهو اجو ڪرڻ آهي .)۱٣(‏ يا 
1 
ا7 079 
هڪ ٻئي کي صبر جي وصيت ڪيائون ۽ (پڻ) هڪ ٻئي کي (خحلق تي) 
ٻاجھ ڪرڻ جي وصيت ڪيائون (۱۱). آهي نيڪ بخت سڄي پاسي 
وارا آهھن ۱41). ۽ جن اسان جي آيتن جو انڪار ڪيو سي بدبخت 
اج لا 
(موڪلبي) (.؟). 
35 9 سورة الشيس سڪتي آف ۽ شن ۾ پن<رشن ”7 ته 
آينتون ۽ هڪ رڪوع آشاي 
الله ٻاجهاري مهربان جي نٺالي سان (شروع) 
۽ ان جي سوجهري جو قسم آهي (۱). ۽ چنڊ جو قسم آهي, جڏهن 
9 نهن جو اق هي جڏهن سج کي 
روشن ڪري )٣(‏ هت آهي) جڏهن سج کي ڍڪي .)٣(‏ 
۽ اسمان جو ۽ اُن جو (قسم آهي) جنهن اُن کي بڻايو (ه). 





ڄڄهڄچمڄچمهڃميڄهيپم پڊ ۱ . ۾ يعبيم۔ڀچميپهيپمپمپمپ مب 

















عكو.م ال )» 


سيپ لڊاسنڊ بسن يڊ سنه بسن #پلڊسنڊ 0 +ڊ سن هس ني 0 سس ته لڊ سن ڊنيه لڊسدي لسن سن پا ڊاسنڊ لسن سن لسن يسگم 
3 سسشرط 7 | مر ٳلڈ نه 2 27# ُ لار2 2 موصوبض 
والارض ه ټ واوس ۽ سۇولها قالي راچو رما 
هت يپ[ مرن مر حِخٍِو >7 اٳلياصس سم در +خ 1 
ونشو دهج ڌن الج م نز زَ٬ویل‏ خاب سن دشا 
ُ‫ دم 93 7 3 اوازرامر ار هم ۽ سر ٳشل ل|حا| وو 
- نيو رطځٰدھ ابنيَتَ أٿقا؟ #فمال لهڪ 
يي ار ناي | سر نيه5 =-- ور[ اصرمروات“ 2 
ڪول لتاق يل ٬‏ اح ٽو د---- 
270909 9 ”- 2-7 من و2 2۱ 
عليهم رڏهم ٻِنب ټّ .يي 
1 ممٽڙيٴڄ ٽڪ ڏئ!( سم هي لد 





"2 يي 
اليل ٳة ايه ٣‏ واليل ٳڌايتٽٹي.والگهاراء ابو ماخلئ النك را 521 








والرتق كه س س تت 
جج ٍٰ يي ين 
َ يج َم َء 57 
تلغ *لايصل ال ال سي ھالَٳيٴ يز ب وتول ه 
يج بالونقٿالڍئثٴقالَ من ٿ 
ٰ سبڄچہيبچہيڄہوچہپبيچمپہمو ٣]‏ ٌڀمبڀبيچہيؼييچيبيڄيپڀ 











عم ٣.‏ اليل ٣‏ ه 
بجپ يجيج بجپججيببپببڊيبببحبيجبحببجبپجبحبببجڀبجبجيجپجبجپجحجيپج پيج 


۽ زمين جو ۽ أُن جو (قسم آهي) 2 اُن کي پکيڙيو (۱) . هو جي جيءَ 
جو ۽ اُن جو (قسم آهي) جنهن أً ن کي جوڙي برابر ڪيو () سن 
بدڪاري ‏ سندس پره يز گاريءَ (هي. ستنخانل) آندر م وڌائينس 7/0( ..صڳڱفڈ 
کڻڻ جو غرض هيءَ آهي ت) جنهن اُن (نفس) کي (بدڪاريءَ کان) پاڪ ڪيو 
سو بيشڪ ڇٽو (4) .هن ني اك ري جڏيو, سو بيشڪ 
ٽوٽي وارو ٿيو (.۱). (قوم) ثمود پنهنجيءَ ”-- سببان (پيغمبر کي) 
ڪوڙو ٻانيو (۱۱). جڏهن منجهانئن بلڪل نڀاڳو (11: .3 جي 
پيغمبر کين چيو ت الله جي ڏاچيءَ ۽ اُن جي پاڻي ٻيڻ کي آڏو ن ٿيو .)۱٣(‏ .نڌ 
پيغمبر کي ڪوڙو ڀانيائون, ۽ داچيءَ سي کچون ڪپيائون پوءِ سندن گناهن 
سببان سندن پالڻهار مٿن عذاب پلٽيو, پوءِ اُن (سزا) کي (سيني تي) هڪ جهڙو 
ڪري ڇڏيائين .)۱٣(‏ ۽ (الله) اُن (سزا) جي پڇاڙيءَ کان ن ٿو ڊجي (ه۱). 


- حجڪٽح=حييسڪٽييج>ح--سسڪڪڪت ًّٴ-ھ يح ---ل-ه 
سوه الا مڪار آشه ‏ ۽ هن م ابڪوبٻھغ 
.۱ 


آينون ۽ هڪ ڪه آشاي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


رات جو ة قسم آهي جڏهن ڍڪي ٿي (۱). ۽ ڏينهن جو (قسم آهي) جڏهن 
روشن ٿئي ٿو (؟) .)جنه نر ۽ مادي خلقي .)٣(‏ ت 
ببسشڪ اوهان جي ڪوشش قسمين قسمبن اهي )٣(‏ .جهن (الله ٴَ ڏٺو 
۽ پرهيزگاري ڪئي (9). ۽ چڱائيءَ (اسلام ۽ آاحرت) ڳّ سج ڄاتو )۱( .من 
کي (مجات جو) اسان ارستو نهنجو ڪري ڏينداسين (). 9 
حق ڏيڻ کان) بخڂل ڪيو ء (پان کي) بي پرواھ حاتو (/7( . چائيءَ (اسلام 
۽ آخرت) کي ڪوڙو ڀانيو ([4). تنهن کي اوکائيءَ ام پوڻ) لاءِ (رستو) 
اسان ڪري ڏينداسين (.۱), ء ِ جدهن (دوزخ جي) َ م اوندو ڪرندو, 
تڏهن سندس مال کانئس ”9 ن ٽاريندو (۱۱). بيشڪ ”0 رستو ڏيكارن 
اسان تي (لازم) آهي (؟۱). ۽ بيشڪ احرت ِ دنيا (ٻئي) اسان جي وس آم 
اهن (۱؟۱). پوءِ اوهان کي باھ کان ڊيحاريم جو جبيي ڪري ٿي )۱٣(‏ پس 
وڏي 0 کان سواءِ (بيو) ڪو اُن مم ڪون كھ ند (ه۱) .من سار 
کي) ڪوڙ ڄاتو ۽ پٺيرو ٿيو (؟۱). 7 (باھ) کان اُنهيءَ وڏي پرهيزگار کي 
پاسي ڪبو )۱٣(‏ 1 (الله جي واٽ ہم) ڏئي ٿو ت پاڪ (دل) 
ٿئى (۱4). 


ٿمچمپميڄهپهيپمپپم يل“ أ . ه > ھعڙبڃهيم ميپ 





عخ ٣‏ الضْڪٰى-4۔ الشرح»1 


9 سن نيڊ سن پڊ سن نهار سن پس نيڊ سن اڊ سن سن لسن ني لسن جه سي هه سن سڏ سن نگم 
ومام ۔ ھا ڀو لو ۱“ 5 
ومأٳٿل ڪِننه من نِیونجزي تا وه 
َ 3( وڪ بوڻل( 
ڀا ِء ٻوالاعل ڻ نيت کبّشى» 
يت ار َِآ/ 2 , 3 


يُمڑڪڪيلاهالئشلن لت 
=----1-. اي 2 
هت ْعب ر 2 3 
1 تج 070 
سو وي لي 
9999 

اق اك مََ 
3090 الد مه مدع ناوازا ٴی څتٴؤأنْيُڻ 


سس ڀمًيًيه*ڄ*په*يهًچڄڄهڄبچيپ 




















ن٣‏ الضًَحىٰ 4٣‏ الشرح ۱٣‏ ه 

19 سٺيب س<ډٹڄلڊ نتپ لڊاسنه ليا لډ سنه لوان هه ڊ سنه 0 لسن -ڊ سنه جه ڊ سن يپ سنه پا لسن ته ين هه سن پهس نپ سن هب سنه لسن جه ين سيم 
ذجي (۱5). پر پنهنجي اق مثاهبن پالڻهار جي رضامندي طلبڻ لاءِ (دئى 
تلاڪو ند :111 


سورة الضديٰ مڪي آهي ۽ شن ۾ يارهن ' ” 
جح اينون ۽ هڪ رڪڪ آشاي 2 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
مٿي آيل ڏينهن جو قسم آهي (۱). ۽ رات جو (قسم آهي) جڏهن 
ڍڪ ٬٫ټن‏ (؟). ت (اي پيغمبر!) تنهنجي پالڻهار توکي ن ڇڏيو ۽ نڪي 
َا ٿيو ها نڪ ات تو لاءِ دنيا کان گهڻو چڱي آهي .)1٣(‏ 
۽ تنهنجو پالڻهار تو کي سگهوئي (ايترو) ڏيندو جو (تون) خوش ٿيندين (ه). 
09753 يت 
نڪ ا9 
پوءِ آسودو ڪيائين (4). تنهن ڪري بتيم تي اتون) ڏاد ان ڪر (4). ۽ 
سواليءَ کي نہ جهڻڪ ۱.(۱). ۽ پنهنجي پالڻهار جي نعمت جو بيان ڪندو 
رھ (۱۱). 









الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


(اي پيغمبر!) تنهنجو سينو تو لاءِ ڪشادو ن ڪيو اٿئون ڇا؟ (۱). ۽ 
تنهنجو (اُهو) بار تو کان لاڻوسون (؟). جنهن تنهنجي پٺيءَ کي گرو ڪيو 
هو .)٣(‏ ۽ تنهنجي ساراھ تو لاءِ مٿاهين ڪئي سون .)٣(‏ ڇو ت بيشڪ 
آت اد ‏ تاآ ا-تخ -141 
تنهھن ڪري جدهن واندو ٿئين تدهن (عبادت لاءِ) کڙو ٿيءُ .)٣(‏ ۽ 
خاص پنهنجي پالڻهار ڏانهن دل لڳاءِ (4). 


ٻكڀؼمڄڄميچمبچمپمپمچيچهوز ‏ سآ . هه ڄمڄچميڄچمڄچمبڀميپچمپميپمرڀب 














عھ ٣‏ أ لسن مه | لعلن ٻ 0 
13 سٺيب لپ سڏ پڊ سن پل سٺيب هه مڊاسني يهڊ سنه يڊ سن كيڊسني هپ سنه نه ڊ سنه پڊ سنه هام سن يپ سن پس ني سن يه سنج پڊ سن يڊ سٽ لڊ سم 


سوڊو اير 





وي ائئي ٍ ”9 َ 
والڻن والزَ لور و 8 
7 >> تو 9 يچ 


1 يت ين ۽ 
يڪ ٿا ل :مت ٻپ 7 جڪ يڪ ما پا 
چا 9 ٰ = سر 





ير 3 
نهت يتت اڪن 0 رچ ڄنيل چت ويم ! 
2 
لي ڀالتحً حڪو0 


سرت 
.. 3 -؟- 


3 ان 6 

يا تات جج 

تن ---- 5 نن .1 يگ 

َبََ ھ لي يي نئيت 2 
سس‬س‬‬ج-- 














عمر.٣‏ الؾين ه4- العلق 4 


0-ڊ ب-ن سن يا ڊسن يي ڊسنه يڊ سنه ڊسٺ پڊ سد پڊ اس نب گڊ سنه ڊ سنه يڊ اسنب يڊ سن پڊ سنه يڊ سنه يڊ سيب سن يڊ سن يمسجم 


9 سو ره الٽين مڪي آشس ۽ شن سم اَٺ َ تن 


آبتون ۽ هڪ رڪوع آهشسي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

نجير ۽ زيتون جو قسم آهي (۱) . نا جه من ري هر 
(مڪي) جو .)٣(‏ ت بيشڪ انسان کي تام سهڻي اندازي (۽ صورت) م 
پيدا ڪيوسون .)٣(‏ وري سيني هيٺاهين -----------99 (5). 
جن امان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا, تن لاءِ آڻ كٽ اُجر آهي (*) ۔ پوءِ اي 
انسان!) هن (نصيحت) کان بعد ڪهڙي شيءِ تو کي عملن جي بدلي 
ملڻ بابت منڪر بڻائي اٿي .)٣(۱‏ حاڪمن جو وڏو حاڪم الله ن آهي 
حا؟ (2). 


77 يھ .گڊ حر | مل ٿيا مر ٣‏ ين 3 ڙما سل 
:يڳ اي يي هن اي ”ريڪ 
اڳ« ره "مر ”ليا سو ره لعلق مڪن آشس . ۽ هن ص توبغ َّ كٿ1: زاص|ابجصڂ لي ڪر 
27 . .1 1 أ”ٍ 
.1 / ڳ 


آيتون ۽ فڪ رڪوع آشي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پيغمبر!) پنهنجي پالڻهار جي نالي سان پڙھ جنهن (سارو جڳٻ) 
خحلقيو (۱) . ماڻهوءَ کي رت جي دڳ مان بڻايائين (؟). پڙھ ۽ تنهنجو پالڻهار 
ڏاڍو سگورو اهي (57). ج.من (مانهوءَ 7 علخ ) قلف.. شضان سيکاريو [ا 
اُهي (ڳالهيون) ماڻهوءَ کي سيکاريائين جي ن ڄاڻندو هو (ه). سچ اهي ت 
بسشڪ َماگهو سرڪشي ڪندو اهي )1( .هن اُهو پان .ي بي .. 
ڏسندو اهي .)٣(‏ بيشڪ تنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽي وڃڻو آهي (4). اُهو 
ڏٺو اڻيئي ڇا جيڪو جهليندو آهي؟ (5)( . هنجي 6 ٻانهي کي جدهن 
اُهو نہاز پڙهندو آهي ۱ ڏو اي تا ت جيڪڏهن (اُهو ماڻهو) سدي 
رستي تي هجي ها! (۱۱). يا پرهيزگاريءَ جو حڪمر ڪري ها (؟۱). 
اآٿيئي ڇا ت جيڪڏهن ڪوڙ ڀانيائين ۽ پٺيرو ٿيو .)۱٣(‏ ت آهيءَ) د : 
ڄاتائين ڇا؟ ت الله ڏسي ٿو )۱٣(‏ . هي و قسم آهي ت جيڪڏهن 
پاڻ نن پليندو ت ضرور پيشانيءَ جي وارن کان وئي گهلينداسونس (۱). اُها 
جا اڪ 7ج 
کي سدي (“ا۱). 


ټڄڄچمڄچمكچمڻڄ مي پمپ پ پور“ صا . 5 ڳنم پمپ پمپ پمپب 














عح ٣‏ ای رء4 ايه ہ+4 


سٺيب اڊ سٺڊ پيا ډاسنب پا سن سنه لرنج يپ يسپ لڊسٺب لسن هس نب كپ نيڊ يڊ اس نڄڊ لين يه سن سن ٺس سم 


نڌ اڙياٽي. ن4 1 ڀل ڏياشه واسيٽ وو 1 





"7 يڪت لو الَحًٺن الټَحڃِبجُو ” 

نيهن 

تن ٿختٴن ال ڪه سُرِٹ ننزل الايِده والڙو ڍا 
َو َا مرڻ سل ٿحخ حق مااشو 6 


2 بديسز 
ساب 





2 لم امن 295 ْ 
2 ى- .! اسصتا- 7 
شها رب مه ومان“ 9 اٴتواالالامڻ: 


-----7-7----- 
ٽي اڇا نهم 2 . [لا بآ 
لاو وء 


۾ ني 9 ٣‏ 


= ڪر 


لش لت اجهل حور وها اولا كھ رال ري 
- مھ یّ لن رهم 


سس -- 

















94 البينة‎ -4٣ القدر‎ ٣... 


۱-ڊ سيا سنه ڊ سن 3 ا3 ٍ 


ينس ۽ سجدو ڪر ۽ ال َ ويجهو ٿيءُ 1 


9 سورة القحر مڪ آشس . ۽ شن ۾ ڀنخ 


آبنون ۽ هڪ رصوع آشسي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان 092 
بيشڪ اسان قران شب قدر ۾ لاٿو (۱). ۽ ڪنهن سمجهايئي ت شب قدر 
ڇا آهي؟ (؟). شب قدر هزار مهيئن کان ڀلي آهي 09090 
روح (جبريل) پنهنجي پالڻهار جي حڪم سان سڀڪنهن ڪم ) 
پورائيءَ) لاءِ لهندا آهن )٣(‏ . اُنهيءَ رات پرھ ڦٽڻ تائين سلامتي آهي (ه). 





سور البينة محني آهي ۽ شن ۾ اُٺ 
آيتون ۽ فڪ رڪوع آشسي 

الله ٻاجهاري -- جي نالي سان (شروع) 
ا--ي"”9975755555”"799"5 
999990 
حجت جي اچڻ کان پوءِ ٽولا ٽولا ٿيا  .)٣۱(‏ هن کان سواءِ (بيو) ڪو 
حڪم ن ڪيو وين ت باطل کان منهن موڙي الله جي عبادت ڪن ۽ ناز 
پڙهندا رهن ۽ زڪواأة ڏيندا رهن ۽ اهوئي سدو دين اهى (*). بسشڪ 
ڪتاب وارن ۽ مشرڪن مان جن ڪفر ڪيو سي دوزخ جي باھ م پوندا, 
منجهس سدائين رهندڙ هوندا. آاهي ٿئي (ساريءَ) خلق کان (ٽام) بڇڙا 
اهن (1). 





ٻمڄچ مڄ مڄ پمپ پمپھم ره . ه مڊيم پمپمپھپھپ پٽ 














ڄڇ ان :34 الکن ناه 


0ډ نب يا ډٴس نب -يڊاسنڊ پ0 اس نيڊ سن مه ڊاسدي يپس ني يه ڊ سن يڊ سن يڊ سنه سد سن سس سن يم 


کي لاڀ ح 
َو َ 97 تت 
پ...ڍ[ِسوللاوالقتلي الڙ يئوت 
اي ال رن يا يجت ال يا 
وقال الان مالها يز څث اكبلهاتياڻَ َ 
لي 9 6 تت 








سس لتت“ ڇ ھت 
وٴاليي٫ت‏ صا ةاليوربت ونآ ٬قالبكبيت‏ صا * 
قاثرن ر نما فوسطن ٻه يما الان له 
ڌٿ عل زد يد رانيٽ تين 


ڀٻيي هجو )يي وه »وو = ك٫ٻ‏ ڄڀمټڀمڄچمڄچممڄميبميچميپمپ 














: الزلزال 44-العديات‎ ٣ 

هڄپڄجبپڀبځڀڊجبڀجبپجڀجبپخڄپجبجًپخجبپجيڄپځبيجيپجبپجبڄپجڊبحپڊبجپجڊبرپجي پء 
بيشڪ جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا اهي ئي (ساريءَ) خلق کان بلا 
آهن (). سندن بدلو سندن پالڻهار وٽ بي رهڻ وارا با آهن, "٣‏ 
جي هيٺان نهرون پيون وهن, انهن مم هميش سدائين رهندڙ هوندا الله كاسشن 
راضي ٿيو ۽ هي کانئس راضي ٿيا, اهو (وعدو) اُنهيءَ لاءِ آهي, جيڪو 
ڪډع َ وپ 0 --- ِ‫ ٍ ل 


يي با[ ِ‫ َ ...”گن ؛ َ‫ 5 
ٳټ ڃس َ= سورة الزلزال محنس آش ۽ شن ۾ اٴٺ 
ال 


- 


آيتون ۽ هڪ رڪوڪى آشسي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

جڏهن زمين کي سندس (چڱي) ڌوڏڻ سان ڌوڏبو (۱). ۽ زمين پنهنجا بار 
ٻاهر ڪڍندي (؟). ۽ انسان (عجب کان) چوندو ت زمين َ. ڇا ٿيو 
آهي! (؟) َا دينهمن (اها) پنهنجيون (سپ) حبرون ان ڪندي (*). 
هن ڪري جو تنهنجي پالڻهار ڏانهنس حڪم ڪيو اهي (ه). اُن ڏينهن 
مانهو (حساب جي جاءِ کان) ڌار ڌار ٽوليون ٿي ورندا ت سندن عمل کين 
دڏيكکارجن [). پوءِ جنهن ذري جيترو چڱو ڪم ڪيو هوندو, سو ان کي 
ڏسندو .)٣(‏ ۽ جنهن ذري جيترو بد ڪم ڪيو هوندو, سو اُن کي 
ڏسندو 79). 


نب .. . صا 
سو ره العاحيبات مڪي آشي ء شن م بارشن 


آيبتون ۽ هڪ رڪوڪى آشي 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
هانڀارو هڻي ڊوڙندڙن گهوڙن جو قسم آهي (۱). پوءِ پهڻن تي نعلن هٹڻ 
سان چڻنگن ڪڍندڙن (گهوڙن) جو قسم اهي (؟) توخا تجي. هلل 
تن .)٣(‏ جو اُن مهل رئي اُٿارين .)٣۱‏ پوءِ 
اُن گهڙيءَ (دشمئن جي) ٽوليءَ جي وچ پر ون (*). ت بيشڪ ماڻهو 
پنهنجي الڻهار جو وڏو بي شڪر آھي َ بيشڪ اآُهو پاڻ اُنهيءَ تي 
شاهد اهي () نا« 


ييوج ويو يو نوه ر_۱. ھه ڀحئڄھٻڄچميبچميپچميپميپم مب 














عڪر الؽأيَہَ۱۔الڻيا ر م.( 
9-ڊسٺ0#-ڊ سٺب سن -ڊسذب 0 -ڊس نب مه پس ني وسنڊ هه پس نيب سن *لڊ سنج پس نيڊ س نب سنه يه ڊ سنه يا مڊاسني يه ڊ سنه پڊ سن جه لڊم ٺي پ لبڊ سم 


سرڪ 2ر 


ٌ٬‏ 6 95 1۾ ۾ لا 
اڌلا يله ٳذايینرماق الَقورتوحصلياڻ الشد ورت 
اٿ ڪه : تن 





م‫ 
.7 


سح _-- 
امن 


ين جن 
75 
يش ني تا نٿ رب تر 
ۇٴعبِعّةڙاضِيوڻ وا امن خفت مواز يڻ وا“ 


هاوبه ويا -+- ته اه“ 8 





9 َ .ات 
9 َ‪ 
5 2 چو 


سم موس ہ وچمچ يو ]يپ بوت “يي پيم يوپ ڀيپ 














عم ٣.‏ القارعة ۱ ۱ التٽكان *.؛ 


19 ٺجپ ڊاسٺي 0 سنه پڊ سنه گي ڊنهگ لڊاس نه گڊ ٺه گال ډسن پ0 - سٺيب يڊ سد يڊ سنه گي لڊاسدي پا لڊي ني يڊ سن سن يڊ سن ب-ن سج 


ااُنهيءَ وقت کي) ن ڄاڻندو اهي ڇا, جنهن وقت اُنهن کي آثاربو جيڪي 


کڪ ان هت الڪ هي 111 


.“. 






کي آبتون ۽ هڪ رڪوع آشي ٳ 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
سڂخت ٺوڪيندڙ (۱). (اها) سيڂڅت نوڪيندڙ جڇا آهي؟ [1+5 .6 نآڪنهن 
اد اخ ڪاه 
9007 99999090700 
پوءِ جنهن اجي عملن) جا ڀلڙا گرا ٿيا (۱۱. سو دل پسند زند گي م 
11 نهت اڪ ان هڪ هن اي 
رهڻ) جي جاءِ هاويه آهي (4). ۽ ڪنهن سمجهايئي ت اُها (هاويه) ڇا 
اهي؟ (.۱). هڪ برندڙ ٻاھ اهي (۱۱). 


حؾ حبڀ : نه جججتبيڪ ا" ات اي چه -|ص 
ترما خالڪا“ . ٿو ڪات ٽو بي 
پا ]7 . ؟ - ٻًّْ . ٍآ 
سوره الٽڪانر مڪا اش . شن م اٺ مل ڄو ا! 
ن5 رٍ - 1 " ”زه لآ 
.؟ ٹ", 





آينون ء شڪ رڪوع آهس 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي انسان!) پاڻ م گهڻٹائيءَ (جي حرص) اوهان کي (احرت کان) غافل 
777 9907777 ”9007000 
(وري چئون ٿا ت) ان ن۱ سگهوئي 1 5 "! ِ! ٻڪ ند بي 
ويساھ سان ڄاڻو ها (ت غافل ن ٿيو ها) (5). (قسم آهي) ت ضرور دوزخ 
کي. ڏسندؤ (3). وري ان ك ٬بقي.زازيءَ‏ ات ساڻ ضرور ڏټندؤ (۱۱. 
وري اُن ڏينهن نعمتن بابت اوهان کان ضرور پڇبو (4). 


بعؼمټيپمجيميپميڄيمپم پمپ پ . « = يھ پم پمپ پمرپڊڄ هب 

















9-5 الفصه.اِالهيزة5“.). اليل ھ. 


.پا سن يهڊ سن نه لڊسنڊ لډ سنه لپ سن كالڊاسډي اڊ سنه ما لسن سه ڊنج سن جه نم سي جه لڊسنب لس جه ڊسنڊ لسن هن سنج ڊسدڊم 


ح=-= صَ - 

-للدڻئٽت ڻا .نت ڪيه 

9 بر 8 سر ہ 2 ڀا 4 ٣‏ سگير تم 
3 ڪڪ بر 
سُچ ڙڙڙا(: ؟ * 2) ۱ رج 
لمر ٴ 1 05-7 ين 1 با ڻھ 





-----ه9 0ال ڃو 
والعصود راڻ الاڻ ان لق حمم وو 36 هي 
ارتيا 1 صوارالصرن 


0-0 


باج بي اٿنیئمت ج((0) مي سيو روط _ لاد وتاب 
م-س(لالقگد نَج 
ول لعل مي روَلڑوٳلزىي جہه مالاۇ ڪن ده ٿ 








سب اڻَ ماآلةاغن6اَڪلاليْټٽتقاآسطيء6وما 
درگ مااسطبه“ تازابلهالموين ۔ّالق تلع عَلَ 


توا مر 


00 827 هو 
ٽن( اعليهم! صل 5 ت اق عهٺ مد د 6 (ه) 
ِ‫ ًًِ َ 





ڇڪ الج 
9 بالقِيَل ألَڪْټبعن ِ 
ڏل يته .تت 0" 


رؽٻبيجيوجي ويو يويم سس 




















نو ٣.‏ العصر٣:‏ ۱-الهمزة٣‏ +۱-الفيل ه. ۱ 


93-ڊ ڂ9 -ڊس<ب گڊ نڄڀ -ڊاسڏي ته ڊنيه ني سن هاس ٺيه -ڊاسٺه سيب هه سن لڊ ايج ني ها لڊس ني يه سن يڊ سد يهڊ سيم 


سور العصر مڪي آشہ ۽ شن ۾ص ٽي ٣‏ 3 





آيتون ۽ فڪ رڪوى آشسس “ را ز سا 


ڏي پر پت 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان اشريع/ 


ب: 
= رڪڪ مڪ 


6 ٍ: يح 1 اه هر ير ِ‫ 
4؛* ره ”مر ”لوا 6 . .. - 3 
2 ا4 سورة الهمرة مڪان آشس ۽ شن ۾ نو 
رم 5 ار ”7 ٌ 2 
7 ود ڪه ََُ نونِء هڪ اشس 
.ٽيا مء ير ابتون 1 روڪوع - 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


(اُنهيءَ) سيڪنهن گلا ڪندڙ عيب گوليندڙ لاءِ ويل اهي (۱ ). جنهن مال 
گڏ ڪيو ۽ ُهو ڳئي رڳڻي رکيائين (؟( جات 
سدائين 7 ). هرگز آئين ن آهي, ضرور خطمہ ٫‏ م اڇلائيس .)٣(‏ 
0 .سي 7577 ”5 
7 (۱). بنڪ آخاينن ايند ڪيل هي (4). (جنهن 
حالت م اُهي ”999770 


سورة الفيل مڪيي آهي ۽ شن ۾ پنم 


آبنتون ۽ هڪ رڪوع آشسِ 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پيغمبر!) . ڏنٺئي ڇا؟ 8 تنهنجي پالڻهار هاٿيءَ وارن سان ڪيئن 
ڪيو (۱). سندن (بڇڙيءَ) رٿ کي بي فائدگيءَ م نن ڪيائين ڇا؟ (؟ 


۽ ولر ولر پکي مٿن موڪليائين .)٣(‏ جن ڪڪريٽ جون پٿريون کين 
هنيون ٿي .)٣[(‏ پوءِ اولڙ گاھ جيان کين ڪيائن (ه). 





بڄچمڄټم يمڄ پمبڊ سا _ پر . ه اح مټبپمؿپميهيمپ يب 




















مڪ ٣‏ قريي ‏ الماعون۔الكوشہها الاهرون 


9-ڊ سٺيب 0 -ڊسٺب يس ني يڊ سن يه ڊ سنه ڊسٺڊ 0 ڊاس نيڊ يڊ سن يڊ نب يڊ سن يڊ سن يڊ سن دب يڊ سن سن سب سب مٽ 


”ين اي ني 9 


تير اطع 


اٿل نل ىٴټٌڻ جه 


---0---099090ت 
ټٴٰټاِأ٬ډَِ‏ نآ اڍن آطا من چوءزا نان نك 


ها ۱ ”ات 





يي ڪج (لديا وي َ ٿَ سنام تپ يج َ‫ 
پآ سيھ لك ل. حَ'. لن الو 0 
أٍبت أٿؽ يرٽ بااڙيد“ ڙه 


سيڪ 

َا خط عل طعاأمالہ“ ُِ«ه .افوسل ڀل ألصلت ٣الز‏ هَن 
2 هم َ.! اود 2ب7ر 2 

- تٴ زيا نراو وتم نڻ الباعون 








"9 سن َ 
شل ناأنياال5ه قا ناكد وڻه څث مامت ڙن ٤‏ 


رنھ نھ تھ تو نھ “اھ وت نھ وھ ني نهت وتار ڍر 4.ٻا ؿممڀچميچمټڄڄميڀمبؿڄميميپب 





























عم ٣.‏ قريش؟ : ۱ -الاعون٣:‏ ۱ -الکوثر 4 ۱-الكافرون 4+ ۱ 


99 لت :0 سر 07 067 07 تر يا رگ 07 بر :9 رڳ 19 نيک 6707 يرگ 0077 بر گر بابر ري اير گر ير ڳا )بر گر ير ريگ ري 


ُ‫ سورة القريش مڪ آهي ۽ شن ۾ چا ” 
6 آيبنتون ۽ هڪ رڪوعى آهاي ‏ 

الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
قريشن کي الفت ڏيبارن (جىي سو ت-- تال )۱( .ى.1ڈ3کا سڀاري 
ء يي ري نن الفٹ: ديارن اهي (؟)( . ڪي گهر جين 
هن گهر جي (اُنهيءَ) مالڪ جي عبادت ڪن )٣(‏ . هن کي مر 
کاڌو کارايو ۽ کين نج ان آمن ڏنو .)٣(‏ 

َا 0900009-0909 9-5 





آيتون ۽ هڪ رڪوڪي آشي 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پيغمبر!) اُنهيءَ کي ڏٺئي ڇا؟ جيڪو عملن جي بدلي ملڻ کي ڪوڙ 
ڀائيندو اهي (۱). پوءِ 3 اهي جو ڇوري ٻار کي ڌڪيندو اهي (؟) ۔ 
“ ټ٬ً6‏ لاءِ ويل آهي. .)٣(‏ جي ان غافل -- 
آهن (ة) . آهي جيڪي ريا؛ ڪندا آهن (۱). ۽ (اڌاريون گهريل) معمولي 
اڇ“ سورة الڪ وٹ مڪي آهي ۽ شن ۾ تہي   “‏ 
ٍ آينتون ۽ فڪ رڪوعى آشي 








الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پيغمبر!) بيشڪ اسان تو کي ڪوثرعطا ڪيو (۱)  .‏ ڪ پنهنجي 
پالڻهارجي لاءِ ماز پڙھ ۽ قرباني ڪر(؟) .يش تنهنجو ويري ئي بي نسل اهي )٣٣(‏ . 


پا سورة ڪافرون مڪي آشي ۽ شن ۾ ڇھ َ ٬ّ‏ 





آيتون ۽ هڪ رڪوى آشي 


ال 3 مهربان جي نالي 8 اشررع) 
عبادت ڪندس جنهن جي (اوهين) عبادت ڪندا آهيو (؟). 


تټڄم وميم پمپ پيم پڊ _ه . ۽ ڳبجڙمٻڻمپمپپيهمپمپھټب 























۱٣ انح:»ټڄك۔ اهلام‎ ٣ 
سٺيب ٺه ينب هو سنه يلپ اس نه هو سنب يه سن هه سن 0 -ڊاسنڊ سن يڊ سن يڊ سنب يپ -ڊاسنڊ يڊ سن يڊ سن يڊ سن نٽ سم‎ +9 


َانَبدو نَا ماه 


ت7 3 يو ۽ 


وو و آيٳ سڂه َ- 
لڙاٺٽبي ين ون نڏ له وعن 6 





ًح رو ”تر ه 


3 نصراياو والَفَم ورابت الا 7 
افو راچا ٣‏ ريك واٺم 0 يا نويا ت 
: رجب ڪه 6۾ ٽو 2 ”لا“ نهر پيب ڪڳيحتتي 


ُئ”ڑ.ڪيوافوالئقان تن اليو ِ حَ 
صَبَٿ يد ”57 > 





لهبِ 





»تت ءَ بسن 29 ٴ 
قُل هاب أًحن اطةُالَبَنُ لَٻ ٤‏ لت ۇٴلڅ 
تَر ول پلُڻ ِء لقوااحت ت 
ٻځڄچميچمڄمپڄميڄمڄميپپ هو ڻهڀميڀميڀيټميڄميميپ 

















۱۱٣ الٽصر ۱۱-تبّت ۱۱۱-الاخلاص‎ ٣: 
8رسنب يڊ سنب يه سن با لڊسٳنب يه ڊسنڊ 0 مڊسنڊ سنج سن مئڊ رسنب يه ڊسنڊ يمسن سنج سن سن امس ڊسنڊ سنه سن جامس‎ 
۽ نڪي اوهين ان جي عبادت ڪندؤ جنهن جي آءٌ عبادت ڪندو‎ 
هڪات ڪا جات‎ 
۽ نڪي اوهين اُن جي عبادت ڪندڙ 0 عبادت‎ .)٣( ڪئي‎ 
.)0) ڪندو آهِان (ه). اوهان لاءِ اوهان رت +. لن . لاءِ --- اهي‎ 






0 ٌ آ .٬ ٬‏ ”لن رپڪ زا نير اب 
سوره تر فد نان اشال ۽ شن ص ٿان کي له اتبا 
"0 1 لڳ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
هد اچ نهن يي ري انوليدن 
ٽوليون ٿي گهرندو ڏسين (؟). تڏهن (تون) پنهنجي پالڻهار جي ساراھ سان 
گڏ پاڪائي بيان ڪر ۽ کانئس بڂخشش گهر. ڇو ت اُهو ٻاجھ سان موٽندو آهي .)٣(‏ 


7-7 9 ...ءي 

سور “6 بي مڪان اشاي . شن م‫ سيم 2 ": آ ا0 ح؛ 
5-4 ټٍ ٰ) - 77 ان 
ابنتون ء هڪ رڪوڪ اهاي ڻاٻ (ل- 






لله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
ابولهب جا هٿ (شال) ڀڄن ۽ (شال پاڻ ب) هلاڪ ٿئي (۱). سندس مال 
۽ جيڪي ڪمايائين تنهن کانئس اله جو عذاب) ن ٽاريو (؟). حبيءَ 
واريءَ باھ م سگهو گهڙندو .)٣(‏ ۽ سندس زال ب جا ڪائين (جي لذ) 
کڻندڙ آهي .)٣(‏ جنهن جي ڳگچيءَ م کاٻر جو نوڙ پيل آهي (ه). 






سورة الا خلا مڪىي آهي ۽ شن ۾ ڇا, ”َ 
آيتون ۽ هڪ رڪوڪ آشان 


له ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پيغمبر ڪافرن کي) چؤ ت, اللَه اڪيلو آهي (۱). الله بي احتياج 
ڪونهي .)٣(‏ 


تچ ميم ييمپمي يم پمپ مب يس . ها ڳڻميپچ,۔پچھيپچه پ يهب 




















ڃم ٣.‏ الخلؽ“! الڻاسم/ 
۱-ڊ سي پڊ سن بسن پڊ سنه يڊ سنهڻه ڊ سنه هه ڊسن سه سن لڊاسنڊ ڍ -ڊ سنه يڊ س نهج لمڊ سنه ڊاس ني جه لڊ سن يه لسن تمه ين سنه نجه س دم 





يي نن الټَڃو 


فل اعوهرب الفاق من مٴياحلؽت يا 
لا - ٿ= 
تين ني اٿر من سيد دح 





ٳئج ڎڎ ال الڙَحلن ن لڪوت 

تل اعود رٿ الا لك الگ اس اواس 5 

من عيالوواسءَالَي ٬ټَڍئ‏ يُوسُوسُ ؤ؛ 
صُٽُؤرالگاس““مڻ الٿ والگاس 


بټچمٴكچمپيهمپمٻمپہپھ يه |ٳ|ٻه ‏ يمحبه پهپپپيه يه 











ع ار ٣.‏ الفلق٣۱‏ ۱-التابرا۱۱ 
0-ڊاٰسنب ڊسيا -ډ سٺيب لا -ڊاسن يه ڊ سنه -ڊاسني 6 ڊسنڊ ڳا -ڊ سنه مه رسنڊ پا ڊ سنه نه ڊ سنه پ0 لڊ اسنها _ڊيني جه ڊاس جه ڊ سن هه ٽي ته ڊ سنج ڍا سنج لڊ سن سيم 





الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پيغمبر!) چؤ ت, صبح جي رب جي پناه گهران ٿو (۱). جيڪي پيدا 
ڪيو اٿس, تنهن جي بڇڙائيءَ کان (؟). ۽ اونداهي ڪندڙ (رات) جي 
بڇڙائيءَ کان جدهن اها پکڙجي .)٣(‏ ۽ گنڍين م ڦوڪيندڙين (عورتن) 
جي بڇڙائيءَ کان .)٣(‏ ۽ سَهوءَ جي بڇڙائي کان جڏهن (اُهو) مسهائي 
ڪري (ه). 


ح 5 ً - لم“ 
سوه الناس محتنان اشي ٤‏ شنم جڄشهھغ 


آيتون ۽ فڪ رڪوع آشي 
اللَه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
اي پيغمبر!) چؤ ت, ماڻهن جي پالڻهار جي پناھ گهران ٿو (۱). ماڻهن جي 
بادشاھ اچ (4..مانهين ٣‏ (سچي) 9 جي (). پٿتي هٽي يلد 
(شيطان) جي وسوسن جي بڇڙائيءَ کان .)٣۱(‏ جيڪو ماڻهن جي سيئن م 
وسوسو وجهي ٿو (ه). جو جنن (جي جنس) مان هجي يا ماڻهن (جي 
جنس) مان (1). 





ٻمڄچميڄچمبڄي پمپ ميچ مم يچم _ ۱ ه ڄڀممچميبچمهمڄڄمڄڄمټڄڄميڄمپب 














ههكپجبڀببججبڄڀبڄجبجپجببڀجبجڀبجڀجبپببڄڀججبيجڄبيجبحپبڊبپجحپبجبجيپبجبجيپجبيپجي پڊ 


تسم 
مھ 


قران شريف جي وقفن جون نشانيون 


هر هڪ ٻوليءَ جا ڳالهائيندڙ جدهن گفتگو ڪن ٿا تڌ ڪٿي 
رڪجي وڃن ٿا, ڪٿي نٿا رڪجن. ڪٿي گهٽ رڪجن ٿا. ڪٿي 
زياده. ۽ انهيءَ رڪجڻ ۽ نر رڪجڻ کي ڳالھ جي صحيح بيان ڪرڻ ۽ اُن 
جو صحيح مطلب سمجهن ‏ م وڏو دخل يا لاڳاپو آهي . فران مجيد جي 
يي هي .هي ڪي لمر 
وارن ان جي رڪجڻ ن رڪجڻ جون نشانيون مقرر ڪري ڇڏيون آهن. 
جن کي رموز اوقاف قران مجيد يعني قران مجيد جي وقفن جا نمونا يا نشان 
چون ٿا. ضروري آهي اي قران متخيد يجن تادو ط ڪندڙ انهن رمزن ۽ نشانين 
ا9 هي هي آهن: 


0). جتي ڳالھ پوري ٿي وڃي ٿي. اتي ننڍڙو گول نشان لکي ڇڏين ٿا. 
هي حقيقت ہ گول ت اهي جا بصورت ة لکي وڃي ٿي. ۽ اها وقف 
تام يا رڪجڻ جي علامت اهي يعني ان تي رڪجڻ گهرجي . هاڻي ة 
ت نٿي لکي وڃي پر ننڍڙو گول نشان ڏنو وڃي ٿو. ان کي آيت چون 
ٿا. 

مر : هيءَ علامت یا نشان وقف لازمر جي آهي . ان تي ضرورت رڪجن 
گهرجي. جيڪڏهن ن رڪبو ت گمان اهي ت مطلب ڇا جو ڇا ٿي 
وڃي. ان جو مثال سنڌيءَ م هينئن سمجهڻ گهرجي ت ڪنهن کي 
هي چوڻو هجي ت اُٿو. ...اٿ مر يل آهي ۽ 
ويهن جن مت ڪيل آهن. رڪ لي هي جيڪڏهن 
ہ رڪبو ت,اٿو ن, ويهو ٿي ويندو جنهن م اٿڻ جي منع ۽ ويهنڻ جي 
اسر جو گمان آهي . ۽ اهو قائل (چوڻ واري جي) مطلب جي خلاف 
سي نو : 


ٿٻڄڻهڊپهيپيهپهډپجهپهم يرهز ر ۱٣‏ ڳڀھڄميڀچميچمڄڀمييمبپميپمبپ 


نچ يي چت نان ڻا 
هجي ٿي جتي يي ند بي هه« 
ٻيو ہ چون گهري ٿو. 

ج: وقف جائز جي علامت آهي. هتي رڪجڻ چڱگو ۽ نن رڪجڻ جائز 
اهى . 

ز: علامت وقف مجوز جي آهي. هتي نن رڪجڻ چڱو آهي. 

ص: علامت وقف مرخص جي آهي. هتي ملائي پڙهڻ گهرجي. پر 
جيڪڏهن ڪو ٿڪجي رڪجي وڃي ت موڪل آهي. معلوم رهي 
ت ص تي ملائي پڙهڻ ز جي نسبت زياده ترجيح رکي ٿو. 

صلہم:؛ الوصل اوليٰ جو احتصار آهي. هتي ملائي پڙهڻ بهتر آهي ۔ 

قل: الوقف اولي جو احتصار آهي. هتي بيهڻ بهتر آهي . 

ق: قيل عليہ الوقف جو اختصار اهي هتي رڪجڻ ن گهرجي. 

صل: اڊ فزندل جن لان #ي. "0-0 

قف: 9 مت ۽ نداي نيڊ سي 
ويندي ---- 0 تت 
پرسام ڌڌڻ د گهرجي 
ڪي وي کي ۽ ڪي تبت جن تن 
هرگز رڪجڻ ن گهرجي. ايت جي مٿان هجي ت رڪجڻ يا ن 
رڪجڻ ٻنهي طرح جائز آهي. 


ڪڪ کذالڪ جي علامت آهي يعني جيڪا رمز پهرين آهي اهائي هتي ب 


بټڀؼميڄمبپيپمي پمپ پميپمو ٣)‏ اه ًمچڄهڄمڄڄهڀمممبپ 
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٣ 


سوريڙ الفاتحه 


سن 


سور الَبف ؟ 
سورة العِبزن 
سور الساءَ 
سُڙرچ الټائد 
سُؤرة ال نمّام 
سُور5 الاعراف 
سُؤر الانفال 
ڙر التّوبة 
سور وٽس 

وردڄو ات هر 
سور هود 
سور كوتُّمف 
سور الّعید 
سُؤرة ابراهيم 
سَورِ الحِجُر 
ُؤرة التحصل 
سُؤرة بن سا يل 
سر الكهف 
سُوري مريمر 
سور الا نبياء 
سور الج 
سور الہمومنون 
ور آلٿور 
سو الفرتات 
ير الشعرآه 
سور الٽمل 


7=--<‬چ-چ-‬----- 


٣ء‎ 


0٣ 


سور القصّشص 
سور« العنتكبوت 
سُؤرة الڙّوم 
سور لجات 
سرچ التّجت* 


وه . 


سور الاحزاب 


. 
سُور؟ الضافنات 
۽ ار 
يمر 

ور وا هه سور؟ المّومن 
سور خر التجكة 
”9 
سر الّخرف 
ٌى الان 
سُؤرة الجائيه 
سَُؤر الحقاف 


وْہ* تسين 


سور مبحصل 
ُڙرة لح 
سور الحجرات 
سُورِ تت 
سور ال.ارياخ 
سور الظور 
تر الُم 
سور القمر 


٣" 


يڪو 


ام 


۱ ۽٣‏ = مم 


٣‏ ام 


٣٣‏ مم 


٣٣‏ _ مم 


٣ڪ‎ = ٣ى“ا‎ 


٣٣ 


ىٍمڀؼہيټميڀمڄمبڄہيپہپہ پيم اٻد چمپميپميچميچميڄميڄميڄمپ 


قرآن 


مجيت يسور فبرست 


مج جج جججمججيبيج جح 3جص‬,ج!يج جج جبيجج .سن سن سن هس له سدڊم 


نڇ[ حنبيت ]ععو| سينسنر ]ڄڇ[ سنيو ]قو | ج 


0 


ڪهم 





سور اليحمٰن 
سور الوافیه 
ادن 
سور المجادله 
سمؤر8 الڪتتر 
سور المُمتحنة 
سُؤر الّشصف 
سؤر8 الجمعةه 
سُؤر5 الناؿقوت 
سُور8 انا 
سور الطْلانَ 
سور التَّحرٿّيم 
ري المل 
سُؤرا اير 
سور الحافه 
جس المعارح 
3 
سور« نوح 
مور الج 
سُؤر المڙڪل 
0ت يڄ 
سُؤر8 القيامهة 
سور الٽّ هر 
سو ز«المرب لايخ 
انپا 
سر الِبا ڪات 


سر ترث 


سور عيس 


َر اتر 
4-1 
سُۇرة المُطؤِنٍت 
سور النشقان 


٣٣‏ ڻ 
ه٣د‏ 
اد 


٣ 


٣٣٣ 


ڇو 


4" 


سُؤر5 البُروج 
شور الظّارق 
سور الاعاق 
سور المكَاشّيه 
سُؤر؟ الفحر 
سُؤرة البَند 
سر البيبن 
ب1: ا0 

1 
سور« الضصق 
7 206 
سو ر85 الم 
سُؤر؟ القَلنَ 
ور ال رَ 
سو رت ر البهٰته 
سُؤر8 الزڙلڙال 
سور الكاديات 
سور التارڪة 
سُؤرة الةّكاشُر 
سور الحصضر 
سور الهمزر؟ 
سُؤر5 القيل 

5 

سور فريش 
سور الماعوني 
سور الكوٹر 
سُؤور؟ الکارون 


ھ 
4ث 
۾ 4 ڻ 
را 


اا57 


ٳِتَوټَاوةَلليْؤٴرِٽ له يراو لو ايڏ 
قي الحمَلڪو المَيیو ال سَموڊ بيو 
ٳطباعة اليح الثٍْ ق لايو الُورة 


كٻج-- مر 


ان يدر الجتم هزه الب من الران الڪريمر 


وت صا وا ۽ يج ٿمه 
نٿأٿا ان تين رل يد ريئر -= « 11 ه * رو ڳپ 
سڪ ى بي مڪ“ 75 هه : ٍِ 4 دهن 1 وي 


ين 


أحسََ لحخراءِ َڄجُهودوالمَظِيحوقي دَشيڙڇڪتانِ الو الڪرڻو 


او - 211 ني 
وا ولا لت فِيْول 


وزارت اسلامي امور ۽ ارقاف ۽ دعوت وارشاد 
حڪومت سعودي عرب 
بحيثيت نگران شاھ فهد قران شريف 

پرنٽنگ ڪمپليڪس مدين منوره جيئن ت ڪمپليڪس پاران هن 

قران شريف ۽ سندس سنڌي ترجمي جي اشاعت تي خوشي 
محسوس ڪري رهي آهي تڏهن دعا گهري رهي آهي ت الله سائين 
کيس ماڻهن لاءِ مفيد بڻائي ۽ حادم حرمين شريفين شاھ فهد بن 

عبدالعزيز آل سعود کي قرآان شريف جي نشر و اشاعت بابت 








.يا حقوق 
شاھ فهد قران شريف پرنٽنگ ڪمپليڪس وٽ محفوظ آهن 
ص ب ۱٣‏ ٬؟‏ ۱ مديہ منوره 





(ح) مجمع اللك فهد لطباعة الصحف الشريف ۱٤٣٣‏ 
فهرسة مكتبة اللك فهد الو طنية اُثناء النشر 
ترجمة معاني القرآن ٳِلى اللغة السندية - الدينة النورة ۔ 
۱٣٣٣‏ ص ۱٤.‏ « ۱؟ سم 
ردمك : ٤‏ = ه٤‏ - لا٤‏ -= +54 


۱- القرآن الکر۾ =- ترجمة - اللغة السندية 
ديوي 4٤,۱؟؟‏ /ا/يا/ ۱ / ٣‏ 


رقم الايداع : ۱4ب/۱7/٣؟‏ 
ردمیك : ٤‏ - ه٤‏ - ا٤‏ - .4455 


7عد= ي کي 
ٳ صمنو ”اه يڙ اهاعبية اٿپين مرڀ َ‫ 


۾ » ن ٿ* ‏ ۾ ڇ 
*٬ ۱‏ ؟ 954 7٤‏ 
٣ 1‏ حر 0 4 
رز سضه -. جٻ * 
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أتِ 
ڳ! 
اٻ 
.5 
. 
٣‏ 
1 
رن 
"ٰ. 
!. : , 
َ 
9 
1 اّ 
ََ٬‏ 





=----- تم ۽ ُ  -‏ 


تت 


ا. 
88 1 9“ ڪس“ . 


9 تت يٽ ھت ٴ. ی. 7 =َ مچ سم . 5 رڪ : " . 
له ال سا ڪ" با _ هت ««: 87 | “.ليه +58 ظ ٿه افتظ نار فا 8 ايڪت :01618اء ٿو قص-| ‏ او تت 7 تناڪ ٿ 9 سو قسك ا. 2 [_ 4 سٽو اق اي هاج 8 
چم - سسسسست - : رز وت 


1 . 
- ْ ٴ . 7 ۱ ٰ, . - ّ َ 
سي تو . 1 ٬‏ = = و يع 
ف ٻه ته آة 8 ھ-= وھ - _ڎ_'۱_۱ =ُ"- . . ۱ أ 
محجح-ت2ح--- ته سڪ 2-9 . جه أُ ّّ نيت اي" ٣‏ |]) 0 
. ”جو۔- ڪا سس سس -ح = . 5 . 
اي 1 سچ = 5 86 4 ٤:‏ ٰ 
ني[ جه 5 ين ٌ َ- - . 
سم“ تا 9 5 - و -9---ه مهححه-ه=--ت-=2و و َُ- . 
م .ٍ هي هه--=-ه تل أ برت= سح 1 شڃیر ُ 
8 . 2 ک د- . . . پ7 6 ٻٍ ُ . 
گر ”وت رحس =- ىا 1 2 -. 
ٍ= ”ڪڪ -”--"-ت-- ٴِ ّ. 3 - 9 
سسرڪ“_ . ڏس سو" ل. وي * ّ 1٣‏ 


ٌ بي “ ِ. 2 '! 
لن َ- ين _.9اظ .اه يه“ ”سم 9 هي 
- .. . ۱ ھ ٬‏ 5 5 هي تم . ڪل نچ َ ڪج 9--تي: | ٬‏ - اتل - 5 

_ 8 ڪي ”قجً = .78 ”جع ”بي يه وو ”سم =- = َ. 

- سسسسيسب سسسسسسسللتبت يجس ڪڪ ټ 


”هسپوس بس سي 
-__ . 
=---تحتسجت ==حٽ جح 9-9 - ------ ڪيرڪ ؼ 

اپ ني يٿو يي تمهت 9 :هو و هو ابو نظپلث ڪا تڀ "چت وا 8 | سا راي َ *ڃه ايه سج " يه يت ناتس يو 6 ۱.۱ اچ 5 20 تت 





سج ڪ1گووو 


=ه 


